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CONCLUS  PAR  LES  PUISSANCES 

DE  L’EUROFE 

TANT  ENTRE  ELL  E,S 

ÇU’AVEC  LES  PUISSANCES  ET  ETATS 
DANS  D’AUTRES  PARTIES  DU  MONDE 

depuis  1761  jusqu'à  présent 


Tiré  des  copies  publiées  par  autorité,  des  meilleures  collections 
'particulières  de  traités  et  des  auteurs  les  plus  estimés. 
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PAR 

Mr.  de  M A R T BütâSs 

<-Lî'  »&•  ' I 

seconde  édit,  revue  et  augmentée. 

■ ’ tr.K  ‘ depr/ 

PAR  ■ •••*. 

LE  Bon  CHARLES  de  MARTENS. 
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_ — - iêJB,  

TOME  V. 

1791—1795. 

AVEC  LES  SUPPL.  DES  IV  PREMIERS  VOLUMES. 
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AVERTISSEMENT. 


C’elt  en  fuivant  les  intentions  de 
feu  M.  de  Martens,  mon  oncle,  énon- 
cées dans  la  préfaçe  du  Ier  et  IVème  vo- 
lume de  la  fécondé  édition  de  ce  Re- 

f 

eue  il,  que  j’ai  placé  en  tête  de  ce  Vèrae 
volume,  les  traités  d’un  intérêt  fecon- 
daire,  conclus  depuis  1761 — 1790,  qui, 
pour  ne  point  donner  lieu  à une  bi- 
garrure chocquante  en  fuivant  Itricte- 

\ 

ment  l’ordre  chronologique,  n’ont  point 
été  compris  dans  les  quatre  premiers 
volumes  de  cette  nouvelle  édition. 


Digitized  by  Google 


IV 


AVERTISSEMENT. 


J’ai  également  cru  devoir  réunir  plu- 
fleurs  traités  conclus  entre  les  mêmes 
Puiffances  à des  époques  différentes 
mais  peu  éloignées,  lorsque  ce  rappro- 
chement pouvait  contribuer  à leur  don- 
ner plus  de  clareté,  ou  bien,  que  par 
le  événements  recents  ils  n’offraient 

i 

plus  qu’un  intérêt  hiftorique. 

Berlin,  ce  4 de  Mars  1826- 

Le  CHARLES  de  MARTENS. 
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Supplément  aux  IV  premiers  volumes  de  ce  1764 
Recueil;  de  176l  — 1790.  - a*. Nor. 

i. 

Traités  des  diverses  compagnies  des  Indes 
avec  divers  peuples  indiens. 

A. 

Traités  de  la  compagnie  anglaise  des  Indes 
orientales;  de  1764  — 1790. 

1-  . 

slctes  entre  la  compagnie  anglaise  des  Indes 
orientales  et  l'Empereur  Shah  yîllum,  le  Nabob 
Najirn  al  Dowlah,  et  le  Nabob  Sujah  al  Dow- 
lali , par  lesquels  la  compagnie  se  fait  céder 
des  districts  importants , et  surtout  la  Dewan- 
nie  de  Bengale  , Bahar  et  Orissa. 

a. 

Propositions  faites  par  le  prince  Ally  Gohar, 
autrement  appelé,  le  Roi  ou  Empereur  Shah 
Allum  t au  major  Hector  Alunro , commandant 
des  troupes  de  la  compagnie  anglaise  des  In- 
des orientales  à Banaras ; renfermées  dans 
une  lettre  du  major , au  gouverneur  et  conseil 
à Calcutta , datée  du  22-  Nov.  1764- 

(BotTs  considérations  on  India  affairs.  T.  I.  app. 

P- 20.  Verelst  view  of  the  state  of  the  English 
government  in  Ben  gai.  app  p.  1(53.) 

If  this  eountry  is  to  be  kept,  pot  me  in  poÆefïion 
°‘  11  ♦ anc*  leave  a fmall  détachaient  iof  the  troopr 

Tome  y.  ^ 
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2 Suppl . aux  ir  prem.  vol.  1761  — 1791. 

1764  me»  t0  ^ow  l^at  * am  Protected  by  the  Englifh, 
‘ ''and  they  fhall  be  at  ray  expence,  that  if  any  enemy 
corne  at  any  time  againft  me,  I -\vill  make  fuch  con- 
nections in  the  country  that  with  my  own  troops, 
and  tbe  afore*  mentioned  fmall  detachment,  will  dé- 
fend the  country,  without  any  further  afllftance  front 
the  Englifh,  and  I Avili  pay  them  of  the  revenues  of 
the  countTy  what  fum  they  fhall  demand  yearly. 
If  the  Englilh  will,  contrary  to  thcir  intereft,  make 
pe3ce  with  the  Vizier,  I will  go  to  Dehly,  for  I 
cannot  think  of  returning  again  into  the  hands  of 
a man  who  has  ufed  me  fo  ill.  I hâve  no  frienda 
,1  dépend  on  more  than  the  Englilh}  their  former 
behaviour  to  me  will  make  me  ever  refpect  and  re- 
> gard  them}  now  is  their  time  to  be  in  poiïeïïion  of 
a country  abounding  with  riches  and  treafure;  I fhall 
be  fatisfied  with  whatever  fhare  they  pleafe  of  it. 
The  Rohillas  were  always  enemies  to  the  imperious 
Vizier,  they  are  ail  my  friends. 


b. 

0.  Déc.  Articles  envoyés  le  6-  Décembre  1764,  par  le 
gouverneur  et  conseil  de  Calcutta , pour  être 
exécutés  par  le  Prince  Ally  Gohar  en  qualité 
d’ Empereur,  envoyés  à cette  fin  au  major  Hector 
Munro , commandant  en  chef  de  V armée. 

(Boi.ts  Le,  p.  20.  Verei.st  p.  163.) 

In  confideTation  of  the  afliftance  and  fidelity  of  the 
Englifh  Company,  wbich  has  freed  us  from  the  in- 
conveniencies  we  laboured  under,  and  ftrengthened 
• the  foundations  of  the  Empire  wbich  God  has  given 
us,  we  hâve  been  gracioufly  pleafed  to  grant  to  the 
Englifh  Company  our  royal  favonre  according  to  the 
following  articles,  which  fhall  remain  firra  both  at 
prefent  and  in  future. 

\ 

As  the  Englifh  Company  hâve  been  put  to  a great 
expence . and  their  affairs  expofed  to  danger,  by  the 
war  with  the  Nabob  Sujah  al  Dowlah,  unjutlly  and 
contrary  to  our  royal  pleafure  vvaged  againft  them;* 
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Traités  des  div.  comp.  des  Indes. 

t • 

-we  hâve  therefore  aiïigned  to  them  the  country  of  J 764 
Ghazipore,  and  the  reft  of  the  Zemindary  of  Bulwant 
Sir»g  , belonging  to  the  Nizamut  of  the  Nabob  Sujah 
al  Dowlab;  and  the  régulation  and  governroent  the- 
reof  , we  hâve  given  to  their  difpofal,  in  the  famé 
rnanner  as  it  was  in  the  Nabob  Sujah  al  Dowlah’s. 

The  aforefaid  Rajah  having  fettled  ternis  with  the 
Chiefs  of  the  Englifli  Company,  is,  according  thereto, 
to  pay  the  revenues  to  the  Company;  and  the  amount 
iliall  not  belong  to  the  books  of  the  royal  revenue, 
bot  fhall  be  expunged  from  them.  The  »rmy  of  the 
Englifii  Company  having  joined  our  ftandard,  fliall 
put  us  in  poileffion  of  lllahabad,  and  the  reft  of  the 
countries  belonging  to  the  Nizamut  of  the  Nabob 
Sujah  al  Dowlah,  and  the  revenues,  excepting  thofe 
of  Rajah  Bulwant  Sing’s  zemindary,  fliall  be  in  our 
entire  management  and  difpofal. 

As  the  Englifti  Company  will  be  at  a further  r 
expence  in  putting  us  in  poITeflion  of  lllahabad*' and 
the  reft  of  the  Nizamut  of  the  Nabob  Sujah  al  Dow- 
lah, we  will  therefore,  as  we  get  poffeflion , grant 
to  them  out  of  our  treafury  fuch  a proportion  of  the 
revenues  as  the  exigencies  of  our  affairs  will  admit 
of;  and  when  we  are  put  in  full  poUeffion,  we  will 
reimburfe  the  whole  expences  of  the  Company  in 
thi8  bufinefs  from  the  time  of  their  joiuiug  our 
royal  ftandard. 

1 • 1 

c. 

Firmcin  de  V Empereur  Shah  JÎllum , accordant  39-  r>éo. 
ii  la  compagnie  la  Zemincîarie  de  Ghazipore , 
j Banaras  etc.  tpi’à  possédé  le  Rajah  Bulwant 
a Sing.  Daté  du  29 -Déc.  1764- 

1 e 

]«  (Bolts  1.  c.  p.  2b  Verei.st  p.  164.) 

it  . 

ils  the  Englifli  Company  hâve  been  put  to  a great 
expence,  and  their  affairs  expofed  to  tianger  by  the 
wat  which  the  Nabob  Sujah  al  Dowlab  rmjnftlv  and 
ik*  contrary  to  our  royal  pleafure  waged  againft  them; 

vie  hâve  therefore  afligned  to  them  the  eoumry  of 
asi  Ghazipore,  and  the  reft  of  the  Zemindary  of  Rajah 
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4 Suppl,  aux  iv  prem.  vol.  1761  — 1791.' 

1764  Bolwant  Sing,  belonging  to  the  Nizamut  of  the  Nabob 
‘ ^ Snjah  al  Dowlah,  and  the  régulation  and  government 

thereof  we  hâve  given  to  their  difpofal,  in  tbe  faine 
manner  as  it  was  in  the  Nabob  Snjah  al  Dowlah’s. 
The  aforefaid  Rajah  having  fettled  terms  with  the 
Chiefs  of  the  Englifh  Company , is,  aceording  thereto, 
io  pay  the  revenues  to  the  Company. 

The  army  of  the  Englifh  Company  having  joined 
onr  ftandard  , fhall  put  us  in  poiTefTion  of  Illahabad  and 
the  reft  of  the  countries  belonging  to  the  Nizamut 
of  the  Nabob  Sujah  al  Dowlah,  and  the  revenues, 
excepting  thofe  of  Rajah  Bulwant  Sing’s  Zemindary, 
fhall  be  in  our  entire  management  and  difpofal. 

It  becomes  the  Company  to  fhew  their  grateful 
v fente  of  our  royal  favours  , and  to  exert  themfelves  to 
the  utmoft  in  the  proper  management  and  régulation 
of  the  country,  to  encourage  and  befriend  our  fubjects, 
to  punilh  the  contentious  and  expel  the  rebellious 
from  their  territories.  They  muft  ufe  their  beft  endea- 
vours  to  promote  the  welfare  of  our  people,  the  Ryots 
and  other  inhabitants,  to  prohibit  the  ufe  of  things 
of  an  intoxicating  nature,  and  fnch  as  are  forbidden 
by  the  law  of  God  ; in  driving  ont  enemies,  in  deciding 
caufes , and  fettling  matters  agreeably  of  the  rôles  of 
Mahomed  and  the  law  of  the  empire,  fo  that  the  in- 
habitants  may  apply  themfelves,  with  peace  of  mind 
and  fatisfaction,  to  the  cultivation  of  the  country  and 
exercife  of  other  their  proférions,  and  that  the  weak 
may  not  labour  under  opprelTion  and  violence.  — 
They  will  conlider  thefe  as  our  ftrict  injunctions. 

Written  on  the  4th  day  of  Rejub  (29.  Dec.  1764)» 
the  Gth  year  of  the  reign. 

Fort  William,  6th  FebruaTy  17C5. 

A true  Copy  of  the  translation, 

- % / V 

W.  Majkhdie,  Secrttary. 
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Traités  tles  div.  comp.  des  Indes, 
d. 

Traité  entre  la  compagnie  anglaise  des  Indes  1765 
orientales  et  Naijm  al  Dowlah,  lorsqu’elle  lui  as.Ferr. 
conféra  la  Nabobie  de  Bengale , à la  mort  de 
son  père  Meer  Jaffier  Ally  Khawn;  eu 
date  du  25-  Février  1765- 

' - i 

ÇBolts  1.  c.  p.  22-  Verelst  p.  164.) 

Articles  of  a treaty  and  agreement  concluded  b et- 
iveen  the  Governor  and  Council  of  Fort  William, 
on  the  part  of  the  English  East  India  Company , 

and  the  Nabob  Najirn  al  Dowlah.  v 

On  the  patt  of  the  Company. 

W-  ' ' 

e the  Governor  and  Conncil  do  engage  to  fecnre 
to  the  Nabob  Najim  al  Dowlah,  the  Subahdary  of  the 
provinces  of  Bengal,  Bahar,  and  Oriffa  , and  to  fupport  « 
hiru  therein  with  the  Company’s  forces  againft  ail  his 
enemies.  We  will  alfo,  at  ail  times,  keep  up  fuch 
force  as  may  be  necessary,  cftectually  to  aflift  and  fnp- 
port  him  in  the  defence  of  the  provinces  ; and  as  our 
troops  will  be  more  to  be  depended  on  than  any  the 
Nabob  can  hâve,  and  lefs  expenfive  to  him,  he  need 
' tberefore  entertain  none  but  fuch  as  are  requifite  for 
the  fupport  of  the  civil  officers  of  his  government, 
and  the  bufinefs  of  his  collections  througb  the  difte- 
" rent  diftricts.  1 ' 

We  do  further  promife,  that,  in  confideration  the 
'A  lhall  continue  to  afîift  in  defçaying  the  extra-, 

ordinary  expences  of  the  war  now  carrying  on 
againft  Sujah  al  Dowlah,  with  five  lacks  of  rupees 
per  month,  which  was  agreed  to  b y his  father,  that 
Whatever  fums  may  be  hereafter  received  of  the 
King,  on  account  of  our  afliliance  all’orded  in  the 
war,  ftiall  be  repaid  to  the  Nabob. 

^ On  the  part  of  the  Nabob. 

In  confideration  of  the  afliftance  which  the  Go-, 
vernor  and  Council  hâve  agreed  to  afl’ord , in  fccuring 
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1765  to  Ine  t*ie‘  foccenîo0  in  the  Subahdary  of  Bengal, 
Babar,  and  O ri  Ha , heretofore  held  by  my  father,  the 
late  Nabob  Meer  Jafiier  Ally  Kbawn,  and  fupporting 
nae  in  it  againd  ail  my  enemies,  1 do  agréé  and  bind 
myfelf  to  the  faithful  performance  of  the  following 
articles. 

i.  The  treaty  which  my  father  formerly  conclu- 
' ded  with  lhe  Company  upon  his  firft  acceiTion  to 
the  Nizamnt,  engaging  to  regard  the  honour  and  ré- 
putation of  the  Company,  and  of  their  Governor  and 
Council,  asbis  ovvn,  and  granting  perwannahs  for  the 
currency  of  the  Company’s  trade , the  famé  treaty,  as  far 
as  is  confident  with  the  articles  hereafter  agreed  to, 
I do  hereby  ratify  and  confirm. 

O.  Confidering  the  weighty  charge  of  govemment, 
and  how  effential  it  is  for  myfelf,  for  the  welfare  of 
the  country,  and  for  the  Company’s  bulinefs,  that  I 
fhonld  hâve  a perfon  who  bas  had  expérience  therein 
to  advife  and  aflifl  me,  I do  agréé  to  hâve  one  fixed 
with  me,  with  the  advice  of  the  Governor  and  Council, 
în  the  dation  of  Naib  Subah,  who  thaï!  accordingly 
hâve,  immediately  nnder  me,  the  chief  management 
of  ail  affaire;  and  as  Mahomed  Reza  Khawn  , the  Naib 
ofpacca,  has  in  every  refpect  my  approbation,  and 
that  of  the  Governor  and  Council,  I do  further  agréé, 
that  tbis  trutt  fhall  be  conferred  on  him;  and  1 will 
not  difplâce  him  wilhout  the  approbation  of  thofe  gent- 
lemen; and  in  café  any  alteration  in  this  appointment 
fhould  hereafter  appear  advifeable,  that  Mahomed  Reza 
Khawn,  provided  he  has  acquitted  himfelf  with 
fidelity  in  his  adminidration , fliall,  in  fuch  café,  be 
reindated  in  the  Naibfhip  of  Dacca,  with  the  famé 
authority  as  heretofore. 

3.  The  bufinefs  of  the  collections  of  the  revenues 
fhall,  under  the  Naib  Subah,  be  divided  into  two  or 
' more  branches , as  œay  appear  proper:  and  as  I hâve 
the  fulled  dependence  and  confidence  on  the  attachment 
of  the  Engiifh  , and  their  regard  to  my  intered  and 
dignity , and  am  defirous  of  giving  them  every  tefti- 
;mony  thereof,  I do  further  content;  that  the  appoint- 
ment and  dism  iffîon  of  the  Mutfeddees  of  thofe  branches, 
and  the  allotment  of  their  feveral  didrict6,  fliall  be 
with  the  approbation  of  the  Governor  and  Council. 
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And,  conGdering  how.  much  men  of  my  rank  and  1755 
Dation  are  obliged  to  truft  to  the  eyes  and  recomman- 
dations of  the  fervants  about  them,  and  how  liable 
to  be  deceived,  it  is  my  further  will,  that  the  Go- 
vernor  and  Council  fhall  be  at  liberty  to  object  and 
point  out  to  me  when  improper  people  are  intrufted, 
or  where  my  officers  and  fubjects  are  oppreffed,  and  I 
■will  pay  a proper  regard  to  fuch  reprefentations,  that  my 
alYairs  may  be  conducted  with  bononr,  my  people  every 
wbere  be  happy,  and  their  grievances  be  redreffed. 

4.  I do  confirm  to  the  Company,  as  a fixed  re- 
fource  for  defraying  the  ordinary  expences  of  their 
troops,  the  Chaçklahs  of  Burdwan,  Midnipore,  and 
Chittigong,  in  as  full  a raanner  as  heretofore  ceded 
by  my  father.  The  fum  of  five  lacks  of  ficca  rnpees 
per  momh  for  their  maintenance,  was  further  agreed 
to  be  paid  by  my  father;  I agréé  to  pay  the  famé 
out  of  my  treafury,  whilft  the  exigency  for  keeping 
np  fo  large  an  army  continues.  When  the  Com- 
pany’s  occaGons  will  admit  a diminution  of  the  ex- 
pences  they  are  put  to,  on  account  of  thofe  troops, 
the  Governor  will  then  relieve  me  from  fuch  a pro- 
portion of  thia  afïignment,  as  the  increafed  expencea 
inctirred  by  keeping  up  the  whole  force  neceffary 
for  the  defence  of  the  provinces  will  admitt  of;  and  as 
I eftcem  the  Company's  troops  entirely  equal  thereto 
and  as  my  own,  1 will  only  maintain  fuch  as  are  im- 
mediately  neceffary  for  the  dignity  of  my  perfon 
and  government  and  the  buûnefs  of  my  collections 
through  the  provinces. 

.5.  1 do  ratify  and  confirm  to  the  Englifh  the  pri- 
vilège granted  them  by  their  firmaun  and  feveral  hufbul- 
hookums  of  carrying  on  their  trade  by  ineans  of  their 
own  duflnck,  free  from  ail  duties,  taxes,  or  impofi- 
tions  in  ail  parts  of  the  country,  cxcepting  in  the 
article  of  fait,  on  which  a duty  of  2-i  per  cent,  is  to 
be  levied  on  the  Rowana,  or  Hoogly  market  price. 

6.  1 give  to  the  Company  the  liberty  of  purchafmg 
half  the  falpetre  produced  in  the  country  of  Pnrnea, 
which  their  gomaftahs  fhall  fend  to  Calcutta  : the  Ollier 
half  (bail  be  collected  by  my  Fowzdar  for  the  ufe  of 
my  offices:  and  I will  fuft'er  no  other  perfone  to  rnake 
puichafes  of  this  article  in  that  country.  : 
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7.  In  the  Chucklah  of  Silhett,  for  tbe  fpace  of 
five  years,  commencing  with  the  Bengal  year  H71. 
my  Fowzdar,  and  a gomaftah  on  the  part  of  the 
Company,  fhali  jointly  provide  chunam;  of  -\vhich 
each  (hall  defray  half  the  expence,  and  half  the  chu. 
nam  fo  made  fhali  be  given  to  the  Company. 

8.  Although  I fhould  occafionally  remove  to  other 
places  in  the  provinces,  I agréé  that  the  books  of 
the  Sircar  fhali  be  always  kept  and  the  buQneCs 
conducted  at  Marfhedabâd , and  that  fhali,  as  herfe. 
tofore,  be  the  feat  my  government.  And  wherever 
I am , I confent  that  an  Englilh  gentleman  fhali  re- 
fide  with  me  to  transact  ail  affaire  between  me  and 
the  Company;  and  that  a perfon  of  high  rank  fhali 
atfo  reûde  on  my  part  at  Calcutta,  to  negotiate  with 
the  Governor  and  Council, 

9.  I will  caufe  tbe  rupees  coined  at  Calcutta  to 
pafs  in  every  refpect  equal  to  the  Gccas  of  Murfhe- 
dabâd,  without  any  dednction  of  batta;  and  who> 
foever  fhali  demand  batta  fhali  be  puni/hed.  The  an- 
nual  lofs  on  coitiage  by  the  fall  of  batta,  on  the 
iiïuing  of  the  new  liccas,  is  a very  heavy  grievance 
to  the  country;  and  after  mature  conGderation , I 
will,  in  concert  with  the  Governor  and  Council, 
purfue  whatever  may  appear  tbe  beft  method  for 
remedying  it, 

10.  I will  allow  no  Europeans  whatever  to  be 
entertained  in  my  fervice;  and  if  there  already  be 
any,  they  (hall  be  immediately  dismifled. 

11.  The  Kiftbundee  for  payment  of  the  reftitution 
to  the  fufférers  in  the  late  troubles,  as  executed  by 
my  father,  I will  fee  faithfully  paid;  no  delays  /hall 
be  made  in  this  bufinefs. 

12.  I confirm  and  will  abide  by  the  treaty  whiçh 
my  father  formerly  made  with  the  Dutch. 

13-  If  the  French  corne  into  the  country,  I will 
not  allow  them  to  erect  any  fortifications,  maintain 
forces,  or  hold  lands , zemindaries,  etc.  but  they 
(hall  pay  tribute,  and  carry  ou  their  trade  as  in  for« 
mer  times. 

14.  Somc  régulations  fhali  be  hereafter  fettled 
betwecn  us,  for  deciding  ail  difputC6  wbich  may 
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arife  between  the  Englifh  gomaftahs  and  roy  officers  j J 65 
in  the  different  parts  of  the  country. 

Jn  teftimony  whereof,  we  the  faîd  Governor  and 
Council  hâve  fet  our  hands,  and  affixed  the  «féal  of 
the  Company  to  one  part  hereof,  and  the  Nabob, 
before  named,  has  fet  hia  hand  and  féal  to  another 
part. 

A truè  Copy. 

W.  Maiendie,  Secretary . 


e. 

Lettres  patentes  du  Nabob  Naijm  al  Dowlah,  35.  Juin, 
pour  la  réversion  perpétuelle  à la  compagnie , 
de  la  pension  ( jagueer ) de  Milord  Clive  en  date 
du  25-  Juin  1765- 

(B  o et  s loc.  çit.  pag.  26.) 

]Be  St  known  to  the  Counfellors  and  Chiefs  of  lhe 
Englifh  Company,  the  prefent  and  future  Mutfeddees, 
the  Cbowdries,  Cznongoes,  Muckaudums,  Ryots,  Mug- 
garies,  and  ail  other  inhabitants  of  the  pergunnahs  of 
Calcutta,  etc.  in  the  Sircar  of  Sautgaum,  etc.  in 
the  province  of  Bengal. 

The  fum  of  222.958  rupees  and  pdd,  agreeably  to 
the  Dewanee  funnud , and  the  funnud  of  the  High  and 
Mighty  Meer  Mahoraed  Jaffier  Khavvn,  Nazim  of  the 
province,  has  been  appointed  from  the  aforefaid  per-  c , ( 
gunnahs,  belonging  to  the  Chucklah  of  Hoogly,  etc. 
in  the  Sircar  of  Sautgaum  etc.  the  Zemindary  of  the 
Englifh  Company,  as  an  inconditional  jagueer  to  the 
High  and  Mighty  Lord  Clive.  Now  likewife  the  faid 
pergunnahs  are  confirmed  as  an  unconditional  jagueer 
to  the  High  and  Mighty  aforefaid  from  the  l6th  of 
May,  of  the  1764th  year  of  Chrift  (anfwering  to  the 
l4th  of  Zelcada , of  the  H77th  year  of  Hegira)  to  the 
l6tb  May,  of  the  1774th  year  of  Chrift  (anfwering  to 
thegth  of  Rubby  al  Awoul,  of  the  H88th  year  of  the 
Hegira)  being  ten  years,  of  which  one  year  is  expired, 
and  ihere  are  nine  to  corne.  They  fhall  apperlain  as 
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1765  an  unconditional  jagueer  to  the  High  and  Mighty 
aforefaid,  and  after  the  expiration  of  this  terni  they 
/hall  revert  as  an  unconditional  jagueer  and  perpétuai 
gift  to  the  Company,  and  if  (which  God  forbid)  the 
High  and  Mighty  aforefaid  /hall  die  vvithin  this  terni, 
they  /hall  revert  to  the  Company  immediately  upon 
his  death.  It  is  rcquîlite  that  ye  /hould  regard  the 
High  and  Mighty  aforefaid,  during  the  formentioned 
term,  and  after  him  the  Company  aforefaid  as  un- 
conditional jaguecrdars,  and  regularly  pay  them  the 
revenues  of  the  aforefaid  pergunnahs. 

Written  the  23d  of  June  17G5.  anfwering  to  the 
3d  of  Mohurrum  of  the  117yth  Ycar  of  the  Hegira, 


/• 

*a,Aofu  Firnuin  general  de  V Empereur  Shah  Attum, 
accordant  à la  compagnie  angl.  des  Indes 
orientales , la  Dcwanie  de  Bengale , JBaJtar  et 
- Orixa  ; en  date  du  12-  Août  1765. 

(Boets  considérations.  T.  I.  app.  p.  29-  Veheest 
1.  c.  app.  p.  lG9.) 

jA t this  happy  time  our  royal  fîrmaun,  indifpen- 
fably  requiring  obedience,  is  iffued,  that  -\vhereas, 
in  confédération  of  the  attachements  and  fervices  of 
the  High  and  Mighty,  the  Nobleft  of  exalted  Nobles, 
the  Chief  of  illuftrious  Warriors , our  faithful  fer- 
vants  and  Gncere  well  - vvifliers,  worthy  of  our  royal 
favours,  the  Engli/h  Company,  we  hâve  granted 
them  the  Dewannee  of  the  provinces  of  Ëengal, 
liahar,  and  Orilla,  from  the  beginning  of  the  Fuflal 
liubby  of  the  Bengal  year  1172  as  a free  gift  and 
nliumgau,  vvitbout  the  affociation  of  any  other  per- 
fon , and  with  an  exemption  from  the  payment  of 
the  euftoms  of  the  Dewannee,  which  ufed  to  be 
paid  to  the  court;  it  is  requiüté  that  the  faid  Com- 
pany engage  to  be  lecurity  for  the  fum  of  twenty- 
■ lix  lacha  of  rupecs  a year,  for  our  royal  revenue, 

-which  fum  has  beeu  appoinled  from  the  Nabob, 
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Na  jim  al  Dowlah  Bahader,-  and  regularly  remit  the  1765 
famé  to  the  royal  Sircar;  and  in  this  café,  as  the 
faid  Company  are  obliged  to  keep  up  a large  army 
for  tbe  protection  of  the  provinces  of  Bengal,  etc. 
we  hâve  granted  to  them  whatfoever  m3y  remain 
ont  of  the  revenues  of  the  faid  provinces , after  re- 
mitting  the  fum  of  twentyGx  lacks  of  rupees  to  the 
royal  Sircar,  and  providing  for  the  expences  of  tbe 
nizamut:  it  is  requifite  that  our  royal  defcendants 
the  Viziers,  the  beftowers  of  dignity,  the  Orarahs, 
high  in  rank,  the  great  oflicers,  the  Mutfeddees  of 
the  Dewannee,  the  managers  of  the  bufinefs  of  the 
fultanut,  the  Jagueerdars  and  Croories,  as  well  the 
future  as  the  prefent,  ufing  their  confiant  endeavours 
for  the  eflablifhment  of  this  our  royal  command, 
leave  the  faid  office  in  pofieflion  of  the  faid  Com- 
pany , frorn  génération  to  génération  for  ever  and 
ever,  looking  upon  them  to  be  infured  from  difmif- 
fion  or  removal , thcy  mufl  on  no  account  what- 
foever  give  them  any  interruption , and  .tliey  mufl 
regard  them  as  excufed  and  exempted  from  the  pay- 
ment  of  ail  the  cufloms  of  the  Dewannee,  and  royal 
demanda.  Knowing  our  orders  on  the  fubject  to 
he  moft  flrict  and  pohtive,  let  them  not  deviate 
therefrom. 

Written  the  i4th  of  Sophar,  of  the  Cth  year  of 
the  Jaloos.  (12.  Août  1765.) 

Contents  of  the  Zimmun. 

Agreeably  to  the  paper  wliich  has  received  oür 
fign- nianual , our  royal  commanda  are  iffued,  that 
in  coufideration  of  the  attachaient  and  fervices  of 
the  High  and  Mighty,  the  Nobleft  of  exalted  Nobles, 
the  Chief  of  illuftrious  Warriors,  our  faithful  fervants 
and  fincere  well-  wifhers,  worthy  of  our  royal  fa- 
vours,  the  Englifh  Company,  we  hâve  granted  them 
the  Dewannee  of  the  provinces  of  Bengal  *),  Bahar, 
and  OrifTa , from  the  beginning  of  the  Fuffal  Rubby 


*)  On  trouve  encore  dans  V15u.Er.sT  1.  c.  p.  108  et  169-  les 
trois  firmamis  particuliers  donnés  par  l'Empereur  Shah 
Alluin  pour  chacune  do  ces  provinces  eu  particulier  ; 
mais  j’ai  cru  pouvoir  les  omettre  ici. 
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1765  of  tbe  Bengal  year  1172  i as  a free  gift  and  ultum- 
gau,  without  the  alTociation  of  any  other  perfon,  and 
with  an  exemption  from  the  Cuftoms  of  the  Dewaii- 
nee,  which  ufetl  to  be  paid  to  tbe  court,  on  con- 
dition of  their  being  fecurity  for  the  fum  of  twenty- 
fix  lacks  of  rupees  a year,  for  our  royal  revenue; 
which  fum  bas  been  appointed  from  the  Nabob  Na- 
jim  al  Dowlah  Bahader,  and  after  remitting  the  royal 
revenue,  and  providing  for  the  expcnces  of  the  ni. 
■ zamut,  whatfoever  ruay  remain  we  hâve  granted  to 
the  faid  Company. 

The  Dewannee  of  the  Province  of  Bengal. 

' - The  Dewannee  of  the  Province  of  Bahar. 

The  Dewannee  of  the  Province  of  Oriila, 

A true  Copy. 

A r.  ex.  Campbell. 

S.  S.  c. 

Fort  William , 30tb  of  September  1765. 

ë- 

ai. Août  Firmcm  de  V Empereur  Shah  Allum,  confirmant 
à la  compagnie  angl.  les  provinces  de  Burul- 
wan,  Midnipore  et  Chittigong , et  les  24  per- 
gunahs  de  Calcutta  etc.,  antérieurement  cédés  à 
elle  par  les  Nabobs  Jaffier  Ally  Khawn  et  Cossim 
Ally  Khawn  ; en  date  du  12-  Août.  1765- 

(Bolts  1.  c.  p.  31.  Verelst  app.  p.  170.) 

■At  this  happy  time  our  royal  firmaun,  indifpenfa- 
bly  requiring  obédience,  is  iJTued,  that  the  Chuck- 
lahs  of  Bundwan,  Midnipore,  and  Chittigong,  etc. 
and  alfo  the  tvventy-four  pergunnahs  of  Calcutta  etc. 
(the  zemindary  of  the  high  and  mighty,  the  nobleft 
of  exalted  nobles,  the  chief  of  illuftrious  warriore, 
our  faithful  fervants  and  lincere  well  - wHhers , wor- 
thy  of  our  royal  favours,  theEnglilh  Company)  which 
vvere  granted  to  the  faid  Company  in  the  time  of 
Mecr  Mahomcd  Collim  and  Mecr  Maho^icd  J ailier  - 

I \ a 
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ihawn,  deceafed.  We,  in  confideration  of  the  at-  T 765 
achment  of  the  faid  Company,  hâve  beèn  gracioufly  ^ 3 
>leafèd  to  confirm  to  them , from  the  beginning  of 
he  FnlTul  Rubby  of  the  Bengal  year  H72  as  a free 
;ift  and  ultumagau,  without  the  affociation  of  any 
nher  perfon.  It  is  requifite  that  our  royal  defcen- 
lants,  the  Viziers,  the  beftowers  of  dignity,  the  Om- 
aha, high  in  rank,  the  great  officiers,  the  Mutled-  . 
lees  of  the  Dewannee,  the  managers  of  the  bufinefs 
if  the  S.ultanut,  the  Jagueerdars  and  Crooriers,  as 
vell  the  future  as  the  prefent,  uGng  their  confiant 
■ndeavours  for  the  efiabliffiment  of  this  our  royal 
ommand,  leave  the  faid  diftricta  and  pergunnahs  in 
•olTeffion  of  the  faid  Company  from  génération  to 
;eneration , for  ever  and  ever;  looking  upon  them 
o be  infured  from  dismillion  or  removal,  they  nuit 
n no  account  whatfoever  give  them  any  interruption, 
nd  they  muft  regard  them  as  excufed  and  exempted 
rom  the  payment  of  ail  manner  of  cufioms  and  de- 
nands.  Knowing  our  orders  on  this  fubject  to  be 
oofi  firict  and  pofitive,  let  them  not  deviate  therefrom. 

Written  the  24th  of  Sophar,  of  the  gth  Year  of 
be  Jaloos.  (12-  Août  1765.) 

Contents  of  the  Zirnmun. 

Contents  to  the  paper  which  has  received  our 
gn-manual,  our  royal  commanda  are  ilTuedy  that 
be  Chucklahs  of  Bundwan,  Midnipore,  and  Chitti- 
ong,  etc.  and  alfo  the  twentyfour  pergunnahs  of 
lalcutta,  etc.  (the  zemindary  of  the  Engliffi  Com- 
any)  which  were  granted  to  the  faid  Company  in 
be  time  of  Meer  Mahomed  Coffim,  and  Meer  Ma- 
omed  Jaffier  Rhawn,  deceafed,  be  confirmed  to 
be  faid  Company,  as  a free  gift  and  ultumgau, 
/ithont  the  alTociation  of  any  other  perfon. 

Chucklah  of  Burdwan. 

Chucklah  of  Midnipore. 

Chucklah  of  Chittigong. 

The  twenty  - four  pergunnahs  of  Calcutta  etc.  the 
emindary  of  the  Engliffi  Company. 

Fort  William,  September  30th  1765. 

Alex.  Campbell. 

S.  S.  C. 


Digitized  by  Goc^le 


14  Suppl,  aux  îv  prem.  vol.  ijOl  — 1791. 

h. 

1765  Firman  de  V Empereur  Shah  slllum,  confir- 

».  Août  niant  la  reversion  perpétuelle  à la  compagnie , 
de  la  pension  ( Jagueer ) de  Ford  Clive-,  eu 
, date  du  12*  Août  1765- 

N 

(Bolts  Ioc.  cit.  pag.  33.) 

"W^ hereas  a funnud  bas  been  prerented  to  ns  nnder 
the  féal  of  the  Nabob,  Najim  al  Dowlah  Jîabader, 
to  the  following  purport,  viz.  “The  fnm  of  222,958 
j.licca  rupees  and  odd,  agTeeably  to  the  Dewannee 
,, funnud  and  the  funnud  of  the  high  and  mighty 
,,Sujah  al  Muluck  HoITam  ô Dowlah  Mekr  Moha- 
,,med  Jaffier  Khawn  Bahader,  has  been  appoin- 
,,ted  from  the  Pergunnahs  of  Calcutta , etc.  in  the 
„Sircar  of  Sautgauni  etc.  in  the  province  of  Bengal 
„(the  Paradife  of  the  earth)  the  zemindary  of  the 
„£ng)ifh  Company,  as  an  unconditional  jagueer  to 
>,the  High  and  Mighty  Zubdut  al  Muluck  Nuffer  al 
„Dd\vlah  Lord  Clive,  Bahader,  novy  likewife  the 
„faid  Pergunnahs  are  confirmed  as  an  unconditional 
..jagueer  to  the  High  and  Mighty  aforefaid , from 
„thc  l6th  May  of  the  l764th  year  of  the  Chriflian 
„ftile  (anfwering  to  the  I4lh  of  Zelcada  of  the 
»,1177th  year  of  the  Hegha)  to  the  expiration  of 
<*10  yeare , they  lhall  appertain  as  an  unconditional 
..jagueer  to  the  High  and  Mighty  aforefaid , and 
„after  the  expiration  of  this  term,  to  revert  to  the 
„ Company  as  an  unconditional  jagueer  and  perpétuai 
„gift;  and  if  the  High  and  Mighty  aforefaid  fhould 
»,die  within  the  faid  term , they  fliall  revert  to  the 
», Company  immediately  upon  his  death.”  And  whe- 
reas  the  faid  funnud  has  met  with  our  approbation 
at  this  happy  time,  therefore  our  royal  firmaun,  in- 
difpenfably  requiring  obédience,  is  iffued;  that  in 
conlideration  of  the  fidelity  of  the  Englifh  Company 
and  the  High  and  Mighty  aforefaid , the  faid  jagueer 
fland  confirmed  agreeabiy  to  the  aforefaid  funnud: 
it  is  requifite  that  the  prefent  and  future  Mutfeddees 
the  Cho'wdries , Canongoes,  Muckaudums,  Ryots, 
and  ail  other  inhabitants  of  the  Pergunnahs  of  Cal* 
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cutta,  etc.  in  tbe  Sircar  of  Saotganm,  etc.  regard  j 755 
tbe  High  and  Mighty  aforefaid  during  the  foremen- 
tioned  term,  and  after  him  the  Company  aforefaid, 
as  unconditional  Jagueerdars,  and  regularJy  pay  them 
the  revenues  of  the  faid  Pergunnahs. 
îfl 

Written  the  24th  Sophar,  the  Gth  year  of  Jaloos. 

(12.  Août  1765.) 

Contents  of  the  Zimniun. 

1 Agreeably  to  the  paper  vvbich  has  been  received, 

f,  onr  lign- manual,  our  royal  commands  are  iflued,  that 

} whereas  the  fum  of  222.958  Ccca  rupees  and  odd, 

î has  becn  appointed  from  the  Pergunnahs  of  Cal- 
cutta, etc.  in  the  Sircar  of  Saulgaum  etc.  the  ze- 
mindary  of  the  Englîlh  Company  as  an  unconditio- 
nal Jagueer  to  the  High  and  Mighty  Subdut  al  Mu- 
Juck  NuIIer  al  Dowlah  Lonn  Clive  Bahader, 
agreeably  to  the  Dewannee  funnud,  and  the  funnud 
of  the  Nazim  of  the  province;  in  confédération  the- 
refore  of  the  attachaient  of  the  Iligh  and  Mighty 
aforefaid,  we  hâve  been  graciouüy  pleafed  to  con- 
firm  to  him  the  faid  Pergunnahs  for  the  fpace  of 
ten  years,  commencing  from  the  lGth  May  of  the 
1764th  year  of  the  Chriftian  ftile,  or  l4th  of  Zelcada 
of  the  H77th  year  of  the  Hegira;  and  in  confédéra- 
tion of  the  attachaient  of  theEnglifh  Company,  we 
h ave  granted  the  faid  Pergunnahs  to  them  after  the 
expiration  of  the  aforefaid  term , as  an  unconditional 
jagueer  and  perpétuai  gift;  and  if  the  High  and 
IVÏighty  aforefaid  Ihould  die  within  this  term,  the 
faid  Pergunnahs  are  to  revert  inamediately  to  the 
Englilh  Company. 

Fort  William,  the  30th  September  1765. 

A [ 

A true  Copy. 

Alex.  Campbell. 

S.  S.  C. 
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i. 

m. 

1765  Firnian  de  V Empereur  Shah  slllum,  accordant 
*a.Aoû»à  la  compagnie  les  cinq  Cireurs  septentrionaux 

de  Siracole  etc.;  en  date  du  j 2-  Août  1765- 

/ 

(Bor.Ts  1.  c.  p.  34.) 

In  thefe  happy  times,  our  firmaun , and  full  of 
fplendor  and  worthy  obedience,  is  defeended  pur- 
porting,  tbat  whereas  Salabat  Jung  Bahader,  Subah- 
dar  oF  the  Deccan , conferred  the  Sircar  of  Siracole, 
etc.  on  the  French  Company;  and  that,  in  confe- 
quence  of  its  not  being  confirmed  by  us,  either  by 
nrmaun  or  otherwife,  the  high,  mighty,  and  glorious 
Chiefa  of  the  Chawns,  Chofen  of  the  Omrahs,  Sea- 
poy  Surdars,  truly  faithful,  worthy  of  receiving  fa- 
vours  and  obligation,  our  invariable  and  neverfailing 
friends  and  well  - wifhers,  the  Englifh  Company, 
(having  fent  a large  force  for  that  purpofe)  did  ex- 
pel  the.  French  therefrom  : We  therefore,  in  confi- 
deration  of  the  fidelity  and  good  wifhes  of  the  High, 
etc.  etc.  Englifh  Company,  hâve  from  our  throne, 
the  baGs  of  the  world,  given  them  the  aforementio- 
ned  Sircars  by  way  of  iniam  or  free  gift  (without 
the  leaft  participation  of  any  perfon  whatever  in  the 
famé)  from  the  beginning  of  the  PhuiTul  of  Tuccau- 
cooul,  in  the  year  of  Phaly  1172  equal  to  the  month 
of  April  1762-  It  is  incumbent  upon  you , our  Sons, 
Omrahs,  Viziers,  Governors,  Matfeddees,  for  the  af- 
fairs  of  our  dewanlhip , Mootecophils  for  thofe  of 
our  kingdom,  Jagueerdars  and*  Croories , both  now 
and  hereafter,  for  ever  and  ever,  to  ufe  your  en- 
d^avours  in  the  Arengthening  and  carrying  into 
execution  this  our  moft  high  command,  and  to  cede 
and  give  up  to  the  abovementioned  Englifh  Com- 
pany, their  heirs  and  defeendants,  for  ever  and 
ever,  the  aforefaid  Sircars,  and  edeeming  them  li- 
kewife  free,  exempt,  and  fafe  from  ail  difplacing 
and  removal:  by  no  means  whatever,  either  moled 
or  trbnble  them  on  account  of  the  demanda  of  the 
Dewan’s  office,  or  thofe  of  our  Impérial  Court. 
Looking  upon  this  high  firmaun,  as  an  abfolute 
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and  pofitive-  order,  obey  it  implicitly.  Dated  tbe  j 765 

24 th  of  the  moon  Sophar  *),  in  the  Cxth  year  of 

car  reigu.  > 

l'or  ms  mode  usé^of  on  the  bacl  of  the  Firrnaun. 

From  the  fecretary,  fetting  forth,  that  this  Ma- 
jefty  had  been  pleafed  to  lign  a pétition,  (fuppofed 
to  be  from  the  Company)  of  tbe  famé  date  as  the 
tirmaun,  dirccting,  that  whereas  Salabat  Jung  Baha- 
der,  Subahdar  of  the  Deccan,  conferred  the  Sircar 
of  Siracole,  etc.  on  the  French  Company,  and  that 
in  confeqnence  of  it’s  not  being  confirmed  by  hia 
-Ma jefty,  eîther  by  firrnaun  or  otherwife,  the  Higb, 

Mighty  etc.  etc.  Engli/h  Company  (having  fent  a 
large  force  for  that  purpofe)  did  expel  the  faid  French 
therefrom.  His  Majefty  thetefore,  iu  conGderation 
of  the  fidelity  of  the  aforefaid  Englifli  Company,  haa 
given  them  (vithout  the  participation  of  any  perfon 
whatever  in  the  famé)  the  abovementioned  Sircars 
by  way  of  iniam  or  free  gift. 

Then  follotv  two  ordere  from  the  Mogul  ; the  ' 
firû,  fuppofed  to  be  in  his  own  hand,  addreiTed  to 
hia  fon  Mirza  Mahomed  Ar.bur  Shah  Bahader,  telling 
bim  to  comply  with  the  contents  of  thia  tirmaub; 
the  other  directing  that  the  F.nglifh  Company  be 
under  his  fon’s  command  or  in  his  Refaula.  The 
whole  attefted  under  Kazy  Inauyet  Khawn’a  féal  to 
be  a true  copy  from  the  original. 


> > 

*)  Répond  au  12.  Août  1765- 
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1765  Nouvel  arrangement  ou  traité  conclu  entre  le 
1 6.  Août  Naboh  Naym  al  Dowlah,  le  Nabab  Sujah  al 
Dowlah,  P Empereur  Shah  Allum , et  NJ  y lord 
Clive  et  le  comité  secret  de  Calcutta,  touchant 
la  révocation  de  tous  les  traités  précédents , et 
le  nouvel  arrangement  des  affaires  de  la 
compagnie  qui  se  charge  de  la  Dewannie. 
En  date  du  16.  Août  1765- 

(Bolts  1.  c.  p.27.  Verelst  p.171*) 

( Sealed  and  approved  by  the  £ m per  or.) 

W hereas  the  Right  Honourable  Lord  Clive,  Baron 
Clive  of  Plafley,  Knight,  Companion  of  the  moft  Ho- 
nourable  Order  of  the  Bath,  Major  General  and  Com- 
mander of  the  Forces,  Prefident  of  the  Council,  and 
Governor  of  Fort  William,  and  of  ail  the  feulements 
belonging  to  the  nnited  Company  of  Merchants  of 
England  trading  to  the  Eaft  Indies,  in  the  provinces 
of  Bengal,  Bahar,  and  Orifla  ; and  John  Carnac, 
Efquire,  Brigadier  General,  Colonel  in  the  fervice 
of  the  faid  Company,  and  commanding  OfFicer  of 
their  forces  upon  the  Bengal  Eftablifhment , are  in- 
vefted  -\vith  full  and  ample  powers,  on  the  behalf 
of  his  Excellency  the  Nabob  Najim  al  Dowlah,  Subah- 
dar  of  Bengal,  Bahar,  and  Orifla  and  likewife  on 
behalf  of  the  united  Company  of  Merchants  of 
England  trading  to  the  Eaft  Indies,  to  negotiaté, 
feule,  and  finally  to  conclude  a hrm  and  lafting  peace 
with  his  Highnefs  the  Nabob  Sujah  al  Dowlah , Vi- 
zier  of  the  Empire:  Be  it  known  to  ail  thofe  to 
whom  it  may  or  fhall  in  any  manner  belong,  that 
the  abovenamed  plenipotentiaries  hâve  agreed  upon 
the  following  articles  with  his  Highnefs. 

1.  A perpétuai  and  univerfal  peace,  Gncere  friend- 
fhip,  and  firm  union  fhall  be  eftablifhed  between  his 
Highnefs  Sujah  al  Dowlah , and  his  heirs , on  the 
one  part,  and  hi6  excellency  Najim  al  Dowlah  and 
the  Englifh  Eaft  India  Company,  on  the  other,  fo 
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that  the  faid  eontracting  powers  /hall  give  the  gréa-  J7<55 
tpft  attention  to  maintain  between  themfelvcs  their 
dominions t and  their  fubjects,  this  reciprocal  friend- 
(hip#  Avithout  pcrmitting,  on  eitber  fide,  any  kind 
of  hoililitiea  to  be  committed  from  henceforth  for 
any  caufe , or  under  any  pretence  whatfoever;  and 
every  thing  /hall  be  carefully  avoided,  wbich  might 
hereafter  préjudice  the  union  now  happily  ellablifhed. 

2.  In  café  the  dominions  of  his  Highnefa  Snjali  al 
Dowlah  /hall  at  any  time  hereafter  be  attacked,  his 
Excellency  Najim  al  Dowlah  and  the  Engli/h  Com- 
pany /hall  alïîft  him  AA'ith  a part  or  the  wliole  of  their 
forces , according  to  the  exigency  of  affairs , and  fo 
far  as  may  be  confident  with  their  o\vn  fecurity; 
and  if  the  dominions  of  his  Excellency  Najim  al 
Dowlah,  or  the  Engli/h  Company  /hall  be  attacked, 
his  Highnefs  /hall  in  like  manner  alïift  them  AA'ith  a 
part  or  the  whole  of  his  forces  ; in  ilie  café  of  the 
En^fli  Company’s  forces  being  eunployed  in  his 
Highnefs’s  fervice,  the  extraordinary  expence  of  the 
famé  is  to  be  defrayed  by  him, 

3.  His  Highnefs  folemnly  engages  never  to  en* 
tertain  or  receive  Co/Iim  Ally  Khawn,  the  late  Subah- 
dar  ofBenga),  etc.  Sumroo  the  a/falïin  of  the  Engli/h, 
nor  any  of  the  European  deferters  wilhin  his  domi- 
nions, nor  to  give  the  leafl  conntenance.  fupport, 
or  protection  to  them:  he  likeAvife  folemnly  engages 
to  deliver  up  to  the  Engli/h  Avhatever  Europeans  may 
in  fntnre  defert  from  them  into  this  conntry. 

4.  The  King,  Shah  Allum , /hall  remain  in  fnll 
po/Te/fion  of  Cora , and  fuch  part  of  the  province  of 
lllahabad  as  he  now  poffefles,  Avhicb  are  ceded  to 
his  Majefly  as  a royal  domaine  for  the  fupport  of 
his  dignity  and  expences. 

5.  His  Highnefs  Sujah  al  Dowlah  engages , in  the 
moft  folemn  manner,  to  continue  Eulwant  Sing  in 
the  Zemindaries  of  Banaras,  Ghazipore,  and  ail  thofe 
diftricts  he  poffelled  at  the  time  he  came  over  to  tho 
late  Nabob  Jaffier  Ally  Khawn  and  the  Engli/h,  on  con- 
dition of  his  paÿing  the  famé  revenue  as  heretofore. 

6.  In  confideration  of  the  great  expence  incurred 
by  the  Engli/h  Company  in  carrying  on  the  late  war, 
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1765  h Î3  Highnefs  agréés  to  pay  them  (fifty)  50  lacks  of 
rupees,  in  tbe  following  manner,  viz  ; (twelve)  12 
lacks  in  money,  and  a dépolit  of  jevvels,  to  the 
amount  of  eight  lacks,  upon  the  iïgnïng  of  this 
treaty;  (five)  5 lacks  one  month  aftcr,  and  the  re- 
maining  (twcntyflve)  25  lacks  by  monthly  payments, 
fo  as  that  the  whole  inay  be  discharged  in  (thirteen) 
13  montas  from  the  date  hereof. 

N 

7.  It  being  firmly  refolved  to  redore  to  hie  High- 
nefs the  conntry  of  Banara»,  and  the  other  diftricts 
now  rented  by  Buhvant  Sing,  notwiihftauding  the 
grant  of  the  famé  from  the  king  to  the  Euglifh 
Company  ; it  is  therefore  agrecd , that  they  fliall  be 
ceded  to  his  Highnefs  in  manner  following,  viz. 
They  fliall  remain  in  the  hands  of  the  Englifli  Com- 
pany with  their  revenues,  till  the  expiration  of  the 
agreement  between  the  Rajah  Buhvant  Sing  and  the 
Company,  being  on  the  07.  November  nextj^fter 
tvhich  his  Hignefs  fliall  enter  into  pclleffion™  the 
fort  of  Chunar  excepted , which  is  not  to  be  evacua- 
ted  nntil  the  6th  article  of  this  treaty  be  fully 
complied  wtth. 

8.  His  Hignefs  fliall  allow  the  Engîifli  Company 
to  carry  on  a trade,  duty-free,  troughout  the  whole 
of  bis  dominions. 

9.  Ail  the  relations  and  fubjects  of  his  Hignefs, 
who  in  any  manner  aflided  the  Englifli  during  the 
courfe  of  the  late  war,  fliall  be  forgiven,  and  no 
■\vays  molefled  for  the  faîne. 

10.  As  foon  as  this  treaty  is  execoted,  ihe  Englilh 
forces  fliall  be  withdrawn  from  the  dominions  of  his 
Highnefs,  excepting  fuch  as  may  be  neceflary  for  the 
garrifon  of  Chunar,  or  for  the  defence,  and  protection 
of  the  king  in  the  city  of  Illababad,  if  his  Majefty 
fliould  require  a force  for  that  purpofe. 

11.  His  Hignefs  the  Nabob  Sujah  al  Dowlah,  his 
Exccllcncy  the  Nabob  Najim  al  Dowlah,  and  the 
Englifh  Company,  promife  to  obferve  fincerely  and 
ftrictly  ail  the  articles  contained  and  fettled  in  the 
prefent  treaty  ; and  they  wM  not  fufter  the  famé  to 
be  infringed , directly  or  indirectly,  by  their  re-_ 
fpective  fubjects,  and  the  faid  contracting  powers 
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generally  and  reciprocally  guarantee  to  each  other  1765 
ail  the  ftipulations  of  the  prefent  treaty.  i 

Clive.,  (L.  S.) 

John  (L.  S.)  Carnac. 

Sujah  (L.  S.)  al  Doavlah’s  Seal 
and  Ratification. 

Mirza  Cossim  Khawn. 

Rajah  Shetabroy. 

Meer  Mas  h a Ali,  a h. 

Stgned,  fealed , and  folemnly  fwom  to  according 
to  tîieir  refpective  faillis.  by  the  conrracting  parties 
at  IÜahabad,  this  16th  day  of  Auguft,  in  the  year 
of  our  Lord  1765»  in  the  prefence  of  us 

Edmund  Maskelyne. 

Archib.  Swinton. 

George  Vansittart. 

Fort  William,  September  30th  1765. 

A true  Copy. 

Alexander  Campbell. 

s.  s.  c. 

/ 

. / 1 

L 

Convention  pctr  laquelle  Lord  Clive , de  la  «g.  Août 
part  de  la  compagnie  anglaise , s’engage,  à 
payer  a l’Empereur  Shah  yJllum , des  revenus 
du  Bengale , de  71  ah  a r et  Orissa  la  somme  de 
26  sacs  rupies  ou  325j»000  L.  sterlings  par  an, 
en  reconnaissance  des  faveurs  que  la  'com- 
pagnie a reçue  de  sa  Majesté  Impériale . En 
date  du  19.  yloùt  1765. 

(Bolts  consider.  T.  I.  p,  36»  Verelst  app.  p.  173-) 

Articles  of  agreement  with  his  Majcsty. 

T 

X he  Nabob  Najuu  al  Dovvleh  agréés  to  pay  to  his 
Majefty  out  of  the  revenues  of  Bengal , Bahar,  and 
Orilla,  the  fum  of  26.  fachÿ  of  rupees  a ycar,  vvithout 
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1765  any  déduction  for  batta  , on  bills  of  exchange,  by  regu- 
lar  montbly  payments,  amouming  to  Ils. 
per  rnonth  ; the  firft  payaient  to  commence  from  the 
jft  of  September  of  the  prefent  year;  and  the  Eng- 
liflt  Company , in  confideratiou  of  his  Majefty’»  ha- 
ving  been  gracioufly  pleafed  to  grant  them  the  de- 
wannee  of  iiéngal,  etc.  do  engage  tbemfelves  to  be 
fecurity  fori  the  ngular  payaient  of  the  famé.  It 
fliall  be  paid  mnmh  by  momh  from  the  factory  of 
Patna,  to  llajah  Shetabroy,  or  whomfoever  his 
Majefty  may  think  proper  to  nominate , that  it  may 
' ! be  forvvarded  by  him  to  the  court:  but  in  café  the 
teriiories  of  the  aforefaid  Nabob  fhould  be  iuvaded 
by  any  foreign  enemy,  a déduction  is  tlien  to  be 
made  out  of  the  ftipulated  revenue,  proportionably 
to  the  damage  that  may  be  luftained. 

In  conlideration  of  Nudjuft' KhaAvn’s  having  joined 
the  Englifh  forces,  and  acted  in  his  Majefty’s  fervice 
in  the  late  war,  his  Majefty  will  be  gracioufly  plea- 
fed  to  allow  him  the  fum  of  nvo  lacks  of  rupees 
a year,  to  be  paid  by  eqnal  monthly  payments;  the 
firft  payment  to  commence  from  the  lft  of  September 
of  the  prefent  year;  and  in  default.  thereof,  the 
Englifh  Company,  who  are  gurantees  for  the  famé, 
. tvill  make  it  good  out  of  the  revenue  allotted  to 
his  Majefty  from  the  territories  of  Bengal.  If  the 
territorics  of  Bengal  fhould  at  any  Time  be  invaded. 
and  on  that  account  a déduction  be  made  out  of 
the  royal  revenue,  in  fuch  café  a proportionable 
déduction  (hall  alfo  be  made  out  of  NudjuiF 
Kbaw’s  allowance. 

Dated  the  l9th  of  Anguft  17(55. 

Fort  William,  30th  September  17C5. 

A true  Copy. 

Alexander  Campbell. 

S.  S.  C. 
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m. 

Article  de  la  résignation  ( faite  au  mois  de  1765 
Juillet  1765)  par  laquelle  le  Nabob  Najini  al  juin. 
Dowlah  consent  d’accepter  la  somme  de  5.386/131  3o' Sept* 
rupies  9 aimas } ou  673,266  I.  Sterling  pour 
V entretien  de  son  gouvernement  et  de  sa  dignité  • 

Sa  Map  lmp.  Shah  Allum  ayant  jugé  à pro- 
pos de  donner  les  revenues  de  sa  Nabobie  à 
la  compagnie  des  Indes  orientales. 

(Boi.ts  considérations  Vol.  I.  app.  p.  37.  sous  la 
date  de  Juil.  17(35-  Verelst  app.  p.  174.  sous  celle 
du  30.  Sept.) 

^\gTeement  wîth  the  Nabob  made  by  Mr.  Francis 
Syhes  in  July  1765.  ( See  his  letter  to  the  Secret 

Committee  at  Calcutta,  dated  the  28th  July  1765.) 

The  King  having  been  graciouily  pleafed  to  grant  1 
the  Englifh  company  the  dewannee  of  Bengal,  Babar, 
and  Oriffa , with  the  revenues  thereof,  as  a free-  gift 
for  jpver,  on  certain  conditions , whereof  one  is  , that 
there  fhall  be  a fufficient  allowance  out  of  the  faid 
revenues  for  fupporting  the  expence  of  the  Nizamnt; 
be  it  fcnown  to  ail  whom  it  may  concern , that  1 do 
agréé  to  accept  of  the  annual  fum  of  ficca  rupees, 
5,386.131  -9-0  as  an  adéquate  allowance  for  the  fup- 
port  of  theNizamut,  which  is  to  be  regularly  paid  as 
ïollows , viz.  the  fum  of  ficca  rupees  1,778,854  - 1 - 0 
for  my  houfehold  expences,  fervants,  etc/ and  the 
remaining  fum  of  rupees  3,607.277-8-0  for  the  main- 
tenance of  fuch  horfe,  feapoys,  peons,  bercundazes, 
etc.  as  may  be  thought  neceffary  for  my  Sewawry, 
and  the  fupport  of  my  dignity  only , fhould  fuch  'an 
expence  hereafter  be  thought  neceffary  to  be  kept 
up  , but  on  no  account  ever  to  oxeed  that  amount  ; 
and  having  a perfect  reliance  On  Maeen  al  Dowlah, 

I defire  he  may  liave  the  difburüng  of  ruppees, 
3.607,2/7-8-0  for  the  purpofes  before  mentioned. 

This  agreement,  by  the  bleflmg  uf  God , 1 hope  will 
be  inviolably  obferved,  as  long  as  the  Euglifh  com- 
pany’s  factories  côminue  in  Bengal.  . „ ’ •„ 

A true  Copy.  Alex.  Campbell.  S.  S.  C, 
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1766  A Treaty  of  perpétuai  Honour , Favour , Al— 
ta.Nov.  Uance , and  Attachement. , between  the  great 
Nawab  y high  in  station , fanions  as  the  Suri , 
Nawab  Assuph  J au,  Nizam  ul  Mulk,  Nizam 
ul  Dowla,  Meer  Nizam  Ally  Cawn  Baliau- 
' dur,  Futty  Jung,  Sepoy  Sardar ; and  the 
Honour ab le  English  East  India  Company, 
Signed,  Sealed  and  Ratifie! , on  the  one  part, 
by  his  Highnefs,  the  said  Nawab  and  on  the 
other , by  John  Caillaud,  Esq  • Brigadier 
General , invested  with  full  powers , on  behalf 
of  the  said  company,  doue  at  Hydrabad, 
the  ninth  of  moon  Gemadussany,  in  the  year 
of  Hegyra,  1180,  eqiud  to  the  .12  th  No- 
vember , 1766- 


(Mackenzie  sketch  of  the  war  with  Tipoo  Sultaun 
Vol.  I.  appendix  p.  128-) 

T A rt.  I. 

ce  com-  k0  two  contract*ng  parties  do,  by  virtute  of 
nBuc.  this  treaty  of  hononr,  favour,  alliance  and  friends- 
hips,  folemnly  engage  a mutual  afïiftance,  to  efteem 
the  enemiea  of  one,  the  enemies  of  both,  and  con- 
trariwife,  the  friends  of  one,  the  friends  of  the  other. 


Art.  II. 


VoT,  The  Honourable  Englifh  Eaft  India  Company , in 
compf  U return  for  the  gracious  favours  received  from  bis 
«nguire  Highnefs;  confifting  of  funeds  for  the  five  Circars  of 
d«  de  Ellour,  Siccacole,  Rajahnmndry , Muftephanagnr  and 
retour  Murtezanagur , exprelRng  the  free  gift  thereof,  on 
j^Hr-1**  them  and  their  heira , for  ever  and  ever,  do  hereby 
prômife  and  engage,  to  hâve  a body  of  their  troops, 
ready  to  fettle  the  aliairs  of  his  Higbnefs’s  Goveru- 
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ment,  in  evcry  thing  that  is  right  and  pToper, 
whenever  required,  provided  that  they  be  at  liberty 
to  withdraw  the  whole,  or  fuch  partthereof.  as  they 
fiiall  judge  proper,  whenever  eitlier  the  fafety  of 
their  own  feulements  and  polfeilions,  or  the  peace 
and  tranquillity  of  the  Carnatic  be  the  leaft  cndan- 
gcred , in  café  of  the  falling  out  of  which  circum- 
ltances  (which  God  forbid)  they  do  promife  and 
engage,  to  give  the  raoft  timely  notice  tbereof  to  his 
Highnefs,-  in  their  power. 

Art.  III. 

The  Hononrable  Eafi:  India  Company  do  fnrtber  Somme» 
engage  and  promife,  that  in  whatever  year  the  alfu 
fiance  of  thr:ir  troop6  fhall  not  be  required,  they  pour l*» 
will  pay  to  his  Hignefs,  as  a confidcration  for  the 
free  gift  of  the  above  wemiontd  five  Circars , for 
ever  and  ever.  the  following  fuma  by  kifts,  a9  fpe- 
Cified  in  the  eigbth  article  of  this  treaty,  viz  for  the 
three  Circats  of  Rajahmnndry , Ellour,  and  Mnftepha- 
nagur,  five  lacks  of  Rupees , and  for  thofe  of  Sieca- 
cole  and  Murtezanagur , as  foon  as  they  are  in  their 
hands , and  the  feuling  the  famé  is  \vell  effected, 
t\vo  lacks  each,  in  ail  nine  lacks  of  Rupees  per 
Annum. 

A R T.  IV. 

The  'réduction  of  the  Siccacole  Circar,  by  the  Circar 
blefiing  of  God , the  Company  will  eft’ect  as  Toon  as 
polïible,  but  that  of  Murtezanagur,  in  conlideration  gIlr. 
of  his  Highnefs  having  by  former  agreemenis  given 
it  to  his  brother  Cazalet  Jung,  as  a Jaghire,  the 
Hononrable  Englifh  Eaft  India  Company  do  promife 
and  engage,  not  to  take  poffelïion  of,  until  it  be 
Hia  Highnefs’s  pleafure,  or  until  the  demife  of  his 
faid  brother;  but  to  prevent  ail  future  difputes,  and 
difTiculties  that  may  hereafter  arife  concerning  the 
famé,  the  aforefaid  Company  do  further  explain  their 
intentions  in  the  following  Articles. 

Art.  V. 

As  the  Circar  of  Murtezanagur  borders  on  that  of  Quand 
Nizampatarn  apd  tbe  conntry  of  the  Carnatic,  which 
by  viitue  of  the  former  and  prêtent  treaties  and  »'«■  en». 

i * puer. 
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1766  alliances,  of  the  afore  faid  Company,  are  bound  to 
rnaintain  and  protect  in  ail  its  extern,  therefore  in 
café  the  faid  Dazalet  Jung,  his  Agents  or  Dépen- 
dants, fhould  caufe  any  difiturbances , to  the  préjudice 
thereof,  it  is  hereby  agreed  on  by  both  parties , that 
the  aforefaid  Company  fball  then  hâve  it  in  tbeir 
power  to  take  immédiate  poITenion  of  that  Circar. 

Art.  VI. 

As  by  the  teneur  of  the  fécond  Article  of  thla 
gioi*  treaty,  the  aforefaid  Company  hâve  engaged  to 
p»r""e  furnifh  a body  of  troops,  to  be  Teady  to  march  to 
N«w«b,  the  alliftance  of  his  Highnefs,  it  is  agreed  on,  by 
both  parties,  that  the  expences  thereof  fhall  be  paid 
in  the  following  mariner,  to  wit:  if  the  expence  of 
the  number  of  troops,  his  Highnefs  may  require, 
fhould  fall  fhort  of  the  fum  of  the  live  larks  of 
Rupees,  mentioned  to  be  paid  for  the  three  Circare 
of  Rajahmundry  Ellour,  and  Muflephanagur , the 
company  will  account  to  his  Highnefs,  for  what 
balance  may  Temain  due,  and  in  café  of  exceeding 
the  above  mentioned  fum,  the  aforefaid  Company  do 
hereby  engage  themfelves,  to  be  anfwerable  for  the 

Îiayment  of  the  Temainder.  The  famé  agreement  in 
ike  manner  to  hold  good,  for  the  fuma  ftipulated 
to  be  paid,  for  the  two  Sircars  of  Siccacole  and 
Murtezanagur , when  fettled. 

Art.  VII. 

n **-  In  confideration  of  the  fidelity,  attachement,  and 
îoutrt  ^ fervices  of  the  afore  faid  Company,  and  tbe  depen- 
préten-  dence  his  Highnefs  bas  upon  them,  his  faid  Highnefs, 
•uxcir- out  bis  great  favour,  does  hereby  entirely  acquit 
ca»  ce- the  above  mentioned  Circars,  of  ail  arrears  and  de- 
de'-  mands , down  to  the  prefent  date  of  thefe  vvritings. 

Art.  VIII. 

r<rmei  In  café  the  alTiflance  of  the  Honourable  Company’a 
pljt-  troops  is  not  Tequired,  tbe  annual  ftipulated  fum, 

mena  expiefled  in  the  third  Article  of  tbis  treaty,  the 

annuel»  aforefajd  Company  do  engage  to  pay  in  three  kifts 
after  the  following  manner,  and  to  give  foucar  feen- 
rity  for  tbe  famé,  viz.  tbe  firft  pavement,  the 
Thirtyfirft  of  March  ; the  Tecond , the  Thirtied  of 
June;  and  the  third,  the  Thirtyfirft  of  October. 
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• A R T,  IX. 

Whenever  his  Highnefs  goes  into  winterqnarters, 
and  the  troops  of  ithe  other  Sardars  hâve  leave  for 
that  pnrpofe,  thofe  of  the  aforefaid  Company  fhall 
hâve  leave  alfo  to  départ  to  their  own  counlry. 


1766 

Quar- 

tier» 

d’hiver* 


Art.  X. 

His  Highnefs  engages  to  give  as  early  notice  L* 
polïible,  not  lefs  than  three  Months,  of  the  fervice 
in  which  he  will  reqnire  the  alTiftance  of  the  troops  court* 
of  the  aforefaid  Company,  that  they  may  hâve  timely 
notice  to  make  the  neceffary  préparations,  and  that  i"*  *'* 
the  number  of  troop9  fent,  may  be  fufTicient  for  the  ,em'* 
fervice,  required  of  them,  of.  which  the  aforefaid 
Company  are  to  be  left  the  entire  and  foie  Judges; 
and  as  the  fuccefs  of  ail  expéditions  dépends  mnch 
upon  fecrecy  in  Council,  both  parties  do  hereby  en- 
gage themfelves , not  to  reveal  any  fuch  defigns , as 
they  may  communicate  to  each  other,  until  every 
thing  on  both  fides  is  ready  for  execution. 


A R t.  XI. 


The  Honourable  Englifh  Eaft  India  Company,  in  Mine* 
eonlideration  of  diamond  mines  with  the  Villages  ap  menu** 
pertaining  thereto.  having  been  always  dépendent 
upon  his  Highnefs’s  government,  do  hereby  agréé, 
that  the  famé  fhall  remain  in  his  polfeflion  now  alfo. 

Art.  XII. 

His  Highnefs , in  order  to  convince  the  whole  Fort  <u 
world  of  tbe  great  confidence  and  truft,  he  repofes  in 
the  Englifh  nation,  agréés  and  confents,  that  the 
Fort  on  Condapillee  fhall  be  entirely  garrifoned  by 
the  troops  of  the  aforefaid  Company,  in  confideration 
of  which,  the  aforefaid  Company  do  hereby  agréé, 
and  confent  likewife  that  there  be  a Killedar  therein, 
on  the  part  of  his  Highnefs,  and  that  the  ufnal  Jaghire, 
annexetl  to  the  Killedary,  fhall  be  ceded  to,bim. 

Art.  XIII. 

In  virtue  of  this  treaty  of  mutual  favours,  allian  Steom 
CCS , and  friendfhip , between  the  two  contracting  *,ai’rîiet 
parties,  his  Highnefs  promifes  and  engages,  to  a (lift  Niw*b. 
the  aforefaid  Company  wilb  his  troops,  when  requi- 
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1766  retl*  referving  to  kimfelf  the  famé  liberty  of  with- 
drawing  the  whole,  or  any  part  thereof,  in  the  famé 
mariner  as  is  exprefled , for  the  aforefaid  Company, 
in  the  fec.ond  Article  of  this  treaty,  whenever  the 
famé  fhall  bccome  necelTary. 

Art.  XIV. 

Arn'°m"  v*rtne  l^ie  above  treaty  of  favonr,  alliance 

int'ut  and  friendfhip,  both  parties  do  mntually  and  To- 
fid«ie.  lemnly  engage  to  the  punctual  and  flrict  obfervance 
of  ail,  ad  every  one  of  the  above  mentioned  Articles, 
tbat  front  this  time,  ail  doubts  and.  fufpicior.s  fhall 
ceafe  bettveen  them,  and  in  their  rooms  a perpétuai, 
juft  and  fincere  confidence  be  eftablifbed,  fot  tbat 
the  great  affaire  of  the  Decsn  government,  and  the 
bufincfs  of  the  Company,  may  encreafe  every  day, 
in  honour,  riches  and  happinefs,  from  génération  to 
génération.  In  confirmation  of  whîch,  bis  Higncfs 
on  the  one  part,  and  John  Caillaïul  Efi|.  Brigadier- 
general  with  fn II  powers  from  the  Englith  Contpanv, 
on  the  other,  bave  hereunto  afffxed  their  hands  and 
feals,  dated  in  Hydrabad,  the  9ld  of  the  ntoon  Ge- , 
ntnde  duffuny,  in  the  year  of  Hegira,  H80,  equal 
‘ ..  to  the  12th  of  November,  1766. 


1769  Traité  de  paix  et  d’amitié  entre  la  compagnie 
a.  a rr.  anglaise  des  Indes  orientales  pour  toutes  scs 
possessions  et  pour  le.  Car /ta tic  d’un  côté,  et 
le  Nabob  Ally  Kawn  pour  le  pays  de  Mysore 
et  autres  possessions , de  Vautre. 

l 

(Mackenzie  sketch  of  the  war  with  Tipoo  T.  I. 
appeud.  p.  121.) 

j/a  Treaty  of  perpétuai  Friendfhip  and  Peace,  made 
and  conclnded  between  tbe  Governor  and  Cfluncii 
of  Fort  George,  in  hehalf  of  the  Hononrable  Englifh 
' ' Eaft  India  Company  for  ail  their  pofleffions , aud  for 
the  Carnatic  Payen  Gbaut,  on  the  one  part,  and 
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the  Nawab  Hyder  Ally  Cavvn  Bahaudur,  For  the  lyfig 
Conntry  of  IVlyfore  Hyder  Nagur,  and  his  other 
pofïeflions,  on  the  otiier  part,  on  the  follovving 
Conditions: 

Art.  I. 

That  ail  hoftilities  fhall  inimediately  ceafe  on  the  pa;Xi 
conclnfion  of  this  Treaty,  which,  is  to  be  perpétuai, 
or  as  long  as  the  Company  may  exift,  that  peace 
and  friendfhip  fhall  take  placfe  betvveen  the  con- 
tracting  parties  (particolarly  including  therein  the 
Rajah  of  Tanjore,  the  Malavar  Ram  Rajah,  and 
Morari  Rovv,  (who  are  friends  and  allies  to  the 
Carnntic  Payen  Ghaat),  aîfo  ail  others,  the  friends 
and  allies  of  the  contracting  parties,  provided  they 
do  not  become  the  aggrellors,  againft  either  of  them, 
but  if  they  are  aggrellors,  they  are  not  to  be  alïifted 
i'  by  either  party. 

Art.  IL 

That  in  café  either  of  the  contracting  parties  Secours 
fhall  be  attaked , they  fhall , from  their  xefpective mmucl* 
countries , mutnally  alïifl  each  other,  to  drive  the 
enetny  out:  the  pay  of  fuch  aflillance  of  troops, 
from  one  party  to  another,  to  be  after  the  folio- 
iving  rates,  viz  to  every  foldier  and  horfeman, 
fifteen  rupees  per  montli;  and  every  Sepoy , feven 
and  an  half  rupees  per  month;  the  pay  of  the  Sir- 
dars  and  Commendants  to  be  as  if  fhall  be  agreed 
on  at  the  time. 

Art.  III. 

The  prefidency  cf  Bombay,  and  ali  the  factories  Com- 
and  places,  which  werè  before,  or  are  now  under  œercc- 
their  governreent,  are  includcd  in  this  treaty  of 
- friendfhip  and  regard  for  the  Company,  to  grant  to 
them  the  factories,  privilèges  and  exemptions  in 
trade,  in  the  famé  roanner  as  they  before  held 
them;  moreover,  to  releafe  ali  the  Sirdars,  Euro- 
peans , Sepoys  etc.,  who  may  hâve  been  taken  on 
that  fide;  and  this  immediately  on  the  arrivai  of  a 
proper  perfort  , from  the  Governor  and  Council  of  \ 
Bombay,  for  that  purpofe;  and  alfo  to  fettle  the 
particulars  of  the  privilèges  of  trade,  and  other 
raatters  relative  to  the  fandal  wood,  and  pepper  etc. 
articles  of  trade.  And  as  there  is  now  eftablifhed, 
between  the  contracting  parties  (the  Company  and 
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1769  ^awab  Hyder  Ally  Cawn),  a perpétuai  peace, 
tbere  is  no  doubt  but  the  prefidency  of  Bombay 
will  exchange,  with  the  faid  Nawab,  a treaty  to 
the  famé  purpofe  as  this,  refpecting  the  affaira  of 
the  faid  place  etc.  and  ail  the  factories  on  that  Ode, 
in  the  courfe  of  thia  war;  it  is  hereby  agreed  and 
ftipulated,  that  they  fhall  be  mutually  forgiven , and 
no  claim  or  demand,  on  any  account,  made  for 
them  here  after. 

Art.  IV. 

H»uxa-  The  above  Nawab  engages,  that  ail  the  Oflîcers, 
*'t>ifo^e'  KuroPeans  and  Sepoys , belonging  to  the  prefidency  of 
uiera.  Madras , fhall  immediately  be  releafed  on  the  arrivai 
of  a proper  perfon,  at  Bangalore,  to  demand  them; 
alfo  ail  the  Sirdars,  and  people,  belonging  to  the  Car- 
natic  Payen  Ghaut,  who  may  hâve  been  taken  in  thia 
■war  fhall  likewife  be  releafed;  the  Englifh  Company 
engaging  on  their  Ode  to  releafe  the  people,  belon- 
ging to  the  faid  Nawab,  who  may  hâve  been  taken 
alfo  in  this  war. 

Art.  V. 

Relation  'j’he  Contracting  Parties  mutually  engage  and 
«cVeffer?  agrce , that  the  Forts  and  places,  which  may  hâve 
been  taken  by  either  party,  from  the  other  in  this 
war,  fhall  be  mutually  reftored,  except  the  fort  of 
Caroor,  and  its  diftricts,  and  whereas  the  Englifh 
Company  hâve,  in  the  forts  of  Colar  and  Vencatig- 
herry,  exclu Ove  of  the  former  ftorea  therein,  many 
canon,  fhot,  powder,  bail,  and  mufkets,  the  Nawab 
Hydef  Ally  Cawn  engages,  that  the  faid  Company 
fhall  hâve  permilTion  to  bring  away  the  famé,  wi- 
thout  any  let,  or  moleffation,  being  given  them 
therein;  and  as  foon  as  they  are  withdrawn,  the 
famé  forts  fhall  immediatly  be  evacuated  and  reftored 
to  the  faid  Nawab.  In  witnefs  whereof,  the  faid 
contracting  Parties  hâve  intercbangeably  Ogned  and 
fealed  two  inftruments,  of  the  famé  ténor  and  date, 
viz  the  faid  PreOdent  and  Council,  on  behalf  of  the 
Englifh  Eaft  India  Company,  and  the  Carnatic  Payen 
Ghaut,  in  Fort  St.  George,  this  3d  day  of  April. 
in  the  vear  of  the  Chriftian  aéra  17G9;  and  the  faid 
Nawab  Hyder  Ally  Cawn  Bahaudur,  at  bis  camp, 
at  Madavaram,  the  25th  day  of  the  moon  Zeckyd, 
in  the  year  of  Hegyra  1182. 
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r . 4. 

Traites  entre  la  compagnie  anglaise  des  Indes  1789 
orientales  et  differents  chefs  des  Marottes.  7.  juit. 


a. 

lettre  du  comte  Cornwallis  à Sa  J/autesse  le 
hizzatn  en  date  du  7 • du  il  \ 789  j à la  quelle 
on  a attribué  la  force  d’un  traité  dans  le  traité 
dC alliance  du  4-  Juillet  1790- 

*(Ma  ckenzie  sketch  of  the  icar  with  Tippoo  T.  I. 
app.  p.  66.) 

^^our  Hignefs’s  letter,  contaîning  ftrong  exprefTions 
of  friendfhip,  was  prefented  to  me  by  Meer  Abul 
Coflim,  and  has  allorded  me  the  molt  inexprelïible 
fatisfaction.  I hâve  perfectly  underftood  ail  ihe  mat- 
ters  intrufted  to  the  verbal  communication  of  Meer 
Abnl  Cofïîm:  and  the  Gnccre  and  frieudly  fentiraents 
■\vhich  I hâve  difjcovércd  your  Highnefs  to  be  im- 
preffed  with  towarda  me,  hâve  induced  me  to  f.hew 
the  cojtlidence  I place  in  your  Highnefa’a  déclaration, 
by  candid  and  explicit  converfations  with  Meer  Abul 
Coffira  on  fubjects  of  the  higheft  importance,  and 
as  they  ail  of  them  hâve  tendency  to  ftrengthen  and 
encreafe  our  friendfhip,  I fhall  coramunicate,  without 
referve,  to  your  Hignefs  what  has  occurred  to  me 
relative  to  them. 

It  was  with  no  fmall  concern  I found,  on  my 
arrivai  in  charge  of  the  controul  of  ali  the  Com- 
pany’s  affairs,  that  one  of  the  eventual  n and  moft 
eüential  point  of  the  treaty  of  friendfhip  and  alliance, 
made  in  1768.  between  your  Hignefs  and  the  Com- 

Çany , remained  unexecuted  on  both  fides , via. 

’he  furrender  of  the  Guntoor  Sircar  to  the  Com- 
pany and  the  regular  difeharge  of  your  Highnefa’s 
demand  for  the  Feifhcufh  from  the  Company;  anxioaa 
notwithftanding,  that  by  urging  the  due  performance 
of  thia  Article,  I fhould  not  intrade  on  your  Highnefs 
while  engaged  in  purfuits  of  importance,  I poflponed 
tll  négociation  on  the  fubject,  until  1 was  convinced 
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1789  l^at  y°ur  Highnefs  nninterupted  by  war,  had  full 
Jeifure  to  confider  the  propricty  >of  the  performance 
of  thio  Article  of  the,  treaty;  and  nntiï  you  might 
hâve  had  fufficient  opportnniiy  to  put  implicit  con- 
fidence in  my  aiïurances  for  the  ponctuai  difcharge 
of  the  Peifhcufh  for  the  Nonhcrn  Circars:  I then 
depnted  Captain  Iïennavvay  to  your  Highnefs’s  Court, 
with  inftructions , to  mahe  the  demand  of  the  Gun- 
toor  Circar,  by  virtue  of  the  treaty  of  1768*  to  allure 
your  Highnefs  of  my  firm  intention  to  difcharge 
the  balances,  upon  fair  ftatement,  due  to  your 
Highnefs  on  account  of  the  Peifhcufh,  and  to  im- 
prefs  you  with  the  lincerity  of  my  intentions  for  its 
regular  payment  hereafter.  J hâve  already  exprell'ed* 
my  fatisfaction  at  your  Higbnefs’s  immédiate  com- 
pliance to  defiver  up  the  Guntoor  Circar  to  the 
Company,  and  hâve  affured  your  Highnefs  of  my 
lirm  intention  to  perfevere  in  a ftrict  fyftem  of  faith 
to  engagements:  and  now,  with  fuch  a proof  of 
the  l'ccurity  of  your  Highnefs’s  friendfhip  and  good 
failli;  I bave,  from  a defire  to  teftify  to  your  High- 
nefs that  I am  imprefled  with  fimilar  fentiments, 
entered  into  a full  difculïion  of  every  Article  with 
Meer  Abul  Collirn , in  order  that  fuch  parts  of  it  as 
are  undefined,  and  bear  au  obfcure  and  donbtful 
meanin^,  may  be  fo  explained  as  fhall  preclude 
every  necelTity  of  future  difeuflion,  remove  ail 
ground  of  mifumlerftanding  and  give  ftability  and 
permanency  to  that  friendfhip,  winch  now  fubfifts 
between  us.  In  adopting  this  rule  of  conduct , I do 
no  more  tban  fulfil  the  intention  of  the  King  df 
England,  and  the  Britifh  nation,  who,  by  the  fyftem 
lately  eftablifhed  for  the  Government  of  this  Coun 
try,  had  in  view  the  important  end  of  giving  efbcacy 
to  the  exiftîng  treatics  between  the  Englifh  and  the 
powers  of  Hindoftan,  and  of  fecurig  a due  perfor- 
mance thereof  in  future.  This  communication,  I 
\ am  perfnaded,  will  fully  fatisfy  your  Highnefs  of 
the  propriety  of  my  declining  the  propofals  of  Meer 
Abnl  CoHim,  for  emering  into  a new  fecurity  for 
the  difcharge  of  the  Peifhcnfh,  by  mortgaging  a 
portion  of  the  Circars,  confidering,  as  1 do,  the 
faith  of  the  Englifh  nation  already  pledged  for  the 
due  payment  of  it.  In  proof  of  the  lincerity  of  my 
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Intentions  that  the  treaty  fhould  be  carried  intct  full  I7§9 
effect,  I agréé  that  irç  the  fithe  Article  of  the  treaty, 
the  words  “whenever  the  fituation  of  affairs  Avili  al- 
Jow  of  fuch  a body  of  troops  to  ntarch  intO  the  Dé- 
cati” fhall  be  underftood  to  mean,  that  the  force 
engaged  for  by  thia  Article,  viz,  twO  battalioris  of 
fepoys  and  fix  pièces  of  cannon , manned  by  Euro- 
peans,  fhall  be  granted  whenever  your  Highnefs  fhall 
apply  for  it,  making  only  one  exception,  that  it  is 
not  to  be  employed  againft  any  power  in  alliance 
with  the  Company,  viz.  Pundit  Purdaun,  Madajee 
Scindia,  and  other  Marralta  Chiefs,  Peifhwa  Ragajee 
Bhoofla,  the  Nabob  of  Arcot,  and  Nabob  Vizier,  Ra- 
jahs of  Tanjore  and  Trevancore:  that  the  battalions 
at  prefent  not  defined  in  number  fhall  not  confift  of 
lefs  than  800-  men  each:  that  the  fix  field  pièces 
fhall  be  manned  with  the  number  of  Europeans, 
whicb  is  ufual  in  time  of  war:  that  the  expence  to 
be  charged  to  your  Highnefs , fhall  be  no  more  than 
the  exact  fum  which  it  cofts  the  Company  to  main- 
tain  a body  of  that  force  ■vvhen  employed  on  fervice 
in  the  field,  that  this  expence  be  as  per  feparate  ac- 
count;  that  this  detachnient  fhall  march  within  two 
months,  or  fooner  if  polfible  after  it ’is  demanded, 
and  your  Highnefs  fhall  be  charged  with  the  expénce 
of  it  from  the  day  it  enters  your  Highncfs’s  territo- 
ries,  until  it  quits  them  on  its  return  to  the  Com- 
pany’s , with  the  addition  of  one  month,  at  the  ave- 
rage calcution  of  the  whole  amount,  in  order  to  de- 
fray  the  charges , the  Company  muft  necefTarily  in- 
Cur  to  put  fuch  a force  in  a ftate  fit  for  fervice.  I 
hâve  fo  fully  difcufled  the  articles  of  the  treaty  that 
relate  to  the  Nabob  of  Arcot,  and  the  Carnatic,  on 
the  reprefentation  of  Meer  Abul  Colfim,  that  a mere 
reference  to  the  articles  themfelves  vvill  inform  your 
Highnefs  of  the  full  force  of  my  arguments;  and 
although  the  long  exifting  frienrifhip  between  that 
Nabob  and  the  Company  might  be  urged  as  further 
ground  for  declining  the  propofal  of  Meer  Abul  Cos- 
fim , his  right  to  the  polTtlïion  of  the  Carnatic  Payen 
Ghaut  is  fully  eftablifhed  and  admitted  by  the  7th 
and  8th  Articles,  and  papers  appertaining  to  them, 
there  can  therefore  be  no  neceflity  for  troubling  your 
Highnefs  with  other  reafons.  lu  regard  to  the  arli- 
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1789  des  relative  to  the  Dewanny  of  the  Carnatic  Bail* 
Ghaut.  your  Highnefs  muft  be  well  convinced  that 
cireumftances  bave  totally  prevented  the  execution 
of  thefe  articles,  and  the  Company  are  in  the  fuli 
enjoyment  of  peace  with  ail  the  world , but  fhould 
it  liereafter  happen  that  the  Company  fhonld  obtain 
poflelïion  of  the  Conntry  mentioned  in  thefe  articles, 
with  your  Highnefe’s  alliftance,  tbey  wül  ftrictly  per- 
form  the  ftipulations  in  favour  of  your  Highnefs  and 
* the  Marrattas.  Your  Highnefs  muft  be  well  afTured, 
that  while  treaties  of  peace  and  friendfhip  exift  with 
any  chief,  négociations  that  tend  to  deprive  that 
chief  of  any  part  of  his  pofleflions , unprovoked  on 
hia  part,  muft  naturally  create  fufpicions  in  his  mind 
. unfavourable  to  the  réputation  of  your  Highnefs,  and 
to  the  character  of  the  Company , fince  the  only 
grounds  on  which  fuch  négociations  could  be  car- 
ried  on,  reft  on  a treaty  exifting  upwards  of  twenty 
years,  tbe.  execution  of  which  is  yet  unclaimed,  and 
fince  no  provocation  has  hitherto  been  made  to  juftify 
a breach  in  the  prefent  peaceable  and  amicable  un- 
derftanding  between  each  other. 

As  I am  at  ail  times  délirons  that  fuch  circum- 
ftances  as  carry  with  them  impediment  and  hin- 
drance  to  good  order  and  government,  without 
bearing  the  fmalleft  advantage  to  either  fide,  fhould 
be  fo  changed  as  to  produce  the  good  effects  ex- 
pected  from  treaties,  and  as  the  aft'aire  of  both  parties 
might  fufter  great  injury  from  being  excluded  from 
correfponding  with  the  other  powers  of  the  Decan, 
I agréé  tbat  in  future  either  party,  without  a breach 
of  treaty  fhall  be  at  liberty  to  receive  or  fend 
Vackeels,  and  correfpond  with  any  powers  in  the 
Decan,  in  fuch  manner  as  may  be  expédient  for  the 
benefit  of  their  own  affaire , under  the  condition 
that  tbe  object  of  fuch  intercourfe  or  correfpondence 
be  not  hoftile  to  either  of  the  governments.  I hâve 
in  many  inftances , as  well  through  Captain  Ken- 
naway,  as  to  Meer  A bal  Collim,  and  the  firft  part 
of  this  letter,  declared  my  firm  intention  to  executer 
the  treaty  of  1768.  and  to  live  in  perpétuai  amity 
and  friendfhip  with  your  Highnefs  ; and  your 
Highnefs  will  be  convinced  from  the  explanations 
I hâve  given  to  thofei  articles  in  the  treaty  of  am- 
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bigüous  and  obfcnre  meaning,  that  I am  earneftly  j^Oq 
defirous  of  the  adjuftment  of  every  tnatter  on  grounds 
fair  anddiberal;  but  it  is  necelïary  in  confideratiou 
of  the  fubjecta  of  converfation  with  Meer  Abul  Cof- 
fim»  that  I fhould  point  ont  to  your  Highnefs,  that 
nnlefs  juft  caufe  fhould  be  given  for  entering  into 
newtreaties,  the  laws  of  my  country,  the  injonctions 
of  the  King  and  Company  of  England,  as  well  as 
the  faith  and  honor  of  the  Englifh,  prohibit.  me 
from  entering  into  any  negotiation , to  make  new 
treaties,  and  I hâve  confined  my  conférences  with 
Meer  Abul  Colïim  to  the  explanation  of  that  made 
in  1768.  with  a view  to  a more  perfect  execution 
of  it.  On  this  accOunt  I hâve  not  judged  proper  to 
comply  with  fuch  requefts  as  hâve  been  made  by 
Meer  Abul  Colïim , that  in  any  fhape  tend  to  alter 
the  fpirit  of  that  treaty.  A further  argument  to 
imprefs  your  Highnefs  with  the  propriety  of  this 
détermination  is,  the  fanction  and  fupport  of  His 
Majefty  and  the  Company  of  England  to  thofe  meafu- 
res  that  goincide  with  infhructions , I hâve  mentioned 
this  circumftance  merely  to  affure  your  Hîgbnefs 
of  theftrength  of  my  alfertions , and  the  value  of  my 
engagements  in  regard  to  the  Guntoor  Circar,  and 
the  other  articles  of  the  treaty;  and  I truft  that  this 
clear  explanation  of  the  ambiguous  articles  of  the 
treaty  will  render  it  effectuai,  and  will  aff'ord  your 
Hignefs  a convincing  proof  of  the  Company’s  dé- 
termination to  adhéré  to  the  faith  of  it.  Although 
I hâve  not  agreed  to  enter  into  a new  treaty  with 
your  Highnefs  through  Meer  Abul  Coffim , for  thç_.* 
reafon  above  affigned,  yet  your  Highnefs,  in  con. 
fideration  of  the  authority  vefted  in  me  by  the  King 
and  Parliament  of  England,  will  confider  my  letter, 
though  merely  purporting  a clear  explanation  of 
• the  feveral  articles  in  the  teeaty  ofl7G8,  ftrong  and 
effrecient  upon  the  Englifh  Government  in  India, 
equally  fo  as  treaty  in  due  form  could  be,  fince 
the  members  of  the  Council,  hâve  given  thelr 
chearfull  acquiefcence  to  its  contents.  For  further 
particnlars  of  my  fentiments,  T beg  leave  tôt  refer 
your  Highnefs  to  Meer  Abul  Coffim,  whom  l bave 
eonffdered  during  this  négociation  as  faithfully  atta- 
ched  to  your  Highnefs,  fully  acquaïnted  with  your 
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1789  Highnefs’s  interefts,  and  your  moft  confidential  fcr- 
vant  impowered  to  feule  any  agreemem  for  the 
mutual  benefit  of  lhe  two  governments:  I hâve 

aecordingly  communicated  to  hira,  witbout  referve, 
ail  tbat  has  oecurred  to  me  on  the  fubject  of  the 
Treaty  of  1768.  in  the  famé  manner  as  if  yonr 
Highnefs  were  prefent.  Neverthelefs  aa  yonr  High- 
nefs’s  concurrence  are  neceffary  to  give  a final 
fanction  to  the  articles  difcuffed , I hâve  thought 
proper  to  mention  them  in  thia  Letter;  for  the  reft 
yonr  Higbnefs  may  hâve  the  moft  affured  confidence, 
that  I will  moft  faitbfully  abide  by  ail  the  engage- 
ments 1 hâve  entered  into  on  the  part  of  the  Company. 


1790  Traité  (T alliance  offensive  entre  la  comp. 

».  Jun.  anglaise  des  Indes  or.  d'une  part,  et  Pandit 
Pur  daim  et  le  Nabob  Nizarn  wJssuf  J ah  de 
Vautre  part,  contre  Tippo  Suliâun. 

, » 

(Mackenzie  sketch  of  the  war  with  Ti/poo  T.  I. 
app.  p.  i.) 

f A\eaty  of  Offenfive  and  Defcnfive  Alliance,  between 
the  Honorable  United  Englifh  Eaft  India  Company; 
the  Peifhwah  Suvoy  Mahaden  Narrain  Pundit  Pur- 
dann  Bahaudnr,  and  the  Nabob  Nizam  Ally  Khan 
•.  AiTuf  Jab , Bahandur  — againft  Futty  Ally  Khan, 
known  by  the  Dénomination  of  Tipoo  Snltaun; 
fettled  by  Mr.  Charles  Warre  Mallet,  on  the  Part  of 
the  faid  Honourable  Company,  with  the  faid  Pundit 
Furdaun,  by  virtue  of  the  Powers  delegated  to  faim 
by  the  Rigbt  Honourable  Charles  Earl  Cornwallis 
K.  B.  Governor  General  in  Conncil,  appointed  by 
the  Honourable  Court  of  Directors  of  the  faid  Ho- 
nourable  Company  to  direct  and  controul  ail  their 
Affaire  in  the  Eaft  Indies. 

Art.  I. 

Amitié.  The  ' friendfhip  fubfifting  between  the  ftates, 
agreeable  to  former  treaties,  ftall  be  increafed  by  this. 
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Art.  II.  1790 

Tipoo  Sultaun,  baving  engagements  with  the  Motif 
contracting  powers , has  nothvvithftandiug,  acted  j1* 

■\vith  infulelity  to  them  allj  for  which  reafon  they  li,,ce‘ 
hâve  united  in  a league,  that,  to  the  utmoft  of  their 
power , they  may  punifh  him,  and  deprive  him  of  the 
xneans  of  difturbing  the  general  tranquillity  in  future. 

Art.  III. 

Tins  nndertaking  being  refolved  on  it  is  agreed.  Force» 
that,  on  Mr.  Mallet’s  annunciation  to  Pnudit  Pur- {’r°"ree“' 
daun , of  the  actual  commencement  of  hoftilities  be-  guerre, 
tween  the  Honourable  Company’s  forces  and  the 
faid  Tippoo , and  on  Captain  John  Kennaway’a  an- 
nouncing  the  famé  to  the  Nabob  AITuf  Jah,  the 
forces  of  the  faid  Pundit  Purdaun  and  Nabob  Afluf 
Jah,  in  numbef  not  lefs  than  25.000.  but  as  many 
more,  and  as  much  greater  an  equipment  as  may 
be,  fhall  immediatly  invade  the  territories  of  the 
faid  Tipoo , and  reduce  as  much  of  hîs  dominious 
as  poQTible  before  and  during  the  raina  j and  after 
that  feafon,  the  faid  Pnndit  Purdaun.  and  Nabob 
will  ferioully  and  vigoroufly  profecute  war  with  a 
portent  army,  well  appointed  and  equipped  with  the 
requiflte  warlike  apparatus. 

A R t.  IV. 

The  Nabob  AITuf  Jah,  being  furnifhed  with  tvro  Secoim 
battalions  of  the  HonouTable  Company’s  forces, 

Pundit  Purdaun  fhall  hâve  an  option  of  being  joined  t'nudk 
by  an  equal  force  on  the  famé  terms  during  the 
prefent  war  againft  Tipoo.  The  pay  of  the  faid 
battalions  to  be  made  good  to  the  Honourable  Com- 
pany by  Pundit  Purdaun,  iu  like  manner  as  fettled 
with  the  Nabob  Afluf  Jah. 

F ♦ * 

A R T.  V. 

On  the  faid  two  batalions  joining  the  Maratta  Caraile- 
Army,  Pundit  Purdaun  agréés  to  allot  2000  horfe  to  p^tldit 
remain  and  act  in  concert  with  them.  But  in  the  furd. 
event  of  urgent. fervice,  on  which  cavalry  alone  can 
be  employed,  1000  of  the  faid  cavalry  may  be  de- 
taclied  thcreon,  1(K/U  rcmaining  conftantiy  with  the 
battalions  ; whufe  pay  will  be  deftaved  regularly , in 
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I790Tea^y  moncy,  every  inonth,  in  the  army,  or  i» 
Poona,  at  the  opinion  of  Mr.  Mallet. 

Art.  VI. 

Agent.  From  the  time  of  the  faid  battalions  entering 
Pundit  Purdaun’s  territoriee,  an  agent  on  the  pan 
of  the  faid  Pundit  Purdaun  fhall  be  ordèred  to  attend 
the  commander  to  execute  fucb  fervice  as  may  occur. 

Art.  VII. 

on  agira  lf  the  Right  Honourable  the  Governor  General 

arment'1  fhould  require  a body  of  cavalry  to  join  thg  Englifh 
ou lepa-  forces  Pundit  Purdaun  and  the  Nabob  Affuf  Jah, 
icincut.  fhall  furnifh  to  the  number  of  10.000*  to  march  in 
one  rrionth  from  the  time  of  their  being  demanded, 
by  the  fhorteft  and  fafeft  route,  with  ail  expédition, 
to  tbe  place  of  their  deftination,  to  act  with  the 
Company’s  forces;  but,  fhould  any  fervice  occur, 
practicable  only  by  cavalry,  tbey  fhall  execute  it, 
nor  cavil  on  the  claufe  of  “To  act  with  the  Com- 
pany’s forces.”  The  pay  of  the  faid  cavalry  to  be 
defrayed  monthly  : by  the  Honourable  Company,  at 
the  rate  and  on  tbe  conditions  hereafter  to  be  fettled. 

Art.  VIII. 

Appui  jn  the  profecution  of  the  war  by  the  three 

allies,  the  enemy  Ihould  gain  a iupcnority  over 
either,  the  other,  fhall,  to  the  utmoft  of  their  po- 
• wer,  exert  themfelves  to  reüeve  the  faid  party,  and 
diftrefs  the  enemy. 

Art.  IX. 

dêteou  l^ree  ®ontracting  powers  having  agreed  to 

Hueu(.  enter  into  the  prefent  war,  fhould  their  arme  be 
crowned  with  fuccefs  in  the  joint  profecution  of  it, 
an  equal  divifion  fhall  be  made  of  the  acquiGtions 
of  territory,  forts,  and  whatever  each  circar  or  go- 
vernroent  may  become  polTeffed  of,  from  the  time 
of  each  party  commencing  hoftilities.  But  fhould 
the  Honourable  Company’s  forces  make  any  acquifi- 
tion  of  territory  from  the  enemy,  previous  to  the 
commencement  of  hofiilities  by  the  other  parties, 
thofe  parties  fhall  not  be  entitled  ro  any  fhare  the- 
Teof.  In  the  general  partition  of  territory,  forts  etc. 
due  attention  fhall  be  paid  to  the  wifbcs  and  Con- 
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venience  of  the  parues  relatively  to  their  refpectlve  J 790 
frontiers. 

Art.  X. 

The  underwritten  Polygars  and  Zemindars,  being  p0iy. 
dépendant  on  Pondit  Purdaun  and  Nabob  Afluf  Jah 
it  ia  agreed,  that,  on  the»r  territories,  forts  etc.  fal-  a»™!*1 
ling  into  the  handa  of  any  of  the  allies,  they  fhall 
be  reeftablifbed  therein  ; and  the  nuzzerana  that  fhall 
be  fixed  on  that  occafion  fhall  be  eqnally  divided 
amongft  the  allies.  But,  in  future,  Pundit  Purdaun, 
and  the  Nabob  AlTnf  Jah , fhall  collect  frora  the 
ufual  kundaia , and  peifhcufh,  which  has  been  here- 
tofore  annually  collected  ; and  fhould  the  faid  Poly- 
gars and  Zemindars  act  with  inhdelity  towards  Pan- 
dit Purdaun,  or  the  Nabob,  or  protfe  refractory  in 
the  difeharge  of  their  kundnee  and  peifhcufh,  the 
faid  Pundit  Purdaun  and  Nabob  are  to  be  at  liberty 
to  treat  them  aa  may  be  judged  proper.  The  chief 
of  Shanoor  ia  to  be  fubject  to  fervice  both  with 
Pundit  Purdaun  and  the  Nabob;  and  fhould  he  fail  ' 
in  the  ufual  conditions  thereof,  Pundit  Purdaun 
and  the  Nabob  will  act  as  they  think  proper. 

Lift  of  the  Polygars  and  Zemindars  aliuded  to  In 
the  above  article: 

Chettuldroog,  Anagoondy. 

Uarponelly,  Bellaree. 

Roydroog,  Keychundgoonda. 

Cunnagherry,  Koottir. 

Kaunoor,  The  diftrict  of  Abduk 

Hakeem  Kahn , The  chief  of  Shanoor. 

Art.  XI. 

To  preferve,  ae  far  as  poilible,  eonGfteney  and  Age»u 
concert  in  the  conduct  of  thie  important  nndertaking,  ‘ 

a vackeel  from  each  party  fhall  be  permitted  to 
reûde  in  the  army  of  the  others,  for  the  purpofe  of 
comnrbnicating  to  each  other  their  refpective  viewa 
and  circumftances  ; and  the  reprefentationa  of  the 
contracting  parties  to  each  other  fhall  be  duly  atten- 
ded  to,  conftftent*  with  circumftances  and  the  ftipu- 
lations  of  this  treaty. 

Art.  XII. 

After  this  treaty  ia  figned  and  fealed , it  will  be- 
corne  incumbent  on  the  parties  not  to  fwerve  from  futulM* 
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1790  *ts  conditions  at  the  verbal  or  wTÎttcn  infiance  of 
any  perfon  or  peTfons  Vhatever,  or  on  any  other 
pretence;  and  in  the  event  of  a pcace  being  judged 
expédient,  it  fhall  be  made  by  mntual  confent  no 
> party  introdacing  unreafonable  objections  ; nor  fhall 
eitber  of  the  parties  enter  into  any  feperate  négo- 
ciations with  Tippoo;  but,  on  the  ^eceipt  of  any 
advance  or  meflage  frorn  him  by  eitber  party,  it 
' fhall  be  communicated  to  tke  others. 

Art.  XIII. 

Gurrrc»  If,  after  the  conclulion  of  peace  with  Tipoo , he 
futur»,  fhould  attak  or  moleft  either  of  the  contracting  par- 
ties, the  others  fhall  join  to  punifh  him.  The  mode 
and  conditions  fhall  be  hereafter  fettled  by  the  three 
contracting  powers. 

Art.  XIV. 

Batifi-  Thls  treaty  , confifting  of  foorteen  articles , being 
Cition,  thi8  <Jay  fettled  and  concluded  by  Mr.  Mallet,  with 
the  Peifhwah  Suvoy  Mahade,  Narrain  Pondit  Pur- 
daun  Bahaudur,  Mr.  Mallet  has  delivered  to  Pundit 
Purdaun  011e  copy  of  the  famé,  in  Englifh  and  Per- 
fian,  figned  and  fealed  by  himfelf,  and  Pundit  Pur- 
daun has  delivered  to  Mr.  Mallet  another  copy,  in 
Maratta  and  Perfian,  executed  by  himfelf;  and  Mr. 
Malled  has  engaged  to  procure,  and  deliver  to  Pun- 
dit Purdaun,  in  feventy-five  days,  a ratified  copy 
from  the  Governor  General,  on  the  delivery  of  which  « 
tho  treaty  cxcuted  by  Mr.  Mallet  fhall  be  retumcd. 

Poona,  lft.  June  1790. 

Signed:  C.  W.  Mallet. 

’ A true  Copy, 

G.  F.  Cherry,  Pn . Tr. 

Ratified  by  the  Governor  General  in  Council,  at 
Fort  William  in  Bengal  the  5th  day  of  July  1790. 

I'Cok  N WALLIS. 

Signed:  Cha.  Stuart,  L.  S. 

[Peter  Speke. 

E.  Ha  y,  Sec,  to  t/le  Gov. 

A true  Copy, 

E.  Ha  y , Sec.  to  the  Gov. 
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c. 

Traité  d’ alliance  offensive  et  défensive  entre  la  1 7pO 
camp,  anglaise  des  Indes  or.  d’une  part , et.  4.J111. 
le  Nabob  Assuf  J ah,  Soubadar  du  Dekhan  et 
Pundit  Purdaun  de  l’autre , contre  Tipoo. 

(Mackenzie  sketch  of  tho  war  u>ith  Tippoo 
T.  I.  p.  7.) 

r_L\eaty  of  OftenGve  and  Defenfive  Alliance  between 
the  Honourable  United  Englifh  Eafl  India  Company, 
the  Nabob  AlTuf  Jah  Bahaudur,  Soubadar  of  the 
Dekhan,  and  the  Peifhwah  Suvoy  Mahadeu  Narrain 
Pundit  Purdann  Bahaudur  — againft  Futty  Alli  Khan, 
known  by  the  Dénomination  of  Tipoo  Sultaunj 
fettled  by  Captain  John  Kennavvay,  on  the  Part  of 
the  faid  Honourable  Company,  with  the  faid  Nabob 
AlTuf  Jah,  by  virtue  of  the  Powers  delegated  to  him 
by  the  Right  Honourable  Charles  Earl  Cornwallis, 

K.  B.  Governor  General  in  Conncil,  appointed  by 
the  Honourable  the  Court  of  Directors  of  the  faid 
Honourable  Company  to  direct  and  controul  ail  their 
Aifaira  in  the  Eaft  Indies. 

• r » 

Art.  I. 

The  friendfhip  fubfifting  between  the  three  dates,  Amitié 
agreeable  to  former  treaties,  fhall  be  encreafed  by 
this:  and  between  the  Honourable  Company  and  his  «on  de* 
Highnefe  the  Nizam,  the  three  former  treaties  con- tiait*** 
cluded  with  the  late  Sillaubut  Jung  through  Colonel 
Forde.  in  the  year  1759  «)î  with  the  Nizaih , through 
General  Caillaud , in  the  year  17fi6  b)  ; and  the 
treaty  Of  1768  c),  with  the  Madras  Government, 
together  with  Lord  Cornwallis’s  letter  of  7th  July 
1789  d) , whieh  is  équivalent  to  a fourth  treaty, 


a)  Ce  traité  du  14.  May  1759  n’efi  pas  imprimé,  que  je 
fâche. 

h)  Co  traité  du  12.  Nov.  1766  fe  trouve  plus  haut  daus  le 
préfent  volume. 

c)  Ce  traité  du  23.  Fcv.  1768  fe  trouve  daus  le  préfeut  re- 
cueil T.  1.  pag.  519.  uouy.  édition. 

«O  Voyez  plus  haut. 
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I79O  remain  in  full  force,  exCept  fuch  articles  of  them 
as  may  by  the  prefent  treaty  be  other  wife  agreed 
to;  and  perpétuai  friendfhip  fbal  fubfift  between 
both  parties,  and  their  beirs  and  fucceiTors,  agreeably 
thereto. 

Art.  II. 

Motif  Tipoo  Sultaun,  having  engagements  with  the 
three  eontracting  powers,  bas,  not  withftanding 
acted  with  infidelity  to  them  ail;  for  which  reafon 
tbey  hâve  nnited  in  a league,  that , to  tbe  utmoft 
of  their  power,  they  may  punifh  him , and  deprive 
him  of  the  means  of  diflurbing  the  general  tranquil- 
lity  in  future. 

Art.  III. 

foicm  This  undertaking  being  refolved  on , it  is  agreed, 
that  on  Captain  Kennaway’s  annunciation  to  the 
(unie.  Nabob  Aflaf  Jah,  of.  the  actual  commencement  of 
hoftilities  between  the  Honourable  Company’s  forces 
and  the  faid  Tipoo,  and  on  Mr.  Mallet’s  anuouncing 
the  famé  to  Pundit  Purdaun,  ' the  forces  of  the  faid 
Nabob  AlTnf  Jah,  and  Pundit  Purdaun,  in  number 
not  lefs  than  25,000.  bat  as  many  more,  and  as 
much  greater  an  equipment  as  may  be,  fhal  imme- 
diatly  invade  the  territories  of  the  faid  Tippoo , and 
reduce  as  much  of  his  dominions  as  pollible,  before 
and  during  the  rains:  and,  after  that  feafon,  the 
faid  Nabob  and  Pundit  Purdaun  will  feriously  and 
vigorously  profecute  the  war  with  a potent  army, 
well  appointed,  and  equipped  with  tbe  requifite 
Warlike  apparatus. 

Art.  IV. 

Ctrtif  If  the  Right  Honourable  the  Governor  General 
***’  fhould  require  a body  of  cavalry  to  join  the  Englifh 
forces,  the  Nabob  AlTaf  Jah,  and  Pundit  Purdaun, 
fhall  furnifh  to  the  number  of  10,000  march  in  one 
month  from  the  time  of  their  being  demanded,  by 
the  fhorteft  and  fafelt  route,  with  ail  expédition,  to 
the  place  of  their  deflination,  to  act  with  the  Com* 
pany’s  forces;  but,  fhould  any  fervice  occnr  practi- 
cable  only  by  cavalry,  they  fhall  execute  it,  nor 
cavil  on  the  claufe  of  “To  act  with  the  Company’s 
forces,”  The  pay  of  the  faid  cavalry  to  be  defrayed 
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monthly  by  the  Honourable  Company,  at  the  rate  1790 

and  on  the  conditions  hereafter  to  be  fettled. 

« 

Art.  V. 

If,  in  the  profecution  of  the  war  by  the  tbree  Appui  x 
allies,  the  enemy  fhould  gain  a fuperiority  over  mutuel* 
either,  the  others  fhall,  to  the  ntmoft  of  their  power, 
cxert  themfelves  to  relieve  the  faid  party  and  diftrefs 
the  enemy. 

Art.  VI. 

The  three  contracting  powers  having  agreéd  to 
enter  into  the  prefent  war,  fhould  their  arma  be  quête,.* 
crowned  with  fuccefs  in  the  joint  profecution  of  it, 
an  equal  divifion  fhall  be  made  of  the  acquifition 
of  territory,  forts  and  wbatever  each  circar  or 
government  may  become  pofTeffed  of,  from  the 
time  of  each  party’s  commencing  hoftilities  ; but,  * 
fhould  the  Honourable  Company's  forces  rnake  any 
acquifitions  of  territory  from  the  enemy,  previous 
to  the  commencement  of  Hoftilities  by  the  other 
parties,  thofe  parties  fhall  not  be  entitled  to  any 
fhare  thereof.  In  thé  general  partition  of  tenritory, 
forts  etc.  due  attention  fhall  be  paid  to  the  wifhea 
and  convenience  of  the  parties  relativly  to  their 
refpective  frontiers. 

Art.  VII. 

The  underwritten  Polygars  and  Zemindars  being  Foijr- 
dependant  on  the  Nabob  AfTuf  Jah,  and  Pundit  Pot- 
daun,  it  is  agreed,  that  on  their  territories,  forts  dan. 
etc.  falling  into  the  hands  of  any  of  the  allies,  they 
fhall  be  reeflablifhed  therein , and  the  nuzzerana 
that  fhall  be  fixed  on  that  occalion  fhall  be  equaliy 
divided  amongft  the  allies;  but  in  future,  the  Nabob 
Affuf  Jah,  and  Pundit  Purdaun,  fhall  collect  from 
them  the  nfual  peifhcufh  and  kundaia,  -whicb  hâve 
been  heretofore  annually  collected;  and  fhould  the 
faid  Polygars  and  Zemindars  act  unfaithfully  towards 
the  Nabob,  or  Pundit  Purdaun,  or  prove  refractory 
in  the  difcharge  of  their  peifhcufh  and  kundaia,  the 
faid  Nabob,- and  Pundit  Purdaun  are  to  be  at  liberty 
to  treat  them  as  may  be  judged  proper.  The  chief 
„ of  Shahnoor  is  to  be  fubject  to  Jerve  with  both 
the  Nabob  and  Pundit  Purdaun;  and,  fhould  he  fâil 
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1790  in  the  nfaal  conditions  thereof,  the  Nabob  and  Pan- 
dit Purdaun,  will  act  as  they  think  proper. 

Lift  of  the  Polygars  and  Zemindars: 

Chittuldroy , Keychnngoondeb. 

Annagoondey,  Cnnnagheeny. 

Harponilly,  Kittoor. 

Billaree,  Hannoor. 

Boydroog,  The  diftrict  of  Abdnl  Hakeem. 

Khawn,  the  Chief  of  Shahnoor. 

é 

Art.  VIII. 

Agen»  To  preferve  as  far  as  poftible,  confiftency  and 
xecipro-  concert  jn  the  conduct  of  tbis  important  nnderta- 
dans  le»  king , a vakeel  from  each  party  fhall  be  permitted 
*"“'**■  to  refide  in  the  army  of  the  others , for  the  purpofe 
of  communicating  to  each  other  their  respective 
views  and  circumftances;  and  tbe  reprefentations  of 
the  contracting  parties  to  each  other  Ihail  be  daly 
attended  to,  confident  witk  circumftances,  and  the 
1 ftipnlations  of  this  treaty. 

Art.  IX. 

Paix  After  this  treaty  is  figned  and  fealed,  It  will  be- 
corne  incumbent  on  the  parties  not  to  fwerve  from 
its  conditions  at  the  verbal  or  written  in  fiance  of 
any  perfon  or  perfons  whatever,  or  any  other  pre- 
tence;  and,  in  the  event  of  a peace  being  judged 
expédient,  it  fhall  be  made  by  mu  tuai  confent,  no 
party  introdacing  unreafonable  objections;  nor  fhall 
either  of  the  parties  enter  into  any  feperate  négocia- 
tion  with  Tipoo;  but  on  the  receipt  of  any  advance 
or  mefTage  from  him  by  either  party,  it  fhall  be 
commanicated  to  the  others. 

Art.  X. 

Guerre»  If,  after  the  conclnfion  of  peace  with  Tipoo,  he 
uiurcs.  fjj0uicl  attak  or  moleft  either  of  the  contracting  par- 
ties , the  others  fhall  join  to  punifh  him  ; the  mode 
and  comlitions  of  eftecting  which  fhall  be  hercafter 
'fettled  by  the  contracting  powers. 
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Art.  XI.  1790 

This  treaty cenfifting  of  eleven  articles,  being  iutie. 
this  day  fettled  and  concluded  by  Captain  Kennaway  cation, 
•vvith  the  Nabob;  Captain  Kennaway  bas  delivered 
to  his  Highnefs  the  Nabob  one  copy  of  the  famé  in 
Englifh  and  Perfian  fealed  by  himfelf;  and  the  Nabob 
has  delivered  to  Captain  Kennaway  another  copy  in 
Perûan,  executed  by  himfelf,  and  Captain  Kenna-  ' 
-\vay  has  engaged  to  procure  and  deliver  to  the  Na- 
bob, in,  fixty  - five  days,  a ratified  copy  from  the 
Governor  General;  on  the  delivery  of  which,  the 
treaty  executed  by  Captain  Kennaway  fhall  be  returued. 


Signed , fealed,  and  exchanged,  at  Paungul,  on 
the  20th  of  Shawaul , 1204.  Hejeree,  or  4th  of  July 
1790,  E-  S. 

* ' , « ' / . 

G.  F.  Cherry,  JPn.  Tr. 


Ratified  by  the  Governor  General  In  Council,  at 
Fort  William  in  Bengal,  the  29th  day  of  July  1790. 


Signed  : 


r Cor  n wa  élis. 

< Charles  Stuart. 
.Peter  Speke. 


* ,if  » 

Sigfied  : E.  Ha  y , Sec.  to  the  Gov . 


) 


A true  Copy, 

E.  Ha  y , Sec.  to  the  Gov. 
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B. 

1738  Traités  entre  la  France  et  le  Rajah  de 
Tanjour  1738-17 65  *). 

1. 

A Copy  of  the  Bill  of  Sale  and  Grant  given 
and  made  hy  Sahajee  Rajah,  King  of  Tanjore, 
to  Monsieur  D émaux , the  Governor  of  Pon~ 
dicherry  ‘ dated  in  the  Year  of  the  Marattas, 
1139,  anfwering  the  Year  of  Christ,  1738, 
and  in  the  Malabar  stile  Kalayotty 
Samvecherain. 

( The  restoration  of  the  King  of  Tranjore. 

Appendix  p.  104.) 

I do  hereby  difpofe  and  fell  nnto  you  the  port  of 
Carrical,  and  the  forts  thereof,  upon  tbe  following 
terms  : 

A price  of  the  faid  port  and  fort  is  fettled  at 
Tanjore  Checrams,  50.000. 

I hereby  grant  you  the  5 villages  adjacent  thereof, 
namely,  Kealore,  Malore,  Tirmatrazpatnam , Pudo- 
tora,  and  Covilpet;  and  in  eoniideration  of  winch 
you  are  to  pay  the  annnal  tribute  of  Pagodas  3000 
of  Negapatam  coin,  and  the  famé  ta  be  comroen- 
eed  from  the  next  year  (tbat  is  1739). 

With  regard  to  the  Juneans  without  the  town, 
I (hall  employ  my  own  people  to  collect  them  for 
the  ufe  of  my  Circar. 

If  a mînt  is  eftabliftied,  you  .-are  to  pay  me  tbe 
cuftoms  thereof,  in  the  famé  manner  as  is  ufual  in 
Negapatam. 


*)  Ces  traités,  interellans  furtout  à caufe  des  différends 
furvenus  au  fujet  de  Faccoiupliffement  du  traité  de  Paris 
de  1763,  ne  le  trouvent  imprimés,  que  je  lâche,  que 
dans  l’ouvrage  cité  ci-delliis;  je  ue  puis  donc  eu  don- 
ner qu’une  traduction  anglaife,  que  je  n’ai  pas  cru 
devoir  traduire  en  Français. 

1 * * 

* * 6 
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IF  any  troubles  happen  to  my  governrnent,  y0u  Tyqo 
are  to  yieh  your  afïiftance  in  every  refpect.  1 * Oo 

If  any  people  belonging  to  my  Circar  makes  his 
efeape  to  your  place,  you  are  not  to  protect  him; 
on  the  contrary  you  fhould  deliver  him  up  to  me’ 
that  I may  punifh  him  according  to  his  deferts. 

With  regard  to  the  Pagodas  in  Carrical  etc.  vil- 
lages aforefaid,  you  are  to  pay  their  allowances  ac- 
cording to  Salabad  cuftom,  and  take  care  that  their 
worihip,  and  the  célébration  of  the  feaft  of  Radoche- 
vam , may  be  performed  With  due  refpect  ; and  you  > 
are  likewife  to  continue  the  dutiee , appropriated 
for  their  ufe,  according  to  the  ufual  cufloms.  You 
are  not  to  couvert  the  Bramins  houfes  into  thofe  of 
-the  Bandaravada  or  the  Soodra  caft.  As  there  are 
feveral  Tanks  in  the  Pagodas,  and  at  the  Bramins 
houfes,  you  mull  not  fuffer  the  Europeans  to  go 
into  them.  ' 

The  above  are  the  terms  agreed  upon;  you  may 
therefore  enjoy  the  faid  port  of  Cartical , . together 
with  the  fort  thereof,  as  alfo  the  5 villages  as  afore-  ' 
faid,  and  perforai  the  above  articles,  and  bo  happy. 

2. 

yt  Copy  of  the  Bill  of  Sale  given  hy  Pertaupa  j ^9 
Sing , Rajâh , King  of  Tanjore } to  Monsieur 
Demaux,  the  Governor  of  Pondicherry  ; dated 
Moon  Jamadalacar  the  Zd , and  in  the  Year 
of  the  Marattas , 1140,  answerbig  the  27 th 
of  August  1739,  and  in  the  Malabar  stile  Sidr- 
darieynama  Samvecheram. 

I do  hereby  difpofe  and  fell  unto  you  the  following 
8. villages  for  Tanjore  Checrams  60,000  viz. 

Out  of  the  Magan  of  Termaga,  viz.  Condugam 
Wanjeywoor,  and  Tannacuttal. 

Out  of  the  Magan  of.Ternallar , viz.  Narvey,  and 
Darmaporam.  ' 

Out  of  the  Magan  of  Carrical,  viz.  Woolapettoo, 

Moratta  Goody,  and  Polagam  Ninycatta. 


N 
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« t 

In  ail  8 villages.  The'  tenus  agreed  on  are  as 
follows  : 

With  regard  to  the  Pagodas  in  the  faid  villages, 
you  are  to  pay  their  allovvances  according  to  Sala- 
bad  cuftom,  and  take  rare  that  their  worfhip,  and  the 
célébration  of  the  feaft  of  Iladochevam,  may  be  per- 
formed  with  due  refpect  ; and  yon  are  likewife  to 
continue  the  duties  appropriated  for  their  ufe,  ac- 
cording to  the  ufual  cnftom.  You  are  not  to  convert 
the  Bramins  houfes  into  thofe  of  the  Bandaravada 
or  the  Soodra  caft.  If  any  people  belonging  to  my 
Circar  makes  his  efcape  to  yonr  place,  you  are  not 
to  protect  him;  on  the  contrary  you  fhould  deîiver 
him  up  to  me,  that  I may  punifh  him  according 
to  his  deferts. 

You  are  to  perform  the  above  articles,  enjoy  the 
8 villages  aforefaid , and  make  yourfelf  happy. 


3- 

1742  A Copy  of  a Grant  made  by  Pertaupa  Sir/g, 
King  of  Tanjore,  to  Monsieur  Di/pleix , the 
Governor  of  Pondicherry  ; dated  Moon  Reiea- 
level  the  22 d,  and  in  the  Year  of  the  Marat- 
tas  y 1143;,  answering  27 th  May,  1742,  and  in 
the  Malabar  stile  Dundooley  Samavecherarn. 

hereas  you  hâve  hitherto  enjoyed  the  8 villages 
■\vhich  hâve  been  fohl  in  the  time  of  MonGeur  Demaux 
for  60,000  Checrams,  but  as  you  hâve  now  reprefen- 
ted  to  me,  that  a frequent  difpnte  happens  concerning 
Tome  of  the  faid  villages,  \vith  regard  to  the  water- 
courfe,  with  the  people  of  my  Circar,  reqnefting  nie 
at  the  famé  time  to  receive  back  threc  of  thofe  Til- 
lages, and  to  give  you  in  the  room  of  them  fome 
other  villages  adjacent,  anfwering  equally  to  the  re- 
venues of  the  faid  three  villages;  I agréé  to  receive 
back  thofe  three  villages,  and  in  the  room  of  them 
grant  you  the  four  villages , and  a fpot  of  ground 
called  Padaga,  as  hereuuder  written,  which  being 
t . 
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added  to  the  remaînîng  5 of  the  former,  makes  in 
nnmber  9 villages , and  one  Padaga. 

What  you  retnrned  back  out  of  the  R villages, 
given  yon  0n  27ih  Auguft,  1739  i$  as  follows: 

Ont  of  Termaga  Magan,  Condngam,  and  Tannacuttal. 

Out  of  Carrical  Magan,  Moratta  Goody. 

In  ail  tbree  villages.  , 

The  remaining  5 villages  of  the  former,  being 
as  follows: 

Out  of  Termaga  Magan,  at  Ambel,  Tarcavat 
Wanjeywoor.  ' 

Outof  Ternallar  Magan,  Narvey  and  Darmaporam. 

Out  of  Carrical  Magan , Wooliapetto  and  Polagam 
Ninycatta. 

What  is  now  granted  in  lieu  of  the  the  three  vil- 
lages returned  back,  and  equal  to  their  revenues. 

Out  of  Arangoly  Padagumt,  Sumet  Adambarupet 
Polagam,  Padaga  Wodayore. 

Out  of  Nadangad  Magan  at  Tarekvet,  Covilpet, 
Walarmarcad  and  Kealacufandgody. 

Out  of  Cotachery  Magan,  at  Wadacuvet,  Taly 
Tura. 

Thefe  fonr  villages,  and  one  Padaga,  being  added 
to  the  above  remaining  5,  makes  the  number  9 vil- 
lages and  one  Padaga  ; which  I hereby  acknowledge 
to  hâve  been  fold  for  the  60.000  Checra ms , mentio-  ~ 
ned  in  the  former  bill  of  fale.  The  terms  agreed 
on  are  as  follow:  . - 

With  regard  to  the  Pagodas  in  the  faid  villages, 
you  are  to  pay  their  allowancea  according  to  Sala- 
bad  cuftom,  and  take  care  that  the  worfhip  and  the 
célébration  of  the  feaft  of  Rodacbevam  may  be  per- 
formed  with  due  refpect,  and  you  are  iikewife  to 
continue  the  duties  appropriated  for  their  ufe,  accor- 
«ding  to  the  ufual  cufloms,  as  well  as  the  Marians, 
or  free  gift  of  lands  relating  to  the  gods  of  the 
Bramins;  and  as  there  are  feveral  Tanks  belonging 
to  thefe,  you  muft  not  fuffer  the  Europeans  to  go  . 
into  them  ; you  fhould  fupport  the  Bramins  in  the 
rites  and  duties  of  their  caft  as  bas  been  ufual.  If 
any  people  belonging  to  my  Circar  makes  his  efcape 
to  your  place,  you  are  not  to  protect  him , on  the 
contrary,  you  fhould  deliver  him  up  to  me  that  I 
may  punifh  him  according  to  his  deferts. 

Tomt  V.  D 


I 


1743. 


Digitized  by  Google 


50  Suppl,  aux  iv  prem.  vol.  1761  — 1791* 


1742  You  are  t0  perform  the  above  articles,  enjoy  the 
nine  villages  and  one-Padaga  as  aforefaid,  and  maire 
yourfelf  happy. 

It  is  alfo  agreed,  that  Mr.  Brouwer,  who  hath 
been  before  wrote  to  on  the  fubject,  be  deflred  to 
affift  Mr.  lluffel  ail  in  his  power  in  pointing  out  to 
him  the  exact  boundaries  of  limita  of  the  places 
dépendent  on  Carrical  to  be  reftored. 

4- 

1765  Articles  dresses  par  les  président  et  membres 
du  conseil  pour  les  affaires  de  la  comp.  anglaise 
à Madras , renfermant  les  conditions  que  devront 
exiger  le  N aboi)  du  Carnatic  et  le  Rajah  de 
Tan  jour , pour  renouveller  les  privilèges  des 
Français  1 7 65- 


Articles  proposed  to  be  settled  between  the  Nabob 
and  the  Représentatives  of  the  French  Nation , or 
Monsieur  Laie  de  Lauristou , or  such  as  we  think 
the  Nabob  ought  to  insist  on. 


( The  restoration  of  the  King  of  Tanjore.  Appendix 

p.  107.) 

1.  TT hat  the  French  fhall  hâve  no  connexion  \vitb, 
or  give  any  protection  to  Rajah  Saib,  or  any  of  the 
late  or  future  ptetenders  to  the  Carnatic  or  any  partlof 
it.  The  French  fhall  not  on  any  pretence  protect  or 
encourage  any  disobedient  ferrants,  fubjects,  or  de-» 
pendents  on  the  Nabob,  but  fhall  deliver  them  up, 
in  café  any  fuch  take  fbelter  in  their  feulements; 

^ nor  fhall  the  French  aid  or  alïift  any  tributary  or 
dépendent  on  the  Nabob’s  government  in  rébellion 
or  oppofition  to  the  Nabob’s  daims  and  ordres;  nor 
fhall  tbey  interfère  tvith  the  managers  or  manage- 
ment of  the  Circars  allairs,  but  in  café  of  any  com- 
plainte fhall  apply  to  the  Nabob  for  redrefs;  on  the 
contrary,  they  fhall  remain  quietly  in  their  fettle- 
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ments  as  merchants,  and  meddle  with  fuch  affairs  j J 65 
only  as  relate  to  their  commerce. 

- 2»  The  French  fhall  not,  under  any  pretence 

■whatfoever,  march  any  troops , either  of  naiives  or 
Europeans,  or  fend  or  permit  to  be  fent  any  artiliery 
or  warlike  flores  of  any  kind  out  of  the  limita  of 
their  feulements  through  any  of  the  conntries  dé- 
pendent on  the  Nabob’s  government,  witbout  his 
permillion  being  firft  obtained. 

3.  The  French  having  agreed  on  their  parts  in- 
violably  to  obferve  the  foregoing  articles,  and  to  be 
fnbject  to  the  famé  régulations  obferved  in  former 
times  under  the  government  of  the  Nabobs,  his 
predecefTors.  The  Nabob  Serajah  Dowlah  will  con- 
hrm  them  their  former  privilèges  in  the  countries  < 
under  his  government,  and  on  ail  occafions  treat 
them  and  their  dependents  in  a friendly  manner. 

4-  But  that  he  may  be  the  better  alTured  of  their 
good  faith  and  intentions,  and  the  flrict  obfervance 
of  ail  their  engagements,  the  Nabob  requires  that 
his  allies  the  Englifh  may  becorne  guarantees  to  him 
for  the  true  and  juft  performance  of  ail  agreements 
which  fhall  be  entered  into. 

' • ' 

Articles  proposed  to  be  settled  between  the  Rajah 
of  Tanjore  and  the  Représentatives  of  the  French 
Nation , or  such  as  we  thiiik  the  Rajah  ought 
to  irfsist  upon. 

i.  The  French  fhall  acknowledge  the,  King  of 
Tanjore  to  be  the  only  true  and  rightful  Prince  of 
that  country.  The  French  fhall  not,  under  any 
pretence,  protect  or  encourage  any  diTobedient  fer- 
vants,  fubjects,  or  dependents  on  the  King  of  Tan- 
'jore,  but  fhall  deliver  them  up  in  café  any  fuch 
take  fhelter  in  their  feulements,  nor  fhall  the  French 
aid  or  aflift  any  tributary  or  dépendent  on  the  King 
of  Tanjore’s  government,  in  rébellion  or  oppofition 
to  the  King’s  daims  and  ordres;  nor  fhall  they  in- 
terfère with  the  managers  or  management  of  the  Circtfr’a 
affairs,  but  in  café  of  any  complainte,  fhall  apply  to 
the  King  for  reàrefs;  on  the  contrary  they  fhall  remain 
quietly  in  their  feulements  as  merchants,  and  meddle 
with  fuch  alfairs  only  as  relate  to  their  commerce. 
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''2.  The  Frrnch  fhall  rot  claim,  or  prétend  to 
claim,  any  villages  in  the  Tanjore  fcingdom  but  fuch 
as  they  poffeffcd  before  the  bcginning  of  j.749,  and 
whicb  are  now  delivered  up  to  them  by  the  Englifb, 
in  confequence  of  the  treaty  of  peace;  and  for 
thefe  the  famé  annual  tribute  fhall  be  paid  as  to  the 
Rajah,  his  predecefTor. 

NB.  Mr.  Dupré  in  his  Memoirs  fets  it  down 
at  Rupees  7.500- 

3.  The  French  fhall  not,  under  any  pretence 
whatfoever,  march  any  troops , cither  of  natives  or 
Europeans,  or  fend,  or  permit  to  be  fent,  any  ar- 
tillery  or  warlihe  flores  of  any  fcind  out  of  the  li- 
mita of  their  feulements,  tbrough  any  of  the  coun- 
tries  dépendent  on  the  Ring  of  Tanjore’s  government, 
without  bis  permifTion  being  fi.rfl  obtained. 

4.  The  French  having  agreed  on  their  parts  in- 
violably  to  obferve  the  foregoing  articles , and  to  be 
fubject  to  the  famé  régulations  obferved  in  former 
times  under  the  government  of  the  Rings  his  prede- 
celTors,  the  Rajah  wjll  confirm  to  them  their  former 
privilèges  in  the  countries  under  his  government, 
and  on  ail  occalions  treat  them  and  their  dependents 
in  a friendly  manner. 

5.  The  Rajah  will  confider^whether  he  fhall  de- 
mand  the  bond  extorted  from  him  in  Eradmnoden 
Cawn’s  time,  if  the  faid  bond,  or  any  other,  be  in 
the  cuflody  of  the  French. 

6.  But  that  he  may  be  the  better  aflured  of  their 
good  faith  and  intentions,  and  the  flrict  obfervance 
of  ali  their  engagements,  the  Ring  requires  that  his 
allies,  the  Englifh,  may  become  guarantees  to  him 
for  the  true  and  jufl  performance  of  ail  agreements 
which  fhall  be  entered  into. 

Robert  Pals. 

Stringer  Lawrence. 

Charles  Bourchier. 

Richard  Fairfield. 

Samuel  A r d r.  e r . 

Charles  Turner. 

John  Call. 

George  Strattov.  . 
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5- 

Traité  entre  les  Français  et  le  Nabab  du  Car-  1755 
natic  probablement  *)  J igné  1765. 

treaty  to  be  concluded  between  the  Nabob  etc. 
and  Mr.  Law , Çommissary  etc.  and  every  French 
Chief  who  shall  succced  him.  ' 

{The  restoration  of  the  Eing  of  .Tanjore.  Appendix 

pag- 136.) 

1.  By  the  Grâce  of  God  the  foundations  of  a fincere 
friendfhip  are  firmly  eftablifhed  between  the  aforefaid 
Nabob  and  the  French  Nation.  The  French  fhall  not 
hâve  any  connexion  with  Rajah  Ally  Cawn  contrary 
to  the  intereft  of  the  Nabob.  They  fball  not  rnoreo- 
ver  hâve  any  connexions  with  any  other  perfon  who 
inay  be  able  to  difturb  the  tranquillity  of  the  Carna-  / 

tie,  nor  with  the  eneraies  of  that  country,  of  what 
ration  foever  they  be,  nor  with  the  difeontented 
fubjects  of  the  Nabob,  whetber  they  be  his  immé- 
diate fervants,  managers  of  the  conntry  affaire,  rela- 
tions or  others,  who  endeavour  to  withdraw  their 
obedience  from  him.  Thofe  who  are  fettled  in  the 
Nabob’s  tenritories  ought  to  do  nothing^hat  fhall 
give  him  nneaûnefs,  and  confequently  ought  not  to 
give  protection  to  thofe  people  whom  the  Nabob  hath 
reafon  to  complain  of;  the  French  in  this  refpect 
will  eonform  themfelves  to  what  other  £uropean  na- 
tions hâve  practifed , or  do  now  practife.  On  the 
other  hand,  in  café  any  fubjects  or  fervants  of  tha 
King  of  France,  or  of  the  French  Company,  whether 
Indians  or  Europeans , Merchants  or  others,  inhabi- 
tanta  of  the  French  diftricte,  fhall  quit  tbem  and  re- 


*)  Dans  l'ouvrage  cité  ci  - deffus  il  n’efi  pas  pofltivemeiit 
fit  li  ce  traité  a été  effectivement  figné,  et  à quelle 
date.  Mais  comme  la  longue  nomenclature  des  villages 
qui  y eit  ajoutée  ( et  que  je  ne  donne  point  ici)  lait 
voir  qu'on  était  d’accord  fur  tons  ces  villages,  à 4 pe- 
tits hainaux  près;  il  eft  très  probable  que  le  traité  a été 
ligné  et  prèsqu’à  la  même  époque  à la  quelle  l’a  été 
le  traite  fuivaut  avec  le  Tanjour. 
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1765  tire  *nto  *^e  Nabob’s  eountry,  the  Nabob  will  be  f o 
good  as  to  give  ordres  that  such  fugitives  may  b« 
delivered  over  to  the  French  Chief,  vvho  fliall  re- 
claim  them. 

o.  How  zealous  foever  the  French  may  be  for 
the  intereft  of  the  Nabob,  be  knows  himfeif  that 
they  cannot  give  him  any  fuccours  withont  the  or- 
' ders  of  their  Kirg,  which  they  wnl  endeavour  to 
obtain,  and  the  Nabob  may  then  rely  on  the  French 
fordcrving  him  with  ail  their  power.  Without  the 
Nabob’s  orders  they  will  not  interfère  with  the 
government  of  the  conntry  dépendent  on  the  Nabob. 

3.  If  any  fubject  of  difpute  arifes  between  the 
French  and  thofe  who  are  in  immédiate  dependence 
on  the  Nabob,  whether  bis  olïicers  or  civilians , the 
French  will  acquaint  the  Nabob  that  they  may  hâve 
juftice.  However,  in  cafés  where  it  may  be  found 
that  thefe  people,  mercbams  or  otbers,  whoever 
they  be,  againft  whom  the  French  bave  canfe  of 
complaint , bave  entered  into  engagements  with 
them,  of  what  nature  foever,  it  fhall  be  permitted 
for  the  French  to  feize  them,  and  to  force  them  to 
fnlhl  their  engagements,  as  has  been  practifed  in 
ail  times.  On  the  other  hand , if  the  ofFicers  or 
fubjects  of  the  Nabob,  of  whatever  rank  they  are, 
hâve  caufe  to  complain  of  any  inhabitant  of  the 
French  dillricts,  they  fhall  not  do  themfelves  jnftice, 
but  addrefs  themfelves  to  the  Governor  of  Pondi- 
cherry  to  obtain  it. 

4.  The  object  of  the  French  in  reedablifbing 
themfelves  at  Pondicherry,  being  to  labonr  in  good 
earneft  to  render  the  trade  of  their  Company  valuable 
and  extenfive,  and  confcquently  augment  the  advan- 
tages  and  riches  of  the  Carnatic,  they  will  avoid 
every  thing  that  may  tend  to  difturb  the  tTanquillity 
thereof.  Mnreover  they  will  conform  in  every  tbing 
that  is  reafonable  to  the  orders  which  they  fhall 
receive  from  the  Nabob. 

5.  If  the  Governors  of  European  nations  fettled 
in  the  Carnatie  write  to  the  Nabob  in  form  of 
requefts,  the  French  Governor  will  foliow  the  famé 
method;  if  not,  he  hopes  the  Nabob  will  treat  with 
him  as  with  the  Governor  of  the  moft  favoured 
nation.  With  refpect  to  prefents,  thofe  which  are 
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fixed  and  involuntary  are  nothing  vvorth.  The  1^65 
French  rely  on  the  Nabob  to  be'left  at  Jiberty  in 
lhat  article,  that  tbey  may  of  themfelves  fhew  the 
great  defire  they  hâve  to  gain  his  friendfhip. 

6.  The  French  Nation  is  very  far  from  having 
an  inclination  to  commit  any  lioftilities  againft  the 
Nabob , whom  they  acknowledge  for  the  lawful  Go- 
vernor  of  the  Carnatic,  or  againft  any  ofhis  childein; 
on  the  contrary  they  flatter  themfelves  with  hopea 
of  ftrengthening  the  bands  of  the  moft  fincere 
friendfhip  with  the  Nabob  and  his  family;  and  they 
look  on  the  Nabob  Moyen  ul  Mulk  etc.  fon  of  the 
Nabob,  as  tlie  Nabob  him[clf,  and  as  deftined  to 
fucced  him. 

7.  The  French  will  not  march  European  or 
conntry  troops , nor  cannon,  nor  arms , nor  ammu- 
nition,  throngh  the  Nabob’s  territoriee,  without 
leave  firft  obtained,  with  intention  to  make  war 
againft  him,  or  to  occafion  any  troubles.  If  there 
fhall  be  any  arms  at  Pondiclierry  to  be  fold,  they 
fhall  be  fold  for  the  fervice  of  the  Nabob,  and  not 
to  his  enemies. 

8.  In  café  a war  breaks  or.t  between  the  Euro- 

pcans,  the  French,  who  defire  nothing  but  tran- 
quillity  in  the  country,  promire  not  to  make  war 
in  the  Carnatic,  provided  on  ail  occafions  the  Nabob 
will  oblige  the  othcr  nations  to  give  him  the  famé 
promifes.  1 • 

g.  As  eftablifhing  Collectors  of  the  Cnftoms  in 
beftalf  of  the  Nabob  within  the  French  lirnits,  or 
cveri  juft  without  them,  hath  alvvaye  been  the  caufe 
of  difputes  and  complaints,  which  cannot  but  give 
the  Nabob  disquietude,  the  French  bope  the  Nabob 
■will  be  pleafed  not  to  eftablifh  tbem  there. 

10.  Conformably  to  the  aforefaid  Articles,  the 
French  promife  fincerly  to  live  on  good  ternis  with 
the  Nabob,  and  to  follow  his  orders  in  the  manner 
they  followed  thofe  of  his  predeceffors.  — The  Na- 
bob on  his  fide,  as  well  in  his  mine  as  in  the  name 
of  his  fucceffors,  promifes  and  engages  to  protect  the 
French  who  fhall  be  eftablifhed  iu  the  country  nnder 
his  government,  |o  grant  them  the  peaceable  enjoy- 
ment  of  ail  the  privilèges  and  exemptions  wbich  they 
enjoyed  before  1749  » a»d  for  the  prefent  to  give  the 
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1765  neceflary  orders  for  facilitating  the  means  of  eftablifhing 
thetcfelves  as  they  were  before , and  that  they  may 
not  be  interrupted  in  any  manner  in  carrying  on 
their  trade. 

11.  The  French  defire  the  Nabob  will  be  perfua- 
ded  that  their  promifes  and  engagements  contained 
in  the  aforefaid  Articles  are  fincere,  and  that  they 
lhall  be  exactly  and  faithfnlly  obferved;  in  confirma- 
tion of  whicb  they  call  the  whole  world  to  witnifs. 


6- 

Traité  conclu  entre  les  Français  et  le  Rajah 
du  T an  jour , le  21.  May  1765- 

(The  restoration  of  the  Ring  of  Tonjore.  Appendix 
pag.  143.) 

Lctter  from  the  King  of  Tanjore  to  Govtrnor  Paît. 
Received  2ifi  July  1765* 

Monsieur  Florin,  agent  from  Mr.  Law,  came  hither , 
and  w e visited  each  other;  upott  which  certain  arti- 
cles were  agreed  on,  and  to  that  end  the  said  Mon- 
sieur Florin  has  signed  an  agreement  with  me;  J did 
the  same  to  him  on  my  part , a copy  of  which  1 
send  for  your  perusal,  which  will  explain  y ou  the 
matter . Continue  to  write  to  me  of  your  health, 
that  I may  rcjoice.  As  there  is  no  manner  of  di- 
stinction betwixt  us,  J need  not  urge  much  to  you. 

A Copy  of  the  Agreement. 

x Law  De  Laurifton  do  give  the  following  agréé- 
ment  to  Tolazazee  Maharaz: 

We  fhall  take  pofleflion  of  the  fort  of  Carrical 
and  bound  villages  according  to  the  former  Saneds, 
and  keep  ourfeives  within  our  own  limita. 

Annual  tribute  of  Pagodas  1000  of  Negapatam 
coin  fhall  be  paid  to  yonr  Circar  every  year  in  the 
jnonth  of  J une. 

v « 
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You  may  employ  the  people  of  your  own  Circar  1^65 
without  the  town  to  collect  and  receive  the  juneans 
for  the  ufe  of  your  Circar. 

If  a mint  is  eftablifhed,  the  revenues  thereof  fhall 
be  paid  to  your  Circar,  according  to  the  cuftom  of 
Negapatam. 

We  fhall  behave  fincerely  with  regard  to  your 
Samaftan  (or  Government),  and  if  any  one  fhould 
■et  againft  it,  we  fhall  on  no  account  afliÛ  him. 

We  fhall  not  fell  guns,  gun-powder,  fhot,  or 
any  warlike  ftorea,  at  Carrical,  to  your  enemy  ; if 
we  hâve  a mind  to  fell  them , they  fhall  be  fold  to 
your  Circar.  If  any  of  your  Circars  people  fhould 
œake  their  efcape,  and  corne  to  our  diftrict,  we  fhall 
not  protect  them  ; and  if  you  write  to  us  we  fhall 
deliver  them  up  to  you,  and  you  may  punifh  them 
as  you  think  proper. 

As  tp  the  Pag'odas  (ituated  in  the  villages  belon- 
ging  to  Camcal,  we  fhall  continue  their  allowance 
according  to  Salabad  cuftom,  and  take  care  that  their 
worfbip  and  olferings,  as  well  as  the  feaft  called  Ka- 
dochevam,  be  performed  and  celebrated  as  ufual;  we 
fhall  alfo  continue  the  duties  belonging  to  the  faid 
Pagodas.  We  fhall  not  convert  the  Bramins  houfes 
in  the  faid  villages  into  that  of  the  Soodras;  and  as 
to  the  Tanks  belonging  to  the  Pagodaa  and  Bramins  . 
houfes,  we  fhall  not  fuffer  any  Europeans  to  go  there. 

We  fhall  build  the  fort  of  Carrical  in  the  famé 
manner  as  formerly. 

A writing,  whicb  bas  been  given  to  our  Company 
by  your  Circar,  concerning  the  four  Magans,  fhall 
ftand  null  and  void,  and  we  fhall  hsve  no  buûnefs 
concerning  thofe  Magans. 

We  (hall  act  according  to  the  above  agreement. 

Dated  2lft  May,  1765. 

Signed  by 

Monfr.  Fioei*. 

• 

• t-i.  . 

y * 

i 
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C. 

1773  'Traités  de  la  compagnie  hollandaise  des  Indes . 

fl3,Nov.  , ' . 

Traité  entre  la  compagnie  hollandaise  des 
Indes  orientales  et  le  Nabob  du  Garantie  • avec 
les  pièces  y annexées  ■ signé  le 
23-  Novembre  1773- 

( The  restoratiou  of  the  Ring  of  Tanjort.  Appendix 
pag.  237-) 


a. 


Translation  of  a Treaty  between  the  Nabob 
and  the  Dutch. 


A, 


tgreement  between  the  Nabob  Umeer  ul  Omrah, 
Mauder  ul  Mulk,  Roufbana  Dowlab,  Hapbez  Malio- 
med  Monover  Cawn,  Behauder  Jung,  in  the  name 
and  on  behalf  of  his  father,  hia  Highnefs  the  Bun- 
dagawn  Nabob  Walajah  ul  Hind,  Ùmdet  ni  Mulk, 
Serajah  ul  Dowlah,  Anaverdy  Cawn  Behauder, 
Munfoor  Jung,  Sepov  Sardar,  Mahoraed  Ally  Cawu, 
Soubah  of  the  Carnatick,  ou  the  one  part;  and  the 
Honourable  Reyner  Van  VlifTengen,  Governor  aud 
Director  of  the  Coaft  of  Coaft  of  Choroniaudel  etc. 
Council  of  Negapatam,  in  the  name  of  and  behalf 
of  the  Netherlandifh  Eaft-India  Company,  on  the 
other  part,  made  and  concluded,  for  to  make,  in- 
creafe,  more  and  more,  the  great  friendfhip  which 
a long  time  fince  fnbfifted  between  "hia  Highnefs  the 
Soubah  and  the  faid  Company,  concerning  his  being 
corne  with  his  army#  and  having  conquered  the  Fort 
Tanjore,  and  the  countries  belonging  to  that  king- 
dom;  to  wit,  as  follows: 

obitg».  Firjc,  The  Dutch  Company  acknowledges  and 
arcir^c  déclarés  to  hâve  received  on  acconnt  of  bis  Highnefs 
soubah  Soubah,  a teep  (or  obligation)  of  Collandy  Mo- 
pour* te  dally , factor  of  Mr.  Paul  BenÜeld,  at  Madrjdspatnam, 
prix  de»  aud  Nallabaram  Tarwaddy,  of  Budarfy,  tl4K)rolher's 
ci*  d*-1’  fon  of  Buckenury , for  4.84»545  PagodlS,  being 
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4*25.000  new  Negapatam  Pagodas,  which  the  faid  1773 
Company  has  paid  for  the  diftricts  bought  from  the  vant 
fubdued  Tanjorc  Prince  Toolafia  Rooafia,  confifting  acheté, 
of  the  province  of  Kirvalore , which  containeth 
8 Maganam,  the  Sea  Towns  Nagore , and  Topainry,  par  u 
and  the  Maganam  Tripôndy , from  which  amount 
there  has  yet  been  deducted  or  kept  back  the  fum 
o'f  180,000  Pagodas,  for  which  the  faid  Prince  had 
before  given  in  pawn  jewels,  which  now  unmole- 
fledly  are  fecured  for  it,  and  Pagodas  59.545.  paid 
by  the  faid  Governor  and  Council,  for  to  buy  of  the 
duty  of  the  money  of  recogn izance  and  that  of  elepbaiits. 

Secondly,  The  faid  Company  promife9  to  give  over  E»** 
and  deliver  to  Coîlandy  Madaly,  factor  of  Mr.  “ag“’gé» 

Paul  Benfield , and  Nalabaram  Turvvaddy,  factor  of  feront 
Budarfy,  after  the  receipt  of  1,80.000  Pagodas , the 
jeweis  which  hâve  before  been  given  in  pawn  by 
the  Prince  for  1,80.000  Pagodas,  which  amount  af- 
terwards  is  paffed  in  account,  fo  and  in  the  famé 
condition  as  they  hâve  been  feàled  up  by  the  Prince’a 
féal,  and  according  to  the  notice  of  his  writers  that 
bave  been  found  with  them*  the  faid  Governor  and 
Council  declaring  likewife  to  hâve  from  henceforth 
never  the  leaft  claim  on  the  Prince’s  Countries. 

Thirdly , And  becaufe  there  are,  in  the  before- Prix  an- 
mentioned  teep , or  obligations,  of  the  factors  of  le 
Mr.  Benfield  and  Bndarfv , comprehended  alfo  thofe  Tâchât 
59.545  new  Negapatam  as  well  as  Porto  Novo  Pa- 
godas,  which  the  Company  bas  paid  for,  to  buy  off  naye. 
the  duty  of  the  money  of  recognizance , amounting 
to  5000  PaTdoes  annually,  and  that  of  elephantd*; 
confifting  of  one  with  large  teeth , and  two  with 
ïbort  ones,  for  every  jeaT;  the  faid  Governor  and, 

Council  promife  to  fend  annually  the  faid  éléphants, 
according  to  euftom,  to  Trivelore,  and  to  deliver 
the  money  in  ready  cafh  at  Negapatam  to  him  tbat 
Brings  the  receipt  of  his  Highnefs  for  it. 

Fourthly , Whereas  the  five  original  Bills  of  Sale,  Docn- 
and  one  receipt  of  Canaga  Sawee  Pilla  and  Narfing 
Row,  which  are  of  the  ténor  as  the  copies  thereof 
delivered  to  the  Circar,  hâve  been  fent  to  Batavia, 
the  Company  promifes  alfo  to  deliver  them  in  the 
munth  of  Juue  or  July  of  the  enfuing  year  1774, 

' ‘ • * ' & 

' 1 / - 

■ Digitized  by  Google 


60  Suppl,  aux  iv  prem.  vol.  1761  — 1791. 

1773  to  Collandiapa  Modely,  factor  to  Mr.  Paul  Bentield, 
declaring,  that  belides  the  faid  Hills  of  Sale  of  afore- 
mentioned  Diftricts  and  recognizance , they  hâve  no 
otbers,  neither  of  the  Prince  himfelf  uor  his  ramifier. 

Pavillon  Fiftly , His  Highnefs  the  Subah  has,  by  the 
b*hfU  6race  God , a long  time  fince  been  the  lord  of  this 
* country , the  Camatick  , therefore  his  Highnefs’s  owu 
flag  fhall  by  God’s  blefling  always  fly  at  Nagore  and 
Topotury , places  belonging  to  Tanjore. 

Deter-  Sixtkly , The  Company  promifes  to  deliver  up  to 
his  Highnefs’a  people  fuch  of  hia  Highnefs’a  people, 
as  well  inhabitants  as  others,  that  might  corne  for 
fhelter  to  Negapatam  as  fugitives  ; as  likewife  is 
promifed,  on  behalf  of  hia  Highnefs,  to  deliver  up 
the  Company'a  fubjects  and  European  fervants  that 
might  run  over  into  the  leiritories  of  hia  Highnefs. 

Anciens  Further , The  Honourable  Company  promifes  to 
coûter-  °t>ferve  i11  things  the  former  cuftoms,  as  on  his 
vé».  Highnefs’s  part  is  likiewife  promifed  to  fhew  the  fa- 
vour  to  the  Honourable  Company , to  let  every 
thing  always  he  treated  and  managed  according  to 
the  cufiom. 

v The  done,  contracted  and  agreed  to  at  Nagore, 
and  figned  at  Negapatam,  in  the  Caille,  the  23d  day 
of  the  Month  November,  in  the  year  One  Thoufand 
Seven  Hundred  and  Seventy  - Three. 

Signed  Rr.  van  Vlissengen. 
Leubbdgoen. 

I.  E.  G.  Haaselmann. 

Mr.  Koning. 

Cornélius  Petierz. 

J.  Apengh.  , 

van  Tessle. 

W.  Dunyvelt. 

T.  D.  Simons. 

Upon  order  (L.  S.)  of  the  Honourable  Governor 
and  Council. 

Wffl.  Duxnevelt,  Sec. 
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b. 

Copy  of  a Dustuck  under  the  Nabob’s  Seal,  1773 
dated  at  Candapatarn , alias  Nagare , the  23. 
of  Nov.  1773-,  and  delivered  to  the  Negapa- 
tani  Counsellors. 

T„  the  Phousdars , Aumildars,  and  Renters  of  the  Ordr» 
Subahfhip  of  Candie,  alias  Nagore  thefe;  By  God’a  èhaât 
blefllng,  the  Fort  and  Country  of  Candernagnr,  alias  îUdou»» 
Tanjore,  has  been  taken  poflelïion  of  by  the  Circar. 1,e8  à 
As  1 hâve  for  a long  time  paft  been  in  friendfhip  Voir? 
with,  and  been  favonrably  inclined  towards  the 
feulement  of  the  Dutch  Company,  in  confideration 
of  fthe  proper  obedience  fhexvn  by  the  Dutch  to  the 
Circar,  I write  this  directing,  that,  conformable  to 
the  times  of  the  Government  of  former  Rajahs  down 
to  the  time  of  the  adminiftration  of  the  Rajah  Per- 
taupa  Sing,  yon  pafs  the  cloths  of  the  Dutch  Com- 
pany, upon  receiving  one  half  of  the  euftoms;  that 
in  the  ancient  villages  likewife  belonging  to  Nega- 
patam,  you  fuffer  water  to  pafs  in  ihe  manner 
wbich  has  been  euftomary  of  old  ; that  the  people 
moreover  belonging  to  the  Dutch  Company,  with 
their  goods  and  eftects,  be  fuffered  to  pafs  to  and 
fro  through  the  Tanjore  diftricts  in  the  famé  manner 
as  before;  and  that  in  the  village  of  Chickal  they 
may  keep  their  fhops,  as  has  been  ufual. 

Efteeming  this  a poütive  order,  comply  with  it 
accordingly.  , 

I 

C‘  V 

A Translation  of  a Cowle  under,  the  Nabob’s 
Seal,  wrote  and  delivered  on  Tuesday  the  23. 
day  of  November,  1773,  to  the  Negapatam 
Counsellors. 

A Cowle  to  the  Dutch  Tcfi  - India  Company. 

rp  V" 

X hrongh  the  bleffing  of  the  Almigthy,  the  fort  of^Hot. 
Candernagur , alias  Tanjore , with,  the  country  the-  ian<Uii 
reof,  has  been  taken  polleffion  of,  in  confequence 

gor. 
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of  the  favoûr,  friendfhip,  and  fupport  Avhich  1 hâve 
ever  fhewn  to  the  Dntch  Eaft-Jndia  Company  in 
tbe  carrying  on  of  their  trade;  let  them  now  alfo 
be  convinced , that  in  confideration  of  their  friend- 
fhip and  obedience  to  the  Circar,  on  the  part  the- 
reof,  they  will  expérience  its  favour  and  fupport  in 
carrying  on  of  their  trade,  in  the  receiving  of  their 
cuftoms,  and  in  fuffering  water  to  pafs  to  the  villa- 
ges of  old  belonging  to  them,  agreeable  to  Avbate- 
ver  has  been  the  cuftoms  in  thefe  refpects. 


d. 

A Translation  of  a writing  in  the  persiaji  Lan- 
guage , given  and  signed  hy  the  Governor  and 
Council  of  Negapatarn. 

Beflitu-  To  His  Highnefs  Nabob  Walau  Jau,  Umeer  ni 
faîtè des  Hind»  Umdet  u*  Mulk,  Serajah  ul  Dowlah,  Aneverdy 
diHricts  Cawn  Behauder,  Muufoor  Jung,  Sepoy  Sardar,  Subah- 
achetés  jat  Qf  the  Camatick , and  to  the  fountain  of  genero- 
Hou!"  fity,  the  Nabob  Umeer  ul  Omrah , Mauder  ul  Mulk, 
Roufhana  ul  Dowlah , Haphez  Mahomed  Monover 
Cawn  Behauder,  Behauder  Jung,  Avho  having  been 
Tent  AVith  an  army,  has  conquered  the  fort  and  coun- 
try  of  Tanjore.  On  the  part  of  the  Dutch  Eaft-  India 
Company;  We  the  Honourable  Reyner  Van  Vlillingen, 
Governor  and  Director  of  the  fea  port  of  Negapatarn, 
on  the  Coaft  of  Choromandel  etc.  Gentlemen  of  the 
Secret  Council  of  the  faid  place,  belonging  to  the 
faid  Company,  do  give  this  writing,  to  Avit;  that 
having  purchafed  of  the  difpofTeffed  Rajah,  Tuljagee 
of  Tanjore,  the  diftrict  of  Cavaloor,  confilling  of 
gMagons,  alfo  Nagore,  Taptora,  and  the  diftrict  of 
Turpondy,  together  with  the  Pefhcufh  etc.  and  ha- 
ving noAV  received  from  the  Circar  the  amount  of 
the  faid  purchafe,  Ave  hâve  delivered  ail  tliofe  di- 
ftricts  to  the  Circar,  mention  of  Avhich  is  alfo  par- 
ticularly  made  in  the  treaty,  as  is  hereafter  expTef- 
fed;  conformable  to  which  Ave  hâve  returned  the 
faid  diftricta  to  the  Circar,  and  give  this  engage- 
ment, that  we  hâve  no  demand  on,  or  coucern 


Digitized  bÿ  Google 


Traités  des  div.  comp.  des  Indes.  63 

with  the  faid  country.  The  amomit  of  the  five  1773 
deeds,  purporting  the  fale  of  the  diftricts , and  the 
amoant  purchafe  of  the  Pefhcnfh  in  money  and 
«lephanta  from  the  Circar,  agreeable  to  the  treaty 
-we  hâve  received,  which  render  irftralid  the  faid 
Eve  deeds  of  fale,  together  with  a receipt  of  Cunick 
Suba  Pîlla,  and  Narfmgrow,  which  we  hâve  fent  to 
Batavia.  We  therefore  engage,  that  we  will  procure 
the  faid  deeds  and  faid  receipts  from  Batavia,  and 
deliver  them  to  the  Cirear  iu  June  or  July.  1774; 
in  the  performance  of  which , we  are  not  to  make 
ufe  of  any  fhifts  or  evafîons.  We  bave  given  this 
writing  therefore  as  a Saned , and  fign  our  names 
thereto,  in  order  that  it  may  be  of  fervice  on  occafion. 

Dated  the  8th  day  of  the  month  Rumzaun  1187, 
of  the  Mahometan  Aéra,  équivalent  to  the  23d  of 
November,  1773. 


(Signed)  by  Rr.  van  Vlissengen. 
n Lembruggen. 

r , 

F.  E.  G.  Hasselman. 
Mr.  Iîoning. 

, Cornélius  Pertierz. 

J.  Apengh. 

VAN  TesSEL. 

W.  Duynevelt. 

T.  D.  S y bions. 


ConterGgned 

Governor. 


by  Order  of  the  Honourable  the 
Wn.  Duynevelt,  Sec. 


* 
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2- 

I784Tractaat  van  altoos  duuremle  Getrouwe  Vriend 
Août  en  Bondgenootschap  tusschen  de  Generale 
Nederlandsche  Oost  Indische  Compagnie,  en 
.den  Doorlugtigen  Vorst  Radja  Mahomet  Aly 
en  zyne  opvoîgcr  en  Ryksgrooten. 

Aangegaan  en  gesloten  voor  de  Ed.  Comp.  by 
den  Weledelen  Gestr.  Heer  Jacob  Pieter 
van  Braam , Commandant  en  Cheff  van  de 
Oorlogs  magt  der  Heeren  Staaten  Generaal 
der  -Vereenigde  Nederlanden,  in  de  Oost 
Indien. 

En  opgemelden  Doorlugtigen  Vorst  Radja  Ma- 
homet Aly]  in  hooge  persoQn,  geadsistoerd 
met  Radja  Said  Aly,  zynen  praesumptiven 
Ryksopvolger  en  verdere  Ryksgrooten,  in 
naamen,  nevens  des  Konings  Jongste  Zoon 
Toenkoe  Abdoe  Bachman , en  de  Ryksgroo- 
ten Panglima  Souboe  Eerste,  Intje  Hammi 
Tweede,  Panglima  Jammi  Derde,  Poêlon 
Vierde. 

i 

(Copie  tirée  des  actes  de  la  Compagnie.) 

o or st  erkend  dm  Doorlugtigen  V orst  Radja  Maho- 
, met  Aly  Zyn  Opvolger  en  verdere  Ryksgrooten , dat 
het  Koningrykvan  Salangoor,  door  de  Nederlandsche 
fVapenen  overwonncn , en  dies  Koning  Radja  Bra- 
hima  op  de  Vlugt  gedreven  en  vervolgd  geworden 
is . denzelven  Konitig  Radja  Brahima  daar  de  be- 
“ feherming  van  zyn  Ryk  heeft  gëabandonneerd , en 
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2. 

Traité  cV amitié  et  d' alliance  perpétuelle  entre  1784 
la  compagnie  hollandaise  des  Indes  orienta-  TrAoût 
les  et  le  sérénissime  Prince  Radjà  Mahomet 
' Aly  et  ses  successeurs  et  Magnats  ; 

fait  et  conclu  au  nom  de  la  compagnie  par  le 
noble  Sieur  Jaques  Pierre  van  Braam,  com- 
mandant en  chef  de  la  marine  de  S.  E. 
Généraux  des  Provinces  - Unies  aux  Indes 
orientales  , 

et  par  le  sus -dit  sérénissime  Prince  Radjà 
Mahomet  Aly  en  personne,  assisté  par  Radjà 
Sain  Aly,  son  heritier  présomtif  du  royaume 
et  autres  Magnats  nommément , outre  le 
fils  cadet  clu  Roi,  Toenlcoe  yibdoe  Baclunan, 
et  les  Magnats  Panglirnci  Souboe  en  premier 
lieu , ■ Intje  Hammi  en  second,  Panglima 
Jammi  en  troisième  et  Poêlon  en  quatriè- 
me lieu. 

( Traduction  privée .) 

\-Je  férénifïïme  Prince  Radjà  Mahomet  Aly,  fon  fuc- 
celTeur  et  antres  grands  dn  royaume,  reconnaiflent  ' 
dabord  que  le  royaume  de  Siiangoor  a été  vaincu  _ -* 
par  les  armes  des  Pays-Bas,  et  fon  Roi.  Radjà  Bra- 
hima  mis  en  faite  et  pourfuivi;  que  parla  le  dit  Roi 
Radjà  Brahima  a abandonné  la  protection  de  fon 
royaume,  et  qu’en  conféquence  le  dit  royaume  de 
Tome  F.  1 E 
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* jo  a dot  daar  door  het  zelve  koningryk  van  Salangoor 
. ^ is  geworden  een  eigendomvan  de  Nederlanders , door 

het  regt  des  Oorlogs  wettiglyk  verkrtgen. 

Dat  hy  Radja  Mahomet  Aly  overzidx  voor  zi  g 
en  zyne  opvolgers  erkend  het  zelve  Koningryk  als 
een  PP’ettig  en  ontsterffelyk  Leen  te  ontfangen  van 
dezelve  Nederlandsche  O.  Jnd.  Cotnp. , om  het  zelve 
te  bezitten,  voor  zig  en  zyne  wettige  afstammelingen 
ten  eeuwigen  dagen , ortder  de  navolgende  Conditien 
en  voorwaaràen , dewelke  van  wederzyden  Hylig  en 
ongeschonden  bewaard  zullen  moeten  blyven. 

Art.  I. 

Den  Koning,  zyne  Ryksgroten  en  Onderdanen  ’t 
zy  dat  zy  lnboorlingen  van  Salangoor  zyn , of  zig 
in  dat  liyk  nedergezet  hebben , of-  by  vervolg  zig 
daar  in  zullen  kometi  nedertezetten  verbinden  zig  ont 
aan  de  Nederlandsche  O.  Jnd.  Comp.,  als  aan  haa- 
ren  beschennheer , gehouw  eu  gctrouw  te  wezeri , en 
zig  gehoorzaam  en  eerbiedig  tegen  deselve  en  de 
Hoge  Regeering  dezer  Latiden  te  zullen  gedragen 
zonder  tegen  dezelve  ooit  iets , 'tzy  direct , ’t  zy 
indirect,  te  ondtrneemen. 

’s  Compagnies  Vrienden  zullen  zy  voor  hunne 
Vrienden , en  ’s  Comp.  Vyanden  voor  hunee  f^yan- 
den  houden,  en  als  zodanige  behandelen,  zig  over~ 
zulks  verbindende  de  Compagnie  met  aile  vermogen 
bytestaan , wanneer  zulks  van  hun  gerequireerd 
zal  ivorden. 

Art.  II. 

De  Nederlandsche  Ooit  Jnd.  Compagnie,  zal 
van  haare  zyde  het  Ryk  van  Salangoor  beschermen, 
en  den  Vorst  en  zyne  opvolgers  in  hunne  regten 
handhaven , den  voorspoed  van  het  zelve  Ryk,  zo 
veel  immers  mogelyk  is,  en  na  tyds  omstandigheden, 
bevorderen. 

Art.  III. 

Aile  onderdaanen  van  de  Nederlandsche  O.  Jnd. 

* Comp.,  en  andere  onder  haare  bescherming  leevende, 
zullen  Vryelyk  op , en  in  aile  havenen , Rivieren  en 
Landen  van  Salangoor,  — en  daar  entegen,  de  op, 
en  ingezetenen  van  dat  Ryk,  op  Malacca  en  dies 
Jurisdictie , vryelyk  mogen  vaaren  en  handtldryven. 
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Salangoor  eft  devenu  la  propiété  des  Provinces  - Unies,  T7R4 
acquife  légitimement  par  le  droit  de  la  guerre.  ^ 

Que  lui,  Radjâ  Mahomet  Aly,  reconnaît  en  confé- 
quence  pour  lui  et  Tes  fucceileurs  le  dit  royaume 
comme  un  fief  légitime  et  perpétuel  à recevoir  de  la 
dite  compagnie  des  Indes  orientales,  pour  le  poiléder 
pour  lui  et  Tes  défcendans  légitimes  à perpétuité,  fous 
les  conditions  et  fiipuUtions  fuivantes,  lesquelles 
feront  obfervées  religieufement  et  inviolablement  de 
part  et  d’autre. 


A r t,  I.  v 

Le  Roi,  fes  grands  du  royaume  et  fujets,  Toit  nés  Le  noi 
à Salangoor  foit  ceux  qui  fe  font  établis  dans  le  royau-  i^om- 
me,  ou  qui  pourraient  s’y  établir  dans  la  fuite,  s’en- pagaie, 
gagent  à être  liges  et  fidèles  à la  compagnie  hollan- 
daife  des  Indes  orientales  comme  à leur  protecteur, 
et  à témoigner  obéifiances  et  refpect  envers  elle  et  le 
gouvernement  de  ces  pays,  fans  entreprendre  contre 
elle  quoique  ce  foit,  directement  ou  indirectement. 

Ils  confidéreront  les  amis  de  la  compagnie  comme 
les  leurs,  et  les  ennemis  de  la  compagnie  comme 
leurs  ennemis,  et  les  traiteront  comme  tels;  s'enga- 
geant en  outre  d’aflifier  la  compagnie  de  toutes  leurs 
forces  lorsqu’elle  l’exigera  d’eux. 

I 

Art.  II. 

La  compagnie  hollandaife  des  Indes  orientales  pro-  proteo 
tègera  de  fon  côté  le  royaume  de  Salangoor,  et  main- 
tiendra  le  prince  et  fes  fucceileurs  dans  leurs  droits,  corn- 
et tâchera  d’avancer  le  bien  de  ce  royaume  autant  qu’il  Pa6nie* 
fera  pofiible,  et  que  les  circonfiances  le  permettront. 

Art.  III.  ' 

Tous  leq  fujets  de  la  compagnie  hollandaifes  des  Liberté 
Indes  orientales,  et  tous  ceux  qui  vivent  fous  fa  pro-  dn,cMn<- 

• 1 * ...  î znercc, 

tection,  pourront  entrer  et  commercer  librement  dans 

tous  les  ports,  rivières  et  pays  de  Salangoor — et 

de  l’autre  côté  les  habitaus  de  ce  royaume,  dans  Ma- 

lacca  et  fa  juridiction,  en  s’abfienant  de  la  contre- 
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1784  mits  n'et  *n  c^e  blende  Contrabande  G ne  ci  er  en . en 
zig  regnleerend*  lia  de  wetteu , Regten  , en  Costu- 
mai van  den  L,ande , en  betaalende  de  Geregtigke- 
d en , tnelhc  van  ouds  geinstitueerd  zyn. 

Art.  IV. 

Maar , zo  jernand  niet  genegen  mogte  wezen , in 
Elkanders  havcns  of  Landen  eetiige  Koopmanschap - 
peu  te  lossen  ojj  te  laaden , zullen  zoitder  enige 
andere  geregtigheid , als  die  van  Ankerasic  te  betalen, 
mogen  verlrekken,  onder  deezen  verstande nogthans,  dat 
zy , dan  binncn  den  tyd  van  drie  dagen,  de  haven 
daar  zy  ingekomcn  zyn , vioeten  verlaten  dog  ingeval 
van  zee  ttood  binnen  gelopen  zynde,  zal  een  langer  ver- 
blyf , na  bevind  van  zaken,  togestaan  worden. 

Art.  V. 

Gcene  Vaartuigen  van  Salangoor , zullen  JUa- 
laeca  mogen  passeeren  zonder  van  daar  met  een 
pasport  voorzietf  te  zyn. 

Art.  VI. 

Geene  andere  Europeesche  JVatien  als  de  JVeder- 
landers , no  g 00k  geene  Chinecsche  Jonken,  zullen  in 
de  havenen  nog  in  ’t  gebied  van  Salangoor , ’t  zy 
ten  handel , nog  ont  andere  redenen  mogen  komen, 
nog  geadmittcerd  worden  maar  direct  moeten  werden 
„ ajgewezen , dan  enkeld  Cas  van  Zcenood  of  kenne- 
lyk  gevaar , wanneer  daarin,  eene  uitzondcring 
geduld  kan  worden. 

A H t.  VII. 

Den  Iioning  verbind  zig  voor  hem  en  zyen  suc- 
cesseur en  al  het  Tin , dat  op  Calang,  l.oekott  en  andere 
plaatsen  onder  het  gebied  van  Salangoor  behorende, 
ingcsamcld  of  vau  elders  aldaar  angebragt  Word, 
als  een  teken  van  Varsallagic  aan  de  Ed.  Com- 
pagnie te  rullen  doen  leveren,  de  baar  van  drie 
honderd  VyJJ  en  Zeventtg  Ilollanischc  pondcn,  voor 
zes  en  dertig  ronde  ztualen  van  agten  wanneer  het 
zelve  door  \r  Comp.  Vaartuigen  werd  afgehaald , 
doch  voor  agtendertig  gelyke  reaalen,  wanneer  het 
, door  ’s  Ixonings  Vaartuigen  op  Malacca  aange- 
bragt,  en  aldaar  afgeleverd  word. 

Art.  VIII. 

Tôt  eene  Spocdige  en  ruimen  aanbreng  van  dat 
metaal  verbind  zig  den  Koning  plegtelyk  al  ten  spoe- 
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bande  connue,  et  fe  réglant  d’après  les  Ioix,  droits  et  17S4 
ufagea  du  pays,  en  payant  les  droits  établie  depuis  ' ^ 
longtems. 

/'Art.  IV. 

Mais  G quelqu’un  n’avait  pas  envie  de  décharger  Déciur- 
ou  de  charger  quelques  raarcbandifes  dans  les  ports  66 
réciproques  de  ces  pays,  il  lui  fera  permis  d’en  re- 
fortir  fans  payer  aucun  autre  doit  que  celui  d’ancrage, 
cependant  avec  cette  claufe,  qu’alore  il  devra  quitter 
dans  l’efpace  de  trois  jours  le  port  où  il  eft  entré; 
mais  s’il, y eft  entré  pour  caufe  d’un  danger  de  ruer, 
il  lui  fera  accordé  un  plus  long  léjour,  d’après  les 
circonftances.  x 

Art.  V.  V 

Aucun  navire  de  Salangoor  pourra  palier  Malacca  Patte- 
fans  en  être  muni  d’un  palleport.  * P011* 

1 Art.  VI. 

Aucune  autre  nation  européenne  que  les  bol-  Nation» 
landais  ni  aufli  les  — Bouginois?  ne  pourront  entrer*'”'^? 
ou  être  admis  dans  les  ports  où  dans  le  territoire  de  due». 
Salangoor,  foit  pour  le  commerce,  foit  pour  quelque 
autre  caufe,  mais  ils  feront  renvoyés,  G ce  n’eft  dans 
le  feul  cas  d’un  malheur  ou  d’un  danger  manifefte 
fur  mer,  dans  lequel  il  en  fera  accordé  une  exception. 

Art.  VII. 

Le  Roi  s’engage  pour  lui  et  Tes  fuccefleurs  de  Etain  k 
fournir  à la  compagnie,  en  ligne  de  vaiTalage ,À  tout  iuuinir- 
l’étain  qui  fe  recueille  à Calang,  Loekoet  et  autres 
places  fous  la  juTisdictién  de  Salangoor,  ou  qui  y eft 
porté  d’autre  part,  au  prix  de  36  rcaux  ronds  de  huit 
la  barre  de  373  livres  d’Hollande,  lorsque  les  navires 
de  la  compagnie  viendront  le  chercher,  mais  au  prix 
de  38  réaux  du  même  genre,  lorsque  les  navires  du 
Roi  le  porteront  et  le  deliverout  à Malacca. 

- ' .-fsy 

Art.  VIII, 

Afin  de  livrer  promptement  et  avec  célérité  ce  b”™”" 
mctal , le  Roi  s’oblige  d’envoyer  au  plutôt  quelques 
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1784  àigsten  van  zyne  vertrowste  Ryksgrooten  te  zenden 
na  zodanige  plaetsen , als  waar  deii  Smokkelhandcl 
in  het  zelve  door  de  vreemde  Europaesen,  zcdert 
eenigen  tyd  het  meeste  in  zwang  gegaan  heft,  als 
daar  zyn  de  Rivicren  Calang  en  Luigui,  Loekoet 
en  andere  plaatsen  ten  einde  dieu  Smokkelhandel, 
zo  veel  maar  eenigsints  mogelyk  is,  tegentegaan, 
en  te  weeren. 


\ A R t.  IX. 

Het  zal  aan  de  Ed.  Conrp.  vrystaan  ,^om  ter 
herykiug  van  het  oognierk  by  't  vorenstaeude  Artikul 
jbedoeld  wordende , vantyd  tôt  tyd,  of  zulks  goed- 
vindende  altoos , een  gewapend  F aartuig  op  deselve 
plaatsen  te  zenden,  en  post  te  doeri  vatten , zonder 
dat  zulks  van  ’s  Konings  zyde , als  een  acte  van 
inistrouw  zal  aangemerkt  worden,  terwyl  zelve, 
wanneers  den  Koning  vcrmecnd , het  aanweesen  van 
zo  een  gewapend  F aartuig  hier  of  elders  nodig  te 
zyn,  ter  weering  van  den  Sluikhandel , zig  verbind, 
daarom  aan  den  Gouverneur  van  Malacca  verzoek 
te  zullen  doen  , welk  dann  verpligt  zal  zyn  een  z o- 
danig  F'aartuig  aan  handen  hebbende , en  te  missen 
zynde , ter  adsistentie  te  zenden. 


Art.  X. 

Het  bel  an  g van  den  Koning  van  Salangoor  zelve 
vorderende,  om  zo  wynig  Bougineesen  in  zyn  Ryk 
toetelaten  als  irnmers  wel  voegelyk  kan  geschieden , de 
Ondervinding  de  Malcydsche  Forsten  genoegzaam 
de  onaangename  gevolgen  geleerd  hebbende , 20  ver- 
bind zig  den  Koning  dezelve  zo  veel  mogelyk  te  zul- 
len weren,  en  altans  geene  post  en  van  aanzien  in 
zyn  Ryk,  aan  die  Natie  toetevertrouwen. 

Art.  XI. 

De  weering  van  Zeeroveryen , die  veeltyds  in 
deeze  Straat  geschieden , een  Zaak  van  vel  aangele- 
genheid  zynde,  nadien  de  Smallehandelaars  daar 
door  van  hunne  Goedern,  Faartuigen , leeven 
vryheid  beroofd  en  de  FFederzydsche  Onderdancn 
in  hunnen  vaart  gestrernt  worden  tôt  merkelyk  nadeel 
en  ongericff  van  de  Ingezetenen  der  omleggende 
plaatsen , zoo  verbind  zig  den  Koning  en  zyne  Ryks- 
grooten  niet  alleen  om  aan  geene  personen  die  onder 
de  minste  verdenking  leggen,  dat  zig  met  deze  Schan - 
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uns  de  Tes  grands  de  confiance,  dans  les  places  où  17§d. 
le  commerce  en'  fraude  de  ce  métal  par  des  Euro- 
péens étrangers  a été  le  plus  en  vogue  depuis  quel- 
que tems,  tel  que  dans  les  rivières  de  Calang,  Lni- 
gui,  Loekoet  et  autres  places  afin  de  s’oppofer  et 
d’empêcher  autant  qu’il  fera  poflible  ce  commerce 
en  fraude. 

Art.  JX. 

Il  fera  libre  à la  compagnie,  afin  de  furveiller  v»ifl>*n 
l’accomplilTement  de  ce  qui  cft  flipulé  dans  le  précé-  {J* s"d* 
dent  article,  d’envoyer  de  tems  en  tems,  ou  même  coœr. 
toujours  fi  elle  le  juge  à propos , un  vailTeau  armé  vers 
ces  places  et  de  l’y  pofter,  fans  que  ceci  puiffe  être 
interprété  par  le  roi  comme  un  acte  de  méfiance,, 
comme  aufll,  fi  le  roi  juge  que  la  préfence  d’un  tel 
vailTeau  aimé  fera  néceffaire  dans  ces  places  ou  au- 
tres, afin  d’ecarter  le  commerce  en  fraude,  elle  s’en- 
gage d’en  requérir  le  gouverneur  de  Malacca,  qui 
fera  alors  obligé  d’envoyer  un  tel  vailTeau,  s’il  en  a, 
et  s’il  peut  s’en  palTer  au  fecours.  < 

Art.  X; 

Le  propre  avantage  du  Roi  de  Salangoor  exigeant  Boag». 
d’admettre  auflï  peu  de  Bouginois  ( Bougineefen ) dans  UOM‘ 
ton  royaume  qu’il  pourra  le  faire,  les  entreprifes 
des  princes  Malais  en  ayant  affea  fait  voir  les  fuites 
désagréables , le  Roi  s’engage  à les  écarter  autant 
que  poflible,  et  furtout  de  ne  confier  aucun  poli® 
d’importance  dans  fon  royaume  à cette  nation. 

Art.  XI. 

/ 

L’empêchement  des  pirateries  qui  fe  commettent  Pirate» 
fréquemment  dans  ce  détroit,  étant  une  chofe  de  nc,‘ 
grande  importance,  tandisque  les  marchands  font  pri- 
vés par  là  de  leurs  biens,  de  leurs  navires,  de  leur  { 
vie  et  leur  liberté,  et  que  les  fujets  réciproques  font 
empêchés  par  là  dans  leur  navigation,  au  grand  dés- 
avantage et  préjudice  des  habitans  des  places 
voilines,  le  Roi  et  fes  magnats  s'engagent , non 
feulement  à n’accorder  aucun  refuge  dans  aucune 
partie  de  ce  royaume  à ceux  qui  feraient  chargés 
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1784  d‘lyke  kostwinn'mg  van  Zeerovery  Generen,  Schuil - 
plaets  in  eeuig  gedeelte  van  zyn  koningryk  te  geeven, 
veel  min  enige  bescherming  te  verleenen,  maar  daar- 
entegen  met  al  zyn  vermogen , met  en  benevens  de 
Ed.  Comp.  mede  te  iverken , om  zodra  vernomen 
word,  dat  zi  g hier  of  elders  in  deeze  Straat  Zee- 
jchuimers  onthouden , dezelve  te  hclpcn  vernielen  en 
uitteroeyen,  door  het  in  zee  zenden  van  wel  gewa- 
pende  Vaartuigen , als  andersints , ten  einde  het  vaar- 
water  bevyligd , en  wederzyds  Onderdanen , en  inge- 
zetenen  hunneu  handel  met  gerustheid  onder  de  be- 
scherming van  wederzydsche  Overheden , kunnen  en 
mogen  dryven. 

Art.  XII. 

De  Nederlandsche  Oost  lnd.  Comp.  en  den  2u>- 
ning  verbinden  zi  g wederzyds , wel  ernstig  zorg  te 
zullen  dragen , dat  de  Onderdanen  van  den  eeu, 
tegen  den  anderen,  't  zy  ter  zee,  ’t  zy  te  Lande 
geene  geweldenaryen  te  plegen,  nog  verongelykingen, 
of  Schadens  toetebrengen,  dock  indien  zulx  egter 
( onverhoopt ) in  weerwil  van  aile  genomene  Voorzor- 
gen  mogt  gebeuren,  zal  den  schuldige , ten  afschrik 
van  anderen  na  de  Strengheid  der  VT’etten  gestraft 
worden,  overeenkomstig  de  begaane  misdaad,  een 
ygelyks  Onderdaan  door  zyne  Vf  et  tige  Overheid. 

Verbindcndc  zig  den  Koning  al  verder  ter  voor- 

koming  van  Onaangenaamheden , zyne  Onderdaanett 

de  Strikste  ordres  te  geeven , dat  zy  by  ontmoeting 

van  's  Comp.  Eruisvaartuigen,  wanneer  een  Schot , 

*t  zy  met,  het  zy  zonder  scherp  gedaan  word  na 

dezelve  te  moeten  gaan  om  gevisiteird , eu  niet  voor 

zeeroovers  aangezicn  te  worden. 

c / 

Art.  XIII. 

By  aldien  Jemand  van  wederzydsche  Onderda- 
nen, uit  oorzake  van  enig  gepleegd  delict,  of  om 
andere  redenen  tôt  de  een  of  andere,  der  contractée- 
rende  parlyen  overloopt , zal  men  descive  wederzyds 
na  gedaan  ontbod , ten  eersten  uitleveren  zonder  zo- 
danig  persoou  of  personeu  te  verschuilen  of  agter 
te  houden , al  was  het  zelfs  ten  aanzien  van  de 
Christcnen , dat  zy  onder  het  gebied  van  Salangoor , de 
Mathomctaausche  lieligie  mogten  Jiebbeu  aaugenonieu. 
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du  foupçon  le  plus  léger  de  ce  qu’ils  fe  nourrilTent  1784 
de  ce  metier  infâme  de  piraterie,  moins  encore  de 
leur  accorder  quelque  protection,  mais  aufïi  de  coo- 
pérer de  toutes  fes  forces  avec  la  compagnie,  pour 
aider,  dès  qu’on  apprendra  qu’il  y a des  ecumeurs 
de  mer  ici  ou  autre  part  dans  ce  détroit,  à les  dé- 
truira et  à les  exterminer,  en  envoyant  en  mer  des 
vaiffeaux  bien  armés  ou  autrement , afin  de  protéger 
le  cours  de  la  navigation , et  afin  que  les  fujets  et 
babitans  réciproques  puiflent  faire  tranquillement  leur 
commerce,  fous  la  protection  des  chefs  réciproques. 

• 

Art.  XII. 

La  compagnie  hollandaife  des  Indes  orientales  et  vioicn- 
le  Roi,  s'engagent  réciproquement  d’avoir  férieufement  talion 
attention  à ce  que  les  fujets  de  l’un  ne  commettent  fur  mer. 
point  de  violence  contre  ceux  de  l’autre,  foit  par 
mer,  foit  par  terre,  et  ne  leur  caufent  point  de  mal 
ou  de  dommage,  mais  fi  cependant  (contre  toute 
attente)  ceci  aurait  lieu , en  dépit  de  toutes  les  pré- 
cautions, le  coupable  fera  puni  d’après  la  rigueur  des 
loix,  pour  fervir  d’exemple  à d’autres,  conformement 
à fon  délit;  le  fujet  de  chacune  des  deux  parties  par 
fon  fouverain  légitime. 

Le  Roi  s’engageant  de  plus,  afin  d’éviter  des  in- 
conveniens , de  donner  les  ordres  les  plus  fevères  à 
fes  fujets,  que  lorsqu’ils  feront  rencontrés  par  les  ar-  1 
mateurs  de  la  compagnie,  et  que  ceux  ci  tireront  la 
femonce,  foit  fans  balles,  foit  à balles,  ils  feront  ob- 
ligés de  s’approcher  d’eux , pour  être  vilitss , et  pour 
ne  pas  être  cor^dérés  comme  pirates. 

» Art.  XIII. 

En  cas  que  pour  caufe  d’un  crime  commis , ou  Extra- 
par  quelqu’antre  raifon , un  des  fujets  réciproques  duion*- 
fe  réfugierait  dans  les  états  de  l’autre  partie  con- 
tractante, on  le  reftituera  réciproquement  fur  le 
champ  à la  requifition  qui  en  aura  été  faite,  fans  1 
protéger  ou  cacher  une  telle  perfonne,  fuffe  même, 
relativement  aux  Chrétiens,  s’ils  avaient  embraflé 
le  religion  mabomêtane  dans  le  territoire  de  Sa- 
la ngooâl  v 4ii  _ , 
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Art.  XIV. 

Aile  de  van  Malacca  weggtlopen  of  geroofde  en 
vervoerde  Slaavcu  of  dividooren , die  onder  het  ge- 
bied  van  Salaugoor  nu  of  voortaan  gevonden  of 
gebragt  mogten  worden,  verbind  zi  g den  Koning  te 
doen  overgeven  aan  den  geene  die  tôt  de  overnee- 
ming  daar  van  gcqualifieccrd  is , onder  genot  van 
twentig  rds.  voor  elken  Slpaf  of  dividoor  die  op 
dese  wyze  zal  agterhaald  en  overgegeven  worden, 
gelyk  de  Nederlandsche  O.  Ind.  Conip.  zig  verbind 
het  zelve  te  doen  ten  opzigte  van  die  van  Salaria 
goor , welke  op  Rlalacca  of  elders  te  zyn , kunnen 
worden  aangewesen , onder  gelyk  genot  van  twintig 
rds.  voor  jeder  Kop.  Terwyl  de  beyde  Hoge  Con - 
tracteerende  partyen  daarcnboven  tegen  de  Slaven - 
Seductie . door  àtrenge  IVctten  de  nodige  voorzie- 
ning  zullen  doen,  ont  dezelv  kragtdadigliik  te  belet - 
ten  en  tegen  te  gaan. 

, A n t.  XV. 

De  Ordinaire  weg  van  Justitie  zal  vor  een  jeder 
open,  en  de  voortzetting  daar  van  ter  wederzyds  vry 
weezen,  zo  dat  de  onder danen  van  beide  Contractee- 
rende  parthyen , hunne  liegten , Actien  en  prétention 
volgens  de  wetten  en  Statuten  van  jeder  Land,  zullen 
mogeu  instellen  ten  einde  daar  door  te  wederzyde,  zo  ri- 
der onderscheid  , te  mogen  erlangen  zodanige  voldoe- 
nirtg,  als  hun  wettiglyk  zal  geoordeld  worden  toe  te 
kornen , en  een  jeder  s goed  regt , dus  bewaard  moge 
blyven. 

Art.  XVI. 

Lu  dewyl  voor  erst , ter  bevestiging  en  bevyliging 
van  des  Konings  Persoon,  en  der  Hoofdplaats  Sa- 
langoor  door  de  Nederlandsche  O.  Ind.  Comp.  ( op 
versoek  van  den  Koning  zelven)  een  aanzienlyk  Guar • 
nisoen  moet  gesteld  en  onderhouden  worden , zo  ver - 
bind  zig  den  Koning,  zo  veel  mo gelyk  is  te  VQorzien, 
in  het  bcnodigde  onderhoud  van  Levensmiddelen  als 
andersints  voor  hetzelve  Guarnizoen  — zullende  het 
de  Comp.  vrystaan  dere  magt  na  tydsom  standighe • 
den  te  vermeerderen  of  the  verminderen , en  het  zelve 
te  stellen  onder  de  ordres  van  zodaxiig  persoon , als 
dezelve  Compagnie  met  hare  belangens  het  meest 
overeenkomstig  zal  bevinden,  zonder  dat  de  Koning 
zig  daar  tegen  zal  mogen  verzetten. 
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Art.  XIV.  1784 

Le  Roi  s’oblige  d’extrader  tous  les  efclaves  ou  Extra- 
dividoors?  qui  fe  feront  enfuis  de  Maiacca , ou  en 
feront  enlevés  et  féduits,  et  qui  pourraient  fe  trouver  ciave« 
à préfent  ou  dans  la  fuite,  fur  le  territoire  de  Salan-  fugitif»» 
goor,  et  de  les  remettre  à celui  qui  fera  autorifé  à 
les  recevoir,  moyennant  une  rançon  de  20  écus  pour 
chaque  efclave  ou  dividoor  qui  fera  ainli  réclamé  et 
extradé;  comme  aufli  la  compagnie  des  Indes  orien- 
tales s’engage  de  faire  la  même  chofe  par  rapport  à 
ceux  de  Salangoor  desquels  on  pourrait  démontrer 
qu’ils  font  à Maiacca  ou  autre  part,  moyennant  une 
même  rançon  de  20  écus  par  tête.  Les  deux  hautes 
parties  contractantes  devant  en  outre  prendre  les  me- 
fures  néceifaires  par  des  loix  févères  contre  la  ré- 
duction des  efclaves,  pour  l’empêcher  et  y obvier 
efficacement. 


Art.  XV. 


ti. 


La  voye  ordinaire  de  la  juftice  fera  onverte  à Juflice. 
chacun,  et  il  fera  réciproquement  libre  de  la  pour- 
fuivre;  de  forte  que  les  fujets  des  deux  parties  con- 
tractantes puiflent  pourfuivre  leurs  droits , actions  et 
prétendons  conformement  aux  loix  et  liatuts  de  cha- 
que pays,  afin  que  des  deux  cotés  ils  obtiennent  fans 
diliinction  telle  fatisfaction  qui  fera  légalement  jugée 
leur  appartenir,  et  qu’ainû  le  bon  droit  de  chacun 
foit  confervé.  ' v . 


Art»  XVI. 

* 

Et  tandisque  pour  le  préfent,  pour  affermir  et  pro- 
tèger  la  perfonne  du  Roi  et  la  capitale  de  Salangoor» 
la  compagnie  hollandaife  des  Indes  orientales  devra 
(à  la  requiGtion  du  Roi  lui  même)  fournir  et  entre- 
tenir une  garnifon  conGdérable,  le  Roi  s’engage  de 
pourvoir  autant  que  poffible  à l’entrétien  néceifaire  de 
la  dite  garnifon,  en  vivres  et  autrement,  la  compagnie 
ayant  la  liberté  d’augmenter  ou  de  diminuer  cette 
force  militaire  d’après  les  circonihmces  et  de  la  fou- 
mettre  aux  ordres  de  telle  perfonne  que  la  compagnie 
jugera  la  plus  convenable  a fes  intérêts,  fans  que  le 
Roi  puiffe  s’y  oppofer. 
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Art.  XVII. 

De  Koning  verbiud  zig  al  verders  de  nodige 
hulpe  van  Folk  als  audersints  te  verleenen  ont  de 
Fortificatie  werken  ( welke  noodig  geoordeeld  zyn  ge- 
worden  te  besetten)  in  go  e à eu  Staat  te  onderhouden 
en  te  verbeteren , lia  tyds  omstandighedeu  eu  vereisch 
van  zaken,  gelyk  hy  zigmede  verbind,  orn  wanneer  ’s 
Comp.  Guarnizoeu  op  Salangoor  van  geeu  noodzaak - 
lykheid  meer  zal  geoordeeld  worden  , het  g es  chut , I\Om 
gels , Kruit , eu  verdere  Ammunitie  goederen,  tôt  des - 
zelfs  bescherming  noodig • en  als  dan  in  de  Festiug 
werken  gevonden  wordende , ter  redelyke  prize  van  de 
Nederlandsche  Ooit  lnd.  Comp.  overtenemen , ter 
wederzyds  genoegen  getaxeerd  zyude. 

Art.  XVIII. 

De  Festing  op  den  bergh,  en  de  Steene  Battery 
op  de  hoek  der  rivier  zullen  door  ’s  Comp.  Troupes 
bezet  blyveu  en  desselver  verdeediging  geheel  gelât  en 
worden  aan  den  ■ Commandant , welke  ’s  KJ.  Comp. 
troupes  comrnandeerd , onder  deeseu  vers  tan  de  no  g- 
tans , dat  irtgeval  van  attacque  den  Koning  zig 
verbind , met  en  beuevens  ’s  Comps.  Guarniioen  aile 
vennogens  aantewenden  tôt  ajbreuk  van  den  geniee - 
nen  vyand , zoo  met  versterking  van  uianschappen 
in  de  Festingen  zelve,  als  zulks  gcrcquircerd  word , 
als  met  byVoeging  van  Folk,  wanneer  nodig  geoor- 
deldword  tegen  den  Fyand  uittetrekken,  welk  laatste 
met  gemeen  overleg  tusschen  den  Koning  en  den 
Commandant  van  het  Guarnisoeu  altoos  zal  moeten 
geschieden. 

Art.  XIX. 

De  Ryksgrooten  zullen  by  overlyden  van  den  Re- 
geerenden  Koning , nient  and  buiten  voorkennisse  van 
den  Gouverneur  en  Raad  te  Malacca  tôt  zyn  eu  Suc- 
cesseur viogen  verkiezen,  eu  wanneer  deselve  daarin 
toegestemd  hebben  zal  den  nieuto  verkoren  F orst 4 de 
Regeering  over  het  Ryk  wel  tnogen  aan vaerden, 
maar  ni  et  ingehuidigd  worden,  voordat  de  KJ.  KIoge 
Jndische  Regering  te  Batavia  hem  als  Koning  ge- 
conjirmeerd  heft,  waar  na  zyn  Hooghcid  verbvudcn 
zal  zyn  na  Malacca  te  ffkomen , om  dit  Contract 
{dat  ten  alloosduureude  » Grondslag  zal  gehonden 
worden)  aantenemen  en  te  bezwceren.  . . 

'. 
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Le  Roi  s’engage  de  plus  à fournir  l’afTiftance  né-  Fortifi- 
eeflaire  tant  en  hommes  qu’  autrement,  pour  entrete- CitI0n* 
nir  en  bon  état  et  pour  améliorer  d’après  les  circon- 
Xtances  et  l’exigeance  des  cas,  les  ouvrages  de  fortifi- 
cation (qu’on  a jugée  iiéceïïaire  d’occuper)  comme 
anfli  il  s’engage,  que  lorsque  la  garniTon  de  la  com- 
pagnie à Salangoor  ne  fera  plus  jugée  nécefiaire  il 
achètera  de  la  compagnie  hollandaife  des  Indes  orien- 
tales les  armes  à feu.  boulets,  poudre  et  autres  mu- 
nitions qui  font  néceflaires  à fa  défenfe  et  qui  fe 
trouveront  tfioTS  dans  les  ouvrages  de  fortification, 
après  avoir  été  taxées  à la  fatisfaction  réciproque. 

. jS&c  . 

Art.  XVIII. 

La  fortereffe  fur  la  montagne  • et  la  batterie  de  Effort» 
pierres  fur  le  bord  de  la  rivière,  relieront  occupées 
par  les  troupes  de  la  compagnie,  et  leur  défenfe  fera 
entièrement  abandonnée  à celui  qui  commande  les 
troupes  de  la  compagnie;  encore  avec  cette  condition, 
qu’en  cas  d'attaque,  le  Roi  s’engage  d’employer  toutes 
fes  forces  enfemble  et  conjointement  avec  la  garni- 
Ton  de  la  compagnie,  pour  nuire  à l’ennemi  commun, 
tant  en  renforçant  les  troupes  dans  les  fortereffes 
même,  fi  cela  eft  requis,  qu’en  adjoignant  des  trou- 
pes lorsqu’il  fera  jugé  nécefiaire  d’aller  à la  rencontre 
de  l’ennemi,  ce  qui  aura  toujours  lieu  de  commun 
accord  entre  le  Roi  et  le  commandant  de  la  garnilon. 


Art.  XIX. 

Les  grands  du  royaume  ne  pourront,  en  cas  de  mort  choix 
du  Roi  régnant  n’élire  perfonne  pour  fon  fuccelTeur,  ç"rtef“rc' 
fans  que  le  gouverneur  et  le  confeil  de  Malacca  en 
foient  informés,  et  lorsque  ceuxci  y auront  confenti, 
le  prince  nouvellement  élu  pourra  prendre  les  rênes 
du  gouvernement  du  royaume , mais  il  ne  lui  fera  point 
prêté  hommage,  avant  que  le  gouvernement  fuprème 
des  Indes  à batavia  l’aie  confirmé  en  qualité  de  Roi, 
fur  quoi  fa  hautefie  fera  obligée  de  fe  rendre  à Ma- 
lacca pour  accepter  et  confirmer  par  ferment  le  pré- 
fent  contrat  (qui  fervira  de  bafe  perpétuelle). 
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A a t.  XX. 

Zoo  het  eger  kwame  te  gebeuren , dat  den  Regee- 
r end  en  Koning  mogt  goedvinden  by  zyite  leeven  af- 
stand  van  de  Rcgeering  te  doen , zal  het  denzelve  vry - 
staan,  den  opvolger  aan  de  Edele  Hoge  Indische 
Regeering  met  voorkennis  van  den  Gouverneur  en 
Raad  te  Malacca,  voortedragen  en  Hoogstderselver 
approbatie  erlangd  hebbende  zal  by  den  af stand, 
den  nieuw  verloren  Vorst,  direct,  mogen  gehuldigd, 
en  voorgestelà  worden. 

A a T.  XXI.  ' 

Eindelyk  eenige  omstandigheden  voorkomende  waar 
van  in  deesen  niet  gesprookett  is  geworden , en  by 
eene  der  hoge  Contracteerende  Partyen  bedenking 
veroorzaakte , verbind  men  zig  over  en  weder , daar 
van  door  nadere  onderhandeling  , eene  vaste  bepaa- 
ling  te  maken,  en  in  der  rninne  ailes  te  determineeren. 

t 

Reloovende  den  Koning , zynen  Presumptiven  op- 
* volger  en  Ryksgrooten,  zo  voor  hun  zelve,  als  voor 
hunne  wettige  successeuren , de  voorgeschrevene  Ar- 
ticulai hylig  en  ongeschonden  te  zullen  onderhouden 
en  naarkomen , zoo  long  de  Zon  en  Maan  hun 
schynsel  zullen  geven , zonder  daarvan  in  ’t  minste 
of  geringste  af  te  zullen  wyken. 

Gelyk  den  Heer  Jacob  Pieter  van  Braam,  Com- 
mandant en  Cheff  der  Oologs  magt  van  de  Staaten 
Generaal  in  de  Oost  Indien , in  den  Naam  ende  van 
lue  gens  de  Nederlandsche  Oost  Indische  Compagnie 
ook  plegtiglyk  beloojd,  zig  na  deeze  Articulen  te 
zullen  gedragen. 

Ten  oirkonde  van  de  waarheid  en  opregtigheit  is 
dit  Contract , door  den  Koning,  zynen  presumptiven 
opvolger  en  Ryksgrooten  plegtiglyk  op  den  Alcoran 
besieooren , met  hunne  handtekening , neverts  die  van 
den  Capitain  Commandeur  bekragtigd,  en  met  het 
zegel,  zoo  van  meergen , Capitain  Commandeur , als 
van  den  Koning  bezegeld. 

Zynde  hiervan  gemaakt  drie  eensluidende  af- 
schriften  zoo  in  de  Hollandsche  als  Maleidsche 
taalen,  by  deh  anderen  gevoegd. 
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A E 3V.  XX. 

S’il  arrivait  que  le  Roi  régnant  jugeât  à propos 
d’abdiquer  le  gouvernement  de  fon  vivant,  il  lui 
fera  permis  de  propofer  fon  fucceffeur  au  gouverne- 
ment fuprème  des  Indes,  du  fçu  du  gouverneur  et  du 
confeil  à Malacca , et  après  avoir  obtenu  l’approba- 
tion du  gouvernement,  le  prince  nouvellement  élu 
pourra  lors  de  l’abdication,  être  immédiatement  pré- 
fenté  et  recevoir  l’hommage. 

• . v 

l - 

Art.  XXI. 

Enfin  s’il  furvenait  des  circonftances  desquelles  il 
n’a  pas  été  parié  dans  ce  traité,  et  qui  feraient  naî- 
tre des  doutes  à l’une  des  hautes  parties  con- 
tractantes, on  s’engage  réciproquement  de  faire  à Cet 
égard  un  arrangement  fixe,  moyennant  des  négocia- 
tions ultérieures,  et  de  régler  tout  à l’amiable. 

*‘  \ 

Le  Roi,  fon  fucceffeur  préfomtif,  et  les  grands 
du  Toyaume  s’engagent,  tant  pour  eux  que  pour  leurs 
fucceffeurs  légitimes,  d’accomplir  et  de  tenir  reli- 
gieufement  et  fans  atteinte  les  articles  fusdits,  tant 
que  le  foleil  et  la  lune  luiront,  fans  s’en  écarter  dans 
la  moindre  chofe. 

Comme  aufll  le  Geur  Jaques  Pierre  van  Braam, 
commandant  en  chef  des  forces  militaires  des  Etats 
généaux  aux  Indes  orientales,  promet  duement  au 
nom  et  de  la  part  de  la  compagnie  hollandaife  des 
Indes  orientales,  qu’elle  fe  comportera  d’après  ces 
articles. 

En  foi  de  la  vérité  et  fincérité  de  quoi  ce  con- 
trat a été  confirmé  par  ferment,  prêté  fur  l’Alcoran 
par  le  Roi,  fon  fucceffeur  préfomtif  et  les  grands  du 
royaume,  muni  de  leur  fignature,  comme  auffl  de 
celle  du  capitaine  commandant,  et  fcellé  du  fçeau 
du  dit  commandant  et  de  celui  du  Roi. 

f * * 

Il  a été  fait  trois  copies  conformes  de  ceci, 
en  langue  hollandaife  et  malaife  l’une  à coté 
de  l’autre;  l’une  pour  être  envoyée  au  gouvernement 
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Een  om  naar  Batavia  aan  de  Edele  Hoge  In - 
dische  Begeering  gczondcn  te  wordeu. 


Het  tivede  om  op  Malacca  bewaard,  en 

t 

Het  derde  om  aan  den  I\onin g aj  gegeeven  te  worden. 

Aldus  gecontracteerd  aan  boord  van  ’s  Lands 
Schip  van  Oorlog  Utreclit  geankcrd  ter  Iihede  van 
Salangoor  den  G.  Au  gu  s tus  1784.  en  volgende  dagen, 
en  geslotcn,  getekend  en  besegeld  op  den  13-  Augu- 
stus  1784.  ( onderstond : was  getekend ) J.  P.  VAS 
Braaju  ( geteekend  in  de  Maleidsche  taale  door ) 
Rama  Moiiamet  Ali , Radia  Said  Ali,  Tops- 
non  Abdol  Bacmuaks  , Pakglima  Soebob  Intjb 
Hammi,  Panglima  Jammil  en  Soelot*  , ( in  mai • 
gine)  zyn  IPcledele  Gestrenge  Cachet  in  rood  lai 
( daar  onder)  zyn  Hoogheids  Cachet  ht  rood  lak 
^lager')  va  Collatie  is  dese  bevonden  to  accorderen 
met  zyn  origineel  ( getekend ) T.  R,  C.  de  IVvs- 
ter  , Sec. 
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fuprème  de*  Indes  à Batavia,  l'autre  pour  être  con-  J 70  a 
fervée  h Malacca,  et  la  troifieme  pour  être  renaife  ‘ 
entre  le*  mains  du  Roi. 

■ Fait  à bord  du  vaiflean  de  guerre  de  la  Républi- 
que, l’Utrecht,  à l’ancre  far  la  rade  de  Saiangoor 
le  6.  Août  1784.  et  jours  fuivants , et  conclu , Cené 
et  fcellé  le  13.  Août  1784-  6 

(Signé)  J.  P.  van  Bhaabi.  • 

(Signé  en  langue  Malaire)  Radia  Mohamet  Ali, 

Radia  Satd  Au,  Toenkoe  Abdol  Bachman, 
Panglima  Soeboe  Intie  Hammi,  Panglima  Iaot- 
mil  et  Soelon.  (En  marge.)  Le  cachet  de  Son  Ex- 
cellence en  cire  rouge  (plus  bas)  cachet  de  fa  Hautefle 
en  cire  rouge,  (plus  bas)  Collationé  et  trouvé  con- 
forme avec  l'Original.  (Signé.)  T.  R.  C.  de  Win- 
teh  Secrétaire. 

\ i 
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I784Tractaat  van  altoos  duurende  getromve  Vriend. 
io.  Nor.  en  Bon(lgenoodschap , tusschen  de  Generale 
Nederlandsche  Oost  Indisehe  Compagnie , en 
den  Doorlugtigen  Vorst  Alzoe  Padoeka 
Seri  Sulthan  Mahmoet  Koning  van  Johor 
Pahan  Riouw  en  onderhoorige  Eilanden. 

Aangegaan  en  gesloten  voor  d.  Ed.  Comp* 
door  den  Weled.  Gestr.  Heer  Jacob  Pie- 
ter  van  Braam  Commandant  en  Cheff  van 
de  oorlogs  magt  der  Heeren  Staaten  Q«- 
neraal  der  Verenigde  Nederlanden  in  de 
Oost  Indien* 

En  den  opgemelden  Doorlugtigen  Vorst  Alzoe 
' Padoeka  Seri  Sulthan  Mahmoet  in  hooge 
Persoon,  geadsisteert  door  de  natenoemen 
Prinzen  en  Ryksgrooten , in  naame  : Padija 

t - «)  ^ 

Toea  als  Eerste,  Radjia  Binahasa  als  Twede, 

, Radija  Tommagon  als  Derde,  Radija  Boen- 

soek  als  Vierde. 

(Copie  tirée  des  actes  de  la  Compagnie.) 

J^ooraf  erkend  den  Doorlugtigen  Vorst  en  zyne 
Ryksgrooten , dat  zy  door  de  herhaalde  overwinnin - 
g en  die  door  de  oorlogsmagt  van  de  Staaten  Gcne- 
raal  der  Vereenigd’e  Nederlanden  an  die  der  Oost 
, Ind.  Comp.  onder  de  ordres  van  den  Commandant 

en  Cheff  J.  P.  van  Braam  over  de  vereenigte  magten 
der  Bougineesen  en  atidere  met  dezelve  verhondene 
Vorsten , zo  op  Tollock  Cattaspang  Salangoor  -als 
nu  jongst  op  den  29.  Oetob.  1784*  allhier  voor  Riouw 
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Traité  d’amitié  et  alliance  perpétuelle  entre  la  1784 
compagnie  générale  hollandaise  des  Indes I0,  Nor- 
orientales  et  le  sérénissime  Prince  Alzoe 
Padoeka  Seri  Sulthan  Mahmoet  Roi  de 
Johor  Pahan  Riow  et  les  Iles  qui  lui  sont 
sujettes. 

Négocié  et  conclu  pour  la  compagnie , par  le 
Sieur  Jaques  Pierre  van  Braam,  comman- 
dant en  chef  de  la  marine  de  guerre  des 
Etats  - Généraux  des  Provinces  - Unies  aux 
Indes  orientales. 

Et  le  susdit  sérénissime  Prince  Alzoe  Padoeka 
Seri  Sulthan  Mahmoet  en  personne  , assisté 
par  les  princes  et  grands  du  royaume  sui- 
vants, savoir  : Padija  Toea,  comme  premier, 
Radija  Benahasa,  comme  second,  Radija 
Tommagon,  comme  troisième , Radija  Boen- 
soek  ccmmè  quatrième. 

) f V * 

( Traduction  privée ). 

Ije  féfi  féréniffime  Prince  et  (et  grands  du  royaume 
reconnaiflent  dabord,  que  paï  les  victoires  réitérées 
remportées  'par  les  forces  militaires  des  Etats  Géné- 
raux des  Provinces -Unies  des  Pays-Bas  et  celles  de 
la  compagnie  des  Indes  orientales  fous  les  ordres  du 
commandant  en  chef  J.  P.  van  Braam  fur  les  forces 
réunis  des  Bouginois  et  autres  Princes  leurs  alliés 
tant  à Tollock,  Cataspang  Salangoor  que  dernière- 
ment le  29<  Octobre  1784<  ici  devant  Riouw,  ils  ont 
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178 Abevogtcn,  bevryd  zyn  geivorden  van  het  drukkend 
1 / uk  van  ouerhcersching  derselvcn  Eougineesen,  het 

welk  iy  in  Schyn  van  regt  als  Ondcrkoningen  van 
het  Johorse  Ryk,  maar  al  te  zeer  ter  verklyning 
van  de  wettige  afstammelingen  van  het  oude  ko- 
ninglyke  Johorse  Stamliuts  geoeffcnd  hebben,  waar- 
voor  zy  nu  en  ten  eeuwigen  dagen  hunne  regtmatige 
danlbaarheid  aan  hunne  verlossers  voormeld , zul- 
len  en  willen  erkennen. 

Dat  het  regt  des  oorlogs  dewelke  zoo  onregt- 
vaardig  tegen  de  Nederlandsclie  Comp.  op  den 
naam  van  den  Doorlugtigeu  Vorst  Alzoe  Padoeka 
Seri  Sulthan  Mahmoet  door  den  gesneuvelden  On- 
derkoning  Radija  Iladyc  begonnen,  en  na  deszelfs 
dood  door  Radija  Aly  met  veel  heirigheid  voortge- 
zet  is  tôt  dat  zyne  magt  alhier  -ûoor  Riouw  geslaa- 
gen,  en  hy  met  aile  de  Eougineesen,  an  veele  Jn- 
woonders  van  dit  Ryk  en  plaats  op  de  vingt  ge- 
dreeven  en  zi  g na  elders  begeven  heeft,  e en  volkoo • 
men  regt  van  ovenbinning  van  dit  Ryk  en  plaats 
aan  de  Nederlandsche  JVapenen  gegeven  heeft,  als 
buiten  eenige  mogelyke  defensie  gelaaten  zynae. 

Dat  den  Doorlugtigen  Vorst  en  zyne  Ryks  groo- 
ten  erkennendc  en  dankende  de  Bleus chlievenheid  van 
den  Commandant  in  hoofde  deser  genoemd , om  de 
overgeblevene  Inwoonders  te  spaaren,  en  het  Land  niet 
te  verwoesten,  moeten  toestaan  dit  Ryk  en  plaets  tôt 
een  eigendom  van  de  Nederlanders  geworden  is  door 
het  regt  des  Oorlogs  wettiglyk  verkreegen: 

Dat  den  Doorlugtigen  Vorst  Alzoe  Padoeka  Siri 
Sulthan  Mahmoet,  en  zyne  opgen  Ryksgrooten,  voor 
zig  en  , aile  zyne  nakomelingen  in  der  tyd  erkennen 
en  verklaaren  het  zelve  koningryk  en  plaats  ait  een 
VVettig  en  on&erjfelyk  Leen  van  de  Nederlanders 
te  ontfangen,  om  het  zelve  voor  zig  en  zyne  wettige 
afstammelingen  te  blyven  besitten  nu  en  ten  euwigen 
dagen,  onder  de  navolgende  Condition  en  voor - 
• waardens , dewelke  van  wederzyden  heylig  en  onge- 
schonden  bawaard  zullen  moeten  blyven. 

Art.  I. 

Daar  zal  van  nu  af  aan  een  bestendige  vreede 
vriend  en  Bondgenoodschap  plaats  hebben , tussehen 
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été  délivrés  dn  joug  oppreflif  de  l’empire  des  dits  1784 
Bouginois,  qu'ils  ont  exercé  fous  l'apparence  du  droit 
comme  Vice -Roi  du  royaume  de  Johor,  mais  bien 
plus  au  préjudice  de  la  dépendance  légitime  de  l'an-  ( 
cienne  fouche  royale  de  Jobor;  ce  dont  ils  té- 
moigneront à jamais  leur  due  reconnoiffance  à leurs 
fusdits  libérateurs. 

Que  le  droit  de  la  guerre,  laquelle  a été  fi  illé- 
gitimement entreprife  contre  la  compagnie  hoilandairn 
au  nom  du  féréniflime  Prince  Alaeoe  Padoeha  Siri 
Sulthan  Mabmoet  'par  le  défunt  Vice -Roi  Radija 
Hadije,  et  continué  avec  acharnement  après  fa  mort, 
par  Radija  Aly,  jusqu’à  ce  que  fes  forces  ont  été 
defaircs  ici  devant  Riouw,  et  que  lui  et  tous  les 
Bouginois  et  beaucoup  d’habitans  de  ce  royaume 
et  place  ont  été  mis  en  fuite  et  fe  font  transportés 
autre  part,  a donné  un  droit  parfait  de  conquête 
fur  le  royaume  et  cette  place  aux  armes  des  Pays- 
Bas,  comme  ayant  été  laide  fans  aucune  défeufe 
quelconque. 

Qne  le  féréniflime  Prince  et  fes  grands  dn  royau- 
me, reconnaiüant  avec  gratitude  l’humanité  du  com- 
mandant fusdit,  en  épargnant  le  relie  des  habitans,  et 
ne  dévaüant  pas  le  pays,  font  en  devoir  de  recon- 
naître que  ce  royaume  et  place  ell  devenu  la  pro- 
priété des  hollandais  légitimement  acquife  par  le  droit 
de  la  guerre. 

Qne  le  féréniflime  Prince  Alzoe  Padoeka  Siri 
Sulihan  Mahmoet,  et  fes  fnsdits  grands  du  royaume, 
pour  eux  et  pour  tons  leurs  défcendans  futurs,  recon- 
naînent  et  déclarent,  recevoir  ce  royaume  et  place  en 
fief  légitime  et  perpétuel  des  Provinces  - Unies,  pour 
les  pofleder  pour  eux  et  leurs  défcendans  légitimes  à 
perpétuité  fous  les  fuivantes  conditions  et  ilipulations, 
lesquelles  devront  de  part  et  d’autre  être  accomplies 

religieufement  et  inviolablement. 

\ • t 

' % 

Art.  I.  V ' 

Il  y aura  déformais  une  paix  amitié  et  alliance  Paix 
perpétuelle  entre  la  compagnie  hollandaife  des  Indes 
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1784^*  Nederlandsche  Oost  Ind.  Comp. , en  de  Ryken  van 
Johor,  Pahan,  Riouw  en  onderhoorige  Eilanden , die 
van  beyde  zyde  door  aile  mogelyke  middclen  zal  onder- 
houden  en  voortgezet  tcorden , ten  eeuusigen  dagen, 
waartoe  zig  beide  partyen  nu  op  nieuw  plegtiglyk 
verbinden. 

Art.  II. 

Ter  beryking  pan  welk  heylzaam  oogmerk  den  Ko • 
Jiing  en  zyne  Ryksgrooten  verklaaren  te  vernietigen  en 
buiten  aile  Ejffcct  of  kragt  te  stellen  zeeker  Contracb 
buyten  voorkennisse  van  de  Compagnie  tusschen  het 
Bof  van  Johor  en  de  BougineAen  geslooten  in  het 
Jaar  1134  van  de  Propheet,  in  de  maand  Hadji, 
daarna  in  ’t  Jaar  van  de  Ueghira  1146  den  12  van 
de  maand  Docly  dan  ook  in  ’t  Jaar  1 160  van  Pro- 
pheet den  8.  daag  van  de  maand  SejJ'er , en  eindelyk 
> no  g in  ’t  Jaar  1166  den  4.  dag  van  de  maand  Rom- 

melon , suceessivelyk  vernieuwd  en  vermeerderd , het 
zelve  Contract  {door  de  Bougineesen  op  verscheide 
tyden  en  wyze  verbrooken  zynde)  houdendo  als  nooit 
gèexteert  ofte  plaats  gehad  hebbende. 

Art.  III. 

Den  Koning  zyne  jonge  Jaaren  en  wynige  onder- 
vinding  in  Regeerings  Zaken  erkennende , verklaari 
zig  ten  voile  geneegen  te  zyn dat  hem  tôt  zyne  hulpe 
en  ondersteuning  in  het  bestier  toegevoegd  werde  eenen 
' Raad  van  Regeering  ivclko  beslaan  zal  uit  de  in 
hoofde  dezes  genoemde  iiyks-  Vorsten  en  Grooten,  als 
Radija  Toea,  als  Eerste,  Radija  Bindhara  tweede , 
Radija  Tommagon  de  rdc , en  Radija  Boensoek  als 
vierde , zonder  welken  raad  den  Koning  zig  verbind 
niets  le  besluiten  nog  uittevoeren , maar  ailes  met 
hunne  vorkennisse  en  overleg  te  zullen  bestieren  en 
regeeren,  terwyl  genoemde  Ryksjorsten  en  Grooten  zig 
op  de  plegtigste  wyze  verbinden , . den  Koning  altoos 
met  goeden  en  getrouwen  raad  en  daad  by  the  zullen 
staan , de  belangens  van  het  Ryk  ten  allen  tyden  na 
test  vcrmoogen  te  behcrtigcn  en  in  ’t  byzonder  de 
Vriendschap  met  de  Nederlandsche  Comp.  en  de  on - 
derhouding  en  nakoming  van  dit  Tractaat,  met  allen 
ernst  te  bevorderen. 

Art.  IV. 

De  Koning , zyne  Ryksgrooten  en  onderdanen  ver- 
binden zig,  om  aan  de  Nederlandsche  O.  J.  Comp, 
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orientales,  et  les  royaumes  de  Johor,  Pahan  Rionw  1784 
et  les  Iles  qui  en  dépendent,  laquelle  fera  maintenue 
et  continuée  des  deux  côtés  à perpétuité  par  toute 
forte  de  moyens,  à quoi  les  deux  parties  s’engagent 
actuellement  de  nouveau  d’une  manière  obligatoire. 

Art.  II. 

Afin  d’obtenir  ce  but  falutaire,  le  Roi  et  fes  Trabé 
grands  du  royaume  déclarent  anuller  et  priver  de  Bougî-' 
tout  effet  et  valemr  certains  contrats  pallés  à l’infçu  noU 
de  la  compagnie,  entre  la  cour  de  Johor  et  les  Bou-  auul  *• 
ginois  en  1134  du  Prophète  au  mois  Hadji , enfuite 
renouvelles,  et  augmentés,  l’an  de  l’Hegire  1146  le 
12  du  mois  Doely,  puis  auffi  l’an  H60  du  Prophète 
le  g jour  du  mois  Teffer,  et  enfin  encore  l’an  1166  le 
4ème  jour  du  mois  Rommelan,  tenant  ce  contrat  (en- 
freint par  les  Bougiuois  a diverfes  époques  et  de  dif- 
férentes manières)  pour  non  exiftant  et  non  avenu. 

" Art.  III. 

Le  Roi  reconnaiffant  fa  jeunelTe  et  fon  peu  d’ex-  cont«u 
pêrience  dans  les  affaires  du  gouvernement,  déclare  de  r*- 
confentir  pleinement  qu’il  lni  foit  adjoint  pour  fon 
fecours  et  appui  dans  le  gouvernement,  un  confeil 
de  régence,  qui  fera  compofé  des  fusdits  Princes  et 
grands  du  royaume,  favoir;  Radija  Toea  comme 
premier,  Radija  Bindhara  comme  fécond,  Radija 
Tommagon  comme  troifième  et  Radija  Boeufoek 
comme  quatrième,  fans  l’avis  desquels  le  Roi  s’en- 
gage à ne  rien  refoudre  ni  exécuter,  mais  de  diriger 
et  gouverner  le  tout  de  leur  fçu  et  avec  leur  délibé- 
ration , tandisque  lesdits  Princes  et  grands  du  ro- 
yaume s’engagent  de  la  manière  la  plus  obligatoire, 
d’affiffer  toujours  le  Roi  de  bon  et  loyal  confeil  et 
fecours,  d’avoir  toujours  a coeur,  autant  qu’il  dé- 
pendra d’eux,  les  intérêts  de  ce  royaume,  et  par- 
ticulièrement d’entretenir  avec  zèle  l’amitié  avec 
la  compagnie  hollandaife  et  le  maintien  et  l’acom- 

pliffement  du  préfent  traité.  . 

# . \ 

Art.  IV. 

Le  Roi,  fes  grands  du  royaume  et  fes'fujets  s'en-Condnit» 
gagent  d’être  fidèles  et  liges,  à la  compagnie  hollan-  u'côm- 
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I7O4  afc  hunne  Besohermheer  gehouw  en  getrouw  te  weezen 
~ en  zig  eerbiedig  en  gehoorzaam  jegens  descive  en  de 
' Hoge  Regeering  deezer  Landen  te  gedragen , zonder 
daar  tegcn  ooit  icts  te  Xmdernemen , ’zy  direct 
1 of  indirect. 

Compagnies  Vrienden  zullen  zy  voor  hunne  Vrien- 
den , do  g Compagnies  vyanden  voor  hunne  vyandeu. 
houden , en  als  zodanig  behandelen , mitsgaders  na  ver - 
mogen  de  Compagny  byslaen  met  foartuigen  en  Volk , 
wanneer  zulks  gerequireerd  mogte  worden. 

Art.  V. 

De  Ncderlandsehe  Oost  lnd.  Comp.  z al  van  haar 
zeyoe  het  Ryk  van  Johor  en  Pahan  beschermen , den 
vorst  en  zyne  Opvolgers  in  hunne  regten  maintinee- 
ren , en  de  prosderiteit  van  het  z elve  Ryk  zo  veet  im- 
mers mogelyk  naar  tyds  oms  Lundi gheden  bevorderen. 

Art.  VI. 

En  vermits  met  dat  oogmerk  een  aenzienlyk  guar - 
nisoen  van  weegeu  de  Ncderlandscho  O.  lnd.  Comp . 
op  Riouw  gelegd  2 al  worden,  zal  het  haar  vrystaan 
hetzelve  naar  goedvinden  te  vermeerderen  of  te  ver- 
mindtren  en  onder  de  ordres  van  zodanigen  persoon 
te  stellen , als  de  Comp.  vermeenen  zal  dat  haare  bê- 
la tige  n meest  overeentekomen , zonder  dat  de  Koning 
zig  daartegen  zal  mogen  verzetten.  . 

- Art.  VII. 

f.  De  Koning  verbind  zig  om  folk  te  beschikken  ter 
voltooyinge  en  onderhouding , vervolgen  r in  eenen  goeden 
Staat  van  de  fortijicatien , die  men  zal  goedvinden  op 
Riouw  aanteleggen  of  te  verbeeteren , en  aan  Cornps. 
Guarnisoen  Voor  reedelyke  bctaling  te  doen  leveren, 
al  wat  daar  toe  of  tôt  leevens  onderhoud  van  de  be- 
zettelingen  vereischt  word , mitsgaders  daarcnboven 
tôt  goedmaking  van  de  koiten  jaarlyks  aan  de  Comp. 
te  contribuceren  zeekere  somma  gelds  te  bereekenen  na 
' de  Sterkle  van  het  guarnisoen  zal  weesen,  dat  nodig 
-j  geoordeeld  word,  alhier  aantehouden. 

Art.  VIII. 

De  verdeediging  van  de  plaalsen  of  werken,  die 
door  Cornps.  troupes  beset  blyven , zal  geheel  en  al 
gelaaten  worden  aan  den  Commandant  van  descive 
troupes,  onder  deesen  ver  s lande  nogtans , dat  iugeval 
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daife  de»  Indes  orientales  comme  à leur  protecteur, 
et  de  fe  comporter  avec  refpect  et  obéiiïance  envers 
elle  et  le  gouvernement  fuprème  de  ces  pays,  et  de 
ne  rien  entreprendre  contre  elle,  foit  directement, 
foit  indirectement. 

Ils  conûdéreront  les  amis  de  la  compagnie,  comme 
leurs  amis,  mais  les  ennemis  de  la  compagnie,  comme 
leurs  ennemis , et  les  traiteront  comme  tels  et  affilie- 
ront autant  que  poflible  la  compagnie,  en  vaiffeaux 
et  en  hommes  lorsqu’ils  en  feront  requis. 

Art.  V. 

La  compagnie  hollandaife  des  Indes  orientales  vrotec-  • 
protégera  de  fon  côté  le  royaume  de  Johor  et  Pahan,  coid/e0" 
maintiendra  le  Prince  et  fes  fucce/Teurs  dans  là  par  1* 
jouiHance  de  leurs  droits , et  avancera  la  profpe- 
rite  de  ce  royaume  autant  que  tes  circonllances  le 
permettront. 

Art.  VI.  t # C 

Et  tandis  qu’à  cette  fin  il  fera  placé  à Riouw  o»mt. 
une  garnifon  confidérable  de  la  part  de  la  compagnie  [“Jâ. 
hollandaife  des  Indes  orientales,  il  fera  libre  à celle- pagaie, 
ci  de  l’augmenter  ou  de  la  diminuer  comme  elle  le 
trouvera  à propos,  et  de  la  mettre  fous  les  ordres*' 
de  telle  perfonne  que  la  compagnie  jugera  être  la 
plus  propre  à fes  intérêts,  fans  que  le  Roi  puifle 
s’y  oppofer.' 

Art.  VII.  ’ 

Le  Roi  s’engage  de  fournir  des  hommes  pour  Fortifi- 
conflruire  et  entretenir  en  bon  état,  les,  ouvrages  de 
fortification  qu’on  jugera  à propos  d’établir  on  de  bution. 
réparer  -à  Riouw  et  de  livrer  à la  garnifon  de  la 
compagnie,  moyennant  payement  raifonable,  tout  ce 
qui  fera  requis  à cette  fin,  ou  pour  la  fubfiftance  de 
la  garnifon,  et  de  plus,  pour  bonifier  les  fraix , de 
contribuer  annuellement  à la  compagnie  une  certaine 
fournie  d’argent,  à fixer  d’après  le  nombre  de  la  gar- 
nifon qu’il  fera  jugé  néceffaire  d’entretenir  ici. 

Art.  VIII. 

La  défenfe  des  places  ou  fortifications  qui  relieront  véftnh 
occupées  par  les  troupes  de  la  compagnie,  fera  entiè-  ce*,Pl«- 
rement  abandonnée  au  commandant  des  dites  trou-  coun. 
pesj  cependant  avec  cette  claufe,  qu’en  cas  d’attaque 
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1784 van  attae(Jue  da  Koning  met  en  heneevens  Comps. 
Ouarnisoen  aile  vermoogens  zal  annwenden  tôt  afbreuk 
van  den  gemeenen  V y and,  zoo  met  versterking  van 
de  Manschappen  in  de  Vestingen , wanneer  den  Com- 
mandant van  het  Ouarnisoen  daarom  vraagt , ali  met 
byvoeging  van  V olk , wannecr  met  gemeen  overleg 
tussen  den  Koning  en  den  gemelden  Commandant  no- 
dig  geoordeeld  xoord  teegen  Vyand  uittetrekken. 

Art.  IX. 

De  Koning  tôt  merkelyk  nadeel  van  zyn  persoon 
en  Ryk  ondervonden  hebbende , hoe  verre  de  heersch  en 
Baatzugt  der  Bougineesen  gaat,  zal  voortaan  aan 
geenen  van  dezelve  toelaateu  zig  op  Riouw  neertezet- 
ten  en  zelfs  van  die  er  nu  gevonden  worden  aan  geene 
anderen  het  verblyf  gedoogcn  als  die  er  gebooren  zyn, 
of  Vrouwen  en  Kinderen  hebben,  dog  aile  de  overigen 
noodzaaken  om  ten  eersten  le  vertrekken , zonder  00k 
ooit  meer  eenlgen  Bouginees  tôt  Onderhoning  te  ver- 
kiezen  -,  of  in  eenige  andere  posten  van  eer  en  aanzien 
te  stellen,  ongeacht  het  verbond  voor  eenige  Jaaren 
met  die  Natie  aangegaan , detoyl  het  zelve  van  haare 
zyde  openlyk  verbrooken  en  hipr  boven  in  het  2 artieul 
door  ons  reeds  als  kragteloos  aangemerkt,  en  geheel 
* vernietigd  verklaard  is. 

; Art.  X. 

De  Onderdaancn  van  de  Nederlandsche  Oost  In - 
dische  Compagnie  zullen  vryclyk  op , en  in  aile  de 
Landen,  rivieren  en  havenen  van  Johor  en  Pahan,  en 
daar  en  tegen  de  op  en  ingezelenen  van  dat  liyk  in 
zetver  voegen  op  Malacca,  en  dies  Jurisdietie , mogen 
vaaren  en  handel  dryven , mits  zig  reguleerende  naar 
de  wetten , regten  en  eostumen  van  den'  Lande,  en 
betaalende  de  gerechtighccden , die  er  van  ouds  gein- 
stitueerd  zyn. 

Art.  XI. 

Maar  zo  ymand  niet  genegen  mogte  mezen  om  in 
elhanders  havens  of  de  Landen  eenige  koopmansehap- 
pen  te  lossen  of  te  laaden  zal  hy  zonder  eenige  andere 
gerechligheid  als  die  van  de  Jnkeragie  te  betaalen 
mogen  vertrekken,  mits  dat  hy  dan  binnen  den  tyd 
van  drie  dagen  de  haven  verlaat  daar  hy  ingekomen 
is,  ten  zy  door  zeenood  binnen  geloopen,  alzoo  h un 
dan  een  langer  verblyf  naar  levinding  van  zaaken 
zal  toegestaan  worden. 
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le  Roi  fera  tous  fes  éfforts  conjointement  avec  *la  1784 
garnifon  de  la  compagnie,  pour  nuire  à l’ennemi 
commun,  tant  en  renforçant  les  troupes  dans  les 
fortereffes , lorsque  le  commandant  de  la  garnifon 
le  demandera,  qu’en  joignant  fes  troupes,  lorsque, 
d’accord  commun  entre  le  Roi  et  le  dit  commandant, 
il  fera  jugé  néceffaire  d’aller  à la  rencontre  de  l’ennemi. 

Art.  IX. 

Le  Roi  ayant  éprouvé  au  grand  désavantage  de  fa 
perfonne  et  de  fon  royaume,  jusqu’à  quel  excès  la  les  exciuj. 
Bouginoife  fe  portaient  pour  le  dominer  et  le  maitrife*, 
ne  permettra  à l’avenir  à aucun  d'entre  eux,  de  s'établir 
à Riouw,  et  même  quant  à ceux  qui  s’y  trouvent 
actuellement,  ne  permettra  la  continuation  du  féjour 
qu’à  ceux  d’entre  eux  qui  y font  nés  ou  qui  y ont 
femme  et  enfans,  et  obligera  tous  les  autres  de 
s’en  retirer  au  plutôt,  fans  jamais  aulïi  à l’avenir 
choiGr  un  Bouginois  pour  Vice -Roi,  ou  pour  quel- 
que autre  pofte  d’importance,  nonobftant  l’engage- 
ment pris,  il  y a quelques  années,  avec  cette  nation, 
tandisque  de  fon  côté  elle  l’a  manuellement  rompu, 
et  qu’il  a déjà  été  déclaré  par  nous  dan^.  l’art.  11. 
comme  rompu  et  entièrement  anullé. 

Art.  X.  <- 

Les  fujets  de  la  compagnie  bollandaife  des  Indes 
orientales  pourront  librement  entrer  et  commercer  libre, 
dans  et  avec  tous  les  pays,  rivières,  et  ports  de  Johor 
et  Pahan  comme  aurfi  les  babitans  de  ce  royaume 
le  pourront  de  même  à Malacca  et  places  de  fa  ju- 
ridiction, en  fe  conformant  aux  l<ÿx,  droits  et  ufa- 
ges  du  pays , et  en  payant  les  droits  qui  y font  an- , 
ciennement  introduits. 

Art.  XI.  V 

Mai»  fi  quelqu’un  n’avait  pas  envie  de  décharger 
ou  de  charger  quelques  maTchandifes  dans  les  ports  6 
ou  pays  de  l'autre,  il  pourra  en  refortiç  fans  payer 
d’autre  droit  que  celui  d’ancrage;  mais  alors  il 
, devra  quitter  dans  l’efpace  de  trois  jours  le  port  où  il 
eft  entré,  fi  ce  n’efl  qu’il  y eft  entré  pour  caufe  de 
malheur  de  mer,  dans  lequel  cas  il  lui  fera  accordé 
d’après  les  circooftances  un  glus  long  féjour. 
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I784  Art.  XII. 

De  Compagnie  zal  geene  de  minste  gereehtigheid 
behoeren  te  betaalen  voor  goederen,  die  zy  zoudert 
mogen  gnedvinden  met  haar  eigen  vaartuigen  ten  ver - 
koop  naar  liiouw  te  zenden , en  zoo  zullen  op  Ma- 
lacea  00k  geene  gereehtigheid  Subject  loezen  de  vaar- 
tuigen  die  door  den  Koning  of  de  Ryksgrooten  van 
Johor  en  Pahan,  herwaards  gezonden  worden , mits 
dat  zy  ten  bcivyze  daarvan  het  Sjap  van  den  Dato 
Bindhara  vertoonen  kunnen , en  dit  Sjap  aan  geene 
andere  vaartuigen  gegeeven  worden  als  die  werkelyk 
aan  den  Koning  en  zyne  grooten  toebehooreu. 

A h t.  XIII. 

Geene  vaartuigen  van  Johor  en  Pahan , mitsgaders 
derzelver  onderhoorigheeden , zullen  *t  zy  van  daar  of 
van  eenige  bewesten  Malacca  gelegen  plaatzen  ko- 
mende , dat  Gouvernement  mogen  passeeren , zonder 
aan  hetzelve  een  paspoort  genomen  te  hebben. 

Art.  XIV. 

De  Nederlandsehe  Oost  Jndische  Compagnie  en 
haare  Onderdaanen  zullen  ten  allen  tyde  de  vryheid 
hebben , om  in  de  bossehen , of  op  plaatsen  onder  het 
gebied  van  Johor  en  Pahan  gelegen  f zo  veel  mast% 
timmer  en  brandhout  te  laaten  kappen,  dan  wel  koo- 
pen  en  uitvoeren  als  zy  zullen  benodigd  zyn,  zonder 
daar  voor  eenige  toi  of  recognitie  onderherig  te  weezen. 

■ ' Art.  XV. 

Gemerkt  de  xoeeriog  van  zeeroveryen,  die  veeltyds 
in  deze  Straat  gesehiedeu  een  point  is , van  veel  aan - 
gelegenheid,  om  te  zorgen  dat  de  smalle  handelaars 
niet  van  hunnem  vaartuigen , goederen  en  levens  of 
vryheid  beroojd , en  de  ivederzydsehe  Onderdaanen 
daar  door  in  hunne  vaart  belemmerd  worden , zoo 
verpligten  zig  de  Koning  en  zyne  Ryksgrooten,  om 
aan  geene  persoonen , die  onder  de  minste  verdenking 
leggen  dat  zy  zig  met  de  schandelyke  kosttoinjiing  van 
zeeroof  geneeren,  schuilplaats  in  eenig  gedeelte  van 
het  Koningryk  te  geeven  veel  min  eenige  protectie  ta 
verleenen , maar  daar  en  tegen  na  hun  vermogen  met 
de  Nederlandsehe  Oost  Indisehe  Compagnie  mede  te 
werken,  om  zoodrae  vernomen  Word , dat  zich  hier  of 
elders,  in  deeze  straat  zeesehuimers  onthouden , dezel- 
ven  te  vernielen,  en  uit  te  roeyen,  zoo  door  het  in 
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‘ Art.  XII. 

La  compagnie  ne  fera  pas  tenue  de  payer  le  moin- 
dre droit  pour  les  marchandées  qu’elle  pourrait  juger 
à propos  d’envoyer  fur  Tes  propres  navires  à Riouw, 
et  de  même  à Malacca,  les  navires  que  le  Roi  ou  les 
grands  du  royaume  de  Johor  et  Pahan  y enverront 
ne  feront  fujets  à aucun  droit,  pourvu  qu’ils  puilTent 
en  faire  la  preuve  en  montrant  le  Sjap  (pafleport?^ 
daté  de  Bindhare,  et  que  ce  Sjap  ne  Toit  donné  à 
aucuns  autres  navires,  que  ceux  qui  appartiennent 
effectivement  au  Roi  et  à fes  grands.  ’ 

Art.  XIII. 

Aucuns  navires  de  Johor  et  Pahan  et  leurs  dépen- 
dances venant  de  là  ou  de  quelques  places  limées  à 
l’oueft  de  Malacca,  ne  pourront  palier  ce  gouverne- 
ment fans  y avoir  pris  un  palleport. 

Art.  XIV. 

La  compagnie  hollandaife  des  Indes  orientales  et 
fes  fujets,  auront  en  tout  tems  la  liberté  de  faire  cou- 
per' dans  les  bois  on  dans  les  places  limées  Tous  la 
jurisdiction  de  Johor  et  Pahan  autant  de  mâts,  de 
bois  de  conQruction  et  de  chaufage,  de  les  acheter 
et  exporter,  qu’ils  en  auront  befoin  fans  être  alTujet- 
tis  à en  payer  quelque  droit  ou  reconnaiffance. 

Art.  XV. 

Confidérant  que  l’empêchement  de  pirateries  qui 
s’exercent  fouvent  dans  ce  détroit,  eft  un  point  de 
grande  importance,  pour  foigner  que  les  pauvres 
marchands  ne  foient  privés  de  leurs  navires,  biens, 
vie  et  liberté,  et  que  les  fujets  réciproques  ne  foient 
empêchés  par  là  dans  leur  navigation,  le  Roi  et  fes 
grands  du  royaume  s’engagent,  de  n’accorder  aucun 
refuge  dans  aucune  partie  du  royaume  à ceux  qui 
feraient  chargée  du  moindre  foupçon  de  fe  nonrrir 
de  Pinfame  métier  de  piraterie,  moins  encore  de 
leur  accorder  quelque  protection,  mais  au  contraire, 
de  coopérer  autant  qu’ils  le  pourront,  avec  la  com- 
pagnie hollandaife  des  Indes  orientales,  aulTttôt 
qu’on  apprendra  qu’il  y a ici  ou  autre  part  dans  ce 
détroit,  quelques  écumeurs  de  mer  pour,  les  détruire  et 
exterminer,  tant  en  envoyant  en  mer  des  vailleanx  bien 
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1784  zee  Ztndcn  van  welgewapetide  vaartuigen  als  ander - 
Z ins,  op  dot  het  Va  an  Dater  beveiligd  moge  toorden, 
en  wederzydsche  Onderdanen  en  ingezetenen  hunnen 
handel  met  geruslheid  otider  de  lescherming  van  el- 
k aride r s overheden  kunnen  en  mogen  dryven. 

Art.  XVI. 

De  Neaerlandsche  Oost  Indisehe  Compagnie , en 
de  Konirig  van  Johor  en  Pahan  zullen  reciproquelyk 
zorg  dragen,  daù  de  Onderdaanen  van  de  eene  party 
tegen  die  van  de  andere,  t'  z y ter  zee  oj  le  Lande 
geene  gewcldcnaryen  pleegen  nog  han  eenige  veronge- 
lyking  oj  Schade  toebrengen;  doeh  indien  zulkt  echter 
onverhoopt  en  in  ureerwil  van  aile  genomen  prccantiën 
, gebeuren  mogte , zullen  de  schuldigen  ten  afschrik 
van  anderen  naar  de  Strengheid  der  wetten  gestrajt 
worden , overeenkomnig  met  de  begane  misdad,  een 
iegelyk  onderdaan  door  zyne  ivettige  overheid . 

• V trbindende  de  Koning  zig  al  verder  om  ter  voor- 

koming  van  onaangenamhedtn  zyne  Onderdaanen  de 
Striktste  ordres  te  zullen  geeven , dat  z y by  ontmoe- 
ting  in  zee  van  eomps  kruys  vaartuigen  wanneer  een 
sehot  t'  zy  met  of  zonder  scherp  gedaan  word , irn- 
mediaat  by  dezelven  rnoeten  komen , ten  einde  gevisi - 
teerd  en  nie  t voor  zeerovers  aangczien  le  worden. 

Art.  XVII. 

By  aldieu  iemand  van  de  wederzydsche  Onderdaa- 
nen uit  oorzaake  van  eenig  gepleegd  delict  of  om  an- 
dere redenen,  tôt  de  eene  of  andere  van  de  hooge 
contracteerende  party  en  overloopt , zal  men  dezelven 
11a  gedaan  ontbod  ten  eersten  uitleveren  zonder  zoa- 
danegen  persoon  te  versehuilen  of  agier  te  houden  al 
tffas  het  Zelfs  ten  aanzien  van  de  christenen  dat  zy 
onder  het  gebied  van  Johor  en  Pahan  de  Mahome - 
taansche  lïeligie  aogten  hebben  aangcnornen. 

..  Art.  XVIII. 

Mie  van  Malacca  loeggeloepen , of  geroofde  en 
vervoerde  Slaaven  of  Devidooren , die  onder  het  gebied 
van  Johor  en  Pahan  nu  of  voorlaan  gevonden  of 
gebragt  mogten  worden , verbind  zig  de  Koning  te 
doen  overgeeven , aan  den  geenen  die  lot  de  overnee- 
ming  daar  van  gequalificeeed  ii  ,■  onder  genot  van 
twintig  Rds.  voor  elken  Slaaf  of  Devidoor  die  op 
deeze  1 oyze  achterhaald  en  overgegeeven  worden,  gelyk 
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armés,  qu’autrement , afin  qne  le  cours  de  la  navi-  T7Q4 
galion  foit  purgé , et  que  les  fu jets  et  habitans  des  “ 
deux  parties  puilTent  faire  leur  commerce  en  toute  • 

fureté  fous  la  protection  des  chefs  réciproques. 

Art-  XVI.  ' 

La  compagnie  hollandaife  des  Indes  orientales  et  vioien- 
le  Roi  de  Johor  et  Pahan  auront  réciproquement  foin  **t*io^" 
à ce  que  les  fujets  de  l’une  des  deux  parties  ne  com-  fui  mer. 
mettent  des  violences  contre  les  fujets  de  l’autre,  foit 
par  mer,  foit  fur  le  continent,  et  tie  leur  caufent  au- 
cun malheur  ou  dommage;  G cependant  cela  arrivait 
Contre  toute  attente  et  malgré  toutes  les  précautions 
prifes,  les  coupables  feront  punis  d’après  la  rigueur 
des  loix  pour  fervir  d’exemple  à d’autres,  et  confor- 
mement au  délit  commis;  chaque  fujet  par  fou  fou- 
verain  légitime. 

Le  Roi  s’engageant  de  plus,  pour  obvier  à des  dés- 
agremens , de  donner  à tes  fujets  les  ordres  les  plus 
ftrictes,  qu’en  rencontrant  en  mer  des  armateurs  de 
la  compagnie,  lorsqu’on  tirera  la  femonce  foit  à balle  , ■ 

foit  fans  balle,  ils  aient  à amener  fur  le  champ  pour 
être  examinés  et  n’être  pas  conGdérés  comme  pirates. 

Art.  XVII. 

Dans  le  cas  où  quelqu’un  des  fujets  réciproques  Extra- 
ie réfugierait  chez  l’une  ou  l’autre  des  deux  par- 
ties,  pour  caufe  de  quelque  délit  commis,  ou  par 
d'autres  raifons,  il  fera  extradé*  au  plutôt  à la  réquiG- 
tion  faite,  fans  protéger  une  telle  perfonne  ou  la  ca- 
cher, fulle  même,  quant  à ce  qui  concerne  les  chré- 
tiens, qu’elle  eut  embraffé  la  religion  mahometane 
fur  le  territoire  de  Johor  et  Pahan. 

Art,  XVIII.  • ' ' 

Tous  les  efclaves  ou  dividoor  fugitifs  de  Malacca  e retires 
ou  pris  et  féduits,  lesquels  pourraient  fe  trouver  fugitif». 
f actuellement  ou  être  transportés  dans  la  fuite  fous  la 
juTisdiction  de  Johor  et  Pahan,  le  Roi  s’engage  à les  <s 

reftituer  à celui  qui  fera  autorité  à les  recevoir,  moye- 
nant  une  récompenfe  de  20R>xdaler  pour  chaque 
efclave  Ou  dividoor  qui  aura  été. repris  et  refthué  fur 
ce  pied,  comme  aufli  la  compagnie  hollandaife  des  In- 
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1784  de  Nederlandsche  Oost  Indisehe  Compagnie  zig  ins- 
gelyks  verbind  het  zclve  te  doen , len  opzigte  van  die 
van  Johor  en  Pàhan , welke  op  Malacca  kunnen  wor- 
den  aangeweesen , mede  onder  genob  van  Twintig  Rds, 
voor  yder  pevsoon. 

Terioyl  de  beide  hooge  contracteerende  partyen  daar 
en  boven  tegen  de  Slaaven  seduetie  door  strenge  icetten 
de  nodige  voorziening  zuilen  doen,  om  dezelve  kragl - 
daadiglyk  te  beletten  en  tegen  te  gaan. 

A H T.  XIX.  ' ft,  - 

De  ordinaire  ioeg  van  Justitie  zal  voor  een  ieder 
open  en  de  loop  daarvan  ter  wederzyde  vry  toeezen, 
zoo  dat  de  Onderdaanen  van  beide  de  Hooge  Con- 
tracteerende partyen  hunne  regten , actien  en  pretensicn 
volgens  de  wetten  en  Statuten  van  yder  J^and  zuilen 
mogen  instellen , ten  tinde  daar  door  ter  wcderzeyde 
zonder  onderscheid  te  et  lange,  voldoening  als  hun  met - 
tiglyk  geoordecld  zal  worden  toetckoomen , en  een  yder 
goed  regt  dus  bewaard  moge  blyven. 

Art.  XX. 

Geene  anàere  Europeescho  Natien  als  Nedtrlanders 
zuilen  meer  in  de  Landen  oj  havenen  van  Johor  en 
• Pahati  (Riouw  daar  onder  begreepen)  ’t  zy  ten  handel 
of  om  andere  reedenen  mogen  komcn  nog  geadmitleerd 
worden,  maar  direct  tuoeten  afgetveesen  utorden , be- 
halven  in  cas  vap  Zeenood,  of  kemtelyk  gevaar,  wan- 
neer  daar  in  wel  ente  uitzondering  zal  worden  geduld. 

Art.  XXI. 

, De  Nederlandsche  Oost  lnd.  Comp,  staat  daer  en 
tegen  an  den  Koning  van  Johor  en  Pahan  toe  de  admis  sia 
' ten  handel  op  Riouw  van  Chineeze  Jonken  en  andere  In- 
landsehe  V aartuigen , mits  dat  zy  niet  van  plaatsen  op 
de  kust  van  Celebes  of  op  het  Eyland  Bornéo  leg- 
gende,  komen , nog  beladen  zyn  met  eenige  partyen 
Nagelen , Nooten  en  Toely , gelyk  00k  voort  aan  geene 
* vaartuigen  van  Palembang  oj  Banca  Tin  op  Riouw 
mogen  aanbrengen,  en  zuilen  de  vaartuigen,  welha 
van  de  eerstgem.  plaatsen  komen , oj  de  gem.  verboden 
Artieulen  van  Negotie  inhebben,  met  hunne  Eaadin- 
gen  ten  behoeven  van  den  Koning  geconfisqueerd  an 
verkogt , dog  de  Speceryen  voor  de , gewoone  inkoops « 
pryzen , en  het  pikol  Tin  voor  vyftien  Rxd.  aan  dé 
Compagnie  overgelaton  worden. 
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des  Indes  orientales  s’engage  à faire  de  même  à l’égard  de  r TQa 
ceux  de  Johor  et  Pahan  qui  pourraient  être  indiqués 
à Malacca  ; suffi  moyennant  une  récompenfe  de  Rix- 
dater  pour  chaque  individu. 

Lee  deux  hautes  parties  contractantes  s’engageant 
en  outre,  de  prendre  les  indurés  néceffaires  contre  la 
féduction  des  erdaves,  par  des  loix  rigoureufes,  afin 
de  l’empêcher  et  d’y  obvier  efficacement. 

Art.  XIX. 

La  voie  ordinaire  de  la  juffice  fera  ouverte  à cha-  Jufliee. 
cnn,  et  fon  cours  fera  réciproquement  libre,  de  forte 
que  . les  fujets  des  deux  hautes  parties  contractantes 
pourront  pourfuivre  leurs  droits,  actions  et  prétenfions 
conformement  aux  loix  et  flatuts  de  chaque  pays,  afin 
d’obtenir  réciproquement,  fans  diftinction,  la  fatisfaction 
qui  fera  légitimement  jugée  leur  appartenir,  et  que  le 
bon  droit  d’un  chacun  foit  ainû  confervé. 

Art.  XX. 

Aucunes  autres  nations  européennes  que  les  Hol-  Autre» 
landais  ne  pourront  plus  venir  ou  être  admis  dans 
les  pays  ou  ports  de  Johor  et  Pahan  (y  compris  Kiouw) 
foit  pour  le  commerce,  foit  pour  quelque  autre  mo- 
tif , mais  ils  feront  immédiatement  renvoyés,  excepté 
en  cas  de  malheur  de  mer  ou  d’nn  danger  notable, 
dans  lequel  cas  il  fera  accordé  une  exception. 

Art.  XXI. 

Par  contre,  la  compagnie  hollandaife  des  Indes  chiaoi» 
orientales  permet  au  Roi  de  Johor  et  Pahan,  d’admettre 
ru  commerce  de  Riouw,  les  Jonken  Chinois  et  autres 
navires  du  pays,  pourvu  qu’ils  no  viennent  point  de 
places  fituées  fur  les  côtes  de  Célebea  on  fur  Pile  de 
Bornéo  et  ne  foient  pas  chargés  de  quelques  parties 
de  clous  de  girofle,  de*noix  et  macis,  comme  auffi 
a l’avenir  aucuns  navires  de  Palembang  ou  Banca  ne 
pourront  porter  de  l’étain  à Rionw,  et  les  navires 
venant  des  places  fusdites,  ou  ayant  chargé  les  dits  ar- 
ticles de  commerce  défendus,  feront  confisqués  avec 
leurs  cargaifens  et  vendus  au  profit  du  Roi,  cependaut 
les  epiceries  feront  cédees  a 13  compagnie  pour  le  prix 
d’achat  ordinaire  et  le  Pikol  d’étain  a Rixdaler 

Tonie  V.  g 


Digitized  by  Google 


1784 


98  Suppl-  aux  iv  prem.  vol.  1761  — 1791* 
Art.  XXII. 

Al  het  Tin,  dat  van  andere  plaatsen  als  van  Pa- 
lembang  oj  Banc  a op  Riouw  word  aangebragt , zal 
de  Koning  aan  de  Comp.  doen  leveren  tôt  den  prys 
van  36  spaense  Realen  voor  de  baar  van  375  oj  de 
aanbrengers  daar  mede  herwaards  renvoyeeren. 

Art.  XXIII. 

De  Compagnie  zal  altoos  of  zo  dikwils  zy  het 
goedvind  een  of  rneer  gewapend»  vaartuigen  mogen 
laten  kruissen  of  post  vatlen,  daar  zy  het  noodig  zal 
oordeelen,  om  sluikeryen  en  verboden  Articnlen  van 
Negotie  tegen  te  gaan , en  te  beletten , zonder  dat 
zulks  van  ’s  Konings  zyde  als  eene  acte  van  misvet- 
trouwen  zal  worden  aangemerkt , zelfs  zal  de  Koning, 
wanneer  hy  vermeend  het  aanweezen  van  zo  een  ge- 
wapend vaartuig  hier  of  elders  ten  gesegden  einde 
nodig  te  zyn , daarom  aan  de n Gouverneur  van  Ma- 
laccu versoek  doen,  welke  dan  verpligt  zal  weezen  een 
zodanig  Vaartuig,  aan  handen  en  te  missen  hebbende, 
het  zelve  zoo  spoedig  immers  mogelyk  te  zenden. 

Art.  XXIV. 

Geene  vaartuigen  zullen  de  Rivier  van  Riouw 
mogen  inkomen  of  daar  uit  vertrekken,  zonder"  ly 
Comps.  Fortresse  aanteleggen  om  gevisiteert  te  wor- 
den, en  de  Koniug  zal  verpligt  zyn  om  aan  de  exe - 
eutie  daarvan  de  hand  te  honden. 

Art.  XXV. 

By  overlyden  van  den  Regeerenden  Koning  zullen 
de  Ryksgrooten  niemand  tôt  zynen  successeur  mogen 
verkiezen  dan  den  wettigen  afstammeling  van  den 
overltdcnen  Koniug  en  by  gebrek  daarvan  eene  der 
naos  te  Princen , afstammelingen  van  het  onde  Johorse 
Huys , ket  welk  egter  niet  zal  mogen  geschiedcn  bni- 
ten  vorkennisse  van  den  Gouverneurs  en  zynen  Raad 
te  Malacca,  en  wanneer  deze  daarin  toegestemd  heb- 
ben , zal  den  Prins  die  tôt  Koning  verkooren  is , het 
bewind  over  het  Ryk  wel  mogen  aanvaarden , maar 
niet  ingehuldigd  worden,  voor  dat  de  Ed.  Boge  In - 
disehe  Regeering  te  Batavia  hem  als  Koning  gecon- 
Jirmeerd  heeft , waarna  zyne  hoogheid  gehouden  zal 
zyn  twee  of  drie  gevolmagtigde  Minislers  na  Ma- 
’lacca  te  zenden,  om  in  zynen  noam  dit  Contraet 
aanteneemen  en  te  bezwceren. 
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Art.  XXII.  1784 

Le  Roi  livrera  à la  compagnie  font  l'étain  qnî  Euin  a 
fera  porté  d’autres  places  que  celles  de  Palembang  ou  liTT*r- 
Banca  à RiouvV,  au  prix  de  36  réaux  d’Efpagne,  la 
barre  à 375  livres , ou  bien  il  obligera  ceux  qui  l*ont 
porté  de  1a  ramener. 

Art.  XXIII.  ' ’ <,  ' 

Il  fera  permis  à la  compagnie  d’envoyer  toujours  i»*rlre» 
ou  aufïi  fouvent  qu’elle  le  jugera  à propos  un  ou  plu-de8*rd* 
fieurs  navires  armés,  pour  croifer  ou  prendre  polie  là 
ou  elle  le  jugera  néceflaire  pour  obvier  aux  fraudes 
et  articles  prohibés  de  commerce,  et  les  empêcher, 
fans  que  ceci  puiffe  être  conGdéré  de  la  part  du  Roi, 
comme  une  marque  de  méfiance,  et  même  le  Roi' 
lorsqu’il  croira  que  la  préfence  d’un  tel  navire  armé 
fera  nécellaire  ici  ou  autre  part,  pour  le  dit  but,  en 
fera  la  requifition  auprès  du  gouverneur  de  Malacca, 
lequel  alors  fera  obligé  d’envoyer  suffi  tôt  qu’il  fera 
poffible  un  tel  navire,  s’il  en  pûffède,  et  s’il  peut  s’en 
palTer. 

Art.  XXIV.  ’ 

Aucuns  navires  ne  pourront  entrer  dans  la  rivière  via««- 
de  Cbiow  ou  en  fortir  fans  aborder  auprès  de  la  for-  Mon* 
tereffe  de  la  compagnie  pour  y être  viiités,  et  le  Roi 
fera  obligé  de  tenir  la  main  fur  l’execution  de  cet 
article. 

Art.  XXV. 

En  cas  de  mort  du  Roi  régnant,  les  grands  du  Etes- 
royaume  ne  pourront  élire  pour  fucceffeur  que  la  dé-  ;ûec«f.U 
fcendance  légitime  du  Roi  défunt/ et  au  défaut  de  fcur. 
celle  ci,  un  des  plus  proches  princes  défcendans  de 
l’ancienne  maifon  de  Johor;  ce  qui  ne  pourra  fe  faire 
fans  et  avant  d’en  avoir,  donné  connoiflanceaux  gou- 
verneur et  confeil  de  Malacca;  et  lorsque  ceux-ci  y 
auront  confenti,  le  Prince  élu  pour  Roi,  pourra  fe  % 
charger  des  rênes  du  gouvernement,  mais  il  ne  lni 
fera  pas  prêté  hommage  avant  que  le  haut  gouverne- 
ment des  Indes  à Batavia  l’aura  confirmé  dans  cette 
qualité;  en  fuite  de  quoi  Sa  hauteflû  fera  tenue  d’en- 
voyer un  ou  deux  miniffres  plénipotentiaires  à Ma. 
lacca  pour  y accepter  en  fon  nom  le  prêtent  contrat 
et  le  confirmer  par  ferment. 

G 2 
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An  t.  XXVI. 

T Vanne  tr  eenige  gevallen  mogten  te  vooren  komen, 
waar  van  in  desen  nicb  gesproken  is  gcworden . en 
die  overzttlks  by  eene  der  Hoogo  contracteerende  par-  ' 
tyen  bedenking  mogten  vcroorzaken , vtrbind  men  zig 
o ver  en  weeder  daar  omlrend  door  nadere  onderhan- 
deliug  eene  vaste  bepaling  te  maken,  en  in  der  minne 
ailes  te  determineeren. 

Belovenie  den  Koning  en  de  Byksgrooten  zoo  voor 
zig  zelve  als  voor  hunne  ivettige  successeuren  de  voorz. 
Articulai  hylig  en  ongeschonden  te  zullen  onderhouden 
en  nakomen  zo  long  zon  en  Maan  haar  schynsel 
geven,  zonder  daar  van  in  het  minste  oj  geringste 
aftewyken.  ( 

Gelyk  de  Heer  Jacob  Pieter  van  Braam  Comman- 
dant en  CheJJ  des  Oorlogs  magt  van  de  Staaten  Gene - 
raal  in  de  Oost  Indien  in  den  naam  en  van  wegens 
de  Nedcrlandsche  Oost  Jnd.  (Jomp.  ook  plegtiglyk  be- 
looft,  zig  naar  dese  Articulen  te  zullen  gedraagen. 

Ter  oirkonde  van  de  fVaarheid  en  opregtheid  is 
dit  Contract  door  den  Koning  en  zyne  Byksgrooten 
t pl'&’glyk  °P  den  Alcoran  beswooren  met  hunne  harid- 
teekeningen , nevens  die  van  den  Cap.  Commandant 
bekragtigd  en  met  het  Zeegel  zo  van  den  meergen. 
Cap.  Commandeur , als  van  den  Koning  en  de  ge- 
noemde  Byksgrooten  lezeegeld. 

Zynde  hiervan  gemaakt  drie  eensluidende  afschrij- 
i ten , zo  in  de  Ilollandsche  ait  Maleidsehe  Taalen  by 

den  anderen  gevoegd  een  om  naar  Batavia  aan  de 
, Ed-  JJoge  Indische  Begeering  gezonden.  Het  tweede 
om  op  Malacca  bewaard.  En  het  derde  om  aan  den 
Koning  afgegeven  te  worden. 

Aldus  geconlraeteerd  aan  boord  van  ’ s Landsschip 
van  Oorlog  Utreeht,  geankert  ter  Bheede  van  Riouw 
den  2.  Novemb.  1784  en  volgende  dagen , en  gesloo- 
ten , geteckend  en  bczeegeld  den  10.  Novemb.  1784 
(war  getekend)  1.  P.  vaw  Br  a A si  (in  margine ) zyn 
Edele  Cachet  gcdrnkt  in  rood  lak  (daar  onder)  Tivee 
Maleydsehe  Cachetten  (daar  onder ) eenige  Maleid- 
sehà  Caracters. 
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Art.  XXVI. 

S’il  furvenait  quelques  cas  dont  il  n’a  pas  été 
queftion  dans  le  préfent  traité  et  qui  de  pins  pour- 
raient faire  naître  quelques  doutes  auprès  de  l'une 
des  deux  parties,  on  s’oblige  do  part  et  d’autre  de 
convenir  par  une  négociation  particulière  d’nn  ar- 
rangement pofitif  à cet  égard  et  de  régler  le  tout 
à l’amiable. 

Le  Roi  et  les  grands  dn  royaume  promettant  tant 

f»our  eux  que  pour  leurs  fucceffeurs  légitimes , d’ob- 
erver  les  fnsdits  articles  religïeufement  et  inviolable- 
znent,  et  d’y  fatisfaîre  tant  que  le  foleil  et  la  lune 
luiront»  fans  s’en  écarter  dans  le  moindre  point. 

Comme  aniïl  le  fieur  Jaques  Pierre  van  Braara, 
commandant  en  chef  des  forces  militaires  des  Etats- 
Généraux  aux  Indes,  promet  au  nom  et  de  la  part  de 
la  compagnie  hollandaife  des  Indes  orientales  et  s’ob- 
lige, de  fa  comporter  d’après  ces  articles. 

En  foi  de  quoi,  le  prêtent  contrat  a été  confirmé 
par  le  Roi  et  les  grands  de  fon  royaume,  par  le  fer- 
ment prêté  fur  l’Alcoran,  muni  de  fa  fignature  à 
côté  de  celle  du  capitaine  commandant,  et  fcellé  du 
fqeau  tant  du  fusdit  capitaine  commandant,  que  de1 
celui  du  Roi  et  des  dits  grands  du  royaume. 

Trois  copies  pareilles  ayant  été  faites  de  cet  acte, 
tant  en  langue  bollandaiTe,  qu’en  langue  malaife  l’une 
à côté  de  Pautre;  l’une  pour  êtro  envoyée  au  gouver- 
nement général  des  Indes  à Batavia,  l’autre  pour 
être  confervée  a Malacca,  et  la  troiüème  pour  être 
délivrée  au  Roi. 

Fait  à bord  du  vailfeatl  de  guerre  Utrecbt,  à l’ancre 
fur  la  rade  de  Riouvr,  le  2-  Novembre  4784*  et  jours 
fuivana,  et  conclu,  ûgné  et  icelle,  le  10.  Novembre  1784. 

(Signé:)  J.  P.  van  Braam. 

(eu  marge)  cachet  du  même  en  cire  rouge, 
(plus  bas)  deux  cachets  malais. 

(plus  bas)  quelques  caractères  malais. 


1784 
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2. 

I78o  Divers  traités  depuis  1761  — 1790,*  servant 
de  supplément  aux  iv  premiers  volumes. 


l.  *) 

Renouvellement  de  la  convention  de  1775,  tou- 
chant la  poursuite  et  V extradition  des  malfai- 
teurs , entre  la  Lombardie  autrichienne  et  la 
République  de  Venise ; stipulé  pour  5 ans, 
le  3.  Octobre  1780- 

fylaria.  Thereiia,  Dei  gracia,  Romanorum  Impira- 
trix,  Regina  Hutigariae,  Bohcmiae  etc.  Archidux  Au- 
striae,  Dux  Mediolani , Mantuae  etc.  etc.  Ferdinando 
Principe  Reale  d’ Unglieria , e di  Boemia,  Arciduca 
d’ Ans  tria,  JOuca  di  Borgogna,  e di  Loretta  etc.  Ce- 
sareo  Reale  Luogotenevte,  Governatore , e Capitano 
Generale  nella  Lombardia  Austriaca. 


*)  La  jnaifon  d’Autriche,  pendant  qu’elle  pofledait  le 
Milanais  le  Mantouan  etc.  a conclu,  en  cette  qualité, 
une  multitude  de  conventions  avec  d’autres  états  d'Ita- 
lie pour  la  pourfuite,  la  faille,  l’extradition  et  le  ban- 
nifTeiuent  des  malfaiteurs  et  des  criminels.  Ces  con- 
ventions furent  ordinairement  conclues  et  renouvellées 
pour  5 ou  10  ans  ; mais  comme  toutes  celles  que  j’at 
de  vaut  moi,  fout  presque  de  mot  à mot  de  la  même 
teneur,  et  que  le  changement  des  affaires  eu  Italie  en 
a fait  disparaître  l’inlerét,  j’ai  cru  devoir  me  contenter 
de  ne  donner  qu’une  feule;  choifiilant  de  préférence 
celle  que  l’on  trouve  ci-deilus. 

Des  conventions  de  la  même  teneur  que  celle  ci- 
deffus,  ont  été  conclues 

entre  L’Autriche  et  le  S.  Siège  du  8 May  1773;  pour  5 ans. 

et  les  4 hallages  Italiens  de  la  Suiffe 
du  20  Fcvr.  1775;  pour  10  ans. 
et  la  Savoy e du  31  Août  1776;  pour  Sans, 
et  l'Empereur  a raifon  de  quelques  fiefs 
d’empire  du  16  Juill.  1777;  pour  10  ans. 
et  le  Duc  de  Parme  du  20  Avril  1775 
et  25  Fevr.  1780  ; pour  5 «n». 
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Il  vantaggio  reciproco  risultante  délia  Convenzioni  1 780 
già  stabilité  con  i Frincipi  confinants  per  il  vicen- 
devole  arresto,  e consegna  dei  Malviventi  ci  ha  de- 
terminato  a dispOrne  nella  scadenza  de'  termini  la 
rinnovazione  ; £ siccome  quella  già  stipulata  negli 
art  ni  addietro  per  gli  Stati  délia  Lombardia  Austriaca, 
et  quelli  délia  Serenissima  liepubblica  di  V tnezia  è 
già  terminata,  cosi  ne  abbiamo  conciliata  la  couti- 
nuazione  per  ■ altri  cinque  anni  da  cominziare  dal 
giorno  délia  repubblicazione  del  présenté  Lditto , a 
piedi  del  quale  sarà  trascrittâ  la  Convenzione  suddetta 
per  notizia  del  Pubblico,  e per  norma  dei  Tribunali, 
ed  Ufficiali  di  Giustizia , onde  abbiano  a conformarsi 
a quanto  resta  nella  medesima  stabilito. 

Convenzione  per  V arresto  de’  JBanditi,  e Malvi- 
venti fra  gli  Stati  délia  Lombardia  Austriaca  dipen- 
diti  da  Sua  Maestà  Impériale  Regia  Apostolica  per 
una  parte , e gli  Stati  dipendenti  délia  Serenissima 
liepubblica  di  Prenezia  per  l’altra. 

Sendofi  rilevato  fempre  più,  e conofciuto  il  van- 
taggio.  che  viene  alla  ûcurezzâ,  e trânquillità  dè 
Sudditi  di  Sua  Maefià  l’Impératrice  Regina  nella  Loin* 
bardia  Auftriaca,  e di  quelli  délia  Serenifiima  Re- 
pubblica  di  Venezia  dalla  plauübile  Convenzione,  che 
da  roolti  anni  vige,  e fulïifte  fra  li  detti  rilpettivi 
Dotnini  efiftenti  in  halia  per  l’arrefto , e confegna 
reciproca  de’  Malviventi,  facinorofi,  e Forufciti  col 
venir  coû  tolto  a'  medeiimi  il  rifugio,  ed  afilo , li 
fottraca  aile  inquifizioni , c procedure  de*  rifpettivi 
Giuadicenti,  e Governi,  opportun*,  ed  utile  cofa  fi 
è riputata  il  rinnovare  la  medefima  Convenzione 
fegnata  già  fotto  li  9.  Marzo  1775-  Quindi  è , che 
la  prelodata  Maefià  Sua,  e la  detta  Serenilliraa  Re- 
publie*  hanno  fiimato , di  che  per  mezxo  di  noi  in- 
fraferitti,  fe  ne  fegnaffe  la  riunovazione,  riaflomendo 
11  medefimi  Capitoli,  e producendone  l’accordo,  e 
l’ollervanza  ad  un  eguale,  periodo  di  anni , perô  û 
conviene,  che. 

Art.  I.  J.  Banditi  per  Sentenza  di  pena  capitale,  Banni* 
che  li  dichiari  efpofti  alla  pubblia  vendetta  dagü 
Stati  délia  Lombardia  Auflriaca , o da  quelli  del  Do-  prine 
minio  Veneto . non  polTano  in  modo  alcuno  abitare,  capital*, 
nè  dimorare  in  alcuna  Città,  Terra,  Luogo,  e Di- 
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1780  d*  elli  Dominj,  et  fe  faranno  ritrovati  dentro 

di  efïï,  debbano  elTere  prefi  dagli  Ufficiali  di  GiuÛi- 
zia,  o Milizia,  o Comandante,  clie  fi  ritroverà  fopra 
Luogo , e confegnarfi  reciprocamente  a’  Minifiri  del 
Dominio,  onde  fouo,  e faranno  banditi,  e non  fo- 
lamente  potranno  effene  impunemente  oifefi,  ed 
anche  ncciû , quando  nell’  atto  délia  Cattara  fi  op- 
poneffcro  alla  medefima  con  arrai,  ma  ancora  quando 
foft'ero  ritrovati  alla  Campagna , e chi  gli  ammazzerà, 
oltre  l’impunità,  potrà  confegnire  anche  i prenaj, 
che  fi  ritrovaffero  allora  per  Grida  propofti  contro 
tali  Banditi  : ed  ail’  incontro  chi  darà  a’  medefimi 
albergo,  ajuto,  foccorfo,  o favore,  in  correrà  le  pene 
impolie  dalle  Leggi  nel  Luogo  délia  ricettazione,  a’ 
Fautori,  e Ricettatori , de’  Banditi,  comprefe  anche 
ie  Perfone  congiunte  di  fangue  a*  Banditi.  fecondo 
le  circofianze  de’  cafi,  ed  i gradi  dell’  attinenza,  a 
norma  delle  enunciate  Leggi. 

fiuTde  A h T.  IL  Quahinqne  Malfattore  ancora  non  ban- 
crime,  dito,  ma  imputato  di  delitto  taie,  che  fecondo  il 
«p*  titolo  del  delitto  pofla  eflere  punito  nella  pena  délia 
trade».  morte  naturale,  o civile,  o di  Galera  perpétua,  o a 
tempo,  o altra  limite  pena  corporale  grave,  capiterà 
negli  Stati  Veneti  viceverfa  nella  Lombardia  Au- 
firiaca,  devra  elTere  prefo,  e carcerato,  per  confeg- 
narlo  a quello  de’  fuddetti  Dominj,  nel  quale  avrà 
commclfo  il  delitto,  acciô  fia  punito,  e cafiigato  dal 
fuo  fupcriore. 

E*crp.  A b t.  III.  Si  dichiara  perô , che  fe  il  Malfattore 
lon‘  al  tempo  délia  richicfia  11  trovafii  imputato,  o con- 
dannato  nel  Luogo  délia  dimora,  di  delitto  pari,  o 
maggiore  di  quello,  per  cui  farà  riclamato,  non  farà 
il  Dominio,  in  cui  farà  prefo,  obbligato  alla  con- 
fegna,  e potrà  ivi  eflere  ritenuto,  e cafiigato  a pro- 
porzione  del  delitto.  In  cafo,  che  in  progreflo  fia 
affolnto,  o per  altra  ragione  non  pnnito,  dovrà 
elTere  confegnato  ali’  altro  Dominio,  dove  avrà  fatto 
l’altro  delitto,  e che  l’avrà  dimandato,  corne  foprà, 
acciù  onninameute,  detto  Malfattore  fia  per  il  fuo 
delitto  cafiigato. 

d>°i?c°u-  Art.  IV.  Si  aflegnano  frattanto  a’  detti  Malfat- 
tori , o Banditi  da’  rifpettivi  Stati  quindici  giorui 
fjjîc.  dalla  pubblicazione  délia  prefcute  Couveozione  a 
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doverfi  aflentare  dall*  uno,  e dall’  altro  Srato,  il  1780 
quai  termine  pailato,  potranno  elTere  prefi,  ed  anche 
quando  fiano  Banditi  capitalmente,  ed  espofti  alla 

Îiubblica  vendetta,  corne  Copra,  offelfi  impuuemente, 
enz’  alcnn  amparo  délia  fede,  ed  alîlo  pubblico, 
e chi  li  terra,  e favorirà  fia  anche  punito,  comme 
Copra  li  è detto  irrimifiibilmente.  Affinché  poi  fi 
abbia  la  preciCa  notizia  di  eCTe  Banditi,  e Malfattori, 

' che  dovranno  arreftarfi , e corne  Copra , fi  commtv- 
nichera  di  preCente  vicendevolmente  il  Catalogo  ge- 
nerale, corne  pore  le  Note  particolari  di  mano  in  , 
mano,  che  occorrerà  il  cal'o,  col  di  loro  cognome, 
nome,  e Patria,  e cio  per  la  più  puntuale  efecuzione 
delle  cofe,  corne  Copra,  coticordate.  E doj>o  la  com-  ■--- 
znnnicazione  di  elfi  Cataloghi,  e Note,  Cara  permeffo 
a*  Giusdicentî  particolari  di  ambi  li  Dcmini  d’interi- 
derfi  fra  di  loro , anche  fcnza  paCTare  per  i canali 
de’  SdperioTi  Governi,  per  l’arrefto  de’  riCpettm 
Delinqnenti  Ccoperti , o 4g  Ccoprirfi , fecondo  le  ofc- 
correnze,  ed  i cafi,  affinché  il  fine  provvido  délia  * ; 
preCente  Convenzione  fi  ottenga  con  maggior  bra-  J‘ 
vità,  e Ceguite  le  detenzioni  û daranno  dalli  rifpet-  - r 
tivi  Governi  gli  ordini  Coliti  per  le  corriCpondenti, 
conCegne  a Coliti  Confini.  . . 

Art.  V.  L’arrefto,  e la  confegna  de’  Rei  glà  Mode 
banditi,  e condannati  nelle  pene  già  Cpiegate  nell 
Articolo  primo,  li  Carà  Copra  la  preCentazione  dellk  non. 
copia  délia  Centenza,  e per  l’arrefto,  e conCegna  per 
gl’  imputati  de’  delitti,  che  portano  alcuna  delle  pene 
Copra  Cpiegate  ail’  Articolo  Cecondo,  bafteranno  le 
riCultanze  delle  imputazioni  appoggiate  aile  Cemplici  ._  / 
alTerzioni  degli  Ulficiali  del  dominio,  che  Carà-.  la 
richiefia  relativa  agli  atti  del  Procello.  E ad  eiFetJtp 
di  riparare  ad  ogni  contefiazione  riCpetto  alla  qualit? 
délia  pena  Copra  eCprefla,  per  qualificare  i delitti  dei 
Deliiiqueuti  cadenti  Cbtto  queuo  Concordato , fi.  dij- 
ebiara,  che  dovranno  a queli’  effetto  attenderfi  le 
Leggi  del  Luogo,  dove  Caranno  commelli,  ed  in.  dif. 
fetto  prenderne  uorma  dalla  ragione  comuae.  ' * 

Art.  VI.  Occorendo  cafo  di  delitto  cominelTp  Dciît» 
fnori  de’  Cuddetti  rifpettivi  Dominj,  per  i quali  cafi 
perô  potefie  Cecondo  le  Leggi  riCpettive  Provinzia^,  etranger 
o la  ragione  comuoe  proccder.fi  in  alcuno  de’  lud- 
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I7g0  detti  Dominj  ad  iftanza  di  Parte,  o anche  ex  Oflieio. 
farà  lecito  al  Governo,  che  dovrà  procedere  per  detio 
cafo  di  riclamarlo  preflo  l’altro  Governo , in  cni  di- 
moraiïe , purché  non  fia  Suddito  di  origine,  o per 
incolato  del  LuogO,  ove  faceffe  dimora,  mentre  in 
tal  cafo  non  farà  quefto  Governo  obbligato  alla  Con.- 
fegna , ma  benfi  a preftarfi  a!  caftigo  dello  fteffo  De- 
linqnente,  nel  cafo,  che  folle  punibile,  corne  fopra, 
anche  per  il  delitto  commelfo  fuori  di  fiato. 

miŒon  Art.  VII.  Per  non  dar  luogo  a delndere  il  fine 
™es  gt™.  délia  prefente  Convenzione,  non  fi  poirà  dall’  una 
ce»  « delle  due  Parti  fare  grazia , Salvocondotto,  o altra 
duit»°n"  fidenza  agi’  Inquifiti,  o Banditi  nello  Stato  dell’ 
altra,  eccettuati  li  Salvocondotti,  che  fi  accoidano 
per  l’effetto  délia  citazione  de’  llei  imptitati  di  altro 
delitto,  fecondo  le  regole,  e Prammatiche  criminali, 
li  quali  faranno  permilli  per  il  folito  fervigio  délia 
Giuftizia. 

* * 

Reftira-  A R T.  VIII.  Riufcendo  in  alcuni  di  Stati  la  de- 
effét»a**  tenzione  di  Ladri  con  robe  dembbate,  fi  dovranno 
volé»,  reftituire  prontamente,  e fenza  fpefa  alcuna,  dopo 
che  fe  ne  farà  fatto  l’ufo  neceffario  per  la  prova  del 
corpo  del  delitto  a coloro,  de’  qnali  faranno  tali 
robe,  o fiano  loro  proprie  o ad  efli  commeffe,  fa. 

1 cendo  perô  quefti  primieramente  confiare  o per  Te- 
ftimonj,  o Iftronaenti,  o altre  legittime  prove,  con- 
forme allô  fiile  de’  Giudici  Ordinarj  del  Luogo,  ove 
efli  abitano,  che  fiano  robe  lore  proprio,  owero  a 
loro  commelle,  e che  a tali  prove  fia  prellata  fedc. 

v«g«-  Art.  IX.  Elïendo  già  proibita  ne’  detti  Stati 
bond»,  eontrattanti  la  tolleranza  delle  Perfone  oziofe,  vaga- 
bonde, o in  «hro  modo  fofpette,  fiano  eflere,  fiano 
naturali  de’  rifpettivi  Stati,  potranno  li  Giusdiccnte 
rifpettivi,  e fpecialmente  i finitimi  andare  intefi  fra 
loro  per  l’ollervanza  de’  rifpettivi  Editti  veglianti 
negli  accennati  Dominj. 

Pour  Art.  X.  Ogni  Confole  delle  Terre,  e Luoghi 
fu  te.  gtaii  fia  obligato,  controvandofi  alcuni  Ban- 

dit!, Malviventi,  Oziofo,  e Delinquenti,  come  fopra. 
ne’  fuoi  Luoghi,  avvifare  il  Giudice,  fe  rifiede  fui 
fatto,  e non  ellendovi,  convocare  la  gente  délia 
Terra,  féguîtare,  e andare  contro  detti  Banditi  per 
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, iacacciarli , e rifpettivamente  anche  necîderli , quando  T7Q0 
fiano  Banditi  Capitali,  corne  fopra. 

Art.  XI.  Si  dichiara  perô,  che  la  rimeJTa  ne!  Renvoi 
caG  fuddetti  al  Luogo  dcl  delitto  debba  farû  fola-  *“ 
mente  per  i cafi,  che  il  Delinqnente  fia  Suddito  de’ 

Luogo  del  delitto,  o Foreftiere,  mentre,  elTendo 
Suddito  o d’origine,  o di  legale  incolato,  o domi- 
cilio  al  Luogo,  ove  farà  la  dimora,  farà  henfi  quefto 
Dominio  obbligato  a farlo  arreftate,  o punire  a pro- 
porzione  delle  circoftance,  ma  non  già  liinetterlo 
ad  altro  Giudice,  e s’intenda  contratta  la  reciproca 
obbligazione  di  caftigare  i proprj  fudditi  per  i de- 
litti  altrove  commefli , quando  il  delitto  Lara  ftato 
commelTo  negli  Stati  dell’  altra  Parte  contrattante, 
o in  prejudizïo  de’  Sudditi  délia  medefima , ancorché 
fuori  degli  Stati  fuoi,  e tanto  full’  iftanza  de  rilpet- 
tivi  Governi.  quanto  ex  officio,  e full’  iftanza  delle 
Parti  dannificate,  o oft'efe:  Si  dichiara  inoltTe,  che 
occotrendo  il  cafo,  che  un  Reo  provaftb  di  effere 
Suddito  di  amendue  gli  Stati , debba  egli  riftituirfi  a 
quello,  ove  avefle  commelTo  il  delitto. 

■7  ’ •' 

Art.  XII.  In  ognuno  di  detti  cafi  dovranno  cotp» 
colli  banditi,  e delinquenti  oonfegnarfi  anche  i corpi  de* deUt 
di  delitto,  e tutto  fenza  alcuna  fpefa  délia  parte, 
che  riceverà  la  confegna.  Dovranno  pure  comunicarfi 
in  forma  autentica  i procefli  che  foftero  già  fatti 
prima  délia  confegna,  quando  ne  fia  richiefta  la 
copia , e quefti  colla  fola  e femplice  mercede  délia 
Icrittura. 

Art.  XIII.  La  prefente  convenzione  avra  à du-  Dmée 
tare  per  anni  cinque  dal  giorno  in  cui  fi  avra  da  de  u 
pnblicare , in  ciascuno  de  detti  dominii  per  editto,  ti0^, 
arcbiochi  ognuno  ne  abbia  notizia,  e fia  da  tutti, 
a quali  tocca,  irremillibilmente  efeguita,  ed  offer- 
vata,  e niun  rea  poffa  feufarfi  col  pretefto  dell’  igno- 
ranza , e farà  figillata,  e foltofcritta  dagli  infraferitti 
delegati , e con  dupplicati  originali  perche  chiascuno 
ne  abbia  un  efemplare  autentico. 

Dato  in  Milano  li  3 Ottobre  1780* 

Ordiniamo  per  tanto  a tutti  li  giusdicenti  délia 
città  e provinzie  délia  Lombardia  austriaca , e ad 


Digitized  by  Google 


108  Suppl . aux  iv  prem.  vol. 

1780  °P7Z*  altro,  a cui  spetta,  che  facciano  publicare,  ed 
afligere  il  présenté  editto  ne  Luoghi,  onde  nori 
passa  da  alcuno  allegarsene  ignoranza. 

, Dat.  in  Milano,  li  25  0ttobre  i7so* 

FERDINAND  O. 

V.  FlRMIAN.  V.  CoNRADUS  Ouvera 

Bovara. 

2. 

«4.  Ro y.  Renouvellement  de  V ancien  traité  d’alliance  et 
de  combourgeoise  entre  les  sept  Cantons  ca- 
tholiques de  la  Suisse  d’une  part,  et  la 
République  du  Valais  de  Vautre.  > 

( Kurze  Beschreibung  dis  Bundschwurs  etc.  der  im 
Jahr  1780  erneuert  wordcit.  Sitten.  4to  p.53.)  ' 

und  Abscheid  des  alten  und  lôblichen  Bunds, 
Bit  r g - und  Landrechts  saint  des  s en  Erneiierung  zioi- 
schen  den  hochloblichen  sieben  katholischen  Ürten 
und  Canlonen  der  FydgenoJJschaft , Lucent,  Uri, 
Schwitz , Lnterwalden,  ob  und  nid  dent  Kernwald,  Zug 
Freyburg  und  Solothum  alternent,  und  dann  zwi- 
schen  dem  hochwürdigsten  Fürsten  und  Ilerrn  Franz 
Melchior , Z enrujjinen  , Bis  ch  of  zu  Sitten , Grafm 
und  Fraeject  etc.  entent  hochwürdigen  Domcapitxi 
allda  und  den  sieben  lôblichen  Zehnden  Sitten,  Sy- 
, ders,  Leuck,  Raren,  dsp,  Brig  und  Gants  des 
/reyen  Stands  und  Republik  Wallis  an  dem  andern 
Theil,  gemacht  und  beschlosseu  dur  ch  dero  aller  seits 
V Gavait  und  Vollmacht  krajt  aufhabender  Bel 
fehle , verordnete  Herrn  Fhrengesandte  in  lôbliclier 
Stadt  Sitten  gedachter  Republik  Wallis  den  Ü.  und 
15-  Wintermonats  1780. 

Nahmen  der  S.  G.  Hr.  Hr.  Ehrengefaudten  fo 
aiele  Bunds  - Erneuerung  vollzogen: 

Lucern  : Hr.  Hr.  Walther  Ludwig  Lconti  am  Rheyn, 
Alt  Schuldheifs  nnd  Stadt  Fânner,  Léga- 
tions - Haupt. 

Hr.  Jofeph  Ludwig  Cafirair  Krufs,  der  innern 
Ratba  - und  Korn  - Herr. - 
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Uri;  Hr.Oarl  JofephJaucb,  regierender  Landamman.  J7Q0 

Hr.  Garde  - Hanptmann  Jofeph  Maria  Brand, 

AU  - Landamman  und  Lands  -Hanptmann. 

^ chipitz : Hr.  Hauptuaann  Michael  Antoni  von  Schor- 
no,  regierender  Landamman. 

Hr.  Obrift  Aloys  Weber,  Alt  - Landamman 
Pannerherr. 

Unterwaldeu  : Hr.  Nicodeme  von  Fiübe , Ritter , regie- 
render Landamman. 

Ob:  Hr.  Franz  Leonti  Biiecher,  Alt -Landamman 
und  Lands  - Hanptmann. 

Nid:  Hr.  Franz  Antoni  Würfch,  regierender 
Landamman. 

Hr.  Stanislas  Aloys  Chriften,  Alt-Landam- 
man  und  Landvogt.  • 

Zug  : Hr.  Franz  Michael  Miiller,  bürgerlicher 
Stadtfiihrer,  Stadthalter  und  Fâhndrich. 

' Hr.  Franz  Jofeph  Andermatt,  Landmajor. 

Hr.  Franz  Clemens  Xaver  Weber,  regierender 
Amman. 

Freyburg:  Hr.  Franz  Roman  Merro,  Alt- Schuldheifs. 

Hr.  Glau^di  Jofeph  Odet  d’Orfonans,  des  in- 
nern  Raths. 

( 

Solothurn:  Hr.  Johann  Cari  Stephan  Glutz,  Ritter 
und  Amts -Schuldheifs. 

Hr.  Balthafar  Jofeph  Wallier,  Stâdt -Fânner. 

Nahmert  der  tit.  Hr.  Hr.  Ehrcngesandten  der  lie- 
publik  PVallis  : 

Der  hochwürdigfte  gnSdige  Fürft  und  Herr  Franz 

Melchior  Zenruffinen , Bifchof  zu  Sitten,  Graf  und 

Praefect  etc. 

• /# 

Hr.  Hr.  Moritz  Antoni  Fahian  Wegener , regieren- 

der  Landehauptmann,  Hanpt  der  Légation  und  Prüfident. 

Vom  hochwürdigcn  Capitel:  Hr.  Peter  Jofeph  Ixnfeng, 

Grofs  - Decan. 

Hr.  Johann  Félix  Wyfs , Cantor. 

Sitten:  Hr.  Antoni Theodul  deTorrente,  Amts-Biir- 
germeifter  und  Zehndenhauptmann. 

Hr.  Franz  Emmanuel  Barberin,  Alt-Bûrger- 
meifter. 


Digitized  by  Google 


Suppl,  aux  iv  prem.  vol. 

Hr.  îofeph  Jacob  Preux,  Pannerherr. 

Hr.  Peter  Antoni  Preux,  Zehndenbauptmann. 
Hr.  Auguftin  Gasner , Laudfchreiber  und  Pan» 
nerherr.  f 

Hr.  Johann  Jofeph  Loretan,  Meyer  im  Arat. 
Hr.  Johann  Jofeph  lulier,  Zehndenbauptmann. 
Hr.  Hildebrand  Roten,  Pannerherr. 

Hr.  Léopold  de  Sepibus,  Stadthalter. 

Hr.  Antoni  Burgener,  Pannerherr. 

Hr.  Jofeph  Antoni  Blatter,  Zehndenhauptmann. 
Hr.  Cafpar  Joli  Stockalper,  Obrift  und  Pan- 
nerherr. 

Hr.  Moritz  Wegener,  Zehenden - Richter  nnd 
Alt-Landvogt. 

Hr.  Jacob  Valentin  Sigirften,  Land  -Sâckel- 
meifter  nnd  Pannerherr. 

Hr.  Hyaeinth  von  Riedmatten , Zehnden- 
bauptmann. 

Demnach  von  unferen  G.  L.  A.  Eyd-  nnd  Bunds- 
genoffen,  Mitbürger  und  Mitlandleuten  der  loblichen 
Republik  Wallia  an  unfere  allfeitige  gnâdige  Herrn 
nnd  Obern  die  freund-  eyd-  und  bundsgenofïifche, 
xnitbürgerliche  und  mitlandleutliche  Einladung  gelan- 
get,  den  zufammenhabenden  alten,  ewigen  Bund, 
Burg-  und  Landrecht  mit  altgewohnter  Eyds-Soleu- 
nitât,  nach  dem  Beyfpiel  unferer  in  Gott  ruhenden 
Vorfahren  zu  erneuern;  fo  fmd  dem  zufolge  Wir,  die 
vorgedachten  Abgefandteo  von  unfern  allerfeite  gnS- 
digen  Herrn  Obern  und  Principalen  mit  erforderlicher 
Unterweifung,  gebührendem  Gew.alt  und  Vollmacht 
allhier  in  die  loblicbe  Stadt  Sitten  der  freyen  Republik 
Wallis  beordert  und  abgefandt  worden. 

Wir  haben  uns  alfo  auf  heute  Dienftag,  den  i4ten 
Wintermonats  des  jetzt  laufenden  I780ften  Jahrs,  in 
allhiefigera  bohen  Standshaufe  der  Geben  loblichen 
Zehnden  gedachter  Republik  das  erflemal  in  pleno 
verfammelt,  \vo  dann  Ihro  Grofsmâchligkeit  Herr 
Moritz  Antoni  Eabian  Wegener  regierender  Landa- 
hauptmann  und  Legationshaupt  diefea  fo  erwünfchte 
Werk  mit  einer  zierlich  und  tieffinnigen  Anrede  be- 
fordern,  den  Anfang  gémacht;  worauf  bey  noch  er- 
«ffneter  Thür  Ihr  Gnaden  Herr  Walther  Ludwig  Leonz 
am  Rheyn  Alt  - Schuldheifs  etc.  des  loblichen  Cantons 
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und  Vorort*  Lucern,  als  Legationehaupt  der  fieben  j*tQq 
loblichen  katbolifcben  Orten,  in  dero  Nahmen  die 
allerfeits  freund  - und  bundsgenofïïfchen  Begriifsnngen 
mit  Verficherung  einer  rechtfchafFenen  wahren  eyd- 
und  bundsgenofsifchen , mitbürger-  und  mitlandlichen 
ait  - und  beharrlichen  Frcundfcbaft,  wie  auch  gegen 
einander  fchuldigen,  aufrichtig-  und  beftmoglicben 
Dienftvvilligkeiten  mit  £o  bündig-  als  treu - zartlicher 
Redensan  dargethan. 

Nacb  diefem  nabm  bey  verfchloflener  Thür  die 
Seflion  ibren  Anfang.  und  ift  durch  den  Mund  lbro 
hocbgedachteo  GTof6mâchtigkeit  auf  die  £ahn  ge- 
bracht  worden,  ob  es  nebmlich  beliebe  diefen  fo 
alten  fchon  im  Jabr  1533  befchworenen  Mutterbund, 
wie  aucb  4ie  von  Zeit  zu  Zeit  erricbteten  Abfcheide 
anzuhoren , and  daim  ob  felber  Mutterbund,  laut 
altem  Inbalt,  obne  einigen  Zufatz  nocb  Abanderung, 
fondern  den  Bucbftaben  nacb  eydlicb  und  gewohn- 
ter  Ma(sen  wiederum  zu  bekrâftigen  fey , auf  dem 
Fnfs,  wie  folcher  zu  Stans,  im  Jahr  1756.  befchwoien 
worden. 

Nach  ale  unnothig  erklarten  Erorterungen  iiber 
die  verfchiedenen  Abfcheide,  und  biemit  durcb  tit. 

Herrn  Canzler  der  Stadt  Sitten  gemacbten  Anfragen, 
und  dcntlich  abgelefenen  Mutter-Bund,  folgte  fo-, 
wohl  unfer  einhelliger  Entfchlufs,  dafs  wir  laut  in- 
babenden  Inflructionen  diefes  fo  beilig  als  nützliche 
Werk  in  der  zwifcben  Uns  bey  letzt  gehaltener 
Bundsernenerung  1756.  13- und  14-  Septembris  abge- 
fafst  und  verabfcheideten  Form , volîziehen  vvollen, 
als  aucb  der  allfeitig  und  ordentlicbe  Abzug  in  die 
Cathédral-  uud  Pfarrkircbe  onfrer  lieben  Frauen,  wo 
dann  nach  Abfingung  desHymnus:  Veni  Creator  SpU 
ritas  etc.  und  unter  feyerlichem  Hochamt  inbrünftig 
angefleheter  Gottbeit  durcb  die  Vorbitte  feiner  jung- 
fraulichen  Mutter  Maria  unfrer  liebften  Scbutz-Pa- 
tronin,  Ihr  Gnaden  Herr  Schuldheifs  Am  Rheyn  als 
Légations -Haupt  im  Nahmen  aller  lieben  hochlôb- 
lichen  katholifchen  Orten  mit  herzlichft  - auserlefen- ' 
und  verbiindlichften  Worten  aile  hoben  Committir- 
ten  neuerdings  angefrifcbet,  ein  lôbliches , durch 
wahre  Erfabrnifs  zu  allfeitigem  gemeineu  Nutzen 
gereicbendes  Werk  durch  eine  neue  Eyds-Verbin- 
dung  in  feine  Vollkouamenheit  zu  fetzen,  wie  fol- 
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ehes  in  geilarhtem  Jabr  1756  zn  Stans,  nnd  vorber 
in  feinen  angefetzten  Zeitpnncten  an  gehôrigen  Orten 
gefchehen.  — Ihro  Grofsmachtigkeit  aber  der  regie- 
rende  Herr  Landshauptmann  der  Hepublik  Wallis  aïs 
derfelben  Legationshaupt  je  gleiche  mit  dringend- 
und  kliigften  Ausdrücken  fowohl  für  Ihro  Hochfürft- 
liche  Gnaden  und  hochwürdiges  Domcapitel,  als  ge- 
ftmte  fieben  lôbliehe  Zehnden  der  Republik  das  nam* 
liche  Vortragen  erneuert,  and  bcfter  Mafsen  unter- 
ftiitzet,  nacbgehends  den  Mutterbunds  - Act  des  Jabrs 
1533  *)  in  Originali  in  gedachter  Hanptkircbe  vor 
dem  ganzen  verfammelten  Volk  nocbmalen  mit  lanter 
Stimme  feinem  ganzen  Inhalte  nach  ablefen  lalTen  ; 
diefemnach  haben  Wir  dann  kein  Bedenken  getragen, 
gedachte  Mutter- Bonds  - Artikel , die  Wir  aile  deut- 
lich  ablefen  gehôrt,  nnd  tvohl  verftanden,  in  Kraft 
von  unfern  Frincipaleu  inhabender  Vollmacht,  famt 
allen  noch  dazu  angenommenen  und  beftâdtigten  Re- 
cefTen  neuerdings  anzunehmen,  nnd  hicmit  vor  dem 
o’ft'entlich  uns  vor  die  Angen  gefetzt  und  vorgeftell- 
ten  hochwiirdigften  Altars  - Sacrament , mit  allerfeits 
aufgehobenon  Eyds  - Fingern , die  Eydsformel  **) 
Ihro  hocbgedachten  Grofsmâchtigkeit  PVcgner  mit 
heller,  deutlicher  Stiœme  und  gebundenem  Herzen 
ôffentlich  nachgefprochen.  Auf  diefe  Art  alfo  dem 
Allerhôcbften  und  unbetrüglichen  Durchforfcher  aller 
Herzen  zu  feiner  hochflen  Ehre  und  Vermehrung 
feiner  Glory  durcb  ftandbafte  Handhabung  und  Be- 


*)  Ce  traité  d’alliance  et  de  conbourgeoifie  ne  le  trouve  al 
dans  le  ltecueil  de  Dumont  et  Roufct,  ni  parmi  la 
multitude  des  traités  ÜniJIcs  que  renferme  le  recueil  de 
Sclunaufs,  ni,  que  je  fâche,  dans  aucun  autre  recueil  de 
traites  excepté  dans  (J.  R,  Iloltzer)  die  liiiudniHe  und 
Vert  rage  der  Helvetüchen  Nation  etc.  lîcrn  1737-  4.  , 

**)  La  forinulo  du  ferment  (voyés  kttrze  Rufchreibung  des 
Bundfehwurs  p.  52.)  clt  la  fuivunte: 

3Yir  haben  grhort  und  verlîanden  was  da  vorgelefen 
wordeu.  das  verfprechen  wir  mit  Vollmaçht  von  un fern 
Iiolieu  Principaleu  vor  dem  ausgeletzten  aHerhochwiir- 
digCen  Altars  - Sacramcnte , fiir  uns  und  unfere  Nach- 
kiimlinge  auf  ewige  Zeiten  liiu,  iti  feineiu  buchiiab- 
liclicn  fuhalt  Itcif  uud  ungokrànkt  zu  halteu,  und  fel- 
liigem  iu  allweg  iiachzukomiuen,  fo  wahr  uns  Gott 
hilft,  feine  liebe  Mutter  Maria  uud  aile  Hcilige. 
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fcllützung  der  wahren  allein  feligmachenden  Religion,  J^go 
wie  anch  (mit  teiner  Gnade)  durch  Verfichèrung  un- 
ferer  Stâdte,  Land  und  Lenten,  befonders  dcr  Tchatz. 
baren  Freyheit,  obgedachten  Mutterbund  rom  Jahre 
15.33  feft,  ftets  und  bey  dem  sichten  unverfalfchtcn 
lnhalt  feiner  Worte  zu  halten , und  in  allen  Gch  er- 
eignenden  Gelegenheiten  treu  gegen  einander  ins 
Werk  zu  fetzen , für  uns  und  unfere  Nachkômlinge 
eydiich  gelobet;  worauf  dann  zum  Kenntniiïe  unfers 
ernftlichen  Willens  ailes  obverfprochene  unà  ge- 
fcbworene  feft  zu  halten , und  ohne  anders  zU  erfül- 
len,  mit  dem  Lob-  und  Freudengefang  Te  Deum 
laudamui,  einer  fo  alten,  preifswïirdigen,  beute  glück-, 
lich  erneuerten  Feyerlichkeitein  Ende  gemachtworden. 

Des  morgigen  Tags,  als  den  15.  Novembris  um 
10  Uhr  Vormittag,  baben  Wir  uns  tviederum  in  der 
geftern  gehaltenenOrdnung  in  den  hohenVerfammlungs- 
faal  begeben,  und  die  zweyte  ordentliche  Seiïion 
vorgenommen,  in  welcher  Ihro  Grofsmâchtigkeit  Hert 
Landshauptmann  der  Republik  und  Legationsbaupt 
mit  einer  rübrenden  Anrede  die  unausfprechliche 
Freude  über  den  hoben  Werth  des  geftrigen  Tags 
fo  glücklich,  erbaulicb  und  ftandhaft  vollbrachten 
Bundsbefchwôrung  an  Tag  gelegt,  und  dann  die 
nacb  abgelefenem  Abfcheid  etwa  zuzufetzenden , weg« 
zuziehenden  oder  fonft  zu  verândernden  Puncten 
allerfeits  zu  erklâren  angemahnet. 

Hierauf  ift  das,  durch  einen  expreffen  Laufer  von 
Seiten  de*  Alt  - Landammans  und  Ratbs  katbolifcber 
Religion  von  Glarus  eingelaufene  Scbreiben  fub.  lit. 

A.  von  tit.  Herrn  Canzler  der  Stadt  Sitten  abgelefen 
worden,  durch  welches  gedacbter  Landamman  und 
Rath  uns  ihre  berzliche  Theilnebmung  an  diefer  fo 
hoben  Bundserneuerung  anzeiget,  und  freundlicbft 
dazu  Gluck  wünfchet,  mit  angehangter  Bitte,  ihrer 
in  diefer  Gelegenbeit  als  treuer  Religions- Genoffen 
nicht  zu  vergeffen , fondern  lie  in  allen  -widerlicben 
Ereigniffen  unfers  Schutzes  zu  gewâhren. 

' Diefem  folgte  alfo  gleich  durch  einem  Secreta- 
riura  der  Republik  die  Ablefung  diefes  kurz  ver- 
fafsten  Abfcheids. 

Da  dann  über  diefe  noch  vorgetragene  Artikel 
nenerdings  durch  den  tit.  Hrn.  Stadt- Canzler  eine 

Tonte  V.  H 


114  Suppl . aux  iv  preui.  vol. 

1780  formliche  Umfrage  gemacht  worden,  fo  haben  Wi* 
das  Schreiben  des  Alt-Landamman  und  fcatholilchen 
Raths  von  Glarus  zn  beantworten , Ge  wegen  ihrer 
freund  - eydgenoffifchen  Gefinnangen  zn  bedanken, 
und  unferer  wahren  bundsmafsigcn  Zuneigung,  Schutz 
und  Schirms  in  allen  Vorfallenheiten  zu  verfichern 
befoblen,  wie  fub  lit.  B.  *)  zn  erfehen;  den  deut- 
' lich  abgelefenen  Abfcheid  aber  allerfeita  und  in  fei- 
nem  ganzen  Inhalt  gelobet  und  gutgeheifsen. 

3-. 

1783  Convention  entre  le  Grand  Duc  de  Toscane 

*8. Juin,  et  la  république  de  Gênes,  touchant  V arresta- 
tion des  brigands  et  malfaiteurs. 

■ i . ■ 

(Codice  délia  Toscana  legislazione.  T.  XVIII.  p.  43.) 

• *’  • ' 

Convenzione  per  l'arresto  de'  Banditi  e Malviventi » 
Habilita,  tra  il  Governo  di  Toscana,  e quello 
di  Genova. 

.Per  apporre  un  nsaggior  freno  al  Delitti  col  torre  I* 
fperanza,  e la  veduta  dell’  aGlo  ai  Delinquenti,  è 
Rata  convenuta,  è Habilita  la  reciproca  confegna  déi 
Rei  fra  S.  A.  R.  il  Sereniflimo  Arciduca  Grau  Ducs 
di  Toscana.  e la  Sereniiïïma  Republica  di  Genova 
nei  precifi  termini  che  appreffo.  **  - 

Ad  ogn’  avvifo,  che  anche  per  Lettera  di  qualun- 
que  Maglftrato,  Giudice,  o Giusdicente  del  Dommio 
Genovefe  giunga  a qualunque  Giusdicente  del  Grand 
Ducato,  dovrà  Effo  lare  arreRare,  e carcerare  quello, 
O quelli  che  li  verranno  denunziati  per  Rei  di  Leta 
Maeftà,  per  Incendiarj,  e Monetarj  falü,  per  Rei  di 
Omicidio,  Furto,  Violenza  tant’  aile  Perfone,  che  alla 
Roba  altrui,  e Falütà  commelFi  nello  Stato  di  Genova/ 
e lo  fteffo  dovrà  offervarfi  da  ciafchednn  MagiRrato, 
Giudice,  o Giusdicente  del  Genovefato  ad  iftanza  di 
qualunque  Giusdicente  del  Grandncato. 


*)  Je  crois  pouvoir  me  dispenfer  de  donner  ici  les  deux 
lettres  A.  et  fi,  u’étant  que  des  lettres  de  coroplimena. 
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i ' f 

L’ordine  délia  fncceffiva  confegn»  dell’  Arredato  1783 
dorrà  ftaccarG  direttamente  dal  Reale  Govemo  di  Fi- 
renze  ad  idanza  délia  SerenilTima  Republica  di  Ge- 
nova,  e da  queda  ail  idanze  che  li  verauno  faite  per 
parte  del  Real  Govemo  di  Firenze,  da  farfi  per 
mezzo  dei  refpettivi  Segretarj,  Confoli,  o altri  Mi- 
nidri  con  dichiarazione  che  il  folo  titolo  del  Dclitto 
fervira  per  l’arredo , e per  accordare  la  confegna 
fenza  obbligo  di  comnnicare  gl’  indizj,  o refultanze 
del  Proceffo. 

Con  gt’  Arredati  fi  redniranno  al  Confine  dei  dua 
Stati  le  Robe  rubate,  e i Capi  di  Delitto,  gl*  nni,  e 
gl’  altri  fenza  fpefa , e fi  confegnerà  pure  la  copia 
aelli  Attl , che  faranno  dati  fatti , fenza  pagamento 
di  mercede. 

Si  dichiara  perô,  che  debbano  redare  eccettuati 
nell’  nno , e nell  altro  Dominio,  dall  obbligo  délia 
detta  Cdnfegna  i Sudditi  originarj , contro  dei  qaali 
ciafcheduna  delle  Parti  contraenti  provvederà  a forma 
delle  fue  Leggi  corne  di  giudizia. 

E fi  dichiara  altrefi , che  qnalora  venifle  doman- 
dato  alcnn  Malfattore,  o Reo,,il  quale  aveffe  delin- 
quito  nel  Territorio  in  cui  verra  arredato,  non  debbà 
aver  luogo  la  Confegna  del  medefimo,  fe  non  dopa 
che  avrà  fcontato  con  la  pena  il  Delitto , in  detto 
lnogo  commeflo. 

E potendo  anche  freqnentemente  accadere,  che 
alcnn  Toscano  dopo  aver  commelfo  alcuno  dei  fopra 
efpreffi  delitti  nel  Grandncato  fi  refugii  a bordo  di 
Badimento  di  Bandiera  Genovefe,  tanto  nel  Porto  di 
Livorno,  qnanto  in  altro  Porto,  o Spiaggia  del  Gran- 
ducato,  e che  viceverfa*  alcnn  Genovefe  dopo  aver 
commelfo  alcnno  dei  fopraefprelfi  delitti  nel  Genove- 
fato,  fugga  a bordo  di  Badimento  de  Bandiera  gran- 
ducale  nel  Porto  di  Genova,  o altri  Porti  e Scali  del 
Genovefato;  cofi  nimane  accordato,  e conclnfo  che 
fali  Rei  refugiati  a bordo  debbano  egualmente  e re- 
ciprocamente  confegnarfi;  bene  inted)  pero,  cbè  l’ar- 
redo non  fegua  per  mano  dei  Birri,  ma  folamente  dei 
foldati  ; e che  inquei  luogbi  dove  non  vi  Tara  truppa, 
fi  fupplifca  con  le  milizic  del  Paefe,  e che  tuttorio 
fempre  fi  efeguifca  col  preventivo  afTento  del  Confole, 
o Vice-  Confole,  e per  quelle  Spiaggie,  e per  quei  luoghi 


« 
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1704  dove  non  forfero  nè  Confoli  ne  Vice  • Confoli,  con 
^0°l*affenro  del  Capitano,  o Badrone  del  Baftimento,  i 
quali  perô  non  dovranno  mai  opporfi  a taie  arrefto, 
e confegna , e fe  G tratterà  di  Reo  refugiato  a borde 
di  Baftimento  da  Guetra,  dovra  darii  l’aflenfo  de 
commandante  del  Baftimento,  con  cui  dovra  concer- 
tarfi  ancora  il  modo  délia  confegna. 

La  prefente  Convenzione  non  avra  luogo  fe  non 
per  qnei  Delitti  che  faranno  ftati  commefft  doppo  la 
publicazione  délia  medefima , e durera  per  be  anni 
da  de  correre  dal  di  délia  publicazione  che  ne  tara 
fatta  nella  capitale , e fnoi  rifpettivi  ftati , ed  avra 
effecuzione  due  meli  dopo  che  Tara  ftata  publicata  : e 
non  diadicendofi  le  parti  dentro  il  termine  di  detti  anni 
trè,  Tara  e s’intenderà  confermata  per  altri  tre  anni. 

Dato  in  Genova , qnefto  giorno  28-  Giugno  1783* 

Fer  S.  A.  R.  il  serènissimo  Arciduca 

Granduca  di  Toscan  a , il  conte  Corsino 
Conti,  plenipolenziario.  > 

Per  la  serenissima  republiea  di  Genova, 

Gio.  Battista  Oderico  Fatrizio  e ple- 
nipotenziario. 

Concorda  con  l'originale  ed  in  fede  etc. 
F.  Seratti. 


1785  Articles  séparés  joints  au  traité  d'association 
entre  les  Princes  d'Allemagne  ( Fur stenbund) 
signé  le  23-  Juill.  1785  *)• 

(Dohm  Fürstenbund.  T.  III.  p.  206 - 219-) 

IV. 

Zwey  geheime  Artikel. 

a.  Demnach  in  der  am  beutigen  Tage  vollzogenen 
Ilauptconvention  Art.  io.  feûgsfetzt  wordon,  dafs 


*)  Ce*  articles  féparés  fervent  de  fuppletneitt  au  traité 
qui  fe  trouve  placé  T.  IV . p.  18.  de  U bout,  édition 
de  ce  Recueil. 
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andere  patriotifch  gefinnte  Reichgftânde  zum  Beytrittj^g^ 
einzuladen;  fo  ift  ferner  verabredet,  dafs  diefe  Ein- 
ladung  zunKchft  bey  dem  Herzoge  von  Pfalz-Zwey- 
brücken , den  Fürftl.  Sâchf.  Hâufern,  dem  Markgra* 
fen  von  Brandenburg- Anfpach,  dem  Herzoge  von 
Braunfchweig,  den  Landgrafen  von  Heflen  - Caffel 
und  Darmftadt,  dem  Markgrafen  von  Baden,  den 
Herzogen  von  Meklenburg -Schwerin  und  Strelitz, 
ingleichen  dem  Churfürftan  von  Mainz  nnd  den  Kô- 
nigen  von  Schweden  und  Dannemark,  als  Herzogen  ' 
von  Pommern  und  Holftein , gefchehen  foll . und 
wegen  der  annoch  ferner  einznladenden  Hofe  die 
hochften  Paciscenten  in  der  Folge  allemal  gemein- 
fchaftlich  unter  einander  ûch  vorgangig  weiter  ein- 
verftehen  wollen. 

Gegenwârtiger  geheimer  Artikel  foll  gleiche  Kraft 
nnd  Verbindlichkeit  haben , als  wenn  er  der  am 
heutigen  Tage  vollzogenen  Haupt-  Convention  von 
Wort  zu  Wort  eingerücket  vvare,  aucb  gfeicbergeftalt 
ratificiret,  und  die  Ratification  darüber  zugleich  mit 
der  Ratification  über  jene  gegenfeitig  ausgewech- 
felt  werden. 

Dellen  zur  Urkund  ift  felbiger  von  den  bevoli- 
machtigten  Miniftern  kraft  der  einander  ausgehân- 
digtcn  Vollmacbten  tinterfchrieben , und  mit  ihren 
Petfchaften  befiegelt  worden. 

So  gefchehen  Berlin  den  drey  und  zwanzigften 
Iuli  Eintaufend  Siebenhundert  Ftinf  und  Achtzig. 

(L.  S.)  Ludwig  Friedrich  (L.  S ) Carl  Wilhelm 
v.  Beulwitz.  Graf  v.  Finkensteih. 

(L.  S.)  Friedrich  August  (L.  S.)  Ewald  Friedr. 

Graf  v.  Zinzendore  v.  Hertzberg. 

und  Pattendorf. 

b.  Wie  die  bckenntermafsen  intendirte  Auatau-  » 
fchung  von  Baiern  gegen  die  Oefterreichifchen  Nie- 
derlande  nicbt  allein  auf  der  einen  Seite  der  aus- 
drücklicheu  DifpoGtion  des  Barrière  -Tractats  vom 
Jahre  1715  Art.  2-  wie  weltkundig  ift,  und  auf  der 
andern  Seite  den  feyerlîcbften  und  deutlichften  Ver- 
ordnungen  der  Pfalzbaierfcben.  Hausvertrage  dera 
von  dem  gefammten  teutfcben  Reiçhe  und  andern 
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1785  Mâchten  garantirten  Tefchenfchen  Frieden,  und  der 
darin  gefchehenen  Verficherung  fothaner  Hausver- 
tTSge  fchlechterdings  znwider  lâuft,  fondern  vornehm- 
lich  apch , fowohl  in  Betracht  der  Art  und  Weife, 
wie  felbige  eingcleitet  werden  follen , ale  an  fich 
nnd  in  ihren  Folgen  fiir  die  ganze  Verfaflung  des 
teatfchen  Reichs  , fur  die  Freyheit  der  angelegenen 
Kreife,  und  fiir  die  Sicherheit  aller  Stânde,  nicht 
anders  ale  âufaerft  gefâhrlich  und  verderblich  feyrt 
kann , inmittelft  diefee  Vorhaben , wenn  ee  gleich 
bieher  nicbt  zur  Erfülluug  kommen  môgen , keinee- 
wegs  ganz  bey  Seite  gefetzt  oder  aufgegeben  zu  feyn 
fcheint,  fondern  über  kurz  oder  lang  wiecïer  vorgenom- 
men  werden  môchte;  fo  verbinden  und  verfprechen 
Sr.  Churfürftl.  Durchlaucht  zu  Sacbfen,  Sr.  Majeftât  von 
Preufseu  ale  Chnrfürften  zu  Brandenburg,  und  Sr. 
Konigl.  Majeftât  von  GrofebTittauien  ale  Cburfürft 
zu  Braunfchweig  und  Lüneburg,  fich  kraft  diefee, 
dafs  fie  in  diefe  Austaufcbung  keineswegee  condes- 
cendiren , noch  folche  gefchehen  1 allen , vielmehr 
auf  dae  nachdrücklicbfte  und  mit  allen  Krâften  fich 
dagegen  fetzen,  zu  dem  Ende  nebft  dem  im  Art.  9. 
der  am  hentigen  Tage  vollzogenen  Haupt  - Conven- 
tion angeführlen  Maal'eregeln  zuvorderft  die  von  dem 
Herzoge  von  Zweybrücken  oder  andern  Pfâlzifchen 
Prinzen  zu  wçil  amiwende  Leifiung  der  Garantie 
dee  Reichs  über  den  Tefchenfchen  Frieden,  anf  dae 
krâfiigfte  bey  der  Reicbeverfammlung  nnd  fonfi  be- 
fôrdern  zu  helfen,  und  allenfalls  wenn  folcbee  nicht 
zureichen , noch  die  gehoffte  Wirkung  hervorbringen 
follte,  vvegen  fernerer,  den  Reicbafatzungen  und  der 
ReichsverfalTung  genaafs,  dagegen  zu  ergreifenden 
krâftigen  Maafsregeln  nnd  Mittein  fich  weiter  verein- 
baren  und  zufammenfetzen , und  folche  mit  môglich- 
fter  und  vereinigter  Wirkfamkeit  ausfiihren  wollen. 
Eben  fo  wenig  wollen  Diefelben  andere  ahnliche 
Projecte  von  Lânder  - Tanfchen  in  Teutfchland,  oder 
Secularifationen  oder  Zergliederungen  unmittelbarer 
teutfcher  geiftlichen  Stiften , welcbe  vOn  jemand, 
wer  es  auch  fey , entworfen  fein  oder  werden  mÔ- 
gen,  und  nothwendig  in  Anfehung  ihrer  Befchaffen- 
heit  und  ihren  Folgen  auf  eine  * Zerrüttung  des 
Reichs  - Syftems  hinausgehen,  Ihres  Orts  geflatten 
und  gefchehen  laflen , vielmehr  auf  gleiche  Art  ànd 
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Weife  zu  verhindern,  and  zu  hintertreiben  fuchen,  1785, 
und  nach  Befinden,  wegen  der  erforderlichen  Maafa- 
regeln  fich  nSher  einverftehen. 

Gegenwârtiger  geheimer  Artikel  foll  gleicbe  Kraft 
und  Verbindlichkeit  haben,  als  wenn  er  der  am 
heutigeri  Tage  vollzogcnen  Haupt  - Convention  von 
Wort  zu  Wort  eingerücket  wâre , auch  gleicherge- 
flalt  ratificiret,  und  die  Ratification  darüber  zugleich 
mit  der  Ratification  über  jene  gegenfeiiig  auage- 
wechfelt  werden. 

Deffen  zu  Urkqnd  ift  felbiger  von  den  bevoll- 
roachtigten  Minifiern  Kraft  der  einander  ausgehan- 
digten  Vollraachten  unterfcbrieben , und  mit  ibren 
Petfchaften  befiegelt  worden. 

So  gefchehen  Berlin  den  drey  und  zwanzigflen 
Juli  Eintaufend  Siebenhundert  und  Fiiuf  und  Acbtzig. 

t l 

(L.  S.)  Ludwig  Friedrich  (L.  S.)  Carl  Wilhelm 
v.  Beulwitz.  Graf  v.  Finhenstein. 

(L.  S.)  Friedrich  August  (L.  S.)  EwaldFriedr.  * 

Graf  v.  Zinzendorf.  v.  Hert^berg. 

Und  POTTENDORF. 

V. 

G eheim  s t er  Artikel. 

Dafern  nun  einer  oder  andern  der  Fâlle,  welche  in 
diefer  Convention  entbalten  Gnd,  eintreten,  und  be- 
fondera,  wenn  eiitweder  der  Taufcb  von  Bayern  auf 
eine  widerrechtliche  Art  durcbgefetzt , oder  der  Fall 
feiner  eigenen  Befchaft'enheit  und  Wichtigbeit  we- 
gen , oder  auch  in  Anfehung,  der  für  die  Reichsver- 
faffung  davon  mit  Grunde  zu  befürchtenden  nach- 
tbeiligen  Folgen  von  denen  paciscirenden  Theilen 
nach  gepfiogener  gemeinfamen  Ueberlegung  (welche 
fie  fich  auadrücklich  vorbehalten,  und  durch  eine 
folche  Separat- Unterhandlung  ibre  Maaeregeln,  deren 
genaueren  Befiimmung  nach  der  Befchaffenheit  der 
Umfiande  abzümefTen,  demnachft  mit  einander  ver- 
einigen  - wollen)  dergeftalt  befunden  werden  follte,  • 
dàfs  bey  Entftehung  gütlicher  Miltel , um  grôfserea 
Unheil  zu  vermeiden,  zu  Anwendung  thâtiger  Kràfte 
gefchritten  werden  müfate;  fa  wollen  die  contrahi- 


Digitized  by  Google 


j 20  Suppl,  aux  iv  prem.  vol . 

1785  ren^en  hohen  Theile  das  aus  jener  vorbehaltenen 
Ueberlegtmg  cntflehendq  Refultat,  ale  den  casum  fae- 
deris  beftimmend  anfohen,  und  derglcichen  Austaufch 
oder  anderc  widerrechiliche  Occupation  von  Bayera, 
wie  auch  andcre  dergleichen  in  diefcr  Convention 
und  ihren  geheimcn  Artikeln  angcführte  Reichs-Con- 
ftitutionswidrige  Unternehmungen,  durch  aile  Reichs- 
verfaffung6mâfsige  Mittel , und  îm  Nothfall,  wenn 
folches  nach  abgcmeldeter  gemeinfamer  Ueberlegung 
der  Wichtigkeit  des  Gegenftandes , auch  der  Noth- 
durft,  und  denen  Umlhinden  angemeffen  befunden 
tvird  , mit  allen  Kraften  und  vereinigter  Macht  hin- 
tertreiben,  und  jedes  vergewaltigtes  Mitglied  des 
Reichs  bey  feinem  Beützliande  zu  fcbiitzen  fuchen, 

1 oder  dafern  einem  oder  andem  der  hochften  Pacis- 
centen  diefer  gegenwârtigen  Verbindung  halber , es 
fey  namentlich  wegen  derfelben,  oder  fond,  aus  Hafs 
gegen  felbige , Unrecht , Scbaden  oder  Beleidigung 
von  irgend  einem  Fürfien,  Staat  oder  einer  Macht 
zugefügt,  und  feindfelige  Thâtlichkeit  angedrohet, 
oder  wirklich  gegen  ihn  ansgcführt  würde;  fo  follen 
und  wollçn  die  andern  contrahirenden  Theile,  fobald 
fie  davon  benachrichtiget  Gnd,  ein  jeglicher  und  aile 
insgefammt,  zuvôrderft  ihre  bona  officia  mit  allem 
Nachdruck  anwenden , uin  den  beleidigten  Theil 
Recht  und  Genugthuung  zu  verfchaffen,  und  den 
Gegentheil  dazu  und  zar  Enthaltong  von  aller  Be- 
nachtheiligung  zu  vermôgen. 

Wenn  aber  diefe  bona  officia  nicht  hinreichen, 
um  fotbanen  Zweck  zu  erfüllen,  und  einer  der  pa« 
ciscirenden  Theile  aua  vorangeführtem  A nia  fs  in 
feinen  Landen  feindlich  angegriffen , oder  vergewal* 
tiget  werden  follte;  fo  verfprechen  auf  den  Fall  die 
andern  bôchften  Paciacenten  ohnverweilt,  und  fobald 
es  nur  imraer  môglich  ift,  auch  langQens  binnen 
zwey  oder  hochftens  drey  Monaten , nach  der  ihnen 
von  dem  angegTÜfenen  oder  vergewaltigten  Theil  dea- 
halb  gefchebenen  Requifition,  zn  der  wechfelfeitigen 
Vertheidigung  Ihrer  in  dem  teutfchen  Reicheverband 
begriffenen  Lande , und  in  dem  Bezirk  derfelben  -,  in 
% fo  fern  es  die  Befchiitzung  der  eigenen  Grânzen,  und 
das  da.von  zngleich  abhangende  geroeinfame  Wohl 
der  übrigen  verbundenen  Machte  gefiattet,  ûch  ein- 
auder  auf  ihrer  der  hülfleilienden  Theile  Kollen  fol* 
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gende  thâtige  Hülfe  zn  geben:  als  Sr.  Churfürftl.  1735 
Durchlaucht  zu  Sachfen  zwolftanfend  Mann  Infante- 
rie, und  dreytaufend  Mann  Cavallerie;  Seine  Konigl. 
Majeftât  von  Preufsen  als  Churfürft  zu  Brandenburg, 
zwolftanfend  Mann  Infanterie  und  dreytaufend  Mann 
Cavallerie;  Seine  Konigl.  Majeftât  von  Grofsbrittannien 
als  Churfürft  zu  Braunfchweig  und  Lüneburg,  zwolf- 
taufend  Mann  Infanterie  und  dreytaufend  Mann  Ca- 
vallerie, auch  nach  Befinden  "diefe  Hülfe  noch  wei- 
ter  zu  vermehren,  und  im  Nothfall  nach  einera  den 
jedesmaligen  Zeitumftânden  und  der  Lage  ihrer  Lân- 
der gemâfsen,  in  môglichfter  Gefchwindigkeit  fodann 
naher  zu  concertirenden  und  auszufübrenden  Ope- 
rations- Plan  mit  allen  ibren  Krâften  und  vereinigter 
Macht  fich  einander  beyzufteben , bis  von  dem  Be- 
leidiger  dem  angegriftenen  Theile  vôllige  Erilattung 
und  Genugthuung  verfchaftt  feyn  wird. 

Gegewartiger  geheimfter  Artikel  foll  gleiche  Kraft 
und  Verbindlichkcit  liaben,  als  wenn  er  der  am  hen- 
tigcn  Tage  vollzogenen  Haupt  - Convention  von  Wort 
zu  Wort  eingerückt  ware,  auch  auf  gleiche  Weife 
ratificirt  und  die  Batification  darüber  mit  der  Ratifi- 
cation über  jene  zu  gleicher  Zeit  ausgewechfelt  wer- 
den.  DelTen  zu  Urkund  ift  felbiger  von  den  bevoll-  > 
mâchtigten  Miniftern  Kraft  ihrer  Vollmachten  eigen- 
hândig  unterfchrieben , und  mit  ihren  Petfchaften 
beflegelt  worden. 

So  gefchehen  Berlin  den  drey  ùnd  zwanzigften 
Juli  Eintaufend  Siebenhundert  und  Fünf  und  Achtzig. 

(L.  S.)  Ludwig  Friedrich  (L.S.)  CarlWii.helm 
v.  Beulwitz.  Grafv.  Finkensteik. 

(L.S.)  Friedrich  August  (L.  S.)  Ewaed  Friedr. 

Grafv.  Zinzendorf  v.  Hertzberg. 

und  PoTTENDORF. 


VI. 

Drey  separat  und  geheime  Artikel. 

' Erster  separat  und  geheimer  Artikel. 

Nach  demmalcn  unter  den  in  der  Folge  der  Zait 
über  kurz  oder  lang  dem  tentfchen  Reiche  bevorfte- 
henden  Begebenbeiteo  eine  künftige  Romifche  K5- 
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1785  riigswahl  von  rorzüglich  grofsem  Bedenken  und 
boher  Wichtigkeif  ift,  fo  verfprechen  und  verbinden 
ficb  Seine  ChurfürfMiche  Durchlaucht  zu  Sachfen, 
Seine  Kônigliche  Majeftât  von  Preufsen , ais  Cbnr- 
fürflt  zn  Brandenburg,  und  Seine  Kftnigliche  Majeflât 
von  Grofsbrittanien , als  Cburfiirft  zu  liraunfchweig 
ünd  Lüneburg,  dafs  Sie  allerfeits  wcnn  der  Fall 
entftehet,  oder  eine  Rômirche  Konigswahl  eingeleitet 
nnd  auf  die  Bahn  gébracht  werden  follte , es  fey 
bey  Lebzeiten  des  regierenden  Kaifers  Majefiât,  oder 
bey  etwa  erledigten  Kaiferlichen  Tbron  dieferhalb 
wegen  der  Frage  an?  als  wcgen  dcr  Frage  qnomodo? 
ein  gemeinfchaftliches  Einverflàndnifs  pflegen , einer 
ohne  den  andern  nicht  darauf  eingeben,  nocb  fich 
von  einander  trennen,  fondern  ein  feftes,  genaues, 
• • freundfcbaftliches  Concert  beobacbten,  und  in  fel- 
bigem  hiebey  durchaus  unverbrüchlich  zu  Werke 
geben  wollen. 

Zweyter  séparai  und  geheimer  Artikel. 

Gleichergeftalt  wollen  gedachte  drey  contrahirendo 
bochfte  Theile,  die  bey  einer  künftigen  Romifch- 
Kôniglichen- Wahl- Capitulation  anzubringenden  mo- 
' nitu , und  zu  urgirenden  Zufâtzc  und  Verânderungen 

{'e  eher  je  lieber  im  Voraus  unter  einander  vertrau- 
ich  überlegcn,  Gcb  darüber  vereinigen,  und  folche 
, bey  Errichtung  der  künftigen  Wahl  - Capitulation  in 
gemeinfchaftlicher , gefchloflener  Uebereinftimmung 
4u  befÔrdern  und  geltend  zu  machen  fuchen , infon- 
derheit  unter  andern  dahin  fehen , daTs  neben  dem 
Weftphalifchen , und  andern  Ileichs  -Friedens  - Scblüf- 
fen  auch  der  vom  gefammten  teutfehen  Reich  ge- 
nehmigte  Tefchenfche  Friede  vom  Jahr  1779  in  lo- 
tbaner  Wahl -Capitulation  namentlich  mit  augezogen 
und  bekrâftiget  werde. 

Dritter  séparai  und  geheimer  Artihel. 

Dafern  vielleicht  von  einem  ünd  dem  andern 
teutfehen  Fürftlichen  Hof  die  Einrichtung  einer  neuen 
Chur-Würde  für  fich  gefucht,  oder  etwa  dergleichen 
von  dem  Kaiferlicben  Hofe  felbfl,  oder  fonft  einem 
andern  Hof  eingeleitet  oder  vorgebracht  werden. 
mochte;  fo  verfprechen  liochftgedachte  cohtrahirende 
Tbeile  darüber  eine  vollRândige , unbefcbrànkte  ver- 
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trauliehe  Communication  mit  und  gegen  einander  j 735 
zu  beobachten  nnd  nicht  anders,  als  im  gemeinfa- 
men  EinverftSndnifs  nnd  Vertrauen  dieferhalb  zu 
tractiren,  noch  darauf  fich  cinzulailen. 

Gegenwârtige  fepirat  nnd  geheime  Artikel  fo  vor- 
erft  geheim  zu  halten,  follen  gleiche  Kraft  und  Ver- 
bindlichkeit  babcn,  aïs  wenn  lie  der  am  bentigen 
Tage  vollzogenen  Hanpt- Convention  von  Wort  zu 
Wort  eingerückt  wâren , auch  gleichergeftalt  ratifie!* 
ret,  und  die  Ratificationen  darüber  zugleich  mit 
den  Ratificationen  über  jene  gegenfeitig  au6gewech- 
felt  ; werden.  ' » 

Deffen  zu  Urkund  find  felbige  von  den  bevolK 
machtigten  Miniftern  Kraft  der  einander  ausgehan- 
digten  Vollmachten  unterfehrieben , und  mit  ihren 
Petfchaften  befiegelt  worden. 

So  gefehehen  Berlin  den  drey  und  zwanzigften 
Juli  Eintaufend  Siebenhunder  und  Fünf  und  Achtzig. 

(L.S  .)  Ludwig  Friedrich  (L.  S.)  Cari.  Wiî.hei.m 
v.  Beulwitz.  Graf  v.  Finkenstein. 

(L.  S.)  Friedrich  Augüst  (L.  S.)  Ewald  Frikdr. 

Graf  v.  Zinzendorf  v.  Hertzberg. 

1 und  POTTEMDORF.  , 

,-r  • ■ ...  I V •• 

VII. 

’ Noch  ein  séparât  Artikel. 

ïn  Anfebung  der  Titul,  welche  bey  Gelegenheit  der 
gegenwSrtîgen  Uuterhandlungen , in  den  Vollmach- 
ten,  den  Tractaten  felbft,  oder  fonft  gebraucht,  oder 
von  einem  und  dein  andern  Theile  ausgelaffen  wor- 
den, auch  bey  den  künftigen  Ratificationen,  Bey- 
tritts-Acten  oder  fonft  gebrauebet , oder  ausgelaflen 
werden  mochten,  wird  ausdrücklich  verabredet  und 
feftgeftellet,  dafs  folcher  Gebrauch  oder  Nichtgebrauch 
keines  Theils  nachtheilig  feyn,  noch  darwider  je- 
mahls  angezogen , oder  etwas  Nachtheiliges  daraus 
gefolgert  werden,  auch  die  dermalige  Art  der  Unter- 
febriften  in  allen  künftigen  FSllen , wo  unter  Mit-, 
gliedern  des  Churfürftlichen  Coilegii  als  Cburfiirften 
ebandelt  und  gefchloffen  wird,  der  Beobachtung 
er  Collegial- OidnuDg,  fo  wie  bey  den  Verhandlun- 
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J785  6e11»  <tUo  auch  bey  den  Unterfchriften  gleicbergeOalt 
*'  - ' unnachtbeilig  feyn , und  darvvider  niemale  angezogen 

werden  folle. 

Diefer  feparât  Artikel  foll  eben  die  Kraft  haben, 
als  wenn  derfelbe  der  Convention  feibft  wortlich 
einverleibet  ware,  auch  von  den  hôchften  Contra- 
henten  felbft  gleichergeftalt  ratiiicirt  werden. 

DelTen  zur  Urkund  haben  die  Bevollœacbtigten 
der  drey  verbnndenen  Hüfe  diefen  Ârtikel  befondera 
ausfertigen  laiTen , nnterfchrieben  und  befiegelt. 

So  gefcheben  Berlin  den  23ten  Juli  Eintaufend 
Siebenhundert  und  Fünf  und  Achtzig.  % 

(L.S.)  Ludwig  Friedrich  (L.  S.)  Cari.  Wilhelm 
v.  Beulwitz.  - Graf  v.  Finkenstein. 

(L.  S.)  Friedrich  August  (L.  S.)  Ewald  Friedr. 

■ Graf  v.  Zinzendorf  v.  Hertzberg. 

* und  PoTTENDORF. 

Nach  forgfaltiger  Durchficht  vorftehender  Abfchrif- 
ten  wird  unter  Beydrüekung  des  gebeimen  Archiv- 
Siegels,  von  mir.zu  bffentlicher  Treue  und  Glauben 
hiermit  befcbeiniget , dafs  diefelben  mit  den  im  Kô- 
niglicben  Geheimen  Staate  - und  Cabinets  - Archiv 
aufbewahrten  Original-  Urkunden  von  Wort  zu  Wort 
genau  übereinftimmen. 

Berlin  den  7ten  April  1815* 

* % 

. \ 

(L.  S.)  Martin  Kahlen 

Konigl.  Preufs.  Geheimer  Rat  h 
Geheimer  Staats  - und  Cabinets  - Archivât. 

m.  ppria. 
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, ; .5.  . ; ' '*  •• ....  •- * . 

Actes  relatifs  au  traité  de  commerce  à conclure  1790 
entre  la  Pologne  et  la  Prusse.  • . 


Liettre  du  'Roi  de  Pologne  au  Roi  de  Prusse 
du  17.  Mars  1790. 

1 ' , • 

(C.  de  Hebtzberq  Recueil  T.  III.  p.  12.)  ; f ‘ 

M.".  • « ’ 

onGenr  mon'  Frère , Il  eft  certainement  déjà  con- 
nu à V.  M.  que  la  diète  de  Pologne  s’eft  décidée 
unanimement  à allier  notre  République  à V.  M.  tans 
délai,  et  fans  prétendre  régler  au  préalable  lea  points 
de  commerce  qui  font  en  difcnilion  entre  V.  M.  et  Nous. 

' . 1 'J  - 

Plus  ce»  points  de  commerce  font  eRentiellement 
importans  pour  Noua,  et  plus  V.  M.  voudra  bien  ap- 
précier l’empreffement  d’une  nation  libre  et  généreufe  < 
a s’unir  avec  Vous,  en  fe  repofant  uniquement  fur 
l’équité  perfonelle  du  caractère  connu  de  votre  Majefté. 

Avec  un  Roi  tel  que  Voua,  la  voye  la  plus  fâre 
doit  être  de  a’adrelTer  directement  à lui,  en  le  priant 
de  pefer  dans  la  balance  de  fon  ame  jufte,  lea  récla- 
mations d’une  nation  qui  lui  donne  toute  ton  amitié,  ,,  k ,u 
lorsqu’elle  lea  fonde  fur  la  lettre  claire  des  traités 
et  sur  dix  sept  ans  de  souffrances. 

L’idée  que  cette  nation  s’eft  formée  de  Frédéric 
Guillaume  régnant,  eft,  que  fait  pour  égaler  fea  an- 
cêtres dans  tous  les  autres  genres  de  gloire,  il  y en 
• un  qu’il  voudra  fe  rendre  plus  . particulièrement 
propre,  en  mettant  fa  grandeur  au  delTus  de  cette 
maxime  funefte,  qui  croit  ne  voir  jamais  le  bien  de 
fea  propres  états  que  dans  les  maux  de  fes  voifine.  , 

Vous  ne  pouvez  pas  ignorer.  Sire,  tout  ce  qdi 
faifoit  prévoir  les  plus  grandes  difficultés,  qui  dé- 
voient s’oppofer  à la  réfolution  que  la  diète  de  la  Po- 
logne a prife  le  15-  du  courant,  ou  du  moins  la  re- 
tarder; néanmoins  tout  a cédé  à la  feule  penfée  que 
c’eft  à Vous,  Sire,  que  nous  avons  à faire. 

' î 
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1790  J’a>  dit  à ma  nation,  que  je  m’adreiTerai  en  per- 
fonne  à votre  Majefté,  que  • je  voua  expoferai  le# 
" droite,  les  plaintes  et  le6  demandes  de  ma  nation, 
et  auiïltôt  la  diète  entière,  fans  partage  de  voix  a 
dit:  Procédons  au  plutôt  à devenir  les  alliés  de  ce 
Roi,  trop  loyal  fans  doute,  trop  véritablement  grand, 
pour  vouloir  prendre  avantage  contre  nous  de  la 
confiance  que  nous  mettons  en  lui  : , 11  ordonnera 
fans  doute  à Tes  Minières,  de  remédier  au  plutôt 
aux  juftes  plaintes  des  Polonois;  il  dira:  Je  veux, 
que  les  Polonois  foyent  déformais  à l’abri  de  la  gêne 
Snjofte  et  de  la  vexation;  je  veux  qu’ils  foyent  con- 
sens, parce  qu’ils  fe  font  déclarés  mes  amis.  ? * 

Si  en  parlant  à ma  nation,  j’ai  préfumé  le  fuccès 
de  ma  lettre,  j’ai  cru  par  là  même  rendre  hommage 
à vos  vertus. 

,*.4».  ' * . * > 

C’eft  dans  ces  fentimens  que  je  me  ferai  toujours 
gloire  de  me  dire. 

Sire, 

de  votre  Majeûé  ' 

Variole  le  17.  Mars. 

' . ...  le, faon  Frère  et  allié. 

- \ • * ' \ * * *F  1 

Stanislas  Auguste. 

■■  i : • ■ 1 ••  • • j tt'.t- 

, b.  - -j 

aa.Avr.  Lettre  de  Sa  Majesté  le  Roi  de  Prusse  “à  Sa 
Majesté  le  Roi  de  Pologne.  Berlin , le 
Avril  1790- 

«■  4 1 

(C.  de  Hertzberg  Recueil  T.IU.  p.  15.) 

jMonfieur  mon  Frère.  Le  Prince  JablonowfkjMm’et 
remis  la  lettre,  que  V.  M.  m’a  bien  vonlu  écrire  en 
date  du  17.  de  Mars,  et  par  laquelle  elle  Teclaroe  roa 
droiture  perfonnelle,  pour  faire  cefler  les  griefs  de 
commerce,  que  la  nation  polonoife  croit  avoir  contre 
la  Prude.  Je  fuis  flatté  de  la  confiance  dont  V.  M. 
m'honore,  et  je  n’omettrai  furement  rien  de  mon  côté 

fiour  la  jufiifier;  mais  je  prie  V.  M.  et  fa  nation  d’ob- 
erver  aufli  la  même  juftice  et  impartialité  4D<eO? 
me  demande,  envers  moi  et  mon  étRt  ; et  qu’on  pèfe 
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dans  une  balance  exacte  les  véritables  circonllances  I7Qq 
de  l’objet  important  dont  il  s’agit. 

Si  V.  M.  veut  fe  rappeller  tout  ce  qui  s'eR  pafle 
depuis  la  celliou  de  la  PrulTe  occidentale,  elle  ne 
pourra  pas  méconnoitre,  que  les  charges  et  les  in- 
convéniens  auxquels  le  commerce  de  la  nation  po- 
lonoife fur  la  viflule  et  vers  la  mer  Baltique  fe  trouve 
pemêtre  expqfé,  prennent  uniquement  leur  origine 
et  leur  fource,  de  ce  que  lors  de  la  celïion  de  la 
PrulTe  occidentale,  les  villes  de  Dantzig  et  de  Thorn 
en  furent  exceptées,  quoique  fituées  au  milieu  de  la 
PrulTe  et  que  les  circonRances  exigèrent  de  conclure 
en  1775.  la  convention  de  commerce  entre  la  PrulTe 
et  la  Pologne,  par  laquelle  toutes  les  marchandifes 
que  la  nation  polonoife  transporte  vers  Dantzig,  ou 
exporte,  ont  été  chargées  des  mêmes  droits  de  J2 
pour  cent,  qui  ont  déjà  exifté  du  tems  de  la  domi- 
nation polonoife.  S’il  s’efl  gliflé . des  abus  dans  la 
perception  de  ces  droits  par  la  conduite  des  doua- 
niers, ce  que  les  fujets  Prullicns  n’éprouvent  pas  ' 
moine  en  Pologne,  moi  aufii  bien  que  le  Roi  mon 
prédécelleur,  nous  avons  tâché  de  les  redreJTer  au 
pollible  dans  le  cas  de  plaintes  portées;  j’ai  fait  fur- 
tout  réduire  l’eltimation  des  productions  polonoifes 
à leur  véritable  valeur  dans  la  douane  de  Fordon, 
et  j’ai  fait  diminuer  jusqu’à  trois  pour  cent  les  droits 
de  tranfit  poux  toutes  les  marchandifes,  que  la  nation 
polonoife  fait  venir  de  l’étranger  par  terre  et  , à tra?  ■ \ 
vers  de  mes  états.  Jai  fait  plus,  ce  qu’aucun  Sou- 
verain n’a  encore  fait,  et  que  la  nation  polonoife 
n’a  pas  même  pû  exiger;  c’eft  que  j’ai  aboli  les  droits 
de  douane  et  de  péage  fur  la  plus  grande  partie  dqf 
productions  et  marchandifes,  que  les  Lithuanien^ 
portent  dans  la  PrulTe  orientale,  et  à mes  ports  d<? 
Komgsberg  et  de  Memel,  en  ôtant  les  bureaux  de 
douane,  qui  ont  fubhité  depuis  des  (îècles  aux  fron- 
tières de  la  PrulTe  et  de  la  Lithuaniè.  Je  crois  donc 
avoir  fait  tout  et  plus  qu’on  ne  . fauroit  exiger  de 
moi , pour  faciliter  le  commerce  de  la  nation  polq* 
noife  par  mes  états.  Il  peut  fe  faire  fans  aucuns 

droits  vers  les  villes  de  Konigsberg  et  de  Memel,  et 
a raifon  de  doux  pour  cent  par  mes  villes  maritimes 
d’Elbing  et  de  Stettin.  Si  le  commerce  que 'les 
Polouois  veulent  faire  à Dantzig,  eft  chargé  d'un 


Digitized 


128, 


Suppl,  aux  iv  p rem.  vol. 


|*ro0  impôt  de  12  pour  cent, 

néceffaire  de  l'exiftence  des  anciennes  douanes  polo- 


e’eft  la  faite  naturelle  et 

_ • 

néceffaire 

noifes,  de  la  convention  de  1775.  et  de  la  fituation 
de  la  ville  de  Dantzig.  On  ne  fauroit  exiger  de  moi 
avec  équité,  que  j’accorde  le  mêmes  avantages  dont 
joniffent  mes  propres  villes,  à une  ville,  qui  eft 
toute  environnée  de  mes  états  fans  y appartenir,  et 
qui  leur  fait  tant  de  mal  par  les  contrebandes  de  Tes 
habitana,  et  par  les  chicanes  de  Tes  magiffrats.  Je 
fena  bien , que  la  nation  polonoife  en  foudre  d’une 
manière  indirecte,  mais  c’eft  fa  propre  faute  et  non 
celle  des  Souverains  de  Pruffe , et  elle  doit  fe  fonve- 
nir , qu’elle  n’a  pas  été  moins  maltraitée  par  le  mo- 
nopole du  commerce  de  la  viftule,  que  la-  ville  de 
Dantzig  avoit  ufurpé  du  tems  de  la  domination  po- 
lonoife au  préjudice  des  autres  villes  de  la  Pruffe.  Ce 
vice  ne  peut  pas  manquer  de  refter  inhérent  au  com- 
merce que  les  Polonois  veulent  faire  par  la  viftule  et 
à Dantzig , auiTt  longtems  que  les  villes  de  Dantzig 
et  de  Thom  relient  féparées  de  mon  territoire,  du 
quel  elles  font  abfolument  environnées , furtout  la 
première.  C’eft  pour  lever  ce  grand  inconvénient, 
d’ailleurs  incorrigible , que  j’ai  fait  propofer  à V.  M. 
et  à l’illuftre  diète,  de  faire  avec  moi  une  nouvelle 
transaction,  par  laquelle  je-diminuerots  les  droits  de 
péage  établis  far  la  viftule  à raifon  de  12  pour  cent, 
a un  taux  fi  médiocre,  que  la  nation  polonoife  pour- 
voit en  être  entièrement  contente,  et  j'ai  demandé 
qu’en  compenfation  de  1a  grande  perte,  que  j'en 
fouffrirols  dans  mes  douanes , on  me  cède  la  fauve- 
yaineté  des  villes  de  Dantzig  et  de  Thorn,  qui  par 
leur  Gtuation  naturelle  appartiennent  au  territoire  de 
la  Pruffe  occidentale , et  qui  lors  de  la  ceffion  de  ce 
pays,  n’en  ont  été  exceptées  que  par  des  raifans  par- 
ticulières et  peu  valables.  J’eu  cru  pouvoir  faire  ces 

SropoGtions,  fans  pouvoir  être  taxé  de  vues  injuftes 
’aggrandiffement  et  d’ambition,  parceque  les  deux 
villes  de  Dantzig  et  de  Thorn  font  Gtuees  an  milieu 
de  mes  états,  que  leur  fouveraineté  ne  convenient 

Îu’au  poffeffeur  de  la  Pruffe  occidentale  et  à l’allié 
e la  Pologne,  auquel  elles  donnent  un  accroiffement 
de  force  également  néceffaire  à la  Pologne;  parce- 
qu’elles  ne  rapportent  abfolument  rien  à la  Républi- 
que Pologne,  et  rendent  plutôt  le  commerce  de  la 
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nâtîon  polotioife  difficile  et  onéreux  par  les  droits 
conventionnels , et  parcequ’en  diminuant  ces  droits, 
j’aurois  perdu  «un  revenu  annuel  mais  certain  de 
200000  écus,  que  la  nation  polonoife  auroit  gagné 
fans  faute  dans  fon  commerce , par  la  diminution  de 
la  douane  de  Fordon,  fans  que  je  puifle  m’en  pro- 
mettre aucun  équivalent  proportionné  par  la  pofl'effion 
des  villes  de  Dantzig  et  de  Thorn.  Si  V.  M.  y avoit 
perdu  quelques  revenus  cafuels,  je  n’aurois  pas  man- 
qué de  les  lui  bonifier.  Je  ne  devois  donc  pas  m’at- 
tendre, que  ma  fusdite  propofition  feroit  reçue  par 
la  diète*  d’une  manière  fi  contraire  à mes  vues  in- 
nocentes et  honnêtes  et  aux  véritables  intérêts  des 
deux  états.  Je  devois  encore  moins  prévoir,  qu’un 
Monarque  auffi  patriote  et  auffi  éclairé  que  V.  M.  s’y 
oppoferoit  d’une  manière  aulïi  forte  comme  elle  l'a 
fait.  - J’avoue  que  je  me  fuis  attendu  à tout  autre 
accueil  de  la  part  de  la  diète;  mais  dès  que  j’ai  ap- 
pris, que  cette  propofition,  qui  ne  roule  en  effet  que 
fur  un  troc  très  avantageux  pour  la  Pologne,  n’étoit 
pas  agréable  à V.  M.  et  à la  diète,  j’ai  ordonné  à 
mon  Miniftre  le  Marquis  de  Lticchefini,  d’en  faire 
abffractiou  et  de  fe  borner  à la  couclufion  d’un  (impie 
traité  d’alliance.  Je  fuis  rédevable  à V.  M.  d’avoir 
récommandé  à fa  nation  la  conclufion  de  cette  alliance. 
J’y  mets  un  très  grand  prix  et  je  tiens  à honneur 
d’être  le  principal  allié  d’une  nation  auffi  noble  et  auffi 
brave.  Je  ne  doute  pas  qu’elle  faura  également  ap- 
précier mon  alliance,  et  qu’elle  reconnoîtra  ce  que 
j’ai  fait  et  ce  que  j’aurai  encore  à faire  pour  la  rendre 
utile  et  convenable  aux  deux  parties. 

Comme  V.  M.  me  demande  encore  des  difcuffions 
et  des  arrangements  ultérieurs  fur  le  commerce,  je  ne 
manquerai  pas  de  m’y  prêter  avec  toute  la  bonne  volonté 
et  toute  la  facilité  et  équité  qu’on  peut  exiger  de  moi? 
mais  j’efpère  qu’on  y apportera  auffi  de  la  part  de  la 
Pologne,  les  mêmes  difpofitions,  et  qu’on  u’exigera  pas 
de  ma  part  des  conceffions,  qui  ne  font  pas  praticables 
félon  la  nature  des  chofea,  ni  même  utiles  à la  nation 
* polonoife.  Je  ne  me  refuferai  pas  à une  difcnffion  du 
traité  de  commerce  fubfiffant,  ou  à la  conclufion  d’un 
nouveau,  pouvant  prévoir  avec  certitude,  qu’on  recoh- 
noîtra  bientôt,  que  la  propofition  que  j’ai  faite,  pour 
la  eompenfation  d’une  dimunition  confidérable  de  mes 
Tomt  V.  I 
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I79O  douanes,  eft,  et  fera  toujours  le  feul  moyen  jnïle  et 
praticable,  pour  rendre  le  commerce  de  la  nation  polo* 
noife  aufli  floriffant  que  poflible,  et  un  des  premier* 
de  l’Europe  et  dont  le  principal  avantage  eft  du  côté 
de  la  Pologne , et  qui  ne  me  ferait  convenable  que 
pour  fermer  l’entrée  de  mon  état,  pour  le  fortifier 
intérieurement,  et  pour  me  faire  devenir  un  allié 
d’autant  plus  utile  po,ut  la  Pologne. 

, J’ai  cru  devoir  entrer  dans  ce  détail  et  expofer  à 

V.  RI.  des  confidérations , auxquelles  on  paroît  n'avoir 
pas  donné  à Varfovie  toute  l'attention  qu’elles  méri- 
tent. Je  me  promets  encore  de  l'amitie  et  des  hau- 
tes lumières  de  V.  M.  qu’elle  examinera  et  pétera 
ces  conlidérations  avec  cet  efprit  d’équité,  et  de 
pénétration,  qui  la  caractérife,  et  qu’elle  en  fera 
ufage  pour  continuer  à éclairer  fa  nation,  et  pour 
faire  difparaitre  des  préjugés,  qui  s’oppofent  jusqu’ici 
aux  véritables  intérêts  mutuels  des  deux  états. 


Je  fuis  avec  les  fentimens  d’une  amitié  et  eftime 
parfaite, 

de  Votre  RTajefté, 

Berlin,  le  il.  Avril  1790. 


le  bon  Frère  et  allié 
Frédéric  Guillaume. 


c. 

Projet  d’un  traité  de  commerce  entre  S.  M.  le 
Roi  de  Prusse  et  S.  M.  le  Roi  et  la  Sme  Ré- 
publique de  Pologne. 


(C.  de  Hertzberg,  Recueil  T.  III.  p.26.) 

S.  RT.  le  Roi  de  Pruffe  ayant  pris  dppnîs  fon  avène- 
ment au  thrôue  toutes  les  mefures,  qui  lui  ont  paru 
polïibles  et  les  plus  convenables,  pour  favorifer  le 
commerce  mutuel  entre  fes  états  et  le  Royaume  de 
Pologne,  pour  le  bien  des  deux  nations,  liées  par 
un  voilinage  presque  continuel  de  leurs  pays  et  la 
fituation  U plus  naturelle  et  la  plus  heureufe  pour 
un  grand  commerce  réciproque;  on  s'eft  pourtant 
apperçu  bientôt  de  part  et  d’autie,  que  ce  commerce, 
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qni  pouvoit  être  fi  floriflant  et  fi  profitable  pour  les  I790 
deux  nations,  eft  gêné  et  traverfé  par  quelques  ftipu- 
lations  contenues  dans  le  traité  de  ceffion , conclu 
entre  S.  M,  le  Koi  de  Pruffe  et  S.  M.  le  Roi  et  la  Sme 
République  de  Pologne,  à Varfovie  le  18.  Sept.  1773* 
et  dans  l'acte  féparé  pour  le  commerce,  fait  à Varfo- 
vie, le  19.  Mars  1775.  On  a obfervé  réciproquement, 
que  ces  entraves  et  difficultés  contraires  au  commerce 
réciproque,  tiennent  principalement  des  ftipulations 
énoncées  dans  les  Articles  2 et  12.  du  traité  de  1773, 

fiar  lesquelles  les  deux  villes  de  Dantzig  et  de  Tbom 
ont  reliées  fous  la  fouveraineté  de  la  Pologne.  Or 
ces  deux  villes,  furtout  celle  de  Dantzig,  fe  trouvant 
par  leur  fituation  enclavées  dans  les  états  de  S.  M. 
le  Roi  de  Pruffe  et  féparées  du  Royaume  de  Pologne, 
étant  régies  par  une  conftitution  tonte  différente , et 
ne  pouvant  pas  être  favorifées  dans  le  commerce 
comme  les  états  pruffiens,  leur  fituation  donnant  aulll 
des  occafions  inévitables  à un  commerce  de  contre- 
bande très  nuilible;  il  eft  refulté  de  toutes  ces  cir- 
conftances  la  néceliité,  onéreufe  pour  le  commerce 
de  la  nation  polonoife,  c[ue  la  Cour  de  Berlin  a fait,, 
ftipuler  dans  l’acte  fçpare  du  19-  Mars  1775»  que  tous 
les  objets  et  effets  de  commerce,  qui  viennent  de  la 
Pologne  ou  en  fortent  par  la  rivière  de  la  viftule, 
feroient  chargés  d’un  péage  de  12.  pour  cent,  calcu- 
lés d’après  leur  valeur  , fixée  dans  un  tarif  rédigé  en 
même  tems.  L’illuftre  nation  polonoife  n’a  pas  pu 
méconnoître,  que  ne  pouvant  pas  exiger  de  Roi  de 
Pruffe  de  favorifer  deux  villes  étrangères  à fa  domi- 
nation, autant  que  fes  propres  villes,  la  fouveraineté 
nominale  de  ces  deux  villes  ne  faifait  que  du  tort  à 
la  Pologne,  fans  loi  être  d’ailleurs  d’aucune  autre 
utilité  confidérable.  . Les  deux  hautes  parties  ayant 
donc  reconnu  par  une  longue  expérience,  et  après  de 
mûres  confidérations , qu’il  n’y  avoit  pas  d’autre 
moyen  de  faire  ceffer  ces  inconvéniens  et  les  obftacles 
qui  s’oppofent  d’une  manière  impérienfe  et  infurmon- 
table  au  commerce,  d’ailleurs  fi  naturel  et  aufli  fa- 
vorable, entre  les  états  Pruffiens  et  la  Pologne,  qu’en 
faifant  un  changement  effentiel  dans  les  deux  articles 
fusdits  2 et  12  du  traité  de  ceffion  du  ÿ.  Sept.  1773 
et  dans  Pacte  féparé  pour  le  commerce  ligné  le  19. 

Mars  1775,  Elles  ont  chargé  de  leur  pleins  pouvoirs 
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1790  leur8  miniftres  refpectifs  le et  S.  M.  le  Roi 

et  la  Sme  République  de  Pologne  le  — les- 

quels plénipotentiaires  après  avoir  mûrement  examiné 
et  difcnté  ces  objets  importane,  font  convenus  des 
articles  fuivans,  qui  ferviront  de  bafe  à un  traité  de 
commerce  et  de  ceflion  entre  les  deux  états. 

Art.  1.  Les  droits  de  péage,  que  S.  M.  le  Roi 
de  PrulTe  a fur  la  viftule  ayant  été  perçus  jusqu’ici 
à rairon  de  12  .pour  cent  à Fordon  et  à la  pointe  de 
Montau,  en  vertu  de  l’acte  féparé  du  19.  Mars  l775i 
fa  dite  Majefté  le  Roi  de  PruiTe,  voulant  favorifer 
au  poflible  le  commet  ce  de  la  nation  polonoife,  con- 
tent et  promet,  de  ne  faire  percevoir  à l’avenir  que 
4 pour  cent  de  droits  d’entrée  et  de  fortie  fur  toutes 
les  productions  polonoifcs.  que  les  Polonois  trans- 
porteront fur  et  par  la  viftule.  Ces  droits  de  péage 
ne  feront  aulli  perçus  que  dans  un  feul  endroit,  que 
S.  M.  jugera  le  plus  convenable  pour  la  commodité 
dn  commerce. 

Art.  II.  Les  Polonois  auront  la  liberté  d’appor- 
ter dans  toutes  les  villes  -de  la  domination  de  S.  M. 
le  Roi  de  Prude  toutes  leurs  productions,  pour  y 
être  vendues  en  ne  payant  que  deux  pour  cent  de 
douane,  lesquels  coderont  aulli  à l’égard  des  33  Ar- 
ticles, lesquels  pourront  être  librement  tranfportés 
par  les  Polonois  aux  villes  maritimes  de  la  Prude 
orientale,  félon  l’ordonnance  que  S.  M.  le  Roi  de 
Prude  à fait  émaner  en  date  du  09.  Août  17S9  • pour 
favorifer  et  pour  faciliter  le  commerce  de  la  nation 
polonoife  de  toute  manière'  polïible.  S.  M.  fe  réferve 
pourtant  de  permettre  on  de  défendre  l'importation 
des  grains  de  la  Pologne  en  SiléGe,  dans  la  Marche 
et  en  Poméranie,  mais  l’importation  de  ces  grains 
fera  toujours  libre  et  permife  fur  la  viftule  et  dans 
toute  la  partie  du  Royaume  de  PruJTe  Gtuée  au  delà 
de  cette  Rivière.  .. 

Art.  III.  Il  fera  permis  aux  Polonois  de  faire 
pader  pour  la  SiléGe  en  Saxe  les  grains  de  toute 
efpèce,  moyennant  un  droit  de  tranGt  de  deux  pour 
cent,  et  leurs  autres  productions,  en  payant  les 
droits  de  tranfit  d’après  le  tarif  publié  pour  la  Si- 
léGe en  date  du  27 • Déc.  1788. 
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Art.  IV.  Les  Polonois  pourront  acheter  partout  1790 
où  bon  leur  femblera  dans  Ica  étais  de  S.  M.  et  trans- 
porter librement  eu  Pologne  toua  les  objets  dont  ils 
ont  befoin,  en  ne  payant  que  deux  pourcent  de  droits 
de  fortie.  Pour  leur  faciliter  leurs  approvifionnemeus 
en  tout  genre,  S.  M.  accordera  aux  Villes  de  Memel, 

Tilfit,  Kônigsberg,  Elbing,  Bromberg,  Stettin,  Diie- 
fen  et  Breslau,  la  permiflion  détenir  des  fabrications 
étrangères  en  foyeries  et  en  draps  fins  pour  les  be- 
foins  de  la  nation  polonoife. 

Art.  V.  Pour  donner  à l’illuflre  nation  polonoife 
une  preuve  de  la  follicitude  de  S.  M.  le  Roi  de  Pruffc, 
de  lever  autant  que  faire  fe  peut  fans  le  détriment 
de  fes  propres  fujets  et  de  leur  fabrication , les  entra- 
ves qui  peuvent  empêcher  le  commerce  de  la  Po- 
logne, elle  promet  de  ne  faire  impofer  les  marchan- 
difea  étrangères  venant  de  l’étranger  et  palfant  par 
terre  par  fes  états  en  Pologne,*  que  d’un  droit  dé  , 
tranfit  de  trois  Rixdalers  par  Quintal. 

Art.  VI.  Pour  prévenir  tout  arbitraire  dans  les 
perceptions,  ainli  que  les  difficultés  et  coutedations 
qu’elles  pourroient  occaflonner,  S.  M.  le  Roi  de 
Prufle  fera  revoir  et  modérer  le  Tarif,  qui  a été 
fait  en  1775,  tant  pour  la  douane  de  la  viftule,  que 
pour  les  droits  d’importation  et  d’exportation  à raifon 
de  deux  pour  cent.  Ce  tarif  fera  communiqué  au 
Gouvernement  Polonois  pour  être  rêvu.  rédigé  et 
réglé  définitivement  à la  fuite  de  ce  Traité',  félon  la 
véritable  valeur  des  objets  de  commerce. 

Art..  VII.  Pour  égalifer  toutes  les  Provinces, 
dans  leur  perception,  et  pour  procurer,  tant  aux 
fujéts  de  S.  M.  qu’à  ceux  de  la  Pologne,  les  mêmes 
avantages,  Ae9  droits  fe  percevront  fur  toutes  les 
frontières  qui  bordent  la  Pologne,  et  il  fera  par  tout  \ 
établi  des  bureaux  où  les  perceptions  fe  feront  fur  le 
pied  des  déclarations,  réfervant  toute  vériGcalion  aux 
lieux  des  deftinations  ou  d’enlevement , ou  en  cas 
de  foupçon  de  fraude  dans  les  villes  les  plus  proches, 
pour  n’occafionner  ni  retard  ni  dommage  aux  objets 
importés  ou  expertes;  mais  fous  la  condition,  que  les 
tranfpoits  ne  fe'feront  dans  le  Royaume  que  fur  des 
expéditions  contenant  le  détail  des  collis,  c’eft  à dire. 
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I79O  des  cailles  malles  et  ballots,  qui  feront  plombés, 
ponr  n'être  ouverts  qu’aux  deftinations  on  villes  où 
l’on  jugerait  nécellaire  de  faire  des  vifites,  en  pré- 
• fence  des  conducteurs  et  prégofés  du  Roi;  que  la 
quantité  des  collis  fera  relative  aux  expéditions,  qui 
porteront  la  quitance  des  droits  acquittés,  d’après 
laquelle  la  confiscation  de  tous  les  objets  non  décla- 
rés, et  dont  les  droits  auraient  été  fraudés,  fera 
acquife  outre  les  amendes  encourues,  et  qui  feront 
le  quadruple  des  droits  fraudés. 

Art.  VIII.  Par  une  jufte  réciprocité  de  tout  ce 
que  S.  M.  le  Rot  de  Prude  a accordé  dans  les  Ar- 
ticles précédens,  pour  favorifer  le  commerce  de  la 
nation  polonoife,  S.  M.  le  Roi  et  la  Sme  République 
de  Pologne  promettent  de  leur  coté,  de  reftreindre 
aufli  au  taux  de  deux  pour  cent,  dans  leurs  douanes, 
tous  les  objets  et  fabrications  des  états  de  S.  M. 
Pruffienne,  foit  à l’entrée,  foit  au  paffage,  d'égalifer 
en  tout  les  droits  d’importation  et  d’expoTtation  du 
«ôté  de  la  Siléüe  à ceux  qui  fe  perçoivent  du  côté 
de  la  Gallicie,  fans  accorder  la  - defius  aux  états 
Autrichiens  aucune  préférence , d’abolir  les  petits 
bureaux  de  péage,  qui  fe  trouvent  le  long  des  fron- 
tières de  la  PrulTe  orientale  et  occidentale,  de  la 
Siléûe  et  de  la  Marche,  et  de  n’établir  aucun  nouveau 
péage  fur  les  rivières  de  la  viftule,  du  Bog,  du  Ni- 
men  et  de  la  Warta. 

Art.  IX.  Pour  obvier  aux  irrégularités  dont  les 
receveurs  et  autres  employés  des  petits  bureaux  de 
péage,  le  long  de  la  frontière  contre  la  PrulTe,  la 
Siléüe  et  la  nouvelle  Marche,  fe  rendent  coupables, 
il  fera  nommé  de  la  part  de  la  Pologne  des  perfon- 
nes,  à qui  en  de  pareilles  occaüuns  on  pourra 
s’adreffer  et  qui  feront  antorifées  de  faire  là -defius 
den  enquêtes  et  de  redreiTer  ces  griefs  fans  le  moindre 
delai  ; de  même  que  dans  les  états  PruITiens  il  a été 
enjoint  aux  directions  des  accifes  et  péages , établie, 
dans  chaque  Province,  d’écouter  un  chacun  dan»  fes 
plaintes  contre  les  fous  - employés,  et  de- les  redreffers 
û dans  les  recherches  que  là -defius  on  aura  faites, 
on  les  aura  trouvé  fondées. 

Art.  X.  Tout  ce  qui  regarde  le  commerce  et 
eB  douanes  entre  les  étatB  PruUiens  et  la  Pologne, 
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étant  réglé  et  déterminé  pour  l’effentiel  dansjes  Ar-  1790 
ticles  précédons,  l’acte  féparé  du  commerce  conclo  à 
Varfovie,  le  19.  Mars  1775.  tombe  par  foi  même  et 
fera  aufli  abcfli  par  Je  préfent  traité. 

Art.  XI.  Comme  Sa  M.  le  Roi  de  PrulTe  abon- 
donne  par  ce  traité  une  -partie  aufli  confidérable  de 
fea  droits  du  péage  fur  la  viflule,  fondés  dans  un 
traité  folemnel,  et  qu’elfe  fait  d’autres  arrangemens 
aulïi  avantageux  pour  le  commerce  de  la  Pologne, 
et  que  de  l’autre  côté  la  fouveraineté  des  villes  de 
Dantzig  et  de  Tborn,  féparées  comme  elles  font  du 
territoire  Polonois  an  lieu  d’être  utile  à la  Républi- 
que de  Pologne  lui  eft  plutôt  onéreufe  et  préjudiciable 
par  la  ûtuation  ifolée  de  ces  villes , et  par  la  gêne 
du  commerce  Polonois  qui  n’a  pu  qu’en  êtrq  une 
fuite  naturelle,  S.  M.  le  Roi  et  les  états  de  la  Sme 
République  de  Pologne,  alfemblés  en  diète,  après 
avoir  mûrement  examiné  et  confidéré  toutes  ces  cir-  < 
confiances , cèdent  à S,  M.  le  Roi  de  Pruffc , pour 
elle  et  pour  fea  héritiers  la  fouveraineté  des  villes 
et  territoires  de  Dantzig  et  de  Tho^n  avec  tous  les 
droits  qu’ils  y ont  exercés  jusqu’ici,  pour  les  poiTéder 
à perpétuité,  comme  elle  poflède  la  PrulTe  occiden. 
taie  en  vertu  du  traité  du  IR.  Septemb.  1773. 

- 6.  . 

Ordonnance  espagnole  sur  les  navires  étran- 
gers de  1790-  / ' / 

Extrait  de  V ordonnance  du  Roi  d' Espagne  de  Van 
1790-  concernant  les  avantages  dont  jouissent  les 
navires  nationaux  sur  ceux  des  étrangers. 

(N.  Nederl.  Jaarboeken  1790.  p.  16490 

Art.  IX.  xx/uant  an  chargement  et  à l’exportation 
de  marehandiles , fruits  et  autres  produits  de  nies 
domaines,  qui  fe  fait  vers  les  pays  étrangers  par  les 
ports  de  cette  presqu’île  et  par  les  lies  Canaries  de 
Majorque,  Minorque  et  Juiça,  il  fera,  en  attendant 
que  j’en  dispofe  ultérieurement  ce  que  je  jugerai  né- 
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1790  ceffaire,  et  'pour  l'exécution  du  préfent  datât,  donné 
la  préferance  aux  vailTeaux  nationaux  fur  les  étran- 
gers ; de  forte  que  s’il  y a des  vailTeaux  nationaux 
qui  veulent  transporter  les  marchandâtes  pour  le 
même  fret,  ils  devront  être  préférés. 

% 

Art.  X.  Parmi  les  navires  nationaux  ce  feront 
ceux  que  le  chargeur  defirera , et  fi  celuici  refnferoit 
de  charger  Tes  marchandées  nationales,  en  prétextant 
que  ces  navires  ne  font  pas  en  état  de  les  transpor- 
ter fans  danger , ils  feront  examinés  par  la  perfonne 
nommée  à cette  fin  ; et  ce  n'eft  qu’en  cas  qu’ils  ne 
feraient  pas  dans  l’état  requis,  ou  ne  pourraient  pas 
y être  mis  fans  un  long  délai,  qu’ils  en  feront  exclue. 

Art.  XI.  Cette  préférence  ne  s’entendra  pas  de 
ces  vailTeaux  étrangers  qui  entrent,  foit  chargés,  foit 
à vuide,  dans  les  ports  de  cette  presqu’île,  ou  autres 
îles  pour  y charger  des  biens , fruits  ou  autres  pro- 
duits de  mes  domaines  en  Europe,  Amérique,  ACe 
et  Afrique , pour  le  compte  d’étrangers  et  qui  ne 
font  pas  de  mes  fujets;  afin  de  les  transporter  dans 
des  pays  étrangers;  ceux  ci-devant  être  traités  com- 
me il  a été  ufité  jusqu’ici;  mais  lorsque  ceux-ci,  ou 
de8  navires  étrangers  quelconques  font  entrer  et  dé- 
chargent des  biens  qui  ne  font  pas  produits  de  leur 
mais  d’autres  pays  ou  de  leurs  colonies  les  droits 
1 d’entrée  établis  à cet  égard  feront  actuellement  re- 
bauJUTes  de  2 P-  cent  pour  habilitation  et  déclaration. 

Art.  XII.  Ceux  qui  fur  des  vailTeaux  apparte- 
nans  à mes  fujets  efpagnols  (et  non  à d’autres)  feront 
tansporter  des  biens  fabriqués  dans  mes  poilefTions, 
ou  des  fruits  et  produit  d’icelles , vers  l’étranger, 
jouiront  après  le  retour  du  vaiiTeau  et  après  avoir 
prouvé  que  le  déchargement  en  à été  faite  dans 
l’étranger  d’un  bénéfice  de  2 p.  cent  des  droits  d’ex- 
portation qu'ils  auront  payés. 
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IL 

Continuation  des  IV  premiers  volumes  de  1790 
ce  Recueil.  6.  Août. 

' ' N • t 

3. 

, ^ • »•  ( 

Décrets  de  l'assemblée  nationale  en  France , 
portant  abolition  du  droit  d'aubaine  et 
de  détraction. 

' i . * / 


Du  6-  Août  1790. 

(Code  politique  de  la  France  T.  V.  p.  35.) 

L affemblée  nationale,  après  avoir  entendu  Ton  comité 
des  domaines:  * , 

1 >'  - ! - . . - . 
Confidérant  que  le  droit  d’aubaine  eft  contraire 
aux  principes  de  fraternité  qui  doivent  lier  tous  lea 
hommes,  quelque  foit  leur  pays  et  leur  gouvernement 
que  ce  droit  établi  dans  des  temps  barbares,  doit  être 
profcrit  chés  un  peuple  qui  a fondé  fa  conftitution 
fur  les  droits  de  l'homme  et  du  citoyen,  et  que  la 
france  libre  doit  ouvrir  fon  fein  à tous  les  peuples 
de  la  terre,  en  les  invitant  à jouir,  fous  un  gouver- 
nement libre,  des  droits  facrés  et  inaliénables  de 
l’humanité;  a décrète  ce  qui  fuit: 

1.  Le  droit  d’aubaine  et  celui  de  détraction  font 

abolis  pour  toujours.  ' 

2.  Toutes  procédures,  pourfuites  et  recherches  qui  au- 
roient  ces  droits  pour  objets,  font  éteintes. 

Sanctionné  le  18.  Août  1790. 

4 * 

s 
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438  Décrets  de  l'assemblée  nationale , 

b. 

1791  Du  13-  Avril  1791. 

>3«  An. 

(Code  politique  de  la  France,  T.  Xlf.  p.  268») 

L» 

aiTemblée  nationale,  après  avoir  entendu  Je  rap- 
port des  comités  réunis  des  domaines,  des  colonies* 
de  conftitution,  d'agriculture  et  de  commerce,  ne 
voulant  tailler  aucun  doute  fur  l’intention  qu’elle  a 
œanifellée  par  fon  décret  du  (î.  Août  1790.  concer- 
nant l’abolition  du  droit  d’aubaine  et  de  détraction, 
déclare  qu'il  doit  être  exécuté  dans  les  polleilioos 
françaifes , même  dans  les  deux  Iodes. 

Sanctionné  le  47.  Avril  1791. 


4. 

1790  Décrets  de  t'assemblée  nationale  en  France , 
a*i°n'  sur  les  indemnités  pour  les  Princes  d'Allemagne 
possessions  en  France. 

a. 

Décret  de  Rassemblée  nationale,  sur  R effet  des 
décrets  concernant  les  droits  seigneuriaux  et 
féodaux  dans  les  départemens  du  Haut - et 
du  Bas  - Rhin  ; et  sur  la  négociation  avec 
les  Princes  d 'Allemagne , pour  raison  , 
des  dits  droits. 

(Code  pol.  de  ta  France  ou  coll.  des  décrets  de  l’ass. 

Nat.  T.  VIL  p,  127.) 

T ’ 

M-J  aïïemblée  nationale,  après  avoir  entendu  le  rapport 
de  fon  comité  féodal  et  de  fon  comité  diplomatique, 
confidérant  qu’il  ne  peut  y avoir  dans  l’étendue  de 
l’empire  français , d’antre  fouveraineté  que  celie  de  la 
nation,  déclare  que  tous  fes  décrets  acceptées  et 
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fanctionnées  par  le  Roi,  notamment  ceux  des  4-  6. 
7 • 8-  et  11.  Août  1789,  15-  Mars  1790  et  antres  con- 
cernant les  droits  feigneuriaux  et  féodaux;  doivent 
être  exécutés  dans  les  départemens  du  Haut-  et  Bas- 
Rhin  comme  dans  tontes  les  autres  parties  dn  royaume. 

Et  néanmoins,  prénant  en  confidération  la  bien- 
veillance et  l’amitié  qui  depuis  li  longtems  unifient 
intimement  la  nation  françaife  aux  Princes  d’Allemagne, 
^poiTeiïeurs  de  biens  dan6  les  dits  départemens. 

Décrète,  que  le  Roi  fera  prié  de  faire  négocier 
avec  les  dits  princes,  une  détermination  amiable  des  in- 
demnités qui  leur  feront  accordées  pour  raifon  des 
droits  feigneuuaux  et  féodaux  fupprimés  par  les  dits 
décrets,  et  même  l'acquiütion  des  dits  biens,  en  com- 
prenant dans  leur  évaluation  les  droits  feigneuriaux 
et  féodaux  qui  exiftoient  à l’époque  de  la  réunion  de 
la  cidevant  province  d’Alface  au  royaume  de  France, 
pour  être,  fur'le  refultat  de  ces  négociations,  déli- 
béré par  l’alTemblée  nationale,  dans  la  forme  du 
décret  conûitutionel  du  2 2-  May  dernier. 

Sanctionné  le  5-  Novembre  1790- 

I * ' 

» j 

b. 

Décret  de  Rassemblée  nationale  relatif  à Vin- 
demnitè  décrétée  le  28-  Oct.  1790;,  en  faveur  des 
Princes  d’ Allemagne  ; prononcé  le  19  .Juin  179 1^ 
à la  proposition  de  M.  André. 

(. Journal  des  débats  et  décrets , Juin  1791.  n.  759-) 

L* 

affemblée  nationale,  après  avoir  entendu  le  rap- 
port du  comité  diplomatique,  décrète,  que  l’indemnité 
annoncée  par  le  décret  du  28-  Octobre,  en  faveur  des 
Princes  d’Allemagne,  pour  leurs  poffeflîons  dans  les 
départemens  du  Haut -et  Bas -Rhin,  s’étendra  égale- 
ment aux  biens  par  eux  poffédés  dans  les  autres  dé- 
partemens dn  Royaume.  Décrète  en  outre,  que  fon 


1790 


1791 

19.  Juin. 


Digitized  by  Googl 


140  Décrets  de  V assemblée  nationale,  etc. 


1791 


intention  a été  de  comprendre  dans  ladite  indemnité 
leur  non  jouilTance  des  droits  rapprîmes  fans  in- 
demnité. à partir  de  l’e'poque  de  leur  fuppreiTion 
jusqu’à  celle  du  rembourfemeut  effectif. 

Sanctionné  le  28.  Juin  1791- 


c. 

1792  Décret  de  la  convention  nationale,  qui  ordonne 
16.  Déc.  le  rapport  des  décrets  qui  accordent  des  in- 
demnités aux  princes  étrangers , possessions 
en  France-,  prononcé  le  46-  Déc.  1792  sur  1° 
proposition  de  Ruhl. 

{Journal  des  débats  et  décrets , Déc.  1792*  n.  90- 
T.  III.  p.  299-) 

Lia  convention  nationale  décrété  le  rapport  de  tons 
décrets  qui  accordent  des  indemnités  aux  princes 
étrangers  poifeilionnés  en  France,  ou  qui  ordonnent 
des  opérations  préparatoires  pour  parvenir  à les  fixer. 


L.  . 


Digitized  by  Google 


141 


Convention  entre  le  Roi  de  France  et  le  Prince  1792 
de  Loewenstein -Wertheim , concernant  l'indem - 99  ATr- 
nitè  qui  lui  est  accordée  pour  la  suppression  de 
ses  droits  féodaux  et  seigneuriaux. 

(Le 'Moniteur  universel  1792-  19-  May.  n.  140-) 

Ein  conformité  des  décrets  de  l’afferoblée  nationale 
conftituante  des  28-  October  1790  et  19.  Juin  1791. 
fanctionnés  par  le  Roi , il  a été  convenu  entre  les 
ficurs  Guillaume- Bonne  - Carrère,  directeur  général 
du  département  politique,  au  nom  du  Roi,  et  de 
Hincbeldey  , conseiller  intime  de  S.  A.  M.  le  Prince 
de  Loewenftein  - Wertheim  , et  fon  fondé  de  pouvoirs, 
fauf  ratification. 

Art.  I.  Que  l’indemnité  due  à M.  le  Prince  de 
Loewenftein- Wertheim , à raifon  des  droits  feigneu- 
riaux  et  féodaux  fupprimés  dans  les  terres  fituéea 
dans  les  départemens  de  la  Meurtbe  et  de  Mofelle, 
ainfi  qu’à  raifon  des  dîmes  inféodées  qui  lui  appar* 
tiennent,  'tant  dans  les  dits  départemens  que  dans 
celui  du  Bas -Rhin,  lui  fera  payée  d’après  l’évaluation 
qui  fera  faite  de  leur  produit  annuel,  et  au  taux  du 
denier  30,  ledit  Prince  renonçant  à toute  indemnité 
pour  les  droits  feigneuriaux  et  féodaux  purement 
honorifiques. 

Art.  II.  Pour  parvenir  à la  dite  évaluation,  il 
fera  nommé  deux  experts,  l’un  par  le  commiffaire  du 
Roi  qu’il  plaira  à S.  M.  d’en  charger,  l’antre,  par 
M.  le  Prince  LoeAvenftein- Wertheim , avec  faculté 
auxdits  experts  de  convenir  entre  eux  d’un  tiers,  au 
cas  qu’ils  fe  trouvaffent  partagés  d’opinion;  auxquels 
experts  M.  le  Prince  de  Loewenftein  - Wertheim  fera 
remettre  les  titres,  renfeignemens  et  documens  propres 
à les  diriger  dans  leur  opérations. 

L’indemnité  fera  définitivement  fixée  et  arrêté 
d’après  le  rapport  des  dits  experts,  et  le  montant  en 

'i 
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142  Conv.  entre  l . Fr.  et  le  Fr.  d.  Loewenst.  VF". 

1792  ^era  act^u*,®  immédiatement  après  le  décret  de  con- 
firmation du  corps  législatif. 

« » , 

A ut.  III.  Les  dits  experts  détermineront  pareille- 
ment l’indemnité  due  à M.  le  Prince  de  Loewenftein- 
Wertheim,  à raifon  du  defaut  de  perception  des  droits 
fupprimés  depuis  l'abolition  du  régime  féodal , la- 
quelle indemnité  fera  payée  comme  ci -délias. 

Art.  IV.  M.  le  Prince  de  Loewenflein - Wert- 
beim  fe  défifte  de  l’indemnité  qu’il  avoit  réclamée 
par  rapport  à la  fupprefTion  de  quatre  bénéfices  fon- 
dés en  1726*  dans  la  cathédrale  de  Strasbourg  par 
un  Prince  de  la  maifon,  alors  evèque  de  Tournai. 

Fait  double  entre  nous , et  arrêté  à Paris  le  29. 
Avril  1792- 


Signé  : 

G.  Bonne -Carrère.  , de  Hinceldet. 

» 


Cette  convention , ainsi  que  la  suivante  qui  f ut 
conclue  le  meme  jour  avec  le  Prince  de  Salm  p.  91. 
a été  ratifiée  par  décret  de  la  convention  nationale, 
du  16.  May  1792  voyez  plus  loin,  les  actes  de  la 
réunion  de  la  principauté  de  Salm  1793* 
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6. 

Convention  entre  le  Roi  de  France  et  le  Prince  1792 
de  Salm-Salm , concernant  l'indemnisation  qui  *9-Arr- 
lui  a été  accordée  pour  la  suppression  de 
ses  droits  féodaux  et  seigneuriaux ; en  date 
du  29  Avril  1792  *). 

( Die  durch  die  franzôiische  National  - Schliisse  dent 
F.  JJause  Saint  - Salm  zugefügten  Krünkungen  etc. 

1793  fol.  Anl.  G-.) 

Ein  conformité  des  décrets  de  l’aflemblée  nationale 
conftituante  des  28.  Octobre  1790  et  19,  Juin  1791* 
fauctionnés  par  le  Roi,  il  a été  convenu  entre  les 
' Sieurs  Guillaume  de  Bonnecarrère,  directeur  général  du 
département  politique  au  nom  du  Roi,  et  Claude  Am» 
broife  - Régnier , citoyen  de  Nancy  et  fondé  des  pou- 
voirs de  Mr.  le  Prince  de  Salm- Salm  fauf  ratification. 

Art.  I.  Que  l'indemnité  due  à Mr.  le  Princé 
de  Salm -Salm,  à raifon  des  droits  feigneuriaux  et 
féodaux,  ainli  que  de9  dîmes  inféodées  dont  il  jouif- 
fait  dans  la  ci-devant  province  de  Lorraine  et  dans 
la  ci-devant  principauté  d’Arches  et  de'Charleville, 
qui  lui  appartient  pour  un  neuvième,  lui  fera  payé 
d’après  l’évaluation  qui  fera  faite  de  leur  produit 
au  taux  du  denier  30.  le  dit  prince  renonçant  a toute 
indemnité  fur  les  droits  feigneuriaux  et  féodaux  pa- 
rement honorifiques.  ' 

Art.  II.  Pour  parvenir  à la  dite  évaluation,  il 
fera  nommé  deux  experts,  l’un  par  le  commiffaire 
du  Roi,  qu’il  plaira  à Sa  Majefté  dénommer,  l’autre 
par  le  Prince  de  Salm -Salm  avec  la  faculté  aux  dits 
experts  de  convenir  entre  eux  d’un  tiers,  an  cas 
qu’ils  fe  trouvaffent  partagés  d’opinion , auquels  ex- 
perts Mr.  le  Prince  de  Salm -Salm  fera  remettre  les 
titres , renfeignemens  et  documents  propres  à les  di- 
riger dans  leur  opinion. 

*)  C’elt  moins  l'importance,  que  la  Angularité  de  cette 
pièce  qui  m’engage  à lui  acorder  ici  une  place. 
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1792 


L’Indemnité  fera  définitivement  fixée  et  arrêtée 
d’après  le  rapport  des  dits  experts,  et  le  montant  en 
fera  acquitté  immédiatement  après  le  décret  de  con- 
firmation dn  corps  législatif. 


Art.  III.  Les  dits  experts  détermineront  pareil, 
lement  l’indemnité  due  à Mr.  le  Prince  de  Salm- 
Salm , à raifon  dn  defaut  de  perception  des  droits 
fupprimés  depuis  l’abolition  du  régime  féodal , la 
quelle  indemnité  fera  payée  comme  ci-dellus. 

Fait  double  entre  nous  et  arrêté  à Paris  le  29* 
Avril  1792- 


G.  Bonnecarrere.  C.  A.  Regnier, 


Ratification  du  dit  traité  par  F assemblée  natio- 
nale. Extrait  du  protocolle  en  date  du 
16.  May  1792- 

(Ibid.  n.  7.) 

r ’ 

1 J affémblee  nationale  confidérant  qu’en  execution 
des  décrets  des  28.  Octobre  1790  et  19.  Juin  1791.  >1 
eft  de  la  loyauté  françoife  d’accélérer  autant  qu’il  eft 
poflible,  les  mefures  qui  tendent  à indemnifer  les 
Princes  allemands,  pofleflionnés  en  France,  de  leurs 
droits  feigneuriaux  et  féodaux  fupprimés,  décrète 
qu’il  y a urgence. 

L’affemblée  nationale,  après  avoir  décrété  l’ur- 
gence, ratifie  la  convention  palfée  le  29  du  mois  der- 
nier entre  le  Sr.  Bonnecarrère  au  nom  du  Roi,  et  le 
fondé  de  pouvoir  du  Prince  de  Salm-Salm,  décrété 
en  conféquence,  que  la  dite  convention  fera  executée 
félon  fa  forme  et  teneur,  et  que  copie  en  refiera 
annexée  au  préfent  décret;  fauf  la  confirmation  du 
corps  législatif,  lorsque  l'indemnité  fera  définitivement 
fixée  et  arrêtée. 

Collationné  à l’original  par  nous  fecrétaires  de 
l’aiTemblée  nationale.  A Paris  le  19.  May  1792  • l’an 
4 .*  de  la  liberté. 

(L.  S.)  Tressenee.  Inert.  H.  Crubleer. 
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Réunions  de  dijférens  états  et  districts  à la  1789 
France , depuis  1789  jusqu'à  la  fin  de  1795-  *■ Var- 

L 

.•  'Corse, 

Décret  de  rassemblée  nationale } par  lequel  file 
de  Corse  est  déclarée  partie  de  l’empire  frati-  . % 
çais,  en  date  du  30-  iSW.  1789- 

( Code  des  décrets  de  l’assemblée  nat.  T.  I.  p.  164») 

ï J alTemblée  nationale  a décrété  que  Pille  de  Corfe  eft 
déclarée  partie  de  l’empire  franqois,  que  fea  habitana 
feront  régie  par  la  même  conditution  que  lea  autres 
françoie,  et  que  dès  ce  moment,  le  roi  fera  fupplié 
d’y  faire  parveuir  et  publier  tous  lea  décrets  de  l’ae- 
femblée  nationale. 

I . ‘ 

Les  Corfea  qui,  après  avoir  combattu  pour  la  dé- 
fenfe  de  leur  liberté , fe  font  expatriés  par  l’effet  et 
les  fuîtes  de  la  conquête  de  Pille  de  Corfe,  et  qui 
cependant  ne  font  coupables  d'aucuns  délits  détermi- 
nés par  la  loi,  ne  pourront  être  troublés  dans  la  fa- 
culté de  rentrer  dans  leur  pays,  pour  y exercer  tous 
leur  droits  de  citoyens  françois;  et  M.  le  préGdent 
fera  chargé  de  fupplier  fa  Majeflé  de  donner  fana 
délai,  tous  les  ordres  convenables  à cet  objet. 


Tome  T. 


K 
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1790  , 

«o.Nor.  Avignon  et  Venaissin . 


a. 

1 

Décret  de  F assemblée  nationale  qui  prescrit  au 
pouvoir  exécutif  des  mesures  ci  prendre  pour 
protéger  les  établissemens  français  à Avignon, 
et  pour  le  maintien  de  la  tranquillité  dans  cette 
ville  ; en  date  ' du  20 . Sîov.  1790- 

• * ‘ * 1 

« ' • * « * 

( Collection  des  dictets  de  V assemblée  const.  par  Ar- 
voult  T.  I.  p.  162*  note.) 

L»  , * 

affemblee  nationale  après  avoir  entendu  fon  comité 
diplomatique,  ajourne  la  délibération  fur  la  pétition 
du  peuple  avignonois,  et  décrété  que  le  Roi  fera  prié 
de  faire  palTer  inceffameut  des  troupes  à Avignon, 
pour  y protéger  fous  Tes  ordres  les  établiffemens  Fran- 
çois , et  pour  y maintenir , de  concert  avec  les  offi- 

ciers  municipaux,  la  paix  et  la  tranquillité  publique. 

, \ 

Décrété  suffi  qu’à  cette  époque  les  prifonniers 
d’Avignon  détenus  à Orange  feront  mis  en  liberté. 


b. 

I79I  Décret  de , F assemblée  nationale  relatif  aux 
as  May.  troubles  d* Avignon  et  aux  moyens  d'y  faire 
cesser  les  hostilités  • en  date  du  25-  May  1791. 

L’ 

affemblée  nationale  décrété  que  le  pré&dent  fe  re- 
tirera par  devers  le  Roi  pour  le  prier: 

i.  D’euvoyer  des  médiateurs  qui  interpolent  les  bons 
offices  de  la  France  entre  les  Avignonois  et  les 
Contadins,  et  falfent  tous  leurs  efforts  pour  les 
amener  à la  ceffation  de  tonte  hoftilité,  comme  un 
provi foire  uéceffaire  avant  de  prendre  aucun  parti 
ultérieur  relativement  aux  droits  de  la  France 
sur  ce  pays. 
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a la  France. 


2.  D employer  les  forces  qui  font  en  fon  pouvoir,  pour  T-70T 
empecher  que  les  troupes  qui  fe  font  la  guerre  1791 
dans  le  comtat  de  Venaiffin,  faffent  aucune  irruption 

fur  le  territoire  de  France.  ” 

3.  De.  réclamer  tous  les  français  qui  ont  pris  parti  ' 
dans  l’une  ou  l’autre  des  deux  armées,  et  de  faire 

a cet  efiet  une  proclamation  qui  fixe  un  délai , et 
allure  une  amneftie  aux  militaires  français  qui  ren- 
treront dans  le  délai  prefcrit,  et  qui  déclare  dé- 
lerteurs  a 1 etranger  ceux  qui  ne  rentreroient  pas. 

4-  De  faire  pourfuivre  et  punir  comme  embauchent 
tout  homme  qui  feroit  en  France  des  recrues . Toit 
pour  un  parti  foit  pour  l’autre. 


c . 

Loi  qui  approuve  la  conduite  des  commissaires  4.  /mu. 
pacificateurs  envoyés  à Avignon,  et  qui  garan- 
tit les  articles  préliminaires  arrêtés  et  signés 
le  14.  Juin  1791  par  les  députés  d'Avignon  et 
de  Carpentras , et  de  V armée  de  Vaucluse,  dite 
avignonaise , en  présence  des  commissaires  mé- 
diateurs de  la  France  f députés  par  le  ltoi. 

( Cad»  politique  de  la  Fr.  ou  coll.  d.  décrets  de 
V assemblée  nationale  T.  XVI.  p.  lofi.) 

r ’ 

Art.  I.  Lj  alTemblée  nationale,  ouï  le  rapport  de  fes 
comités  diplomatique  et  -d’Avignon , déclare  qu’elle 
approuve  la  conduite  des  trois  commiffaires  qui , en 
execution  du  décret  du  25-  May  dernier,  ont  été  en- 
voyés a Avignon  et  dans  le  comtat  Venaiflin.  pour 
y °drir  aux  diltérentes  parties  belligérantes  la  média- 
tion de  la  France,  et  pour  y concourir  au  réiablifle- 
ment  de  l’ordre  public  et  dé  la  tranquillité. 

A il  t.  II.  L’àlTemblée  nationale  décrété  que  con- 
formément an  voeu  exprimé  par  meilleurs  les  députés 

K 2 


> * 
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1791  l'affemb^6  électorale,  ceux  des  municipalités 
d’Avignon  et  de  Carpentras  et  ceux  de  l’armée  da 
Vauclufe . dite  /ivignonaise , dans  l’article  5.  des  pré- 
liminaires de  paix  et  de  conciliation,  arrêtés  et  Ggnés 
le  14.  Juin  dernier  dans  la  ville  d’Orange  par  les  par- 
ties ci -délias  mentionnées,  et  pardevant  les  média- 
teurs de  la  France  ; les  dits  commilTaires  - médiateurs 
font  autorités  à requérir,  foit  les  gardes  nationales, 
foit  les  troupes  de  ligne  françaifes,  pour  ailurer  l’exé- 
cution de  tous  les  articles  préliminaires  de  paix, 
arrêtés  et  lignés  à Orange,  ainli  qu’il  a été  dit  ci- 
deflus , et  notamment  pour  prévenir  et  empêcher 
toute  violence  qni  pourroit  être  faite,  foit  aux  pro- 
priétés, pour  alTurer  le  licenciement  des  troupes  bel- 
ligérantes, actuellement  répandues  dans  les  pays 
d’Avignon  et  comtat  Venaifiin;  pour  arrêter  les  dés- 
ordres de  ceux  qui,  après  le  licenciement,  pourroient 
fe  répandre  dans  les  campagnes,  et  y exercer  des 
vexations  ; pour  diiliper  toute  aüociation  ou  attroupe- 
ment qui  pourroit  fe  former  avec  intention  de  s’op- 
pofer  à l’ordre  public,  et  enfin  pour  placer  dans  A$s 
deux  villes  d’Avignon  et  de  Carpentras,  et  dans  tout 
autre  lieu  où  befoin  feroit,  une  force  publique  fufii. 
fante  pour  le  maintien  et  l’exécution  des  lois. 

Art.  III.  L’aflemblée  nationale  déclare,  qu’elle 
confirme  la  garantie  donnée  par  les  trois  commilTaires 
médiateurs  pour  l’exécution  des  articles  et  préliminai- 
. res  de  paix  arrêtés  et  fignés  à Orange,  le  Juin 
dernier.  , 

Scellé  le  4-  Juillet. 

* é 
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Décret  de  P assemblée  nationale,  portant  réunion  1791 
d’ Avignon  et  du  comtat  Venaissin  à P empire  14.  s.Pt, 
Français  - prononcé  le  i 4.  Sept.  1791  > sur 
rapport  de  Pétion  au  nom  des  comités  diplo- 
matique et  d’ Avignon. 

( Code  pol.  de  la  France  T.  XX,  p-27.  Journal  des 
débats  et  des  décrets  de  l'assemblée  nationale  n.  846. 
Collection  des  décrets  de  l’assemblée  nationale  con~ 
stituante,  par  Arnoult  T.  I.  p.  463.  et  Isous  la  date 
de  May  1791  ] dans  de  Schwahzkopf 

recueil  p.  44-) 
ï 

aflemblée  nationale,  après  avoir  entendu  le  rap- 
port de  fee  comité  diplomatique  et  d’Avignon  *). 

Considérant  que,  conformément  eux  préliminaires 
de  paix  arrêtés  et  lignés  à Orange  le  l4.  Juin  de  cette 
année,  par  les  députés  de  Paffemblée  électorale  des 
municipalités  d’Avignon  et  de  Carpentras,  de  l’armée 
de  Vauclufe,  en  préfence  et  fous  la  garantie  provi- 
foire  des  médiateurs  de  la  France,  députés  par  le  roi, 
garantie  que  s’alTemblée  nationale  a confirmée  par  Ion 
décret  du  5.  Juillet  dernier,  les  commiffaires  des 
deux  états  réunis  d’Avignon  et  du  comtat  Venaifïin 
Te  font  réunis  en  affembîées  primaires,  pour  délibé- 
rer  fur  l’état  politique  de  leur  pays. 

Confidérant  que  la  majorité  des  communes  des 
citoyens  a émis  librement  et  folemnellement  fon  voeu 
pour  la  réunion  d’Avignon  et  du  comtat  Venaifïin 
à l’empire  français. 


a la  France. 

* 

d. 


Le  compte  rendu  à l’afTemblée  nationale  par  M.  te  See- 
nfde  s - mai fans  coromilfaire  médiateur  entre  le*  peuples 
d’Avignon  et  du  comtat  de  Veuaiflin.  préfenté  le  10- Sept. 
1791.  fe  trouve  dan*:  Procès-verbal  de  l’alTemblée  na- 
tionale T. 70-  n.  762-  Le  premier  et  le  troifiènie  rap- 
port fur  Avignon  et  le  comtat  de  Venaiiïin  fait  au  nom 
des  comité*  diplomatique  et  d'Avignon  par  M.  Jaque* 
Menou  dépuré  du  département  (L’Indre  et  Loire  daus  la 
féauce  du  30-  Avril  J791  et  12.  Sept.  1791  1*  trouve  dan* 
le  même  ouvrage  T.  70  n.764* 

/ - 
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Confidérant  qne,  pat  fon  décret  dû  25*  May  der- 
nier, les  droits  de  la  France  fur  Avignon  et  le  com- 
tal Venaiflin,  ont  été  formellement  réfervés: 

L’alTemblée  nationale  déclare  qu’en  vertu  des  droits 
de  la  France  fur  les  états  réunis  d'Avignon  et  du 
comtat  Venailïin,  et  que,  conformément  au  voeu  li- 
brement et  folemnellement  émis  par  la  majorité  des 
communes  et  des  citoyens  de  ces  deux  pays  pour 
être  incorporés  à la  France,  lesdits  deux  états  réunis 
d’Avignon  et  du  comtat  Venaiffin,  font,  dès  ce  mo- 
ment, partie  intégrante  de  l’empire  français. 

L’affemblée  nationale  décrété  que  le  Roi  fera  prié 
de  nommer  des  commiffaires  qui  fe  rendront  incef- 
famment  à Avignon  et  dans  le  comtat  VenaifTin; 
pour  faciliter  l’incorporation  de  ces  deux  pays  à l’em- 
pire français. 

L’affemblée  nationale  décrète  que  dès  ce  moment 
toutes  voies  de  fait,  tons  actes  d’hoflilité  font  ex- 
preffément  défendus  aux  différens  partis  qui  peuvent 
exifter  dans  ces  deux  pays.  Les  commiffaires  envoyés 
par  le  Roi  veilleront  à l’exécution  la  plus  exacte  des 
lois;  ils  pourront  requérir,  avec  les  formes  accoutu- 
mées , les  troupes  de  ligne  et  gardes  nationales  pour 
le  rétabliflement  et  le  maintien  de  l'ordre  public  et 
de  la  paix. 

L’affemblée  nationale  décrété  que  le  Roi  fera  prié 
de  faire  ouvrir  des  négociations  avec  la  cour  de  Rome, 
pour  traiter  des  indemnités  et  dédommagemens  qui 
pourroient  lui  être  dûs. 

L’affemblée  nationale  charge  fes  comités  de  con- 
flitution,  diplomatique  et  d’Avignon,  de  lui  préfen- 
ter  incefTamment  un  projet  de  décret  fur  l’établifTe- 
ment  provifoire  des  autorités  civiles,  judiciaires  et 
adminiflrative8,  qui  régiront  les  deux  pays  réunis 
d’Avignon  et  du  comtat  VenaifTin,  jusqu’à  leur  orga- 
nifation  définitive. 

Sanctionné  le  14-  Septembre. 

Par  décret  de  la  convention  nationale  du  26- 
Juin  1793  ü a ‘té  arrêté  : qu'il  sera  formé  des ’ di- 
stricts de  Vaucluse , Apt  Lauveze  et  Orange  un 
quatrevingt  septième  département  sous  la  dénomma- 


Digitized  byT^ooglc 


à la  France. 


451 


tion  du  département  de  y au  cluse:  que  l'admini- 
stration de  ce  départemtnt  et  le  tribunal  criminel 
seront  Jixés  dans  la  ville  d' Avignon  ; que  le  district 
de  Vaucluse  portera  dorénavant  le  nom  de  district 
d'Avignon.  Voyéa  Journal  des  débats  n.  282. 
(T.  IX.  p.  4?lO 

e. 

Chirographe  de  S.  S.  le  Pape  Pius  FI.,  qui 
admet  et  approuve  la  protestation  du  commis- 
saire de  la  chambre  contre  I usurpation  de  la 
ville  d’Avignon  et  du  comté  du  Fenaissin , dé- 
clarant nul  et  cassant  le  décret  du  ' 14-  Sep- 
tembre 1791,  prononcé  par  V assemblée  nationale 

sur  la  réunion  des  dits  états  à la  France. 

. / 

[Traduction  privée  *)] 

Du  Pape  au  Cardinal  Camerlingue  Charles 

* Hezzonico. 

]3èsque  nous  eûmes  appris  arec  certitude  « qu'une 
partie  de  nos  fnjets  à Avignon  et  dans  le  comté  do 
Venaiffin  avaient  déployé  l’étendart  de  la  révolte  et 
avaient  ofé  meprifer  le  pouvoir  que  Dieu  nous  a 
confié  et  l’autorité  illimitée  que  nous  avons  exercé 
depuis  plusieurs  iiècles  fur  ccs  provinces  appartenant 
au  Saint  Siège  par  les  droits  les  plus  facrés  et  les 
plus  inconteflables,  nous  ne  pouvions  tarder  de  faire 
connaître  ce  procédé  infolent  à toutes  les  puiffances 
catholiques,  et  de  leur  communiquer  en  mêma  terne, 
par  noire  fécretaire  d’état  le  K.  Cardinal  de  Zclada, 
notre  réclamation  formelle. 

Nous  publiâmes  en  même  tems  deux  écrits  du 
2.  Août  et  du  15.  Septembre  1790.  pour  approuve!  et 


Cette  prote/iatiou  a été  rédigée  en  Italien,  et  imprimé* 
de  l’imprimerie  dç  la  chambre  apofioli<pie  à Home  1791. 
en  italien  et  en  français  4.  Mais  n’avant  pu  me  procurer, 
cette  fenilie  volante,  je  donne  ici  une  traduction  privée 
faite  fur  la  copie  allemande  qui  fe  trouve  dans  Hz»- 
kem'z  Archiv  f.  d.  n.  Kirchengefckichte  1795. 

• ' v 


1791 


5.  Koe. 
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1791  confirmer,  non  feulement  les  protections  du  Sieur 
Cafoni,  notre  vice -légat  à Avignon,  et  du  Sr-Abbé 
Pierach»,  recteur  de  Carpenteras,  maie  aufli  les  deux 
autres  que  le  Sr.  Barberi,  procureur  général  du  fifc 
de  notre  chambre  apoftolique  nous  avait  préfenté 
pour  maintenir  nos  droits  légitimes,  qui  n’ont  pu 
fouffrir  aucune  atteinte  ni  être  enfraint  en  aucune 
manière  par  la  haute  trahifon  et  l’ingratitude  dont 
ces  fujets  rebelles  s’étoient  rendus  coupables. 

Mais  nous  apprenons  avec  le  chagrin  et  l’étonne- 
ment le  plus  vit,  que  contre  toutes  les  loix  divines  et 
humaines  et  par  une  violation  manifefle  du  droit  des 
gêna  univerfel,  l’affemblée  nationale  s’efî  permis  par 
un  décret  du  l4.  Septembre  de  cette  année,  de  publier 
la  réunion  de  la  ville  d’Avignon  et  fon  territoire 
atnd  que  du  comté  de  Venaillin , à la  France. 

Sur  quoi  le  Sieur  Borfari  commiffaire  général  de 
notre  chambre  apoftolique,  ne  voulant  pas  manquer 
au  devoir  de  fa  charge,  de  veiller  à la  confervation 
de  nos  droits  et  de  ceux  du  Saint  Siège  à ces  pays, 
nous  a préfenté  la  fuivante  proteftation , en  nous 
priant  de  la  ratifier,  de  la  confirmer,  d’en  ordonner 
la  publication  et  de  faire  conferver  l’original  pour  la 
fuite  des  tems  dans  les  archives  de  la  chambre, 
ainfi  qu’il  eft  exprimé  plus  au  long  dans  la  dite  pro- 
tefiation  de  la  manière  fuivante. 

Très - Saint  Père,  Il  n’y  a dans  l’Europe  entière 
point  de  documens  plus  certains  et  plus  légitimes, 
que  ceux  qui  concernent  la  fouveraineté  du  Siège 
apoftolique  fur  le  comtat  de  Venaiflin  et  la  ville 
d’Avignon;  fouveraineté  qui  a été  fanctionnée  par 
une  polTeflion  non- interrompue  de  cinq  fiècles,  et 

J [ni  a été  reconnue  et  refpectée  par  toutes  les  puis- 
ances  de  l’Europe. 

On  avait  d’autant  plus  lieu  de  confidérer  à l’ave- 
nir ces  états  comme  allurés  contre  tontes  entreprifes 
hoftiles,  que  l’alTemblée  nationale  avoit  publiquement 
déclaré,  avoir,  renoncé  à toute  conquête  et  à toute 


elle  rejetta  presqu’à  l’unanimité,  au  mois  de  Novembre 
1789*  la  proportion  qui  lui  fut  faite  de  réunir  Avig- 
non et  le  comtat,  à la  France. 

# • . v 
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Mais  les  auteurs  du  projet  honteüx  de  ravir  ces 
'Provinces  au  Saint-Siège,  ne  perdirent  pas  courage; 
ils  continuèrent  à favorifer  la  révolte,  la  licence  et 
tous  les  crimes  qui  en  font  inféparables , et  firent  en- 
fuite  fervir  ceo  même^  crimes  de  prétexte,  à renou- 
veller  la  propofition  touchant  la  dite  réunion. 

Dans  l’efpace  de  moins  de  18.  mois,  onfit  quatre 
fois  fur  cet  objet,  des  recherches  judiciaires  contre 
la  fanction  exprefle  de  la  loi  conftitutionellc  formelle, 
dans  laquelle  la  même  alfcmblée  avait  décrété  qu'il 
ne  fera  plus  parlé  dans  la  même  felïion,  d’une  pro- 
pofition  de  loi,  lorsqu’elle  a été  rejettée  trois  fois. 

Tantôt  on  a tâché  de  révoquer  en  doute  la  vali- 
dité des  documens,  tantôt  on  a taché  de  faire  valoir 
les  plaintes  de  quelques  rebelles,  tantôt  on  a même 
prétexté  que  ces  pays  étoient  une  partie  appartenant 
a la  France.  Cependant  les  droits  manifefles  du  Saint 
Siège  gardèrent  le  delTus , malgré  la  haine  prononcée 
d’un  paiti;  et  le  4.  May  1791,  l’alfemblée  nationale 
décréta  formellement,  qu'Avignon  et  le  comtat  n’étaient 
pas  une  partie  appartenant  à la  France,  et  cette  dé- 
cifion  qui  fut  prononcée  par  une  grande  majorité  de 
voix,  fut  confirmée  peu  de  jours  après  dans  la^féance 
du  24*  May,  où  l’affemblée  nationale  décréta  avec 
nne  même  majorité  de  voix,  conformement  à la  ju- 
ftice,  que  la  prière  de  la  municipalité  et  des  habi- 
tants d’Avignon  pour  leur  réunion  avec  la  Franeè  ne 
pouvait  s’accomplir,  et  que  par  conféquent  cette 
réunion  et  la  nomination  d’un  comité  à cette  fin 
ne  pouvait  avoir  lieu. 

Tandisque  de  tels  juges  incompétens,  décidaient 
fans  aucune  autorifation  des  droits  du  Saint-Siège, 
et  n’ofoient  franchir  publiquement  les  bornes  de 
la  juftice,  la  voix  paternelle  de  Votre  Sainteté  fe  fit 
entendre  et  réclama  hautement  ces  droits. 

Après  bien  des  tentatives  de  ramener  à fon  devoir 
par  les  voies  de  la  clémence  et  de  la  douceur,  un 
peuple  fi  pervers,  et  de  mieux  l’inftrnire,  le  vice  lé- 
gat M.  Cafoni  fut  forcé  de  fuir  et  de  quitter  cette 
ville,  livrée  au  délire,  aux  crimes  les  plus  aftreux,  au 
fer  «t  au  feu;  il  fit  le  jour  même  de  fon  expulfion 
1«  12-  Juin  1790,  les  proteftationa  les  plus  fortes  pour 
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1791  con^erver  au  Saint-Siège  Tes  droits,  et  les  réitéra  à 
Carpenteras  le  5.  Juillet. 

Ces  mêmes  proteftations  furent  rénouvellées  en 
• faite  k Home  par  le  procureur  général  du  fifc  la 
31.Juil.  1790.  et  préfentées  k ^otre  Saintété,  laquelle 
a daigné  les  aggréer,  les  confirmer  et  les  ratifier  par 
un  acte  ligné  de  fa  propre  main,  le  2-  Auût  de  la 
même  année,  et  dont  l’original  eft  dépofé  dans  les 
archives  fécrets  de  la  chambre  apoftolique. 

En  même  tems  Très -Saint  Père,  voos  jugiés  k 
propos,  d’informer  toutes  les  cours  catholiques,  de  la 
révolte  des  habitans  d’Avignon,  par  un  écrit  remis 
à tous  leurs  minières  k Rome  et  de  faire  connaître 
à l’Europe  entière,  votre  réfolution  de  ne  jamais  re- 
noncer k la  fouveraineté  fur  ces  états,  et  la  ferme 
perfualion  qui  vous  faifait  efpérer  que  ces  puiflances 
ve  regarderaient  pas  d’un  oeil  indiffèrent  cette  caufe 
qui  touche  tous  les  fouverains.  Presqu’immédiate- 
ment  après  fuivit  une  nouvelle  protefiation  du  pro- 
cureur fffcal,  en  date  du  13.  Nov.  1790.  que  V.  S.  ap- 
- prouva  et  ratifia  par  un  autre  acte  du  15.  Novembre. 
L’horribfe  ingratitude  et  la  perfidie  avec  lesquels  les 
rebelles  rejettèrent  un  | acte  par  lequel  V.  S.  leur  offrit 
avec  bonté  paternelle  un  pardon  général,  a donné 
lien  k cette  déclaration. 

Après  des  réclamations  G formelles,  k la  face  de 
l’Europe  entière,  de  la  part  du  pofTeGeur  légitime,  et 
après  les  décrets  qui  rejettoient  de  la  part  de  l’affem- 
blée  nationale,  toute  réunion  avec  la  France,  et  qui 
démontroient  fa  jufte  horreur  contre  chaque  propo- 
fition  tendant  k une  invafion  ou  k une  occupation, 
on  n’avait  plus  lieu  de  craindre,  et  tandis  que  la 
validité  des  droits  de  V.  S.  fur  Avignon  et  Venaiflin 
avaient  été  fi  fouvent  reconnus  et  avoués  par  l’afTem- 
blée  nationale,  on  ofoit  coniidérer  ces  provinces 
comme  k l’abri  de  toute  nouvelle  tentative. 

Cependant  les  moyens  qu’on  employoit  pour  fo- 
menter la  révolte,  et  qui  font  ti  connus  de  toute 
l’Europe,  qu’il  feroit  fuperflu  de  le  répéter,  eurent 
uu  fuccès  G heureux , que  les  auteurs  augmentaient 
de  courage  et  que  les  criminels  à Avignon  et  dans 
le  comtat  en  devinrent  plus  audacieux.  C’eR  alors 
que  l’alfemblée  nationale  hazarda  de  fe  fervir  de  cette 


Digitized  by  Google 


lo 


«tu*  tüT*"' 


frcince 

àxo* 


et  ? 

a-  a^\é|S*»e'ii«Sç 

"e>^’ toi  J*  5?*»  ' 


l55 

0*t 


\xt°«  gts*  s.;.etu  «»<“*' 


<S  aL 


f0O» 

eltvoï*  , àe»  j uet  °tt 

^’„»e  t^tavo- 


et 


\e  V 


\\\aêc 


de  \ut  e" 

»e  »eï  «0o^c8 

E?,  ,fèo»*'S  »«etviaVS’ett»^c#  \et»Atte 

yilet 


et 


1e8  g {Ote"1  L T**  e^e  eet\û'e‘® 

ave?e  „,1’e'llin  .„rtve^  • _.,aûoe  e'_a  \e 


ttve 


A'w 


ao* 


xoVt 


ioa«V 

de  v0^,  tuV 


et 

\cs 


afectf 


£>■.22 


h*‘* 


55*- 


àu 


àto't» 


er,  'J  î«'»i 


do 


co^'^Vvlé  .à®t,'itvetUt 


de 


co^V 


itve® 


\a 


,c®s  ' 


aTteO»w  \o* 


c°^?  a\o^a.  t»ta^  * ^ a^eC  »v( 

C^e  aL  àe^aôo*  » teftW^' 


fa’ 


\e*  àe^ 
fr3ttce'  dè®  C®x 
t»‘e°  et  V° 


f £«  V 

„ v>* 

i»t,,0î,  t»i* 


,\0» 


»'<Tv*ne*f 

***,??  t*s°° 

,tte 

l„oe 


vote 

\a 


oc  « u coot 


0o» 


et  cO  "cj°avv0»9 
à’en  vwdeot'uV 


et 


dcô 


\a  ï'** 

tetv^tx  eft  — 


ffa,,C  6 

«»»"  »r i»"v£ ». 


î«te,.;Pva^8'/de  t*v 


\e  »r. 


Ttvètt^^Vftvce.  ev  etatVet®-  v0eo  - Qn  » ,>*»•« -V 

e;0fVc 

£.  _^ce  » atève*tepoûooe  -•--  »-* 


de 

fe*vlt 


aO%  V^teot  'nV 


de  '* 

aVvd'le‘ 


te- 


O»1 


t**S2>  ** 


TeV°^V^\e 

fA°e  a\iée  ’ e- 'P«eteetJl 

AeB  tt»‘  ootvete  Je  - 

d tottt  e«  Ae  vatve  0 àu 


\lOe 


çû 


ftefr0<V 


\a- 


de 


Ve- 


ooft 


c\e8 


\ta'te  ^gefftott  ÿ#n 


t>e 


veïtte 

de 


<*-ote«eV«V-^ 


6,  Ce< 

- . ' . Stege  ’ aCcO^V-  ce» 
ote®  ,.nTeot  < 0 id-^'  4<vt 


te^:e. 

tdebtte- 


■oo^far>eta  aV»«l  ^ 


avt 


^Yîa 


SVe6«  yt0vetvce 


de 


Digitized  by  Google 


156  Réunion  d'Avignon  et  Venais sin 

1791  France.  Lee  Empereurs,  pour  lors  maîtres  de  la  Pro- 
vence, confirmèrent  cette  poffefïion , et  les  fujets 
d’Avignon  prêtèrent  librement  et  folemnellement  le 
ferment  de  fidélité, 

Louis  XI.  qui  réunifient  la  Prôvence  à la  couronne 
de  France,  ne  lit  pas  la  moindre  objection  contre  l’em- 
pire du  Pape  Tur  Avignon,  et  13  monarques,  qui  de- 
puis ont  Tegné  fuccellivcment  çn  France,  n’ont  ja- 
mais révoqué  en  doute  la  légitimité  de  la  domination 
du  S.  S.  fur  ces  provinces.  Cette  longue  pofTeflion 
a été  pour  ainfi  dire  encore  plus  affermie  et  con- 
firmée par  une  multitude  de  traités  entre  les  cours 
de  Rome  et  de  France,  tant  par  rapport  aux  limites, 
que  relativement  à la  ferme  du  Sel  et  du  Tabac  et 
aux  manufactures  de  Cotton. 

Louis  Xiy.  occupa  Avignon  1G62  et  1688»  et  Louis 
XV.  1768»  mais  jamais  fous  le  prétexte  de  prétenGons 
que  la  France  voudrait  y former;  ces  invaGons  ne 
. devaient  être  que  des  reprefailles  contre  de  prétendus 
griefs  contre  la  cour  de  Rome;  quand  ceux-ci  vin- 
rent à ceffer,  les  dites  provinces  furent  rendues  vo- 
lontairement, fans  aucune  condition  ou  exception  pré- 
judicable  au  Saint-Siège,  et  c’eft  ainG  que  fa  pof- 
feilion  ancienne  et  légitime,  et  fes  droits  aux  dits 
états , loin  de  de  fouftrir  par  les  invaGons  mention- 
nées, furent  renforcés  par  là,  et  reconnus  d’autant 
plus  valables. 

Quant  au  voeu  prétendu  libre  des  rebelles,  on 
voit  clairement  qu’on  ne  pouvait  l’accorder  abfolumcnt 
fans  troubler  le  repos  général.  Sera -t- il  donc  per- 
mis dans  la  fuite  à chacun,  de  fe  choiGr  un  autre 
maître  d’après  le  gré  de  fon  caprice.  C’eft  cepen- 
dant là  ce  qui  fuit  du  principe  adopté  par  l’affem- 
blée  nationale. 

Enfin  les  habitans  d’Avignon  et  du  comtat,  qui 
dès  le  commencement  où -le  Saint-Siège  prit  poffef- 
Gon  de  ces  pays , avaient  prêté  le  ferment  de  fidélité 
au  Pape,  ainfi  qu’il  a déjà  été  obfervé,  ont  prié  plus 
d’une  fois  leurs  fouverains,  les  Papes  Grégoire  XI. 
Nicolas  V.,  Calixtelll. , et  PaulIII.,  de  demeurer  tou- 
jours fous  l’empire  et  les  Ioix  du  Siège  apoftolique, 
et  leur  prière  leur  a été  accordée;  et  très  naturelle- 
ment, lors  des  premières  nouvelles  des  defteins  de 
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l’affemblée  nationale  fur  ces  provinces  au  mois  do 
Nov.  1789*  ville  d’Avignon  renouvella  à l’unani- 
mité le  10.  Décembre  de  cette  année,  et  tous  les  ha- 
bitans  du  comtat,  le  05.  Nov. , leurs  déclarations  fo- 
lemnelles,  de  vouloir  demeurer  fidèles  et  obéiffants 
aux  Papes  regnans;  et  Votre  Sainteté,  qui  malgré  la 
révolte  déclarée  et  le  parjure  de  ces  malheureux  fe- 
duits  n’oublia  jamais  Ton  amour  et  Tes  fentimene  pa. 
ternels,  a fait  connaître  formellement  à l’Europe  en- 
tière fa  ferme  réfolution,  de  maintenir  en  entier  et 
fans  aucun  démembrement  cette  fouveraineté  qu’elle 
et  fes  glorieux  ancêtres  ont  toujours  exercé  fur  ces 
provinces. 

Quant  à ce  que  l’afTemblée  nationale  appelle  le 
voeu  libre  et  folemnel  de  la  ville  d’Avignon,  qui  avant 
la  révolte  avait  30,000  habitans,  il  n’tft  rien  qu’une 
fignature  extorquée  d’environ  1000  Bourgeois,  fous  les 
menaces  de  mort,  car  tel  eft  feulement  le  nombre 
actuel  de  ceux  qui,  avec  une  horde  de  brigands  qui 
s’eft  établie  dans  la  ville  depuis  l’emigration  de  la 
nobleffe  et  de  la  plupart  des  gens  honêtes , forment 
toute  la  oommune;  le  refte  a été  forcé  à quiter  fa 
patrie,  par  la  crainte  des  fatellites  foudoyés  de  l’afTera-* 
idée  nationale,  qu’elle  envoya  fous  le  titre  de  mé- 
diateurs, mais  en  effet  pour  exercer  par  tout  le  ra- 
vage et  le  meurtre.  Les  habitans  du  comté  furent 
forcés  de  même  à ce  voeu  prétendu  libre  par  les  pil- 
lages les  plus  affreux,  par  les  incendies  et  le  meurtre; 
CarpenteTas  a été  aiïiègé  quatre  fois,  Cavaillon  eft 
totalement  ruiné , Sarrians  incendié , l’isle  et  Serignan 
pillé , et  les  brigands  qui  forment  la  foidifante  armée 
de  Vauclufe,  ont  presque  tout  dévafté  à leur  paffage 
par  le  comtat  inférieur.  De  toutes  ces  cruantés  ce 
voeu  libre  et  folemnel  fur  lequel  fe  fonde  le  décret 
du  14.  Septembre,  eft  la  fuite. 

Ne  fallait  il  pas  auffi  que  ce  nombre  étonnant  d’émi- 
grés d’Avignon  et  des  antres  communes  du  comté,’ 
qui  ne  gémiffent  pas  fous  l’oppreffion  des  rebelles, 
et  qui  forment  la  partie  la  plus  nombreufe  et  la  plus 
confidérable  de  ces  pays  donnent  leur  fulfrage,  fi 
l’on  voulait  avoir  un  confentement  libre  et  générai 
de  toute  la  province?  Pour  quoi  n’a -t- on  pas  aufïi 
confulté  ceux  ci?  Ces  communes  libres  et  les  énai- 
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1791  £r^a  «’empreflolent  à l’envie  de  transmettre  à Votre 
Sainteté  les  déclarations  les  plus  formelles  et  les  plus 
légitimes  de  leur  fidélité  et  de  leur  obéilTance. 

Après  cet  expofé,  tres-faint  Père,  je  foufligné  en 
qualité  de  commiilaire  général  de  la  chambre  apofto- 
. lique  et  en  qualité  de  fon  défenfeur  des  droits  du 
Saint-Siège  et  de  la  chambre,  protefte  folemnellement 
contre  et  déclare  que  le  décret  de  l’affemblée  natio- 
nale du  14-  Septembre  1791 , par  lequel  elle  déclare 
les  deux  états  unis  d’Avignon  et  le  comtat  de  Ve- 
naiffin  pour  une  partie  de  la  France,  doit  être  con- 
fédéré comme  nul  et  non  valide,  renfermant  des  inju- 
ftices  manifeftes,  et  des  léfions  ouvertes  des  droits 
légitimes  du  Saint-Siège  fur  ces  pays. 

De  plus,  j’ajopte  aux  proteftations  du  Sieur  Cafoni, 
Vicelégat  d’Avignon,  faites  dans  la  même  ville  et  re- 
nouvellées  le  12.  Juillet  de  la  même  année  à Carpen- 
teras,  et  aux  proteflations  du  procureur  général  du 
fifc  des  31.  J uil.  et  13.  Nov. , que  V.  S.  a ratifiées  et 

Ju'elle  a inférées  dans  deux  actes  lignés  de  fa  main 
u 2-  Août  et  10.  Nov.  1790»  ce  qui  fuit.  Je  protefte 
folemnellement,  et  je  déclare,  que  ni  ledit  décret,  ni 
aucun  acte  expédié  ou  à expédier  an  fujet  de  cette 
occupation  cruelle  et  illégitime  des  Provinces  d’Avig- 
non et  comtat  de  Venaillm  par  l’alfemblée  nationale, 
ne  pourra  jamais  porter  atteinte  à la  polTeffion  légi- 
time de  la  fouveraineté  du  S.  Siège  fur  ces  états,  mais 
qu’au  contraire  Votre  Sainteté  et  le  Saint-Siège  feront 
toujours  occupés  à fe  maintenir  dans  la  polleflion  de 
tous  ces  droits  et  prétenfions  fur  lesdits  états,  fans 
aucune  diminution  et  ielion , tel  qu’ils  l’ont  confervée 
toujours  jusqu’ici,  comme  fi  ce  décret  n’eut  jamais 
paru,  et  comme  fi  les  rebelles  n’y  euffent  jamais 
donné  leur  confentement,  ou  n’eullent  jamais  expédié 
aucun  acte  au  préjudice  de  cette  fouveraineté. 

Comme  de  plus,  l’alfemblée  nationale  lorsque  fans 
aucune  autorifation  et  contre  tout  droit  et  tonte 
équité,  elle  prononça  le  (usdit  décret  du  14-  Sept. 
1791»  a déclaré  par  une  claufe  particulière,  que  le  Roi 
entreroit  volontier  en  négociation  avec  la  cour  de 
Rome  au  fujet  des  dédomagemens  et  indemnités 
qu’elle  pourrait  être  en  droit  de  prétendre,  et  comme 
on  n’a  ajouté  mauifeftement  cette  claufe,  que  pour 
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colorer  par  là  la  honte  et  la  nullité  de  cette  occa»  1791 
pation  illégitime,  je  fupplie  très  - humblement  V.  Sain- 
teté, afin  de  fatisfaire  an  devoir  de  ma  charge,  de 
veiller  à la  confervation  des  droits  inaliénables  et  fa- 
créa  de  fouverainèté  du  Saint-Siège,  (quoique  je  ne 
pnifTe  croire  que  S.  M.  Très  - Chrétienne  fe  chargera 
d’une  telle  négociation)  de  ne  jamais  prêter  l’oreille 
à une  telle  propofition  d’indemnités  ou  de  dedo- 
magement. 

Le  polie  que  V.  S.  a daigné  me  confier,  m’impofe 
le  devoir  de  Vous  faire  fou  venir,  que  rien  ne  peut 
juftifier  l’aliénation  de  ces  provinces,  qui  font  le  par- 
tage et  la  propriété  du  S.  Siège,  et  que  V.  S.,  d’après 
les  exemples  de  Tes  augulles  prédécelïeurs  particu- 
liérement de  Pius  II.,  a folemnellement  juré  de  ne 
jamais  aliéner. 

• , ' 

*■  * 1 ' . ' . 1 

Je  renouvelle  donc  toutes  les  déclarations  et  pro- 
teftations  contre  la  nullité  et  l’iniquité,  tant  du  dit 
décret  de  PaiTemblée  nationale,  que  de  tout  autre 
acte,  contraires  aux  droits  du  Saint-Siège,  et  je  de- 
lire  que  la  préfente  proteftation  dure  toujours  et 
qu’elle  foit  renouvellée  et  publiée  aufli  fouvent  qu’on 
expédie  un  nouvel  acte  qui  lui  foit  contraire,  de 
forte  que  celui  ci  foit  déclaré  par -là  nul,  de  nulle 
valeur  et  nonvalide.  Je  fupplie  de  nouveau  V.  S.  de 
ratifier  la  préfente  proteftation,  et  de  déclarer  le  dé- 
cret de  l’affemblée  nationale  du  14-  September  pour 
nul,  injnfté,  forçé  et  comme  attentoire  aux  droits  fon- 
dés du  S.  Siège,  et  le  confentement  des  rebelles  dans 
ces  provinces  à la  réunion  avec  la  France,  pour  éga- 
lement nul  rebelle  et  extorqué  par  la  force.  En  même 
tems  je  fupplie  V.  S.  que  cette  réfolution  qu’elle  a 
déjà  communiquée  à toutes  les  cours  de  l’Europe, 
foit  publiée  à l'univers  entier  afin  que  chacun  fâche 
le  defiein  invariable  de  V.  S.  de  maintenir  les  droits 
du  Siège  apoftolique.  Telle  eft  ma  déclaration , ma 
proteftation,  ma  très -humble  prière  et  follicitation. 

Le  27.  Octobre  1791. 

Signé  : Jaques  Borsari 

Commissaire  gértéral  de  la  R , 
chambre  apostolique. 
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1791  Nous  avons  lu  et  mûrement  péfé  tout  ceci,  la 
proteftation,  la  déclaration  et  les  Collicitations  que  le 
dit  S.  liorfari  commiffaire  de  la  chambre  apoftolique 
noua  a prérentées,  et  comme  nous  ne  pouvions  nous 
refufer  à ce  s prières  fi  évidemment  juftes,  nous 
avons  jugé  à propos  d’annexer  fa  follicitation  à notre 
acte  et  de  la  confirmer  en  tout,  vû  que  le  maintien 
de  nos  droits  et  de  ceux  du  Saint-Siège,  que  nous 
délirons  conferver  intactes  et  en  entier,  l’exigeoit  ainG. 

A ces  motifs,  nous  déclarons  de  notre  propre  mou- 
vement et  de  notre  fcience  certaine  et  parfaite,  de 
notre  autorité  fouveraine  par  le  préfent  acte,  dans 
lequel  nous  avons  fait  inférer  de  mot  à mot  le  pré- 
tendu décret  de  l’allemblée  nationale  du  14- Septembre, 
ce  décret  pour  nul,  injufte  et  forcé  tel  qu’il  l’eft 
effectivement.  Nous  confirmons  de  plus  les  deux 
' actes  du  2-  Août  et  15- Nov.  1790.  enfemble  avec  les 
proteftations  du  procureur  général  du  fifc  de  notre 
chambre  apoftolique  et  avec  le  mémoire  de  réclama» 
lions  que  nous  avons  communiqué  à toutes  les  cours 
par  le  R.  Cardinal  de  Zclada,  notre  feerétaire  d’état, 
pour  faire  connaître  à toutes  les  puiflances  catholi- 
que cet  attentat  contre  les  droits  fondés  du  S.  Siège 
et  avec  tout  autre  acte,  nu  toute  autre  démarche  dont 
il  ferait  néceffaire  de  faire  ici  mention  particulière. 

Nous  confirmons  et  ratifions  auffi  la  proteftation, 
la  déclaration  et  la  prière  du  dit  commiffaire  général 
de  notre  chambre  apoftolique,  et  déclarons  que  ces 
proteftations  dureront  toujours  et  feront  valables  con- 
tre toutes  tentatives  d’une  ufurpation  ou  de  léfion 
de  nos  droits  fondés  et  de  ceux  du  S.  Siège  apofto- 
lique que  nous  entendons  conferver  en  entier,  et. 
contre  tout  attentat  ufurpation  et  violence. 

Et  afin  que  cette  proteftation  et  les  déclarations 
et  prières  qu’elle  renferme  foient  confervés  pour 
l’avenir,  noue  Vous  chargeons  R.  Cardinal,  que  Vous 
faffiés  recevoir  notre  prefent  acte,  qui  confirme  et 
ratifié  la  proteftation  de  notre  commiffaire  général, 
avec  les  mêmes  formalités  qui  ont  été  obfervées  pour 
nos  actes  précédents,  qui  confirmoient  les  protefta- 
tions et  follicitations  de  notre  procureur  général  du 
fftc  et  de  notre  chambre  apoftolique  dans  les  archi- 
ves fécrèts  de  notie  chambre  et  le  faffiez  conferver 
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folgnenfement  pour  l’avenir,  enfemble  avec  le  mé-  J 791 
moire  de  réclamations ‘qui  a été  envoyé  à toutes  les 
court  catholiques.  Telle  eft  nôtre  réfolution  et  nôtre 
volonté  expreffe.  De  plus,  nous  voulons  et  ordon- 
nons que  notre  préfent  acte,  quoiqu’il  n’ait  pas  été 
ratifié  par  la  chambre  et  porté  fur  fes  regitres  d’après 
la  régie  de  Pius  IV.  notre  prédéceifour  dans  fa  Bulle 
de  registrandis,  foit  valable  par  notre  feule  et  propre 
tignature  et  qu'on  ne  puilTe  lui  objecter  aucune  ob- 
reption  ou  autre  defaut  de  notre  confentement,  et 
qu’il  doit  être  interprêté  et  expliqué  tellement  et  non 
d’autre  manière  par  tout  juge  et  toute  jariadiction, 
en  les  privant  du  droit  d’en  juger  et  de  l’interpréter 
autrement  et  en  calTant  toutes  les  mefures  qu’ils 
pourroient  prendre  contre  la  teneur  du  préfent  acte, 
toutes  formalités  non  obftantes  qui  pourroient  être 
requifes  pour  la  validité  de  cet  acte  à l’égard  du  quel  * 
noua  voulons , s’il  était  nécellaire,  abolir  de  la  plé- 
nitude de  notre  pouvoir  les  fusdites  ratification  et 
enregîtremens  de  la  chambre.  Donné  dans  notre  pa- 
lais apolloliquo  fur  le  mont  Quirin.  le  5.  Nov.  1791. 

P 1 u 6 VI.  Pape. 
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III. 

Henrichemont. 


Réunion  à la  France  du  pays  d! Henrichemont  ; S7.s»pt. 
par  décret  de  V assemblée  nationale  du  27 -Sept. 

1761  ; sanctionné  le  4.  Nov.  1791. 

( Code  politique  de  la  France.  T.  XXII.  p.5i.) 

L*  . 

aiïemblée  nationale,  apres  avoir  entendu  fon  co- 
mité des  domaines,  déclare  que  le  pays  d’Henricbe- 
mont,  avec  fes  dépendances,  eft  uni  à l’empire  Fran- 
çais , et  en  conféquence  décrète  ce  qui  fuit  : 

Art.  I.  Les  évaluations  commencées  en  exécu- 
tion du  contrat  du  24.  Septembre  1766 , feront  reprî- 
tes, continuées  et  parachevées  fur  le  pied  du  denier 
60,  à l’égard  dudit  pays  d’Henrichemont , et  au  de- 
Toms  F.  L 
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1791  n’er30»  à l’égard  des  domaines  cédés,  par  la  nation, 
. ainfi  qu’il  eft  énoncé  au  dit  contrat,  et  ce,  d’après 
les  règles  et  les  formes  qui  feront  déterminées  par 
décret  particulier. 

Art.  II.  Le  même  décret  déterminera  le  tribu, 
nal  ou  les  tribunaux  chargés  de  juger  les  dites  éva- 
luations, et  do  régler  les  déductions,  diffractions  et 
reformes  dont  elles  pourront  être  fufceptibles. 

Sanctionné  le  4.  Novembre. 


IV. 

t s. 

Dombe. 

«7-  *«!>«•  Ré union  à V empire  Français  du  pays  de  Dombe 
avec  ses  dépendances  • par  décret  de  P assem- 
blée nationale , du  27-  Sept.  1791/  sanctionné 
le  16-  Octobre. 

( Code  -politique.  T.  XXII.  p.  52-) 

alTemblée  nationale,  après  avoir  entendu  Ton  co- 
mité des  domaines,  déclare,  que  le  pays  de  Dombe 
avec  fes  dépendances,  eft  uni  à l’empire  Français  et 
en  conféquence  décrète  ce  qui  fuit: 

Art.  I.  Les  évaluations  commencées  en  exécu- 
tion du  contrat  du  17.  Mars  1762,  feront  reprifes, 
continuées,  et  parachevées  fuivant  les  derniers  erre- 
mens , d’après  les  règles  et  les  formes  qui  feront 
établies  par  un  décret  particulier. 

Art.  II.  Le  même  décret  déterminera  le  tribu- 
nal pu  les  tribunaux  chargés  de  juger  les  diffractions 
réductions  et  réformes,  dont  elles  peuvent  être 
fufceptibles. 

Sanctionné  le  16.  Octobre. 


i 
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V. 

8 a v o y e. 

\ 

a. 

Pouvoirs  donnés  aux  députés  auprès  de  la  con-  1792 
vention  nationale  de  France  par  l’assemblée  de  a5.  oc«. 
Chambéry , le  29.  Oct.  1792. 

L’ 

aiïemblee  nationale  des  Allobroges  donne  pouvoir 
aux  citoyens  Doppet,  Favre,  Delfaix  et  Villard,  qu’elle 
a députés  auprès  de  la  convention  nationale  des  Fran- 

Jais,  et  aux  citoyens  Emeri,  Bond  et  Balmain,  leurs 
uppléans,  en  cas  d’empèchemens , de  lui  préfenter 
une  addrefle  qui  lui  fera  remife,  et  de  lui  exprimer 
le  voeu  qu’a  formé  la  nation  qu’elle  répréfente,  d’être 
unie  à la  république  françaife  et  d’en  former  partie 
intégrante.  Elle  charge  expreffément  fes  députés  de 
folliciter  l’acte  folemnel  d’adhéfion  de  la  convention 
nationale  des  Français,  et  l’incorporation  demandée, 
et  de  faire  part  à la  commilïion  provifoire  d’admini- 
Itration , de  l’exécution  de  lenr  million  et  des  repon- 
fes',  qui  leur  feront  faites,  et  d’entretenir  avec  elle 
une  correfpondance  exacte:  le  tout  en  conformité  des 
déterminations  prifes  dans  les  fécondé  et  dernière 
féances  de  l’alfemblée  nationale  de  22-  et  29-  Octobre. 

Fait  à l’affemblée  nationale  des  Allobroges,  féante 
à Chambéry  lej  09.  Octobre  1792*  l’an  premier  de  la  ."’v 
république. 

I 

'V  * 

J.  Decret,  Président . 

G u e m e a r , Secrétaire, 


L 2 
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Réunion  de  Savoy e et  de  Nice 

b. 

1792  Décret  de  la  convention  nationale,  portant  reu- 
■7.  not.  nion  de  la  Savoy  e , prononça  en  date  du 

27-  Nov.  1792- 

[Journal  des  débats  et  décrets  (T.  II.  p.  4390 
, Nov.  1792-  n.  70-] 

La  convention  nationale,  après  avoir  entendu  le 
/ rapport  de  Tes  comités  de  conftitntion  et  diplomati- 
que *),  et  avoir  reconnu,  que  le  voeu  libre  et  uni- 
verfel  du  peuple  fouverain  de  la  Savoye,  émis  dans 
les  alTembléea  de  communes,  elt  de  s’incorporer  à la 
république  françaife,  conûdérant  que  la  nature,  les 
rapporta  et  les  interets  refpectifs , rendent  cette  union 
avantageufe  aux  deux  peuples , déclare  qu’elle  accepte 
la  réunion  prôpofée,  et  que  dès  ce  moment  la  Savoye 
fait  partie  intégrante  de  la  république^françaife. 

Art.  I.  La  convention  nationale  décrète  que  la 
Savoye  formera  provifoirement  un  quatrevingt-  qua* 
trième  département,  fous  le  nom  de  département  du 
Mont-Blanc. 

Art.  II.  Les  altemblées  primaires  et  électorales 
fe  formeront  incelTament,  fuivant  la  forme  des  lois 
établies,  pour  nommer  leurs  députés  à la  conven- 

. tion  nationale. 

*■'*>'*  , \ 

Ce  département  aura  provifoirement  des  députés 
à la  convention  nationale. 

^ ' \ 

Art.  IV.  II  fera  envoyé  dans  le  département  du 
Mont-Blanc,  quatre  eommiflaires  pris  dans  le  fein  de 
la  convention  nationale,  pour  procéder  à l’organifa- 
tion  provifoire  de  ce  département. 


*)  Ce  rapport  fait  par  Grégoire,  le  27.  Nov.  1792>  fe  trouve 
en  entier  daus , Journal  des  débats  et  décrets  de  la  con- 
vention (T.  II.  p.  452-)  N.  69-  et  70.  Nov.  et  par  extrait 
dans,  Gebhard  Recueil  T.  II.  p.  441* 
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' , - ' VI. 

Nice. 

a. 

Adresse  à la  convention  nationale,  arrêtée  par  1792 
les  corps  administratifs  de  la  ville  de  Nice,  9I.  oot. 
dans  leur  séance  du  21  .Octobre  17Ç2  , 7 heu- 
res du  soir,  l’an  ±.  de  la  république , et  remise 
pas  leurs  députés,  à la  séance  de  la  convention 
nationale  du  4.  Nov.  17Q2- 

C Journal  d.  dib.  et  décrets  de  la  convention  nov . 

1792.  n.  46.  T.  II.  p.  50. 

Législateurs  ! les  corps  adminiffratifs  provifoires  de 
-la  ville  et  ci -devant  comté  de  Nice,  en  permanence, 
réunis  à la  maifon  commune,  confidérant  que  le  plus 
jprécieux  bien  pour  l'homme  eft  de  vivre  libre,  offrent 
a la  république  françaife  l’hommage  pur  de  leur  re- 
connaiffance,  à caufe  de  leur  affranchiflement. 

Depuis  l’arrivée  des  Français  dans  leur  pays,  le 
drapeau  de  la  liberté  décore  tontes  les  places  publi-  , 
ques.  Avant  le  29*  Septembre,  cette  liberté  étoit  con- 
centrée dans  leurs  coeurs,  ils  en  Tentent  tout  le  prix! 
délivrés  des  tyrans  qu'ils  abhorrent,  ils  vous  jurent, 
Français,  qu’élevés  par  vos  foins  à toute  la  dignité 
d’homme,  ils  fauront  Soutenir  les  droits  imprefcriptibles 
de  la  nature,  et  s’enfevelir  Tous  les  cendres  et  les 
ruines  de  leur  pays,  plutôt  que  de  ceffer  d’être  libres. 

Français,  réprefentans  d’une  grande  république, 
dont  les  heureux  et  généreux  efforts  jettent  l’épou- 
vante dans  les  coeurs  des  tyrans,  et  des  opprefleurs 
de  la  terre,  vous  qui  voulez  le  bonheur  des  peuples 
et  la  liberté  du  monde,  nous  vous  déclarons,  en  pré- 
fence  de  l’Eternel,  que  nous  partagerons  toutes  vos 
peines;  qu’armés  ainfi  que  vous  pour  une  fi  belle 
caufe,  nous  facrificrons  tout  ce  que  nous  avons  de 
plus  cher,  pour  vous  aider  à faire  arborer  par  tout 
l’étendant  de  la  liberté.  " ' 1 
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Nous  avons  juré  de  vivre  libres  oïl  de  mourir, 
nous  attendons  de  vous  la  vie  ou  la  mort.  Hâtez; 
vous  de  prononcer  notre  aggrégation  à la  république 
françaife;  nous  vous  difons,  avec  cette  franchife  qui 
convient  à un  peuple  libre,  que  fi  notre  prière  d’être 
français  n’étoit  pas  accueillie,  nous  ne  tranfigerions 
jamais  avec  nos  peiftcuteurs , et  nous  embraferions 
plutôt  toutes  nos  poffefiions  dans  cette  terre  de  pre- 
feription,  pour  aller  vivre  dans  la  terre  de  la  liberté 
que  vous  habitez. 


Nous  députons  vers  vous  deux  citoyens  4)  recom- 
mandables par  leur  patriotisme;  ils  vous  exprimeront 
avec  quelle  impatience  les  citoyens  de  cette  impor- 
tante contrée  attendent  la  nouvelle  de  leur  adoption 
à leur  primitive  patrie,  la  république  françaife,  dont 
ils  n’auraient  jamais  du  être  lé  parés. 


Souvent  les  signatures. 


b. 

4.  Nov.  Décret  de  la  convention  nationale  sur  la  pré- 
. cédente  addresse , en  date  du  4.  Nov.  1792  * 
(ibid.  p.  52  ) 

T 

JLJa  convention  nationale  déclare,  qu’elle  ne  peut  dé- 
libérer fur  la  demande  en  réunion , préfentée  par  les 
députés  des  adminiftrations  provifores  du  ci-devant 
comté  de  Nice,  qu’après  avoir  connu  le  voeu  exprès 
du  peuple,  émis  librement  dans  les  aÜ'emblées  primaires. 


*)  Les  difoours  tenus  par  ces  députés  à la  convention  ita. 
tioualc  le  4.  Nov.  1792  et  la  réponfe  du  prélideut,  fe 
trouvent  également  dans  le  Journal  cité  ci-dellus.  p. 30.51. 
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c. 

Décret  de  la  convention  nationale  sur  les  plain-  1792 
tes  des  députes  de  Nice  aji  sujet  des  désordres  «g.Nor. 
qui  se  commettent  à Nice  par  les  soldats  • pro- 
noncé en*  date  du  18-  Nov.  1792 • 

â 

( Journal  des  débats  et  décrets  T.  II.  Nov.  p.  303-  n.  61) 

Lia  convention  nationale,  après  avoir  entendu  le  rap- 
port  de  fes  comités  diplomatiques  et  de  la  guerre, 
réunis,  décrète,  que  trois  commiflaires  pris  dans  le 
fein  de  la  convention,  fe  transporteront  à l'année  du 
Var,  dans  le  pays  de  Nice  et  lieux  circonvoiûns,  pour 
prendre  les  renfeignemens  néceflaires  fur  les  fait6  dé- 
noncés par  les  députés  extraordinaires  de  la  ville  de 
Nice;  examiner  la  conduite  des  officiers  et  des  géné- 
raux qui  auroient  pu  autorifer  ou  tolérer  de  pareils 
excès  ; s’aflnrer  des  moyens  qu’ils  ont  pris  pour  les 
prévenir  et  les  réprimer;  recevoir  les  plaintes  des  ha- 
bitans  qui  ont  été  victimes  de  ces  désordres;  fuivre 
la  trace  des  elYects  qui  leur  ont  été  enlevés,  les  faire 
reftiluer,  examiner  les  indemnités  auxquelles  il  pouira 
y avoir  lieu;  fuspendie  provifoirement , faire  rempla- 
cer, et  mettre  en  état  d’arreftation  ceux  des  agens 
militaires,  qui  feront  trouvés  prévenus  d’avoir  con- 
couru à ces  desordres,  ou  les  avoir  fonfferts;  de 
faire  les  proclamations  qu’ils  croiront  nécellaires  pour 
rétablir  l’ordre  et  la  difeipline  dans  l’armée,  reqnèrer 
la  force  armée  en  cas  de  befoin  ; enfin  d’employer 
tous  les  moyens  qui  feront  en  leur  pouvoir  pour 
aflurer  la  tranquillité  des  citoyens  du  pays  de  Nice, 
rappeler  dans  leurs  foyors  ceux  que  la  crainte  auroit 
déterminés  à les  abandonner;  lesquels  commiflaires 
rendront  compte  du  tout  à la  convention  nationale  *). 


*)  Les  mefitres  pri fes  à la  Tuile  de  cc  décret  ayant  prodi- 
gipui'ciupiit  accéléré,  ce  iju'on  appcllail , l’cmiflion  libre 
du  voru  (lu  peuple,  la  convention  nationale  prononça 
la  î million  de  f»i<-«  par  le  décret  ci  - après. 
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Réunion  de  Nice 


d. 

1793  Décret  de  réunion  du  coin  té  de  Nice , pro- 
si.jaur.  noncè  par  la  convention  nationale  en  date  du 

31.  Janv.  1793- 

( Journal  des  débats  et  décrets  n.  135*  T.  IV.  p.  4220 

T Va  convention  nationale  déclare  au  nom  du  peuple 
français,  qu’elle  accepte  le  voeu  librement  émia  par  le 

fieuple  fouverain  du  ci-devant  comté  de  Nice  dans 
es  affemblées  primaires,  et  décrète  en  conféqnence 
que  le  ci-devant  comté  de  Nice  fait  partie  intégrante 
de  la  république  françaife. 

Ordonne  que  le  confeil -executif  provifoire  prendra 
fur  le  champ  les  mefures  nécelTaires  pour  faire  trans- 
porter les  bureaux  de  douanes  aux  points  limitrophes 
du  territoire  étranger. 

Charge  fon  comité  de  divifion  de  lui  faire  incef- 
famment  un  rapport  fur  le  mode  d’organilation  géné- 
ral du  ci-devant  comté  de  Nice. 

Le  préfent  décret  (era  porté  à Nice  par  un  Cou- 
rier extraordinaire. 


e. 

*■  Févr.  Décret  de  la  convention  nationale , que  le  ci- 
devant  comté  de  Nice  formera  un  $5ème  dé- 
partement; en  date  du  4 • Fevr.  1793- 

(Journal  des  débats  et  des  décrets  n.  1390 

ïl/a  convention  nationale  après  avoir  entendn  Ton 
comité  de  divifion  décrète: 

1.  Le  ci-devant  comté  de  Nice,  réuni  à la  républi- 
que françoife,  formera  provifoirement  un  quatre- 
vingt  cinquième  département  fous  la  dénomination 
des  Alpes  maritimes. 

2.  Ce  département  aura  le  Var  ponr  limite  à l’occi- 
dent; il  compeudra  toutes  les  communes  qui  font 
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à la  rive  gauche  de  ce  fleuve  et  tout  le  territoire  1793 
qDi  conopofait  l’ancien  comté  de  Nice.  - 

3.  Le  chef -lieu  du  département  des  Alpe6  maritimes 
fera  la  ville  de  Nice. 

4.  Deux  des  commiflaires  de  la  convention  nationale 
dans  le  département  du  Mont-Blanc,  fe  transpor- 
teront dans  celui  des  Alpes  maritimes , pour  pré- 
fider  à l’organifation  provifoire  de  ce  département, 
indiquer  le  nombre  et  les  localités  des  diftricts  et 
prendre  toutes  les  mefures  préalables  à cet  eiïet. 

5.  Le  département  des  Alpes  maritimes  nommera  pro- 
vifoirement  trois  députés  à la  convention  nationale. 

X v . 

VIL 

Monaco.  • 

t % 

_ a. 

Concessions  f ail  es  en  France  au  Prince  de  1791 

• Monaco.  si,  sept. 

( Code  pol.  d.  la  Fr.  T.  XXI.  p.  224-) 

L aiïemblée  nationale  conGdérant  qq’il  paroît  que  le 
Prince  de  Monaco  n’a  point  été  remis  en  polleflion 
des  biens  qui  dévoient  lui  être  reftitués  en  Italie,  en 
' conféquence  de  l’article  104.  du  traité  des  Pyrénées, 
et  voulant  manifeiler  fon  refpect  pour  la  foi  des  traités  ; 

Ouï  le  rapport  des  comités  des  domaines  et  diplo- 
matique *) , décrète  : 1,  qu’il  n’y  a lieu  à délibérer 

fur  la  dénonciation  de  la  commune  des  Baux , ten- 
dante à faire  prononcer  1*  révocation  des  concédions 
faites  en  France  au  Prince  de  Monaco,  du  traité  d’al- 
. liance  et  de  protection  fait  à Péronne  le  24-  Septem- 
bre 1641. 

2*  Qu’il  y a lieu  à indemnité  en  faveur  du  Prince 
de  Monaco,  à caufe  de  la  fuppreflion  des  droits 


*)  Le  rapport  fur  l'affaire  du  Prince  de  Monaco  fait  au 
nom  des  Comités  diplomatique  et  des  domaines  en  1791. 
par  M.  Dcvismc,  fe  trouve  dans  : Procès  verbal  de  l’alleiu- 
» blèe  nationale  T.  70.  U.7Ü2* 
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1791  Modaux,  de  juIHce,  de  péage,  dépendans  deedites 
concelfions. 

3.  Que  le  Roi  fera  prié  de  faire  négocier  avec  le 
Prince  de  Monaco,  la  détermination  amiable  de  la- 
dite indemnité,  conformément  aux  obligations  ré- 
fultantes  du  traité  de  Péronne,  pour,  fur  les  réfultats 
de  la  négociation,  être,  par  le  corps  legislatif,  déli- 
béré ainli  qu’il  appartiendra; 

4.  Enfin,  que  les  offices  de  judicature  dépendans 
des  domaines  concédés  au  Prince  de  Monaco,  feront 

' liquidés  et  rembourfés  aux  dépens  du  tréfor  public, 
fauf  imputation,  s’il  y a lieu,  du  tout  ou  de  partie 
de  la  liquidation  fur  l’indemnité  due  au  Prince  de 
Monaco. 

Sanctionné  le  6.  Octobre. 


b. 

1793  Décret  de  la  convention  nationale  sur  la  rèu- 
i4.f«tx.  mon  de  Monaco  ( à la  suite  du  rapport  de  Car- 
not) et  de  Scluiu enbur g et  autres  possessions 
des  princes  et  nobles  immédiats  de  l’empire , en 
date  du  14-  Février  1793* 

t 

( Journal  des  débats  et  décrets  de  la  convention  natio- 
nale n.  iôO.  T.  V.  Fevr.  p.  195-) 

1 ' ï .ia  convention  nationale  confiante  dans  les  princi- 
pes qu’elle  a confacrés  par  fes  décrets  des  19.  Novem- 
bre et  15-  Décembre  derniers,  confirmant  les  réfolu- 
tions  qu’ils  annoncent,  d’aider  et  fecourir  tons  les 
peuples  qui  voudront  conquérir  leur  liberté:  fur  le* 
voeu  libre  et  formel  qui  lui  a été  addreJTé  par  plu- 
fieurg  communes  étrangères,  circonvoifines  ou  eucla- 
vées , réunies  en  aiïeinblées  primaires,  faifant  ufage 
de  leur  droit  inaliénable  de  fouveraineté , à l’efiet 
d’être  réunies  à la  France  comme  parties  intégrantes 
de  la  République:  apiès  avoir  entendu  le  raport  de 
fon  comité  diplomatique,  déclare,  au  nom  du  peuple 
françoi»,  qu’elle  accepte  ce  voeu  et  décrète  ce  qui  fuit  : 
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1.  Là  cl -devant  principauté  de  Monaco  eft  réunie  1793 
Su  territoire  de  là  république,  et  fait  partie  du  dé- 
partement des  Alpes  maritimes. 

2.  La  partie  inférieure  du  baillage  de  Schauenbourg, 
dite  le  Bas -Office,  eft  réunie  au  territoire  de  la  ré- 
publique, et  fait  partie  du  département  de  la  Mofelle. 

3.  Les  communes  du  pays  de  Saarvverden  et  de 
Harfchkirch , ainfi  que  celle  d’Asweiler , font  réunies 
au  territoire  de  la  république,  et  feront  réparties 
entre  les  départemens  du  Bas -Rhin,  de  la  Mofelle 
et  de  la  Meurthe,  fuivant  le  mode  qui  fera  déterminé 
par  un  décret  particuilej^ïf  > 

4.  Les  communes  de  Créange -Pettelange,  Pont- 
pierre  et  de  la  partie  allemande  de  Tetting;  les  com- 
munes de  Trulben , Koepen , Hilfcht , Schvvex  , Ep- 

Iienbrunnen,  Oberfteinbach,  Entzelhart  et  Armsberg 
ont  réunies  au  territoire  de  la  République,  et  font 
partie  du  département  de  la  Mofelle. 

5.  Les  demandes  en  réunion,  faites  par  diverfes 
autres  communes,  ou  par  des  corps  adminiftratifs, 
font  ajournées  jusqu’à  ce  qu’il  foit  parvenu  de  nou- 
veaux renfeignemens. 

6.  Les  corps  adminiftratifs  des  départemens  anx- 

Î|uels  font  réunies  les  fusdites  communes  par  le  pré- 
ent  décret,  fourniront  à la  convention  nationale  tous 
les  éclaircifTemens  néceffaires,  pour  qu’elle  paille  fixer, 
dans  le  plus  bref  délai,  le  mode  d’incorporation  de 
ces  communes,  et  pour  lui  faire  connoîlre  la  nature 
des  biens  nationaux  qui  en  dépendent.  La  conven- 
tion nationale  met  ces  biens,  ainfi  que  toutes  les 
propriétés  comprifes  dans  le  territoire  des  communes 
nouvellement  réunies,  fous  la  fauve- garde  de  la  na- 
tion et  des  lois. 

7-  Sur  la  pétition  de  plufieurs  citoyens  de  la  prin- 
cipauté de  Salm,  tendante  à ce  qu’il  fut  fait  en  fa- 
veur de  ce  pays,  exception  à la  loi  du  8-  Décembre 
dernier,  concernant  l’exportation  des  graius,  la  con- 
vention nationale  décrète,  qu’il  n’y  a pas  lieu  à 
délibérer. 

8.  La  convention  nationale  fuspend  de  fes  fonctions 
le  général  Milio  commandant  a Monaco. 


( 
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viy. 

Biding , Enting , Lelling  - Empire . 

ecret  de  l’alTemblée  nationale  qui  réunit  à la  ré- 
publique françaife  iee  communes  de  BiniNG,  d’ENïiNG 
et  de  la  partie  allemande  de  Lelling -Empire. 

( Cité  dans  le  répertoire  des  décrets  de  la  convention 

IX. 

Salm  - Salm. 
a. 

1791  R écret  de  Rassemblée  nationale,  portant  que  la 
sa. juin,  principauté  de  Saint  continuera  d’être  traité 
comme  nationale , pour  les  droits  de  traités 
dans  ses  relations  tant  avec  le  royaume 
qu’avec  l’étranger  ; en  date  du  22 • Juin  1791 
scellé  le  10-  Juil. 

( Code  politique  ou  collect.  d.  décrets  T.  XV.  p.  337-) 

\ V ** 

L aflemblée  nationale,  fur  le  rapport  de  fon  comité 
d’agriculture  et  de  commerce  décrète: 

1.  En  conformité  de  la  convention  paflee  entre  le 
feu  Roi  et  le  Prince  de  Salin,  le  21*  Décembre  1751. 
la  principauté  de  Salm  continuera  d’être  traitée 
comme  nationale  quant  aux  droits  de  traitée;  en  con- 
féquence  toutes  les  communications  de  ladite  princi- 
pauté avec  le  royaume  feront  franches  de  droits; 
elle  n’acquittera  ceux  du  nouveau  tarif  que  dans  Tes 
relations  avec  l’étranger. 

2.  L’abonnement  deftiné  à remplacer  le  droit  de 
marque  fur  les  fers  des  fabriques  de  la  principauté 
de  Salm,  importés  dans  le  royaume,  eft  fixé  du  con- 
fentemeut  des  fermiers  actuels  des  forges  de  Fra> 


1793 

So.  Mars  p. 
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mont,  à la  Comme  do  1500  livres  par  an  pour  cha-  j^qj 
cane  des  années  1791  et  1792;  ladite  tomme  fera 
rem i te  à la  fin  de  chaque  année,  par  lesdits  fermiers 
à la  caille  du  diflrict  de  Saint  - Didiez , pour  être 
veTfée  au  tréror  public.  Ledit  abonnement  pourra 
être  renouvelle  à l’expiration  desdites  deux  années 
et  de  deux  ans  en  deux  ans,  par  un  nouveau  décret 
du  corps  législatif. 

Scellé  J.O.  Juillet. 


b. 

! • 

Décret  de  la  convention  nationale , ratifiant  le 
traité  du  <2ÿ.  Avril  1792  avec  le  Prince  de  ^ 
Salm-  Salm  , au  sujet  des  indemnités  • pro- 
noncé le  l6-  May  1792  sur  le  rapport 
de  Mr.  Koch. 

(, Journal  des  débats  et  décrets  May  1792*  p.  259-) 

alTemblée  nationale,  conGdérant  qu’en  exécution 
des  décrets  des  28-  Octobre  1790  et  19.  Juin  1791. 
il  efl  de  la  loyauté  françaife  d’accélérer  autant  qu’il 
eft  potïible,  les  mefures  qui  tendent  à indemnifer  les 
princes  allemands,  poffeflionés  en  France,  de  leurs 
droits  feigneuriaux  et  féodaux  fuppriméa,  décrète 
qu’il  y a urgence. 

' 1 • 

Décret  définitif. 

L’alTemblée  nationale,  après  avoir  décrété  l’urgence, 
ratifie  la  convention  pallée  le  29*  du  mois  dernier 
entre  le  Sienr  Bonne -Carrère,  au  nom  du  Roi  et 
les  fondés  de  pouvoir  des  Princes  de  Salm -Salm  et 
de  Loewenflein- Wertheim  ; décrète  en  conféquence 
que  ladite  convention  fera  exécutée  félon  fa  forme 
et  teneur , et  que  copie  en  refiera  annexée  au  préfent  , 
décret,  fauf  la  confirmation  du  corps  législatif,  lors- 
que  l’indemnité  fera  définitivement  fixée  et  arrêtée. 
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c. 

1793  Décret  de  la  convention  nationale, portant  laréu- 
a.  Mari . niou  de  la  principauté  de  Salrn ; prononcé  le 
2-  Mars  1793  sur  le  rapport  de  Carnot. 

( Journal  des  débats  et  décrets  T.  VI.  Mars  1793» 
> p.  22-  u.  165.  Moniteur  1793-  n.  63-) 

! 

ILJa  convention  nationale,  après  avoir  entendu  le 
rapport  de  Ton  comité  diplomatique,  fur  le  voeu  li- 
brement émis  par  le  peuple  fouverain  compofant  les 
communes  de  la  ci  - devant  principauté  de  Saint,  dans 
leurs  ademblées  primaires,  pour  leur  réunion  à la 
république  françaife,  déclare,  au  nom  du  peuple 
français,  qu’elle  accepte  ce  voeu,  et  en  conféquence 
déciète  ce  qui  fuit: 

±.  La  principauté  de  Salm  eft  réunie  au  territoire 
de  la  république  et  fait  partie  provifoirement  du  dé- 
partement des  Vosges. 

2.  Les  tribunaux,  juges  de  paix,  municipalités  et 
antres  autorités  actuellement  exilantes  dans  la  ci- 
devant  principauté  de  Salm,  continueront  provifoire- 
ment  leurs  fonctions,  jusqu’à  ce  qu’elles  foient  rem- 
placées par  dîautres  autorités  organiféea  conformément 
aux  loix  générales  de  la  république. 

3.  Il  fera  nommé  deux  commiflaires  pris  dans  la 
fein  de  la  convention  nationale,  lesquels  fe  rendront 
fur  le  champ  dans  la 
à l'effet  d’y  prendre 
l’exécution  des  loix  de  la  république,  d’y  établir  la 
libre  circulation  du  commerce  avec  les  départemens 
voiûns,  et  enfin  de  recueillir  et  transmettre  à la  con- 
vention tout  ce  qui  peut  lui  fervir  à déterminer  dans 
le  plus  bref  délai  poilible  le  mode  d’incorporation. 


ci-devant  principauté  de  Salm, 
les  mefures  neceffaires  pour 
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X. 

Mayence . 

Décret  delà  convention  nationale,  portant  ré  il-  I793 
nion  de  la  ville  de  Mayence  à la  république  30.ivuri 
française  ; prononcé  le  30-  Mars  1793. 

Ijes  députés  de  la  convention  maycnçoife  ayant  été 
admis  à la  falle  et  l’un  d’eux  ayant  tenu  fon  discours,  _ 
les  députés  ont  entuite  fait  lecture  d’une  addrefle  et 
du  procès  - verbal  contenant  l'émilfion  du  voeu  des 
Mayençois  pour  la  réunion  à la  France.  Cette  réu- 
nion a été  décrétée  sur  le  champ,  au  bruit  des  ap- 
plandilTcmens  ; les  députés  reçoivent  le  baifer  frater- 
nel, s'aliènent  près  du  prélident.  {Journal  des  débats 
et  décrets  de  la  conv.  T.  VI.  p.  358-  Mars  1793.  n.  193.) 


XI. 

Evêché  de  B dsl  e. 
a. 

Proclamation  des  députés  des  états  libres  du  1792 
ci-devant  évêché  de  Bâle,  réunis  en  assem-  a7- y0r. 
Idée  constituante  au  château  de  Porentruy , le 
27-  A oc.  1792  j l’an  I.  de  la  république 
de  la  Rauracie-. 

( Moniteur , 1792-  N.  346.  et  fe  trouve  dans  Geisha  rd, 
Recueil  T.  II.  p.  4-18-) 

!Nous,  les  députés  et  repréfentans  des  états  libres  du 
ci-devant  évêché  de  Bâle,  fief  de  l’empire  d’Alle- 
xnagne,  réunis  en  affemblée  nationale,  fous  la  pro- 
tection de  la  république  francaife,  manifeftée  dans  le 
décret  de  fa  convention  nationale,  en  date  du  19- 
courant,  déclarons  qu’ayant  vérifié  de  nouveau  les 
pouvoirs  de  nos  commettans,  dans  nos  féances  tenues 
a Boncourt,  aux  Piquerez  et  à Bellefond , territoire 
de  Noiremont,  le  2 4.  27.  et  28-  May  dernier,  que  les- 
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1792  circonftances  malheureufes  où  fe  trouvait  la  patrie, 
ne  nous  ont  permis  de  reprendre  qn’aujord'hui  ; nous 
avons  commencé  par  procéder  à la  nomination  d’un 
préQdent  de  l’affemblée  dans  la  perfonne  du  ci  - de- 
vant lÿndic- général  du  pays,  Joseph  Antoine  Rcng- 
guer,  auquel  on  a voté,  à l’unanimité,  des  remer- 
cimens  pour  Ton  généreux  dévouement  aux  intérêts 
de  la  patrie:  enfui  te, 

Conûdérant,  que  par  notre  pofition  locale,  nous 
n’avons  fait  jusqu’ici  partie  du  dit  empire,  que  pour 
les  charges  et  prédations  onéreufes  impofées  par  fes 
lois  conftitutionnelles,  fans  pouvoir  être  fecourus  ni 
protégés  au  befoin  par  fa  force  militaire,  û ce  n’eft 
du  confentement  toujours  précaire  des  puiffances  in- 
termédiaires. 

Conûdérant,  que  la  conflitution  et  les  lois  de  l’em- 
pire germanique  ne  font  pas  le  réfultat  de  la  volonté 
générale  des  peuples  qui  le  compofent,  mais  celui 
des  princes,  coTps  et  états  qui,  par  ufurpation  fe 
font  approprié  différentes  autorités  fur  les  peuples 
formant  la  dite  nation , contrairement  au  droit  incon- 
teffable  et  impréfcriptible  de  fouveraineté , qui,  radi- 
calement réûde  dans  le  peuple. 

Conûdérant,  que  le  gouvernement  des  évêques  de 
Bâle,  lesquels  par  un  abus  abfolument  oppofé  aux 
maximes  de  l’évangile,  alliaient  la  puiffance  tempo- 
relle à leur  miniffère  fpirituel,  en  recevant  les  terres 
et  feigneuries  de  leur  évêché  avec  l’exercice  de  la  | 
fouveraineté  fur  les  habitans  en  fief  de  l'Empereur 
et  do  l’empire,  était  un  régime  arbitraire  et  defpoti- 
que,  tant  pour  les  objets  de  législation  que  pour 
ceux  d’adminiffration  et  de  police;  que  les  maximes 
de  ce  gouvernement  toujours  enfantées  par  l’adula- 
tion, ont  tellement  vicié  l’exercice  de  toutes  les  au- 
torités  confiées  aux  officiers  des  dits  princes,  que  les 
droits,  franchife8,  privilèges  et  coutumes  des  peuples 
et  communautés,  tant  eccléfiaftiques  que  laïques  les 
mieux  acquis  et  confacrés  par  l’antiquité  la  plus  ré- 
Tpectable,  étaient  autant  d’objets  de  jalouGe  pour  les 
princes,  et  font  effectivement  devenus,  de  fucceiTeun 
en  fucceffeurs,  la  proie  de  leur,  ambitieufe  et  infs* 
tiable  cupidité. 
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Confidérant  de  plus,  que  les  traités  publics  et  1792 
même  les  fentences  des  tribunaux  fuprèmes  de  l’em- 
pire, notamment  le  jugement  impérial  de  Vienne  de 
il 36,  lesquels  réglaient  la  conflitution  fondamentale 
du  pays,  enfemble  les  droits  et  devoirs  réciproques 
du  prince  et  des  peuples;  bien  loin  d’avoir  été  re- 
fpectés  par  les  princes,  ont  toujours  été  violés  en  ce  ' 
qui  était  favorable  au  peuple,  et  les  réclamations  de 
ce  dernier,  toujours  rejetées  avec  hauteur  et  mépris. 

Confidérant  que  les  griefs  du  peuple  et  les  objets 
de  fes  doléances  s’ét2nt  multipliés  en  proportion  des 
traitemens  barbares  et  tyranniques  que  les  princes 
évêques  faifaient  éprouver  aux  habitans  de  leur 
évêché,  furtout  fur  l’article  de  la  chalTe,  l’admini- 
ftration  des  forêts  communales,  la  réparation  et  l’en- 
tretien des  grands  chemins,  le  trafic  qu’ils  fefaient 
du  Tel  etc.  etc. , ces  maîtres  despotes  redoutant  de 
voir  paraître  au  grand  jour  les  infractions  aux  lois 
i conflitutionnelles  de  leur  évêché,  dont  ils  fe  ren- 
I daient  coupables,  ont  eû  la  méchanceté  et  l’injuflice 
| de  fe  refufer  aux  infiances  des  communes,  faites  de- 
i puis  long- temps,  pour  une  aJTemblée  libre  des  états 
I de  l’évêché,  auxquelles  infiances  elles  ont  plus  forte- 
ment infifté  par  l’organe  du  citoyen  Rengguer,  fyndic- 
général  desdits  états  en  1785,  refus  par  lequel  le  prince 
actuel  a confommé  fes  contraventions  à la  fcntence 
de  Vienne  de  1736,  en  la  prolongeant  jusqu’à  l’arri- 
vée des  troupes  autrichiennes,  qu’il  a appelées  eri 
1791.  contre  toutes  les  règles  préfcrites  et  ufitées  en 
empire;  et  à l’aide  desquelles  il  a fiî  alTervir  les  états, 
pour  lors  affemblées,  et  enchaîne/r  leurs  fuffrages  à 
fes  vues  ruineufes  et  defpotiques.  . 

Confidérant  enfin  que  les  épargnes,  que  le  luxe, 
le  fafte  et  la  fomptuofité  des  évêques  permettaient 
de  faire  dans  les  revenus  et  produits  des  fonds  de 
l’évêché , tournaient  ou  au  profit  de  leurs  héritiers, 
ou  à celui  des  membres  du  chapitre  cathédral  de  v 

l’évêché,  lequel  dernier  ne  cédait  de  féconder  le  de- 
fpotisme  de  fes  évêques;  abus  criant  duquel  il  ne 
pouvait  réfulter  qu’un  préjudice  continuel  à la  chofe 
publique. 

Le  tout  confidéré,  nou6 , les  députés  et  les  rcpré- 
fentans  desdites  communes  de  l’évèche  de  Bàle,  réu-  ' 
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I792  nis  en  affemblée  conftituante,  déclarons,  à la  face 
du  ciel  et  de  la  terre,,  que  tous  les  liens  qui  noua 
attachaient  à l’empdreur  et  à l’empire  d’Allemagne, 
ainli  qu’aux  évêque  de  Bàle  et  à leur  chapitre,  font 
bTifés;  jurons  de  ne  plus  les  renouer,  et  de  ne  re- 
connaître, en  qui  que  ce  foit,  aucun  droit  à la  fou-' 
veraineté  des  terres  et  feigneurics  formant  les  états 
dudit  évêché;  car  nous  voulons  rentrer  dans  nos 
droits  primitifs,  impréfcriptibles  et  inaliénables,  do 
• liberté  et  d'indépendance. 

Tout  pouvoir  émanant  elTentiellement  du  peuple, 
nous  déclarons  que  le  corps  des  états  du  ci-devant 
évêché,  de  même  que  toute  judicature  fupérieure  et 
fubalterne,  y ceflent,  d’autant  qu’ils  n’ont  pas  été 
continués  par  le  peuple;  leur  défendons  en  fon  nom, 
d’exercer  aucunes  fonctions , fous  peine  d’être  pour- 
fuivis  comme  ufurpateurs  du  pouvoir  fourerain. 

Nous  déclarons  les  dites  communes,  dès  à préfent 
continuées  en  république  libre  et  indépendante  fous 
le  nom  de  république  de  Hauracie , et  icelle  fubro- 
gée  à tous  droits,  propriétés,  charges  et  alliances  des 
ci-devant  princes  - évêques , et  chapitre  cathédral  da 
Bàle;  rendons  tous  les  percepteurs,  détemptcurs  et 
receveurs  de  leurs  revenus  quelconques,  comptables 
et  refponfables  envers  la  république. 

Invitons  tous  les  habitans  et  communes  des  terres 
et  feigneuries  voiünes,  foit  celles  qui  fe  trouvent 
dans  une  poiitiou  locale  pareille  à la  nôtre,  foit  cel- 
les qui  dépendaient  en  manière  quelconque  du  dit 
ci-devant  évêché,  à fe  joindre  et  s’alfocier  à nous 
par  leurs  députés , à l’effet  de  participer  à nôtre  in- 
dépendance et  liberté  républicaine,  ainli  qu’à  la  con- 
fection des  lois  fondamentales  et  conftitulionnelies 
de  la  nouvelle  république. 

Déclarons,  qu’à  défaut  de  cette  jonction  et  aflb- 
ciation , la  république  de  la  Hauracie  entend,  à titre 
de  fubrogation  aux  droits  du  ci-devant  évêché  de 
Bâle,  fe  referver  toute  fupériorité,  puiffance,  préro- 
gatives, autorité  et  propriétés  quelconques,  lesquelles, 
à l’égard  desdiles  terres  et  feigneurics,  appartenaient 
aux  ci-devant  prince  - évêque  et  chapitre  de  Cale, 
et  les  revendiquer  par  tous  les  moyens  que  fa  conffi- 
tution  et  fes  alliances  lui  mettront  en  mains. 


Dlgitizediy  Google  | 


a la  France. 


179 


Voulons,  à cet  effet,  que  notre  proclamation  et  J792 
Invitation  foient  renvoyées  par  notre  préfident  à tou- 
tes les  communes  des  états  libres  et  autres  de  la 
république , ainti  qu’à  celle  des  terres  et  feigneuries 
voilines  pour  qu’elles  n’en  ignorent. 

Fait  en  affemblée  générale,  tenue  au  château  de 
Porentruy,  le  27.  Novembre  1792,  l’an  1.  de  la  ré- 
publique de  Rauracie. 

' • ' b. 

Extrait  des  registres  des  délibérations  du  con-  4 Déc. 
seil  exécutif  provisoire , du  4-  Décembre  17Q2- 
Van  I.  de  la  république  , sur  la  fraternité  et 
secours  à accorder  à la  nouvelle  république  de 
v - la  Rauracie. 

i 

(Moniteur,  1792-  N- 344-  et  Gebhard  1.  c.  p.  435.) 

I_lecture  a été  faite  de  plufieurs  dépêches  et  pièces 
adreilées  aux  miniftres  de  la  guerre  et  des  affaires 
étrangères,  desquelles  il  réfulte: 

1.  Que  les  députés  et  repréfentans  des  états  libres  s 
>dü  ci-devant  évêché  de  Bàle,  fief  de  .l’empire  d’AW 
lemagne,  réunis  en  affemblée  nationale  au  château 

de  Porentruy,  le  27.  Novembre  dernier,  en  vertu  des 
pouvoirs  qu’ils  en  avaient  reçus  du  peuple  desdits 
états,  rompant  tous  les  liens  qui  éxiftaient  entre  eux 
et  l’empire,  ont  déclaré  les  communes  qu’ils  repréfen- 
tent,  conftituées  en  république  libre  et  indépendante, 
fous  le  nom  de  la  république  de  la  Rauracie. 

2.  Que  cette  affemblée,  fuivant  fon  décret  du 
même  jour,  a envoyé  une  députation  au  citoyen 
François  Desmars , commandant  les  troupes  françai- 
Tes  cantonnées  dans  la  république  de  la  Rauracie, 
pour  lui  faire  connaître  la  conftitution  de  la  nouvelle 
république,  et  réclamer  de  lui  l’exécution  du  décret 
rendu  le  19.  du  mois  de  Novembre  dernier  par  la 
convention  nationale  de  la  république  françaife,  par 
lequel  elle  à déclaré  quelle  accorde  fraternité  et  se- 
cours à tous  les  peuples  qui  voudront  recouvrer 
leur  liberté, 

M 2 
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Le  confeil  executif  provifoire,  délibérant  fur  cette 
notification , et  voulant  remplir  fane  aucun  délai  le 
devoir  facré  qye  lui  impofe,  le  dit  décret  de  la  con- 
vention nationale,  arrête: 

\.  Que  le  miniflra  de  la  guerre  donnera  fur  le 
champ  les  ordres  néceiïahres,  tant  au  général  Biron 
qu’aux  autres  chefs  militaires  commandant  les  trou- 
pes françaifes  qui  fe  trouvent  fur  cette  partie  de  nos 
frontières , afin  qu’ils  aient  à faire  toutes  les  difpofi- 
tions  convenables  pour  alfurer  à la  république  de  la 
llauracie  la  protection  efficace  et  fraternelle  de  la  ré- 
publique françaife. 

2.  Que  le  miniftre  des  affaires  étrangères  fera  paf- 
fer  au  commiffaire  précédemment  nommé  par  le  con- 
feil exécutif,  et  qui  fe  trouve  fur  cette  frontière, 
toutes  les  inflruction  du  décret,  et  en  rendre  compte 
au  confeil,  ainü  que  des  mefures  ultérieures  qu’il 
croirait  utile  de  prendre  poür  l’intérêt  des  deux 
républiques. 

Four  ampliation  conforme  au  regiflre. 

Signé:  Gkouvelle,  sécrétoire  du  conseil. 


'•  • c. 

/ 

1793  Décret,  de  réunion  de  P évêché  de  Bâle  à la  ré- 
33,  iYî«rs publique  française  sous  le  nom  du  département 
du  Mont  Terrible , prononcé  le  23.  Mars  1793, 
sur  le  rapport  de  Guy  ton- Morve  au. 

( Journal  des  débats  et  décrets  T.  VI.  Mars  1793. 

p.  282.  n.  186.) 

T 

1.  JLJa  convention  nationale,  après  avoir  entendu  le 
rapport  de  fon  comité  diplomatique,  déclare,  au  nom 
du  peuple  français,  qu’elle  a accepté  le  voeu  libre- 
ment émis  par  le  peuple  fouverain  du  paye  de  Po- 
rentruy,  dans  l’affemblée  générale  de  fes  répréfentans 
du  8 de  ce  mois,  pour  fa  réunion  à la  France:  en 
conféquence  décrète  que  le  dit  pays  fait  partie  inté-. 
grante  de  la  république  française. 
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2.  Le  dit  pays  formera  un  département  particulier  1793 
fous  le  nom  du  département  du  Mont- Terrible. 

3.  Les  commiffaires  de  la  convention , envoye's 

dans  ce  pays  par  décret  du  10.  Février  dernier,  font 
chargés  de  prendre  toutes  les  mefures  néceffaires 
pour  y aJTurer  l’exécution  des  lois  de  la  république, 
ainû  que  de  faire  parvenir  à la  convention  nationale 
tous  les  renfeignemens  propres  à déterminer  l’organi- 
fation  et  la  divifion  de  ce  département.  > 

4.  Le  confeil  executif  provifoire  eft  chargé  de  faire 
procéder  au  reculement  des  barrières,  en  prenant  tou- 
tes précautions , néceffaires  pour  prévenir  les  exporta- 
tions en  contravention  aux  lois  de  la  république. 

r > * 

XII. 

Belgique. 

, a. 

Décret  de  la  convention  nationale  portant  réunion  t,  Mar». 
de  la  ville,  fauxbourg,  et  banlieue  de  Bruxel- 
les] prononcé  le  i.  Mars  1793,  sur  le  rapport 
de  Carnot. 

' ’ \ 

( Journal  des  débats  et  décrets  T.  VI.  p.  7.) 

1.  Ï-Ja  convention  nationale,  après  avoir  entendu  le 
rapport  de  fon  comité  diplomatique  fur  le  voeu  li- 
brement émis  par  le  peuple  fouverain  de  la  ville,  faux- 
bourg  et  banlieue  de  Bruxelles,  dans  leur  aiTembléa 
primaire,  pour  leur  réunion  à la  république  françoife, 
déclare,  au  nom  du  peuple  français,  qu’elle  accepte 
ce  voeu  et  qu’en  conféquence  la  ville,  fauxbourg  et 
banlieue  de  Bruxelles  font  partie  intégrante  de  la 
république. 

0.  Les  commiffaires  de  la  convention  nationale, 
envoyés  dans 'la  Belgique,  font  chargés  de  prendre, 
provifoirement,  toutes  les  mefures  néceffaires  pour 
l’exécution  des  loix  de  la  république  françaife  dans 
la  ville,  fauxbourgs  et  banlieue  de  Bruxelles,  ainü 
que  de  recueillir  et  transmettre  à la  convention  tout 
ce  qui  peut  lui  fervir  à déterminer  dans  le  plus  bref 
délai  polïible,  le  mode  de  réunion. 
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y)écrel  de  la  convention  nationale,  portant  réu— 
n ion  du  pays  du  II  a i n aült  • prononcé  le  2 • Mars 
1793  sur  le  rapport  de  Carnot. 

( Journal  des  débats  et  décrets  T.  VI.  p.  21*  n.  165.) 

Ija  convention  nationale,  après  avoir  entendu  la 
rapport  de  fon  comité  diplomatique,  fur  le  voeu  li- 
brement émis  par  le  peuple  fouverain  du  pays  de 
Hainault  dans  fes  aiïemblées  primaires;  pour  fa  reu- 
nion à la  république  françoife,  déclare  au  nom  du 
peuple  français,  qu’elle  accepte  ce  voeu,  et  en  con- 
séquence décrète  ce  qui  fuit: 

1.  Le  pays  de  Hainault  fait  partie  intégrante  du 
territoire  de  la  république,  et  formera  un  quatre- 
vingt  fixième  département  fous  le  nom  de  départe- 
ment de  Gemmappe. 

2.  Les  bureaux  des  douanes , établis  fur  les  confins 
delà  France  et  du  ci-devant  Hainault,  font  fupprimés 
et  feront  transférés  dans  le  plus  bref  délai  poflible 
aux  limites  extérieures  du  nouveau  département. 

3.  Les  commiflaires  de  la  convention  nationale, 
près  les  armées  de  la  Belgique  font  chargés  de  pren- 
dre les  mefures  néceffaires  pour  la  prompte  execu- 
tion des  loix  de  la  republique  dans  le  département 
de  Gemmappe,  de.  procéder  à la  divilionvet  organi- 
fatiou  provifoire  de  ce  département  en  diftricts  et 
cantons,  et  enfin  de  recueillir  et  transmettre  à la 
convention  tout  ce  qui  peut  lui  fervir  à fixer  défi- 
nitivement cette  organifation. 


c. 

Décret  de  la  convention  nationale,  portant  réu- 
nion de  la  ville  de  G and. 

( Journal  des  débats  et  décrets  1.  c.  p.  24>) 

‘T  . . .. 

J -'es  députés  de  la  ville  de  Gand  obfervent  à la 
convention,  qu’ils  aroient  demandé  leur  réunion  plu- 
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fleurs  jours  avant  Bruxelles  et  que  le  peuple  qui  les  1793 
a envoyés  l’attend  avec  impatience}  ils  la  prient 
d’accepter  celte  réunion.  — * Aux  voix  aux  voix  la 
-réunion’'  s’écrient  plufieurs  membres. 

“Quelqu’un  abfervoif  qu’il  étoit  néceflaire  de  vé- 
rifier les  proces-verbaux;  mais  on  a répondu  que  ces 
proces-verbaux  étoient,  vérifiés,  imprimés  et  distri- 
bués à tous  les  membres.  — /ilors  la  réunion  a été 
mise  aux  voix  et  prononcé  à l’ unanimité." 

et.  ' . . : 

Décret  de  la  convention  nationale , portant  réu- 6.  M««. 
a ion  de  la  ville  et  banlieue  de  Tournay  à 
la  rep.  française  ; prononcé  le  6.  Mars  1793* 
sur  la  vérification  du  procès  verbal  remis 
par  les  députés  de  Tournay,  attestée 
par  Carnot. 

( Journal  des  débats  et  décrets  T.  V.  p.  70-  Mars 
1793.  n.  1G9.) 

Lia  convention  nationale  après  avoir  entendu  le  rap- 
port de  fon  comité  diplomatique,  déclare,  au  nom 
du  peuple  français , qu’elle  accepte  le  voeu  librement 
émis  par  le  peuple  fouverain  de  la  ville  et  banlieue 
de  Tournay,  dans  leur  alTemblée  primaire,  pour  fa 
réunion  à la  France;  et  en  conféquence  décrète  que 
la  ville  de  Tournay  et  fa  banlieue  font  partie  inté- 
grante de  la  république. 

2.  L’es  commiflaires  de  la  convention  nationale  à 
l’armée  de  la  Belgique  font  chargés  de  prendre  toutes 
les  mefures  néceflaires  pour  l’exécution  des  lois  de  la 
république  dans  la  ville  et  banlieue  de  Tournay,  alnfi 
que  de  faire  parvenir  a la  convention  tous  renfeigne-  • 
mens  nécelTaires  pour  fixer,  dans  le  plus  bref  delai 

poflible,  le  mode  d’incorporation. 

, 1 * 
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e. 

1793  Décret  de  la  convention  nationale,  portant  réu- 
iM»r«.  nion  de  la  ville  et  banlieue  de  Louvain  à la 
rêp.  française  • prononcé  le  8.  Mars  1793,  à 
, la  proposition  de  C a r nut  au  nom  du 
comité  diplomatique. 

journal  des  débats  et  décrets  T.  VI.  p.  HO.  Mars 
. , 1793.  n.  171.) 

T ./a  convention  nationale,  après  avoir  entendu  le 
rapport  de  fon  comité  diplomatique,  déclare,  au  nom 
du  peuple  français,  qu’elle  accepte  le  voeu  librement 
émis  par  le  peuple  fouverain  de  la  ville  et  banlieue 
de  Louvain,  dans  leur  allemblée  primaire,  pour  fa 
réunion  à la  France,  et  en  confe'quence  décrète  que 
la  ville  de  Louvain  et  fa  banlieue  font  partie  inté- 
grante de  la  république. 

2.  Les  commiffaires  de  la  convention  nationale  à 
l’armée  de  la  Belgique  font  chargés  de  prendre  tontes 
les  mefurea  nécelTaires  pour  l’exécution  des  loix  do 
la  république  dans  la  ville  et  banlieue  de  Louvain, 
ainfi  que  de  faire  parvenir  à la  convention  tous  ren- 
feignemens  néceflaires  pour  fixer  dans  le  plus  bref 
délai  poflible,  le  mode  d’incorporation. 


/• 

9.  Mm.  Décret  de  la  convention  nationale,  portant  réu- 
nion de  la  ville  et  banlieue  de  Namur  à la  rép. 
française,  prononcé  le  ÿ.Mars  1793»  sur  V at- 
testation de  la  croix,  de  V authenticité  du 
procès-verbal  présent. 

i • 

( Journal  des  débats  et  décrets  Mars  17Q3>  T.  VL 
suppl.  au  n.  172. 

I-ia  convention  nationale  décrète  que  la  ville  et 
banlieue  de  Namur  font  partie  intégrante  de  la  ré- 
publique françaife,  renvoie  au  comité  diplomatique 
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pour  pTefenter  le  mode  d'incorporation,  et  ordonne  t^q'î 
l’impreflion  de  l’addrelTe  lue  par  les  députés  de  la 

'•11-  _ . 1 .1;  J - rvT  — „ 


ville  et  banlieue  de  Namur. 


Décret  de  la  convention  nationale,  portant  réu-  9.  Mm, 
nion  de  la  ville  et  du  port  d’Ostende  à la 
rép.  française ; prononcé  le  g.  Mars  1793,  sur 
la  proposition  du  comité  diplomatique. 

{Journal  des  débats  etc.  1.  ç.) 

Lia  convention  nationale  après  avoir  entendu  le  rap-  . 
port  de  fon  comité  diplomatique,  déclare,  au  nom 
du  peuple  français,  qu’elle  accepte  le  voeu  librement 
émis  par  le  peuple  fouverain  de  la  ville  d’Oftende 
pour  fa  réunion  à la  France:  en  conféquence,  dé- 
crète que  la  ville  d’Oftende  fait  .partie  intégrante  de 
la  république  françaife. 

Les  commiffaires  de  la  convention  nationale  à 
l’armée  de  la  Belgique,  font  chargés  de  prendre  tou- 
tes les  mefures  néceflaires  pour  l’exécution  des  lois 
de  la  république  dans  la  ville  d’Oftende,  ainfi  que 
de  faire  parvenir  à la  convention  tous  les  renfeigne- 
mens  néceflaires  pour  fixer,  dans  le  plus  bref  délai 
poflible,  le  mode  d’incorporation. 

h. 

Décret  de  la  convention  nationale,  portant  réu- 
nion  des  villes'  et  banlieues  de  Namur  flatn- 
sur  - Sambre , Charles  - sur  - Sambre  , Fleur  us  et 
IFasseigtie  à la  république  française  • prononcé 
Je  11.  Mars  1793. 

(Cité  dans  le  répertoire  d.  décrets.) 
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1793  Décret  de  la  convention  nationale,  portant  réu- 
19.  Mart  nion  de  la  ville  de  Bruges  à la  république 
française j prononcé  le  19.  Mars  1793*  sur 
la  demande  de  Jean  Debry. 

(Journal  des  débats  et  décrets  T.  VI.  Mars  1793. 
pag.  225.) 

L/a  convention  déclare  que  Bruges  et  fa  banlieue 
font  partie  intégrante  de  la  république  françaife. 

' • 1 » \ 

k. 

Pênières  fait  décréter  la  réunion  ci  la  France 
de  soixante  six  communes  du  Tournaisis 
dont  les  procès-verbaux  ont  été  vérifiés  au 
comité  diplomatique. 

Sur  la  propofition  de  Camus  la  convention  décrète 
que  ces  communes  feront  partie  du  département  de 
Gemmappe. 

C Allégué , Journal  des  débats  et  décrets  T.  VI. 
Mars  1793*  p-  282*  “•  186.) 

l. 

1795  Décret  de  la  convention  nationale , par  lequel 
1.  Oct.  elle  ordonne  la  réunion  de  la  Belgique  et  du 
pays  de  Liège',  prononcé  le  9.  Vendémiaire  an 
4 sur  le  rapport  de  Mer  lin  (de  Douay). 

(Nouvelles  extraordinaires  1795.  n.  81-  et  se.  trouve 
dans  Gebhard  recueil.  T.  II.  p.  493-) 

Art.  I.  L/es  décrets  de  la  convention  des  2.  4- 
Mars  et  8-  May  1793,  qui  ont  réuni  le  pays  de  Liège 
au  territoire  français,  feront  exécutes  félon  leur 
forme  et  teneur. 
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Art.  II.  Seront  pareillement  exécutés  les  décrets  1795 
de  la  convention  nationale  des  j.  2-  G.  8-  9-  11.  19. 
et  25-  Mars  1793.  qui  ont  réuni  au  territoire  fran- 
çais le  Hainault,  le  Tournailis,  le  pays  de  Namur,  et 
la  majorité  des  communes  de  la,  Flandre  et  du  Brabant, 

Art.  III.  La  convention  nationale  accepte  le 
voeu  émis  en  1795.  çar  les  communes  d’Ypres,  Gram- 
mont,  et  autres  communes  de  la, Flandre,  du  Bra- 
bant, et  de  la  partie  ci-devant  Autrichienne  de  la  . 
Gneldre,  non  coroprifes  auxdits  décrets,  pour  leur  ' 
réunion  au  territoire  français. 

Art.  IV.  Sont  pareillement  réunis  au  territoire 
français  tous  les  autres  pays  en -deçà  du  Rhin,  qui 
étaient,  avant  la  guerre  actuelle,  fous  la  domination 
de  l’Autriche,  et  ceux  qui  ont  été  confervés  à la  ré- 
publique françaife  par  le  traité  conclu  à la  Haye,  le 
27.  Floréal  dernier ,,  entre  fes  plénipotentiaires  et  ceux 
de  la  république  des  Provinces- Unies,  auquel  il 
n’eft  dérogé  en  rien  par  aucune  des  dispolitions  du 
préfent  décret. 

Art.  V.  Celles  des  loix  de  la  république  fran- 
çaife,  qui  ne  font  pas  encore  exécutées  dan*  les  pays 
mentionnés  aux  quatre  artioles  précédens,  le  feront 
à compter  de  la  publication  du  préfent  décret. 

Art.  VI.  Les  habitans  du  pays  de  Liège  et  ceux 
des  communes  de  la  Belgique,  comprifes  dans  les 
articles  II.  et  III,  du  préfent  décret,  jouiront  dès- 
à-  préfent  de  tous  les  droits  de  citoyens  français,  fi 
d’ailleurs  ils  ont  les  qualitésàrequifes  par  la  confiitutico. 

Art.  VII.  A l’égard  des  communes  comprifes 
dans  l’article  IV.  ci-dcflus,  les  habitans  jouiront  * 
jusqu’à  ce  qu’il  en  ait  été  autrement  dispofé,  de  tous 
les  droits,  garantis  par  la  conftitution  aux  étrangers, 
qui  réfident  en  France , ou  y poffedent  des  propriétés. 

Art.  yill.  Les  repréfentans  du  peuple,  envoyés 
dans  la  Belgique,  font  chargés  de  divifer  en  départe- 
mens  et  cantons  tons  les  pays , mentionnés  dans  les 
quatre  premiers  articles  du  préfent  décret,  à l’inftar 
des  autres  parties  du  territoire  français. 

A r t.  IX.  Ils  nommeront  .provifoirement  les 
fonctionnaires,  qui  devront  compofer  les  adminifitra- 
lions  des  départemens,  celles  des  cantons,  et  les  tri- 


Digilized  by  Google 


188  Réunion  de  la  Liège , Stavelot 

1795  bunaux  des  pays  de  Limbourg,  de  Luxembourg,  de 
• • Maeftricht , de  Venlo  et  leurs  dépendances , et  de  la 
Flandre  ci  - devant  HoIIandaife. 

Art.  X.  Les  autres  parties  de  la  Belgique  ayant, 
en  grande  majorité,  voté  leur  réunion  à la  républi- 
que dès  1793*  les  autorités  conftituées  y feront  for- 
mées d’après  les  mêmes  loix  que  celles  de  l’inté- 
rieur de  la  république.1  Il  en  fera  de  même  dans 
le  pays  de  Liège. 

Art.  XI.  Le  corps  - législatif  déterminera  le 
nombre  des  repréfentans  du  peuple,  que  chacun  des 
départemens,  formés  en  exécution  de  l’article  VIII. 
çi-delTus,  devra  nommer  à l’époque  du  renouvelle- 
ment, qui  aura  lieu  l’an  V.  de  la  république. 

Art.  XII.  Les  repréfentans  du  peuple , envoyés 
dans  la  Belgique,  veilleront  à la  très-promte  rentrée 
des  contributions  extraordinaires  impofées  à ces  pays, 
et  formant  leur  contingent  des  frais  de  la  guerTe  de 

la  liberté. 

\ 

Art.  XIII.  Les  bureaux  de  douanes  actuelle- 
, ment  exiftans , fûit  entre  la  France  et  les  pays  men- 
tionnés dans  les  quatre  premiers  articles  du  préfent 
décret,  foit  entre  les  différentes  parties  de  ces  mêmes 
pays,  font  fupprimés. 

XIII. 

\ ' 

lu  i è g <? , Stavelot. 
a . 

1793  Décret  de  la  convention  nationale,  portant  réu- 
a.  Mar»,  /lion  à la  république  française  des  pays  de 
Fr  a n c /limon  t. , Stavelot  et  Log/ie ; pro- 
noncé le  2 ■ Mars  1793  sur  la  proposition 
de  Carnot. 

(. Journal  des  débats  et  décrets  T.  VI.  Mars  1793. 
P-  23.  n.  1G5. 

T 

1.2a  convention  nationale  après  avoir  entendu  le 
, rapport  de  Ion  comité  diplomatique,  fur  le  voeu  li- 
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brement  émis  par  le  peuple  fouverain  compofant  les  1^93 
communes  des  pays  de  Franchimont,  Stavelo^  et 
Logne,  dans  leurs  affemblées  primaires  pour  leur  réu- 
nion à la  république  françaife,  déclare,  au  nom  du 
peuple  français,  qu’elle  accepte  ce  voeu,  et  qu’eij 
eonféquence  les  communes  çompofant  les  pays  de 
Franchimont,  Stayelot  et  Logne,  font  partie  intégrante 
de  la  république  françaife. 

o.  Lee  commiffaires  de  la  convention  nationale 
envoyés  dans  la  Belgique  et  dans  le  pays  de  Liège, 
font  chargés  de  prendre  provifoirement  toutes  les 
niefures  néceffaires  pour  l’exécution  des  lois  de  la  ré- 
publique dans  les  pays  de  Franchimont,  Stavelot  et 
Logne  ainfi  que  dç  recueillir  et  transmettre  a la  con- 
vention tout  ce  qui  peut  lui  fervir  à déterminer  dans 
le  plus  bref  délai  poiïible,  le  mode  de  réunion. 


Décret  de  la  convention  nationale,  portant  réu~  4.  Mar* 

T lion  de  la  ville  de  Flore  une  s;  prononcé  le 
4 .Mars  1793  sur  la  proposition  de  Carnot  au 
nom  du  comité  de  guerre. 

(Journal  des  débats  et  décrets  T.  VI.  Mars  1793 
pag.  44-  n.  167.)  • 

L/a  convention  nationale  au  nom  du  peuple  français 
déclare  qu’elle  accepte  le  voeu  librement  émis  par 
le  peuple  fouverain  de  Florennes  et  des  36  village» 
qui  forment  fûn  arrondiffement,  dans  leur  affemblée 
primaire,  pour  leur  réunion  à la  France;  en  con- 
féquence , décrète  que  la  ville  de  Florennes  et  les 
36  villages  de  fou  arrondilfement  font  partie  inté- 
grante de  la  réqublique.  I 

Les  commiffaires  de  la  convention  nationale  a l’ar- 
mée de  la  Belgique  font  chargés  de  prendre  toutes  , 

les  mefures  néceffaires  pour  l’exécution  des  lois  de  la 
république  dans  la  ville  de  Florennes  et  dans  fon 
arrondiffement , ainfi  que  de  faire ‘parvenir  à la  con- 
vention tous  les  renfeignemens  néceffaires  pour  fixer, 
dans  le  plus  bref  délai  poffible,  le  mode  de  réunion. 


1Ç0  Réunion  de  la  Bouillon  a la  France. 


1793  Réunion  du  pays  de  Liège,  décrétée  par  Ici 
8 .May.  Convention  nationale,  en  date  du  8-  May  1793- 

Dans  le  journal  des  débats  et  décrets  T.  VIII.  p.  109«i 
May  1794-  n-  233.  et  dans  le  Moniteur  1793-  n.  130. 
on  trouve  fimplement  obfervé  après  le  discours  d’un 
des  prétendus  reprefentans  provifoires  du  peuple  da 
Liège  dans  lequel  il  follicite  la  réunion,  que  le  pré- 
Gdent  répond  et  les  invite  aux  honneurs  de  la  féance. 
Ils  dépotent  fur  le  bureau  les  proces-verbaux. 

Aprèr<  quelques  débats  la  convention  accepte  le 
voeu  du  peuple  de  Liège,  et  prononce  sa  réunion  à. 
la  république  française.  Le  décret  même  manque. 


d. 

1795  Le  décret  de  la  convention  du  4.  Octobre  1795, 
*.  oct.  portant  réunion  du  pays  de  IÀège  et  de  la  Bel- 
gique se  trouve  plus  haut  p.  438. 

1 

XIV. 

Bouillon. 

«6.  oct.  Décret  de  la  convention  nationale,  portant  réu- 
nion du  duché  de  ^Bouillon  à la  France  pro- 
noncé le  4-  Brumaire  an  4» 

C>e  décret  fe  trouve  allégué  dans  le  répertoire  des 
décrets  pour  l’an  4,  mais  il  manque  dans  le  journal 
des  débats  et  décrets.  ' _ 


* 
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Décrets  de  J assemblée  et  de  la  convention  1790 
nationale  en  France , rèlatifs  aux  traités  de  la  a9',ttin- 
France  avec  les  puissances  étrangères. 

a. 

Décret  de  rassemblée  nationale  pour  Pexamen 
des  traités  avec  les  puissances  étrangères  è 
29.  Juill.  1790. 

( Code  pol.  de  la  France  T.  IV.  p.  342.) 

T 9 

alTemblée  nationale  a décrété  et  décrète,  qu’il  fera 
nommé  un  comité  formé  de  iix  membres,  chargé  de 
prendre  connoiffance  des  traités  exiftans  entre  la 
France  et  les  puiflances  étrangères , et  des  engage- 
mens  refpectifs  qui  en  réfnltent,  pour  en  rendre 
compte  à l’allemblée  au  moment  où  elle  le  demandera. 


b. 

Décret  de  ' V assemblée  nationale  sur  la  conti - 35.  Août 
nuation  des  engagemens  de  la  nation  envers 
F Espagne;  prononcé  le  2 6-  Août  1790. 

{Code  Fol.  T.  V.  p.  308-) 

aflemblée  nationale,  délibérant  fur  la  prop^fition 
formelle  du  Roi,  contenue  dans  la  lettre  de  fon  mi- 
nière, du  premier  Août,  décrète:  1 

Que  le  Roi  fera  prié  de  faire  connoitre  à S.  M. 
Catholique,  que  la  nation  françaifc,  en  prenant  toutes 
les  mefures  propres  à maintenir  la.  paix,  obfervera 
les  engagemens  défenfifs  et  commerciaux  que  fon 
gouvernement  a précédemment  contractés  avec 
l’Efpagne.  ' 

Décrète  en  outre,  que  le  Roi  fera  prié  de  faire 
immédiatement  négocier  avec  les  miniftres  de  S.  M. 
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T 7Q0  Catholique , à l’effet  de  refferrer  et  perpétuer  par  un 
‘ ' traité,  des  liens  utiles  aux  deux  nations  et  de  fixer 
avec  précifion  et  clarté  toute  ftipulation  qui  ne  feroit 
pas  entièrement  conforme  aux  vues  de  paix  générale 
et  aux  principes  de  juflice  qui  feront  à jamais  la' 
politique  des  français. 

Au  furplus,  l’affemblée  nationale  prenant  en  con- 
, fidération  les  armemens  des  différentes  nations  de 
l’Europe , leur  accroiffement  progrefFif , la  fureté  de» 
colonies  françaifes  et  du  commerce  national,  décrète 
* que  le  Roi  fera  prié  de  donner  des  ordres  pour  que 
les  efcadres  françaifes  en  commiflion,  puiflent  être 
portées  à 45vaiffeaux  de  ligne,  avec  un  nombre  pro- 
portionné .de  frégates  et  autres  bàtimens. 


c. 

1793  Décret  de  la  convention  nationale , qui  annuité] 
*.  Man.  les  traités  dé  alliance  et  de  commerce  avec  les 
puissances  avec  lesquelles  elle  est  en  guerre,  et 
défend  V importation  des  marchandises  anglai- 
ses • prononcé  sjir  le  rapport  de  B lu  tel 
le  1.  Mars  1793. 

{Journal  des  débats  et  décrets  n.  164*  T.  VI.  p.  3- 
Mars  1793.) 

T 

JL.a  convention  nationale,  après  avoir  entendu  fes 
comités  de  commerce,  de  défcnfe  générale  et  de  la 
gnerr%  confidérant  que  la  conduite  hofliie  des  puis-j 
lances  coalifées  contre  la  république  efl  une  infraction 
aux  traités  antérieurs,  décrète: 

1.  Tous  traités  d’alliance  ou  de  commerce  exiflans 
entre  l’ancien  gouvernement  français  et  les  puiffances 
avec  lesquelles  la  république  cft  en  guerre,  font* 
annuités. 

• -*  • '• 

2.  Huit  jours  après  la  publication  du  préfent  dé- 
cret, il  ne  pourra  être  introduit  dans  l’étendue  du 
territoire  de  la  république,  tant  par  mer  que  par 
terre,  des  velours  et  étoffes  de  coton,  des  étoffes 

do  laine,  connues  fous  le  nom  de  eafimlr,  des  bon- ‘ 

1 , 
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neteries  d’aucune  efpèce,  dea  ouvrages  d’acier  poli,  1793 
des  boutons  de  métal  et  des  faïances  de  terre  de 
pipe  ou  de  grès  d’Angleterre,  venant  de  l’étranger, 
fous  peine  de  confiscation , conformement  à l'article 
I.  du  titre  V.  de  la  loi  du  22«  Août  1791. 

.3.  A compter  du  1.  Avril  prochain,  il  ne  pourra 
également  et  fous  les  mêmes  peines,  être  importé  en 
France,  ni  admis  au;payeraent  des  droits  du  tarif, 
aucuns  objets  ou  marchandifes , manufactures  à 
l’étranger,  qu’en  juûifiant  qu’ils  ont  été  fabriqués 
dans  des  états  avec  lesquels  la  république  ne  fera 
point  en  guerre. 

4.  Cette  juflification  fera  faîte  par  certificats  dé* 
livrés  par  les  confuls  de  France  réfidans  dans  ccs 
états,  ou,  'à  défaut  de  confuls,  par  les  ofEcicrs 
publics;  ils  contiendront  ratteftation  formelle  que 
ces  objets  ou  marchandifes  auront  été  manufacturés 
dans  les  lieux  mêmes , où  les  certificats  feront  délivres. 

5.  Les  objets  trouvés  en  contravention  au  préfent 

décret,  feront  vendus  trois  jour  après  la  confiscation  , 

définitivement  prononcée.  La  moitié  du  produit  net 

des  objets  vendus  appartiendra,  et  fera  remife  aufii 
tôt  après  la  vente , a tous  particulière  qui  auraient 
dénoncé  lesdits  objets,  ou  concuru  à leur  ?rreftation. 

Ç.  Ne  font  point  compris  dans  la  préfente  prohi- 
bition 1)  les  marchandifes  provenant  des  prifes  fai- 
tes fur  l’ennemi,  pour  raifon  desquelles,  la  loi  du 
19.  Février  dernier,  aura  fa  pleine  et  entière  exécu- 
tion. 2)  Lès  agrès  ou  apparaux  de  navire,  les  bois 
de  conftruction  navale,  les  ancres  de  fer,  les  armes 
et  munitions  de  gueTre,  les  viandes  Talées,  les  fers 
blancs  ou  noirs  non  ouvrés,  les  vafes  de  verre  fer- 
vant  à la  chymie  tous  lesquels  objets  feront  admis 
au  payemeng  des  droits  du  tarif  du  15 . Mars  1791. 

7.  Les  objets  et  marchandifes  dont  l’introduction 
efl  prohibées  tant  par  le  préfent  décret  que  par  les 
loix  antérieures,  qui  proviendraient  de  l’échouement 
de  quelques  navires  fur  les  côtes  de  France,  pour- 
ront être  introduits  dans  le  territoire  de  la  républi- 
que en  payant,  favoir,  les  objets  précédemment  prof 
hibés  et  ceux  compris  dans  l’article  il.  ci-delTus, 
vingt  pour  cent  de  leur  valeur,  et  ceux  énoncée  dans 
Tumt  y.  9 . N 
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1793 1,artic1e  H.  une  moitié  en  fus  des  droits  fixés  par 
le  tarif. 

£.  La  convention  nationale  jalonfe  de  ne  laifler 
aucuns  doutes  fur  les  intentions  et  la  loyauté  de  la 
nation  françaife,  déclare  qu’elle  autoriTe  tous  charge- 
mens  d’objets  non  prohibés  faits  fur  navires  neutres 
dans  les  ports  de  la  république;  ordonne  en  confé* 
quence,  qu’il  fera  fait  mention  du  préfent  article 
dans  les  palfeports  qui  leur  feront  délivrés,  pour  le* 
mettre  à l’abri  de  toute  infulte  de  la  part  des  navi- 
res  français  armés  en  courfe. 

9.  La  convention  nationale  charge  le  confcil  exé- 
cutif provifoire,  de  faire,  pour  l’exécution  du  pré- 
fent décret,  toutes  proclamations  néedfairea. 


*7.Nov.  Décret  de  ta  convention  nationale  au  sujet  des 
traités  avec  les  Cantons  Suisses  et  les  Etats- 
Unis  d’ Amérique  • prononcé  le  27 ■ Brumaire 
an  2.  sur  le  rapport  de  Robespierre  *)  au  nom 
du  comité  de  salut  public. 

- > > 

( Journal  des  débats  et  décrets  Brumaire  an  2-  n.  425* 

T.  14.  p.  3690 

L/a  convention  nationale  voulant  manifefter  aux 
yeux  de  tous  les  peuples  les  principes  qui  la  dirigent 
et  qui  doivent  préfider  aux  relations  des  toutes  les 
fociétés  politiques;  voulant  en  même  temps  décon- 
certer les  mouvemens  employés  par  fes  ennemis  pour 
alarmer  fur  fes  intentions  les  alliés  de  la  république, 
particuliérement  les  cantons  Suifles  et  les  Etats  - Unis 
d’Amérique,  décrète  ce  qui  fuit. 

1.  La  convention  nationale  déclare,  au  nom  da 
. peuple  français  que  fa  réfolution  confiante  eft  d’être 
terrible  envers  fes  ennemis,  généreux  envers  fes  al- 
liés, jufie  envers  tous  lea  peuples. 


*)  I.e  rapport  fe  trouve  dam  Journal  des  débats  et  décréta 
Frimaire  au  2.  T.  15.  p.  18. 
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2-  Les  traités  qui  lient  la  France  aux  Etats-Unis  I703 
d’Amérique  et  aux  cantons  Suiffes  feront  loyalement 
exécutés. 

3.  Quant  aux  modifications  qui  auroient  pu  être 
nécelïitées  par  la  révolution  qui  a changé  le  gouver- 
nement français,  ou  par  les  mefures  générales  et  ex- 
traordinaires que  la  république  eft  obligée  de  prendre 
pour  la  défenfe  de  Ton  indépendance  et  de  fa  liberté, 
la  convention  nationale  fe  repofe  fur  la  loyauté  réci- 

nue  et  fur  l’intérêt  commun  de  la  nation  françaife 
e fes  alliés. 

/ 

4.  Elle  enjoint  aux  cifoyens  et  à tous  les  agens 
civils  et  militaires  de  la  république,  dei  refpecter  et 
faire  refpecter  le  territoire  des  nations  alliées  ou 
neutres.  , 

5.  Le  comité  de  falut  public  eft  chargé  de  s’occu- 
per des  moyens  de  reflerrer  de  plus  en  plus  les  lien3 
de  l’alliance  et  de  l’amitié  qui  unifient  la  république 
françaife  aux  cantons  Suifles  et  aux  Etats  - Unis 
d’Amérique. 

6.  Dans  toutes  les  discnflions  fur  les  objets  par- 
ticuliers de  réclamation  refpectives,  il  pouvera  aux 
cantons  Suiffes  et  aux  Etats  - Unis  d’Amérique,  par 
tous  les  moyens  compatibles  avec  les  circumftances 
împérieufes  où  fe  trouve  la  république,  les  fenti- 
xnens  d’équité,  de  bienveillance  et  d’éftime  dont  la 
nation  françaife  eft  animée  envers  eux. 

, * \ 

7.  Le  prêtent  décret  et  le  rapport  du  comité  de 
falut  public  feront  imprimée,  traduits  dans  toutes  les 
langues,  et  répandus  dans  toute  la  république  et 
dans  les  pays  étrangers,  ,pour  attefter  à l’univers  les 
principes  de  la  nation  françaife  et  lés  attentats  de 
l'es  ennemis  contre  la  fùreté  générale  de  tons  les 
peuples. 
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e. 

1793  Décret  de  la  convention  nationale , qui  ordonne 
sa.  Dec.  V exécution  des  traités  existant  entre  la  France 
et  la  république  de  Gènes  ; prononcé  le  2-Fivose 
an  '2.  (22-  Déc.  1793-) 

(Journal  des  débats  et  décrets  n.  461*  T.  XVI.  Nivofe 
an  2.  pag.  37.) 

T la  convention  nationale,  eonGdérant  que  le  peuple 
génois  fe  repofant  avec  trop  de  lécurité  et  de  con- 
Hance  fur  la  neutralité  qu’il  avoit  obfervée,  n’ayant 
alors  aucuns  moyens  de  faire  refpecter  la  neutralité 
de  Ion  port,*  et  dé  refifter  à une  agreffion  imprévue, 
n’a  eu  aucune  part  âu  maffacre  des  300  Français,  fa- 
ciles à bord  de  la  frégate  la  Modeste , et  à la  prife 
de  la  frégatte  dans  le  port  de  Gènes; 

Que  la  république  ne  doit  demander  compte  du 
fang  françois  qu’à  ceux  qui  l’ont  verfé  par  la  plus 
lâche  trahifon; 

Qu’elle  ne  doit  pas  confondre  avec  fes  ennemis 
une  nation  qui  n’a  pu  ni  empêcher  ni  prévenir  le 
crime  qui  n’a  été  commis  dans  fon  port,  que  pour 
l’en  faire  juger  complice; 

Que  la  France  doit  donner  au  milieu  des  agita- 
tions et  des  reffentiraens  qu’excite  l’atrocité  des  for- 
faits de  fes  ennemis,  l’exemple  d’une  grande  nation 
qui  fait  et  veut  être  jufte  envers  tous  les  peuples. 

Déclare,  qu'elle  regarde  Je  gouvernement  anglais 
comme  fenl  coupable  du  maffacre  de  l’équipage  de 
la  frégate  la  Modeste,  commis  dans  le  port  de  Gê- 
nes; qu’elle  dirigera  toutes  fes  forces  contre  ce  gou- 
vernement ferôce,  pour  venger  la  France  et  toutes 
les  nation  libres  ; . 

Que  le  peuple  Génois  n’a  point  violé  fa  neutra- 
lité envers  la  France;  qu’il  ne  fera  point  traité  com- 
me ennemi  de  la  république;  décrète: 

H 

' l.  Les  traités  qui  lient  la  France  et  la  république  de 

Gènes  feront  lidélemeut  exécutés. 
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*}.  Le  décret  qui  défend  aux  comrailTaires  de  la  tré  1703 
forerie  nationales  et  à,  tous  débiteurs  français  de  ( * - 
faire,  pour  quelque  canfe  que  ce  foit,  aucuns 
paycmens  aux  peuples  avec  lesquels  la  république 
cft  eu  guerre,  ne  fera  pas  applicable  aux  Géuoia. 

3.  Les  relations  commerciales  qui  ont  exifté  entre  la 
république  et  le  Génois,  font  maintenues  et  pro- 
tégées. 

4.  Les  Génois  feront  payés  comme  les  habitans  des 
pays  et  états  avec  lesquels  la  France  n’eft  point 
en  guerre.  ' 

5.  Pour  mettre  les  Génois  à portée  de  fatisfaiTe  à ce 
qui  a été  préferit  aux  créanciers  de  la  république 
pour  la  confervation  de  leurs  rentes  et  de  leur 
créances,  et  pour  fe  faire  infertre  fur  le  grand  livre, 
le  délai  qui  doit  expirer  le  premier  Janvier  (vieux 
Style)  terme  de  la  loi  du  . . . *),  elt  prorogé  jus- 
qu'au 1,5  Ventôfe  prochain. 

, . \ - . •'  ■'  : 

'•  ./•  ' - '•  v ■ 

Décret  de  la  convention  nationale  y sur  la  di-  1795 

rection  des  operations  diplomatiques  ; prononce  Mart 
le  27-  Ventôse  an  3 , sur  la  proposition  de 
\ Cambacérès, 

( tournai  des  débats.  Ventôfe  an  3-  T.  XXX.  p.  386. 

Moniteur  au  3-  n.  180.  Gebhard  Recueil  T.  I. 

p.  241) 

L/a  convention  nationale,  après  avoir  entendu  le  rap- 
port de  fon  comité  de  falut  public,  décrète: 

I 

1.  Le  comité  de  falot  public  chargé  par  la  loi  du 
7.  Fructidor,  de  la  direction  des  relations  extérieures, 
négocie,  au  nom  de  lâ  république,  les  traités  de 
paix,  de  trêve,  d’alltnnce,  de  neutralité  et  do  com- 
merce. Il  en  arrête  les  conditions. 


*)  Décrets  du  24.-  Août,  22-  et  25.  Septembre  1793* 
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I795  2-  11  prend  tontes  les  mefures  néceflalres  pour  facili» 
ter  et  pour  accélérer  la  conclufion  de  ces  traités. 

3.  Il  eft  autorifé  à faire  des  ftipnlations  préliminaires 
et  particulières,  telles  que  des  armiltices,  des  neutra- 
lifations  y relatives,  pendant  le  tems  de  la  négo- 
ciation et  des  conventions  fecrettes. 

4.  Les  engagemens  fecrets  contractés  avec  des  gonver- 
nemens  étrangers  ne  peuvent  avoir  pour  objet  quo 
d’aUurer  la  défenfe  de  la  république,  on  d’accroitre 
les  moyens  de  profperité. 

5.  Dans  le  cas , où  les  traités  renferment  des  articles 
fecrets,  les  dirpoGtions  de  ces  articles  ne  peuvent, 

1 ni  être  contraires  aux  articles  patens,  ni  les  atténuer. 

6.  Les  traités  font  Ggnés,  foit  par  les  membres  dn 
comité,  lorsqu’ils  ont  traité  directement  avec  les 
envoyés  des  puiflances  étrangères,  foit  par  les  mi- 
niftres  plénipotentiaires  auxquels  le  comité  a délé- 
gué à cet  effet  des  pouvoirs. 

7.  Les  traités  ne  font  valables  qu’après  avoir  été  exa- 
minés, ratifiés  et  conGrmés  par  la  convention  na- 
tionale fur  le  rapport  du  comité  de  falut  public. 

8.  Néanmoins  les  conditions  arrêtées  dans  les  enga- 
gemens feçrets  reçoivent  leur  exécution  comme  û 
elles  avoient  été  ratifiées. 

9.  Auffitôt  que  les  cireonftances  permettent  de  rendre 
publiques  les  opérations  fecrètes,  le  comité  rend 
compte  à la  convention  nationale  de  l’objet  de  la 
négociation  et  des  mefures  qu’il  a prifes. 


*■'  . 

•y?... 

î,  * 


\ J 

Digitized  by  Google 


Cartel  d'échange  et  de  restitution  réciproque  1791 
de  transfuges , entre  les  colonies  espagnoles  et  a3,Jo‘“ 
hallandoises  aux  Indes  occidentales , signé  à 
Aranjnez  le  23-  Juin  1791. 

( Vervolgh  van  het  recueil  etc.  no.  40-  en  françois  et 
hoilandois  ; et  fe  trouve  anlli  en  François  dans  nouv . 
extr.  1791.  n.  96  fuppl. 

tSa  majeilé  catholique  le  Roi  d’Efpagnes  et  leurs  han- 
tes pniiTauces  leB  Etats  Généraux  des  Provinces  - Unies, 
sll'ectées  des  plaintes  reîterées  de  leurs  colonies  re- 
fpectives  en  Amérique’fur  la  défertion  defaftreufe  de 
leurs  Nègres,  et  délirant  d’en  tarir  la  fource,  ont  crû 
trouver  dans  la  concluGôn  d’un  cartel  de  reflitution 
de  transfuges,  entre  les  colonies  refpectives,  la  me- 
Ture,  qui  preyenant  désormais  la  défertion  et  fes 
fuites  pernicieufes , reflerreroit  les  liens  d’amitié  et 
d’union  entre  les  colons  de  part  et  d'autre,  et  rem- 
pl  iroit  les  voeux  de  Sa  Majeilé  et  de  Leurs  Hautes 
ruiüances. 

i 

A cet  effet  et  pour  régler  les  conditions  du  cartel 
tant  déliré,  les  hautes  parties  contractantes  ont  con- 
flitué  et  muni  de  leur  pleinpouvoir , de  la  part  de 
Sa  Majeilé  Catholique,  Don  Jofeph  Monino  Comte 
de  Florida  blanca , Chevalier  de  l’Ordre  infigne  de 
la  Toifon  d Or,  Grand  Croix  de  l'Ordre  Efpagnol  de 
Charles  111,  Confeiller  d’Etat  et  fon  premier  Secré- 
taire d'Etat  et  du  Defpacho  ; et  de  la  part  des  Etats 
Généraux,  Mr.  Jacques  Godefroy  Comte  de  Rechtc- 
ren,  leur  ambaffadeur  auprès  de  Sa  Majeilé  Catholi- 
que, lesquels,  après  les  conférences , relatives  aux  in- 
térêts mutuels,  font  convenus  des  articles  fuivants. 

A b t.  I.  La  reltitutîon  réciproque  de  transfuges  ^Ritu- 
blancs  ou  noirs  eft  arrêté  entre  toutes  les  polTeflions  cVpVo-*" 
efpagnoles  en  Amérique,  et  toutes  les  colonies  hol  ?“«• 
landoifes,  et  nommément  entre  celles,  où  de  part  et 
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Cartel  entre  CEspagne 


1791  d’autre  les  doléances  for  la  défertion  ont  été  les  plat 
fréquentes,  favoir,  entre  Porto -Rico  et  St.  Eu  (lâche, 
entre  Cora  et  Curaçao , et  entre  tous  les  établifle- 
mens  efpagnols  fur  l'Orenocque  et  Effequebo  et  Dê- 
merary,  Rerbice  et  Surinam. 

Tmne  A r t.  II.  La  reftitution  fusmentionnée  fe  fera 
ci*  îna"*  loyalement  aux  prix  fixés  dans  l’article  fuivant,  et 
tîou.  à Ta  preniière  réclamation  des  colons  proprietaires, 
qui  feront  tenus  cependant  de  faire  leur  réclamatiort 
thns  le  terme  d’un  an  à compter  du  jour  de  la  de» 
fertion,  terme  qui  étant  écoulé,  amènera  la  pre* 
fcription  contre  toute  revendication  ultérieure  de  cea 
transfuges,  lesquels  dès  lors  appartiendront  au  Souve- 
rain de  l’endroit  où  ils  fe  feront  réfugiés. 


Frime, 


Art.  III.  A la  première  réclamation  de  transfuges 
Nègres  ou  Nègrelfes,  le  chef  ou  gouverneur,  auquel 
la  réclamation  s’adrcffera,  prendra  les  mefures  les 
plus  efficaces,  pour  l'arreflation  des  réclamés,  et  pour 
après  qu’on  s’en  fera  faili,  les  délivrer  à leurs  maî- 
tres qui  feront  tenus  de  payer  pour  chacun  un.  réal 
de  plata  de  fraix  de  nourriture  par  jour,  depuis 
celui  qu’ils  auront  été  mis  en  fureté,  et  en  outre 
une  prime  de  vingt  cinq  piaftres  fortes  pour  chaque 
transfuge  pour  les  fraix  de  prifon  et  recompenfe  de 
ceux  qui  auront  contribué  a la  faille  et  à l’arreflation. 


t 


Finit-  Art.  IV.  Animés  mutuellement  des  fentimens 
4"’"™°' d’humanité,  les  plénipotentiaires  flipulent  pour  elle, 
en  arrêtant  irrévocablement,  que  déformais  les  trans- 
fuges Nègres  ou  Nègrelfes,  ne  pourront  être  punis, 
à leur  retour,  à caufe  de  leur  défertion,  d’aucune 
peine  capitale,  mutilation,  prifon  perpétuelle  etc.; 
a moins  qu’en  outre  de  la  défertion  ils  ne  foUent 
coupables  de  délits,  qui  par  leur  qualité  ou  leur  de- 
gré, exigeaient  des  fupplice*  capitaux,  mais  qui  dans 
ce  cas  devront  être  énoncés  et  articulés,  lors  de  la 
réclamation. 

Art.  V.  Si  dans  les  endroits  où  ils  fe  réfugient, 
les  Nègres  ou  Nègrelfes  euffent  commis  un  CTime, 
dont  la  loi  demanderont  la  punition,  les  juges  de 
ces  endroits  cotmoitrout  du  délit  et  ne  rendront  les 
coupables,  que  quand  la  jnftice'fera  fatiefaite ; s’ils 


C«i  de 
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étoient  coupables  de  vol,  ils  ne  feront  délivrés,  que 
quand  leurs  maîtres  en  auront  fatisfait  le  montant 
ou  la  valeur,  et  pour  qu’il  ne  foit  pas  queftion  de 
payer  les  dettes  qu’auroient  pû  contracter  les  trans* 
Juges,  on  préviendra  cet  abus  en  publiant  par  tout 
de  part  et  d’autre,  que  pendant  lcdr  fuite  ou  leur 
détention,  ils  n’auront  pas  le  pouvoir  d’en  contracter. 

Art»  VI.  Le  culte  religieux  ne  formant  plus 
d’obflacles  à la  reftitution,  ni  de  motif  pour  en  co- 
lorer le  refus,  les  transfuges  hollandois,  qui  pendant 
leur  féjour  dans  les  colonies  efpagnoles  auroient  ein- 
brafle  la  religion  catholique,  pourront  y perfifler  à 
leur  retour  dans  les  colonies  hollandoifes ,- où , fans 
être  moleftés,  ils  jouiront  de  la  liberté  du  culte 
établie  par  la  fageffe  de  leurs  Hautes  PuiHances , dans 
toute  l’étendue  de  leurs  domaines. 

Art.  VII.  Les  foldats  déferteurs  ayant  été  com- 
pris fous  la  dénomination  de  transfuges  blancs  dans 
l’article  I.,  la  rcflîtutlon  réciproque  eft  également  con- 
venue de  tous  ceux,  qui  abandonnant  le  fervice  dans 
les  colonies  efpagnoles  ou  bollandoifes  fe  réfugieront 
dans  celles  des  hollandois.  ou  efpagnols,  mais  fous  la 
reftriction  exprelle , qu’il  n’y  aura  point  de  gratifica- 
tion à payer  pour  ceux  ci,  et  qu’il  n’y  aura  à fatis- 
faïre  par  les  proprietaires  réclamans , que  les  frais 
d’appréhenfifln  etc.  et  ceux  qui  auront  été  évidem- 
ment indirpenfables  jusqu’à  la  reftitution,  et  qu’on 
les  délivrera  avec  leurs  habits,  armes  et  tout  ce  qu’ils 
auront  fur  eux. 

Art.  VIII.  Les  chefs,  gouverneurs,  ou  corn- 
mandans  des  colonies  réfpectives  limitrophes,  feront 
incelfament  prévenus  et  inftruits  de  la  convention 
actuelle  ; enjoints  de  veiller  à fon  exacte  exécution 
et  de  lui  donner  à cet  effet  toute  la  publicité  poflible 
dans  leurs  gouvernemens  ou  diftricts  refpectifs. 

Art.  IX.  La  pTéfente  convention  fera  ratifiée  et 
confirmée  dans  l’efpace  de  deux  mois,  à compter  du 
jour  de  fa  fignature. 

En  foi  de  quoi  nous  fonllignés  plénipotentiaires  de 
Sa  Majefté  Catholique  et  de  Leurs  Hautes  Puiffancea, 

. / . 


% 
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1791  aTOns  figné  en  leur»  noms,  et  en  vertu  de  nos  pleins- 
pouvoirs  refpectifs  et  fous  l'empreinte  de  nos  armes. 

Fait  à Aranjuez,  ce  23-  de  Juin  1791- 

El.  Comte  El  Florida  Comte  de  Rechteren. 
Blanca. 


(L.  S.)  . (L.  S.) 


( Cette  convention  a itè  ratifiée  de  la  -part  du  Roi 
d' Espagne  en  date  du  19.  Août,  et  de  la  part  de  Leurs 
Hautes  Puissances  en  date  du  22*  doùt  1791») 


10. 

B-mui.  Convention  entre  /’ Electeur  de  Mayence  et  le 
Landgrave  de  Hesse  - Darmstadt , sur  la  dé- 
fense réciproque  de  leurs  pays  pendant 
la  guerre. 

1 » 

• * 

(Copie  manuscrite.) 

Defensiv - Convention  zwischen  Sr.  Churfïirstl. 
Gnaden  zu  Mainz  and  Sr.  Durchl.  idem  Herrn 
Landgrafen  zu  Ilessen- Darmstadt. 

Da  die  dermaligen  Zeitumdânde , der  meidens  überall 
mehr  oder  weniger  verbreitete  Geid  einer  fchwarme- 
TÎfchen  Freyheit,  und  die  Lage  der  Chur-Mainzifchen 
und  HefTen-Darmftadtifchen  Lande  in  Rückficht  auf 
die  franzâbfcben  Unruben  und  Granzen,  es  noth- 
wendig  rnachen,  Maafsregeln  zu  nehmen,  wodurch 
nicbt  allein  übeln  Folgen  vorgebengt,  fondern  auch 
die  allgeraeine  Ruhe  in  beiden  Landern  durch  eine 
imponirende  Macht  und  fcbleunige  Hülfe  unverrückt 
gehandhabet  werden  konne;  fo  baben  fich  Se.  Chur- 
fürftl.  Gnaden  zu  Mainz  und  Se.  des  Hrn.  Landgra- 
fen zu  Heflen  - Darœftadt  Durchl.  dazu  gnâdigft  be- 
wogen  gefunden , eine  DefenGv  - Convention  oder 
refp.  AUociation  unter  folgenden  Redrictionen  und 
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Bedingungen,  durcb  beiderfeits  Bevollmachtigte  refp.  1791 
salua  Ratificatione , verabreden,  ausfertigen  und  un- 
terzeichnen  zu  laffen.  Es  verfprechen  dahero  beide 
hohe  Theile  feyerlichft , und  machen  ficb  gegen  ein- 
ander  verbindlich: 

A n t.  I.  Hôchfl  dero  Truppen  gleich  nach  denEf«de» 
Abfcblufs  diefer  Convention  in  folchen  marfchferti-  “““P*** 
gen  und  mobilen  Stand  zu  fetzen,  dafs  mit  denfel- 
ben  in  jedem  Augenblick  agiret  und  campiret  wer- 
den  bonne,  wovon  fowobl,  aïs  auch  von  der  Stârke 
des  effective»  Standes  der  Truppen  von  Zeit  zu  Zeit 
wecbfelfeitig  Nachricbt  zu  geben  wâre. 

• 

Art.  II.  Diefe  wechTelfeitig  in  iolchen  Stand  Bw  de 
gefeizten  Truppen  find  dazu  beftimmt,  Gabrungen, 
welche  im  Innern  der  beiderfeitigen  Lande  entffehen 
konnten , fogleich  vereint  mit  gehoriger  Macht  zu 
unterdrücken,  fo  tvie  auch  darüber  zu  wachen,  dafs 
durch  auswiirtige  Incurfionen  denfelben  kein  Scha- 
den  zugefügt  werden  konne. 

Art.  III.  Da  die  hierzu  notbigen  Maafsregeln  Mcfore» 
nur  erft  nach  augenblicklichen  Umftanden  beftimmt  *£ncl’ 
werden  konnen,  fo  kann  dermalen  von  eîner  oder 
der  andern  zu  nehmenden  Pofition  die  beftimmte  , 
Frage  jetzt  um  fo  weniger  feyn,  als  es  vor  der  Hand 
hinreicbend  zu  feyn  fcheint,  in  einem  folchen  marfch- 
fertigen  Stand  zu  feyn,  dafs  man  fich  fogleich  mit  v 
der  ganzen  Macht  dahin  portireri  kftnne,  wo  die  etfle 
Aufbraufung  zum  Vorfchein  kiime,  und  fodann  tiber 
die  der  Lage  angemeffenen  zweckmafsigen  fernern 
Maafsregeln  naher  überein  komme.  Indefs  werden 

A r t,.  IV.  zur  leichtern  Ueberficht  der  allenfalls  c»rte» 
in  Zukanft  nothwendigen  Maafsregeln  und  Operatio- dupijr*' 
nen,  beide  hohe  Theile  für  fich,  nur  gemeinfchaft- 
Jich , wo  diefes  nothwendig,  durch  Ihre  Ingénieur-  1 
Officiers  die  topographifche  Zeichnung  der  noch  nicht 
aufgenommenen  Theile  Ihrer  Lande  fertigen  laffen, 
damit  bey  Reguîimng  eines  oder  des  andern  in  Zu- 
kunft  erforderlichen  Plans  keiue  Zeit  verloren  werde. 

Art.  V.  In  jedem  Falle  wo  einer  der  beiden  s*eoun 
hohen  Theile  die  Hiilfe  des  andern  nothig  zu  haben 
glaubt,  und  deulelben  davon  benachrichtigt , ift  der- 
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1791  felbe  rei-bonden,  dem  andem  fogleich , ohne  den 
jmindeften  Zeitverluft,  nach  Maafsgabe  der  Umflânde 
' au  Hiilfe  zu  eilen. 

Pairage  A R t.  VI.  Dahingegen  foll  keiner  mit  feinen 
uié'de»  Trnppen  in  das  Land  des  andcrn  ohne  vorherige  Re- 
ttoupei.  quifition  einmarfchiren  honnen  , es  fey  denn  im  Fall 
einer  conftatirten  Emporung,  wo  aUdann  der  zunâchft 
gelegene  nach  feinem  Gutdünkcn  dorthin  Trnppen 
abfchickt,  und  den  andern  davon  benachrichtigt. 
Anch  in  Fallen,.  wcnn  einer  der  beiden  hôhen  Theile 
cinige  in  feinem  eigenen  Lande  liegenden  Orte  paf- 
firen  müfte,  ift  derfelbe  befugt  ohne  Requifition,  je- 
doch  ohne  Nachtqnartier  zn  halten,  gerade  durch  zo 
roarfchiren,  nnd  wird  davon  erft  nachher  die  Nach* 
richt  mitgetbeilet. 

Ein  folcher  unrequifirter  Durcbmarfch  foll,  wie 
hiemit  conveniendo  in  Kraft  cines  allgemeinen  be- 
flandigen  Revcrfes  wechfelfeitig  erklarct  wird,  bei- 
der  hohen  Thcile  Territorial,  nnd  andern  Gerecht- 
famen,  wie  fie  Namcn  liaben  mogen , durchaus  nn- 
nachtbeilig  feyn,  nnd  au  keiner  Folge  gezogeu,  wer- 
den  konnen.  Uebrigena  werden  iich  beide  holie 
Theile  für  die  Falle  folcher  vorher  nicht  zu  reguli- 
rendcr  Durchmarfche  wechfelfeitig  mit  offnen  Pâffen 
verfehen,  welche  von  demjenigen  Theile,  der  ihrer 
bedarf,  auszufüllen  find,  nnd  dem  commandirenden 
Officier  mitgegeben  werden,  damit  fich  derfelbe  da- 
durch  im  fremdcn  Tcrritorio  legitimiren  bonne,  und 
nicht  Gefahr  lanfe,  feinen  Z week  durch  Aufenthalt 
verfehlen  zu  müiïen. 

Com - Art,  VII.  Bey  einer  würklichen  Ausriickung, 

mande-  un(j  w0  ge>  des  Hrn,  Landgrafen  üurchl.  Selbft  bey 
chef.  dem  Corps  zugegen  feyn  werden , haben  Hocbftdie- 
fèlben  das  Commando  en  Chef,  fowohl  über  fiimmt- 
liche  Chur-'Maiiizifche  alsdie  Hochfteigencn  Truppen, 
nnd  hângen  alsdann  fiiromtliche  Trnppen  lediglich  von 
Hôch  ihren  Refehlen  ab.  Im  Fall  der  Abwefenheit 
commandirt  der  âltefte  im  Rang , nach  hergebrachtem 
Kriesa  - Gebraucb , ohne  Unterfchied  des  Dienftes. 

Art.  VIU.  Fur  den  Fall  einer  würklichen  Aus- 
iroapcV.  rückung  werden  Feld-  Sold  und  Verpllegung  für 
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beide  Theile  gleîchfôrrnig  regulitet,  und  das  desfalls  1791 
feftznfetzende  Normale  gleich  nach  gcfchloflener  Con- 
vention geméinfchaftlich  flipuliret.  1m  Fall  dafs  ein 
Tbeil  von  dem  andern  innerhalb  feines  Landes  würk- 
licben  Beyftand  erhâlt,  bat  diefer  die  Verpllegung 
fâmtlicher  Truppen,  jedoch  nur  in  fo  fern  es  die 
Portionen  und  Pferde- Rationen  betrilft,  aus  feincn. 
Magazinen  unenîgeldlich  zu  liefern.  Da  aber  diefe 
Convention  nicht  allein  gegen  innere  Gâhrungen, 
fondern  auch  auf  auswârtige  Incurûonen  gerichtet 
ift,  fo  wird  der  Fall  leicht  entftehen  konnen,  dafs 
ein  Cordon  gezogen,  oder  eine  Poftirung  genomraen 
werden  mufs.  Alsdann  hat  jeder  Theil  diejenigen 
Truppen,  welcbe  in  feinern  Territorio  ftehen , mit  der  t 
Naturalverpflegung  zu  yerfehen,  indefs  der  gewohtt- 
liche  noch  zu  beftirnmende  Sold  von  dem  Herrn  der 
Truppen  gereicbt  wirn.  Im  iibiigen  hat  es  fur  fâmmt- 
liche  Truppen  bey  der  dem  eigenen  Lande  angemef- 
fenen  Einrichtung  fein  Bewenden. 

Art.  IX.  Von  beiden  hohen  Theîlen  wird  we-  nr«g»ia 
gen  den  nothwendig  inMhren  Landcn  anzulegenden 
Magazinen  die  erforderliche  Veranftaltung  dergeiiait 
getroft'en  werden  , dafs  bey  allen  Vorfallen  daraus  die 
rür  die  Truppen  erforderlichen  Brot-  Portionen  and 
Pferde  - Rationen  fourniret  werden  konnen. 

Art.  X.  Zur  Beforderung  der  Correfpondenz  und  Courir». 
wechfelfeitigeT  Communicationspflege,  wird  gleich  J , 
nach  abgefchlollener  Convention  ein  Cbur  - Mainzi- 
fcher  Hufar  nach  Grofs-Gerau,  uni!  ein  Hellen- 
Darmftâdtifcher  nach  Dicburg  verlcgt,  wo  elsdann 
beide  bohe  Theile  fich  wochentlich  einmal  von  allen 
Üen  Vorfallen  Nachricbt  geben  werden,  welche  Vdf  , 
diefe  Convention  einigen  Einflufs  haben  konnten. 

Art.  XI.  Eben  fo  wird  ohne  Auffchnb  ein  dem  Carul* 
wechfelfeUigen  Truppen  - und  Lânder  - IntereiTe  ange- 
meffenea  Cartell  geméinfchaftlich  ausgearbeitet  und 
zwifchen  beideil  hohen  Theilen  gewechfelt.  • 

Art.  *XII.  Beide  hohe  Theile  verbinden  Gch  fou'u- 
wechfelfeitig  gegen  einander , diefe  der  Lage  ihrer  mitée 
Lande  angemeilene  Convention  auf  keine  andere  conVtà' 
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Reiehs  -Mitftâncle  auszudehnen,  um  dadurch  die  oh- 
nchin  nur  durcli  ihre  conventirte  Çonfiftenz  wür- 
kende  Macht  nicht  iiicht  unnüthig  zu  fchwâchen. 
Davon  fmd  jedoch  Se.  des  Hrn.  Landgrafen  zu  Hef- 
fen  - Calïel  Durehl.  auadriicklich  auegenornmen , in  fo 
fern  Hüchftdiefelben  dem  Sinne  diefer  Convention 
ebenfalla  vollkommen  beytreten  wollen,  wozu  Hôchft- 
diefelben  Se.  des  Hrn.  Landgrafen  zu  Hciïen-Darm- 
ftadt  Durehl.  eiuladcn  werden. 

Art.  XIII.  Dahingegen  erklâren  aber  auch  beide 
hohe  Theile  ausdrückîich,  dafs  diefe  Convention, 
demjenigen  ganz  unbefchadet  gefchloffcn  werden  folle, 
was  per  majora  bey  dem  Kreis  - Convent  zu  Frank- 
furlh  in  Rückfîcht  der  dort  in  IJerathung  liegen- 
den  Hreis- AHociation  allenfalls  abgefchlolfen  wer- 
den mockte. 

Art.  XIV.  Auch  behalten  fiçh  beide  hohe  Theile, 
diefer  gefchloflenen  Defeniiv- Convention  ungeachtet, 
die  freye  Difpofition  über  Hochftihro  Truppen  in  fol- 
chem  Maafse  bevor,  dafs,  obwohl  Hôchftdiefelben 
gewifs  nie  und  ohne,  dringende  Beweggründe  Ihre 
Truppen  vertheilen,  oder  auch  aufser  den  beiderfei- 
tigen  Landen  gebrauchen  würden,  es  doch  lediglich 
und  ganz  von  lhuen  abbange  nach  Maafsgabe  der 
Umftânde  und  vorher  mitgetheilter  Entfchliefsung 
bey  allen  Vorfallenheiten , wie  und  wo  Hbchftdiefel- 
ben  wollen  mit  denfelben  zu  handeln. 

Art.  XV.  Endlich  hSngt  es  von  jedem  der  bei- 
den  Theile  hohem  ErmeiTen  ab,  diefe  getrofteue  De- 
fenûv  - Convention , ohne  an  eine  beflimmte  Zeit  ge- 
bunden  zu  feyn,  ohne  weiteres  aufzuheben  ; jedoch 
roufs  die  Communication  diefer  Entfchliefsung  we- 
nîgftens  vier  Wochen  vorauegehen,  damit  aisdann 
jeder  die  dem  Wohl  feines  Landes  angemeffenen 
Maafsregeln  zu  ergreifen,  die  gchbrige  Zeit  habe. 

r 

Art.  XVI.  Diefe  Convention  foll  den  unirten 
ChuThofen  von  Berlin  und  Hannover  mit  dem  Er- 
fuchen  gemeinfchaftlich  mitgetheilet  werden,  den 
Zweck  derfelben  erforderlichen  Falle  mit  einigen  Re- 
gimentern  zu  unterftützen. 
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Art.  XVII.  Schliefslich  verbinden  fich  Se.  Chur-  1791 
fiirftl.  Gnaden  zu  Mainz  Se.  des  Hrn.  Landgrafeu  zu  Ciaon> 
Ileffen  - Darmftadt  Durehl.  bey  würklicher  Ausrücïtung 
Dero  Truppen  2 Stück  6 pfündige  Ilaubitzen  und 
2 Stück  6 pfündige  Feldftücke  aus  Ihrem  Zeaghaufe 
zuna  Gebrauch  zu  überlaflen.  Anch  werden  Hochft- 
diefelben  dasjenige  was  an  Munition  ebenfalls  irt 
Darraftadt  abgangig,  und  zu  Mainz  entbehrt  werden 
kann,  an  Hochft  Se.  Durchlaucht  verabfolgen  laflen. 

Deffen  zu  Urkunde  ift  diefe  Defenfiv-  Convention 
zweyfach  ausgefertigt  von  beiden  BevollroSchtigten 
eigenhandig  unterfchrieben  und  befiegelt,  und  fofort 
die  Exemplarien  gegen  einander  auegewechfelt  worden. 

Auerbach,  den  3ten  Juüua  1791. 
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' • 11. 

1791  Tratcido  cle  paz , amistad , “y  Comercio , 
19. juin.  ajustcl(i0  entre  su  Magestad  Caîôlica  y ~el  Rey 
y la  Regencia  de  Tâtiez , accptado  y firmado 
por  Si  M.  en  diez  y nueve  de  julio  de  mil 
setecienios  noventa  y uno. 


(Coleccion  de  lo«  tratados  T.  III.  p.  375*) 

on  Carlos,  por  la  gracia  de,  Dios ; Rey  do 
CastiLla , de  Leon,  de  Aragon,  de  las  dos  Sicilias, 
de  Jerusalèn , de  Navarra,  de  Granada , de  Tôle  do, 
de  y ’alencia , de  Galicia,  de  Mallorca , de  Sevilla , 
de  Cerdena,  de  Côrdoba,  de  Côtcega,  de  Mur  cia, 
de  Jaén,  de  los  Algarbes , de  Algecira,  de  las  Jslas 
de  Candria,  de  las  Judias  Orientales  y Occidentales, 
I\las  y Tierra  Firme  del  Mar  Océano;  y Archiduque  de 
Austria;  JDuque  de  Borgona,  de  Brabant  e , y Milan; 
Coude  de  Abspurg,  de  Flandes , Tirôl  y Barcclona  ; 
Senor  de  V izcaya  y de  Molina,  etc . Habiendo  visto 
y exâmitiado  el  tratado*de  Paz  cou  mi  Coronamque 
ban  firmado  el  Bey  y la  Regencia  de  Tüuez,  cuyo 
ténor  es  el  siguicnte  : 

Capitnlaciones  y Tratado  de  Paz  que  con  la  ayuda 
del  Altifimo,  Senor  Todo- poderofo , fe  concluyen 
entre  el  actual  Emperador  y Monarca  de  Efpaîia,  el 
, Sultan  de  los  Sultânes  de  la  Nacion  chrifiiana,  y que 
domina  fobre  los  Grandes  de  la  religion  de  Jefas,  el 
gloriofo,  honorifico,  prôfpero,  y amable  Senor  Don 
Carlos  IV,  cuyoa  dias  acaben  en  bien,  y la  Câmara 
de  la  prefervada  Regencia  de  Tünez,  domicüio  de  la 
defenfa  de  la  leyj  fu  Principe  Comandante,  el  prô- 
fpero  y feliz  Hanmd  Baxû,  à quien  Dios  fatisfaga 
/todos  fus  defeos,  el  Day  Capitan  General  del  exercito, 
el  Agi  de  los  Genizaros,  los  Miniftros  del  Divan, 
y todos  los  refpetables  Ancianos  de  la  Câmara  {*'en 
el  tiempo  feliz  del  PotentiQmo  Monarca,  y Gran 
Senor  el  Sultan  Selim  Kan , cuva  gloria  eternice  el 
Altiûmo:  ajufiadoe,  y conveniendos  por  el  muyeftitnado 
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11. 

Traité  de  paix,  d’amitié  et  de  com-. 
merce  conclu  entre  Sa  Majesté  Catho- 
lique et  le  Bey  et  la  Régence  de  Tunis, 
ratifié  et  signé  par  Sa  Majesté,  le 
19.  Juillet  1791. 

i ' . 

(Trad  uction  privée.) 

Don  Carlos  par  la  grâce  de  Dieu  Roi  de  CafHlle, 
de  Léon  d’Aragon,  des  deux  Siciles,  de  Jerufalem, 
de  Navarre,  de  Grenade,  de  Tolède,  de  Valence,  de 
Galicie,  de  Majorque,  de  Sevilje,  de  Cerdaigne, 
de  Cordoue,  de  Corfe,  de  Murcie,  de  Jaen,  des 
Algarves,  d’Algezire,  de  Gibraltar  des  Iles  Canaries, 
des  Indes  orientales  et  occidentales.  Iles  et  terre 
ferme  de  l’Océan,  Archiduc  d’Autriche,  Duc  de 
Bourgogne,  de  Brabant,  et  de  Milan,  Comte  de  Habs- 
bourg, de  Flandres,  de  Tyrol,  et  de  Barcelone, 
Seigneur  de  Biscaye  et  de  Moline  etc.  : Ayant  vu 
et  examiné  le  traité  de  paix  avec  ma  couronne 
qu’ont  figné  le  Bey  et  la  Régence  de  Tunis  dont  la 
teneur  eft  la  fuivante  : 

Capitulations  et  traité  de  paix  qui  avec  l’aide  du. 
Très -haut  Seigneur  Tout-puissant  ont  été  signés 
entre  l’ Empereur  et  monarque  actuel  d’ Espagne  le 
Sultan  des  Sultans  de  la  nation  chrétienne  et  qui 
domine  sur  les  grands  de  la  religion  de  Jésus,  le 
glorieux , honorifî/ue , heureux  et  aimable  seigneur 
JDon  Carlos  IV.  dont  les  jours  soient  toujours  heu- 
reux, — et  le  conseil  de  la  Régence  de  Tunis,  do- 
micile de  la  défense  de  la  loi,  son  Prince  comman- 
dant, le  prospère  et  heureux  Hamud  Bacha  dont 
Dieu  accomplisse  tous  les  désirs,  le  Dey  capitaine 
général  de  l'armée,  V aga  des  Janissaires , les  mini- 
stres du  divan  et  tous  les  respectables  anciens  du 
conseil  ; dans  le  tems  heureux  du  très  - puissant  mo- 
narque et  grand  seigneur  le  Sultan  Selim  Kan,  dont 
le  très  haut  éternise  la  gloire:  négocies  et  conclus 
Tome  r.  O 

* 


1791 

19  juin. 
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\7Ql  y muy  honrado  Vifir,  y Primer  Secretario  de  Eftado 
el  Excelentifimo  Senior  Don  Jofeph  Monino,  Coude 
de  Floridablanca , por  orden  y con  pleno  poder  del 
Emperador  de  Efpaïia  fu  amo;  y que  deben  fer  Te- 
fpetados  y obfervados  por  ambas  partes  con  la  debida 
exâciitud , y ûn  ninguna  alteracion,  ni  obrar  cofa  en 
conlrario. 

Art,  I.  El  prefeme  ajufto  de  Paz  ferâ  publicado 
en  loa  Reynos  de  ambae  partes,  paraque,  extinguien- 
' dofe  toda  enemiftad  y mala  voluntad,  fe  fomenien 
la  amiftad  y buena  concordia  entre  fus  refpectivos 
fûbditos. 

Art.  II.  Quando  los  corfarios  de  la  Regencia  3e 
Tünez  fe  encontrafen  en  alta  mar  con  bafiimentos 
mercantes  de  Efpafïa,  regiftrarân  fus  pafaportes  Impé- 
riales (cnya  copia  fe  pone  al  fin  del  Tratado);  y 
quando  no  hallâfen  en  ellos  algun  fraude,  no  podrân 
molellarles,  ni  detenerles  en  fu  viage;  antes  bien, 
ii  neceGtàfen  viveres  o alguna  otra  cofa , fe  lo  daràn 
para  focorrer  fu  neceiidad;  advirtiendofe  que  para 
• pafar  à exâminar  dichos  pafaportes  deberâ  enviar  el 
Comandante  del  corfario  fu  chalupa  con  folos  dos 
hombres,  los  quales  irân  fin  armas  à bordo  del  ba- 
fiimento  mercante.  De  la  misroa  mariera  fe  condu- 
cirân  los  Comandantes  de  las  naves  de  guerra  de 
Efpaùa  para  vifitar  los  baftimentos  mercantes  de  Tû- 
nez,  y exâminar  los  pafaportes  que  los  capitanes  ban 
de  llevar  del  Conful  de  Efpana  refidente  en  Titnea 
(cuya  copia  fe  pone  tambien  al  fin  de  efte  Tratado); 
y fin  ponerles  impedimento  alguno , les  dexarâa 
profeguir  fu  viage. 

Art.  III.  Si  por  algun  temporal  u otro  motivo' 
fe  refugiafen  los  vaxeles  de  guerra  6 mercantes  de 
una  de  las  dos  Naciones  en  u«  puerto  de  la  otra,  de- 
berân  fer  bien  recibidos  y tratados;  y podrân  fin 
embarazo  alguno  hacer  en  él  fus  proviliones , y com- 
prar  al  precio  corriente  lo  que  necefitcn  para  lus  bu* 
ques,  6 fus  tripulaciones. 

■ , , 

A r t.  IV.  Si  los  vaxeles  de  guerra  6 mercantes 
de  Efpafia,  hallandofe  en  algun  puerto  de  la  Regen- 
cia de  Tùnez,  fuefen  acometidos  por  algun  buque 
è 
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entre  le  très  estimé  et  très  honorable  vezir  et  le  pre-  j jg  j 
7/j ier  secrétaire  cl' état , le  très  - excellent  seigneur  jDoti 
Joseph  Monino , Comte  de  Floridablanca  par  ordre 
et  avec  pleinpouvoir  de  l' Empereur  d' Espagne  son 
maître,  et  qui  devront  être  observés  par  les  deux 
parties  avec  l'exactitude  convenable  et  sans  aucune 
alteration  ou  contravention. 

Art.  I.  Ee  présent  traité  de  paix  sera  publié 
dans  les  royaumes  des  deux  parties , afin  qu’éteignant 
toute  inimitié  et  mauvaise  volonté,  l'amitié  et  la 
bonne  harmonie  s'observent  entre  leurs  sujets 
respectifs. 

A r t.  II.  Quand  les  corsaires  de  la  régence  de  V'ifita- 
Tunis  rencontreront  en  pleine  mer  des  navires  mar-  lur 
chauds  d' Espagne , il  s examineront  leurs  passeports 
impériaux  (dont  la  copie  se  trouve  au  bas  du  présent 
traité );  et  lorsqu’ils  n'y  trouveront  aucune  fraude, 
ils  ne  pourront  pas  les  molester  ni  détenir  de  leur 
voyage ; au  contraire,  s’ils  auraient  besoin  de  vivres  ' 
ou  de  quelque  autre  chose  on  les  leur  fournira  pour 
subvenir  à leur  besoin;  bien  entendu  que  pour  aller 
examiner  les  dits  passeports,  le  capitaine  du  corsaire 
enverra  sa  chaloupe  avec  deux  hommes  seulement  qui  \ 

se  rendront  sans  armes  à bord  du  navire  marchand. 

JDe  la  même  manière  se  conduiront  les  commandons 
des  vaisseaux  de  guerre  d’ Espagne , pour  visiter  les 
bàtimens  marchands  de  Tunis  et  pour  examiner  les. 
passeports  que  les  capitaines  auront  à prendre  dit 
consul  d’ Espagne  résidant  à Tunis  ( dont  la  copie 
est  placée  de  meme  au  bas  du  présent  traité'),  et 
sans  leurs  causer  un  empêchement  quelconque , leur 
laisseront  poursuivre  leur  voyage. 


A R T.  III.  Si  à cause  du  terns  ou  pour  quelque  Traite- 
autre  motif,  les  vaisseaux  de  guerre  ou  marchands  “e,u. 
de  lime  des  deux  nations  se  réfugieront  dans  les  porte. 
ports  de  l’autre,  îli  y seront  bien  reçus  et  traités  ; et 
ils  pourront  sans  aucun  empêchement  y [ aire  leurs 
provisions  et  acheter  au  prix  courant  ce  dont  ils 
auront  besoin  pour  leurs  vaisseaux  ou  équipages. 


Art.  IV.  Si  les  vaisseaux  de  guerre  on  mar- 
chauds  d' Espagne  se  trouvant  dans  quelque  port  d»  virc,  a. 
la  régence  de  Tunis  y seraient  assaillis  par  quelque 
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1791  enem*g°»  deberân  fer  defendidos  con  el  canon  de  la 
plaza;  y el  Comandante  de  éfta  détendra  dos  diaa 
al  buque  enemigo  en  el  puerto , para  dar  lugar  al 
efpanol  a qne  fe  ponga  en  falvo  y continue  fn  viage 
con  feguridad.  Lo  mismo  fe  executarâ  en  las  efcalas 
y parages  de  la  Regencia  en  que  bnbiefen  fortalrzas. 
Y li  hallandofe  al  ancla,  6 huyendo  de  algnn  euemi- 
, go,  fuefen  aprefados  los  buques  efpanoles  en  la  in- 
mediacion  de  la  colla  de  Tünez  donde  no  bubife  for- 
talezas,  deberân  fer  reftituidos,  por  no  poderfe  con* 
fiderar  de  buena  prefa,  y ft  feguros  en  aquellos  para- 
ges. Ademâs  fi  algun  buque  fe  perdiefe,  y f al  va  11- 
dofe  la  tripulacîon , faltafe  en  tierra;  no  podrâ  fer 
detenida , ni  rnolefiada.  En  igual  conformidad  feràn 
tratados  los  buques  tunecinos , fean  de  gtterra,  6 
mercantes  en  los  puertos,  efcalas,  y codas  de  Efpana, 
quando  fuefen  perfeguidos  de  enemigos,  con  reci- 
proca  correfpondencia  de  ambas  partes. 

Art.  V.  Si  la  Regencia  de  Argel,  la  de  Tripoli, 
6 alguna  otra  Nacion  tuviefe  guerra  con  la  Efpaua, 
y aprefandofe  alguna  embajrcacion  efpanola , fe  con- 
duxefen  a Tunez  ù otro  puerto  de  efla  Regencia 
como  efclavos  â los  individuos  de  fu  tripulacion  ; no 
podrân  comprarlos  los  tunecinos , ni  permitir  que  fe 
vendan  en  fus  Dominios.  Y eflo  mismo  se  harâ  re- 
fpectivamente  en  Efpana  quando  fuefe  conducida  £ 
ella  alguna  embarcacion  tunecina,  y quifiefe  el  apre- 
fador  vender  como  efclavos  â los  tunecinos. 


Art.  VI.  Quando  en  los  vaxeles  efpanoles  fe 
encontrafen  vafallos  de  una  Nacion  enemiga  de  Tû- 
nez  en  clafe  de  marineros,  no  podran  fer  moleftadoe, 
no  pafando  de  la  tercera  parte  de  la  tripulacion;  pero 
fi  pafafe , podrân  fer  detenidos , y becbos  efclavos. 
Etlo  no  fe  entiende  con  los  mercaders  y pafageroe, 
qualquiera  que  fea  fu  rpimero.  Y fi  los  tunecir|os 
encontraTen  en  algun  buque  enemigo  algun  mercante 
6 pafagero  efpanol,  no  les  moleftaràn  de  modo  alguno 
en  fu  perfona,  ni  efectos  que  Uevâre , fiempre  qne 
acredite  fu  calidad  y pertenencia  con  pafaportes  y 
poli z as  de  cargo.  , De  lo  contrario  podrâ  fer  hecho 
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batiment  ennemi , ils  seront  difendus  par  le  canon  de  J7gi 
la  place ; et  le  commandant  de  celle-ci  retiendra 
pendant  deux  jours  le  bâtiment  ennemi  dans  le  port, 
pour  donner  à V Espagnol  le  moyen  de  sa  mettre  à 
couvert , et  continuer  son  voyage  en  sûreté.  La  meme 
chose  aura  lieu  dans  les  échelles  et  parages  de  la 
régence  où  il  y a des  forteresses , et  si  en  se  trouvant 
à L'ancre  ou  en  fuyant  devant  quelque  ennemi,  les 
navires  espagnols  seraient  pris  proche  de  la  côte  de 
Tunis  où  il  n'y  aurait  point  de  forteresse , ils  de- 
vont  être  restitués  ne  pouvant  être  considérés  de 
bonne  prise,  mais  devant  au  contraire  être  en  sûreté 
dans  ees  parages.  De  plus,  si  quelque  vaisseau  ve- 
nait à se  perdre  et  que  l'équipage  pour  se  sauver 
sautait  à terre,  il  ne  pourra  être  détenu  ni  molesté. 

Sur  le  même  pied  seront  traités  les  vaisseaux  Tune- 
sains  soit  de  guerre  ou  marchands,  dans  les  ports, 
échelles  et  cotes  d' Espagne , quand  ils  seront  pour- 
suivis par  l'ennemi,  en  usant  d'une  conduite  récipro- 
que des  deux  côtés. 

Art.  V.  Si  la  régence  d'Alger , de  Tripoli  ou  Etclavc* 
de  quelque  autre  nation  était  en  guerre  avec  l'Espagne 
et  que  ceux  ci  après  avoir  fait  prise  d'un  bâtiment  mmii. 
espagnol,  conduiraient  à Tunis  ou  autre  port  de  cette 
régence  comme  esclaves  les  gens  de  fou  équipage, 
les  Tunesains  ne  pourront  pas  les  acheter  ni  per- 
mettre qu'ils  soient  vendus  dans  leurs  états.  Et  la 
même  chose  s'observera  réciproquement  en  Espagne 
quand  il  y ‘sera  conduit  quelque  bâtiment  Turtesain, 
et  que  le  capteur  voudrait  vendre  les  Tunesains 
comme  esclaves. 

Art.  VI.  S’il  se  trouveraient  sur  des  vaisseaux  Enne- 
espagnols  des  sujets  d'une  nation  ennemi  de  lunis 
de  la  classe  de  mariniers , ils  ne  pour  ont  être  mo- efgagnoi 
lestés  s'ils  ne  passent  la  troisième  partie  de  l’équi-  ^ 
page;  mais  s'ils  la  surpassent  ils  pourront  être  déte- 
nus et  fait  esclaves.  Ceci  ne  s’entend  pas,  des  mar- 
chands et  passagers  quelque  soit  leur  nombre.  Et 
si  les  Tunesains  rencontraient  sur,  quelque  vaisseau 
ennemi  quelque  marchand  ou  passager  espagnol , ils 
ne  les  molesteront  en  aucune  manière  quant  a sa 
personne  et  ses  effets,  pourvu  qu'il  fasse  foi  de  sa 
qualité  et  propriété  par  les  passeports  et  polices  de 
chargement.  Si  non  il  pourra  être  fait  esclave  et 
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1791  efclavo  y confiscarfe  fus  bleues:  execntando  !o  miemo 
lot  efpaiïoles  cou  lot  tunecinos  en  iguales  cafos. 

Art.  VII.  Si  algun  vaxel  efpanol  por  temporal, 
6 pcrfeguido  de  enemigot,  llegafe  â naufragar  en  la 
coda  de  Tûnez,  acudirân  lot  tunecinos  à fn  focorro, 
y le  ayudarân  en  quanto  neceGfe:  no  exigiendo  de- 
recho  alguno  por  las  mercaderias  y efectos.  qne  fe 
fplvàren,  y fe  qniliercn  conducir  d otra  parte;  pues 
folo  quando  fe  hnbicfen  de  vender  en  el  pays,  fe 
cobrarân1  lot  derccbos  eftablecidos;  pcro  de  todot  mo- 
dos  fe  pagara  por  lot  efpaùoles  el  trabajo  de  lot  que 
ayudafen  a falvar  cl  raxel,  y fu  tripulation  y eFecto6. 
Los  cfpanoles  baràn  otro  tanto  en  fu6  codas  con  los 
nâufragos  tunecinos. 

Art.  VIII.  Todas  las  fregatag  , polacras,  y xabe- 
ques  que  con  bandera  efpanola  pafàren  à los  pnertos 
y cfcalas  de  la  Regencia  de  Tiinez  pagaràn  folarcente 
veinte  y cinco  pefos  *)  de  ancorage,  y cînco  de  pro- 
pina  à las  gnardias  de  la  Aduana;  lin  que  fe  les  ob- 
ligue  â pagar  otra  cofa. 

Art.  IX.  Se  danln  ôrdenes  muy  eflrechas  d los 
Gobcrnadore8 , y Gomandantes  de  los  pucrtot  y pla- 
zas  de  la  Regencia  de  Tunez  paraqne  no  exîjan  an- 
c orage , ni  pretendan  otro  derecho  alguno  de  todas 
aquellas  embarcaciones  efpanolas  que  entrafen  en  ellos 
a hacer  agua,  6 tomar  provifionea,  y paraque  no  fe 
las  molette. 

• 

Art.  X.  Los  fùbditos  y négociantes  efpanoles 
qne  pafàren  â comerciar  en  todas  las  efcalas  y puer, 
tos  de  la  Regenzia  de  Tûnez.  y defembarcafen  fn- 
mercaderias  para  venderlas,  pagaràn  ùnicamente  los 
miemos  dereebos  de  Aduana  que  pagan  los  negocians 
tes  francefes.  Y los  tunecinos  que  pafafen  à comer- 
cier en  los  puertos  de  ETpana  en  embarcaciones 
efpanolas  6 tunecinas,  y defembarcafen  fus  géneros 
para  venderlos,  pagaràn  los  mismos  deTechoa  de 
Aduana  que  pagan  lus  demâs  mufulmanes  en  Lfpaiïa. 
Rero  4i  alguu  capitan  o négociante  efpanol  llevafe  â 


*)  F.l  jefo  de  Ttiuez  pafa  por  feis  renies  de  vellon  de 
Elparia:  y a fl  Cad»  embaioacion  efpanola  pagar;»  treinta 
peios  por  aiicoragc  y propiua  cornu  pagau  los  lraucefes. 
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ses  biens  confisqués  : les  espagnols  en  useront  de  mime  J Jÿ  J 
par  rapport  aux  Tunesains  dans  les  mimes  cas. 

A rt.  VII.  Si  quelque  vaisseau  venait  à faire  N»u- 
nanfrage  sur  la  rite  de  Tunis,  soit  par  accident  de  r***‘ 
mer  ou  pour  être  poursuivi  par  les  ennemis,  les  Tu- 
nesains accourirant  du  secours,  et  l'aideront  en  ce 
qu'il  aura  besoin , n'exigeant  aucuns  droits  pour  les 
marchandises  et  effets  sauvés  qu'on  désirera  conduire 
en  d'autres  lieux;  mais  seulement  quand  on  voudra 
les  vendre  dans  le  pays  on  percevra  les  droits 
établis:  mais  en  tout  cas  les  espagnols  payeront  les 
travaux  de  ceux  qui  les  aideront  à sauver  le  vais- 
seau, son  équipage  et  effets.  Les  espagnols  en  fe- 
ront autant  sur  leurs  côtes  à l'égard  des  Tunesains 
faisant  naufrage. 

Art.  VIII.  Toutes  les  frégates,  polacres  et  bri- Dt  oi'd’ 
gant  in  es  qui  sous  pavillon  espagnol  passeront  dans  * *ucr,18e 
les  ports  et  échelles  de  la  régence  de  Tunis  ne  paye- 
ront que  25  pesos  *)  d' ancrage  et  cinq  de  rémuné- 
ration aux  gardes  des  douanes , sans  qu'on  les 
oblige  de  payer  autre  chose. 

Art.  IX.  On  donnera  les  ordres  les  plus  sevè- 
res  aux  gouverneurs  et  commandants  des  ports  et  ancrage 
places  de  la  régence  de  Tunis  de  ne  point  exiger 
d'ancrage  ni  demander  d'autre  droit  quelconque  de 
ces  bâtimens  espagnols  qui  y entreront  pour  faire 
de  l'eau  ou  pour  prendre  des  provisions , et  de  ne 
pas  les  molester. 

Art.  X.  Les  sujets  et  négocions  espagnols  qui 
iront  faire  le  commerce  dans  les  échelles  et  ports  porta. 

■ quelconques  de  la  régence  de  Tunis,  et  qui  dechar- xjlon% 
geront  leurs  marchandises  pour  les  vendre  ne  paye ■ uùou«. 
ront  que  les  mêmes  droits  de  douane  que  payent  les 
négociants  français.  Et  les  Tunesains  qui  iront 
faire  le  commerce  dans  les  ports  d' Espagne  sur  na- 
vires espagnols  ou  Tunesains  et  qui  déchargeront 
leurs  marchandises  pour  les  vendre,  payeront  les 
mêmes  droits  de  douane  que  payent  les  autres  mus- 
sulmans  en  Espagne.  Mais  si  quelque  capitaine  ou 


*)  Le  pefo  de  Tunis  vaut  six  réaux  de  vellou  d’Efpagne, 

donc  chaque  navire  elpaguol  payera  trente  pefos  pour 

sucrage  et  rémunération  comme  Je  payent  le*  l'ian^ai*. 
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l79lTünez,  6 un  tunecino  û Efpana , géneros  que  no 
pudiefen,  6 no  quifiefen  vender,  y prefiriefen  con- 
duciilos  & otra  parte  defpnes  de  haberlos  defembar- 
cado,  podrân  volverlos  à embarcar  fin  embarazo  al- 
guno  en  el  termine  de  un  ano  en  buque  efpanol  6 
tunecino,  baxo  las  réglas  y precauciones  efiablecidas, 
fin  pagar  derecho  alguno  de  Aduana;  y pafada  una 
fula  hora  de  elle  termino,  fatisfardn  los  derechoa 
acoftumbrados.  Afi  tambien  quando  eftando  ya  los 
géneros  en  el  puerto , y fin  defembarcarlos  en  tierra, 
fe  quifiefen  tranebordar  â otros  buques,  fe  pagarâ 
folo  la  mitad  de  los  derecbos,  coma  de  muy  antiguo 
fe  ufa  en  Tûnez:  y no  fe  podrà  quitar  el  timon  â 
ningun  buque  fin  motivo  legitimo.  Los  négociantes 
efpaùoles  no  podrân  extraer  de  los  puertos  de  Tûnez 
aquellos  efectos  que  no  permitiefe  el  Gobierno  de 
Tûnez,  ni  introducir  los  que  por  el  mismo  Gobierno 
eftuviefen  prohibidos.  EAo  mismo  fe  obfervarâ  con 
los  tunecinoa  en  Efpana , fujetandofe  à las  prohicio- 
nes  y réglas  efiablecidas,  como  los  demâs  mufulma- 
nes;  y û algun  efpanol  llevafe  a Tûnez  mercaderias 
de  payfes  enemigoa  de  la  Regencia,  pagarâ  por  ellos 
diez  por  ciento  de  dcrechos  de  Aduana,  como  pagan 
los  comerciantes  francefes  y demas  Naciones  amigas 
de  la  Regencia.  Finalmente,  todos  los  négociantes 
tunecinos  que  fe  dirigiefen  û comerciar  â Efpana 
desde  el  mismo  Tûnez,  û otro  puerto  de  la  Regencia, 
dcberân  pafar  primero  û Mahon  â hacer  fn  quarentena 
acoftumbrada , y luego  ir  à ÎWâlaga,  Alicante,  6 Bar- 
celona,  que  fon  los  très  ûnicos  puertos  feôalados  para 
fu  comereio  en  Efpana.  Y fi  con  el  tiempo  fe 
defiinafe  por  la  Efpana  algun  otro  parage  para  la 
quaTenta  pafarân  los  tunecinos  â bacerla  en  él  fin 
dificaltad. 


Art.  XI.  Los  tunecinos  no  podrân  focorrer  ni 
ayudâr  con  ningun  género  de  pertrechos  ni  armas 
ofeiffivas  â la  Nacion  que  tfiuviefe  en  guerra  con  la 
Efparïa;  y folamente  perrnitirân  que  fus  buques  hagen 
aguada,  y tomen  viveres  en  fns  puertos:  afi  como 
tarnpoco  franquearûn  fu  bandera,  pafaportes,  ni  mu- 
niciones  de  guerra  â lus  mismos  buques  paraque 
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négociant  espagnol  importait  à Tunis  ou  un  Tune  sain  T 
en  Espagne  des  marchandises  qu'ils  ne  pourraient 
ou  ne  voudraient  y vendre,  et  qu'ils  préféraient  de 
les  conduire  dans  un  autre  lieu  après  Les  avoir  dé- 
chargées , ils  pourront  les  rembarquer  sans  aucune 
difficulté  dans  l'espace  d'une  an,  sur  un  vaisseau 
espagnol  ou  Tuneiahi , en  observant  les  régies  et 
précautions  préscrites , sans  payer  aucun  droit  de 
douane:  et  passé  ce  terme , ne  fusse  que  d'une  heure , 
ils  a quitteront  les  droit  ordinaires  : De  même,  si  les 
marchandises  étaient  déjà  entrées  dans  le  port  et 
que  sans  les  mettre  à terre  ils  désireraient  les  trans- 
porter sur  d'autres  navires , on  ne  payera  que  la 
moitié  des  droits  comme  il  est  d'usage  fort  ancien 
à Tunis:  et  on  ne  pourra  enlever  le  gouvernail  à ' 
aucun  navire  sans  motif  légitime.  Les  négocions 
espagnols  ne  pourront  pas  exporter  des  ports  de 
Tunis  ces  objets  dont  le  gouvernement  de  Tunis  ne 
permet  pas  l'exportation,  ni  importer  ceux  dont  l'im- 
portation est  prohibée  par  le  même  gouvernement. 

La  même  chose  aura  lieu  par  rapport  aux  Tunesains 
en  Espagne,  les  assujetissant  aux  défenses  et  réglés 
établies  comme  les  autres  Mussulmans  ; et  si  quelque 
espagnol  importait  à Tunis  des  marchandises  de 
pays  ennemis  de  la  régence,  il  payera  pour  elles 
40  pour  cent  de  droits  de  douane  comme  payent  les 
négocions  français  et  autres  nations  amies  de  la  ré- 
gence finalement  tous  les  négocions  Tunesains  qui 
iront  faire  directement  le  commerce  eu  Espagne  en 
portant  de  Tunis  ou  autre  port  de  la  regence,  de- 
vront passer  d’abord  à Mahou  pour  faire  leur  qua- 
rantaine ordinaire  et  ensuite  aller  à Malaga , Ali- 
cante ou  Barcelone , qui  sont  les  trois  seuls  ports 
désignés  pour  leur  commerce  en  Espagne.  Et  si 
avec  le  teins  on  destinait  pour  l' Espagne  un  autre 
parage  pour  lieu  de  quarantaine , les  Tunesains  y 
passeront  sans  difficulté  pour  la  subit \ 

Art.  XI.  Les  Tunesains  ne  pourront  secourir  Nul  fe- 
ni  aider  d’aucun  genre  de  munitions  ni  armes  off en- 
sives  la  nation  qui  se  trouverait  eu  guerre  avec  m i-,  te- 
V Espagne , et  permettront  seulement  que  ses  vais- 
seaux fassent  de  l'eau  et  prennent  des  vivres  dans 
leurs  ports  : de  même  ils  ne  prêteront  pas  leur  pa- 
villon , passeports  t ni  munitions  de  guerre  aux  dits 
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I79I  hagan  el  corfo  contra  los  efpanoles;  ni  que  fe  arm  en 
dentro  de  fus  pnertos  para  ir  contra  ellos.  Si  alguna 
Nacion  encmiga  de  los  tnnecinos  llegafe  à aprefar 
en  btiqne  tfpaùol  algun  fùbdito  de  la  Regencia,  fea 
mufulman  6 chriftiano;  la  Corte  de  Efpana  folicitarâ 
fu  reftitucion,  y lo  devolverd  por  medio  del  Cônful 
a la  Regencia,  -con  los  bienes  que  le  pertenezcan  y 
fe  le  hubiefen  quitado:  y fi  no  pndiefe  confeguirlo, 
la  Corte  de  Efpana  cuidara  de  iudemnizar  al  tune- 
cino  del  importe  de  fus  pérdidas,  defpues  de  bien 
avcriguado;  libertando  fu  perfona  de  la  efclavitud, 
como  Jo  executan  todas  las  dirons  Potencias  chriftia- 
nas  amigas  de  la  Regencia,  la  quai  ofrece  por  fu 
parte  hacer  lo  miemo  fiempre  que  baxo  de  fu  bandera 
fucfe  aprefado  algun  efpanol  con  fus  bienes  por  qual- 
quiera  Nacion  enemiga  de  la  Efpafia;  procurando  la 
rcliititucion  de  los  bienes,  y quando  no  pueda  cou- 
feguirla;  indemnizandolos,  y librando  à aquel  efpanol 
de  la  efclavitud. 

Art.  XII.  Ninguno  podrd  obligar  a los  efpano- 
les  à cargar  fus  embarcaciones  con  géneros,  G no  les 
acomodarc;  ni  d ir  d parages  que  ellos  rcbufen. 

A n t.  XIII.  Al  Cônful  que  el  Emperador  de 
Efpana  nombrafe  para  dirigir  lus  négocies  de  la  Na- 
cion efpaüola,  y d todos  los  efpanoles  en  Tünez,  fe 
permitirà  qtte  fe  celebren  en  fus  cafas  I06  oficios  de 
la  religion  chriftiana,  y que  éfta  fe  exerza  libremente: 
aG  como  fe  permitirà  â los  tunecinos  qne  en  Efpana 
obferven  tambicn  en  fus  cafas  los  ritos  de  fu  religion 
mufnlmana,  y hagan  fus  oraciones.  El  Cônful  de 
Efpana  y todos  los  de  fu  Nacion  ferdn  refpetados  y 
eflimados  en  Tünez  como  el  Cônful  de  Francia  y la 
Nacion  francefa:  y quando  hnbiere  algunas  diferen- 
cias  entre  los  mismos  nacionales  efpanoles,  el  Cônful 
ferd  el  arbitro  de  dccidirlas  y acomodarlas  Gn  inter- 
poGcion,  ni  obûacolo  de  nadie. 

' I 

A n t.  XIV.  Todos  los  religiofos  que  pafafen  d 

• Tünez  desde  Roma  gozardn  de  la  protection  del 
Cônful  de  Efpana  anto  en  fus  perfonas  como  en  fus 
bleues,  que  fsràu  libres;  y podrdu  exercitatfe  en  el 


Digitized  by  Google 


et  Tunis.  219 

vaisseaux  pour  faire  la  course  contre  les  espagnols , j y g j 
et  ne  leur  permettront  point  d’armer  dans  leurs  • 
ports  pour  courir  sur  eux.  Si  quelque  nation  enne- 
mie des  Tuncsains  venait  à prendre  sur  un  navire 
espagtiol  quelque  sujet  de  la  régence,  qu'il  soit  mus- 
sulmau  ou  chrétien , la  cour  d'Espagne  sollicitera  4 a 
restitution  et  le  remettra  à la  régence  par  la  voye 
du  consul  ensemble  avec  les  biens  qui  lui  appartien- 
nent et  qu'on  lui  aurait  enlevé:  et  si  eUe  ne  pour- 
rait V obtenir , la  cour  d' Espagne  aura  soin  d'indem- 
niser le  Tunes ain  de  la  valeur  de  ses  pertes  après 
l'avoir  bien  constatée,  délivrant  sa  personne  de 
l'esclavage,  comme  le  font  toutes  les  autres  puissan- 
ces chrétiennes  amies  de  la  régence,  qui  offre  de  son 
coté  à en  faire  autant  toutes  les  fois  que  sous  son 
pavillon  quelque  espagnol  serait  capturé  avec  ses 
biens  par  quelque  nation  ennemie  de  V Espagne, 
soignant  la  restitution  des  biens , et  si  elle  ne  peut 
■l'obtenir , l'indemnisant  et  délivrant  cet  espagnol  de 
l'esclavage. 

A r t.  XIT.  Personne  ne  pourra  forcer  les  espagnols 
de  charger  leurs  navires  de  marchandises  s'il  ne  ,er. 
leur  convient  pas,  ni  d'aller  à des  parages  où  ils 
refusent  d'aller.  , 

Art.  XIII,  Jl  sera  permis  au  consul  que  YEm  OobW» 
pereur  d Espagne  nommera  pour  diriger  les  affaires 
de  la  nation  espagnole  -et  à tous  les  espagnols  à 
Tunis  de,  célébrer  dans  leurs  maisons  le  culte  de  la 
religion  chrétienne  et  de  l’exercer  librement:  comme 
aussi  il  sera  permis  aux  Tunesains  qu’en  Espagne 
ils  observent  de  même  dans  leur  maison,  les  rits  de 
leur  religion  mus suhn aime , et  fassent  leurs  prières. 

Le  cohsul  d' Espagne  et  tous  ceux  de  sa  nation  se- 
ront respectés  et  estimés  à Tunis  comme  le  sont  le 
consul  de  France  et  la  nation  française  : et  quand 

il  y aura  quelques  différends  entre  les  nationaux 
espagnols  entre  eux,  le  consul  sera  le  maître  de  les 
décider  et  arranger  sans  interposition  ou  empêche- 
"vient  de  personne.  , 

Art.  XIV.  Tous  les  religieux  qui  passeront  de  R«H- 
Home  à Tunis  jouiront  de  la  protection  du  consul  slel,x' 
d.' Espagne , tant  pour  leur  personne  que  pour  leurs 
biens,  qui  seront  libres:  et  ils  pourront  exercer  le 
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miniflerio  de  fa  religion  fin  opoficion  algnna  como 
los  demis  de  las  otras  Naciones  amigas  de  la  Regencia. 

Art.  XV.  El  ConfuI  de  Efpana  en  Tùnez  pôdra 
nombrar  el  Interprète,  y Senfal  6 Corredor  de  fa 
Nacion,  y mudarlo  fegnn  le  pareciere,  fin  que  nadie 
fe  oponga , ni  el  Gobierno  de  Tùnez  le  obligue  i 
que  fe  firva  de  alguno  contra  fu  voluntad.  Afimismo 
fiempre  que  el  ConfuI  quifiere  ir  d vifitar  en  el  rnar 
algun  buque,  nadie  podrd  impedirfelo,  enarbolando 
dentro  del  puerto  la  bandera  de  Efpana  en  la  popa 
del  bote  6 e.nbarcacion  en  fu  cafa  fin  impedimento 
alguno. 

Art.  XVI.  Si  ocurriefe  algun  altercado  entre 
nn  efpanol  y un  turco,  elBaxd,  el  Day,  el  Bey,  6 
el  Divin  ban  de  ver  fu  caufa  d prefencia  del  ConfuI 
de  Efpana. 

Art.  XVII.  Si  un  efpanol  debiere  alguna  fuma 
de  dinero  d un  turco,  no  podrd  obligarfe  al  ConfuI 
de  Efpatïa  a que  la  pague,  fi  no  confiafe  por  efcrito 
que  el  Cônful  fe  hubiefe  confiituido  fu  fiador  : y û 
nn  efpaiïol  muriefe  en  Tùnez,  difpondri  el  ConfuI 
de  todos  fus  bienes  fin  impedimento  alguno,  ufando 
de  ellos  como  le  pareciere  d favor  y en  beneficio  de 
los  herederos  del  difunto:  afi  como  fi  muriefe  nu 
tuuecino  en  Efpaùa,  fe  recogerdn  fus  bienes,  y fe 
teudrdn  d difpoiiciou  de  fus  berederos. 

Art.  XVIII.  Todas  las  provifiones,  y otras  cofas 
deftinadas  d la  cafa  del  C6nfW  de  Efpana,  y que  no 
fueren  para  venderfe,  ferdn  francas,  y exêntas  de 
pagar  derecbos  de  Aduana:  y afi  el  ConfuI  como  los 
nacionales  efpanoles  podrân  introducir  en  Tùntz  los 
vinos,  y licores  necefarios  para  fu  confumo,  fegun 
fe  permite  d los  individuos  de  las  Naciones  amigas 
de  la  Regencia,  con  la  condicion  de  que  no  lot 
puedan  vender;  y fi  lo  hiciercn,  ferdn  caftigadot 
como  los  demas  chriftianos. 

Art.  XIX.  Si  un  efpanol  fuefe  prefo  por  haber 
maltrado  d un  turco,  nq  podrd  fer  fentenciado  ni 
caftigado  fin  que  el  ConfuI  fe  halle  prefente  a la 
villa  de  fu  caufa , y fe  pruebe  en  fu  prefencia  el 
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culte  de  leur  religion  sans  aucun 
comme  ceux  des  autres  nations 
régence. 


empêchement  J 791 
amies  de  la 


A R t.  XV.  Le  consul  d' Espagne  à Tunis  pourra  inter- 
nommer  l'interprète  et  le  sensal  ou  ‘ courtier  de  sa  na-  , 

tion , et  les  changer  comme  il  le  jugera  à propos,  tier. 
sans  que  personne  s'y  oppose  et  sans  qsie  le  gouver- 
nement de  Tunis  l’oblige  de  se  servir  de  quelqu'un 
contre  son  gré.  De  même  toutes  les  fois  que  le 
consul  voudra  aller  visiter  en  mer  quelque  navire, 
personne  ne  pourra  l'en  empêcher , lorsqu’il  arborera 
de  dedans  le  port  le  pavillon  espagnol  à la  pouppe 
du  bateau  ou  du  navire. 


Art.  XVI.  S’il  survenait  quelque  rixe  entre  un  Rixe». 
espagnol  et  un  Turc , le  Hacha , le  Dey,  le  lley  oii 
le  divan  examineront  la  cause  en  présence  du  consul 
d' Espagne. 

Art.  XVII.  Si  quelque  espagnol  devait  une 'Dette» 
somme  d'argent  à un  Turc , le  constd  d' Espagne  ne 
pourra  être  forcé  à la  payer , s’il  ne  comte  par  écrit 
que  le  consul  s'est  constitué  sa  caution:  et  si  un 
espagnol  venait  à mourir  à 'Tunis,  le  consul  dispo- 
sera de  tous  ses  biens  sans  aucun  empêchement , en 
usant  comme  il  le  jugera  à propos  en  faveur  et  à 
V avantage  des  heritiers  du  défunt:  comme  de  même 
s’il  venait  à mourir  un  Tunesain  en  Espagne  on 
recueillera  ses  biens,  et  les  tiendra  à la  disposition 
de  f es  héritiers.  , 


Art.  XVIII.  Toutes  les  provisions  et  autres  Fran- 
objets  destinés  pour  la  maison  du  consul  d' Espagne,  ^eicon- 
qui  ne  sont  pas  destinés  à être  vendus,  seront  luit, 
affranchis  et  cxemts  de  payer  des  droits  de  douane , 
et  de  même  le  consul  comme  les  autres  nationaux 
espagnols , pourront  importer  à Tunis  leurs  vins  et 
liqueurs  nécessaires  à leur  consommation , comme 
cela  est  permis  aux  sujets  des  nations  amies  de  la 
régence,  sous  la  condition,  qu'ils  ne  pourront  pas 
le  vendre,  et  s'ils  le  feraient,  ils  seront  punis  comme 
les  autres  chrétiens. 


Art.  XIX.  Si  un  Espagnol  était  arrêté  pour  Délita  s 
avoir  maltraité  un  Turc,  il  ne  pourra  pas  être  jugé 
ni  puni  sans  que  le  consul  n'ait  été  présent  à l’exa- 
men do  sa  cause , et  qu’en  sa  présence  on  ait  prouvé 


J 


Digitized  by  Google 


222  Traité  de  paix  entre  l'Espagne 

1791  J û efpanol , despues  da  haber  golpeado 

al  turco,  hubiefe  hecho  fuga,  no  podr.i  obligarfe  al 
Cônful  à que  le  hasa  comparecer.  Tampoco  podra 
obligarfe  al  Conful  a hacer  venir,  y buscar  al  esclavo 
que  fe  réfugia  e à alguna  nave  de  guerra  de  £fpat\a  ; 
y nnicamente  quando  fe  refugiafe  â alguna  embar- 
cacion  mercante,  fe  debere  reftituir  y caftigar  al  qua 
hubiefe  proraovido  la  fuga,  y ai  que  le  hubiefe  re- 
cibido  y efcondido.  Lo  mifmo,  y con  la  mifma 
diftinction,  fe  practicarâ  en  Efpaiïa  quando  un  efclavo 
mufulman  fe  refugiafe  â alguu  buque  tunecirao. 

Art.  II.  Si  ocuriefe  alguna  cofa  contraria  al 
prefente  Tratado  de  Paz;  antes  que  la  rompa  la 
parte  agraviada , expondrâ  fus  razonea  al  Gobierno, 
y probara  la  injullicia  que  fe  le  ha  hecho. 

Art.  XXI.  Si  los  corfarioa  efpanoles  mole.Itafen 
en  alta  mar,  y caufa  en  datïo  à alguna  embarcacion 
tunecina , ferdn  caftigados  â proporcion  de  fu  delito; 
del  mifmo  modo  que  lo  ferait  los  corfarios  tunecinos 
li  en  alla  mar  moleflafen  â alguna  embarcacion 
efpanola:  rellituyendofe  lo  que  înjuftamente  fe  hubiere 
quitado,  de  que  feràu  refponfables  los  proprietarios 
de  los  corfarios. 

Art.  XXII.  Si  (lo  que  Dios  no  permita)  viniefe 
d romperfe  la  Paz  ajuflada  entre  el  Emperador  de 
Efpaîia  y los  prefentes  mny  honorilicos  Comandafites 
de  Tûnez  por  el  ExceleiVilimo  Senor  Don  Jofeph 
Monino,  Coude  de  Floridablanca , Primer  Secretario 
y Miniflro  del  Citado  Emperador;  ofrece  la  Regencia 
permitir  y dar  tiempo  aL  C6nf»l  de  Efpaüa  relidente 
en  Tiinez,  y â todos  los  individuos  que  fe  hallafen 
en  los  Eftados  de  la  Regencia,  paraqne  fe  retiren 
con  todà  libertad  a qualquiera  parte,  concediendoles 
el  término  de  très  mefes  para  aju  tor  fus  cueatas, 
arreglar  fus  negocios,  y partir  cou  fvguridad. 

Art.  XXUJ.  Siempre  que  hubiefe  de  pafar  & los 

• ' puertos  de  la  Regencia  de-  Tt'uiez  alguna  nave  de 

guerra  de  Efpana,  data  parte  el  Cotiful  à los  Coman- 
dantes  de  los  puertos  para  que,  mediante  fus  orde- 
nes,  fe  la  falude  por  los  fucrtes  cou  el  mifmo  numéro 
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le  délit:  et  si  V spagnol  après  avoir  battu  un  Turc  . - 
aurait  pris  la  fuite  ou  lie  pourra  pas  obliger  le  *■*' 
consul  à le  faire  comparaître.  Aussi  peu  le  consul 
pourra  être  obligé  de  jaire  venir  et  chercher  l'esclave 
qui  se  serait  réfugié  sur  un  vaisseau  de  guerre 
espagnol;  et  seulement  s'il  s'était  réfugié  sur  un 
bâtiment  marchand  il  devra  être  restitué  et  on  pu- 
nira celui  qui  aura  favorisé  sa  fuite  et  celui  qui 
l'aura  reçu  et  recelé.  La  même  chose  et  avec  la 
même  distinction  s'observera  en  Espagne  lorsqu'un 
esclave , mussulman  se  réfugiera  sur  un  navire 
Tunesain. 

Art.  XX.  ' S'il  arrivait  quelque  chose  de  conl  Contr»- 
traire  au  présent  traité  de  paix , la  partie  lezée v*'1- 

. « . v , . ' . /■  lions. 

avant  d en  venir  a la  rupture , exposera  ses  griefs 
au  gouvernement , et  prouvera  l'injustice ; qui  lui  a 
été  faite. 

Art.  XXI.  Si  les  corsaires  espagnols  moleste-  Excès 
raient  en  pleine  mer  et  causeraient  du  dommage  à de»  cor- 
quelque  vaisseau  Tunesain  ils  seront  punis  à propor • £vaà», 
tion  de  leur  délit;  de  la  même  manière  que  le  seront 
les  corsaires  Tunesaius  s'ils  molesteraient  en  pleine 
mer  quelque  bâtiment  espagnol , en  restituant  ce  qui 
aurait  été  * injustement  enlevé,  ce  dont  les  proprié- 
taires des  corsaires  seront  responsables. 

Art.  XXII.  Si  ( ce  qu'à  Dieu  ne  plaise j la  paix  Rupture 
conclue  entre  l' Empereur  d' Espagne  et  les  comman- . 
dants  très  honorables  actuels  de  Tunis  par  le  très 
excellent  seigneur  Don  Joseph  Moitino  Comte  de 
Floridablanca , premier  secrétaire  et  ministre  du  dit 
Empereur , venait  à se  rompre,  la  régence  promet 
de  permettre  et  de  laisser  le  tems  au  consul  d' Espagne 
résidant  à Tunis  et  à tous  les  sujets  qui  se  trouve- 
raient dans  les  ètatg  de  la  régence  de  se  retirer  eu 
pleine  liberté  partout  où  ils  voudront , en  leur  ac- 
cordant le  terme  de  trois  mois  pour  ajuster  leurs 
comptes,  pour  régler  leurs  affaires  et  pour  partir 
en  sûreté.  ( 

Art.  XXIII.  Toutes  les  fois  qu'un  vaisseau  de  saiul  de 
guerre  d’ Espagne  se  rendra  dans  les  ports  de  la  mer • 
régence  de  Tunis,  le  consul  en  avertira  les  comman- 
dons des  ports , afn  que  par  leurs  ordres  il  soit 
salué  par  les  forts  avec  le  même  nombre  de  coups 
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t 70  t de  tiros  que  fe  acoftumbra  con  las  naves  de  guerra 
• i de  Francia;  y lo  niiftno  fe  obfervarâ  entre  las  navea 
de  guerra  efpanolas  y tunecinas  quando  fe  encontra 
fen  en  alta  mar,  faiudaudofe  mûtuamente  con  reci- 
proca  amiftad.  • > 

Art.  XXIV.  Paraque  los  Articulos  de  elle  Tratado 
de  Paz  tengan  todo  fu  valor,  y rigorofa  obfervancia, 
fe  firman,  y fellan  con  los  fellos  de  los  refpetables 
Emperador  de  Efpana  y Comandantes  de  Tûnez, 
poniendo  tambien  a!  fin  fu  firraa  el  mencionado 
Primer  Secretario  y Miniftro  del  citado  Emperador; 
y fe  guardard  una  copia  en  idioma  efpanol  y tnrco 
en  el  Archivo  del  Divan  de  la  Regencia  de  Tûnez 
paraque  todo  fe  bage  fegun  lo  que  en  ellos  fe  eftipüla. 

Art.  XXV.  Qualquiera  embarcacion  tuneCina, 
fea  de  corfo,  6 mercante,  fi  hubie  e de  hacer  aguada, 
' tomar  viveres , componerfe,  6 refngiarfe  por  temporal, 
6 perfeguida  de  enemigos;  podrd  entrar  fin  embarazo 
alguno  en  los  puertos  y efcalas  de  Earcelona,  Mdlaga, 

1 Alicante,  Cadiz,  islas  de  Mallorca,  Minorca,  é Iviza, 
y en  todos  los  demâs  puertos  de  Efpana  ; y detenerfe 
el  tiempo  necefario  para  proveerfe,  componerfe,  y. 
volver  a falir  fin  riesgo.  Todos  los  mercaderes  de 
la  Ciudad  y Ilegencia  de  Titnez  quando  pafen  a 
comerciat  à Efpana  deberân  llevar  on  pafaporte  del 
Cônful  de  Efpana  refidente  en  Tûnez;  y quando 
fuefen  de  otras  partes  de  -los  Eftados  mahometanos, 
6 chriftianos,  llevaran  pafaportes  de  los  Cônfules,  de 
Efpana  refidentes  en  ellos,  por  cuyos  pafaportes  no 
pagarân  cofa  alguna , debiendo  llevarlos  para  hacer 
conftar  que  fon  tunecinos,  y evitar  difenfiones. 
Quando  los  tunecinos  condnzcan  â Efpana  géneros 
y mercaderias  que  Tean  de  Tûnez  6 de  los  Eftados 
de  la  Regencia,  pagarân  los  mifmos  derechos  que 
los  demâS  mufnlmanes;  y en  igual  forma  los  efpano- 
les  pagarân  en  Tûnez  por  los  que  lleven  de  Efpana 
los  mifmos  derechos  que  pagan  los  francsfes;  con 
la  diftincion  correfpondiente  à los  géneros  de  Efpafia 
que  fean  conducidos  en  baftimentos  efpaiïoles,  re- 
Ipecto  de  los  que  fuefen  de  Efpana  6 de  otra  parte 
no  conducidos  en  baftimentos  efpanoles,  por  loa 
quales  fe  deberâ  pagar  aquel  tanto  por  ciento  de 
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gui  sont  en  usage  avec  les  vaisseaux  de  guerre  iyç\ 
français:  et  la  mime  chose  s’observera  entre  les 

vaisseaux  de  guerre  espagnols  et  Tunesains  quand 
ils  se  rencontreront  en  pleine  mer , de  sorte  qu'ils 
se  salueront  mutuellement  avec  amitié  réciproque. 


Art.  XXIV.  Afin  que  les  articles  de  ce  traité  sign». 
de  paix  aycut  leur , valeur  et  rigoureuse  obser-  ,UI*' 
vation , ils  seront  signés  et  scellés  des  sceaux  des 
très  respectables  Empereur  d’ Espagne  et  comman- 
dants de,  Tunis,  mettant  de  même  le  susdit  premier 
secrétaire  et  ministre  du  dit  Empereur  sa  signature 
au  bas  du  traité;  et  on  conservera  une  copie  en 
langue  espagnole  et  turque  dans  les  archives  du 
divan  de  la  régence  de  Tunis  afin  que  tout  s’exécute 
selon  ce  qui  y a été  stipulé . 

Art.  XXV.  Tout  vaisseau  Tunesain , soit  de  Afyle 
course  ou  marchand,  s'il  avait  besoin  de  faire  de  pÔ"t,|!r' 
l’eau , de  prendre  des  vivres,  de  se  radouber  ou  de  p«fle- 
chercher  refuge  contre  Les  injures  du  tems  ou  la 
poursuite  d'ennemis , polirra  entrer  sans  aucun  em- 
pêchement dans  les  ports  et  échelles  de  Barcelone,  \ 

Jilalaga,  Alicante,  Cadix,  îles  de  Majorque,  Mi- 
norque  et  loiza  et  dans  tous  le c autres  ports 
d? Espagne  ; et  y rester  le  tems  nécessaire  pour  s'ap- 
provisionner, se  radouber  et  pouvoir  sortir  sans 
danger.  Tous  les  marchands  de  la  ville  et  régence 
de  Tunis  lorsqu'ils  passeront  en  Espagne  pour  faire 
le  commerce , devront  se  munir  d'un  passeport  du 
consul  d’ Espagne  résidant  à Tunis;  et  s'ils  étaient 
d'une  autre  partie  des  états  rnahomét ans  ou  chrétiens 
ils  se  pourvoiront  de  passeports  des  consuls  d’ Espagne 
qui  y résident,  pour  lesquels  passeports  ils  ne  paye- 
ront rien,  devant  s'en  munir  pour  faire  constater  , 
qu’ils  sont  Tunesains  et  pour  éviter  les  différends. 

Ouand  les  Tunetains  conduiront  en  Espagne  des 
objets  et  marchandises  originant  de  Tunis  ou  des 
états  de  la  régence,  ils  payeront  1rs  mêmes  droits 
que  les  autres  mussulmans , et  de  même  les  espagnols 
payeront  à Tunis  pour  ces  objets  qu'ils  tirent 
d’ Espagne,  les  mêmes  droits  que  payent  les  Français, 
avec  la  distinction  entre  les  marchandises  d'Espagne 
qui  siéront  introduites  sur  des  navires  espagnols  et 
celles  qui  sont  d'Espagne,  ou  de  quelque  autre 
Tome  V.  V 
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[791  derechos  de  Aduana  fegun  pagan  los  mçrcantes 
francefee  quando  Ilevan  géneros  que  no  Ton  de 
Francia.  Afi  tambien  fe  deberâ  pagar  como  los 
francefee  por  aquellos  géneros  que  no  fean  de  Efpana 
y fucfen  conducidos  en  baftimentos  de  otra  Nacion. 
Y los  mercantes  tunefino6  pagarân  tambien  por  aquel- 
los géneros  que  no  fean  de  Tûnez  y fu  Regencia,  y 
conducidos  en  otros  baftimentos  que  no  fean  efpano- 
les  6 tunecinos,  poT  derechos  de  Aduana  aquel 
tanto  por  ciento  fegun  pagan  los  otros  mufulmanes, 
quando,  los  Ilevan  de  otra  parte,  y no  de  fus 
propios  payfes. 

■t 

Art.  XXVI.  El  magnifico  Sultan  de  los  Snlta- 
nes*de  la  Nacion  chriftiana,  y prefente  Monarca , y 
Emperador  de  Efpana , el  augufto  Carlos  IV. , cuyos 
dias  acaben  felizmente;  y la  Câmara  de  la  prefervada 
ciudad  de  Tûnez,  domicilio  de  la  defenfa  de  la  ley, 
y cl  Principe  que  manda  en  eila , y en  toda  la  Re- 
gencia, el  prôfpero  y feliz  Hamud  Baxâ,  y Bey,  a 
quien  Dîos  fatisfaga  fus  defeos,  el  Day  Capitan  Ge- 
neral del  exército,  el  Agâ  de  los  Genizaros,  los  Mi- 
niflros  del  Divan,  y los  refpetables  Ancianos  de  la 
Câmara,  prometen  y dan  palabra  de  obfervar  invio- 
lablemente  efte  Traiado  de  Paz,  110  obrar  nada 
contrario  â ella , y confervar  lo  que  fe  ha  tratado 
con  el  Excelentifimo  Senor  Don  Jofeph  Moiïino, 
Conde  de  Floridablanca , Primer  Secretario,  y Mi. 
niflro  del  citado  Monarca,  y Emperador  de  Efpana, 
por  ôrden  del  Rey  fu  Amo.  Dado  à los  principios 
de  gemaz  - el  - ewel , luna  del  ano  de  mil  doscientos 
cinco  de  la  egira  (que  correfponde  â lo  principios 
del  mes  de  enero  de  mil  fetecientos  noventa  y uno 
de  nueftro  Senor). 

(L.  S.)  Hamud,  Principe  Comandante  de  la 
prefervada  Tunez. 

, (L.  S.)  Jbbahim  Day  de  la  prefervada  Tûnez. 

(L.  S.)  jdnMMT  Aga  de  los  Genizaros  de  la 
prefervada  Tûnez. 
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parti e non  importiet  sur  des  navires  espagnols  pour  j y g j 
les  quelles  on  devra  paver  autant,  de  pour  ccnt  de 
droits  de  douane  que  se  payent  par  les  marchands' 
français  quand  ils  importent  des  objets  qui  ne  sont 
pas  de  France.  Idc  même  *>n  devra  payer  comme 
le  font  les  français  pour  ces  marchandises  qui  ne 
sont  pas  d' Espagne  et  seraient  importés  sur  des 
navires  d'une  autre  nation.  Ft  ' les  marchands  Tu- 
ne sains  payeront  de  même  pour  ces  marchandises  qui 
ne  sont  pas  de  Tunis  et  de  sa  régence,  et  importés 
eü  d’autres  navires  qui  ne  sont  pas  espagnols  oifp 
Tunes ains , en  droits  de  douane , autant  de  pour  cent 
que  payent  les  autres  mussulmans  quand  ils  les  im- 
portent d’autres  contrées  et  non  de  leur  propre  pays. 

Art.  XXVI.  Le  magnifique  Sultan  des  Sultanst  Fidiie 
de  la  nation  chrétienne  et  présent.  Monarqu  et  Km ■ ^ôn'dn 
pereur  d' Lipague  l'auguste  Charles  1 lr.  dont  les  traité. 
jours  soient  toujours  heureux;  et  le  conseil  de  la 
ville  de  Tunis  protégée  de  dieu,  domicile  de  la 
'dejense  de  la  loi,  et  le  prince  qui  commande  en  elle 
et  en  toute  la  régence  le  pro  père  et  heureux  Ha- 
viud  II  as  ch  a , et  Le  y dont  Dieu  remplisse  les  désirs, 
le  Day  capitaine  général  de  l'armée,  V Aga  des 
Janissaires , les  ministres  du  divan  et  les  respectables 
anciens  du  conseil,  promettent  et  engagent  leurs 
parole,  d’ observer  inviolablement  ce  traité  de  paix 
de  ne  rien  faire  qui  lia  soit  contraire  et  de  conserver 
ce  qui  a été  négocié  avec  le  très  excellent  seigneur 
JDon  Joseph  Jllpnino  Comte  de  Florida  Blanc  a, 
premier  secrétaire  et  ministre  du  dit  monarques  et. 
Fmpereilr  d’ Espagne , par  ordre  du  Roi  son  maîtres 
Donné  au  commencement  de  la  Lune  Gemaz-el-  ewel 
de  Van  1205  de  l’hégire  ( qui  répond  au  commencement 
du  mois  de  Janvier  1791  de  notre  Seigneur). 

f . \ ' , 

(L.  S.)  IIamud  Prince  commandant  de  la 
protégée  Tunis. 

(L.  S.)  Ibrahim  Day  de  la  protégée  Tunis . 

(Z..  S.)  Admet  dgà  des  Janissaires  de  la 
protégée  Tunis. 

. , l 
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He  venido  en  aceptar  y aprobar  dicho  Tratado 
tal  quai  se  acaba  de  insertar , como  en  virtud  de  la 
présente  le  acepto  y apruebo  en  la  mejor  y mas  dmpHa 
forma  que  puedo  ; prometiendo  en  fé  y palabra  do 
Rey  cumplirle  y observqrle,  hacerle  curnplir  y obser- 
var  enteramente:  y para  su  mvyor  validacion  y 
frmeza  he  mandado  despachar  la  présente,  frmada 
de  mi  mono,  sellada  con  mi  sello  secreto;  y referenda- 
da  del  infrascrito  mi  Consejero  de  Estado , Primer 
Seeretario  de  Estado  y del  Despacho.  En  Madrid 
à diez  y nueve  de  julio  de  mil  seteeientos  noventa 
y uno.  f 

(. L . 5.)  Y O el  Rey. 

Joseph  Moniso. 

Copia  del  Pasaporte  que  debera  llevar  toda  embar- 
eaeion  mereante  espanola  conforme  al  Articulo  II.  del 
Tratado  de  Paz  entre  la  Espaha  y la  Regeneia 
de  Turiez.  1 

Para  navegar  en  Europa. 

Dun  Carlos,  por  la  gracia  de  Dios,  Rey  de  Ca- 
ftilla,  de  Leon,  de  Aragon,  de  las  dos  Sicilias,  de 
Narrarra,  de  Granada,  de  Toledo,  de  Valencia,  de 

Galicia,  de  Mallorca,  de  Sevilla , de  Cerdena,  de 

Cordoba , de  Côrcega,  de  Murcia,  de  Jaen , de  los 

Algarbes , de  Algecira,  de  Gibraltar,  de  las  Islas  de 

Canaris,  de  las  Indias  Orientales  y Occidentales,  Islas 
y Tierra-  Firme  del  Mar  Océano;  Arcbidnque  de 
Auftria;  Duque  de  Borgona,  de  Brabante,  y Milan; 
Conde  de  Abspnrg,  de  Flandes,  Tirol,  y Barcelôna; 
Senor  de  Vizàya  y de  Molino  etc.  Por  quanto  be 
eoncedido  permifo  a . . . vecino  de  . . . paraque 
con  au  . . . nombrado  ...  de  porte  de  . . . toneladas, 
pneda  navegar,  y comerciar  en  los  mares,  y pnertos 
de  Europa,  tanto  de  mis  dominios,  como  de  extran- 
ceros  ; y Cngularmente  en  los  . . . con  abfoluta  pro- 
hibicion  de  pafar  â los  de  islas,  6 tierra  firme  de 
America:  Por  tanto  quiero,  que  conftando  la  perte- 
nencia  de  la  embarcacion  al  referido  . •.  . 6 â otro 
vafallo  mio  de  quien  tenga  podcr,  fe  le  permita 
equiparla  con  gente  . . . de  fu  rnisma  provinçia,  6 de 
otra  de  mis  dominios,  habll  i elle  efecto,  fegun  Io 
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J’ai  accepté  et  approuvé  le  dit  traité,  tel  qu’il  vient  1791 
d’être  inféré  comme  en  vertu  de  la  préfente  je  l’ac- 
cepte et  approuve  de  la  meilleure  et  plus  ample  forme 
que  faire  fe  peut,  promettant  en  foi  et  parôle  de 
Roi,  de  l’accomplir  et  obferver,  le  faire  et  accomplir 
entièrement,  et  pour  le  rendre  plus  valide  et  le 
confirmer,  j’ai  fait  expédier  la  préfente,  lignée  de 
ma  main  et  fcellée  de  mon  fçeau  fécret;  et  contre- 
fignée  par  le  fouffigné  mon  confeiller  d'état  pre- 
mier fecrétaire  d’état  et  des  dépêches.  A Madrid  le 
49.  Juillet  1794- 

'!  . 

(L.  S.)  Yo  el  Rey.  ’ 

Joseph  Monino. 


Copie  du  paUeport  que  devra  porter  tout  navire 
marchand  efpagnol  conformément  à l’article  II.  du 
traité  de  paix  entre  l’Efpagne  et  le  Rey  et  1a 
régence  de  Tunis. 

• • I 

Four  naviguer  en  Europe. 

Don  Carlos  par  la  grâce  de  Dieu  Roi  de  Car 
Sjtiüe , de  Leon  etc.  ....  Comme  j’ai  permis  à . . , 
habitant  de  . . . pour  qu'avec  son  . . . nommé  . . . 
du  port  de  . . tonneaux  il  puisse  naviguer  dans  tes 
mers  et  ports  d’Europe  tant  de  mes  états  que  des 
étrangers , et  particulièrement  en  ....  • avec  la  défense 
absolue  de  passer  aux  lies  ou  à la  terre  ferme, 
d’ Amérique  ; en  conséquence  je  désire  qne  la  pro- 
priété du  navire  appartenant  au  dit  ...  ou  à un 
autre  de  mes  sujets  dont  il  a le  \pouvoir , il  lui  soit 
permis  de  l'équiper  avec  . . . gens  de  sa  propre 
province  ou  de  mes  autres  états , propres  à cet  effet 
comme  le  demandent  les  ordonnances  de  la  marine 
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1791  prevemdo  en  las  Ordenanzas  de  Marina,  para  falir  â 
navegar,  comeuiar  en  ella,  baxo  las  réglas  eftablecidas. 

Y mando  â los  Oiicialej  generales,  6 particulàres 
Comandantes  de  mis  eequadras,  y vaxeles;  à los 
demandantes,  é Intendc-ntes  de  los  departamentos  de 
Marina;  â los  Miniftros  de  fus  provincias,  SubdeJe- 
gados,  Capitanes  de  puerto,  y otros  qualcsquiera 
Oticiales , y Miniftros  do  mi  armada;  â los  Capitanes, 
« Comandantes  generales  de  Provincias  ; â los  Go- 
bernadores,  Corregidores,  Jneces , y Jufticias  de  los 
pnertos  de  mis  dominios;  y â todos  los  deroâs  va- 
fallos  mios,  d quienes  pçrtenece,  6 pertenecer  pudiere, 
no  le  pongan  embarazo,  caufen  moleftia,  ô deiencion 
algnna  ; antes  le  auxilien  y facilien  lo  que  bubiere 
. mem  fier  para  fu  regular  navegacion  , y legitimo  eo- 
mercioi  y â.  los  vafallos,  y fiibditos  de  Reyes,  Prin- 
cipes, y Repûblicas  amigas,  y aliadas  mias,  a los 
Comandantes,  Gobernadores , 6 cabos  de  fus  provin- 
cias, plazas , esquadras,  y vaxeles,  rcquiero,  qne 

0 alimismo  no  le  pongan  embarazo  en  fu  libre -nave- 
gacion, entrada,  faüda,  ô detencion  en  los  pnertos, 
*6  los  quales  deliberadamente,  6 pof  accidente  fe 

conduxere,  y le  permitan  exercer  en  ellos  fu  legitimo 
comercio.  baftirnentarfe , y proveerfe  de’lo  neccfario 
para  coniinuarle : d cnyo  fin  he  mandado  defpacbar 
efte  pafaporte,  refrendado  de  mi  Secretario  de  Éftado, 
y de  la  negociacion  de  Marina,  cl  quai  valdrâ,  y 
tendra  fuerza  por  término  de  . . . contado  desde  el 
‘ dia  en  que  ufdre  de  cl,  fegun  confte  por  la  nota 
que  d fu  continuacion  fe  puliere.  Dado  en  ...  à . . . 
de  ...  de  mil  fetecientos  noveuta  y uno. 

Yo  el  Rey. 

Don  Antonio  Valdes. 

Tara  navegar  eu  A mer  ica. 

Don  Carlos,  por  la  gracia  de  Dios  , Rey  de  Caftilla, 
de  Leon,  de  Aragon,  de  las  dos  Sicilias,  de  Jerufalén, 
de  Navarra,  de  Granada  , de  Toledo,  de  Valencia,  de 
Galicia,  de  Mallorca,  de  Sevilla,  de  Cerdena , de 
' Côrdnba,  de  Corcpga , de  Murcia , de  Jaén,  de  los 

1 Aigarbcs,  de  Algecira,  de  Gibraltar,  de  Us  lslas  de 
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pour  aller  naviguer  et  commercer  suivant  les  règles  J-79  J 
établies. 

Et  j'ordonne  aux;  officiers  généraux  on  particu- 
liers commandhns  mes  escadres  et  vaisseaux;  aux 
commandants  et  iutendans  des  département  de  ma- 
rine; aux  employés  de  leurs  provinces  sous  - délégués, 
cavitaines  de  port  et  ajitres  officiers  et  employés 
quelconques  de  ma  Jlotte;  aux  capitaines  ou  commun - 
dans  généraux  des  Provinces  ; aux  gouverneurs  cor - 
regideurs  juges  et  justices  des  ports  de  mes  états  ; ^ 

et  à tous  les  autres  de  mes  sujets  à qui  il  appartient 
ou  pourrait  appartenir  de  ne  pas  lui  causer  des 
empèchemens  molestation  ou  détention  quelconque  ; 
mais  au  contraire  de  lui  prêter  secours  et  lui  faciliter 
ce  dont  il  aurait  besoin  poür  sa  navigation  ordinaire 
et  son  commerce  ; et  je  prie  les  vassaux  et  sujets  ~ 
de  Roi,  Princes  et  republiques  et  alliées,  les  com- 
mandons gouverneurs  en  chefs  de  leurs  provinces « 
places,  escadres  et  vaisseau  que  de  même  ils  no 
mettent  aucun  empêchement  à sa  libre  navigation, 

' entrée,  sortie  ou  séjour  dans  les  ports  dans  les  quels 
il  sera  conduit  de  propos  délibéré  ou  par  accident 
et  lui  permettent  d'y  exercer  son  commerce  légitimé , 
de  s'y  radouber  et  pourvoir  du  nécessaire  pour  le 
continuer  ; à laquelle  fn  j'ai  fait  expedier  ce  passe- 
port contresigné  par  mon  secrétaire  d'état  et  des 
affaires  de  la  marine  lequel  sera  valable  et  aura 
force  pour  l'espace  de  . . . compté  depuis  le  jour 
duquel  il  en  fera  usqge , connue  il  constera  par  la 
' pote  qui  y tera  ajoutée  pour  sa  continuation.  Donné 
q ...  le  ...  de  ..  . de  l'an  1791* 

Moi  le  Roi. 

Don  Antonio  Faib&s. 

, / % 

a»  ' V 

Pour  naviguer  en  Amérique. 

Don  Carlos  par  la  grâce  de  Dieu  Roi  de  Castille 
Leon  etc.  ..  s . Comme  j’ai  accordé  permission  à . 
pour  qu'avec  son  . . . nommé  ...  du  port  de  ..  . 
tonneaux  il  puisse  sortir  du  port  de  ..  . avec  une 
cargaison  et  inventaire  d'objets  de  commerce  et  se 
transporter  à .. . et  retourner  en  Espagne  an  port  de  ..  . 


Digitized  by  Google 


232  Traité  de  paix  entre  l'Espagne 


1791  Can^r'a»  de  las  Indias  Orientales  y Occidentales, 
Islas  y Tierra- Firme  del  Mar  Oceàno  ; Archidnque  de 
Auftria:  Duque  de  Borgoiïa,  de  Brabante,  y Milan 
Conde  de  Abspurg,  de  Flandes,  Tirôl,  y Barcelona 
SeSor  de  Vizcaya  y de  Molina,  etc.  Por  quanto  he 
concedido  permifo  â . . . para  qne  con  fu  . . . nom- 
brado  ...  de  porte  de  . . . toneladas,  pueda  falir  del 
paerto  de  . . . con  carga , y regiftro  de  efectos  de 
comercio , y tranferirfe  al  ...  y reftitnirfe  a Efpana 
al  puerto  de  . . . con  exprefa  condicion  de  bacer  fa 
derrota  de  ida  y vuelta  directamente  â los  fenalados 
parages  de  fu  deftino,  (in  extraviarfe,  ni  bacer 
arribada  a puertae  nacionales,  à extrangeros  en  islas, 
6 tierra  firme  de  Europa,  6 America,  a menos  de 
verfe  obligado  de  accidentes  de  otra  foerte  no  re- 
mediables:  Por  tanto  quiero,  que  el  Prefidente  de  la 
Contratacion  à Indias,  d el  Miniftro  encargado  del 
defpacbo  de  navios  â aquellos  dominios,  y el  Inten- 
deute,  o Miniftro  de  Marina  de  puerto  en  que  fe 
, equipâre,  concurran  â facilitarle  quanto  fuere  regttlar 
â efte  fin,  cadà  uno  en  la  parte  que  le  tocare;  el 
primero  en  lo  refpectivo  à fu  babilitacion,  y carga; 
y el  de  Marina  en  lo  que  mira  â tripulation  «,  que 
deberâ  componerfe  de  gente  matriculada , y conftar 
que  lo  fea  por  lifta  certificada,  que  ha  de  entTegarle, 
obligandofe  à cuidar  de  fu  confervacion , y refponder 
de  fus  faltas,  fegivn  previenen  las  ordenanzas  de  Marina. 

Y mando  â los  Oficiales  generales , d particulares 
Comandantes  de  mis  efquadras,  y vaxelee,  al  Preft- 
dente,  y Miniftros  de  la  Çontratacion  â Indias,  à los 
Comandantes,  y intendentes  de  los  departamcntos 
de  Marina,  Miniftros  de  fus  provineias,  Subdelegados, 
Capitanes  de  puerto,  y otros  qualesquiera  Oficiales, 
Miniftros  y dependientes  de  la  armada,  à los  Vireyès, 
Capitanes,  6 Comandantes  generales  de  reynos,  y 
provineias,  â los  Goberqadores , Corregidores , y Ju- 
fticias  de  los  pneblos  de  la  cofta  de  mar  de  mis  do- 
minios  de  Europa,  y America,  d los  Oficiales  reales, 
6 Jueces  de  arribadas  en  ellos  eftablecidos,  y â todos 
los  demâs  vafallos  mios,  a quienes  pertenece,  o per* 
tenecer  pudiere,  no  le  pongan  embarazo,  caufen 
moleftie,  6 detencion  ; antes  le  auxilien,  y faciliten 
lo  que  hubiere  menefter  para  fu  regular  navegacion, 
y legitimo  comercio:  y i los  vafallos,  y fubditos  de 
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avec  la  condition  expresse  de  prendre  la  route  tant  1791 
en  allant  qu'en  retournant  directement  vers  le  lieu  de 
sa  destination  sans  dévier  ni  entrer  dans  d'autres 
ports  nationaux  ou  étrangers  des  îles  ou  terre  ferme 
d'Europe  ou  d' Amérique , à moins  de  s'y  voir  forcé 
par  des  accidens  auxquels  il  ne  pourrait  remédier  au- 
trement; en  conséquence  je  demande  que  le  president 
de  la  chambre  des  Indes  ou  le  ministre  chargé  d * 
l’expédition  de  navires  pour  ces  possessions , et  l’in- 
tendant ou  employé  de  marine  du  port  dans  lequel 
il  sera  équipé  conçurent  à le  favoriser  autant  que 
de  droit  à cette  fin  chacun  dans  la  partie  qui  le  con- 
cernera; le  premier  dans  ce  qui  concerne  son  habili- 
tation; celui  de  la  marine  en  ce  qui  concerne  l’équipage 
qui  devra  se  composer  de  gens  enregistré  et  dont  il 
constera  par  la  liste  certifiée  qui  doit  s'expedier , en 
les  obligeant  d'avoir  soin  de  sâ  conservation,  et  de 
repondre  de  ceux  qui  manqueraient  conformement  à 
ce  que  portent  les  ordonnances  de  la  marine.  mJ 


.v  • •-  * 

Et  j'ordonne  aux  officiers  généraux  on  particuliers 
commandants  de  mes  escadres  et  vaisseaux , au  Pré- 
sident et  ministres  de  la  chambre  des  Indes , aux 
commandants  et  intendants  des  dèpavtevicns  de  la 
marine,  ministres  de  leurs  Provinces  subdélégués , ca- 
pitaines de  port  et  autres  quelconques  officiers  em- 
ployés et  dépendants  de  la  flotte , aux  vice  rois  ca- 
pitaines ou  commandants  généraux  des  royaumes  et 
Provinces , aux  gouverneurs  corregideurs  et  justices 
des  peuples  des  côtes  de  la  mer  de  mes  possessions 
d'Europe  et  d'Amérique , aux  officiers  effectifs  ou 
juges  substitués  y établis  et  à tous  mes  autres  sujets , 
à qui  il  appartient  ou  pourrait  appartenir , de  ne  lui 
causer  aucun  embarras  molestation  ou  détention;  mais 
au  contraire  de  lui  prêter  secours  et  lui  faciliter  ce 
dont  il  pourrait  avoir  besoin  pour  sa  navigation  légi- 
time et  son  commerce  légitime , et  je  prie  les  vassaux 
et  sujets  de  rois  princes  et  républiques  mes  amies  et 
alliées,  les  commandants  gouverneurs  ou  chefs  de 
leurs  provinces  places , escadres  et  vaisseaux,  que  d » 
même  ils  n'empêchent  sa  libre  navigation  entrée , sortie 
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1701  Reye* - Principes,  y Repiiblicas  amigas,  y„  aliadaa 
‘ " mias,  â los  Comandantes,  Gobernadores , 6 Caboa  de 
fus  provincias,  plaaas,  efquadras,  y vaxeles,  te- 
quiero,  que  aGmifmo  no  le  impidan  fu  libre  nave- 
gacion,  entrada,  falida , à detencion  en  loa  pnertos, 
d los  quales  por  algnn  accidente  fe  conduxereî  per- 
mitiendole  que  en  elloa  fe  bafti  mente,  y provea  de 
todo  lo  que  neceGtâre:  â cuyo  fin  he  mandado 
defpachar  efte  pafaporte,  refrendado  de  mi  Secretario 
de  Eftado,  y de  la  negociacion  de  Marina,  el  quai 
valdrâ  por  el  tiempo  que  durâre  fu  viage  de  ida  y 
vuelta;  y concluido  que  fea  , le  recogerà  el  Miniftro 
que  entendiere  en  fu  defcarga:  y para  fu  validacion 
y ufo  pondra  â eontinuacion  la  nota  que  correfponde 
el  que  * concurriere  â fu  defpacho.  Dado  eu  « . . à 
...  de  mil  fetecientoa  noventa  y uno. 

Y o el  Ré  y. 

Don  Antonio  Valde's. 


Copia  del  pasaporte  que  debera  llevar  toda  embar- 
cacion  mercante  tmieciva  conforme  al  Articula  II. 
del  Tratado  de  Paz  entre  la  E.fpana,  y el  Bey  y 
s la  B-gcncia  de  Tiinez. 

Don  . . . Cônful  general  de  Efpatja  reGdente  en 
el  Reyno  de  Tûneas,  certifico  qjue  la  embarcacion 
mercante  nombrada  . . . del  capitan  (6  patron)  . . . ", 
de  porte  de  . . . toneladas;  y tripulada  con  . . . 
hombres , es  tunecina  : Y paraque  pueda  confiderarfe 
tal  por  los  Comandantes  de  los  buques  del  Rey  nueftro 
Seùor,  doy  al  citado  capitan  (6  patron)  el  prefente 
pafaporte  (que  durarâ  por  el  termino  de  . . . contado 
desde  el  dia  de  la  fecba)  firmado  de  mi  mano,  y fel- 
lado  cou  el  fello  de  elle  Coufulado.  En  ..... 

(L.  S.)  Firmado  N.  N. 
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ou  séjour  dans  les  ports  auxquels  il  pourrait  être 
conduit  par  accident;  lui  permettant  de  s'y  radouber , 
et  pourvoir  de  ses  besoins  ; à la  quelle  fin  j'ai  fait 
expédier  ce  passeport  contresigné  par  mon  secrétaire 
d'état  et  des  affaires  de  la  marine , lequel  sera  va- 
lable pour  le  teins  que  durera  son  voyagé  d'allée  et  de 
retour , et  lorsqu'il  sera  terminé,  l' officier  qui  sera 
occupé  de  sa  décharge  le  reprendra  ; et  pour  le  rendre 
valable  et  utile  il  y mettra  de  suite  la  note  y relative 
et  répondant  à son  expédition . 

Donné  à . . , le  . ..  de  ...  d.  1791* 


Moi  le  Roi 

Dois  Antonio  Vauoùs. 


Copie  du  pafleport  dont  devra  être  ponrvn  tout 
navire  marchand  Tunefain  conformement  à l’art.  II. 
du  traité  de  paix  entre  l’Efpagne  et  le  Bey  et  la 
régence  de  Tunia.  . 

Don  . . . consul  général  à' Espagne , résidant  dans 
le  royaume  de  Tunis  éertifie  que  le  navire  marchand 
nommé  ...  du  capitaine  {ou  patron ) du  port 

de  . , . tonneaux  et  équipé  de  ..  . hommes  est  Tunes 
sain:  et  afiui  qu'il  puisse  être  considéré  comme  tel  par 
les  commandants  de  vaisseaux  du  Roi  notre  maître  je 
donne  au  susdit  capitaine  (ou  patron ) le  présent  pas- 
seport ( qui  durera  pour  l'espace  de  ..  . à compter  du 
jour  de  son  expédition)  signé  de  nui  main  et  4pllé  du 
sceau  de  ce  consulat,  A ....  . 

(L.  S.)  Signé ; N.  N. 
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' 12.  * 

^stance  du  traité  préliminaire  conclu  entre 
les  cours  d'Autriche  et  de  Prusse , à Vienne 
k 25.  Juillet  1791  *). 

(D’aprèa  une  copie  digne  de  foi.) 

•’eftTroW  ^648  ^ coiamifTiona  importantes  dont 
et  doit  T^a”ëe  COl°nel  de  «ifchofswerder. 

de  dexJ  J aC<ï"1“e  aVCC  autant  Exactitude  que 
de  dexteme  ayant  été  arrangée,  il  en  a refulté,  4„e 

^ dfploniatWm?  perfuadeut  de  l’autenticité  de  cette  pièce 
£7  ““T*  ,OUt  Ue.u  ^ douter  de  l’autenUcité 

State  ;•>  du  9*dn>e  mois,  inferée  dans  la  collection  of 
dîi  LÏZerS;P-  **  et  dout’  à la  curiolité 

fort  éloienè  r) <Ue  rU!iftS  d mférer  ici  uue  traduction, 
oigne  du  relie  d annoncer  comme  digue  de  foi. 

précedtTTa  r»6  ,le.  co,!lei)"  les  «rconlfances  qui  ont 
JEllp  n éjnati**©  luéine,  femblent  déclarer  apocryphe. 

Stre  ieP.0"‘'  *** S,  ASubR^ce  du  traité  de  partage  conclu 
PruiTe  à P°UrS  ' Autriche,  Tde  Huilie,  d’Efpagne  et  de 
* ruUe  a I a vie  au  mois  de  Juillet  1791. 

Sa  Majefié  l’Empereur  reprendra  tout  ce  que  Louis  XIX 
a conqtns  dans  les  pays  bas  Autrichiens  ; et  uuiilau't  ces* 

ÏSSSv£L ditp ^ S - »?  Cédera  à A.  Sér“ 

PoireOin,.*  vr  ,UI  ^a^a*nJ>  de  forte  que  ces  nouvelles 
d’Aultr^/ie.  J1“teî‘  aU  PaIati“at  auront  à l’avenir  le  nota 

Prie^é  St  iïEmPen;urI  gardcra  V0UT  tOT,i°urs  la  pro- 
fil d°  > Baviére>  <l“i  fera  à l’avenir  nue 

dJ  e , l,  e 3rC  ^ domaines  et  polTeflious  héré- 
ajjjures  de  la  mailon  d Autriche, 

feraSc£*fl,é  SéréniOime  l’archiduchelle  Marie  Chriftine 
Charles  t!îîlemeat  a^%S'  A-  ?•  Son  neveu  l’Archiduc. 
Lorraine  °U*  CQ  polreJr‘0u  héréditaire  du  duché  de 

L’Alface  fera  reftituée  à l’empire , et  l’evèque  de 
Privilè^8  ainfi/lue  chapitre  recouvriront  leurs  anciens 
lér ont  autant*  ^ pmceS  eccleûaftiques  d’Allemagne  eu 

rr,-.uîv!e8  <5au1tou*  Suilfc»  confentent  et  accèdent  i la 
‘ , ’ ,lJ,  leu,r  Pourra  être  propofé  d’ajouter  à leur 
fc  . a6  de  1<,re“'rui-  le»  défilés  de  Franche! 
Comte  et  même  ceux  d«  Xyrol  avec  lw  baillage»  rgifius. 
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de  la  pan  de  la  cour  de  Vienne  il  ne  relie  pins  rien 
a faire  relativement  au  congrès  de  Siftow,  vû  que 

comme  auffi  le  territoire  de  Verfoy  qui  coupe  le  pays 
de  Vaud.  1 J 

, En  cas  qup  Sa  Majefté  le  Roi  de  Sardaigne  foufcrira 
a la  coalition,  la  Brefie,  Bougay , et  le  pays  de  Gex 
ufurpé  par  la  France  fur  la  Savoye,  lui  feront  reftitués. 

En  cas  que  Sa  Majefié  Sarde  pourroit  faire  une* 
diverfion  importante,  il  lui  fera  permis  de  prendre  le 
Dauphine  pour  lui  appartenir  à perpétuité,  comme  étant 
le  plus  proche  defcendant  des  anciens  Dauphins. 

Sa  Majefté  le  Roi  d’Efpagne  aura  le  Rouflillon  et  le 
Bearu  avec  l’ile  de  Corfe,  et  U prendra  potTelEon  de  la 
partie  Françoife  de  St.  Domingo. 

Sa  Majefté  l’Impératrice  de  toutes  les  RuIIles  fa 
chargera  de  faire  l’invafion  eu  Pologne,  et  eu  même 
tems  elle  retiendra  Kaminieck  avec  cette  partie  de  la 
Podolie  qui  borde  la  Moldavie. 

Sa  Majefié  l’Empereur  obligera  la  Porte  de  céder 
Chovzim  ainfique  les  petits  forts  de  la  Servie  et  ceux 
lur  la  rivierre  de  Lurna. 

Sa  Majefié  le  Roi  de  Prufie  eu  vertu  de'  la  fus -dite 
învalion  de  l’Impératrice  de  Rufile  en  Pologne  fera 
1 acquifition  de  Tiior.t  et  de  Dantzig  et  unira  le  Palatinat 
du  côte  de  lElt  aux  confins  de  la  Siléiîe. 

Sa  Majefié  le  Roi  de  Pruire  aequérira  en  outre  la 
JLulace,  et  S.  A.  E.  de  Saxe  recevra  en  échange  le  refis 
de  la  Pologne  et  occupera  ce  thrône  comme  fouverain 
Jiereditaire.  , 

Sa  Majefié  le  Roi  actuel  de  Pologne  abdiquera  le 
thrône  en  recevant  une  penfion  confidérable. 

■S.  A.  Royale  l’Electeur  de  Saxe  donnera  fa  fille  en 
manage  a S.  A.  S’erenilfime  le  fils  cadet  de  S.  A.  R. 
le  Grand  Duc  de  toutes  les  Ruffies,  qui  fera  le  père  de 
ta  race  des  Rois  héréditaires  de  Pologne  et  de  Lithuanie. 

Signé  Lsopold. 

Prince  Nassau.  i 

Comte  de  Florida  Blahcà, 
Bischofpswbrder. 

L’Angleterre  accéda  (dit  l’auteur  de  la  coll.  of  State 
Paper  s j a ce  traité  au  mois  de  Murs  1792.  Et  les  Pro- 
vinces - Unies  des  Pays-Bas  accédèrent  ehfuite  à condi- 
«"«gemens  concernant  leurs  limites  avec 
V a Waj.  Imp.  feroient  fait  conformement  aux  defirs  de 
ia  république,  avant  que  le  partage  ait  lieu.  L’Efpagne 
y renonça  lorsque  le  comte  d’Arranda  parvint  au  miui- 
itere,  donnant  cependant  les  affurances  de  la  neutralité 
h»  plus  exacte. 

* ' 

•n'  ' ' \ 
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1791  *c  tra’1®  Pa,x  probablement  déjà  conclu  a prê- 
tent. Quant  à nn  traité  formel  d’amitié  et  d’alliance 
défenfive  entre  la  maifon  d’Autriche  et  celle  de 
Brandenbourg,  il  eft  arrêté  de  le  conclure  et  ligner  dès 
que  la  p3ix  entre  la  cour  lmp.  de  Bullie  et  la  Porte- 
Ottomanne  fera  rétablie  et  qu’enfuite  la  dite  cour 
fera  invitée  d’y  accéder  en  même  terris  que  les  deux 
puiflancerf  maritimes  et  S.  A.  S.  l’Electeur  de  Saxe. 

Pour  accélérer  et  préparer  en  attendant  l’arrange- 
ment définitif  du  dit  traité,  on  eft  convenu  d’avance 
d’y  adopter  pour  bafe  les  points  fuivants. 

Les  deux  cours  fe  garantiront  réciproquement  leurs 
états  refpectifs  contre  toute  aggrelfion  quelconque  ; 
la  quantité,  la  qualité*  et  les  termes  des  fecours 
mutuels  ou  en  tout  cas  leur  équivalent  en  argent, 
ainfi  que  l’entretien  des  troupes  auxiliaires , feront 
réglés  daDS  le  traité  d’une  réciprocité  parfaite. 

2.  Elles  ne  contracteront  aucune  alliance  à l’infçu 
l’une  de  l’autre  et  donneront  ordre  à leurs  Miniftres 
dans  les  Cours  étrangères,  de  fe  communiquer  ami- 
calement-tout  ce  qui  importerait  de  faire  parvenir 
à la  connaiflance  des  deux  puifTances  amies. 

3.  On  confirmera  par  ce  traité  les  traités  antérieurs 
et  notamment  ceux  de  Breslau , de  Dresde,  de  Hu- 
bertsbourg  et  de  Tcfchen. 

4.  Les  cours  s’entendront  et  s’employèrent  pour  effec- 
tuer incéftament  le  concert  auquel  S.  Maj.  l’Empe- 
reur vient  d’inviter  les  principales  puilfances  de 
l'Europe,  fur  les  affaires  de  France,  et  elles  fe  por- 

■ teront  de  plus  à leur  requifition  refpective,  fecours 
et  ailiftance  réciproque,  au  cas  que  la  tranquillité 
‘interne  de  l’un  et  de  l’autre  état  fut  menacée  de 
troubles. 

Indépendamment  des  points  généraux  ci  - deffns, 
qui  ferviront  de  bafe  au  traité  d’alliance  et  d’amitié, 
les  deux  cours  font  convenues  d’y  joindre  un  article 
féparé  concernant  les  affaires  de  Bologne  fur  le 
pied  fuivant: 

Les  intérêts  et  la  tranquillité  des  puilfances  voifi- 
nes  de  la  Pologne,  rendant  infiniment  défirable  qu’il 
a’établilTe  entre  elles  un  concert  propre  a éloigner 
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tonte  jaloufie  ou  appréhenfion  de  prépondérance,  les  J 791 
cours  de  Vienne  et  de  Berlin  conviendront,  et  invi- 
teront la  cour  de  BnlTie  de  convenir  avec  elles, 
qu’elles  n’entreprendront  rien  pour  altérer  l’intégrité 
et  le  maintien  de  la  libre  conditution  de  Pologne, 
qu’elles  ne  chercheront  jamais  à placer  un  Prince  de 
leur  maifon  fur  le  trône  de  Pologne  ni  par  le  mariage 
de  la  princefTe  Infante,  ni  dans  le  cas  d’une  nouvelle  - 
élection  • et  n’employeront  point  leur  influence  pour 
déterminer  le  choix  de  la  république  dans  l’un  ou 
l’autre  cas  en  faveur  d’un  Prince  hors  d’un  concert 
mutuel  entre  elles. 

En  foi'  de  quoi  etc. 

Vienne  ce  25-  Juill.  i79f* 

Kaunitz.  Bischofswerder.  , 


Acte  séparé  et  secret , ajouté  à la  précédente  con- 
vention préliminaire. 

M.  le  colonel  de  Bifchofswerder  ayant  été  chargé 
de  repréfenter  à la  conr  de  Vienne,  fi,  dans  le  cas 
que  le  défaut,  de  dépendance  mafeuline  dans  la 
branche  électorale  de  Saxe  réalifât  le  droit  de  retrait 
compétant  à la  maifon  d’Autriche  fur  les  deux  marg- 
raviats de  Luface,  elle  n’inclinerait  point  à s’entendre 
avec  la  cour  de  Berlin  fur  cet  arrangement  de  limites, 
qui,  fans  empêcher  ellentiellement  la  réalifation  de 
fon  droit  éventuel  fur  ces  provinces,  ferait  toutefois 
propre  à mieux  allures  la  tranquillité  et  fûreté  du 
voiûnage  mutuel,  et  S.  M.  l’Empereur  ayant  témoigné 
fon  delir  d’obliger  fur  ce  point  S.  M.  pruflienne,  on 
eft  convenu  que  par  un  article  fecrèt  et  féparé  du 
traité  d’alliance  à conclure,  les  deux  fouverains  fe 
promèneront  et  referveront  de  donner  les  mains  à 
un  pareil  arrengement  amical.  En  foi  de  quoi  nous 
avons  ligné  le  préfent  acte  féparé  et  fecrèt. 

A Vienne  le  25.  Juillet  1791. 

(Signé)  Kaunitz.  ’■  Bischofswerder. 


1 
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13. 

1791  Cédule  de  S . M.  le  Rni  d'Espagne  et  de 
9aIum - jy[,  jyi,  du  conseil , concernant  les  étranger s , 
en  date  du  20.  Juillet  1791,*  et  déclaration 
y ayant  rapport , du  1.  Août^  même  année. 

( Copie  de  la  traduction  faite  d'office  dont  le r bureaux 
du  ministère  des  affaires  étrangères  de  France.) 

Don  Carlos  par  la  grâce  de  Dieu  Roi  de  Caflille, 
de  Léon,  d’Arragon  etc.  etc.,  à ceux  de  mon  coy- 
fcil,  préGdent  et  auditeurs  de  mes  audiences  et 
chanceleries , Alcadés- Alguafils  de  ma  maifon  et  de 
ma  cour.  Vice -Rois,  capitaines  généraux,  gouver- 
neurs des  frontières  etc.  Sachez  : Que  mes  glorieux 
ancêtres  ont  établi  et  déterminé  divers  réglemens  et 
dlfpofitions  qui  Te  trouvent  raffemblés  dans  les  loix 
de  ces  royaumes,  fur  ce  qui  doit  être  obfervé  à 
l'égard  des  étrangers  domiciliés  et  transeuntes  dans 
ees  royaumes,  ainfi  que  fur  les  grâces  et  prérogatives 
qni  font  accordées  aux  uns  et  aux  autres,  et  comrbe 
il  convient  pour  la  plus  parfaite  exécution  des 
mêmes  loix,  ainfi  que  pour  le  bien  et  la  tranquillité 
que  la  qualité  des  dits  étrangers  exiflants  dans  mes 
royaumes  foit  vérifiée  avec  clarté  et  fans  tergiverfa- 
tion  en  diflinguant  les  transeuntes  et  les  domiciliés, 
afin  que  les  uns  et  les  antres  foient  maintenus  dans 
la  jpuirtance  des  privilèges  et  concertions  que  renfer- 
ment les  traités  faits  avec  les  différentes  fuiflances, 
ainfi  que  les  loix  efpagnoles,  des  ordres  ont  été 
donnés  dans  cette  vue,  pour  que  les  dits  étrangers 
transeuntes  fuffent  enrégiftrés,  et  les  loix  et  décrets 
ont  déclaré  quels  font  ceux  qui  doivent  être  confi- 
dérés  comme  naturels  on  domiciliés  dans  ces  royau- 
mes. — Cependant  quoiqu’on  ait  procédé  à cet  en- 
régiftrement  dans  quelques  parties  du  royaume  par 
ordre  de  la  junte  des  étrangers  incorporée  dans  celle 
du  commerce,  on  fait  qu’il  n’a  point  été  exact  et 
qu’il  n’a  pas  été  fait  dans  tou?  les  lieux  où  il  fe 
trouve  des  étrangers,  et  qu’aurti  beaucoup  ou  la 
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plupart  d’entr’eux  prétendent  jouir  et  jouiffent  India-  170Î 
tinctement  des  privilèges  de  transmutes  et  de  domi-  /yA 
ciliés  ; afin  d’écarter  toute  obfcurité  et  de  prévenir 
les  conféquences  funeftes  qui  réfultent  et  peuvent 
réfulter  d’une  pareille  confuüon,  j’ai  réfolu  le  con- 
tenu des  articles  fuivants  : 

j.  En  commençant  par  Madrid,  on  examinera  fi 
les  Tégiftres  des  étrangers  contiennent  la  diftinction 
de  trameuntes  et  de  domiciliés  et  expliquent  l’objet 
et  la  defiination  de  chacun  d’eux,  dans  mes  états  et 
particulièrement  à ma  cour,  en  vérifiant  par  le  moyen 
des  alcades  et  de  ceux  de  leurs  (Banxios)  refpectife. 
fi  dans  les  liftes,  régiftres  on  rôles  qu’ils  ont  du  for-' 
mer.  tous  les  étrangers  et  leurs  familles  exiftants 
dans  leur  diftrict  font  fpécifiés  avec  leurs  noms,  celui 
de  leur  patrie,  leur  religion , leur  métier  ou  deftina- 
tion,  et  l’objet  de  leur  féjûur  à la  cour;  comme  auflt 
s’ils  ont  déclaré  et  figné  que 'leur  intention  était  d’y 
demeurer  comme  naturalifés  et  comme  mes  fujets 
ou  comme  trameuntes.  Dans  le  cas  où  ces  regiftres 
ne  contiendraient  pas  tous  les  détails  exprimés 
ci-deffus,  ils  feront  immédiatement  renouvelles  et 
ratifiés,  et  on  y fpécifiera  ponctuellement  tous 
ces  détails,  et  mon  confeil  à mefure  que  ces  r'é-  ’ 
giftres  fe  réformeront  me  rendra  compte  fommai- 
rement  du  nombre  des  étrangers  que  contient 
chaque  Baxxio  avec  diftinction  de  domiciliés  et 
d’étrangers,  des  nations  dont  ils  font,  de  leurs  pro- 
fit fiions  et  des  motifs  de  leur  féjour  à la  cour,  Fans 
attendre  la  fin  de  l’opération  générale. 

r 

2.  En  conféquence  de  l’article  précédent,  le  but 
de  celui-ci  eft  de  régler  la  conduite  qu’on  devra 
tenir  envers  chacun  des  étrangers  fuivant  leurs  diver- 
fes  qualités  de  domiciliés  ou  de  transeunt.es.  Les 
domicilies  devront  etre  catholiques  et  prêteront  fer— 
ment  de  fidélité  a la  religion  et  à ma  Touverainété 
par  devant  la  juftice,  renonçant  à tout  droit  d’étran- 
ger et  à toute  relation , union  et  dépendance  avec 


*)  Le  confeil  par  une  lettre  circulaire  en  date  du  i.  Août 
a déclaré  que  ces  mots  “ relation , union  et  dépendancé f 
devaient  s’entendre  en  matière  de  politique,  de  gouver- 
nement et  de  fujetiou  civile,  mais  non  eu  matière  do-  • 
Tome  F.  O 
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1791  p*ys  où  ils  font  nés,  et  promettant  de  ne  pins  ré- 
clamer ni  la  protection  de  ce  même  pays , ni  celle 
de  fes  Ambaffadeurs , Minières  ou  Conflits,  le  tout 
fous  peine  de  Galère,  de  préfide,  ou  de  banniile- 
ment  abfolu  de  ces  royaumes  et  de  confiscation  de 
leurs  biens,  fuivant  la  qualité  des  perfonnes  et  de 
la  contravention,  il  fera  notifié  aux  étrangers  transeun- 
tet  de  ne  pas  demeurer  à la  cour  fans  une  permÜlioii 
de  la  fécrétairerie  d’état  dont  ils  feront  tenus  de  fe 

Îiourvoir  dans  le  terme  .qui  leur  fera  préfcrit  et  qui 
era  expédiée  conformément  au  motif  et  à la  qualité 
des  perfonnes,  mais  cependant  pour  des  termes  limi- 
tés proportionnés  à la  néceflité  et  péremptoires.  Ou 
notifiera  en  même  temps  à ceux  qui  fe  déclareront 
' ■ transeuntef  qu’il  ne  peuvent  exercer  aucuns  art» 
libéraux  ni  profeflions  mécaniques  dans  mes  étata 
fans  être  domiciliés,  et  qu’ils  ne  peuvent  en  confé- 
quence  être  marchands  à l’aune,  détailleurs  d’aucune 
efpèce  de  marchandées,  tailleurs,  faifeurs  de  modes, 
••  perruquiers,  cordonniers,  ni  médecins,  chirurgiens, 
architectes  fans  en  avoir  obtenu  préalablement  de 
moi  l’ordre  et  la  permilïion  exprelfe,  comprenant 
dans  cette  prohibition , celle  d’être  commis  ou  do- 
meftique  an  fervice  de  mes  vaflaux  ou  fujets  de  ces 
domaines.  On  donnera  aux  perfonnes  exerçant  de 
telles  profelïtons,  quinze  jours  de  terme  pour  fortir 
de  la  cour  et  deux  mois  pour  fortir  du  royaume,  ou 
ils  devront  renoncer  dans  le  même  terme  de  quinze 
jours  au  droit  d’étranger , fe  domicilier  et  prêter  le 
ferment  ci-delTus  énoncé  en  fe  foumettant  aux  peines 
dont  il  a été  fait  mention. 

3.  J’ordonne  enfin  que  l’entrée  des  étrangers  dans 
mes  royaumes  foit  foumife  à des  réglemens.  En  con- 
féquence  en  maintenant  dans  toute  leur  vigueur  les 


meftique  et  économique  des  biens  de  chacun  et  de  leurs 
perfonnes  et  parentes”  il  eft  bon  d'obferver  qu’à  l’ex- 
prelfton  union  de  la  cédule,  la  lettre  circulaire  du  cou- 
feil  fubfiitue  celle  de  connexion , le  mot  DomiciLiados  dans 
la  cédule  eft  remplacé  dans  l’iuftructiou  qui  1’accom- 
pngu.e  par  celui  d’ Avecindadas , il  eft  fâcheux  que  ces 
variantes  échappées  fans  doute  à l'attention  des  ré- 
dacteurs des  oidres  de  ti.  M.  C.  jettent  du  lonche  fur 
leur  véritable  fans  (Note  du  traducteur}. 
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concernant  les  Etrangers. 

traités  qui  doivent  fubfifler  avec  les  puiflances  1791 
étrangères  pour  le  commerce  et  les  aiïaires  de 
leurs  fujets  refpectifs  dans  mes  royaumes;  les  per- 
mifllons  et  les  palTeports  que  préfenteront  ceux  qui 
arriveront  dans  les  ports  et  places  de  commerce,  fe- 
ront examinés,  et  on  les  empêchera  d’entrer  dans 
l’intérieur  du  royaume  par  d’autres  lieux,  fans  nôtre 
permilfion  royale  expreffe;  on  en  agira  de  même  avec 
ceux  qui  viendront  à la  cour,  et  les  Vice-llois,  ca- 
pitaines généraux  et  gouverneurs  des  frontières,  dé- 
ligneront aux  étrangers  qui  viendront  demander  un 
alile  ou  l’hofpitalité,  ou  fe  préfenteront  fous  tout 
autre  prétexte,  les  routes  et  les  villes  de  l’intérieur; 
ou  ceux  qui  produiront  de  juftes  motifs  pour  obtenir 
des  permilTions,  devront  attendre  qa’elles  leur  foient 
accordées  ou  refufées,  en  prêtant,  au  préalable,  le 
ferment  de  foumilïion  et  d’obéiflance  a notre  fon- 
veraineté  et  aux  lois  du  pays,  fous  la  condition  d’en- 
courir des  peines  égales  à celles  qui  font  fpécifiées 
dans  le  fécond  article,  s’ils  employaient  d’autres 
moyens  ou  fe  fervaient  d’autres  routes  que  ceux  ou 
celles  qui  leur  feront  indiqués.  La  préfente  réfolu- 
tion  royale  3 -été  communiquée  à mon  confeil  par  le 
Comte  de  Floridablania  mon  premier  fécrétaire  d’état, 
le  12  de  ce  mois  etc.  etc.  dounée  a Madrid  le 
20.  Juillet  1791- 

Le  Roi 

Don  Manuel  de  Ayzbun  y bedin  etc.  etc. 

Déclaration  de  Sa  Majesté , ci  la  suite  de  la 
cédule  et  instruction  du  20-  et  29 • Juillet^ 

• . dernier.  . 

• La  conféquence  de  la  réfolùtion  prife  par  S.  RT. 
pour  que  les  étrangers  exiftant  dans  ce  royaume 
foient  matricnlés  avec  la  diftinction  de  transeuntes 
ou  de  domiciliés  fous  les  règles,  difiinctions  et  ob- 
fervations  contenues  dans  la  cédule  royale  et  circu- 
laire du  20*  et  29-  Juillet  dernier,  communiquées 
aux  corregidors  et  juliice  du  royaume.  S.  M.  déclare 
que  pour  éviter  les  doutes  et  faulles  interprétations, 
on  faiTe  entendre  à ceux  qui  fe  préfenteront  pour 
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1791  Pr^leT  *ea  fe™060*  on  qni  »*y  refnferont,  qne  renon- 
cer à toute  relation,  connexion  et  dépendance  de 
. , leur  paya  natal,  s’entend  feulement  dans  les  matières 
politiques,  de  police,  et  de  fujetion  civile;  maie 
non  pour  leurs  affaires  domeffiqnes  ou  économiques 
de  leurs  biens  et  commerce  ainfi  que  de  leurs  per- 
fonnes  et  parenté. 

Cette  déclaration  royale  etc. 

Madrid,  ce  1.  Août  1791* 


14. 

♦.août.  Traité  de  paix  entre  Sa  Majesté  Impériale 
Royale  Apostolique  et  la  Sublime  Porte  - Otto- 
mane. Fait  à Sistow  le  4-  Août  1791 
(en  langue  françoise  et  turque .) 

(D’après  l'imprimé  qui  a paru  d’autorité  à Vienne  4. 
et  fe  trouve  dans  nouv.  extraqrd.  174 i.  n.  72  - 78-  en 
Franc,  et  Allemand  dans  Geschichte  des  O.  R>  T.  Kric- 
ges  1787-1792.  p.  193  et  212.  en  allemand  dans  Hist. 
Pol.  Magazin  F.  X.  p.  214-) 

ï^îos  Leopoldus  II.  divina  fa  vente  clementia  electus 
Romanorum  lmpcrator,  femper  Anguftus,  Germanise, 
Hungariae,  Bohemiae,  Dalmatiae,  Croatiae,  Slavo- 
niae,  Galiciae,  Lodomeriae,  et  Hierofolymae  Rex; 
#Archidux  Auffriae;  Dux  Burgundiae,  Lotbaringiae, 
Styriae,  Carinthiae,  et  Carnioliae ; Magnns  Dux,  He- 
trnriae;  Magnus  Princeps  Tranfilvaniae  ; Marchio 
Moraviae;  Dux  Brabantiae,  Limburgi , Luccmburgi, 
et  Geldriae,  Würtembergae,  fuperioris  et  inférions 
SileGae,  Mediolani,  Mantuae,  Parmae,  Placentiae, 
Guaftallae,  Osveciniae  et  Zatoriae,  Calabriae,  Barri, 
Montisferrali  et  Tefchinae;  Princeps  Sueviae  et  Ca- 
rolopolis;  Cornes  Habsburgi,  Flandriae,  Tyrolis, 
Hannoniae,  Kiburgi,  Goritiae,  et  Gradiscae;  Marchio 
Sacri  Romani  Iraperii,  Burgoviae,  Superioris  et  In- 
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ferIorls  Lufatine,  Muffoponti  et  Noraenei;  Cornes  iygr 
Namnrci,  Provinciae  Valdemontis , Albimontis,  Zut. 
phaniae,  Sarwerdae,  Salmae  et  Falkenftenii  ; Domi- 
nus  Marchiae  Slavonicae  et  Mechlianae. 

Notura  tedatumque  omnibus  et  fingulis,  quorum 
intered,  pro  Nobis,  Haeredibus  et  Succedoribus  No* 
dris,  tenore  praefentium  facimus. 

Podeaquam  divino  favente  Numine,  inter  Nodros 
et  Fulgidae  Portae  Ottomannicae  Minidros,  plena 
lUraque  ex  parte  agendi  facultate  indructos,  inter* 
veniente  SerenifTimorum  ac  Potentiffimorum  Princi* 
pum  ac  Dorainorum,  Angliae  et  Boruffiae  Regum, 

»ec  non  Celforum  ac  Potentium  Ordinum  Generalium 
"Foederati  Belgii  Minidrorum,  pari  agendi  facultate 
munitorum,  conciliatoria  opéra,  de  redauranda  inter 
utrumque  imperium  pridina  pace  confilia  collata 
font,  actum  et  conventura , atque  ab  iisdem  folenne 
defuper  pacis  Inftrumentum , in  loco  Sidow , con. 
fectuni  ac  fignatum  fuit,  cujus  ténor  ed  fcquens. 

nom  de  la  très  - sainte  et  indivisible  Trinité. 

La  conr  Impériale  et  Royale  et  la  Sublime  Porte. 
Ottomane,  animées  d'un  défir  égal  de  rétablir  lea 
liaifons  heureufee  de  paix,  d’amitié  et  de  bon  voifi- 
nage,  qui  a voient  fublidé  pendant  un  demi  fitcle 
entre  les  deux  empires , et  fécondées  dans  ce  deilein 
falutaire  de  la  médiation  efficace  de  leurs  Majedés 
les  Rois  de  la  Grande-Bretagne  et  de  Prude,  et  de 
LL.  HH.  PP.  les  Etats- Généraux  des  Provinces -Unies, 
ont  nommé  et  défigné  pour  leurs  miuidres  plénipo- 
tentiaires au  congrès  de  paix  ademblé  à Sidow, 
fa  voir:  Sa  Maj.  Impériale  et  Apodolique,  le  Barou 
Pierre  Philippe  d’Herbert  Rathkeal,  fon  confeiller 
aulique  actuel , et  le  Comte  François  Ederhazy  de 
Galantha,  fon  chambellan  actuel.  Seigneur  de  1a 
Seigneurie  de  Tottis,  et  Seigneur  héréditaire  du 
Comté  de  Forchtendein,  ét  la  Sublime  Porte.  Otto* 
mane,  le  Reis  Effendi  ou  minidre  des  affaires  étran- 
gères, Birri  Abdullah  Effendi,  l’Ordou.  Kadifi , ou 
grand  juge  des  armées  ottomanes,  Ismet  Ibrahim  Bey, 
et  le  Ruznamegi  ou  controleur* général  des  finances, 

Durri  Mehmed  Effendi,  lesquels,  à l’intervention, 
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par  le  canal,  et  moyennant  les  bons  offices  des  mi- 
niftres  plénipotentiaires  des  trois  hautes  puifïances 
médiatrices  dénommées  favoir  : du  Chevalier  Ro- 

bert Murray  Keith,  membre  du  confeil  privé  de  Sa 
Maj.  Britannique,  Chevalier  du  très- honorable  ordre 
militaire  du  Bain,  lieutenant- général  de  fes  armées, 
fou  envoyé  extraordinaire  et  minilire  plénipotentiaire 
à la  cour  de  Sa  Maj.  l’Empereur,  actuellement  Ton 
miniftre  plénipotentiaire  au  congrès  de  paix;  du 
Marquis  Jérome  de  Luccheftni,  chambellan  actuel 
de  Sa  Maj.  le  Roi  de  Pruffe,  fon  envoyé  extraordi- 
naire et  miniftre  plénipotentiaire  près  de  Sa  Maj.  le 
Roi  et  la  République  de  Pologne,  Chevalier  de 
l’ordre  de  l’aigle- blanc,  actuellement  fon  miniftre 
plénipotentiaire  au  congrès  de  paix  ; et  du  Baron 
Rénier  de  Haeften , Seigneur  d’Ophemert  et  Zenne- 
wynen,  membre  de  l’ordre  equeftre  de  la  province 
de  Gueldres,  député  de  cette  province  à l’affemblée 
de  LL.  HII.  PP.  les  Etats -Généraux  des  Provinces- 
Unies,  leur  envoyé  extraordinaire  à la  cour  impériale 
et  royale,  actuellement  leur  miniftre  plénipotentiaire 
au  congrès  de  paix;  après  s’être  communiqué  leurs 
pleinspouvoirs  refpectifs,  et  avoir  tenu  enfemble 
piufieurs  conférences  amicales,  font  convenus  des 
points  et  articles  fuivans,  qui  compofent  le  préfent 
traité  définitif  de  paix. 

A r t.  I.  Il  y aura  déformais  une  paix  perpé- 
tuelle et  univerfelle,  par  terre,  fur  mer,  et  fur  les 
rivières,  entre  les  deux  empires,  leurs  fujets  et  vaf- 
faux,  une  amitié  vraie  et  fincère,  une  union  parfaite 
et  étroite,  une  abolition  et  amniftie  pleine  et  géné- 
rale de  toutes  les  hoftilités,  violences,  et  injures, 
commifes  dans  le  cours  de  cette  guerre,  par  les  deux 
puiffances,  ou  par  les  fujets  et  vailaux  de  l’une, 
qui  ont  fuivi  le  parti  de  l’autre;  et  fpécialment  Jes 
habitans  de  toute  condition  du  Montenègre.  de  la 
Bosnie,  la  Servie,  la  Vallachie  et  la  Moldavie,  qui, 
en  vertu  de  cette  amniftie,  pourront  tous  rentrer 
dans  leurs  anciennes  demeures,  poffeffions  et  droits 
quelconques,  et  en  jouir  paifiblement,  fans  être 
jamais  inquiétés,  moleftcs,  ni  punis  pour  s’ètre  dé- 
clarés contre  leur  propre  fouvcrain,  ou  pour  avoir 
prêté  hommage  à la  cour  Impériale  et  Royale. 
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Art.  II.  Les  deux  hautes  parties  contractantes  X 791 
reconnoiffent  et  admettent,  pour  bafe  commune  de  Blf(. 
la  préferne  pacification  le  ftatus  quo  ftrict  antérieur  trait*, 
à la  guerre  déclarée  le  9.  Février  1788»  En  confé- 
quence  de  quoi  elles  renouvellent  et  confirment  tels 
Cjuels,  dans  le  Cens  le  plus  ftrict  et  dans  toute  leur 
étendue.  Tans  jamais  rien  faire,  ni  fouftrir  qu’il  Toit 
rien  fait  au  contraire,  le  traité  de  Belgrade  du  18. 
Septembre  1739  *).  1»  convention  du  5.  Novembre  **) 
de  la  même  année,  celle  du  o.  Mars  1741***)  expli- 
catoire  du  traité  de  Belgrade,  l’acte  du  25.  May 
1747  qui  perpétue  la  paix  de  Belgrade , la  conven- 
. tion  du  7.  May  1775  fur  la  cefïion  de  la  Buccovine, 
celle  enfin  du  12.  May  1776  fur  la  démarcation  de 
cette  province:  tous  lesquels  traités,  actes,  et  con- 
x-  vendons , font  et  démeureront  à perpétuité  dans 
leur  pleine  et  entière  force  et  vigueur,  comme  s’ils 
étoient  transcrits  et  inférés  ici  de  mot  à mot. 

Art.  III.  Et  en  particulier,  la  Sublime  Porte-  Rrnou- 
Ottomane  renouvelle  et  confirme  tel*  quels,  dans  le  **elj£ de 
1 fens  le  plus  ftrict  et  dans  toute  leur  étendue,  fans  plu- 
jamais  rien  faire,  ni  fouftrir  qu’il  foit  rien  fait  au 
| , contraire,  le  féned  ou  acte  obligatoire  du  g.  Août 

1783,  renfermant  l’obligation,  de  la  part  de  la  Sub- 
1 lime  Porte- Ottomane,  de  procurer  aux  b&timens 
marchands  allemands  qui  reftortiftent  des  ports  de 
la  cour  impériale,  la  fureté  contre  les  corfaires  des  ' 
cantons  de  Barbarie  et  d’autres  fujeta  Ottomans,  et 
la  Réparation  de  tout  dommage  qu’ils  pourroient  en 
éprouver,  le  féned  ou  acte  obligatoire  du  24*  Février 
1784  t)«  en  faveur  du  libre,  commerce  et  navigation 
'des  fujets  impériaux  et  royaux  fur  toutes  les  terres, 
mers  et  fleuves  de  la  domination  Ottomane,  le  Fer* 
man  du  4.  Décembre  1786.  concernant  les  paftages,  ; 

repaftages  et  féjours  des  patres  et  troupeaux  de  Tran- 
fylvanie  dans  les  provinces  de  Vallacbie  et  de  Mol- 


*)  Wekck  Cod.  Jur.  Gent.  T-  I.  p.  326. 

**)  Wenck  1.  c.  p.  364. 

***)  "Wenck  L c.  p.  585. 

t)  Voyez  le  Recueil  T.  IV.  p.  458*  prèm.  édit,  at  : T.  Kf. 
p.  720-  uoitv.  édit.  ' 
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davie,  ainfi  qne  tons  autre*  fermans,  actes, et  arran- 
gemens  miniftériels  mutuellement  reconnus , et  qai 
étoient  en  vigueur  avant  le  9.  Février  1788»  pour 
la  tranquillité  et  le  bon  ordre  des  frontières,  pour 
l'avantage,  la  fûreté  et  les  intérêts  des  fujets ; com- 
merce et  navigation  de  la  domination  antrichienne  ; 
tous  lesquels  féneds , fermans,  actes  et  arrangemens 
reconnue,  font  et  demeureront  à perpétuité  dans 
leur  pleine  et  entière  force  et  vigueur,  comme  s'ils 
étoient  cités,  tranfcritB,  inférés  et  expliqués  ici  de 
mot  à mot.  » 

Art.  IV.  La  cour  impériale  et  royale  de  Ton 
côté,  .pour  ramener  aufll  les  choies  à la  bafe  con- 
venue du  fiatus  quo  ftrict  de  l'époquC  du  9.  Février 
1788.  ut  pour  correfpondre  pleinement  aux  procédés 
amicals  et  équitables  de  la  Sublime  Porte- Ottomane, 
s’engage  d’évacuer,  céder  et  rendre  à ladite  Porte- 
Ottomane,  dans  leur  entier  et  fans  aucun  partage, 
toutes  les  pofTefTions,  territoires,  villes,  forterefles 
et  palanques,  fous  quelque  dénomination  que  ce 
puiile  être,  conquîtes  par  les  troupes  de  Sa  Maj. 
Impériale  pendant  le  cours  de  cette  guerre,  y com- 
pris toute  la  principauté  de  la  Vallachie,  et  les  di- 
ftrict»  de  la  Moldavie  occupés  par  les  troupes  impé- 
riales, et  de  rétablir,  telles  quelles,  les  mêmes  an- 
ciennes limites  qui  féparoient , à ladite  époque  da 
9.  Février  1788,  les  deux  dominations.  Quant'  aux 
forterefles,  châteaux,  palanques.  conquîtes  fur  la 
Sublime  Porte  - Ottomane , la  cour  impériale*  et 
royale  s’engage  de  les  rendre  dans  l’état  où  elles 
étoient,  et  avec  l’artillerie  ottomane  qui  s’y  trouvoit 
au  moment  de  leur  occupation. 

Art.  V.  Et  quant  à la  fortereiïe  - de  Chotym 
et  Ton  di  ftrict,  vulgairement  nommé  la  Raya,  ils 
feront  auili  évacués , cédés  et  rendus , fous  les  même* 
conditions  dont  on  eft  convenu  pour  les  autres  for- 
terelTes;  mais  feulement  après  que  la  Sublime  Forte- 
Ottomane  aura  conclu  fa  paix  avec  l’empire  de  toute* 
les  Rufliée , et  dan*  le  terme  précis  qui  fera  ftipulé 
pour  l’évacuation  de*  conquête*  de  cette  dernière 
puiftance , jusqu’à  laquelle  époque  la  cour  impériale 
et  royale  gardera  en  dépôt  neutre  ladite  fortereffe 
avec  fou  diftrict,  fans  fe  mêler  plus  de  la.  guerre 
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préfente,  ni  prêter  plu*  ancnn  féconrs,  d'aucune  jjrçj 
manière  directe  ou  indirecte,  à la  cour  Impériale 

de  Rullie  contre  la  Sublime  Porte- Ottomane. 

* 

Art.  VI.  D’abord  après  l’échange  des  ratifications  Com- 
l’on  procédera , de  part  et  d’autre , aux  évacuations, 
et  relpecti veinent  a la  reprile  de  toutes  les  conque-  ngier 
tes  quelconques,  ainû  qu’au  retablillement  des  an-  u* 
ciennes  limites  des  deux  empires,  dans  les  délais 
fixés  ci -après.  Des  commiilaires  tefpectifs  étant 

choilis  et  nommés,  comme  par  l’art.  XIII.  du  traité 
de  Belgrade,  les  uns  conduiront  les  opérations  de  la 
Vallachie  et  des  cinq  didricts  de  la  Moldavie,  de 
façon  à les  terminer  dans  l’efpace  de  trente  jours, 
à compter  de  celui  de  l’échange  des  ratifications;  les 
autres  fe  porteront  à la  Hauts- Unna,  pour  rétablir 
les  limites  de  la  Bosnie,  de  la  Servie,  et  du  Vieux- 
Bourg  d’Orfowa  avec  fes  environs , le  tout  d’après 
le  Status  quo  ftrict  des  pofleflions  refpectives  avant 
le  9.  Février  1788  : l’on  donna  à ces  derniers  l’efpace 
plus  long  de  deux  mois,  qui  courront  de  la  même 
époque,  parceque  ce  tems  eft  néceffiire  pour  démo- 
lir les  ouvrages  nouveaux  des  fortereffes , et  les  re- 
mettre dans  1* état  où  elles  étoient  à la  conquête,  ainli 
que  pour  les  transports  de  toute  artillerie  et  des  mu- 
nitions de  guerre  et  de  bouche. 

Art.  VII.  Tous  les  prifonniers  et  captifs  otto-  Prifon- 
raans,  tant  civils  que  militaires,  faits  pendant  le 
cours  de  cette  guerre,  ayant  été  fans  mille  exception 
remis  en  liberté  de  la  part  de  la  cour  Impériale  et 
Royale,  et  nonfignés  aux  commiflaiires  ottomans  à 
Rusgiuk,  à Viddin  et  en  Bosnie,  ttmdisqu’on  n’a 
rendu,  en  échange,  que  ceux  des  fa  jets  et  foldats 
impériaux  et  Royaux  qui  fe  trouvoient  dans  les  pri- 
Tons  publiques,  ou  fous  la  puiilance  de  quelques 
feigneurs  bosniaques,  et  qu’il  en  relie  encore  un 
grand  nombre  dans  la  captivité  domeliique  en  Tur- 
quie, la  fublime  Porte- Ottomane,  pour  le  conformer  , 
à cet  égard  à la  règle  du  fiatus  quo  flrict  antérieur 
à la  guerre,  et  pour  détruire  avec  elle  toutes  les  ca- 
lamités qu’elle  entraine , s’engage  de  rendre  gratuite- 
ment, c’eli  à dire  fane  prix  de  rachat,  ni  rançon  quel- 
conque, à la  Couf  Impériale  et  Royale,  dans  l’efpace 
de  deux  mois  après  l’échange  des  ratifications,  tons 
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I79I  les  prifonuiers  de  guerre  et  efclaves,  de  tout  âge, 
tout  fexe  et  toute  condition,  telle  part  qu’ils  fe  trou- 
vent, et  à quelles  perfonnes  qu’ils  appartiennent; 
de  forte  que  déformais  aucun  fujet  des  deux  parties 
ne  poifTe  plus  être  efclave  Tons  l’autre  domination: 
excepté  feulement  ceux,  qui  d’après  les  règles  obfer- 
vées  en  pareil  cas,  auront  fait  conftater  d’avoir  volon- 
tairement embraiTé  la  religion  chrétienne  d’un  côté, 
ou  la  religion  mahométane  de  l’antre. 

6uj«t,  An  t.  VIII.  Les  fujets  cependant  de  l’une  partie, 
uie»  qui  avant  cette  guerre,  ou  pendant  Ton  cours,  fe 
font  retirés  fur  les  termes  de  l’autre,  fe  font  fournis 
à fa  domination,  et  y demeurent  de  plein  gré,  ne 
pourront  jamais  être  réclamés  par  leur  fouverain  na- 
turel, mais  ils  feront  déformais  confidérés  et  traités 
comme  les  antres  fujets  de  la  puifTance  à laquelle  ils 
fe  font  donnés.  En  revanche  les  individus  qui  poffè- 
dent  en  même  tems  des  biens  fonds  fous  les  deux 
dominations,  pourront  établir  leur  domicile  de  l’un 
et  de  l’autre  côté,  d’après  leurs  convenances,  et  fans 
qu’on  puilfe  y mettre  oppofition;  mais  ils  doivent  fe 
choifir,  à leur  gré,  une  domination  unique,  en  ven- 
dant les  poifelfions  qu’ils  ont  fous  l’autre  gouvernement. 

Com>  Art.  IX.  Les  Hautes  Parties  contractantes  dé- 
jnerce.  p|r>nt  fajre  renaître  le  plutôt  poffible  le  commerce, 
qui  eft  le  fruit  de  la  paix,  et  d’étendre  à la  dalle 
ntile  des  marchands  le  bénéfice  du  retour  au  flatus 
quo  ftrict,  fixé  par  les  Articles  11.  et  III.  ci-delTus, 
Aatuent  que  l’intervalle  de  la  guerre,  comme  tel,  ne 
doit  apporter  aucun  préjudice  aux  fujets  refpectifs, 
c’eft  à dire,  ni  aux  fujets  Impériaux  et  Royaux  dans 
l’Empire  Ottoman,  ni  aux  fujets  ottomans  dans  la 
Monarchie  Autrichienne;  mais  qu’il  eft  libre  aux  uns 
et  aux  autres  de  reprendre  leurs  affaires  là  où  ils  les 
avoient  laiffées  à l’époque  de  la  déclaration  de  la 
guerre,  de  faire  valoir  tous  leurs  droits  et  prétentions 
i quelconques  antérieures  à la  guerre,  de  refpecter  leurs 
créances  et  effets,  d’interpeller  leurs  débiteurs,  de 
demander  des  indemnités  à titre  de  payemens  réfu- 
fés,  ou  de  dommages  foufferts  lors  de  la  déclaration 
de  guerre,  contre  la  teneur  des  Articles  XVII.  de  Bel- 
grade et  XVIII.  du  traité  de  commerce  de  Paffarowitz, 
de  réclamer  enfin  dans  tous  ces  cas  l’afliftance  des 
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tribunaux  et  des  gouvernemena  refpectlfs , lesquels  j 79  j 
de  leur  côté,  feront  rendre  à cet  egard  prompte  et 
impartiale  juftice,  fans  admettre  jamais , comme  une 
exception  légitime , le  laps  de  tems  du  chef  de  la 
durée  de  la  guerre.  <ç  , 

Art.  X.  Il  fera  d’abord'  donné  aux  commandans  Police 
et  gouverneurs  limitrophes  des  deux  empires , en  les  6eneri10 
rendant  même  perfonnellement  refponfables  de  l'exé- 
cution, les  ordres  les  plus  précis  et  les  plus  (Iricts 
fur  le  prompt  rétablilfenient  de  la  police  générale,  (ta 
la  tranquillité  publique  et  du  bon  voiiinage  dans 
toute  l’étendue  des  confins  communs;  l’inviolabilité 
des  bornes  replacées  par  les  commiiTaires  refpectifs, 
le  foin  d’empêcher  les  empiétement,  les  incurfions  et 
les  devaftations  ; celui  de  procurer  les  réparations  des 
injures  et  des  dommages,  celui  enfin  de  punir  les 
contrevenans  et  les  coupables  félon  la  gravité  de 
leurs  délits  et  crimes  ; en  procédant  à cet  effet  d’après 
les  règles  et  principes  fixés  par  les  traités  et  les  ar« 
rangemens  précédons  entre  les  deux  Hautes  Cours, 
pour  faire  rçntrer  inceffamment  toutes  chofes  dans 
leur  état  ancien  régulier  et  paiffble. 

Art.  XI.  Il  leur  fera  en  même  tems  enjoint  Hot»!* 
férieufement  et  recommandé  de  protéger  les  fujets  de  uU‘e* 
l'autre  partie  que  leur  commerce  ou  affaires  oblige*  , 
ront  à palier  les  confins , à voyager  dans  l’intérieur 
des  provinces',  à défeendre  et  à remonter  librement 
les  Tivières,  obfervant  et  faifant  obferver  à leur  égard 
non  feulement  les  offices  de  i’bofpitalité , mais  auffi 
tons  les  articles  et  difpofitions  des  traités,  conventions 
et  actes  confirmés  aux  Articles  II.  et  111.  ci-deflus, 
fans  en  exiger,  ni  permettre  qu’il  en  Toit  exigé,  à 
tel  titre  que  ce  puifle  être,  d’autres  rétributions  ou 
droits  que  ceux,  qui  y font  fixés  pour  les  perfonnee 
et  pour  les  marchandises  do  l’autre  partie. 

Art.  XII.  . Et  quant  à l’exercice  de  la  religion  Réii- 
catbolique  chrétienne  dans  l’Empire  Ottoman , Tes  gl0tt* 
prêtres,  fes  fectateurs,  fes  églifes  à entretenir,  ou  à 
reparer,  la  liberté  du  culte,  et  des  perfonnes,  la  fré- 
quentation et  la  protection  des  lieux  feints  de  Jéru- 
falem  et  d’autres  endroits,  la  Sublime  Porte- Otto- 
mane renouvelle  et  confirme,  d’après  la  règle  du 
'ftatus  quo  ftrict,  non  feulement  les  privilèges  allurée 
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par  l'article  IX.  du  traité  de  Belgrade  à cette  religion, 
mais  aufli  ceux  qui  ont  été  pofférieurement  concédés 
pas  Tes  fexmana,  et  autres  actes  émanés  de  fon 
autorité. 

Art.  XIII.  On  enverra,  de  part  et  d’autre,  dea 
minières  du  fécond  rang,  tant  à l’occafion  de  cette 
heureufe  paix,  que  pour  annoncer,  félon  l’ufage 
ancien , l’avènement  des  Augufles  Souverains  Tcfpectifs 
au  trône  de  leurs  ancêtres.  Ces  minières  feront  reçus 
avec  le  cérémonial , honneurs  et  traitement  ufités 
entre  les  deux  cours,  et  jouiront,  en  vertu  du  datas 
quo  ftrict,  de  toutes  les  prérogatives  du  droit  des 
gens  et  autres  imrannités  attachées  à leurs  caractères, 
d’après  les  articles  des  traités  et  l’obfervance  établie. 
11  en  fera  de  même  des  fucceüeurs  de  l'internonce 
et  minifire  plénipotentiaire  Impérial  et  Royal  reOdans 
auprès  de  la  Sublime  Porte- Ottomane,  eû  cependant 
égard  à la  différence  du  rang  dont  ils  pourront  être 
revêtus,  ainfi  que  de  leurs  fubalternes,  fuites,  gens, 
domefliques,  maifons;  et  comme  plufieur9  de  leurs 
couriers,  venant  de  la  cour  Impériale  ou  allant  vers 
elle,  ont  été  dépouillés  avant  la  guerre,  la  Sublime 
Porte- Ottomane  non  feulement  ne  négligera  aucun 
moyen  qui  pui/Te  procurer  le  dédommagement  des 
effets  déprédés , mais  elle  prendra  aufli  les  mefures 
les  plus  efficaces  et  les  plus  folides , afin  que  ces 
couriers  puiiTent  déformais  aller  et  venir  avec  toute 
fùreté  et  protection. 

Art.  XIV.  Deux  inffrumen9  originaux  parfaite- 
ment conformes  du  préfent  traité,  l’un  en  langue 
françoife  dont  on  s’eft  fervi  pour  la  commodité,  et 
l'autre  en  langue  turque,  feront  fignés,  le  premier, 
des  deux  miniftres  plénipotentiaires  impériaux  et 
rijyaux,  et  le  fécond,  des  trois  miniffres  plénipoten- 
tiaires ottomans,  échangés  l’un  contre  l’autre  par 
l’entremife  des  miniffres  plénipotentiaires  médiateurs, 
et  envoyés  refpectivement  aux  deux  hautes  coûts 
contractantes.  Après  quoi  et  dans  l’efpace  de  qua- 
rante jours,  à compter  de  celui  de  la  fignature,  ou 
plutôt  fi  faire  fe  peut,  les  diplômes  folemnels  des 
ratifications,  fignés  par  les  deux  Auguffes  Souverains, 
feront  pareillement,  échangés , par  le  rainiffère  de  la 
même  médiation , entre  lesdits  plénipotentiaires  con«t 
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tractana,  arec  des  copies  légalises  de  tons  les  traités,  T7QT 
conventions  et  actes  renouvelles,  confirmés  et  perpé-  ' 
tuelleraent  obligatoires  pour  les  deux  empires.  * 

En  conféquence  de  quoi,  et  en  vertu  dès  pleins- 
pouvoirs  de  Sa  Majefté  Impériale  et  Apoftolique, 
nous  Pierre  Philippe  Baron  d’Herbert  Rathkeal , et 
nous  François  Comte  Efterhazy  de  Galantha , fes  mi- 
niftres  plénipotentiaires  au  congrès  de  paix,  avons 
ligné  le  prêtent  traité  et  infiniment  antentique  de 
paix,  et  y avons  fait  appofer  le  cachet  de  nos  armes. 

i 

Fait  à Siftow , à la  fale  de  conférences  le  4.  jour  * 
du  mois  d’Août,  l’an  de  grâce  17QJ., 

Le  Baron  Le  Comte  v 

d Herbert  Rathkeal.  François  Esterhazi 

Galantha. 

(L.  S.)  (L.  S.) 


Déclaration  des  ministres  médiateurs. 

Nous  plénipotentiaires  de  Sa  Majefié  le  Roi  de  la 
Grande-Bretagne,  de  Sa  Majefté  le  Roi  de  Pruffe, 
et  de  Leurs  Hautes  Puiffances  les  Etats- Généraux  des 
Provinces  - Unies , ayant  fervide  médiateurs  à l’ouvrage 
de  la  pacification,  déclarons  que  le  traité  de  paix 
ci  - delTus , entre  la  cour,  Impériale  et  Royale  et  la 
Sublime  Porte  - Ottomane,  avec  toutes  les  claufes, 
conditions  et  ftipulations,  qui  y font  contenues,  a 
ete.  conclu  par  la  médiation  de  Leurs  Majeftés  les 
Rois  de  la  Grande-Bretagne  et  de  Pruffe,  et  de  Leurs 
Hautes  Puiffances  les  Etats- Généraux  des  Provinces- 
Unies.  En  foi  de  quoi  nous  avons  ligné  les  préfen- 
tes de  notre  main,  et  y avons  fait  oppofer  le  cachet 
de  nos  armes.  ' • 1 

' » ' • t 

Fait  à Siftow,  ce  quatre  Août,  mil  fept  cent  qua- 
tre vingt  et  onze. 


Robert  Mühraï 

• • »r 

Jerome  Marquis 

R.  de  Hakf- 

Keith. 

DE  LUCCHESINI. 

TEK. 

(L.  S.) 

(L.  S.) 

(L.S.) 
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1791  J^os,  quibns  paeis  ftudium  nnllo  non  tempoTe  curae 
cordique  fuit,  vitia  et  perpenGs  omnibus  et  Gngulis 
lnftrumenti  articulis,  illoa  ex  certa  Noftra  fcientia, 
animo  délibéra to,  in  omnibus  et  per  omnia  approba- 
vimua,  ac  gratihabuimus,  prouti  praefentium  vigore 
approbamua,  ratihabemus,  et  corroboramua,  verbo 
Noftro  Caefareo  Regio,  pro  Nobia  Haeredibua  et  Suc- 
ceflbribua  Noftria,  fpondentea  ac  adpromittentes.  Nos 
ea  omnia , quee  in  praememorato  folenni  pacia  In- 
firumento  continentur  ac  fancita  funt,  quemadmo- 
m dum  ex  altéra  quoque  Contrahentium  parte  iiadem 
pacia  conditionibus  plene  fatiafactum  iri  confidimua, 
fideliter  adimpleturos , nec,  ut  a Noftris,  hia  ullo 
modo  contraveniatur , unquam  permifluroa  fore;  in 
quorum  fidem,  majuaque  robur  hafce  ratihabitionia 
Noftrae  tabulas  manu  Noftra  fubfcripfimna,  Sigilloque 
Noftro  Caefareo -Regio  Archiducali  Majqri  appenfo 
firmari  juïïimu8. 

Dabantur  Viennae  die  13.  Angufti  1791» 

orouiüs.  (L.  S.) 

Kaunitz  Rietberg. 

Ad  Mandatum  Sacrae  Caesareae  ac 
Jïcgiae  Apostolicae  Maj.  proprium. 

Antonius  L.  B.  a Spielmann. 

yv 

Couvent  ion  séparée. 

INLs  Leopoldus  II.  divina  favente  clementia , electn» 
Romanor'um  Imperator,  femper  Auguftua,  Germaniae 
Hungariae,  Boherniae,  Dalmatiae,  Croatiae,  Slavoniae, 
Galiciae,  Lodomeriae,  et  Hierofolymae  Rex  ; Archiduc 
Auftriae;  Dux  Burgundiae,  Lotbaringiae,  Styriae,  Ca- 
rinthiae,  et  Carnioliae;  Magnus  Dux  Hetruriae; 
Magnus  Princeps  Tranfilvaniae;  Marchio  Moraviae; 
< Dux  Brabantiae,  Limburgi,  Lucemburgi,  et  Geldriae, 
Wiirtembergae,  fuperions  et  inferioris  SileGae,  Me- 
diolani,  Mantuae,  Parmae,  Placentiae  Guaftallae, 
Osveciniae  etZatoriàe,  Calabriae , Barri,  Montiafer- 
rati  et  Tefcbinae;  Princeps  Sueviae  et  Carolopolie; 
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Comefl  Habsburgi,  Flandriae,  Tyrolis,  Hannoniae,  T-OT 
Kiburgi , Gontiae  et  Gradifcae;  Marchio  Sacri  Ro- 
mani  Jmperii , Burgoviae,  fnperiorie  et  inférions 
Lufatiae,  Muffoponti  et  Nomenei;  Cornes  Namurci, 
Provinciae  Valdemontis,  Albimontis.  Zutphaniae’ 
Sarwerdae,  Salraae  et  Falkenftenii;  Dominus  Mar- 
cbiae  Slavonicae  et  Mechliniae. 

. Notum  teftatumque  omnibus  et  Gngnlis,  quorum 
mtereft,  pro  Nobis,  Haeredibus  et  Succefforibus, 

Noftris,  tenore  praefentium  facimus. 

Praeter  folenne  pacis  Inftrumentum  a Noftris  et 
F ulgidae  Portae  Ottomanicae  Miniftris,  plena  agéndi 
facultate  inftructis,  die  quarta  menfis  Augufti  anni 
currentis,  in  loco  Siftow,  féliciter  confectum,  ab 
iisdem  alia  infimul  Convemio  ad  dcfiniendos,  omni 
raeliorf  ac  certiori  modo,  vaftiffimos  ütriusque  Im- 
PeT11  limites,  eadem  die  eodemque  in  loco,  inita  ac 
lignata  eft  fequentes  in  leges. 


Au  nom  de  la  très  sainte  et  indivisible  Triniti. 

La  cour  impériale  et  royale  et  la  Sublime  Porte-  , 
Ottomane  voulant,  à l’heureufe  époque  de  la  pacifi- 
cation conclue,  fe  donner  des  preuves  réelles  de 
leur  amitié,  prévenir  tout  ce  q„Pi  pourroU  dans  la 
Tune  déranger  l’hartoonie  parfaite  des  vaftes  confina 
de  lenrs  dominations,  et  fanctionner,  ‘pour  l’utilité 
réciproque,  les  feuls  changemens  qu’elles  fe  per- 
mettront jamais  aux  articles  de  tout  le  traité  défini- 
tif de  paix , ligné  à Siftow  ce  jourd’hui  4.  d’Août 
i79l . font  convenues  par  Je  canal  de  leurs  miniftres  < 
plénipotentiaires,  favoir  de  la  part  de  la  cour  Impé- 
riale le  Baron  Pierre  Philippe  d’Herbert  Rathheal, 
fon  concilier  aulique  actuel,  et  le  Comte  François 
Efterhaey  dç  Galantha , fon  chambellan  actuel,  feig- 
neur  de  la  feigneurie  de  Tottis,  et  leigneur  hérédi- 
taire du  Comté  de  Forchtenftein;  et  de  celle  de  la 
Sublime  Porte -Ottomane,  le  Reis  Effendi  ou  miniftre 
des  affaires  étrangères,  Birri  Abdulah  ElFendi,  l’Ordou 
Kad.lR  ou  Grand-Juge  des  armées  ottomanes,  Ismet 
Ibrahim  Bey,  et  le  Rusnamegi  ou  controlleur- géné- 
ral des  finances,  Durri  Mehmed  Effendi,  des  ar- 
ticles fuirans. 

s 1 
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1791  Art.  I.  Comme  ü y avoit,  "avant  la  gnérre, 
• • une  négociation  ouverte  fur  les  demandes  de  la  cour 

liére»  impériale,  des  terrains  du  Banat  de  Temeswar,  pof- 
du  u.v  f édés  par  l’empire  Ottoman , et  lea  diftricta  fitués  à 
îéîoe»*  la  gauche  de  l’U.nna;  les  deux  hautes  parties,  confi- 
r»».  déram  d'un  ci»té  les  défectuorités  de  l’ancienne  fron- 
tière dans  ces  parties,  et  voulant  de  l’autre  y remé- 
dier d'une  manier*  invariable,  à la  fatisfaction 
commune,  or.it  arrêté  l’arrangement  final  fpécifié 
dans  les  Articles  II.  et  III.  de  la  préfente  convention, 
par  lequel  arrangement  elles  confentcnt  de  terminer 
foncièrement  el  définitivement,  tous  les  rujeta  de  ré- 
clamation qui  fnifoient  l’objet  de  la  négociation  citée. 

Démar-  A r t.  II.  E.n  conféquence  de  quoi,  la  Sublime 
catiou.  Porte  - Ottomanu  confent  que  le  bourg  et  terrein  du 
Vieux- Orfowa,  jusqu’à  la  Czerna , relie  et  demeure 
dans  la  poffelïion  et  fouveraineté  de  la  cour  Impé- 
riale et  Royale;  de  façon  que  la  Czerna  fade  de  ce 
côté -là,  déformais  et  à perpétuité,  la  frontière  de 
la  Monarchie  Autrichienne,  mais  avec  la  condition 
expreffe,  que  ladite  cour  Impériale  et  Royale  ne  pnifle 
jamais  fortifier  ni  le  Vieux -Bourg  d’Orfowa,  ni 
aucune  partie  du  terrein  cédé  par  la  Sublime  Porte 
en  vertu  du  préfent  article.  Pour  la  petite  plaine, 
vis-à-vis  le  fort  de  l’isle  d’Orfowa,  bornée  par  les 
confins  fpécifiés  dans  l’article  V.  du  traité  de  paix  de 
Belgrade,  ell»  reliera  pour  toujours,  dans  le  fens  le 
plus  ftrict , neutre  entre  les  deux  dominations.  C’ell 
à dire,  que  la  fouveraineté  n’en  appartiendra  ni  à 
l’autre,  et  les  parties  contractantes  s’engagent  à laiiTer 
ladite  jjla  ine  abfolument  déferle.,  fans  jamais  per- 
mettre a perfonne  d’y  bâtir,  d’y  demeurer,  ni  d’y 
exercer  la  culture. 

CUlrieti  A r t.  III.  Quant  aux  diQricta  à la  gauche  de 
ehe^de*"  l’Uooa , lus  deux  hautes  parties  contractantes  font 
1 Uiuia.  convenues  que  les  limites  des  deux  empires  feront 
déformais  et  à perpétuité  réglées  de  la  manière  que 
voici:  la  nouvelle  ligne  de  féparation,  d’après  le 
deïïin  tracé  en  couleur  rouge  fur  la  carte  annexée 
an  préfent  article , commencera  dans  ces  endroits, 
à la  rive  droite  de  la  Glina,  par  le  point  marqué 
fuc.  ladite  carte  « fera  continuée  long  d’un  petit 
ruiflsau,  en  laiHant  Czettin  avec  fon  diftrict  fous 

“*  ^ ' t 
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la  domination  impériale  et  royale;  Ce  dirigera  le  T 701 
long  de  la  banlieue  du  fort  ottoman  Sturlick  ou 
Sturliz , marqué  fur  la  carte  en  jaune,  de  façon  que 
ce  fort  ainti-que  fa  banlieue,  déterminée  par  la  por- 
tée d’un  coup  de  canon,  relient  dans  la  poffeflion  de 
l’Empire  Ottoman  ; d’où  cette  ligne  fe  portera  en  droit 
.chemin  fur  la  Corana , pour  fuivre,  en  remontant, 
le  cours  de  cette  rivière,  jusque  et  compris  Dresnick, 
qui  reliera  avec  Ton  diflrict  fous  la  domination  impé- 
riale et  royale.  Enfuite  de  quoi  ladite  ligne  fe  pro- 
longera par  la  montagne  de  Smolianatz,  et  l’endroit 
de  Tifchiewo,  elle  longera  la  haute  montagne,  au 
pied  de  laquelle  fe  trouve  l’endroit  de  Lapatz , mar- 
qué fur  la  carte  en  jaune,  et  fera  continuée  jusqu’à 
l’Unna  à une  heure  de  chemin  au  deffus  de  Vacoup, 
marqué  en  jaune;  d’où  cette  ligne  prendra,  en  re- 
montant, la  rive  gauche  de  l’Unna  jusqu’à  fes  four- 
ces  occidentales , fuivant  la  ligne  marquée  en  rouge, 
pour  fe  terminer,  par  le  plus  droit  chemin  que  donne 
la  direction  des  hautes  montagnes , au  triple  confin 
actuel,  en  taillant  ainli  Sterniza  turc  fous  la  domina- 
tion ottomane.  Le  Cour  Impériale  et  Royale  s’en- 
gage à 11e  jamais  reparer,  ni  conftruire  aucunes  forti- 
fications quelconques,  fous  quelque  titre  et  pour  quel 
motif  que  ce  puiffe  être,  dans  toute  l’étendue,  fans 
exception,  du  diftrict  que  la  Sublime  Porte  lui  cède 
en  vertu  du  préfent  article. 

Art.  IV.  La  Cour  Impériale  et  Royale,  afin  de  Rcn.on' 
répondre  de  fon  côté  aux  difpolitions  amicales,  que  geuc- 
la  Sublime  Porte  à montrées  dans  l’arrangement  final  rjle- 
des  confins,  tant  du  côté  du  Bourg  et  Terrain  du 
Vieux  - Orfowa , que  fur  la  haute  Unna , tel  qu’il  fe 
trouve  arrêté  par  les  Articles  II.  et  lll.  dé  la  préfente 
convention  réparée,  et  pour  affermir  et  confolider 
d’autant  plus  l’heureufe  paix  qui  vient  d’être  conclue 
entre  les  deux  Empires,  déclare,  de  la  manière  la 
plus  folemnelle,  qu’elle  reconnoit  le  préfent  arrange- 
ment de  confins  comme  définitif,  et  s’engage  à ne 
former  à l’avenir  aucune  prétention  au  delà  des  limi- 
tes fixées  ci -deffus. 


Art.  V.  La 
quer  fa  fatisfaction 

ci-deflus,  s’engage 

Tome  V. 


Cour  Impériale  et  Royale,  pour  mar-  a®la,“k 
in  de  l’arrangement  des  limites  fixé  vi.  du 
de  rendre  à la  Sublime  Porte 
' R 


définitif 
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toutes  les  fortereffes,  châteaux  et  palanques,  conqnî- 
fes  fur  l’Empire  Ottoman , dans  l’état  où  elles  fe  trou, 
vent  à préfent,  et  fans  détruire  aucune  des  répara- 
tions, ni  les  ouvrages  nouveaux  qu’on  y a faits,  re- 
nonçant en  conféquence  à la  claufe  de  démolition 
ftipulée  à la  fin  de  l’article  VI.  du  traité  définitif. 

Art.  VI.  Pareillement  la  Cour  Impériale  et  Ro- 
yale, fécondant  le  défir,  manifeflé  par  la  Sublime 
Porte  Ottomane,  de  rentrer  promptement  dans  la 
jjoflelïton  de  toutes  les  conquêtes,  concourt  volontiers 
a rapprocher  les  délais  fixés  aux  évacuations  dans 
l’article  VI.  dudit  traité,  et  établit  avec  la  Sublime 
Porte- Ottomane  qu’on  comptera  ces  délais  du  jour 
de  la  fignature  du  traité,  et  non  plus  de  celui  de 
l’échange  des  ratifications,  favoir  30-  jours,  à compter 
de  ce  jourdhui  4-  d’Août  pour  l’évacuation,  ceflion 
et  reftitution  de  toute  la  Vallachie,  et  des  cinq  ' di- 
ftricts  de  la  Moldavie,  et  de  60-  jours,  à compter  de 
la  même  époque,  pour  toutes  les  autres  conquêtes. 
Les  deux  Parties  s’engagent  à effectuer  l’échange  des 
ratifications  du  traité  de  paix  en  '15.  jours  au  plus 
tard,  au  lieù  de  40.  fixés  par  l’article  XIV.  du  traite 
définitif. 

Art.  VII.  Les  ratifications  de  cette  convention 
' féparée  feront  dreffées  féparément,  mais  échangées  le 
même  jour  que  les  ratifications  du  traité  de  paix. 

En  conféquence  de  quoi,  et  en  vertu  des  pleins- 
pouvoirs  de  Sa  Majèfté  Impériale  et  Apoftolique,  Nous 
Pierre  Philippe  Caron  d’Herbert  Rathkeal  ,v  et  Nous 
François  Comte  Efterhazy  de  Galantha,  Ses  Miniftres 
Plénipotentiaires  au  congrès  de  paix,  avons  figné  la 
prérente  convention  et  inffrument  autentique,  et  y 
avons  fait  appofer  le  cachet  et  nos  armes. 

Fait  à Siffow  à la  Salle  des  conférences,  le  4- 
jour  du  mois  d’Août,  l’sn  de  grâce  1791. 

Le  Baron  Le  Comte  François 

d'Herbert  Rathkeal.  Esterhazy  de  Galantha. 

(L.  S.)  v (L.  S.) 
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et  la  Porte . 

•Nos  igltur , attente  perlectis  ac  examinatls  omnibus  T70T 
et  finguüs  praedictae  conventionis  articulis  illos  per 
omnia  et  in  omnibus  eo  lubentius  approbavimus , ac 
ratos  gTatosque  habuimus,  quo  clarius  inde  perfpexi- 
mu8,  adcurata  hac  finium  defcrlptione,  fecnritati  ae- 
qne  ac  ntilitati  adjacentium  fubditorum  utriusque 
partis  abunde  confultum,  et  prioribus  frequentiflirois 
inter  limitaneos  populos  exortis  diflidiis  omnem  viam 
in  pofterum  ita  praeclufam  efle,  ut  certiflima  fpea 
adfuigeat,  reftitutarn  féliciter  almam  pacem  ac  bonam 
vicinitatem , fublatis  ex  nnnc  perpetuis  mutuarum 
vexationum  caufis,  majoribus  in  dies  incrememis  an- 
gendam  ac  firmandam  iri:  qnam  ob  rem,  de  certa 
Noftra  fcientia,  et  animo  deliberato,  praememoratam 
conventionem  in  omnibus  et  fingulia  fuis  capitibua 
vigore  praefentium  adprobamue,  confirmamus  ac  ra- 
tam  omnino  gratamque  habemus,  Verbo  Noftro  Cae- 
fareo  Regio,  pro  Nobis,  Haeredibus  et  SucceJToribas 
Noftris,  fpondentes  ac  adpromittentes , Nos  ea  omnia, 
quae  In  praedicta  conventione  definita  ac  fancita  funt, 

Noftra  ex  parte  fideliter  adimpleturos , nec,  ut  Noftri 
his  ulio  modo  contraveniant,  unquam  permifluros 
fore;  certo  certius  confiG,  ex  altéra  quoque  parte, 
pari  fide  ac  integritate,  initis  conventionis  bujus  le- 
gibus  fatisfactum  iri  : atque  in  horum  omnium  fidem 
ac  robur  hafce  ratibabitionis  Noftrae  tabulas,  manu 
Noftra,  fubfcripfimus , Sigilloque  Noftro  Caefareo  Re- 
gio Archiducali  majori  appenfo  firmari  juflimns. 

Dabantnr  Viennae,  die  13.  Augnfti  1791»  1 

Leopoldus. 

(L.  S.) 

. , . Kauwitz  Ribtbxro. 

« *„  l * 

AcL  Mandatum  Sacrae  Caejareao  ae 
Megiae  Apoflolicaa  Maj . proprium. 

Antonius  L.  B.  a Spieldianh. 
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r 15.  . ' 

1791  Déclaration  signée  en  commun  par  Sa  Ma- 
*7.  Août  jest£  ^Empereur  et  Sa  Majesté  le  Roi  de% 
Prusse , à Pilnitz  le  27.  Août  1791. 

( Nouvelles  extraor d.  1791-  n.  7T.  et  fe  trouve  en  an- 
glois  dans  la  coll.  of  State  Papers  1794-  p.  2*  en  al- 
lemand dans  Iiamb.  Corresp.  1791-  n.  153.) 

Sa  Majefté  l’Empereur,  et  Sa  Majefté  le  Roi  de  Prude 
ayant  entendu  les  déOrs  êt  les  reprefentations  de 
Monsieur  ( frère  du  Roi  de  France)  et  de  M.  le  Comte 
* d’Artois,  fe  déclarent  conjointement  qu’elles  regar- 
dent la  fituation  où  fe  trouve  actuellement  Sa  Ma- 
jellé  le  Roi  de  France  comme  un  objet  d’un  intérêt 
commun  à.  tous  les  fouverains  de  l’Europe.  Elles 
efpèrent  que  cet  intérêt  ne  peut  manquer  d’être  re- 
connu par  les  puidances  dont  le  fecours  eft  réclamé; 
et  qu’en  conféquence  elles  ne  refuferont  pas  d’em- 
ployer, conjointement  avec  leurs  dites  Majeftés,  les 
moyens  les  plus  efficaces , relativement  à leurs  forces, 
pour  mettre  le  Roi  de  France  en  état  d’affermir  danB 
la  plus  parfaite  liberté,  les  bâtes  d’un  gouvernement 
monarchique  également  convenable  aux  droits  des 
fouverains  et  au  bienêtre  de  la  nation  françoife. 
Alors  et  dans  ce  cas,  leurs  dites  Majeftés  l’Empereur 
et  le  Roi  de  Prude  font  réfoins  d’agir  promtement, 
d’un  mutuel  accord  avec  les  forces  uécedaires  pour 
obtenir  le  but  propofé  et  commun. 

En  attendant  elles  donneront  à leurs  troupes  les 
ordres  convenables  pour  qu’elles  foient  à portée  de 
fe  mettre  en  activité. 

A Pilnitz,  le  27.  Août  1791*  ' . - 

Leolold.  Frédéric  Guillaume. 
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de  Pilnitz.  • 

Articles  secrets  ajoutés  à la  précédente  dé-  1791 

claration  *).  ' 

( Nouv . extr.  1791-  n.  80-  f.  et  en  anglois,  colt,  of 
_ State  Papers  p.  43>) 

f - 

Art.  I.  Les  Hautes  Puiffances  contractantes  pren- 
dront de  concert  les  mefures  les  plus  efficaces  tant 
en  général  pour  le  maintien  des  traités  qui  fubfilient 
avec  la  France,  que  particulièrement  pour  les  repré- 
fentationa  à faire  à cette  nation,  et  inviteront  tout 
l’Empire  k y concourir,  dans  le  cas  que  des  repré- 
fen tâtions  amicales  reftafTent  encore  infructueufes. 

Art.  II.  Les  deux  parties  tâcheront  de  s’en- 
tendre le  plutôt  polfible  avec  la  cour  de  Pétersbourg 
en  faveur  de  la  cour  Electorale  de  Saxe  pour  la 
fucceflion  au  trône  de  Pologne. 

Art.  III.  Elles  fe  réfervent  refpectlvement  la 
faculté  d’échanger  à leur  bon  plaifir  quelques  unes 
de  leurs  acquittions  préfentes  ou  futures,  dès  qu’on 
y obfervera  une  égalité  parfaite  de  revenus,  ainfi 
que  l’ordre  preferit  par  la  conftitution  du  corps  Ger- 
manique. En  conféquence  de  quoi  les  deux  parties 
s’entendront  amicalement  tant  entre  elles  qu’avec  les 
autres  intéreffés  que  cet  échange  pourra  concerner. 

Art.  IV.  Elles  fe  concerteront  fur  la  diminution 
de  leurs  armées  refpectives,  dès  que  leurs  rapports 
avec  d’aptres  puiffances  étrangères  le  permettront. 

Art.  V.  Sa  Majefté  Frulïienne  promet  à l’Archi- 
duc François  fa  voix  pour  fon  élection  comme  Roi 
des  Romains,  ainfi  que  de  ne  point. s’oppofer  à ce  , 
qu'il  foit  pourvu  à l’établiffement  de  l’un  ou  de 
l’autre  des  Archiducs , pourvu  que  cela  fe  faffe  d’une 
manière  qui  s’accorde  avec  la  conftitution  Germanique. 


*)  Ces  articles  u’out  jamais  été  avoués  ni  publiés  officiel- 
lement par  les  parties  contractantes  ; on  ne  Jaiiroit  donc 
les  donner  pour  authentiques.  Comparez  la  lettre  cir- 
culaire du  Roi  de  Priille  du  6.  Dec.  1791  ! et  la  lettre 
circulaire  de  l'Empereur  eu  date  du  2*  Dec.  1791;  l’une 
et  l’autre  le  trouve  dans  les  1 Sony,  exlraord . 1794-  4* 

l'upploiueut.  ' > 
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Traité  d'amitié  et  dunion 


1791 

i 


À » T.  VI.  En  revanche  l’Empereur  employer» 
volontiers  Tes  bons  offices  près  de  la  cour  de  Péter6- 
bourg  et  de  la  République  de  Pologne  pour  ce  qui 
eft  des  villes  de  Tborn  et  de  Dantzig;  mais  en  re- 
vanche Sa  Majefté  Impériale  , attend  que  Sa  Maj. 
Pruflienne  s’employera  de  même  près  de  l’Angleterre 
et  des  Etats  Généraux  des  Provinces-  Unies , relative- 
ment aux  modifications  débrées  dans  la  convention 
conclue  à la  Haye  au  lojet  des  affaires  Belgiques. 


16. 

A°«*  Traité  d'amitié  et  d'union  entre  Sa  Majesté 
le  Roi  de  Suède  et  la  couronne  de  Suède 
dune  part , et  Sa  Majesté  l'Impératrice  de 
toutes  les  Russies  et  l'empire  de  Russie  de 
l'autre;  fait  et  conclu  au  château  de  Drott- 
ningholm , le  tV  Octobre  1791,  et  ratifié  au 
château  de  Drottningholm , le  1.  Novembre, 
• et  à St.  Fétersbourg  le  lj  du  même  mois 

et  année. 

•s  » 

* '/  I • 

(D’après  l’imprimé  qui  a paru  en  François  et  Cuèdois 
à Stockholm  1792  in  4to.  comparé  avec  l’imprimé 
qui  a paru  à Pétersbourg  en  rude  et  en  François 
fol.  ; et  fe  trouve  dans  les  Nov.  extraor  d.  1792.  n.  9. 
10>Fuppl.  ; en  allemand  dans:  Polit.  Journal  1792. 
p.  638*  Hist.  Pol.  Magazin  T.  XI.  p.  59.) 

N 

X * ous  Gustave  par  la  grâce  de  Dieu  Roi  de  Suède, 
des  Goths  et  des  V eudales  etc.  etc.  etc.  héritier  de 
Norvège , Duc  de  Slesvic- Hollstein,  de  Stormarie  et 
de  Dithmarsen , Comte  d’ Oldcuburg  et  de  Delmcn- 
horst  etc.  etc.  Savoir  faisons:  comme  entre  nous  et 
le  royaume  de  Suide  d'une  part,  et  la  sérénissime  et 
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très -puissante  Princesse  Catherine  seconde,  par  la 
grâce,  de  Dieu  Impératrice  et  Antocratrice  de  toutes 
les  Russie! , de  Moscovie,  Kiovie , PP'ladimèrie, 
Novogorod , Czarine  de  Casan,  Czarine  d' Astracan, 
•Czarine  de  Sibérie,  Czarine  de  la  Chersonèse  Tan- 
rique . Dame  de  Plescau,  et  Grande  - Duchesse  de 
Smolensko , Duchesse  d' Estonie . de  Livonie,  Carelie, 
Twer,  Ingorie , Permie,  LFiatka,  Bulgarie  et  d'au- 
tres; Dame  et  Grande  - Duchesse  de  Novogorod  in- 
férieur, de  Czernigovie , Res  an,  Polock , Rostow, 
Jaroslaw,  Belo-Osérie,  Udorie,  Obdorie , Condinie, 
Vitcpsk  ( Mstislaw , Dominatrice  de  tout  le  coté  du 
Nord,  Dame  d’Iverie  et  Princesse  héréditaire  et 
souveraine  des  Czars  de  Cartalinie  et  Géorgie, 
comme  aussi  de  Cabardinie , des  Princès  de  Czircas- 
sie , de  Gorsky , et  d'autres , et  l'empire  de  Russie 
de  l'autre  part,  pour  V affermissement  ultérieur  de  la 
bonne  intelligence  mutuelle  et  pour  V avancement  de 
l'intérêt  commun , un  traité  d’amitié  et  d'union  a été 
réglé  et  arrêté  le  ^ d'Octobre  de  l'année  présente 
dans  notre  château  de  Drottningholm , par  les  mini- 
stres des  deux  hautes  parties  à cela  spécialement 
autorisés , lesquels  pour  cet  effet  ont  dressé,  conclu, 
signé  èt  scellé  un  traité  f ormel , portant  mot  pour 
mot  ce  qui  soit: 

Traité  d’amitié  et  d’union  fait  et.  conclu  entre 
Sa  Majesté  le  Roi  de  Suède  et  la  couronne  de 
Suède  d’une  part , et  Sa  Majesté ■ P Impératrice 
de  toutes  les  Russies  et  l’empire  de  Russie 
de  l’autre. 

Au  nom  de  la  très  - sainte  et  indivisible  Trinité. 

T ’ 

JL/  amitié  et  ia  bonne  intelligence  entre  la  Suède  et 
la  Rallie,  ayant  été  heurenfement  rétablies  par  la  paix 
de  Wérelé,  Sa  Majefté  le  Roi  de  Suède  et  Sa  Majefté 
Impériale  de  tontes  les  Rallies  ont  été  mutuellement 
animées  du  défir  fincère  d’ajontbr  à ces  liens  ceux 
d’un  fiftème  d’union  intime  et  d’alliance  étroite, 
comme  le  garant  le  plus  fur  de  la  tranquillité  de 
leurs  états  et  du  bonheur  de  l*urs  fujets.  four  pro- 
céder à un  ouvrage  aulli  falutaire,  elles  ont  cboiil  et 
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nommé  pour  leitr6  plénipotentiaires,  favoir:  Sa  Ma- 
jefté le  Roi  de  Suède,  le  Comte  Charles  Axel  de 
Wachtmeifter , Comte  de  Johannishns,  feigneur  de 
Trolleberg  et  de  St.  Peders  Clofter,  Drotz  de  Suède, 
prélident  de  toutes  les  cours  fuprêmes  de  Juftice, 
Chevalier  commandeur  de  Tes  ordres.  Chancelier  de 
l’univerfité  de  Lund  ; le  Sieur  Evert  Baron  de  Taube, 
un  de  Tes  fix  premières  gentilhommes  de  la  chambre, 
lieutenant  général  de  Tes  armées , chef  des  chevaux 
légers  des  gardes  de  fa  maifon,  chevalier  comman- 
deur de  fes  ordres  ; le  Sieur  Guftave  Baron  d’Armfelt, 
Baron  de  Vorentaka,  Seigneur  d’Aminne  et  Fulkila, 
un  de  Tes  fix  premiers  gentilhommes  de  la  chambre. 
Chevalier  commandeur  de  fes  ordres,  Chevalier  de 
l’ordre  de  St.  André,  de  l’ordre  de  l’Eléphant  et  de 
celui  d’Alexandre  Nevfky,  général  major  de  fes  ar- 
mées, fon  aide  de  camp  général,  menm  de  fon  al- 
teffe  royale  le  Prince  royal , Chancelier  de  l’univerfité 
d’Abo,  colonel  du  Tégiment  de  Nericie  et  Werme- 
lande  infanterie,  furintendant  des  fpectacles  et  fes 
menus  plaifirs,  l’un  des  dix -huit  de  l’académie  Suè- 
doife , Chevalier  grand  croix  de  fon  ordre  de  l’Epée  ; 
le  Sieur  Ulric  Guftave  de  Franc,  fon  fecrétaire  d’état, 
directeur  général  des  poftes  de  Suède  et'  comman- 
deur de  fon  ordre  de  l’Etoile  polaire;  le  Sieur  André 
Hàkanfon , fénéchal,  chef  du  département  des  affaires 
de  commerce  et  de  finances;  et  Sa  Majefté  Impériale 
de  tontes  les  Ruflies,  le  Comte  Otton  Magnus  de 
Stackelberg,  fon  confeiller  privé,  chambellan  actuel, 
Chevalier  de  l’ordre  de  St.  Alexandre  Nevfky,  grand 
croix  de  la  première  dalle  de  celui  de  St.  Vladimir 
et  chevalier  des  ordres  de  Pologne  de  l’Aigle  Blanc 
et  de  St.  Stanislas,  lesquels  ayant  échangé  leurs 
pleinspnuvoirs , trouvés  en  bonne  et  dùe  forme,  ont 
conclu  et  arrêté  les  articles  fuivans: 

Art.  I.  La  paix  et  la  bonne  intelligence  entre 
Sa  Majefté  le  Rot  et  la  couronne  de  Suède  d’urte 
part,  et  Sa  Majefté  Impériale  de  toutes  les  Ruffies 
et  l’empire  de  Ruftie  de  l’autre,  ayant  été  rétablies 
par  1 S traité  de  paix  figné  à Werele  entre  les  deux 
hautes  parties  contractantes  le  ^ d’Août  1790  ; et  ce 
traité  étant  le  feul  acte  public  qui  fubfifte  mainte- 
nant entre  les  deux  états,  leurs  Majeftés  le  Roi  de 
Suède  et  l’Impératrice  de  toutes  les  Ruflies , également 
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animées  tin  défir  d’affermir  cette  union  fur  une  baie  J79I 
folide , durable  et  perpétuelle,  font  convenues  d’un 
commun  accord , d'y  donner  une  nouvelle  fanction 
par  ce  préfent  traité  d’alliance,  et  elles  rechercheront 
tons  les  moyens  propres  à affermir  le  bon  voifinage, 
la  parfaite  harmonie  et  lincère  amitié,  dont  les  liens 
ont  été  renoués  par  ladite  paix. 

Art.  II.  Le  but  principal  que  Sa  Majefté  le  Roi  paran- 
de  Suède  et  Sa  Majefté  l’Impératrice  de  toutes  les  '^èqne'. 
Ruiïio9  fe  propofent  en  formant  cette  alliance,  étant 
de  s’allurer  réciproquement  une  poffeffion  tranquille 
et  imperturbable  de  leurs  états  refpectifs,  leurs  dites 
Majeffés  fe  garantiffent  de  la  manière  la  plus  folem- 
nelle  et  la  plus  obligatoire  que  faire  fe  puiffe,  tous 
leurs  pays,  états  et  provinces  en  Europe,  tels  que 
Sa  Majefté  le  Roi  de  Suède  les  poffède  dans  ce  mo- 
ment, et  que  Sa  Majefté  Impériale  de  toutes  les  Ruf- 
fies  les  poffèdera  après  la  lignature  de  la  paix  avec 
les  Turcs. 

Art.  III.  Sa  Majefté  le  Roi  de  Suède  et  Sa  Ma-  Donne 
jefté  Impériale  de  toutes  les  RulTies , pour  donner  un 
plus  grand  développement  à la  confiance,  qu’elles  «lance, 
défirent  voir  régner  entr’elles,  entretiendront  enfemble 
la  cprrelpondance  la  plus  intime,  afin  d’être  à même 
de  s’affifter  en  tout  tems'de  confeil  et  d’effet,  de 
«'avertir  promptement  et  fidèlement  des  dommages, 
préjudices,  dangers  ou  troubles  extérieurs  dont  les 
états  de  l’une  ou  de  l’antre  des  deux  hautes  parties 
contractantes  pourvoient  être  menacés , et  d’employer 
à tems  les  mefures  les  plus  efficaces  pour  en  préve- 
nir, empêcher  ou  réparer  les  fuites.  A cette  fin  el- 
les donneront  incelfamment  à leurs  miniftres  dans  les 
différentes  cours  de  l’Europe  des  ordres  pofitifs  de 
vivre  entr’eux  dans  une  parfaite  intelligence  et  de 
Ventre- communiquer  fans  détour  et  referve  tout  ce 
qui  regardera  l’intérêt  commun  ou  particulier  de  l’une 
ou  de  l’autre  puiilance  contractante,  relativement  au 
but  qu’elles  fe  propofent  par  cette  alliance. 

Art.  IV.  Si  contre  toute  attente  et  malgré  les  si  lune 
Intentions' pacifiques  des  hautes  parties  contractantes,'11  a,u' 
il  arrlvoit  que  l’une  d’elles,  pour  quelque  cauTe  que  <juee‘ 
ce  foit,  fut  attaquée  dans  les  royaumes,  états  et  pro- 
vinces en  Europe,  l’autre  aulfitôt  qu’elle  en  aura  été 

• . ... 
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Ijgi  requife  emplôyera  fee  bons  offices  pour  faire  eeffer 
les  hoftilités  et  pour  procurer  une  jufte  fatisfaction  à 
fon  allié.  Au  cas  que  ces  repréfentations  fuffent  in- 
fructueufes,  elle  fournira  fans  aucun  retard  et  difH> 
culte  au  requérant  et  à l’endroit  où  ce  dernier  le  dé- 
lire,  le  nombre  de  troupes  et  de  vaifleaux  flipulé 
plus  bas.  Et  pour  prévenir  tout  mefentendu  fur  le 
terme  auquel  ces  fecours  doivent  être  fournis  , leur* 
Majeftés  d’un  commun  accord  entendent  que  ledit 
fecours  (oit  envoyé  et  rendu  à fa  déffination  en  deux, 
trois  ou  tout  au  plus  en  quatre  mois  après  la  réqui- 
fition  faite,  en  réglant  de  bonne  foi  et  fcrupuleufe- 
ment  le  teins,  qui  fera  néceffaire  d’employer  d’après 
la  diliance  des  lieux  et  la  faifon  plus  ou  moins  favo- 
rable au  transport  des  troupes  et  vaiflfeaux  auxiliaires. 

Secourt  » Art.  V.  Les  fecours  fiipnlés  dans  l’article  pré- 
cédent confineront  de  la  part  de  fa  Majeffé  de  Roi 
de  Suède,  le  cosus  foederis  échéant,  en  huit  mille 
fantallins  et  deux  mille  cavaliers  ou  dragons,  félon 
la  convenance  de  la  partie  requife,  ainfi  que  de  fix 
vaifleaux  de  ligne  de  foixante-dix  pièces  de  canon 
et  de  deux  frégattes,  chacune  de  trente  pièces  de  ca- 
non; et  de  la  part  de  Sa  Majeffé  Impériale  de  toutes 
les  Ruflies , en  douze  mille  fantaffins  et  quatre  mille 
cavaliers  ou  dragons,  félon  la  convenance  de  1a  par- 
tie requife,  ainfi  qu’en  neuf  vaifleaux  de  ligne  de 
foixante  à foixante-dix  pièces  de  canon  et  de  trois 
frégattes , chacune  de  trente  pièces  de  canon. 

Les  troupes  auxiliaires  feront  pourvues  des  muni* 
lions  et  de  l’artillerie  de  campagne  néceffaires.  Les 
vaiileaux  de  ligne  et  frégattes  feront  équipés,  armés, 
montés  et  avitaillés  comme  il  eA  d’ufage  en  guerre 
et  dans  le  même  état,  où  la  partie  requife  les  auroit 
mis  pour  combattre  l’ennemi  qui  l’aura  attaquée. 

trur  Art.  VI.  Les  troupes  auxiliaires  feront  foldées 
*“*[*'  Par  Part*e  requife  elle -même;  mais  le  requérant 
leur  fournira  les  rations  ordinaires , les  fourages  et 
les  quartiers  néceffaires,  fur  le  même  pied  comme 
elles  font  traitées  et  entretenues  en  campagne  par 
leur  propre  maître. 

v»if.  A n t.  VII.  Les  vaifleaux  de  guerre  que  l’une  des 
(taux,  fautes  parties  contractantes  enverra  au  fecours  de 
l’autre,  feront  montés  équipés  et  ravitaillés  pour  qua* 
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tre  mois  lesquels  quatre  mois  feront  comptés  du  mo-  1791 
ment  de  la  fortie  des  vailTeaux  et  frégattes  auxiliaires 
des  ports  et  rade9  de  la  domination  refpective  des 
deux  puiffances  contractantes.  Si  le  fuccès  des  opé- 
rations commencées  ou  d’autres  circonftances  exigent 

?[ue  le  requérant  les  retienne  plus  longtems,  il  lui 
era  libre  d’en  difpofer;  mais  il  fera  dès  lors  chargé 
I de  les  entretenir  à fes  fraix  et  de  fournir  à leurs 
équipages  la  même  quantité  de  proviûons  que  leur 
propre  fouverain  leur  fait  fournir  en  campagne,  et  la 
partie  requife  ne  fera  engagée  qu’à  payer  la  folde  des 
.officiers  et  de  l’équipage  des  vailTeaux. 

A b t.  VIII.  Quoique  chaque  officier  gardera  le  BîrpoG- 
commandement  des  troupes  auxiliaires  fous  fes  ordres,  fceQUi,, 
le  commandement  général  en  campagne  et  pendant 
les  opératios  combinées  appartient  fans  aucune  con- 
teftation  à celui , à qui  le  requérant  l’aura  confié  fur 
terre  et  fur  mer.  Toutefois  on  n’entreprendra  au- 
cune expédition  importante  et  l’on  n’exécutera  aucun 
plan  de  conféquence,  qui  n’ait  été  préalablement 
difcuté  et  arrêté  dans  un  commun  confeil  de  guerre 
en  préfence  du  général  et  des  officiers  commandans 
l * des  troupes  auxiliaires.  Mais  G le  fouverain  requérant 
s’y  trouve  en  perfonne,  alors  la  déciGon  appartient 
1 à lui  feul  et  il  n’eft  nullement  tenu  à fuivre  l’avis 
de  la  pluralité. 

Art.  IX.  Pour  prévenir  tonte  erreur  et  méGn-  Han* 
telligence  au  fujet  du  rang  des  officiers  ayant  le  com-  0fiisV«» 
mandement  refpectif,  le  fouverain  requérant,  s’il  ne 
prend  lui- même  le  commandement  général,  indiquera 
de  bonne  heure  celui  à qui  il  le  remettra , afin  que 
la  partie  requife  puiffe  régler  en  conféquence  le  rang 
de  celui  qui  fera  chargé  du  commandement  des 
troupes  ou  vailTeaux  auxiliaires. 

Art.  X.  Les  troupes  auxiliaires  auront  leurs 
propres  prêtres  et  jouiront  du  libre  exercice  de  leur  juiU- 
culte.  Elles  feront  jugées  par  leurs  propres  officiers  diction, 
et  fuivant  les  loix  et  ordonnances  militaires  qui  font 
en  vigueur  chez  elles.  Mais  s’il  furvient  quelque 
différend  entre  les  officiers  et  foldats  du-  requérant  et 
ceux  des  troupes  auxiliaires,  on  nommera  de  part  et 
d’autre  un  nombre  égal  de  commiffaires  pour  exami- 
ner et  juger  l’affaire,  et  ceux  que  la  pluralité  de 
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voix  anra  décernés  coupables,  feront  punie  félon  Ifes 
articles  de  guerre  de  leur  propre  maître.  Si  les  voix 
font  égales , celles  qui  fe  font  déclarées  pour  la  peine 
la  plus  mitigée  prévaudront  fur  les  autres  et  feront 
décifives.  On  ne  mettra  aucun  obftacle  à la  corre- 
fpondance,  que  le  général  et  les  officiers  des  troupes 
auxiliaires  voudront  entretenir  chez  eux  ou  par  la 
voie  ordinaire  ou  par  des  exprès. 

A R t.  XI.  L’intention  des  deux  hautes  parties 
contractantes  eft,  que  les  troupes  auxiliaires  obéiffent 
en  tout  aux  ordres  du  général  commandant  en  chef, 
qui  s’en  tiendra , quant  aux  opérations  combinées . à 
la  teneur  de  l’article  VIII.  ci-deffus,  à moins  que  le 
fouverain  requérant  ne  commande  en  perfonne,  dans 
lequel  cas  la  direction  abfolue  des  opérations  militai- 
res appartient  excluflvement  à lui  feul.  Mais  lesdites 
troupes,  efeadres  et  vailTeaux  de  guerre  auxiliaires 
ne  pourront  être  avanturées  dans  les  marches,  deta- 
chemens,  combats,  quartiers  et  ailleurs,  en  les 
éloignant  trop  les  uns  des  autres.  On 'tâchera  au 
contraire,  autant  qu’il  fera  pofiible,  de  les  réunir 
vers  un  centre  de  force  fufhfante.  Et  pour  évitér 
dans  tou*  les  cas,  que  les  troupes  et  vailTeaux  auxi-  1 
liaires  ne  foient  plus  fatigués  et  plus  expofés  que 
ceux  du  requérant,  le  commandant  en.  chef  fera 
obligé  de  faire  dans  toutes  les  occafions  une  réparti- 
tion jufte  et  équitable  des  forces  réunis. 

Art.  XII.  La  puiffance  requife  donnera  les  ordres 
les  plus  ftricts  au  commandant  des  troupes  auxiliaires, 
de  maintenir  parmi  elles  le  bon  ordre  et  une  dis- 
cipline févère  et  de  reprimer  fur  tout  fans  retard  et 
connivence  les  pillages,  vols,  violences  et  vexations 
commifes  envers  les  fujets  du  requérant,  en  fe  con- 
formant  à cet  égard  à ce  qui  cil  arrêté  dans  l’ar- 
ticle X.  au  fujet  des  différends  furvenus  entre  les 
troupes  refpectives  des  deux  hautes  parties  con- 
tractantes. 

Art.  XIII.  Lorsque  les  troupes  auxiliaires , pen- 
dant la  durée  de  la  campagne  auront  fouffert  une 
diminution  notable,  ou  de  mille  hommes  pour  le 
moins,  non  compris  les  mtla des  et  les  bleffés,  la 
partie  requife  aura  foin  de  les  compléter  par  une 
recrue  faite  à fes  fraix,  laquelle  fera  livrée  dans  le 
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port  le  plus  proche  du  théâtre  de  la  guerre  dans  1791 
l’efpace  de  deux  mois,  a compter  du  jour,  auquel 
la  partie  requife  aura  été  duement  avertie  de  ladite 
diminution.  Si  la  mer  n’eft  pas  libre , les  deux  hau- 
tes parties  contractantes  conviendront  de  l’endroit, 
où  les  recrues  devront  être  rendues.  Un  vaiffeau  de 
ligne  auxiliaire  perdu  fera  remplacé  par  la  partie  re- 
quife par  un  autre  de  la  même  force  dans  lix  remai- 
lles, à compter  du  jour  fu6dit,  û la  jonction  avec  la 
Hotte  du  requérant  peut  fe  faire,  fans  que  le  dit 
vaiffeau  foit  expofé  à un  danger  évident.  Bien  en- 
tendu que  ces  recrues  et  ce  remplacement  de  vaif- 
feaux  n’auront  pas  lieu  li  les  troupes  et  les  vaiffeaux 
ne  peuvent  joindre  leurs  corps  refpectifs  avant  la 
fin  de  la  campagne.  _ 

Pour  une  nouvelle  campagne  les  recrues,  les  vaif- 
feaux et  frégattes  feront  livrés  complets  fans  égard  au 
montant  de  la  diminution  foufferte.  On  eft  encore 
convenu  que,  fi  dans  les  marches,  ou  quand  les 
troupes  auxiliaires  feront  renvoyées  des  pays  du  re- 
quérant, quelques  uns  de  leurs  officiers,  foldats  ou 
matelots  pour  des  maladies  ou  des  bleffures  feroient  ■ ' 
obligés  d’y  relier,  alors  le  requérant  s’engage  de  les 
faire  foigner  et  de  les  transporter  à fes  fraix  quand 
ils  feront  rétablis  jusqu’à  la  frontière  des  pays  de  la 
partie  requife. 

Art.  XIV.  Si  les  fecours  flipulés  à l’article  V.  rjAug- 
ne  fe  trouvent  point  fuffifans  pour  la  défenfe  de  t“t»*  d« 
l’une  des  deux  hautes  parties  contractantes  qui  feroit  feeour». 
attaquée,  l’autre,  après  un  concert  préalable,  où'  les 
hautes  parties  jugeront  leur  fitnation  réciproque, 
l’affiffera  avec  un  plus  grand  nombre  de  troupes  et 
de  vaiffeaux,  fi  fa  propre  Gtuation  le  lui  permet. 

Le  furplus  de  troupes  et  de  vaiffeaux,  dont  elles 
renforceront  le  nombre  convenu , fera  fourni  aux 
mêmes  conditions  ci-deffus  énoncées. 

Art.  XV.  Il  fera  libre  à chaque  partie,  pendant  Mate- 
que  l’une  eft  en  guerre,  de  tirer  des  états  de  l’autre  I11UX* 
tous  les  matériaux  et  articles  néceffaires  pour  la 
guerre  au  prix  courant  de  l’endroit  où  l’achat  en 
aura  lieu.  , ♦ v . 

"■  Art.  XVI.  Dans  le  cas  que  la  partie  requife  fût  Gu*m 
attaquée  fpéçialement  pour  caufe  de  fecours  prêté  à co®“u‘ 
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1791  ^on  et  ‘i116  *eB  ^eux  ^anlefl  parties  contractantes 
1 fuiTent  ainfi  engagées  dans  une  guerre  commune, 
elles  n’entreront  point  féparément  en  négociation  pour 
la  paix  ou  pour  une  trêve,  encore  moins  ne  conclû- 
ront,  ni  l’une  ni  l’autre  fans  le  contentement  et  la 
pleine  participation  de  toutes  les  deux,  et  avant  que 
la  partie  léfée  n’ait  obtenu  des  réparations  propor- 
tionnées aux  dommages  qu’elle  aura  foufferts. 

Com-  A n T.  XVII.  Les  deux  hautes  parties  contractant 
“ercf’  tes  afin  que  leur  amitié  devienne»  le  gage  de  la  pro- 
fpérité  publique,  en  réunifiant  leurs  fujets  par  un 
lien  focial  durable,  font  convenues  de  conférer  in- 
céiTamment  après  la  ratification  du  prêtent  traité 
d’alliance,  fur  les  avantages  que,  vû  la  proximité 
de  leurs  états,  un  commerce  bien  établi  offre  aux 
deux  nations,  et  d’accord  fur  les  principes,  elles  font 
intentionnées  d’en  faire  la  bâte  d’un  traité  particulier, 
fiable  et  permannent,  auquel  traité  on  travaillera  im- 
médiatement et  avec  le  plus  grand  concert;  et  comme 
ce  traité  pourra  être  achevé  dans  le  courant  de 
l’année  prochaine,  les  deux  hautes  parties  contractan- 
» tes  conviennent  en  attendant  et  jusqu’au  1.  Janvier 
1793,  de  laiffer  jouir  leurs  fujets  refpectifs  dans  leurs 
états,  des  mêmes  avantages  dont  ils  y ont  joui  jusqu’à 
la  dernière  rupture. 

' Saint  de  A b t.  XVIII.  Sa  Majefté  le  Roi  de  Suède  et  Sa 
“®r*  Majefié  Impériale  de  tontes  les  Rutiles  s’étant  enga- 
gées par  l’article  V.  dn  traité  de  Wérelé  de  régler  de 
falut  des  vaitleaux  de  guerre  fuédois  et  rulfes  qui 
fe  rencontreront  en  mer,  elles  le  propofent  de  dé- 
terminer fans  faute  inceffamment  après  la  ratification 
du  préfent  traité  d’alliance,  la  règle  que  les  com- 
mandant de  leurs  vailfeaux  de  guerre  auront  à ob- 
ferver  à tcet  égard  ; et  pour  qu’elle  foit  en  tout  tems 
fidèlement  fui  vie,  elles  en  feront  le  fujet  d’une  con- 
vention particulière.  En  attendant  on  s’en  tiendra  à 
ce  qui  a été  convenu  à cet  égard  de  part  et  d’autre 
dans  le  fusdit  traité  de  Wérelé. 

Fron-  Art.  XIX.  Comme  les  hautes  parties  contractai 
yfi*,*.?  tes  fe  font  également  apperçues  de  la  néceflfité  de 
d«.  procéder  à quelques  règlement  de  leurs  frontières 
en  Finlande,  pour  allurer  d’autant  mieux  la  tran- 
quillité d’un  bon  voiünage,  elles  s’engagent  d’euvo- 
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yer,  dès  l'ouverture  du  primeras  , des  commilfaires 
fur  les  lieux , pour  arranger  à l’amiable  à la  fatis- 
factiou  des  hautes  parties  contractantes  et  pour  le 
plus  grand  avantage  de  leurs  fujets  refpectifs,  une  . 
démarcation  plus  analogue  à leurs  intentions  com- 
munes et  à leur  convenance  réciproque. 

Art.  XX.  Cette  alliance  durera  pendant  l’efpace  Dur« 
de  huit  ans,  et  les  hautes  parties  contractantes  fe  d?t*'**' 
refervent  de  s’expliquer  et  de  s’entendre  fur  la  pro- 
longation fix  mois  au  plus  tard  avant  l'expiration 
de  ce  terme.'  , 

Art.  XXI.  Les  ratifications  de  ce  traité  d’alliance  B»tifl- 
feront  échangées  ici  à Stockholm  dans  l’efpace  de  e*,ion** 
fix  femaines,  ou  plutôt  fi  faire  fe  peut. 

En  foi  de  quoi,  nous  les  fouffignés  plénipotentiai- 
res, en  vertu  de  nos  pleinspouvoirs,  avons  figné  ce 
préfent  traité  en  y appofant  le  cachet  de  nos  armes. 


Fait  à Drottningholm , le 
cent  quatre  vingt  onze. 

I Le  Covite 
deWachtmeister 
Drotz  de  Suede. 

(L.  S.) 

Le  Baron 
Evert  de  Taübe. 

(L.  S.) 

Gustave  Maurice 
Baron  d’Armfelt. 

(L.  S.) 

U.  G.  dç  Franc. 

(L.  S.) 

A.  Hhkanson. 

(L.  S.) 


dix  - neuf 
huit 


Octobre  mille  fept 


Le  Comte 
Otton  Magnus 
DE  StaCKELBERG. 

(L.  s.y 


JV„ 


oui  avons  voulu  accepter , approuver , confirmer 
et  ratifier  ce  traité  d'amitié  et  d’union  avec  toits  ses 
articles,  points  et  clauses , tels  qu’ils  sont  insérés 
ici  mot  pour  mot,  tout  comme  par  la  présente  nous 
acceptons,  approuvons , confirmons  et  ratifions  ledit 
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1791  traiti  de  la  manière  la  plus  efficace  que  faire  se 
périt,  voulons  et  promettons  de  tenir  et  de  remplir 
sincèrement , fidèlerncut  et  loyalement  ce  que  con- 
tiennent et  dictent  le  dit  traité  et  tous  ses  articles , 
points  et  clauses.  En  foi  de  quoi,  nous  avons  signé 
la  présente  de  notre  main  et  y avons  fait  attacher 
notre  grand  sceau  royal.  Fait  à notre  château  de 
Drottuiugholm,  le  1.  jour  de  Novembre,  .l'an  de  grâce 
mil  sept  cent  quatre-vingt  onze. 

Gustave.  (L.  S.) 

U.  G.  de  Fbanc. 


Ratification  de  Sa  Majesté  V Impératrice  de 
toutes  les  Russiea. 

Nous  Catherine  fécondé,  par  la  grâce  de  Dieu,  Im- 
pératrice et  Autocratrice  de  tontes  les  Rallies , de 
Mofcovie,  Kiovie,  Wladimirie,  Novogorod,  Czarine 
de  Calan , Czarine  d’Aftracan,  Czarine  de  Sibérie, 
Czarine  de  la  Chérfonèfe  Tauriqne,  Dame  de  Plefcau 
et  Grande  DucheUe  de  Smolenlko,  Ducbeffe  d’Efto- 
nie,  de  Livonie,  Carelie,  Twer,  Jugorfe,  Périmé, 
Wiatka,  Bolgarie  et  d'antres;  Dame  et  Grande -Du- 
chelle  de  Novogorod  inférieur,  de  Czernigovie,  Re- 
fan, Polock,  Roftow,  Jaroslavv , Belo  - Oférie,  Udorie, 
Obdorie,  Condinie,  Witeplk,  Mftislaw,  Dominatrice 
de  tout  le  côté  du  Nord , Dame  d’iverie  et  Princelle 
héréditaire  et  fouveraine  des  Czars  de  Cartalinie  et 
Géorgie,  comme  auffi.  de  Cabardinie,  des  Princes  de 
CzircaQie,  de  Gorlky  et  d’autres;  faifons  favoir  par 
ce6  préfentes  à tous  et  à chacnn  à qni  il  appartient, 
qn’après  l’heureux  rétablifiement  de  la  paix  par  le 
traité  Ggné  à Werele  le  -j-’j  Août  1790  qui  alTnre 
l’amitié  et  la  bonne  intelligence  entre  nous  et  l’em- 
pire de  Rnlïie  d’une  part,  et  Sa  Majefte  le  férénilTime 
et  très  - paillant  Prince,  Guftave,  par  la  grâce  de 
Dieu,  Roi  de  Suède,  des  Goths  et  des  V’endales 
etc.  etc.  etc.  Héritier  de  la  Norvègue,  Duc  de 
Slesvic-Holftein,  Stormarn  et  Ditmarfen,  Comte 
d’Oldenbourg  et  de  Delmenborft  etc.  etc.  et  le  Ro- 
yaume de  Suède  d’autre  part,  nous  3von6  déGré  ainG 
que  Sa  Majefté-  Suèdoife,  pour  raUcrmilTemcnt  de  la 
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tranquillité,  du  bien-être  et  de  la  profpérité  des  I79J  ‘ 
pays  et  états  refpectifs,  de  conclure  un  traité  d’alliance 
définitif,  lequel  les  plénipotentiaires,  munis  de  pleins- 
pouvoirs  à cette  fin , ont  ligné  à Drottningholm  le 
•/5  Octobre  l’année  courante  I79i,  et  qui  renferme 
mot  pour  mot  ce  qui  fuit: 

(Ici  est  inséré  le  traité .) 

A ces  caufes  ayant  agréé  et  confirmé  le  traité  d’al- 
liance définitif  ci-deffus  dans  tous  Tes  articles  et 
claufes  et  dans  toute  fa  teneur,  nous  l’agréons  par 
ces  préfernes,  le  confirmons  et  le  ratifions  de  la 
manière  la  plus  folemnelle,  en  promettant  fur  notre 
parole  impériale,  pour  nous  et  nos  fuccefTeurs,  de  , 
vouloir  iuviolablement  obferver  tout  ce  qui  ell  ftipulé 
dans  ledit  traité , et  ne  rien  entreprendre  qui  y foit 
contraire.  En  foi  de  quoi  nous  avons  ligné  cette 
ratification  de  notre  propre  main  et  y avons  fait 
appofer  le  grand  fceau  de  l’empire.  Donné  à 
St.  Pétersbourg  le  Novembre  l’an  de  grâce  mil 
fept  cent  quatre-vingt  onze  et  de  notre  règne  la 
trentième  année  *).  ’ff 

Catherine.  (L.  S.)  ( 

Comte  Jean  d’Ostermann. 


*)  I>es  ratifications  ont  été  échangées  à Stockholm  le 
7-  Décembre  1791  N.  S.  voyés  la  lettre  circulaire  de 
l'Imp.  de  Rullie  à fes  ininiftres  aux  cours  étrangères 
daus  nou exlr.  179£.  il.  18  fuppl. 

J ...  : 
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F , 

17. 

179Ï  Renouvellement  des  traités  entre  les  Provinces - 
Unies  des  Pays-Bas  et  Maroc.  1791. 

a. 

Traduction  de  la  confirmation  ou  du  renou- 
vellement des  traités  qui  ont  subsisté  entre  les 
trois  précédents  Empereurs  de  Maroc  etc.  et 
L.  H.  P.  les  Etais -Généraux  des  Provinces- 
Unies  des  Pays-Bas,  telle  qu’elle  a été  en- 
voyée par  l’Empereur  de  Maroc  etc.  Sidy  Mo- 
hamed El  Mehdy  El  Yazed  à T Ambassadeur 
de  Leurs  Hautes  Puissances,  A.  A.  Bols. 

(Pervolgh  van  het  Recueil  der  Tractaten  n.  4i) 

God  aile  en  zy  gedankt. 

(L.  S.)  Dit  is  het  Zegel. 

De  Tractaaten  met  Onze  drie  Voorvaders  en  hait 
Hoog  Mogende  de  Heeren  Staaten  Generaal  der  Ver- 
eenigde  Nederlanden  gernbfifteert.  hebbende;  confir- 
meeren  W y met  One  Zegel,  door  God»  hulpe,  als 
mede  bet  agterftaande  tôt  Ampliatie  op  dezelve,  en 
Wy  oïdonneeren  an  aile  Onze  Onderdaanen,  om  het 
' zelve  in  allés  te  obferveeren. 

Getekent  den  tweeden  dag  van  de  Maan  Rabab 
Tany  in  het  jaar  1206»  overeenkomende  met  den  28- 
November  J791* 


N. 


/ 
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et  l'Empereur  de  Maroc. 

' ' b. 

Renouvellement  des  traités  de  paix  et  de  com-  1791 
merce  qui  ont  subsisté  entre  le  très  puissant  et 
noble  Prince  Muley  Ismael,  Muley  Abdalla 
Ben  Muley  Ismael,  Muley  Sidy  Mohaniet  Ben 
Abdalla  Ben  Ismael,  Empereurs  de  Maroc  etc. 
et  Leurs  Hautes  Puissances  les  Etats  Géné- 
raux des  Provinces  Unies  des  Pays-Bas , avec 
t ampliation  qui  en  a été  faite  par  le  Sérénis- 
sime  très  Puissant  et  Noble  Prince  Sidy  Mo- 
hamed El  Mehdy  El  Yazed,  Empereur  de  Ma- 
roc, Fez,  Suz,  et  de  Guinée  etc.  etc.  etc.  d’un 
côté,  et  par  le  Capitaine  de  la  marine  Alexan- 
der Arnoldus  Bols,  comme  ambassadeur  muni 
. de  pleinpouvoir  à cet  effet  de  la  part  de  L.  II. 

P.  les  E.  G.  des  P,  U.  des  P.  B.  de  l'autre.  . • 

( Ibidem .) 

Art.  I.  ïs  geooncludeert  en  vaftgeftelt,  dat  tuf-  Rmou- 
Ichen  zyne  Keyzerlyke  Majefteit  Sidy  Mohamed  , El  T,Ue‘ 
Mehdy  El  Yazed,  Keyzers  van  Maroccos,  Fez,  Suz,  detmi* 
en  de  Guinée  etc.  etc.  etc.  en  haar  Hoog  Mogende 
de  Heeren  Staaten  Generaal  der  Vereenigde  Neder- 
landen  de  Tractaaten  van  Vreede  en  Commercie, 
tuffchen  de  zeer  Hoogmagtige  en  Edele  Prince  Mu- 
ley Ismael,  Muley  Abdalla  Ben  Muley  Ismael,  Muley 
Sidy  Mohamet  Ben  Abdalla  Ben  Ismael,  Heyzera  van 
Maroccos  etc.  en  haar  Hoeg  Mogende  de  Heeren  Staa- 
ten Generaal  der  Vereenigde  Nederlanden,  gefubfi- 
fleert  hebbende,  in  zyn  voile  kragt  zullen  blyven 
ftand  grypen,  en  nevens  de  volgende  Articulen,  tôt 
ampliatie  op  de  gemelde  Tractaaten  dienende,  door 
beide  de  hooge  Parthyrn  in  ailes  zullen  geobferveerd 
en  nagekoomen  worden. 

Art.  II.  Dat  de  Onderdaanen  en  Onderboorige  Droit» 
van  haar  Hoog  Mogende  der  zelver  Goederen , waar  de,,,li* 
van  by  het  inbrengen  in  het  Land  van  Zyne  Keyzer- 
lyke  Majefteit,  de  Begten  eens  zyn  betaalt,  zonder 
daar  voor  meerder  of  andere  Begten  de  moeten  betaa- 

S 2. 
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. _q y len,  van  de  eene  na  de  andere  Plaatfen  In  de  Ryken 
van  Zyne  Majefteit  zullen  kunnen  en  mogen  tranfpor- 
tecren,  en  dat  wanneer  eenige  Goederen,  zonder  dat 
de  Regten  dàar  van  waren  betaalt,  worden  vervoer- 
den  agteihaalt,  dezelve  alleen  zullen  geconfisqueert 
r worden,  zonder  dat  jemand  daar  door  eenige  zwaar- 
der  ftraf  zal  opgelegt  of  moegte  aangedaan  worden. 

confuU  Art.  III.  Dat  de  Confula  en  hunne  Gedeputeer- 
°ct  dena  en  andere  Onderdaanen  of  Onderhoorige  van 
rujet».  jjâar  Hoog  Mogende,  het  zy  die  in  de  Republic  woo- 
nagtig , of  in  de  Ryken  van  Zyne  Keyzerlyke  Maje- 
fteit  geëtabliffeert  zyn,  in  de  Ryken  van  Zyne  Maje- 
fteit zullen  genieten  aile  de  Voorregten,  welke  door 
Zyne  Keyzerlyke  Majefteit,  aan  de  meeft  gefavori- 
feerde  Natie  aldaar  geaccordeert  zyn,  of  in  der  tyd 
geaccordeert  zullen  worden. 

Gedaan  te  Tetuan  den  2-  Deceœber  1791»  door 
cuy  als  daar  toe  gevolmagtigt. 


( Getekent ) A.  A.  Bols. 


Digitized  by  Gôogle 


) 


277 


18.  *' 

Jetés  relatifs  au  traité  de  paix  de  Yassy  entre  1791 
la  Russie  et  la  Porte  - Ottomane. 

‘fi  ' \ *■  , . 

a. 

Actes  entre  la  cour  de  Russie  et  celles  d’Angle- 
terre et  de  Prusse,  qui  ont  servi  de  base  au  traité 
préliminaire  entre  la  Russie  et  la  Porte  *). 

i. 

Mémoire  remis  le  26-  May  1791  au  vicechancelicr 
comte  d'Ostermann , par  Mr.  PVhitivorth  Ministre 
Britannique , et  M.  le  comte  de  Goltz  envoyé  de 
S.  M.  Prussienne.  (N.  E.  n.  56  fuppl.) 

Depuis  le  commencement  de  la  pre'fente  guerre,  les 
cours  de  Londres  et  de  Berlin  Ont  manifeflé  dans 
tontes  les  occafions  leur  grand  défir  de  lui  faire  avoir 
une  promte  fin , par  tous  les  moyens  en  leur  pou- 
voir, et  d’après  des  principes,  qui  s'accordaient 
avec  l'intérêt  général  de  l’Europe;  elles  ont  eu  la 
fatisfaction  de  voir,  que  ces  vues  falutairea  ont  été 
remplies  en  partie  par  l’acceptation  du  status  quo, 
tel  qu’il  avoit  eu  lieu  avant  la  guerre,  pour  baie 
d’une  pacification  entre  l'Autriche  et  la  Porte.  Ce 
même  principe  ayant  également  fervi  de  bafe  à la 
pacification  entre  la  Rulfie  et  la  Suède,  les  cours  de 
Londres  et  de  Berlin  s’étoient  flattées,  que  celle  de 
Pétersbourg,  conformement  aux  mêmes  principes, 
auroit  également  confenti  à négocier  fur  le  même 
fondement  fa  pacification  avec  la  Porte:  mais  leurs 
voeux  ayant  été  fruftrés  jusqu’ici , et  le  teras  de  l’ou- 
verture de  la  campagne  approchant  de  nouveau,  les 
fuites  que  la  continuation  de  la  guerre  ne  peut  man-  y 
quer  d’avoir  pour,  leurs  intérêts,  les  ont  mifee  dans 
la  nécelfité  inévitable  de  faire  tels  préparatifs,  que 


Ces  actes  tenant  lieu  de  .l’accord  fait  outre  les  fusditeg 
puiïïauces , qui  a fervi  de  bafe  au  traité  de  paix  préli- 
minaire, ligné  le  il.  Août,  j’ai  crû  devoir  leur  afligner 
une  place  ici. 

i 
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la  conjoncture  püuvoit  exiger.  Dans  le  même  tems 
les  deux  cours,  délirant  de  mettre  en  oeuvre  tout  ce 
qni  peut  dépendre  d’elles , pour  coopérer  au  re^ 
tabliffement  de  la  tranquillité  générale,  pourvu  que 
la  fdreté  de  la  Porte,  et  par  conféquent  les  intérêts 
de  l’Europe  n’en  fouffrent  point  de  préjudice,  ont 
mûrement  pefé  l’idée,  fuggérée  par  d’autres  puiJTances 
refpectables;  favoir,  de  tâcher  de  concilier  les  vües 
des  parties  intéreiTées  par  quelque  modification,  con- 
formément au  principe  fusmentionné.  La  demande, 
faite  par  la  cour  de  Ruiïie,  d’Oczaltow  avec  fon  ter- 
ritoire, y compris  le  pays  entre  le  Bog  et  le  Dniefter, 
a été  déclarée  par  cette  cour  Te  fonder  uniquement 
fur  le  principe  d’une  frontière  allurée  : mais  il  eft 
évident  que  la  fituation  préfente  de  la  Turquie  de- 
mande plus  que  celle  de  la  Bullie,  que  le  même 
principe  s’applique  à Tes  états  et  à fa  frontière;  que 
c’eft  un  point  du  plus  grand  intérêt  pour  la  fureté 
et  l’indépendance  de  cette  puilTance;  et  qu’il  eft  né- 
ceiTaire , pour  la  confcrvation  du  repos  de  l’Europe, 
d’y  pourvoir  d'une  manière  éfficace.  En  conféquence 
de  ces  confidérations,  les  cours  alliées  ont  été  por- 
tées à témoigner  à la  cour  de  Pétersbourg  leur  défir 
de  voir' adopter  ce  principe  comme  la  bafe  de  toute 
modification  du  status  quo ; et  leur  zèle  pour  la 
tranquillité  générale  les  a engagées  à autorifer  leurs 
minjftres  fous -lignée  à déclarer,  que  les  cours  re- 
spectives sont  prêtes  à coopérer  par  leur  assistance 
à V accomplissement  d'un  objet  aussi  désirable,  et  à 
entamer  à cette  jjn  une  négociation , pourvu  qu'elle 
soit  conforme 
nées  qui  ont 


a l équité  et  a la  justice  susmention - 
toujours  réglé  leur  conduite. 

* t ' 


. 2. 

Réponse  de  la  cour  de  Russie,  remise  aux  sus -dits 
ministres,  en  date  du  6-  Juin  1791. 

Toutes  les  fois  que  les  cours  de  Londres  et  de  Berlin 
suffi  bien  que  d’autres  puilTances,  ont  fait  connoître 
à l’ Impératrice  ;leur  défir  de  voir  mettre  une  promte 
fin  à la  guerre,  qui  a malbeureufement  éclaté  entre 
la  Ruflic  et  la  Porte- Ottomane,  Sa  Majefté  a toujours 
manifefté  des  inclinations,  qui  prouvent  la  confor- 
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mité  la  plus  parfaite  entre  fes  voenx  et  ceux  de  cea  J 79 1 
puiffanees  ; les  preuves  irréfragables  s’en  trouvent 
dans  tous  les  cabinets.  Le  mémoire,  remis  récent- 
ment  par  les  minières  des  deux  cours  fusdites  en 
date  du  2G.  May  N.  S.  faifant  feulement  mention  en 
termes  généraux  de  pourvoir  à la  fureté  de  la  Porte- 
Ottomane  à une  pacification  prochaine,  et  d’entamer 
ici  une  négociation  à ce  fujet,  Sa  Maj.  Imp.  peut 
d’autant  moins  en  conclure  que  l’objet  et  le  but, 
qu’elle  fe  flatte  avec  raifon  d’avoir  épuifé  dans  fes 
propofîtions , tout  ce  que  fon  amour  pour  la  paix, 
fa  générofité,  et  même  fa  déférence  pour  les  conve- 
nances générales,  ont  pu  lui  fuggérer  de  convenable 
à fa  dignité,  à la  juflice  de  fa  caufe,  et  à fa  follici- 
tude  pour  la  fureté  et  le  repos  de  fon  empire:  Car, 
après  avoir  été  attaquée  et  provoquée  injuffement, 
ainfi  que  tout  le  monde  le  fait,  et  que  les  cours  de 
Londres  et  de  Berlin  particulièrement  l’ont  reconnu 
et  avoué  dans  le  terne;  après  quatre  années  d’une 
guerre  difpendieufe , quoiqu’accompagnée,  du  côté 
de  la  Ruïïie,  de  fuccès  non  interrompus,  qui  l’ont 
rendue  maitreffe  de  plulieurs  provinces  et  places  for- 
tes fous  la  domination  ottomane,  l’Impératrice,  fui- 
vant  les  loix  reçues  et  reconnues  par  toutes  les  na- 
tions, feroit  pleinement  en  droit  de  conferver  toutes 
ces  conquêtes  en  leur  entier,  ou  du  moins  pour  la 
plus  grande  partie,  comme  une  indemnité  jufie, 
quoiqu’encore  trop  faible,  de  tant  de  maux  et  de  per- 
tes incalculables,  dont  fes  états  ont  dû  porter  fi  long- 
tems  le  fardeau.  Cependant  par  un  effet  de  fa  mo- 
dération et  de  fon  défintéreffement , l’Impératrice  n’a 
pas  héfité  à facrifier  tous  les  avantages,  que  les  pro- 
grès de  fes  armes  fembloient  lui  promettre,  en  ne 
flipnlant  rien  pour  elle -même,  Gnon  d’aflurer  la 
durée  et  la  fiabilité  de  la  paix , qu’elle  défire  de  con- 
clure par  une  nouvelle  démarcation  des  frontières, 
qui  bien  loin  de  mettre  en  danger  ou  d’expofer  la  , 
fureté  défenGve  de  la  Porte  - Ottomane , l’affermit 
au  contraire,  puisqu’elle  ôte  toute  occafion  de  diffé- 
rends et  de  querelles , auxquels  un  voifinage  immé- 
diat ne  donne  que  trop  fouvent  lieu , et  qui  devien- 
nent la  fource  et  la  caufe  de  ruptures  et  de  guerres 
fanglantes.  Une  Tivière,  telle  que  le  Dniefter , for- 
mant une  limite  aulli  naturelle  que  propre  à prévenir 
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fusmentionnés , fans  avoir  en  aucun  égard  (ainii 
qu’on  pourroit  le  démontrer  très  aifement)  de  l’in- 
fluence fur  la  puiiïance  relative  des  deux  parties  in- 
térelTéee,  Sa  Majefté  croit  devoir  intifter  fur  cette 
limite,  d’autant  plus  qu’elle  fait  accorder  en  même 
teins  les  vues  de  fureté  pour  la  Porte  - Ottomane,  à 
la  quelle  les  cours  de  Londres  et  de  Berlin  fouhai- 
tent  de  pourvoir,  avec  celle  de  la  confervation  du- 
rable de  la  tranquillité  générale  de  l’£urope,  qui  a 
' toujours  été  de  même  pour  l’Impératrice  l’objet  de 
fa  follicitude  la  plus  allidue  et  la  plus  vive.  Conduite 
par  ces  motifs  et  ces  principes  évidens  d’équité  et  de 
jullice,  Sa  Maj.  Imp.  a chargé  fon  miniflère  de  décla- 
rer aux  cours  de  Londres  et  de  Berlin,  qu'elle  per- 
siste toujours  dans  les  seiitirnens  pacifiques  et  modérés, 
qu'elle  n'a  pas  cessé  de  montrer;  et  qu'elle  profitera 
avec  plaisir  et  reconnaissance  de  toutes  les  démarches 
amicales  et  impartiales , que  ces  cours  jugeront  à pro- 
pos de  faire,  pour  avancer  le  salutaire  ouvrage  de 
la  paix,  pourvu  qu’on  y ait  pour  les  interets  de  sa 
dignité  et  du  bienètre  de  ses  sujets  autant  d'égards, 
que  l'équité , le  bon  droit,  et  la  raison  le  dictent 
et  l’exigent. 

(Signé)  Le  Comte  d’Ostermann. 


3- 

Second  mémoire  présenté  en  réplique,  par  MM.  TVith- 
worth,  Fawkener  et  le  comte  de  Goltz,  en  date  du 
29.  Juin  1791- 

Les  fous -lignés,  envoyés  extraordinaires  et  miniftres 
plénipotentiaires  d’Angleterre  et  de  Prnffe , fe  croyant 
fondés  à conclure  d’après  la  réponfe  faite  par  ordre 
de  Sa  Majefté  l’Impératrice,  à la  repréfentation  des 
conrs  de  Londres  et  de  Berlin,  en  date  du  44  du 
mois  paiTé,  qu’elle  fe  trouvoit  difpofée  à permettre  à 
Ton  miniftère  d’entrer  en  difcuflion  fur  le  principe 
énoncé  dans  la  dite  repréfentation,  à l’égard  d’une 
frontière  défeniive,  tant  pour  l’empire  de  Ruilie  que 
pour  la  Porte- Ottomane,  fe  font  déterminés  de  raf- 
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fembler  fous  un  point  de  vue,  et  de  mettre  fous  les 
yeux  de  Sa  Maj.  Impératrice,  fans  détour  et  fans 
réferve,  tout  ce  que  leurs  inftructions  leur  permet- 
tent de  propofer  fur  cet  objet  à la  cour  de  Péters- 
bourg:  Ils  ne  doutent  point,  que  Sa  Majefté  lmp. 
ne  veuille  bien  envifager  cet  empreffement  de  leur 
part,  et  cette  franchife,  G contraire  à la  marche  or-, 
dinaire  des  négociations,  comme  une  preuve  indubi- 
table du  deGr  Gncère  et  désintérelTé  des  Rois,  leurs 
maîtres,  de  faire  fervir  Ieur6  bons  offices  et  leur  in- 
tervention amicale  au  prompt  rétabliffement  d’une 
paix  fùre  et  utile  aux  puilfances  belligérantes. 

Les  fus  - dits  minières  font  portés  à croire,  d’après 
l’ouverture  faite  par  S.  M.  Catholique,  comme  aufli 
par  la  Cour  de  Danemarc,  et  qui  ne  paroit  pas  avoir 
été  rejettée,  ni  même  désapprouvée  par  la  Cour  de 
Ruflie,  et  d’après  l’expofé  des  inconveniens  qui  reful- 
tent  d’un  voiûnage  immédiat,  qui  fi  trouve  dans  la 
réponfe  cidcvant  mentionnée,  que  Sa  Majefté  lmp. 
pourroit  fe  prêter  à confentir  à faire  la  paix,  à con- 
dition que  le  district  d’ Oczakow , depuis  le  Bog  jus- 
qu'au Dnister,  fut  déclaré  neutre  et  indépendant  de 
l'une  et  Vautre  puissance.  Cette  ûipulation , . fidèle- 
ment et  exactement  obfervée  par  les  parties  con- 
tractantes, pourroit  peut-être,  plus  parfaitement  que 
toute  autre,  remplir  le  but  et  procurer  l’avantage 
d’une  frontière  réciproquement  défenfive.  Deux  gran- 
des rivières,  et  un  terrein  inculte  et  défert,  de  plus 
de  200  werftes  à palier,  avant  que  les  troupes  de 
l’une  des  puiffances  puilTent  arriver  dans  le  pays  de 
l’autre,  mettroient  les  deux  états  pour  le  moins  à 
l’abri  de  toute  furprife;  et  les  bords  du  Bog  fortifiés 
par  la  Ruflie,  et  la  rive  occidentale  du  Dnifter  par  les 
Turcs,  ne  laifferoient  rien  à délirer  fur  ce  point  im- 
portant. Voila  donc  le  premier  moyen  d’accomode- 
ment,  que  les  dits  miniftres  s’offrent,  avec  le  con- 
fentement  de  Sa  Maj.  Impériale,  de  propofer  aux 
Turcs  comme  bafe  de  la  paix. 

La  fécondé  propofition,  dont  il  pourroit  être  ques- 
tion ce  feroit:  de  la  cession  à la  Russie  d' Oczakow 
et  de  son  district  immédiat,  en  toute  propriété  et 
souveraineté  avec  tous  les  droits  qui  eu  résultent  ' 
shns  exception  quelconque  ; en  laissant  cependant  a 


< 


282  Traité  de  paix  de  Yassy 

1791  r^arttuie  vn  espace  sur  la  rive  orientale  du  Unie- 
ster , plus  ou  moins  considérable , selon  la  facilité , 
qu'il  y auroit  à trouver  quelque  frontière  naturelle 
et  définissable , telle  par  exemple  que  le  Lac  Telegel , 
ou  telle  antre  dont  on  pourrait  convenir:  bien  en* 
tendu  cependant  que  ce  serait  à une  distance  suffi* 
santé  pour  assurer  aux  Turcs  la  libre  navigation  du 
Dniester.  On  pourrait  même  «'engager  à porter  les 
Turcs  à confentir  à la  neutralité  de  cette  partie  da 
diftrict  cédé,  qui  fe  trouverait  entre  la  nouvelle  fron- 
tière de  la  Ru  file  et  ce  fleuve.  Les  Coure  Alliées 
ne  croyent  pas  pouvoir  engager  la  Porte  à faire  1» 
paix,  en  laillant  Oczakow  fortifié  entre  les  mains  de 
fa  Ruïïie,  à moins  que  ce  facrifice  dangereux  pour 
elle,  ne  fût  compenfé  par  la  fûreté  des  deux  bords' 
du  Dnieffer:  et  les  fusdits  tpiniftres  fe  flattent,  que 
S.  M.  Imp.  pourra  bien  ne  a’y  point  refufer.  Si 
néanmoins  S.  M.  Imp.  fentoit  quelque  répugnance  à 
acquiefcer  à ces  conditions,  les  fusdits  miuiffres 
s’offrent , comme  dernière  reffource , de  propofer  au 
xniniftère  ottoman:  De  céder  à la  Russie , pour  prix 
de  la  paix , le  district  d’ Oczakow  depuis  le  Bog 
jusqu’au  Dniester  en  toute  propriété  et  souveraineté , 
pourvu  cependant  que  Sa  Maj.  Jmp.  veuille  bien  les 
autoriser  à donner  à la  Porte  des  assurances , pro- 
pres à calmer  les  esprits  de  ses  sujets,  à prévenir 
ses  alarmes , et  à la  tr  ans  quillis  er  sur  les  suites  d'un 
tel  démembrement  de  son  empire,  en  mettant  les 
cours  de  Londres  et  de  Berlin  à mime  de  répondre * 
que  Sa  Maj.  Jmp.  voudra  bien  faire  démolir  la  for- 
teresse d’ Oczakow , et  ne  la  point  reconstruire  ; qu'elle 
ne  voudra  point  faire  élever  d'autres  fortifications 
dans  ce  district;  et  qu'elle  laissera  la  navigation  du 
Dniester  entièrement  libre. 

Les  Cours  de  Londres  et  de  Berlin  croyent  ne 
pouvoir  rien  propofer  a la  Porte.  Ottomane  au- delà  de 
ces  conditions;  mais  par  le  choix,  qu’elles  prient  S. 
M.  Imp.  de  vouloir  bien  faire  entre  ces  différons 
moyens,  tous  juftes,  modérés  et  raifonnables , elles  fe 
perfuadent , qu’elle  verra,  à n'en  pas  pouvoir  douter, 
leur  confidération  particulière  envers  fa  perfonne,  et 
leur  attention  extrême  à ménager  la  dignité  de  fa 
couronne,  l'honneur  et  la  gloire  de  fon  empire,  et 
l’intérét  de  fea  fujets  : elles  s’en  rapportent  avec  con- 
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fiance  au  jagenaent,  que  formera  toute  l’Europe  fur  170T 
leurs  intentions  fincèrea  de  Tamener  la  paix,  et  de 
contribuer  à la  tranquillité  générale,  fur  leur  impar- 
tialité , et  fur  leur  parfait  désintéreifement,  évidem- 
ment confiâtes  par  la  démarche  qu’elles  viennent  de 
faire.  Quant  à la  forme  de  l’arrangement  à prendre, 
les  fusdits  minifires  ne  feront  point  difficulté  de  fe 
conformer  à tout  ce  que  Sa  Maj.  Imp.  défirera  là  def- 
fus,  pourvu  que  la  fûreté  des  engagemens , dont  ila 
auront  à fe  rendre  refponfables  envers  la  Porte- Otto- 
mane, s’y  trouve  établie. 

S’il  eft  vrai  que  les  conférences  réglées  ne  fe  font 
ouverts  que  d’aujourdhui , il  ne  l’eft  pas  moins,  que 
les  minifires  de  S.  M.  Impériale,  par  des  converfa-  - 
tions  confidentielles  et  d’autres  voies,  ont  depuis 
longtems  été  mis  au  fait  des  propofitions  de  paix, 
qu’il  s’agiroit  de  mettre  en  avant.  Il  eft  donc  à pré- 
fumer, que  la  réfolution  de  Sa  Maj.  lmp.  eft  bien 
avancée,  pour  ne  point  dire  abfolument  prife,  fur 
cette  matière  importante.  Sa  décifion  fera  attendue 
avec  la  plus  grande  impatience  à Londres  et  à Ber- 
lin. L’amitié  et  la  confidération  de  Sa  Maj.  Imp. 
pour  les  Rois  de  la  Grande-Bretagne  et  de  Prnffe, 
fa  vive  follicitude  pour  le  repos  de  l’Europe,  fon 
amour  pour  fon  peuple,  fon  défir  de  lui  rendre  la 
paix,  et  d’éviter  l’effufion  ultérieure  du  fang  humain,  r 
font  de  fûrs  garants  aux  fousfignés  minifires,  que 
cette  décifion  importante  ne  tardera  pas  à leur  être 
lignifiée,  et  qu’elle  fera  favorable;  d’autant  plus  qu’en 
fe  prêtant  à tout  ce  que  Sa  Maj.  Imp.  a paru  défirer, 
on  ne  demande  à fa  bonté  et  à fa  générofité  que  quel- 
ques légers  adoucillemens. 

{Signé)  . Charles  Whxtworth. 

W.  Fawkner. 

Comte  de  Goltz. 

A.  St.  pétersbourg  le  £§  luin  179R 
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1791  Réponse  de  la  cour  de  Russie  an  mémoire  précèdent , 
en  date  du  Juillet  1791-  (N.  E.  G9-) 

Le  fécond  mémoire,  remis  ici  le  18 • (29*)  loin  dernier, 
par  les  envoyés  extraordinaires  et  miniftres  plénipo- 
tentiaires d’Angleterre  et  de  Prude,  ayant  été  porté  à 
la  connoiiTance  de  l’Impératrice,  Ion  miniftère  muni 
des  ordres  de  Sa  Maj.  Impériale,  le  trouve  aujourdbui 
en  état  de  pourluivre  la  difcuflion  amicale  qui  fait 
l’objet  de  ce  mémoire.  — Avant  tout,  le  fusdit 
miniftère  Te  fait  un  plaiftr  d’annoncer  la  fatisfaction 
avec  laquelle  Sa  Majefté  lmp.  a apprécié,  dans  la 
marche  franche  et  loyale , que  les  miniftres  de  LL. 
MM.  les  Rois  de  la  Grande-Bretagne  et  de  Pruffe 
ont  voulu  donner  à leur  négociation,  le  déGr  fincère 
de  leurs  maîtres , d’accélérer  l’ouvrage  déftrable  de  la 
pacification  entTe  la  Ruflie  et  la  Porte- Ottomane. 
Une  pareille  intention  s’accorde  trop  bien  avec  les 
voeux  de  Sa  Maj.  Imp.  pour  qu’elle  n’y  apporte  de 
Ion  côté  toutes  les  facilitée  raifonnables,  auxquelles 
elle  peut  fe  prêter:  Mais,  fi  en  portant  depuis  fi 
longtems  le  fardeau  d’une  guerre  provoquée  par  l’in- 
jufte  aggreflion  de  la  Porte,  elle  eft  intéreffé  pins 
qu’aucune  autre  puiflauce  à en  avancer  la  fin,  elle  le 
croit  également  en  droit  de  péfer,  et  de  fixer  dans  fa 
fagefle  et  fa  modération , tous  les  moyens  d’aflurer  à 
fes  fujets , fi  non  des  dédommagements  proportionnés 
à leurs  efforts,  du  moins  un  repo6  certain  et  imper- 
turbable, dont  ils  ont  befoin,  et  qui  auroit  du  être 
le  moindre  prix  de  ces  mêmes  efforts.  Les  deman- 
des que  Sa  Maj.  Imp.  a formées  en  conléquence,  et 
qu’elle  a fait  manifefter  aux  cours  de  Londres  et  de 
Berlin,  aufïi  bien  qu’à  l’Europe  entière,  ne  préfen- 
toient  affurément  que  cette  vue  aufïi  innocente  qu’équi- 
table. Toutes  les  puiffances  impartiales  ne  fauroient 
les  envifager  que  fous  cet  afpect;  et  s’il  en  eft,  qui 
ont  fuggéré  quelques  idées  de  modification  à ces  de- 
mandes, toutefois  fans  aucun  concert  avec  la  Ruflie, 
ni  de  fon  aveu,  ce  11e  peut  être  que  par  des  confi- 
dérations,  qui  dérivoient  non  de  leur  incompâtibilite 
avec  la  ftricte  jnftice  et  l’intérêt  général,  mais  uni- 
quement de  la  crainte  de  l’extenfion  des  troubles  de 
la  guerre.  Tel  aura  fans  doute  été  le  motif  des 
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ouvertûres  faites  anx  cours  de  Londres  et  de  Berlin  j7qt 
par  celle  de  Copenhague,  mais  dont  celle  de  lfuffie  “ 
n’a  jamais  eu  aucune  connoiffance  directe,  ni  ne  l’a 
autorifée  à propofer  les  facrifices , dont  la  dite  cour 
a fait  mention.  Maintenant  que  cette  crainte  femble 
être  écartée,  au  moyen  des  explications  amicales, 
auxquelles  les  deux  premières  cours  viennent  d’ouvrir 
la  voie,  l’Impératrice  eft  aulïi  fùre  de  concilier  à fes 
proposions  le  fuffrage  unanime  de  toutes  les  puif- 
fances,  qu’elle  fe  voit  obligée,  par  les  raifons  les 
plus  graves  du  maintien  de  la  tranquillité  de  fes 
propres  états,  auïïi  bien  que  de  ceux  de  l’Europe  en 
général,  de  ne  point  fe  départir  des  termes  modérés 
et  désintéreffés , qu’elle  a mis  en  avant  jusqu’ici. 

Les  trois  bafes  de  pacification,  dans  le  mémoire 
fusmentionné  du  18.  (t!9.)  Juin,  n’étant  point  équiva- 
lentes entre  elles,  et  la  dernière  étant  la  feule  qui 
fe  rapproche  en  quelque  façon  de  l’intention  connue 
de  Sa  Majefté  Impériale,  c’eft  fur  celle-ci  que  nous 
fixerons  uniquement  notre  attention  et  nos  obferva- 
tions.  — Les  deux  cours  alliées  offrent  de  propofer 
au  miniftère  ottoman,  de  céder  à la  Russie  le  district 
d’Oczakow  depuis  le  Bog  jusqu’au  Dniester , en  toute 
propriété  et  souveraineté , pourvu  que  Sa  Maj.  veuille 
bien  les  autoriser  à donner  à la  Porte  des  assuran- 
ces propres  à calmer  les  esprits  de  ses  sujets,  à 
prévenir  ses  alarmes , et  la  tranquilliser  sur  les  sui- 
tes d’un  tel  démembrement  de  son  empire,  en  mettant 
ces  cours  à même  de  répondre , que  Sa  Majesté 
voudra  bien  faire  démolir  la  forteresse  d' Oczakow, 
et  ne  la  point  faire  reconstruire , et  qu'elle  ne  fera 
point  élever  d'autres  fortifications  dans  ce  district. 
Indépendamment  de  ce  qu’une  claufe  ou  refiriction 
de  cette  nature  porteroit  avec  foi  contradiction  au 
principe  de  propriété  on  de  fouveraineté  abfolue,  fut 
le  pied  duquel  les  deux  cours  fusdites  confentent  à 
négocier  auprès  de  la  Porte- Ottomane  la  ceffion  du 
pays  en  queftion,  elle  ne  répond  pas  même  à celui 
de  parfaite  égalité  ou  réciprocité,  qui  doit  être  la 
bafe  indifpenfablc  de  cette  négociation;  car  Sa  Maj. 

Imp.  laille  la  liberté  entière  aux  Turcs  de  conferver 
fur  leur  bord  toutes  leurs  anciennes  fortifications,  de 
les  réparer,  et  d’eu  élever  de  nouvelles  à leur  vo- 
lenté:  D’ailleurs  une  pareille  claufe  renverferoit  et 
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1791  rcn^ro*t  na*  piincîp*!  bot,  qu’on  fe  propofe  dans 
cette  acqnifition,  qui  eft,  de  gaguer  à la  Rullie  une 
frontière  fûre  et  nette,  dont  elle  fent  d’autant  plus 
la  necéffité,  que  la  guerre  actuelle,  anffi  bien  que  la 
précédente,  ont  été  également  intentées  par  la  Porte- 
Ottomane.  Au  furplus , la  conftruction  de  fortereiTes 
en  général  n’indique  aucune  intention  d’attaque; 
elle  n’appartient  qu’aux  mefures  de  précaution  et  de 
défenfe,  et  ne  peut  par  conféquent  donner  lien  à 
aucun  fujet  d’alarme  ou  d’inquiétude  légitime.  An 
contraire,  plus  les  Frontières,  réparées  par  une  rivière 
comme  le  Dniefter,  feront  fortifiées  de  part  et  d’antre, 
plus  il  y aura  de  fûreté  refpective  pour  la  conferva- 
tion  de  la  bonne  harmonie  et  du  bon  voifinage  entre 
les  deux  états  limitrophes.  On  pourroit  alléguer  pla- 
ceurs autres  raifons,  puifées  dans  le  local  du  pays 
et  le  caractère  des  peuples  qui  l’avolfinent,  qui  con- 
courent toutes  à ne  pas  faire  admettre  des  engage- 
mens,  également  contraires  au  but  de  l’Impératrice 
et  à celui  des  puiilances  conciliatrices,  mais,  pour 
leur  marquer  d’une  manière  non  équivoque,  autant 
de  déférence  que  d’égards  pour  leur  intervention. 
Sa  Maj.  Imp.  ne  balance  pas  de  leur  donner  les  aflu- 
Tanees  les  plus  pofitives,  que  non  seulement  elle  ne 
troublera  point  la  navigation  du  Dniester , mais 
qu’elle  lui  accordera  au  contraire  toute  faveur  et 
protection.  Elle  le  fera  d'autant  plus  volontiers  en- 
core, que  durant  tout  fon  règne,  elle  a fuivi  pour 
principe  confiant,  celui  d’encourager  par  tous  les 
moyens  pofiibles  le  commerce  et  la  navigation  des 
nations  neutres  et  amies:  mais  Sa  Maj.  eipère,  que 
les  puiilances  voudront  bien  fe  charger  auprès  de  la 
Porte- Ottomane  de  lui  faire  adopter  à cet  égard  la 
même  règle  et  le  même  principe;  et  en  général, 
quoique  Sa  Maj.  ne  foit  point  inftruite  que  les  cours 
alliées  fulTent  fpécialement  antoriféi-e  par  la  Porte- 
Ottomane  à traiter  et  à faire  des  propolitions  en  Ton 
nom,  elle  préfume  cependant  d’après  les  foins  zélés 
et  les  peines  qu’elle  fe  donne  pour  le  rétablilTement 
de  la  paix,  que  leurs  bons  offices  et  leurs  reprefenta- 
tions  auront  tout  le  poids  qu’elles  méritent;  et  d’après 
cela  elle  fe  flatte,  qu’eile6  voudront  bien  employer 
tout  leur  crédit  et  toute  leur  influence  auprès  de  la 
'*■  ci-  • ' •••,  • . ■•..rftârf' 
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Porte  pour  lui  faire  partager  la  conviction  qu’elles 
doivent  avoir  de  la  droiture  et  de  la  pureté  des  in- 
tentions de  l’Impératrice,  qui  ne  tendent  affurément 
pas,  ni  à la  déftruction  de  la  Porte  - Ottomane,  ni 
au  renverfement  de  l’équilibre  général,  mais  qui 
prouvent  au  contraire  le  defir  le  plus  lincère  de  tout 
pacifier,  et  furtout  d’arrêter  une  plus  grande  éffufion 
du  fang  humain.  Mais,  fi  contre  toute  attente,  et 
malgré  la  modération  et  l’équité  des  demandes  de 
l'Impératrice,  et  malgré  les  foins  de  LL.  MM.  les 
Rois  de  la  Grande-Bretagne  et  de  Prufle  de  les  faire 
valoir  auprès  de  la  fusdite  Porte,  celle  ci,  voulut 
perfifter  dans  fon  obfiination  déraifonnable  Sa  Maj. 
Impériale  efpère  dans  ce  cas,  de  la  juftice  et  de 
l’amitié  de  ces  fouverains,  qu’ils  voudront  bien 
abandonner  le  foin  de  terminer  cette  guerre  au  feul 
cours  des  évencmens  qu’elle  pourra  amèner.  Elle 
croit  pouvoir  s’attendre  à cette  déférence  de  leur 
part  avec  d'autant  plus  de  droit,  que  bien  loin  de 
vouloir  diflïmuler,  que  c’eft  en  grande  partie  à celle 
qu’elle  fe  plait  à leur  marquer  de  fon  côté,  qu’on 
doit  rapporter  les  adouciffemens  qu’elle  avoit  portés 
à fes  conditions  de  paix;  elle  eft  bien  aife  en  toute 
occafion  de  manifefier  le  prix,  qu’elle  attache  à la 
confervation  de  leur  amitié,  ainli  que  le  defir  qui 
l’anime  de  cultiver  avec  ceux,  fans  altération,  la  meil- 
leure harmonie,  et  intelligence  la  plus  parfaite. 

A St.  Pétersbourg  ce  Juill.  1791. 

5. 

Troisième  mémoire  des  ministrrs  de  la  Grande  - Bre- 
tagne et  de  Prusse , remis  à la  cour  de  Russie , le 
ii  Juillet  1791. 

Les  fouflignés  envoyés  extraordinaires  et  minillres 
plénipotentiaires  d’Angleterre  et  de  Prufle  ont  reçu 
la  communication , que  fon  excellence  Mr.  le  vipe- 
chancelier  Comte  d’Oftermann  a bien  voulu  leur  faire 
1*  9-  (20.)  de  ce  mois  par  ordre  de  Sa  Maj.  Impé- 
riale, en  réponfe  à leur  mémoire  du  18-  (19-)  Juin, 
avec  toute  la  fenfibilité  que  la  connoiffance  intime 
des  fentimens  de  confidération  et  d’efiime  des  Rois 
leurs  maîtres  pour  l’auguûe  perfonne  de  Sa  Maj. 
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amitié  et  à fa  confiance  leur  devoit  infpirer.  La 
juflice  que  rend  Sa  Maj.  Impériale  à la  pureté  des 
intentions  des  Rois  de  la  Grande-Bretagne  et  de 
Vrn(Te,  et  à la  üncerité  de  leur  defir  de  contribuer 
au  prompt  rétabliflement  de  la  paix  entre  la  Rnfîie 
et  la  Porte -Ottomane,  et  de  maintenir  et  conferver 
la  tranquillité  publique,  toute  due  qu’elle  leur  foit» 
ne  fauroit  que  leur  être  agréable  et  précieufe  au  plus 
haut  degré:  et  les  fusdits  miniflres  ne  croyent  pas 
pouvoir  mieux  répondre,  au  nom  et  de  la  part  de 
leurs  SotWerains  à l’efprit  de  conciliation  qui  a dicté 
ces  exprefïïons,  qu’en  paffant  par  deiTus  toutes  les 
difficultés , et  en  écartant  tous  les  'obflacles  qui  an* 
roient  pu  encore  retarder  l’accompliilement  de  cet 
ouvrage  défirable.  Si  ces  miniflres  ont  propofé  à Sa 
Maj.  Impériale  de  vouloir  bien  s’engager  à ne  point 
établir  de  fortifications  dans  le  diftrict , qui  doit  lni 
être  cédé  par  la  Porte,  cette  propoûtion  a été  faite, 
non  dans  la  vue  de  priver  la  RufTie  d’un  jufte  moyen 
de  fureté  et  de  defenfe,  mais  afiu  d’afTurer  plus  effi- 
cacement la  libre  navigation  du  Pniefter;  objet  prin- 
cipal, qui  a toujours  paru  aux  Cours  alliés  de  la 
plus  haute  importance.  Maintenant  que  S.  M.  I.  a 
bien  voulu  leur  donner  les  affurances  les  plus  poGti- 
ves  que  non -seulement  elle  ne  troublera  point  la  li- 
berté de  la  navigation  de  ce  fleuve,  mais  quelle  lui 
accordera  au  contraire  toute  faveur  et  protection, 
cette  précaution  devient  fupcrtlue  et  inutile  ; les 
foufignés  regardent  la  parole  de  S.  M.  I.  comme  les 
plus  fûr  garants  des  engagemens  qu’elle  contracte.  — 
D’après  cet  engagement  donc  de  la  part  de  S.  M.  I. 
les  fusdits  miniflres  n’helitent  point  à promettre  au 
nom  de  leurs  maîtres,  et  en  vertu  de  leurs  pleinpou- 
voirs  que  les  Rois  de  la  Grande-Bretagne  et  de  la 
Prufle  propoferont  à la  Porte  - Ottomane  de  conclure 
sa  pacification  avec  la  Russie  en  lui  cédant  en  toute 
propriété  et  souveraineté  le  district  d'Oczakow  de- 
puis le  Bog  jusqu'au  Dnister;  Sa  Maj.  Imp.  s’en- 
gageant comme  ci  - dessus  à ne  point  troubler  la  li- 
berté de  la  navigation  de  ce  dernier  fleuve,  mais  au 
contraire  à lui  accorder  toute  faveur  et  protection  ; 
condition  à laquelle  la  Porte  - Ottomane  sera  égale- 
ment tenue , et  qui  fera  des  deux  côtés  un  article  de 
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la  paix  à conclure.  Il  s’en  fuit  que  la  Russie  resti- 
tuera à la  Porte  - Ottomane  à la  conclusion  de  la 
paix , toutes  les  autres  pr  ovine  es  et' possessions  quel- 
conques appartenantes  à la  Porte  et  qui  ont  été  on 
qui  pourront  être  conquises  par  les  armes  de  la 
Russie.  Si  contre  tonte  attente  la  Porte  no  voulut 
. point  fe  prtt'T  aux  confeils  et  repréfentations  des 
cours  alliées  et  qu’elle  déclinât  d’entrer  en  négocia- 
tion fur  la  bafe  propofée,  les  dites  cours  promettent 
à S.  M.  Imp.  d'abandonner  la  terminaison  de  cette 
guerre  au  seul  cours  des  éveuemetts  qu’elle  pourra 
amener.  Les  fuedits  miniltres  fe  perfuadent  cepen- 
dant que  S.  M.  I.  ne  trouvera  point  le  terme  de 
quatre  mois  trôp  long,  pour  l'acceptation  par  les 
Turcs,  des  conditions  ci  - deflus  mentionnées,  et  pour 
l’arrangement  définitif  de  la  paix.  Les  Rois  de  la 
Grande-Bretagne  et  de  Prulîe  efpèrent  en  outre  de 
la  générofité  de  S.  M.  I.  et  de  fon  defir  d’arrêter  une 
plus  grande  effulion  du  fang  humain  qu’elle  voudra 
bien  auiïitôt  que  la  Porte  aura  donné  fon  confente- 
ment  aux  baies  de  pacification  ci-delfua  établies, 
confentir  à un  armistice  immédiat , afin  de  donner 
toute  fureté  et  facilité  aux  plénipotentiaires,  qui  feront 
nommés  des  deux  côtés  de  traiter  de  la  paix  et  de 
la  conclure , fans  perte  de  tems.  LL.  MM.  fe  por- 
tent d’autant  plus  à croire,'  que  S.  M,  I.  fe  prêtera 
à cette  propofition,  que  fes  intentions  là  deffus  ont 
déjà  été  lignifiées  par  S.  E.  Mr.  le  \ice- chancelier 
au  comté  de  Woronzow,  miniftre  de  S.  M.  I.  à Lon- 
dres, et  par  lui  communiquées  à cette  cour.  — Il 
ne  relie  aux  fus -dits  roiniftres  que  d’alfurer  le  mini- 
ftère  de  S.  M.  I.  de  leur  vraie  fatisfaction  d’avoir 
fervi  d’inftrumens  à la  confection  d’un  arrangement 
qui  ne  peut  que  produire  les  fuites  les  plus  henreu- 
fes,  et  influer  de  la  manière  la  plus  avantageufe  fur 
l’harmonie  et  la  bonne  intelligence  qui  fubfiftent 
déjà  entre  S.  M.  I.  et  les  cours  alliées.  (Jes  fentimens 
ne  pourront  que  s’entretenir  et  fe  fortifier  par  les 
preuves  d’égards,  de  déférence  et  d’amitié,  que  ces 
fouveràins  viennent  réciproquement  de  fe  donner  à 
la  face  de  toute  PEurope.  Le  témoignage  gracieux 
que  Sa  Majefté  a daigné  accorder  au  zèle  et  à la 
nranebife  des  fusdits  mimfitreô  leur  eft  d’une  valeur 
ineftimable  ; et  ils  le  regardent  comme  une  .recom- 
Tome  V.  T 
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cfl  penfe  bien  glorieufe  de  leurs  peines  et  de  leur» 
travaux. 

A St.  Pétersbourg  le  Juillet  J791* 

) 

Chari.es  Whitworth.  W.  Fawhnhr. 

Comte  <d e Goltz. 

tr  . 

fi. 

Mémoire  Je  la  cour  de  Russie  en  réponse  au  mémoire 
précédent  ; en  date  du  Juillet  1791-  (N.  E.  26-  T.) 

, L Impératrice  a vu  avec  une  entière  fatisfactiou  au 
proyen  du  mémoire  remis  à fon  miniftère  le  ±±.  (22) 
île  ce  mois  par  les  miniftrea  de  LL.  MM.  les  Rois  de 
la  Grande-Bretagne  et  de  Pruile  que  ces  princes 
rendent  pleinement  juftice  à la  modération  et  à 
l’équité  des  conditions  que  Sa,  Majefté  Impériale  a 
propofé  pour  fervir  d’acheminement  et  de  moyen  à 
fon  accomodement  avec  la  Porte  - Ottomane  , et  qn’en 
conféquenco  ils  veulent  bien  fe  charger  de  fairs 
valoir  ces  conditions  auprès  de  cette  dernière,  et  de 
tacher  de  les  lui  faire  accepter  dans  toute  leur  pu- 
reté et  leur  étendue.'  Voyant  dans  ces  intentions  de 
leurs  dites  Majeftés  une  parfaite  conformité  avec 
celles  que  Sa  Maj.  Impériale  a fait  connoître  elle- 
même,  elle  ne  négligera  apurement  aucune  des  faci- 
lités qui  pourront  dépendre  d’elle  et  qui  pourront 
contribuer  à l’accompliffement  du  but  qu’on  fe  pro- 
pofe,  attendant  avec  confiance  de  l’amitié  et  du  zèle 
que  LL.  MM.  Britannique  et  Prulïienne  lui  témoignent 
quelles  mettront  dans  leurs  démarches  pour  déter- 
miner la  Porte  toute  l’activité  et  toute  l’énergie 
qu’exige  l’importance  de  l’objet  et  le  prix  qu’elles  y 
ont  paru  attacher.  Tout  ce  qui  peut  tendre  et  con- 
tribuer à arrêter  au  plutôt  une  plus  longue  eftuGon 
du  rang  humain  affectant  Sa  Maj.  Impériale  comme 
partie  intérellee  plus  particulièrement  et  plus  directe- 
ment qu’aucune  autre  puifTance,  ou  ne  fauroit  douter 
de  l’empreirement  qu’elle  aura  de  faiGr  le  moment  où 
elle  pourra  fans  danger  et  fans  inconvénient  convenir 
d’une  fufpenfion  d’hoflilités  aufiitôt  qu’elle  fera  alTurée 

de  l’acquiefcemetu  pùr  et  (impie  de  la  part  des  Turcs 
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aux  bafe8  qu’on  leur  propofera.  L’intervalle  dea  T 70  T 
quatre  mois  propofés  dans  le  mémoire  des  minifirea 
d’Angleterre  et  de  Prufle  eft  un  terme  plus  que  fuffi- 
fant  pour  l’acceptation  de  l'adhéfion  des  Turcs. 

Ainfi  la  confection  de  l’ouvrage  de  la  paix  de'pendra 
uniquement  de  la  Porte- Ottomane;  et  tout  délai  et 
tous  obftacles  avec  leurs  conféquences  ne  fauroient 
être  attribués  qu’à  elle  feule.  Cependant  Sa  Maj. 
Impériale  comptant  fur  les  foins  efficaces  que  LL. 

MM.  les  Rois  de  la  Grande-Bretagne  et  de  PrulTe 
6’impofent  pour  donner  une  heureufe  iflue  à leur 
entremife  s’en  forme  un  préfage  favorable  et  fe  fait 
d’avance  un  plaifir  de  leur  témoigner  combien  il  lui 
fera  agréable  de  voir  dans  l’accompliiTement  de  Tes 
voeux  pour  la  paix  une  occafion  de  leur  donner  une 
nouvelle  preuve  de  fon  defir  confiant  de  cultiver 
leur  amitié  et  leur  confiance. 

A St.  Pétersbourg  ce  Juillet  1791. 


b. 


Traité  définitif  de  paix  entré  Sa  Majesté  1792 
V Impératrice  de  RuJJie  et  la  Porte- Ottomane.  g.jann 


Signé  à Yassy  le 


Bp.  Déc.  179t. 
g.  J arty.  179a. 


( Geschiihte  des  Oesterreich-  Russischen  uni  Tilrki - 
schen  Kriegcs  p.  266-  et  fe  trouve  dans  Ilist.  pot. 
Magasin  T.  XI.  p.  3G7.  Imprimé  réparement  à St. 
Pétersbourg,  mais  feulement  en  langue  ruffe,  fol.} 
on  trouve  un  extrait  en  françois  dans  le  Journal  Heb* 
domadaire  par  M.  de  V.  1792.) 


Im  Namen  des  allgnildigen  Gottes! 


Da  Ihro  Majellat  die  grofsmacbtîge  Kaiferinn  und 
Selbftherrfcherinn  aller  Reuffen,  und  Se.  Majeftat,  der 
erhabene  und  gtofsmacbtiglle  Ottomanifche  Iïaifer, 
beiderfeits  aufrichtig  geneigt  find,  den  Friedett  der 
durch  einige  Zufalle  unterbrochen  worden , wiedet 
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1702  beriîuftcllen,  den  Kricg  zu  beendigen,  der  blsher 
‘"^ewifchen  Ihren  refpectiven  Reichen  fortgedauert  hat, 
und  anf  einer  feftcn  Grnndlage  von  neuem  den  Frie-, 
den,  die  Freundfchaft  und  das  gut’e  Einverftândnifa 
eu  gründen:*So  haben  fie  fur  dienlich  erachtet,  diea 
gute  und  heilfame  WeTk  dem  Eifer  und  der  Leitung 
. Ih'rer  bohen  Bevollmâchtigten  anzuvertrauen,  nam* 
lieb;  von  Selten  Sr.  Majeftât,  des  Ottomanifctaen 
Kaifers,  Sr.  Erlaucht  und  Excellenz,  dem  Herrn  Juffuff 
Pafcha , Grosvezier  der  erhabenen  Ottomanifchen 
PfoTte,  und  von  Seiten  lhro  Kaiferlichen  Majeftât 
von  Rufsland,  Sr.  Erlaucht  und  Excellenz  dem  Herrn 
Alexander,  Grafen  von  Beeborodko,  würklichem  go- 
heimen  Rathe  und  Ritter  der  Orden  feiner  Monarchin: 
Und  damit  diefe  Friedensunterbandlung  durch  Perfo- 
nen  zu  Stande  gebracht  werden  kônne,  die  refpective 
gewühlt,  ernannt  und  mit  den  zur  Einrichtung,  Ab* 
fchliefsung  und  Unterzeichnung  des  gegenwârtigen 
Friedenstractates  nothigen  Vollmachten  verfehen  find; 
fo  bat  raan  erwâhlt,  ernannt,  und  mit  den  erwâhn- 
ten  VoIIroachtçn  verfehn;  nâmlich  von  Seiten  der 
Ottomanifchen  Pforte,  dio  vortrefflichen  und  hochge 
ehrten,  den  Reis  Effendi , Eifeid  Abdallah  Birri  ; den 
Ordu  Cardiff! , der  mit  dem  Character  eines  Stambol 
Effendi  verfehen;  Seid  Ibrahim  Ismet  Bci,  und  den 
R.usnamadzii , Ervel  Mahomet  Durri  Effendi;  und  von 
Seiten  des  Rulïifchen  Reichs,  die  vortreflichen  und 
hochgeehrtelien,  A’exander  von  Samoiloff,  General* 
lieutenant  der  Armeen  lhro  Majeftât  -der  Kaiferinn, 

, ( Ihren  wirklichen  Kammerherrn , Director  der  Kanzeley 

des  dirigirenden  Sénats  und  Ritter  verfehiedener  Or- 
den, Jofeph  von  Ribas,  Generalmajor  der  Armeen, 
BefehUhaber  der  Flotte  zu  Racues,  Ritter  verfehie- 
dener Orden,  und  Sergius  von  Lascaroff,  Etatsrath 
und  Ritter,  welche,  zu  Jaffy  verfammlet,  utu  einen 
dauethaften  Frieden  zwifehen  den  beiden  Reichen  zu 
Stande  zu  bringen,  folgende  Artikel  gegenfeilig  an* 
genommen  und  befchloffen  haben. 

p«îK»t  Art.  I.  Zwifehen  Sr.  Majeftât,  dem  Grofsherrn, 
, amitié.  un(j  j|jro  Majeftât,  der  Kaiferinn  aller  Reuffen  und 
Ihren  Erben  und  Thronfolgern , fo  wie  zwifehen  Ih- 
ren  Reichen  und  Unterthanen,  foll  von  jetzt  an  und 
auf  immer  aile  Feindfeeligkeit  und  Feindfchaft  auf- 
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hôren,  in  eine  eivige  Vergeflenheit  begraben  werden,  I7Ç2 
nnd  künftig  ein  fefter  und  fortdauernder  Friede  zu 
Waller  und  zn  Lande  beftehen.  Es  foll  eine  beftün- 
dige  Freundfchaft  und  dauerhafte  Harmonie  errichtet 
und  umerhaltcn  vverden,  indcm  man  mit  einer  oll'e- 
nen  und  gewilTenhaften  Aufrichtigkeit  die  gegenwartig 
befchloffenen  Artikel  des  Friedenetractats  beobachtet, 
fo , dafs  keiner  von  beiden  Theilen,  weder  heimlich 
noch  ôffentlich,  einige  Thatigkeit  oder  Expédition 
gegen  den  andern  unterncbmen  oder  verfucben  folL 
In  Fdlge  der  Erneuerung  einer  fo  aufrichtigen  Freund- 
fchaft  bewilligen  die  beiden  contrabirenden  Theile 
eine  gegenfeitige  Amnefiie  und  allgemeine  Vergebung 
allen  denjenigen  ihrer  Unterthanen,  ohne  die  geringfte 
Ausnshme,  die  fich  gegen  einen  der  beiden  Theile 
mogen  vergangen  haben,  fetzen  diejenigen , welche 
iich  auf  den  Galeeren  oder  in  GefangniiTen  befinden, 

-\vieder  in  Frcyheit;  erlauben  ferner  allen,  die  aus- 
gewandeTt  oder  des  Landes  vervviefen  find , in  ihre 
Heimath  zurück  zu  kehren,  mit  dem  Verfprecben, 
clafs  man  fie  nach  dem  Frieden  in  dem  volligen  Ge~  , 
nulle  aller  Ehren  und  Güter  lafTen  wml , die  fie  vor- 
her  befafsen  , ohne  ihnen  die  geringfte  Befchimpfurrg, 
Vervortheilnng  oder  Beleidigung  erfahren  zu  laflen,  \ 
fondern  dafs  vielmebr  jeder  von  ihnen  unter  der 
Obhut  und  dem  Séhutze  der  Gefetze  und  Gebrauche 
feincs  Landes,  gleich  wie  feine  Mitbürger  leben  foll. 


A u t.  II.  Der  Friedensfchlufs  der  am  lOten  Ju-  Traités 
lins  1774*)  oder  im  Jahr  der  Hegira  1188,  den  l4ten 
de6  Monaths  Zemaziel  Evel  unterzeicbnet  worden; 
die  erklârende  Konvention  vom  20ften  Zemaziel  Akir, 
oder  vom  lOten  Mârz  1779  **)  der  Connnerztractat 
vom  20ften  des  Monaths  llidzel  1197  das  ift  vom 
lOten  Junius  1783  ***)  und  die  Acte  wegen  Einver- 
ieibung  der  Krimm  und  Taman  mit  dem  Bnflifchen 
Beiche,  die  den  Flufe  Kuban  zur  Granze  Jctzt,  und 
am  I5ten  Saffer  H98  oder  den  December 

4783  f)  gefchloITeu  worden,  werden  durch  den  ge- 

*)  v.  T.  IV.  p.  606.  prêt»,  édit,  et  T.  II.  p.  286-  uouv.  édit. 

**)  v.  T.  III.  p.  $49.  préin.  édit,  et  T.  II.  p.  653.  uouv.  édit. 

***)  v.  T.  II.  p.  373-  préin.  édit,  et  T.  III.  p-615.  uouv.  édit, 
i)  v.  T.  II.  p.  505-  prém.  édit,  et  X.  III.  p.  707*  uouv,  édit. 
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1792  genwSrtigen  neuen  Friedensfchlufs  in  allen  ihren 
Artikeln,  blos  diejenigen  ausgenommen,  welche  durch 
den  gegenwartigen  oder  durch  die  vorher  gefcblofle- 
nen  Tractaten  verândert  worden , beftâtigt;  und  die 
beiden  contraliirenden  Theile  machen  tich  verbind- 
lich,  felbige  heilig  und  nnverbrüchlich  au  halten 
und  mit  guter  Treue  und  Genauigkeit  in  Erfüllung 
zu  bringeu. 

c'Pj°n'  Art.  III.  Zufolge  des  zweyten  Artikels  der 
yvrr*.  Fraeliminarien,  vvorin  beflimmt  wird:  dafs  der 

Dniester  bestândig  zur  Grânzscheidung  ztviscnen  den 
"beiden  Reichen  dienen  soit,  dajs  die  Granzen  des 
Russischen  Reichs  sic h künftig  bis  zu  crwahntem 
Plusse  erstreçken  sollen,  ünd  die  beiden  hohen  con- 
trahirenden  Theile  gegenfeitig  iibereingekommen, 
und  fetzen  durch  gegenwârtiges  feft,  dafs  der  Dnie- 
fter  auf  immer  die  Grânzfcheidung  zwifcben  der 
hohen  Pforte  und  dem  Rulïifchen  Reiche  ausmachen 
foll;  dergeftalt,  dafs  ailes  Gebiet,  was  am  rechten 
Ufer  des  Dniefters  liegt,  zurück  gegeben,  und  immer 
unter  der  vôlligen  und  unfltreitigen  Herrfchaft  der 
hohen  Pforte  bleiben , und  dagegen  ailes  Gebiet, 
■vvas  ara  linken'Ufer  deffelben  Flufles  liegt.  beflândig 
unter  der  vôlligen  und  unftreitigen  Herrfchaft  des 
fluffifchen  Reichs  bleiben  foll. 

HfAitu.  Art.  VI.  Zufolge  diefer  bcfUmmten  Einrichtnng 
qauqu?.  vvegen  der  Grânzfcheidung  zwilchen  den  beiden 
tf*  Mot*  Reichen , nnd  zufolge  des  vierten  Artikels  der  Prae- 
d^te^  linainarien  , tvorin  feftgefetzt  worden  : dafs  aile  iibrige 
Granzen  so  bleiben  sollen  n>ie  sie  beyrn  Anfange  des 
gegenwartigen  Kriegs  gewesen,  und  dafs  die  Lân- 
der, welche  wàhrend  der  Feindseligkeiten  von  den 
Truppen  des  Russischen  Reichs  in  Besitz  genominen 
worden,  mit  allen  Befestiguugen , die  sich  darin  be- 
Jinden  , und  in  demselbigen  Zu  s tan  de , worin  sie  ge- 
genwàrtig  sind,  an  die  hohe  Pforte  zurückgegeben 
werden  sollen,  geben  Ihro  Kaiferl.  Majeflât  das  von 
Ihren  Armeen  eingenommene  BeiTarabien,  nebft  den 
Plâtz'en  Ëender,  Akiermanu,  Kilia  und  Ismail , in- 
gleichen  die  Flecken,  Dôrfer  und  ailes  an  die  hohe 
Pforte  zurück,  was  diefe  Provinz  enthâlt. 

Ferner  geben  Ihro  Kaiferliche  Majeflât  die  Provinz 
Moldau  mit  allen  Stadten , Dôrfetn  und  allem , wai  Ge 
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enlhâlt , zurück,  und  die  hohe  Pforte  errpfa'ngt  fie,  1^92 
tinter  folgenden  Iiedingiingcn  , mit  dem  Verfprechen, 
felbige  vollkommen  in  Ansiibùng  zu  bringen. 

1.  Ailes  lieilig  zu  beobachteu  und  zu  erftilien,  was 
zum  lleften  der  beiden  Provinzen , der  Waüacbey 
und  Moldau,  in  dtm  Friedenstraetate,  derini  Jahra 
der  Hegira  1188  den  i4ten  des  Monaths  Zernaziel 
Eve! , das  ift  den  lOten  Julius  1 774  gefchloflen  vvor- 
den;  ferner  vvas  in  der  erklSrenden  Convention, 
gefchloffen  den  OQftcn  Zernaziel  Akir  1193  das  ift 

den  loien  Mârz  1779.  und  in  der  Acte  vom  iôten  'ê  f 
des  Monaths  SaiFer  1198  oder  den  ogten  December 
1783  die  der  Grofsvezier  ira  Nimen  der  hoheu 
Pforte  ausgeftellt  hat,  ftipulirt  worden. 

2.  Von  diefen  Landern  keine  üezahlung  riickft2ndiger  , 

Schntden , von  welcher  Art  fie  auch  feyn  inôchten, 

zu  fordern  oder  zu  verlaugen. 

3.  Von  diefen  LSndern  fiir  die  ganze  Zeit  des  Kriegs 
keine  Hontributionen  oder  Zahlungen  zu  fordern, 
fondem  fie  in  Rückficht  des  vielen  Schadens  und 
der  Verwüftungen , die  fie  vvahrend  des  gegeuwër- 
tigen  Krieges  erlitten  haben,  auf  zwey  Jahre  von 

allen  Auftageo  und  Laften  zu  befreyen , von  der  „ 

Zeit  der  Auswechshuig  der  llatificationen  des  ge- 
genwartigen  Tractâtes  an  gereebuet. 

4«  Don  Fatnilieo  die  ibr  Vaterland  verlaffen,  und  fich 
anderwarts  hin  zu  begeben  wünfchen  mochten, 
einen  freyen  Abzug  mit  allen  ibren  Giitern  zu  ver-  v 
ftatten,  Und  damit  befagte  Familien  binlânglich 
Zeit  haben,  ihren.  Anverwandten , Untertbanen  des 
Ottomanifcben  Reicbs , Nachriçbt  geben , ihre  be- 
weg'ichen  und  unbevveglicheu  Güter  nach  den 
Landesgefetzen  an  Unterthanen  delfelben  Reicbs 
verkaufen,  und  ihre  Sachen  einrichten  zu  konnen, 
fo  ift  ihnen  zu  diefer  Ausvvanderung  aus  ihrem 
Vaterlande,  ein  Terrain  von  vierzebn  Monathen, 
vom  Tage  der  Auswechslung  der  Ratificationen 
des  gegenwartigen  Tractates  angerecbnet,  bewil- 
ligt  worden. 

Art.  V.  Zum  Beweife  der  Aufrichtigkeit,  wo-  no« 
mit  die  beiden  hohen  contrahircfiden  Theile  nichl 
allein  für  jetzt  fuchen , den  Frieden  und  die  guta 
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I"92^*Tmonie  llnteT  Gch  herzuneîlen,  fondern  felbige 
1 atich  für  die  Zukunft,  mit  Entfcrnung  ailes  deflen, 
was  einft  den  grringlien  Vorwand  zu  Streitigkeiten 
oder  Mifshelligkeiten  geben  kônnte,  auf  eine  dauer- 
liafte  VVeife  zu  bcfdligen;  verfpriclit  die  hohe  Pforte, 
mit  Erneuenmg  des  fchon  ehedem  auegefertigten  Fer- 
roans , an  den  Befchlshaber  der  Granzen , den  Pafcha 
von  Ahahzik  oder  Acliiska  Befehle  zn  fenden,  und 
ihm  aufs  firengfte  zu  verbieten  , von  jetzt  an,  unter 
keinerlcy  Vojiwandc,  weder  hcimlich  noch  ôffentlich, 
die  Lânder  und  Einwohner  zu  bcunrubigen,  oder 
, zn  belaftigen,  Avelclie  unter  dem  Czaar  von  Tiflis 
oder  Cartalinien  ftchen , mit  dem  ausdrücklichen  Be- 
felil  an  ihm,  nirgends  das  gute  Vernehmen  und  die 
gute  Nachbarfcbaft  zu  ftoren. 

r.rîm^»  Art.  VI.  Da  dure  h den  zweyten  Artikel  des 
fiou-*  gegenwartigen  Tractais  unter  andern  vorigen  Vertrâ- 
ticre*.  gen  die  Acte  vom  o^tlen  December  1783  wegen  E.in- 
verleibung  der  Krimin  und  Tâman  mit  dem  Ruflifchen 
Reiche  und  Feftfetzung  des  FlulTes  Kuhan  zur  Grihiz- 
feheidung  zwrfcben  den  beiden  contrabirenden  Thei- 
lcn  in  jenen  Gegenden  , befiatigt  worden  : fo  verfpricbt 
und  verbindet  fich  die  erhabene  Pforte  feyerlich, 
zutn  Beweife,  wie  aufrichtig  fie  geneigt  ift,  ailes 
von  jetzt  an  zu  entfernen  Avas  den  Frieden,  die 
Ruhe  und  die  gute  Harmonie  zwifchen  den  beiden 
Beicben  flôren  konnte,  ail  ihr  Anfehn  und  aile  dien- 
liche  Mittel  anzmvenden,  die  angranzenden  Volker- 
fehaften  am  linken  Ufer  des  Kubans  in  Ordnung 
nnd  ira  Zaum  zu  halten,  dafs  fie  keine  Einfâlle  in 
das  Rudifche  Reich  nnternebmen , noch  den  Rnfïi- 
fcken  Untertlianen  und  deren  Wohnungen,  den  LSn- 
dern  und  Einwohnern,  weder  hcimlich  noch  offent- 
licb , es  fey  unter  weîchem  VorAA'ande  es  Avolle, 
einige  Zerfiorung,  Beraubung  oder  Scbaden  zufügen. 
Und  damit  fie  keine  Lente  aufheben,  um  fie  in  die 
Sclaverey  zu  führcn,  foll  deshalb  die  hohe  Pforte 
an  die,  welche  ce  angeht,  die  nachdrücklichflen  Be- 
fehle, und  unter  Androhung  der  febarfften  Strafen, 
das  ftarkfte  Verbot  ergehen,  nnd  felbiges  nach  der 
Auewechslnng  der  Ratificationen  des  gegeuAA'ârtigen 
Tractais  in  den  Oertern  felbft  ôffentlich  bekannt 
macben  lallun.  Daferne  aber,  nacli  den  eingegange- 
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nen  Beftimmungen  in  gegemvSrtigem  Tractate  und 
nach  dem  ergangenen  Verbot  an  jene  Vülkerfchafien, 
fich  jemand  von  ihnen  doch  unterflehn  follte,  Ein- 
falle  in  das  Gebiet  des  RufTifchen  Reichs  zu  unter- 
nehmen,  irgend  einigen  Scbadcn  oder  Nachtheil  zu 
verurfachen,  Vieh  oder  etwae  anders  zu  rauben.  oder 
Ruûifche  Unterthanen  in  Sclaverey  zn  führen , fo 
foll  in  diefem  Falle,  nachdem  die  Kiagen  angebracht 
worden,  ohne  den  geringften  Auffcliub,  Gerechtigkeit 
ertheilt  und  das  Geplünderte  und  Geranble  wieder 
zurück  gegeben  werden.  Befonders  folien  wegen 
der  Auslieferung  und  Auffuchung  dcr  RufTifchen  Un- 
terihanen,  die  Ce  entfübrt  haben  mochten  , keine 
Scbwierigkeit  gemscht,  ingleichen  die  etwa  verur- 
fachten  Koften  erfetzt  und  die  Unternebmer  folcher 
Einfâlle,  in  Gegenwart  des  RufTifchen  Kommiflairs, 
der  dazu  von  dem  Grünzbefehlshaber  ernannt  wor- 
den, flrenge  beflraft  werden.  Sollte  bey  aile  dem, 
gegen  aile  Erwartung,  binnen  G Monathen,  vom 
Tage  an  welchem  die  Klage  angebracht  worden, 
gerechnet,  eine  folche  Genngthuung  nicht  erfolgen: 
fo  macht  fich  die  hohe  Pforte  -verbindlich , binneu 
einem  Monathe  nach  der  Réclamation  durch  den 
RufTifchen  Minifter,  aile  die  Unkoflen  zu  bezahlen, 
welche  durch  die  Unternehmer  der  Streifereyen  ver- 
urfacht  worden;  wohl  verftanden,  dafs  demungeach- 
tet  die  hier  oben  angeführten  Strafen  wegen  Stührung 
der  Rnhe  der  guten  Nachbarfchaft , ohne  den  gering- 
Iten  Auffcliub  nacbdem  ftatt  finden  folien. 

Art.  VII.  Da  die  Handlung  das  walire  und  be- 
fliindigfte  Band  der  gegenfeitigen  Harmonie  ausroacht, 
fo  wird  von  der  hohen  Ottomanifchen  Pforte,  bey 
der  Emeuerung  des  Friedens  und  der  Freundfchaft 
nuit  dem  RufTifchen  Kaifertbume,  zum  Beweife  der 
Aufrichtigkeit,  wonjit  fie  wiinfcht,  dafs  eine  fichera 
und  vortheilhafte  Handlung  zwifchen  den  Untcrtha- 
nen  der  beiheu  Iieiche  auf  das  roiiglichrte  bliihen 
mogc,  hiermit  die  Aufrechthaltung  und  Erfüllung 
des  Fchften  Artikels  des  lîommerztractats  mit  dem 
RufTifchen  Ileichc,  in  Betreff  der  Iiaper  von  Algier, 
Tunis  uad  Tri  palis,  und  namemlich  ilipulin,  dafs, 
venu  ein  Rufïifcher  Unierthau  den  Kauers  von  Al- 
gier,  Tunis  und  Tripolis  begcgneu  und  von  ihnen 
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1*792  gefangen  werden,  oder  die  Seerauber  fich  elnes 
Schiffes,  oder  einer  Waare,  fie  mag  Namen  haben, 
welchen  fie  will,  die  Ruffifchen  Kauileuten  gehoren, 
beniachtigen  follten,  die  Pforte  fich  in  diefem  Falle 
verpflichtet , bey  erwShnten  Staaten  ihr  ânfehn  zu 
verwenden,  um  die  RufTiCcben  Unterthanen,  die  auf 
folche  Weife  in  Sclaverey  gerathen,  zu  befrcyen, 
Ihnen  das  Schiff  die  Waaren  und  Güter,  die  ihnen 
geranbt  worden,  wieder  zu  verfchaiïen  und  den 
benachtheilten  allen  daraus  entfprungenen  Schaden 
zu  erfeizen:  Und  wenn  man  durch  Rendue  ficher 
erfShrt,  data  die  Firmans  durch  befagte  Staaten  von 
Algier,  Tunis  und  Tripolis  nicht  in  Auaführung  ge- 
bracht  werden  ; fo  verbindet  fich  die  hohe  Pforte, 
anf  Réclamation  des  Kaiferlich  - Ruffifchen  Miniftere 
Oder  Chargé  d’affaires,  birtneu  zwey  Monathen,  oder 
wo  mdglich  noch  eher,  vom  Tage  der  Unterzeich- 
nung  der  Réclamation  angerechnet,  aus  Ihrem  Kai- 
ferlichen  Schatze  den  Schaden  zu  bezahlen  und  zu 
erfeizen. 

Prifon*  Art.  VIII.  Aile  Kriegsgefangene  und  andere 

ïtct»-*  Sclaven  beider  Gefchlechter,  wes  Art  und  Staudec 
r«-  fie  feyn  môgen,  die  fich  in  den  beiden  Reichen  be- 
finden,  diejenigen  ausgenommen,  welche  ira  Ottoma- 
nifchen  Reiehe  vom  Cbriftentbum  zur  Moharameda- 
nifchen  Religion  ribergegangen  feyn,  follen  fogleich 
nach  der  Auswechslung  des  gegenwürtigen  Tracuts 
ohne  irgend  einigen  Widerfprnch  von  beiden  Seiten 
frey  gelaffen,  zurückgegeben , und  ohne  irgend  einige 
Ranzion  oder  Lofegeld  überliefert  werden.  Gleicb- 
falla  follen  aile  andere  Chriffen , die  in  Sclaverey  ge- 
xathen  lind,  namentlich  Pohlen,  Moldauer,  Wallachen, 
Einwohner  des  Peloponnefus  und  der  Infeln,  Geor- 
gianer,  und  aile  andere  ohne  Ausnahme,  ohne  irgend 
elne  Ranzion  oder  Lofegeld , wieder  in  Freyheit  ge- 
fetzt  werden.  Eben  diefelbe  Auslieferung  foll  auch 
- bey  allen  den  RnfFifchen  Unterthanen  ftatt  finden,  die 
nach  dem  Abfchlulle  diefea  heilfamen  Friedena*  es 
fey,  durch  welchen  Zufall  es  wolle,  in  Sclaverey 
gerathen  feyn,  und  fich  im  Ottomanifchen  Reiehe 
befindeu  mocliten , und  Rufsland  verfprfcht , dies 
mit  einer  vollkommenen  Gleichheit  und  Reciproci- 
'■  tst  auch  gegen  die  Ottomanifcbe  Pforte  und  deren 
Unterthanen  zu  thun. 
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Art.  IX.  Damit  nach  dem  Walfenftillltande  wâh-  1793 
rend  der  glucklichen,  minmchr  gefchloffenen  Frie«  Ceff<. 
densunterhandlungen  wegen  feindlicher  Operationen  «ion  du 
keine  Irrungen  entftehn  konnen,  fo  foll  gleich  nach 
IJnterzeicbnung  des  Friedonstractata  der  Grofsvezier 
der  Ottomanifchen  Pforte  den  Ottomanifchen  Armeen 
nnd  Flotten . ingleichen  der  oberlle  Bevolimâchtigte 
nnd  wirkiiche  geheime  Rath  der  Ruflifchen  Kaife- 
rinn , den  Oberbefehlshabern  der  Ruffifcb-Kaifer- 
lichen  Armeen  und  Flotten  kund  und  zif  wiffen 
ihun , dafs  der  Friede  und  die  Freundfchaft  zwifchen 
— den  beiden  grofeen  Kaiferreichen  vollig  wieder  her- 
gedellt  worden. 

Art.  X.  Ura  den  glucklichen  Frieden  und  die 
aufrichtige  Freundfchaft  zwifchen  den  beiden  Reichen  ciproT*' 
defto  dauerhafter  zu  befeftigen , follen  von  beiden  <iue». 
Seiten  feyerlich  aufserordentliche  AmbaiTadeure  um 
die  Zeit  gefandt  werden , welche  die  beiden  Hôfe 
mit  gemeinfchaftlicher  Verabredung  beftimmen  wer- 
den. Die  refpectiven  Ambalfadeurs  follen  auf  den 
Grânzen  mit  gleicher  Etiquette  und  mit  denfelben 
Ehrenbezeugungen  und  Céremonien  empfangen  und 
aufgenommen  werden , die  bey  den  refpeetiven  Am- 
balladen  zwifchen  den  von  beiden  Reichen  aus 
Freundfchaft  geehrteften  Macbten  beftehen.  Durch 
befagte  Amballadeurs  follen  von  beiden  Seiten  der 
Würde  der  Reiche  angemeflene  Gefchenke  überfandt 
werden. 

Art.  XI.  Nach  dem  AbfchlulTe  des  Friedens.  Evacua- 
tractata  zwifchen  den  beiden  grofeen  Kaiferthümern  U0J1'- 
nnd  nach  der  Auewechelung  der  refpectiven  Ratifi- 
eationen  der  Souverains  follen  die  Ruflifch-  Kai fer- 
lichen  Truppen  und  die  Flotte  zu  Racues  zur  RSu- 
mung  des  Ottomanifchen  Reicbs  fchreiten.  Da  es 
aber  bey  den  Hindernilfen  der  Jahrszeit  nothwendig 
ift,  erwahnte  RSumung  der  Truppen  und  Flotte  zu 
Racues  zu  verlângern,  fo  find  beidc  hohe  contrahi- 
rende  Theile  übereingekommen,  zum  letzten  Termin 
dazu  den  15ten  May,  alten  Stils,  des  bevorftebenden 
Jahres  1792  anzufetzen , um  welche  Zeit  aile  Truppen 
Ihro  Majeftât  langft  dem  linken  Ufer  des  Dniefters 
abziehn , und  die  ganze  Flotte  zu  Racues  den  Aus- 
ilafs  der  Donau  vollig  verlaffen  foll.  So  lange  ûch 
die  Rulllfch  - KaiferUchen  Truppen  in  den  eingenom- , 
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raenen  Lândern  und  Feftungen  befinden,  die  zufolge 
des  Friedenstractats  an  die  Ottomànifche  Pforte  za- 
rück  gegeben  werden , foll  die  Venvaltung  derfelben, 
und  die  Ordnung  der  Dinge  fo  bleiben , wie  fie 
unter  der  Herrfcbaft  derfelben  ift,  und  die  Ottoma- 
nifche  PfoTte  Gch  auf  keinerley  Weife  eher  als  zur 
Zeit  des  gânzlichen  Ausmarfchea  der  Truppen  der- 
felben annehroen.  Die  Ruflifcb  - Kaiferlichen  Trup- 
pen folien  bis  zum  letzten  Tage  ihres  Ausmarfchea 
aile  Bedürfnifle  und  Lebensmittel  erhalten,  dieihnen 
bis  dahin  geliefert  worden. 

Art-  XII.  Nach  der  Unterzeichnung  des  gegen- 
wârtigen  Friedenstractats  durch  die  refpectiven  Be- 
vollmâchtigten  zu  Jaffy,  folien  von  Seiten  der  Pforte 
der  Grofsvezier,  und  von  Seiten  Ihro  Kaiferl.  Maje- 
ftât,  der  Alleinberrfcherin  aller  ReuITen  , der  wirkliche 
geheime  Ratb  nnd  oberfte  Bevollmachtigtp,  binnen 
vierzehn  .Tagen,  oder  noch  eher,  wenn  es  moglich 
ift,  durcb  die  Hande  eben  diefer  Bevolimachtigten 
die  gegenfeitigen  Acten  auswechfeln , durcb  welcbe 
der  Abfchlufs  diefes  glücklichen  und  heilfamen 
Werkes  feine  vbllige  Kraft  erhâlt. 

Art.  XIII-  Gegenwartiger  glücklich  gefchlofle- 
ner  Tractat  eines  immerwâhrenden  Friedens  foll  von 
Seiten  Sr.  Kaiferlichen  Majeftat,  dem  Grofsherrn, 
nnd  von  Seiten  lhro  Majeftat,  der  Kaiferin  aller 
Reuffen,  durch  feyerliche,  eigenhândig  von  Ihnen 
nnterfchriebcne  Ratificationen , beftatigt,  und  diefa 
Ratificationen  in  Zeit  von  fiinf  Wochen , oder  -\vo 
moglich  noch  eher,  vora  Tage  der  Abfchüefsung 
diefes  Tractats  angerecbnet,  durch  die  refpectiven 
Bevolimachtigten,  die  den  Tractat  gefchloffen  haben, 
ausgevvechfelt  werden  , vvelches  ailes  die  refpectiven 
Bevolimachtigten  unterzeichnet,  mit  ibren  Siegeln  be- 
krSftiget  und  unter  einander  ausgewechfelt  haben. 


agftcn  Drceœt>«r  i?gi 
Qten  Jüiiner  1793 

1206  den  lSten  des  Monaths  Zemadziel  Evel. 


Gegeben  zu  Jafly,  den 


oder 


Signé*)  Aeexandre  de  Samoiloff.  (L.  S.) 
Joseph  Ribas.  (L.  S.) 

Serge  Lascarof.  (L.  S.) 


*)  Ces  Agtiafures  font  prifes  de  l’exemplaire  rufle  im- 
primé iu  fol.  Daua  la  traduction  allemande  que  j’ai 
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Traité  d'alliance  entre  S.  M.  FEmpereur  1792 
Roi  de  Hongrie  et  de  Bohème  et  S.  M.  le T FéTr 
Roi  de  Prusse , conclu  à Berlin  le 
7.  Févr.  1792. 


(Copie  manufcrite  mais  fure.) 

Noos  Fréd.  Guillaume  II.  par  la  grâce  de  Dieu, 

Roi  de  Prnfle  etc.  etc.  Savoir  faifons  à quiconque 
appartient,  qu’étant  convenus  avec  S.  M.  l’Empereur, 

Roi  de  Hongrie  et  de  Bohème,  d’affermir  et  de 
refferrer  par  Ja  conclufion  d’un  traité  d’alliance  dé.- 
fenfive  et  perpétuelle  l’heureufe  intelligence  et  l’amitié 
fincère  qui  fubfiffoient  déjà  entre  nous,  et  les  pléni- 
potentiaires nommés  de  part  et  d’autre  pour  cet  è 

effet,  favoir  du  côté  de  S.  M.  Impériale  le  Sieur  ■ 
Henri  XIV.  Prince  Reufs — et  de  Nôtre  côté  le  Sieur 
Charles  Guillaume  Comte  de  Finhenffein  — - le  Sieur 
Fréd.  Guillaume  Comte  de  Schulenburg  — et  le  Sieur  f i 
Philippe  Charles  Baron  d’Alvensleben  — ayant  ligné  > 
le  7*  du  préfent  mois  un  traité  d’alliance,  dont  la 
teneur  fuit: 


Au  nom  de  la  très  - sainte  Trinité. 

S.  M.  l’Empereur  Roi  de  Hongrie  et  de  Bohème, 
et  S.  M.  le  Roi  de  Prulle,  animés  de  plus  grand 
zèle  pour  la  tranquillité  publique  et  délirant  d’alfurer 
le  repos  et  la  profperité  de  leurs  états  héréditaires 
fur  une  bafe  inébranlable,  fe  font  déterminées  à 
referrer  les  fentimens  de  confiance,  d'amitié  et  de 
bon  voilinage,  qui  les  unilfent,  par  les  noeuds 
d’une  alliance  intime  et  perpétuelle.  Elles  ont  au- 
torifé  pour  cet  effet;  S.  M.  l’Empereur,  le  Prince 


fuivii,  les  fignatures  ont  été  omifes,  ainfi  que  dans  celle 
qui  fe  trouve  dans  le  Hist.  Pci.  Magazin.  Qui  diffère,  . __ 
quoique  peu  de  celle  que  je  lui  ai  préféré,  mais  qui 
pourait  avoir  été  faite  fur  l’exemplaire  rufle,  la  Ruine 
y étant  nommée  partout  la  première.  , ' 
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1 792  Renfs  — et  S.  M.  le  Roi  de  Pruffe  fes  mi  ni  Cire» 
/ d’état,  de  guerre  et  du  cabinet  — Finkenftein  — . 
Schulenburg  — et  — Alvenaleben  — ; lesquels,  après 
s’être  communiqués  réciproquement  leurs  pleinpou- 
voirs,  fout  convenus  des  articles  fuivans: 

Amitié.  A R T.  I.  11  y aura  une  amitié  et  une  union  fin- 
eère  et  confiante  entre  S.  M.  l’Empereur  etc.,  et 
S.  M.  le  Roi  de  Pruffe , Leurs  héritiers  et  fuccef- 
feurs,  royaumes,  états  et  fujets  héréditaires.  En 
conféquence  les  hautes  puiffances  contractantes  ap- 
■ poueront  la  plus  grande  attention  à maintenir  entre 
leurs  dits  états  et  fujets  une  bonne  intelligence  et 
correfpondance  réciproque.  Elles  éviteront  tout  ce 
qui  pourroit  altérer  à l’avenir  la  tranquillité  et  l’union 
heureufement  établies  entre  elles,  'et  donneront  an 
contraire  tous  leurs  foins  à procurer  en  toute  oc- 
cafion  leur  utilité,  honneur  et  avantages  mutuels. 

itcnor.  Art.  II.  Tous  les  traités  antérieurs  et  nommé- 
fs,’ '/a-  ment  ceux  de  Breslau,  de  Dresde,  de  Hnbertsbourg 
*«r.  et  de  Terchen  font  renouvellés  et  confirmés  par  le 
préfent  traité  dans  la  meilleure  forme , et  comme 
s’ils  étoient  inférés  ici  de  mot  à mot. 

G«T«n-  ' Art.  III.  S.  M.  l’Empereur  etc.  et  S.  M.  Pruf- 
li*’  fienne  promettent  et  s’engagent  pour  elles  et  leurs 
héritiers  de  garantir  et  défendre  tous  les  états  , pro- 
vinces et  domaines  héréditaires  qu’elles  poffédent 
actuellement  de  part  et  d’autre , contre  les  attaques 
de  quelque  puiffance  que  ce  foit. 

Bon,  Art.  IV.  par  une  fuite  de  cette  garante  réci- 
Protlue  ^es  deux  hautes  parties  contractantes  travail- 
cour».  leront  de  concert  pour  le  maintien  de  la.  paix. 
Elles  employeront  dans  le  cas,  ou  les  états  de  l’une 
' ou  de  l’autre  d’entre  elles  feroient  menacés  d’une 
invafion,  leurs  bons  offices  les  plus  efficaces  pour 
l’empêcher.  Mais  ü ces  bons  offices  n’avoient  point 
l’effet  defiré,  et  que  l’une  ou  l’autre  d’entre  elles  fut 
réellement  attaquée , elles  s’obligent  pour  ce  cas  à 
fe  fecourir  mutuellement  avec  un  corps  de  15000 
hommes  d’infanterie  et  5000  hommes  de  cavallerie. 

Envol  Art.  V.  Le  fecourB  fe  mettra  en  marche  deux 
«tes  fe- mois  après  la  réquifition  faite  par  la  partie  attaquée 
coim.  demeurera  à fa  difpoGtion  pendant  toute  la  durée 
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de  la  guerre,  dans  laquelle  elle  fe  trouvera  engagée.  J 792 
Il  Tera  payé  et  entretenu  par  la  puiffance  requife 
partout  où  fon  allié  le  fera  agir,  mais  la  partie  re- 
quérante lui  fournira  le  pain  et  les  fourages  néceflairea 
fnr  le  pied  ulité  dans  fea  propres  troupes.  Si  néan- 
moins la  partie  requérante  préféroit  au  fecoura 
effectif  en  hommes,  l’équivalante  en  argent,  elle  en 
aura  le  choix,  et  dans  ce  cas,  le  fccours  feua  évalué 
à 6'0>000  écua  en  argent  blanc  par  an  pour  iOGO 
hommes  d’infanterie  et  '80,000  écus  en  argent  blanc 
par  an  pour  1000  hommes  de  cavallerie;  le  tout 
payable  annuellement  ou  dans  la  même  proportion 
par  mois.  Cet  argent  fe  payera  d’après  le  titre  des 
monnoies  reçu  dans  l’empire  appellé  conventions 
ou  20 Ji”  le  marc  d’argent  fin  rendant  i3|  écus. 

Art.  VI.  Dans  le  cas,  où  ces  fecours  fiipulés  A,,s- 
ne  feroient  pas  fuffifans  pour  la  dépenfe  de  la  puif*  “on!*" 
Tance  requérante , la  puiffance  requife  les  augmentera 
fucceffivernsm  félon  les  befoin  de  fon  allié,  les  cir- 
conffances  et  le  concert  qu’on  prendra  alors.  5» 

* A r t.  VII.  Pour  atteindre  complètement  les  Acc«f- 
vues  falutaires , que  les  deux  hautes  parties  con-  d°«mre* 
tractantes  fe  propofent  dans  le  prêtent  traité,  elles  puiffan. 
fe  refervent  d’inviter  de  concert  la  cour  lmp.  de  c“’ 
Ruffie,  les  deux  puiffances  maritimes  et  $.•  A.  E.  de 
Saxe,  à s’unir  mutuellement  avec  elles  par  des  en- 
gagemens  défenûfs  analogues  au  Aipulations  ci  - deffus. 


Art.  VIII.  Et  comme  elles  n’ont  en  particulier  confli- 
rien  plus  à coeur  que  de  voir  perpétuer  la  tranquil- 
lité  et  la  profperité  de  l’Allemagne,  et  quelles  envi- nique, 
fageot  cet  objet  comme  un  des  buts  principaux  de 
leur  union,  les  deux  hautes  parties  contractantes  fe 
promettent  et  s’engagent  mutuellement  de  veiljer 
foigneufement  à maintenir  la  conffitutron  germanique 
dans  toute  fon  intégrité,  telle  qu’elle  a été  établie 
par  les  loix  et  les  traités  antérieurs. 


Art.  IX.  Elles  s’engagent  anffï  à ne  contracter  AUUn- 
aucnne  autre  alliance  à l’infcu  l’nne  de  l’autre,  et 
donneront  ordre  à leurs  miniftres  dans  les  cours 
étrangères,  de  fe  communiquer  amicalement  tout  ce 

3ui  importera  à faire  parvenir  à la  connoiffauce  des 
eux  puiffances  unies.  . ...  . .é. 
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1702  Art.  X.  Le  préfent  traité  d’alliance  défénGvè 
fera  ratifié  de  part  et  d’autre,  et  l’échange  des  rati- 
„*?**“-  fictions  fe  fera  dans  l’efpace  de  trois  reniaines,  ou 
M,ioa'  plutôt  fi  faire  fe  peut. 

En  foi  de  quoi,  nous  fouflignés , munis  des  plein- 
pouvoirs  do  leurs  Maj.  Imp.  et  Pruffienne,  avons  eu 
leur  nom  figné  le  préfent  traité  et  y avons  appofé 
le  cachet  de  nos  armes. 

Fait  à Berlin,  le  7.  Fevr.  1792. 

(L.  S.)  Henrici  XIV.  (L.  S)  Finkknstein.  • 

Pr.  IlEÜSS.  (L.  S.l  ScHULKNBURG. 

-,  ■ /* 

(L.  S.)  Alvemslkben 

• i . 1 (t 

Nous , après  avoir  lu  et  examiné  ce  traité  , V avons 
...  trouvé  conforme  à nôtre  volonté  en  tous  et  chacttri 
des  points  et  articles  qui  y sont  contenus,  et  les 
avons  en  conséquence  acceptés,  approuvés , ratifiés 
et  confirmés  pour  nous  et  pour  nos  successeursi 
. '■*  ./comme  nous  les  acceptons,  approuvons,  ratifions  et 
, confirmons  par  les  présentes  ; promettant  en  foi  et 
parole  de  Roi  d'accomplir  et  d' observer  sincèrement 
et  de  bonne  foi  le  dit  traité  d’alliance  dans  tous 
ses  pointf , sans  contrevenir  ni  permettre  qu'il  soit 
contrevenu  à sa  teneur,  en  quelque  sorte  et  manière 
que  ce  puisse  être. 

Pn  foi  de  quoi  nous  avons  signé  ces  présentes 
de  nôtre  main  et  y avons  fait  apposer  nôtre  sceau, 
royal. 

Fait  à Berlin,  le  19.  Fivr.  l'an  de  grâce  1792  ci 
de  nôtre  régné  le  Gme. 

Fr  ed.  Guillaume.  ..  1 

Finkenstein.  Schulenbuh’g.  v 

/ • . ' f 

% ’ ‘ ■ t 

Article ê séparés  conclus  entre  S.  M.  l'Empe- 
reur Roi  de  Hongrie  et  de  Eohènie  et  S.  M. 
le  Roi  de  Prusse,  le  7.  Févr.  1792- 

Nous  Fréd.  Guillaume  JJ.  par  la  grâce  de  Dieu , 
Roi  de  Prusse  etc.  Savoir  faisons  à quiconque 
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appartient,  que  les  plénipotentiaires , nommés  pour  j yg2 
la  conclusion  du  traité  d'alliance  défensive,  convenu 
entre  S.  M.  V Empereur  Roi  de  Hongrie  et  de  Bohème 
et  nous  savoir:  de  la  part  de  Sa  dite  Majesté  — 

( comme  dans  le  traité  ) étant  tombés  d'accord  des 
articles  séparés  suivons': 

Articles  séparés. 

Les  deux  hautes  parties  contractantes,  en  confé-  Accom* 
quenc»  des  fentimens  <jui  les  animent,  pour  le  m»md* 
maintien  de  la  tranquillité  générale,  étant  convenues  r*clcdu 
dans  l’acte  préliminaire  figné  et  échangé  à Vienne 
le  25*  Juillet  1791 , et  ratifié  de  part  et  d’autre , de  ‘ 
comprendre  dans  le  préfent  traité  les  objets  de  ftipu* 
lations  énoncés  dans  les  points  (divans. 

1.  Qu’elles  s’entendront  et  s’employèrent  pour 
effectuer  le  concert,  auquel  S.  M.  l’Empereur  a in- 
vité les  principales  puiffances  de  l’Europe  fur  les 
affaires  de  France. 

2.  Qu’elles  fe  porteront  à leur  réquifition  re- 
fpective,  fecours  et  aflillance  réciproque,  au  cas  que 
la  tranquillité  interne  de  l’un  où  de  l’autre  de  leurs 
états  fut  menacé  de  troubles. 

3.  Qu’elles  conviendront  et  inviteront  la  cour 
Impériale,  de  Ruflie  de  convenir  avec  elles,  qu’elles 
n’entreprendront  rien  pour  altérer  l’intégrité  et  la 
maintien  d’une  libre  conftitution  de  la  Pologne, 
qu’elles  ne  chercheront  jamais  à placer  un  Prince  de 
leur  raaifon  fur  le  trône  de  Pologne,  ni  par  un 
mariage  avec  la  Princeffe  Infante,  ni  dans  le  cas  > 
d’une  nouvelle  élection,  et  n’employeront  point  leur 
influence  pour  déterminer  la  choix  de  la  Rép.  dans 
l’un  où  l’autre  cas,  en  faveur  d’un  autre  Prince, 
hors  d’un  concert  mutuel  entre  elles. 

Les  (usdites  parties  contractantes  fidèles  à ces 
engagemens  préalables,  promettent  et  s’obligent  à 
les  remplir  de  part  et  d’autre , pour  autant  que  les 
cas  fuppofés  dans  les  points  de  ffipulation  énoncés 
ci-dellus  fe  trouveront  réalifés  par  les  circonftances, 
en  fe  refervant  de  fe  concerter  ultérieurement  fur 
leur  accompliffement  le  plus  convenable,  tant  entre 
elles,  qu’avec  d’autres  cours  principalement  intérêt* 
fées  dans  l’un  ou  l’autre  des  fusdits  objets. 

Tome  V.  U 
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Ces  articles  fépare's  auront  U même  force  et 
valeur  que  s'ils  étoient  inférés  dans  le  traité  d’al- 
liance et  feront  ratifiés  en  même  teins  qne  lui. 

En  foi  de  quoi  nous  fouflignés , munis  des  plein- 
pouvoirs  de  LL.  MM.  I.  et  K.  avons  en  leur  nom 
ligné  ces  articles  et  y avons  appofé  le  cachet  de 
nos  armes. 

Faits  Berlin  le  7.  Févr.  1792* 


R k u s s. 


FlNKENSTBIN. 
ScrtUI.ENBURtJi 
AlvENSI.  EBEN. 


Nous,  ayant  là  et  examiné  ces  articles  féparés  et 
les  ayant  trouvé  conformes  à nos  intentions,  les 
avons  en  conféquence  acceptés,  approuvés,  ratifiés 
et  confirmés  pour  nous  et  pour  nos  fucceffeurs, 
comme  nous  les  acceptons,  approuvons,  ratifions  et 
confirmons  par  les  préfentes , promettant  en  foi  et 
parole  de  Roi  d’accomplir  et  d’obferver  fincèrement 
et  de  bonne  foi  les  dits  articles  fans  contrevenir  à 
leur  teneur  en  quelque  forte  et  manière  que  m 
puilTe  être. 

■ . ' « I . i «•fl  ».  t» 

- En  foi  de  quoi  nofls  avons  ligné”  Ces  préfentes 
de  nôtre  main  et  y avons  fait  appofer  nôtre  fceau 

royal.  1 . ' * y »-»-»*  - 

Fait  à Berlin , le  19.  de  Févr.  de  l’an  de  grâce 
1792i  et  de  nôtre  régné  le  6“*.  i;>.  :.ti 

r 1 ' . . ’’>>')  : 

F»  ED.  G t)  I t L A U M Ei 

• **  ■ e • , j t s , . »■.  "I  | 

Finkekstein.  Scho lenbuhg.  . 


■ * * - x : . > 

. •’  : - ..  'I  ;j 

-V  • • ïi  u** 

• • • w*  ..I  i«-  .y  • j . a ‘.’jj 

* ; i y.  .7.  x . ” i:  • ’î»  **  **  ••  r*  , - • ■ * 

• .'  --a;  ■<.}..  js j ««;'{  pu'  «•!*•  " oti  A 
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Traité  entre  la  Grande-Bretagne  et  les  1792' 

Marottes  1792.  • aj  Fcvr 

" * ' ' • 

I ' j 

* V .• 

Traité  préliminaire  entre  la  compagnie  angloise 
des  Indes  orientales  et  ses  alliés  d’un  côtèt,  et 
Tippo-Saib  de  l'autre , signé  le  23.  Fèvr.  1792. 

(Nouv.  extraord.  1792.  n.  56  f.  en  angloia  dans  An- 
imal Register  1792-  foreign  hiftory  p. 

* T,  ' - ‘ 

Art.  I.  l_Ja  moitié  des  états  on  domaines  que 

Tippo  Sultan  poffédoit  au  commencement  de  la  ' 
guerre  pré  fente  fera  cédé  aux  alliés,  contiguë  à leur  ' 
territoire  refpectif  et  d’après  leur  choix. 

Art.  II.  Il  fera  payé  trois  crores  et  30  Iacké 
de  roupies  licca  aux  alliés,  de  la  manière  qui  fuit! 
i.  Il  fera  payé  immédiatement  un  crore  et  65  lacks 
en  pagodes  ou  mohurs  d’or  ou  en  roupies  de  plein 
poids  et  de  bon  alloi,  ou  en  or  ou  argent  hors  de 
cours.  2.  Le  refle,  favoir  un  crore  et  65  làcks  de 
toupies  fera  payé  en  trois  échéances , ne  paffant  pbïnt 
le  terme  de  trois  mois  chacune,  dans  les  fortes 
d'efpèces  fus  - mentionnées. 

Art.  III.  Tous  les  fujets  des  quatre  purflanceS 
refpectives  qui  ont  été  prifoniers  depuis  le  règue  de 
feu  Hyder- Aly-Khan  jusqu’à  l’époque  prérente,  îb- 
ront  remis  en  liberté  avec  fidelité  et  fans  reférvb.'  ‘ 1 

Art.  IV.  Pour  la  dûe  obfervation  des  trois  ay. 

" ticles  fusmentionnés,  deux  des  trois  fils  aînés  de 
Tippo*  Sultan  feront  donnés  en  ota£e;  et  à ‘ leur 
arrivée  les  hoftilités  cefferont.  1 - 
. Art.  ; V..  Dès  qu’il  fera  arrivée  uh  acte  de  don-  ' 
vention  contenant  les  articles  fus- mentionnés , muni" 
du  fçeau  et  de  la  fignature  de  Tippo  - Sultan , il  feri 
envoyé  des  contre- actes  par  les  trois  puiffances;  et. 
après  la  ceffation  des  hoftiÜtéà,  I on  arrêtera  et  Cori-’ 
flura  un , traité  définitif  , d’atnitié  perpétuelle,  tel  , 

«Jh’en  conviendront  les  parties  refpectives.  i .><:•***'  ,'i.7 
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1792  Traité  définitif  de  paix  entre  la  compagnie 
K.  Man  angloise  des  Indes  orientales  et  ses  alliés  d’un 
côté , et  Tippoo  - Sultan  chef  des  Marottes  de 
P autre  ; signé  an  camp  près  de  Sér ingapata tn 
le  18.  Mars  1792. 

( N . Annual  Register  1192.  Publ.  Papers  p.  G8.) 

Definitive  treaty  of  perpétuai  Friendship  for  the 
adjustment  of  affairs  between  the  honourable  Eng- 
Ihh  East-  India  Company , the  Nawaub  Assoun  J ah 
Behauder , and  Row  Pundit  Purdhaun  Behauder, 
and  Tippoo  - Sultaun;  in  virtue  of  the  authority  of 
the  right  hon.  Charles,  earl  Cornwallis , Knight  of 
the  most  noble  order  of  the  garter , governor  gene- 
ral etc.  etc.  investcd  with  Jull  powers  to  direct  and 
co nt roui  ail  the  affairs  of  the  said  company  in  the 
East-Indias,  dépendent  on  the  several  pra idenciès 
of  Bengal,  Madras  t and  Bombay , and  of  the  Na- 
waub Azien  ul  Omrah  Behauder,  possessing  full 
powers  on  the  part  of  the  Nawaub  Assoph  Jah  Be- 
hauder, and  Hurry  Ram  Pundit  Tantia  Behauder  ; 
possessing  equal  powers  on  the  part  of  Row  Pundit 
Purdhaun  Behauder , settled  the  ilth  day  of  Mar  ch 
1792  of  the  Christian  aéra,  answering  to  the  23 d 
day  of  the  month  of  Reich,  1200  °f  the  Ilejeree, 
by  sir  John  Kenneway , baronet,  on  the  part  of 
the  right  honourable  Charles  earl  Cornwallis , Knight 
of  the  most  noble  order  of  the  garter  etc,,  and  Mcer 
Aalum  Behauder  ; and  Buchajée  Pundit  on  the  part 
of  Hurry  Ram  Pundit  Tantia  Behauder,  on  one 
part , and  by  Golam  Ally  Khan  Behauder,  and  Ally 
Reza  Khan  on  the  behalf  of  Tippoo-  Sultaun , ac - 
cording  to  the  , under mention ed  articles , which , by 
the  blessing  of  God,  shall  be  binding  on  their  heirs 
and  successors  as  long  as  the  sun  and  moon  endure, 
and  the  conditions  of  them  be  invariably  observed 
by  the  contracting  parties. 

«aiié»1'  Art.  1.  The  friend/hip  fnbGfting  between  tbe 
cou&r-  honourable  company  and  the  Sircar  Tippoo  • Sultaun, 

nêi. 
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agreeably  to  former  treaties,  the  firft  witb  the  late  1792 
Nawaub  Hyder  Ally  Khan,  bearing  date  the  mh  day  ' 
of  Atiguft  1770  *)  and  the  other  with  Tippoo  - Sul- 
taun  of  the  Jlth  day  of  March  1784  **)  >8  hereby 
confirmed  and  increafed,  and  the  articles  of  the  two 
former  treaties  are  to  remain  in  fnll  force,  excepting 
fuch  of  them  as  by  the  prefent  engagement  are 
otherwife  adjufted,  and  the  8th  article  of  the  fécond 
abovementioned  treaty,  dated  the  4 1 th  day  of  March 
1784 , correfponding  with  the  18th  of  the  month 
Rubbic  ul  Saany  1198  Hejeree,  confirming  ail  the 
1 privilèges  and  immunities  of  trade  winch  the  Na- 
waub  Hyder  Ally  Khan  granted  to  the  faid  company, 

I by  the  treaty  entered  into  in  the  year  1770,  >8  alfo,  by 
virtue  of  the  prefent  treaty,  renewed  and  confirmed. 

Art.  II.  In  the  fourth  article  of  the  preliminary  ti 
treaty,  entered  into  between  the  allied  powers  8n<* 
the  faid  Tippoo-  Snltaun , dated  the  22d  of  February  tieica 
1792.  correfponding  with  the  28th  of  the  month  ProU' 
Jemadic  ul  Saani  1206  Hejeree,  it  is  written  Muntll 
the  due  performance  of  three  foregoing  articles”  (the 
firft  article  flipulating  the  ceflion  of  half  the  conntry, 
the  fécond  the  immédiate  payment  of  half  of  the 
fum  of  money  agreed  to  be  paid,  and  the  remainder 
In  fpecie,  only  at  three  inflalments,  nor  exceeding 
four  montba  each  inflalment , and  the  third  enga- 
ging  for  the  releafe  of  prifoners)  “ two  of  the  fons 
of  the  faid  Tippo-  Sultaun  fhall  be  detained  as  hofta- 
ge8”  which  articles  are  confirmed  by  the  prefent 
inflrument:  accordingly  the  faid  Tippoo- Sultaun 
l (hall  divide  the  fum , agreed  to  be  paid  at  three  in- 
i flalments  above-  mentioned  into  three  cqual  parts, 
and  ihall  pay  to  the  faid  three  powers  their  refpective 
i lhares,  at  the  exchange  affixed  for  the  amount,  to 
| be  paid  immediately  at  fuch  places,  on  the  bounda- 
, ries  of  the  allies,  as  (hall  be  determined  on  by 
them:  and,  after  the  performance  of  the  remaining 
, two  articles  above  mentioned , that  is  to  fay , the 
, ceflion  of  one  half  the  country,  and  tbe  releafe  of 
, the  prifoners , in  café  the  amount  of  the  three  in- 
flalments  be  paid  by  Tippoo  - Sultaun  to  the  three 
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powerg  prior  to  the  expiration  of  the  period  ftipulated 
for  it,  the  faid  fons  of  Tippoo- Sultaun  fhail  be 
immediately  dismifled,  and  ail  pecuniary  demanda 
between  the  contracting  parties  lhall  creafe  and  be 
at  an  end.  . »: 

Art.  III.  By  the  firû  article  of  ths  preHminary 
treaty  it  is  agreed,  that  one  half  of'the  dominions, 
which  were  in  the  polfeilion  of  the  faid  Tippoo  - Sul- 
taun at  the  commencement  of  the  war,  lhall  be  ce* 
4ed  to  the  allies,  adjacent  to  the  refpective  bounda- 
riea,  and  fubject  to  their  felection.  Accordingly,  the 
general  abftract  of  the  countries  eompoGng  half-  of 
the  dominions  of  Tippoo- Sultaun  to  be  ceded  to 
the  allies  agreeably  to  their  refpective  fharee,  is 
hereunto  fubjoined , and  the  detail  of  them  il  infer- 
ted  in  a fcparate  fchedule,  bearing  the  féal  and  Ggna- 
ture  of  Tippoo- Sultaun.  trsTsû  , 

Districts  ceded  to  the  honouralle  English  Company. 


Calieut  63  Taloohs  — — 8, 48, 766  5 45 

Palgautcherry  — — 88.000  0 0 

Dindigul  and  Pulnaveerpachry  2Taloohs  90.000  0 0 
Salem  — , - _ — 24.000  0 0 


Koofh 

Namlsool 

Sunhagherry 


— • 8.000  O 0 

— 16,000  0 0 

— 40,000  0 0 


Barah  Mchnl . 9 Talookg , viz. 


Barah  Mohul 
Coveripultun 
Verbudderdroog 
Paycottah  — 

Kangoondie  — 
Darampoury 
Pennagur  — 
Tengrycottah 
Coverypoor  — 


6-t.OÜO  P 0 
10.000  0 0 

8.000  0 O ; 
8,000  0 0 

6.000  0 6 
8,000  0 0 

10.000  0 0 
12,000  O 0 
8.000  0 0 


Ahtoor  Arruntgunry 
Permuttee  — 

Shadmungul  — 
Vamloor  — 


1,34,000  0 0 

18.000  0 0. 

14.000  0 0 

20.000  0 0 

16.000  0 O 


Ps.  13,16,765  3 li- 
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Districts  ceied  to  the  Nawaub  Asaph  J ah  Eehauder. 

Jalook  Herpah,  61  Talooks  — 8,33,G49  3 3* 

The  Doab  , *5  Talooks  16,48,099  0 Q 

Deduct  as  Jollows , 

In  the  Pefh-  - * 3 ' K 

wa’i  Sh’are  13,06.666  6 101  • 

Remains 

with  i • 

Tippoo- 
Sultauh, 

Ànagooudy  61,101  00 

13  66,767  6 10 

Remains  to  the  Nawaub 

Afoph  lah,  2,81,331  6 8 

Bangeupilly  and  Chin- 

■ chunmuHa  2 Taloofca  41.804  8 9 • 

Singputtum  and  Chilwara  .i  20,000  O 0 

Oak  — — 20,000  0 0' 

Hanwantgooud  — 15,000  0 0 

Winipilly  vemla  — » 12,265  0 0 

Moaka  — • 12,162  6 14 

In  Gooty  4 Talooks  via.’ 

Tarpatry  — — 19,055  0 4 ^ ... 

Tamurry  — *—  13,072  8 O •'  . 

Velanoor  — » — 8.800  0*9"  • > , 

Singummully  *r- 10.855  O 0 

Biewapoor  — 

Btiihary,  Koorkoor  etc. 

2 Talooks  — 

y 

Deduct. 

Romains  with  Tippoo, 

2 Talooks,  Korkoo* 
and  Dummooi 

In  Korkôo* 


23,000-  0 0 
' 370  2 3} 

13,16,666  6 0. 
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The  Doah  15  Talooks  — 16.48,099  3 2 

Deduct  remains  Avith 
Tippoo-Sùltann. 

Anagondy  i Talook  60,101  0 0 

\ In  the  Share  of  the 
Nawaub  Afoph  Jah. 

Kopul  8Ta- 

looks  1,06,137  3 9 

Kaneckgurry 

dito  79.100  0 0 

In  Gujon- 

derghur  96,094  2 55 

r?  ~~2»81«301  6 8 

3.41,432  6 8 

Remains  toRoAV  Pandit  Purdhaun  viz. 

Dawar  8 Talooks  1,38,536  8 5i 

HaAvanoor  2 ditto  30,604  2 5 

Dummoor  — 15,394  6 6i 

Bankapoor  l6Tal.  2,50,426  6 7\ 

Sirknliy  4 ditto  — 64,843  710 

Keloor  il  ditto  — 1,43,397  4 3 

Gnddnek  4 ditto  45.297  1195 

Jaliekul  5 ditto  — 73,185  014 

Dnmmal  4 ditto  — 49.196  5 12 

Shanore  26  ditto  3,40,946  713 

Lantgurry  Soundunhy  1,48,953  8 0 
In Gnjenderghur  STa- 
looks 1,91,977  9 6i  ' 

Dedact  in 
the  lhare 
of  the 
Nawaab 

Afoph  Jah,  96.094  2 5 ' 

5.883  6 7j 

13,06,666  6 10 

From  Gooty 

Sundoor  — — — 10,000  0 0 

Pagodas  13,16,666  6 0 
Grand  Total  39,50,098  8 9i 
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Art.  IV.  Wbatever  part  of  Namkul  Sungkag- 
hurry,  Salem  Ourupoor,  Attoor  and  Permuity,  which 
is  above  flated,  are  comprifed  witbin  the  divifion 
ceded  to  the  nortlrvvard  and  eaflward  of  the  Hiver 
Caveri,  or  if  there  fhould  be  any  other  talook,  or 
villages  of  talooks , fitnated  aa  above  defcribed,  tbey 
(hall  belong  to  tbe  faid  company,  and  otbera  of 
equal  vaine  lhall  be  relinqnifhed  by  the  faid  com- 
pany to  Tippoo-  Sultaun  in  excbange  for  them;  and 
if,  of  tbe  above  dilhicts  there  fhall  be  any  talooks, 
or  villages  of  talooks,  fituated  to  the  weftward  and 
fouthward  of  the  faid  river,  they  fhall  be  relinqni- 
fhed to  Tippoo-  Sultaun , in  exchange  for  others  of 
equal  value  to  the  faid  company. 

Art.  V.  Ou  the  ratification  and  mutual  ex- 
change of  this  definitive  treaty,  fuch  diftricts  and 
forts  as  are  to  be  ceded  by  Tippoo  - Sultaun , fhall 
be  delivered  up  -vvithout  any  cavil  or  demand  for 
outflanding  balances;  and  fuch  talooks  and  forts  as 
are  to  be  relinquifhed  by  the  tbree  powera  to  Tip- 
poo-Sultaun,  fhall  in  the  famé  manner  be  delivered 
up;  and  Orders  to  this  effect,  addrelled  to  the  Au- 
mildars  and  commandera  of  forts,  fhall  be  immediately 
prepared  and  delivered  to  each  refpectively  of  the 
contracting  parties;  on  the  receipt  of  which  orders, 
the  discharge  of  the  money  fiipulated  to  paid  im- 
mediately, and  the  releafe  of  prifoners  on  ail  fides, 
of  which  the  contracting  parties,  conGdering  God  as 
prefent  and  a witnefs,  fhall  releafe,  without  cavil 
that  are  in  exiftence,  and  fhall  not  detain  a fîngle 
perfon.  The  armies  of  the  allied  powera  march 
from  Seringapatam ; fuch  forts  and  places,  neverthe- 
lefs,  as  fhall  be  in  the  pofTefRon  of  the  faid  com- 
pany, and  on  the  road  by  which  the  faid  armies 
are  to  march,  fhall  not  be  given  up,  until  the  faid 
armies  fhall  hâve  raoved  the  flores,  grain  etc.  and 
fick  -which  are  in  them,  and  fhall  hâve  paffed  them 
on  their  return  : as  far  as  poflible  no  delay  fhall 
be  allowed  to  occur  in  the  faid  flores  etc.  being 
removed. 
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1792  Art.  VI.  Whatever  gun6  and,  fhot  (hall  be  left 

ctticuù  Tippoo-  Sultaun  in  lhe  forts  whicb  the  Taid 

et  Tippoo- Stiltaun  bas  agreed  to  cede  to  the  allied 
tud».  powers,  an  equal  number  of  guns  and  (hot  (hall  be 
léft  in  the  forts  whicb  the  allied  powers  hâve  agreed 
to  reftore  to  Tippoo -,Sultaun. 

* » H • - 

fl  , ,1  , «r»  i. 

nifpu-  A R T.  VII.  The  contracting  parties  agréé  that 
îéî'rîk.  ' Zemindars  and  Aurnildars  being  in  balance  to  either 
jets.  party,  and  repairing  to  the  conntry  of  either  party, 
protection  (hall  not  be  given  them  and  they  (hall 
be  reftored.  If  hereafter  it  (honld  happen  that  a»y 
difputes  arife  on  the  boundaries  of  the  allies  and 
the  faid  Tippoo -Sultaun,  fuch  difputes  (hall  be 
adjuded  with  the  knowledge  and  approbation  of 
^ ^ parties. 

,i.n*.  -,  - - ' ’ — 

J.  f ^ |. 

Arnne-  . A r t.  VIII.  The  Polygars  and  Zemindars  of  thia 
Kch*n  country,  who.  in  the  courfe  of  the  prefent  war 
gr  du  bave  att^hed  themfelves  and  been  fervicable  to  the 
u4té!U  alUes.,  (hall  not,  on  that  account,  in  any  (hape  or 
manner,  be  injured  or  molefted  by  Tippoo  - Sultaun. 

Whenever  three  copies  of  thia  treaty , confdling 
of  eight  articles,  (hall  be  dslivered  by  Tippoo -Sul- 
taun , bearing  his  féal  and  lignature,  accompanied  by 
three  fchedules , alfo  under  the  féal  and  lignature 
of  the  faid  Tippoo  - Sultaun,  fpecifyfng  the  detail 
of  the  countries  ceded  to  the  three  powers,  one  to 
the  faid  company  with  the  fchedule,  one  to  the  faid 
Nawaub  Afoph  lah  Behauder  with  the  fchedule, 
and  one  to  the  faid  Bow  Pundit  Purdhaun  Behauder 
with  the  fchedule,  three  counterparts  tbereof,  and 
ef  the  fchedule,  (hall  be  delivered  to  the  faid  Tip- 
poo- Sultaun  by  the  allies,  that  is  to  fay,  one 
eountrepart  with  the  fchedule  on  the  part  of  the 
company,  bearing  the  féal  and  lignature  of  the  faid 
Nawaub,  and  of  Azeem  ul  Omrah  Behauder,  and 
One  with  the  fchedule  on  the  part  of  the  faid  Row 
Pundit  Purdhaun  Behauder , and  the  lignature  of  the 
faid  Hurry  Uam  Pundit  Tantia  Behauder. 


• -,  ...et  les  Marat  tes -J.  ,'v  3^5 

Signed  and  fealed  in  camp  near  Seringapatam  1*700 
s I8th  day  of  March  17 92.  HJ* 
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1792  Freds  och  Handels  Tractat  emellan  Kongl. 
#.M.y  jy[ajt'  oci,  Cronan  Svuerige  samt  Republiquen 
4 ilger  Afhandlad  och  sluten  i Alger  den 
tV  April  Ahr  1729.  Fornyad  och  bekraftad 

den  V-  Ahr  1792. 

’ ' ' . * 

*•*«.•;  »... 

(Sur  une  copie  qui  m'a  itè  communiquée  des  archives 

de  Suède.) 

A R T.  I.  F 5rA  ir  beflutit,  at  ifrân  denna  Dagen  och 
hldanefter  i alla  Tider  fkall  Tira  en  beAindig  Fred 
och  Vlnfkap  emellan  den  StormigtigAe  Konung  och 
Herre  Herr  Fredric  den  ForAe , Sweriges,  Gothea 
' och  Vendes  Konung  etc.  etc.  I ena,  och  de  Hôge 
och  Store  Herrar,  Deyen  Abdi  Bafcha,  farot  Agan 
och  Gonvernenren  af  Staden  och  Konunga  Riket 
Alger  i andra  Sidan,  fa  fom  och  emellan  bâgge  delars 
Herrfkaper  och  underfatare;  fa  at  bâgge  delars  Skepp 
och  Folk  ej  (kola  tilfoga  hwarandra  nâgon  fkada 
citer  orâtt , hwarken  med  ord  eller  gerningar,  ntan 
bemôta  hvarandra  med  ail  HôAighet,  Heder  och  refpect. 

Art.  II.  Det  fkall  wara  fritt  och  tillâtet  at  alla 
Skepp  ochFartyg,  fom  tilhôra  Kongl.  Majt.  af  Swerige 
eller  nâgon  af  Defs  underfatare.  mage  inlôpa  uti 
Hamnen  af  Alger  eller  hwilken  Hamn  eller  Ort  det 
wara  mi,  fom  bSrer  til  detta  Riket  och  Defa  under- 
liggande  Prowincier,  famt  at  dàrfammaAâdes,  utan 
det  ringafte  hinder,  fâ  handla , inkôpa  och  fàlja, 
arlâggandea  de  fôr  de  fàlde  Varor  fem  Proeent  uti 
Tull;  Men  de  Varor,  fom  de  icke  fâlja,  (kola  de  . 
hafwa  frihet  pi  deras  Skepp  at  iterfôra  tilbakars, 
utan  at  irlagga  dârfôre  nagon  Tull  eller  afgift,  och 
fhall  Ai  dem  fritt  at  fôrfoga  fig  dirifran  enar  dem 
godt  tyckes;  Men  hwad  fom  betraffar  Contrabande 
och  til  krigsruAuing  tienlige  Varor:  fifom  Krut,  Bly, 
Swafwel,  Jern,  Plankor,  allehanda  Trad  Verkc,  fom 
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Traité  de  paix  et  de  commerce  entre  1792 
S.  M.  et  la  couronne  de  Suède  et  la  Ré-  * 
publique  d’ Algèr,  négocié  et  conclu  à 
Algèr  le  fg  Avril  de  l’an  1729  *),  renouvellé 
et  confirmé  le  V-  ^7  de  l’an  1792. 

(Traduction  privée.)  -, 

Art.  I.  Il  est  convenu  d'abord  que  dès  ce  jour  Paix  et 
et  dans  toute  la  suite  des  teins  il  y aura  une 
paix  et  amitié  constante  entre  le  très  puissant  Roi 
et  Seigneur  Frédéric  J.  Roi  de  Suède  des  Goths  et 
des  PaiyLales  etc,  d’une  part,  et  le  haut  et  grand 
Seigneur  le  Dey  Abdi  Bascha  comme  aussi  le  Aga 
et  le  gouverneur  de  la  ville  et  royaume  d' Algèr  de 
Vautre  part,  de  même  aussi  entre  les  domaines  et 
sujets  réciproques , de  sorte  que  les  vaisseaux  et  équi- 
pages  des  deux  côtés  ne  se  causeront  à l’avenir  au- 
cun dommage  ou  injure,  soit  en  paroles  soit  par 
des  faits,  mais  se  traiteront  réciproquement  avec 
toute  sorte  de  politesse,  d'honneur  et  d'égards. 

Art.  II.  Il  sera  libre  et  permis  à tous  les  Liberté 
vaisseaux  et  navires  appartenons  à S.  M.  Suédoise  d*  com* 
ou  à quelqu'un  de  ses  sujets  d'entrer  dans  le  port 
d' Algèr  ou  dans  tel  port  ou  place  que  ce  soit,  ap- 
partenons à ce  royaume  ou  aux  provinces  qui  lui 
sont  sujettes,  et  ils  y pourront  sans  le  moindre  em- 
pêchement exercer  leur  commerce , acheter  et  vendre, 
en  payant  pour  les  marchandises  vendues  5 P>  C. 
de  douane;  mais  quant  aux  marchandises  qu'ils  ne 
vendront  pas,  ils  auront  la  liberté  de  les  ramener 
sur  leurs  navires  sans  en  payer  aucune  douane  ou 
droit,  et  il  leur  sera  libre  aussi  de  se  retirer 
lorsqu'ils  le  jugeront  à propos.  Mais  quant  à ce 
qui  concerne  la  contrebande  et  les  marchandises  ser- 
vant à la  guerre,  tel  que  poudre,  plomb,  souffre, 

*)  Le  traité  de  1729  ne  fe  trouve  imprimé,  que  je  faclie, 
que  dans  Mosu  Utdrag  af  Alliance  -tract  at  er  p.  165. 

(en  luédoi*  feulement). 
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1792  âr  nôdig  til  Skepps  Byggeri,  Beck , Tjâra.-och  i 
gemeu  alla  Sorter  af  Ammunition , fâfom  ock  Ge- 
wahr;  fa  (kola  the,  nir  de  foras  pâ  Swenfke  Skepp 
til  , Alger  eller  de  derunder  hôrige  Harrmar,  aldeles 
vvara  befriade  for  ail  Tull  och  annan  afgifts  erlàggande. 

'./•  ’ - . r':  ■ ' 

Art.  III.  Alla  Skepp  och  Fartyg,  fà  wâl  de 
fom  tilhôra  Kongl.  Majt.  af  Swerige  och  Defs  under- 
fltare»  fora;  dé  twilke  Republiqucn  Alger  och  Defs 
underfâtare  aro  hilhôrige,  (kola  fritt  och  obehindrade 
paffera  pà  Sjôn.  til  hwilken  Ort  de  behaga,  famt 
handla  hwareft  de  godt  finna , utan  nagon  vibration, 
hinder  eller  moleft  af  nlgondera  Parten , Jâmvâl  (kola 
alla  Perfoner  och  Paffagerare  af  hwad  nation  de  ock 
aro,  fâfom  ock  alla  penningar,  Godsi  Kôpmans  - Varor 
och  Meubler,  hwilken  Nation  de  ock  tiihôra , fom 
âro  mi  famma  Skepp  och  Fartyg,  aldeles  #vara  frie 
och  (kola  pà  intet  fàtt  anhàllas,  borttagas  eller 
pluhdras;  ej  heller  nagon  pâ  oràttmâtigt  fàtt  tilfogas 
nâgon  lkada  af  nâgondera  Parten. 

Art.  IV.  Nâr  Algerifke  Krigs  Skepp  eller  andre 
Fartyg  môta  Swenfke  Kôpmans  Skepp  eller  andre 
Fartyg  uti  en  Sjô,  fom  icke  horer  under  Swerigeâ 
Herrfkap,  fl  (kola  de  aliénait  en  chaloupe  med  2. 
Viliterare,  fôrutan  de  wanlige  Roddare,  fânda  om 
bord,  och  (kola  inga  flere  ân  bemâlte  2 Viliterare 
komma  pâ  et  fâdant  Kôpmansfkepp  eller  annat  Fartyg 
fôrutan  exprefs  tillàtcire  af  den,  fom  har  Commando 
ôfwer  bemâlte  Skepp  eller  Fartyg.  Nâr  nu  dem 
framwifes  den  Swenfke  General  - Amiralens  eller 
Kongl.  Commerce  Collegii  under  deras  hand  och 
Sigül  utgifwet  Pafs , fâ  fkall  bemâlte  Chaloupe  ftraxt 
begifwa  fig  derifrân  och  lata  Skeppet  eller  Fartyget 
obehindrat  fortfâtta  fin  refa;  Likaledes  nâr  Swenfkë 
fkepp  môta  Algerifke  Fartyg,  oCh  den  dârpâ  Comroan- 
derande  OfKceraren  framwifer  Hôgfte  Gouvernement 
Pafs  af  Alger,  famt  den  der  warande  Swenfke- Con- 
fulna  Certificat,  fa  fkall  bemâlte  Skepp  eller  Fartyg 
- fritt  och  obehindrat  pallera.  Men  ïkulle,  innan  om 
bemâlte  Pafs  kan  gôras  anftalt,  Swenfke  och  Algerifke 
Fartyg  pâ  fôrbémalté  fàtt  motas,  fotn  icke  kunde  up- 
wifa  de  ârfprdrade  pailen,  fà  fkqla  de  likafullt  â.  bâgge 
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fer,  planches,  toute  sorte  de  lois  Servant  à la  5792 
construction  de  vaisseaux , poix,  goudron,  et.  en 
général  toute  sorte  de  munition , comme  aussi  les 
armes,  lorsque  ces  articles  ■ seront  amenés  sur  des 
vaisseaux  suédois  à Alger,  ou  dons  quelque  autre 
port  sujet  à l'état  ils  seront  entièrement  cxernts  de 
tout  payement  de  douane  et  autres  droits. 

A k T.  111.  Tous  les  vaisseaux  et  navires  tarit  Libre 
ceux  appartenans  à S.  M.  Suédoise,  et  à ses  sujets, 
que  ceux  qui  appartiennent  à la  république  d' Âlgèt 
et  à ses  sujets,  pourront  librement  et  sans  empêche^ 
vient  passer  par  mer  à tel  endroit  qu'il  leur  plaît 
et.  faire  le  commerce  où  ils  le  jugeront  à propos; 
sans  aucune  visitation , empêchement  ou  molcitatioiij 
de  part  et  d’autre;  de  même  toutes  les  personne J 
et  passagers , de  quelque  nation  qu'ils  soient  comme 
pus  fi  tous  les  capitaux , biens , marchandises  et  meubles, 
à quelque  nation  qu'ils  appartiennent , qui  se  trouve » 
ront  sur  ces  vaisseaux  et  navires , seront  entière ? 
nient  libres  et  ne  seront  en  aucune  manière  arrêtés , 
enlevés  ou  pillés  et  il  ne  sera  causé  aucun  dommage 
injuste  à personne  ni  de  part  ni  d'autre.  < ..  1 

, Art.  IV.  Lorsque  des  vaisseaux  de  guerre  ou  viEt*- 
autres  navires  algériens  rencontrent  des  vaisseaux tion  fur 
marchands  ou  autres  navires  suédois  dans  une  mer 
lion  sujette  à la  domination  de  la  Suède , ils  n’ en- 
verront à leur  bord  qu'une  chaloupe  avec  deux 
douaniers , outre  les  rameurs  ordinaires , et  il  11' en- 
trera pas  plus  que  ces  deux  douaniers  dans  un  tel 
vaisseau  tnarhand  ou  autre  navire,  sans  l'ex- 
presse permission  de  celui  qui  commande  le  dit  vais- 
seau ou  navire;  et  lorsque  celui-ci  leur  montrera 
le  passeport  dressé  par  l'amiral  général  suédois  ou 
par  le  collège  royal  de  commerce  muni  de  leur  signa- 
ture et  sçeau,  la  dite  chaloupe  s'éloignera  sur  le 
champ , et  laissera  le  vaisseau  ou  navire  continuer 
son  voyage  sans  obstacle.  De  même  lorsque  des- 
Vaisseaux  suédois  rencontrent  des  navires  algériens , 
et  que  l'officier  qui  y commande  montre  le  passcvtirt • 
du  gouverneur  général  d' Alger  avec  le  certificat 
<ju- consul  suédois  alors  présent,  le  dit  vaisseau  ou 
rpivire  passera  librement  et  sans  être  empêché.  Mais 
si.  eu^  attendant  qu'on  puisse  pendre  les  arrangement 
PQur  ces  passeport,  des  vaisseau suédois  et  algè-; 
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I792lidor  obehindrade  paffera,  och  detta  fkall  obferveraa 
oti  Femton  Mânaders  tid , ifrân  den  dato  an  til 
râknandes  d&  freden  bar  uti  Alger  bief  pnblicerad, 
nemligen  ifrân  den  25.  November  fiftledit  ar. 

Art.  V.  Ingen  Commenderande  eller  annan  Per» 
fon  pâ  et  Skepp  eller  Fartyg,  fom  llepubliqnen  Al- 
ger tilkommer,  fkall  nâgon,  hwem  ban  ock  wara 
ma , af  et  Swenfkt  Skepp  eller  Fartyg  borttaga  och 
bortfôra  til  at  pâ  nâgot  ftâlle  examinera,  under  hwad 
namn  och  pretext  det  wara  ma,  ej  heller  gôra  nlgot 
wâld  eller  Torture  pu  nâgon  perfon,  af  hwad  Nation 
och  Varde  den  ock  wara  ma,  fom  bennner  fig  pâ 
nâgot  Kongl.  Majts  af  Swerige  eller  Defs  unterfâtars 
tilhôrigt  Skepp  eller  Fartyg. 

Art.  VI.  I fait  nâgot  Kongl.  Majt  af  Swerige 
eller  nâgon  af  Defs  underfâtare  tilhôrigt  Skepp  eller 
Fartyg  fkulle  komma  at  fôrolyckas  pâ  Algerifke  ku> 
ften  (Hwilket  G ad  afwânde!)  fâ  fkall  det  icke  gôraa 
til  pris  eller  defs  manfkap  til  flafuar,  ej  heller  fkall 
Godfet  borttagas;  utan  de  Algerifke  Underfâtare 
fkola  pâ  det  hôgfta  lata  fig  angelâgne  wara  at  blrja 
folket  tillika  med  Godfet,  och  utaf  det  fom  kan  bâr- 
gas,  fkall  ej  fordras  nâgou  Tnll  eller  Afgift. 

A r t.  VII.  Intet  Algerifkt  Skepp  eller  Fartyg  fkall 
fôryttras  eller  ofwerlàtas  til  nagon  Pniflance,  fom  ftàr  * 
uti  fiendfkap  med  HÔgfibemâlte  Hans  Kongl.  Majt 
af  Swerige,  och  fom  kunde  brukas  til  Caperi  emot 
defs  underfâtare. 

Art.  VIII.  I fall  nâgon  Swenfk  Kôpman  fkalle 
kâpa  et  upbragt  Skepp  i Alger  och  wille  detfamma 
fôrfânda  til  Swerige,  eller  han  motte  i Sjôn  en  Ah 

ferifk  Capare  med  et  upbragt  fartyg  och  tilhandlade 
g detfamma,  och  det  fig  fkulle  tildraga  at  han,  in» 
nan  hau  kom  til  den  deflinerade  hamnen,  motte 
andre  Algerifke  Capere,  fâ  fkola  defTe  vara  obligerade, 
uppâ  den  fôrre  Algerifke  Capitainens  utgifne  Atteft 
och  fôrklaring,  at  lâta  deiTe  Swenfke  Skepp  och  kôpta 
prifer  frie  och  obehindrade  fortfattja  deras  refa. 

Art.  IX.  I fall  nâgot  Skepp  eller  fartyg  ifrân 
Tunis,  Tripoli,  Tetuan  eller  Salé,  eller  frân  nâgon 
annan  Ort  fom  ftâr  uti  fiendfkap  med  Hôgtsbemalte 
Hans  Kongl.  Majt  af  Swerige,  fkalle  fora  nâgot 
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riens  se  rencontraient  de  la  manière  sus -dite  et  ne  j 792 
pourraient  pas  produire  les  passeports  requis , ils 
passeront  cependant  de  part  et  d'autre  sans  empê - 
chement  ; ceci  s'observera  dans  l'espace  de  15  mois 
à compter  du  jour  où  la  paix  a été  publiée  à Alger, 
savoir  du  ü.  Novembre  de  l'année  passée. 


Art.  V.  Aucun  commandant  ou  autre  personne  6an« 
d'un  vaisseau  ou  navire  appartenant  à la  république  vlolenc* 
d'Algèr,  ne  devra  énlever  et  emporter  personne,  qui 
que  ce  soit,  et  un  vaisseau  ou  navire  suédois  pour 
l’examiner  en  quelque  lieu,  sous  quel  prétexte  que  ce 
puisse  être,  moins  encore  exercer  quelque  violence  , 
ou  torture  contre  quelque  personne  de  quelle  nation 
et  qualité  qu’elle  puisse  être,  qui  se  trouve  sur  un 
vaisseau  appartenant  à S.  M.  Suédoise  ou  à ses  sujets. 


Art.  VI.  En  cas  que  quelque  vaisseau  ou  navire  N'»nfr«-  -, 
appartenant  à S.  M . Suédoise  ou  à quelqu'un  de  ses  se' 
sujets  vient  à échouer  sur  les  côtes  d'Algèr,  ce  que 
dieu  ne  veuille,  il  ne  sera  point  fait  prise  ni  son 
équipage  fait  esclave,  ni  ses  biens  enlévés , mais  les 
sujets  Algériens  auront  le  plus  grand  soin  de  sauver 
l’équipage  et  les  biens;  et  de  ce  qui  aura  été  sauvé 
on  n'exigera  aucune  rétribution  ou  autre  droit. 

Art.  VII.  Aucun  vaisseau  où  navire  algérien  Vente 
ne  sera  aliéné  ou  cédé  à quelque  Puissance  en  inimi- 
tiè  avec  S.  Majesté  Suédoise  et  qui  pourrait  s’en 
servir  pour  aller  en  course  contre  ses  sujets. 

Art.  VIII.  En  cas  que  quelque  marchand  sué - 
dois  achèterait  une  prise  à Alger  et  voudrait  l’eu - 
voyer  en  Suède,  ou  qu’il  rencontrerait  en  mer  un 
corsaire  algérien  avec  un  vaisseau  pris  et  qu’il 
V achetât  de  lui , et  qu'il  survint  qu  avant  d’arriver 
au  lieu  de  sa  destination  il  rencontre  d’autres  cor- 
saires algériens.  Ceux  ci  seront  obligés,  sur  l'attes- 
tation et  déclaration  donnée  par  le  précèdent  capi- 
taine algérien , de  permettre  à ce  vaisseau  suédois 
de  continuer  librement  son  voyage  avec  sa  prise 
achetée. 


Art.  IX.  Si  quelque  vaisseau  ou  navire  de  Tu- 
nis , Tripoli,  Tetuan  ou  Salé,  ou  de  quelque  autre  fur  lrs 
endroit  en  inimitié  avec  Sa  Majesté  Suédoise . con-  fuédoi» 
duirait  quelque  vaisseau  ou  navire , équipage  ou 
Tome  V.  , ' X 


» 
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I792Swenfkt  Skepp  eller  Fartyg,  folk  eller  Goda  til  Al- 
ger, eller  til  nâgon  annan  hamn  eller  Ort  af  denna 
Repnbliquen.  (a  fkall  G,puverneuren  dâifammaRàdea 
ej  tillàta  at  famma  Swenfka  Fartyg,  Goda  eller  un- 
derfàtare  fâljaa  uti  Algerifke  grântor. 

Art.  X.  Nar  nâgot  Kongl.  Majt  af  Swerige  till- 
hSrigt  kriga  Skepp  ankommer  uti  hamnen  af  Alger 
eller  uti  nàgon  annan  hamn  eller  Ort  af  famma  Rike 
med  nâgon  prife,  fà  fkall  detramma  hafwa  frihet  at 
« fâlja  eller  pà  annat  fatt,  efter  egit  behag,  difponera 
dcfa  pTÎfe,  utan  at  blifwa  dàruti  pâ  nâgot  fàtt  mole- 
fteradt.  HogGbemâlte  Hans  Kongl.  Majta  kriega  Skepp 
fkola  icke  wara  obligerade  at  crlâgga  nâgon  Tull  eller 
afgift,  och  om  de  fkulle  behôfwa  ProwiGon  af  Lifa- 
medel,  fkola  de  dem  for  gângbart  pria  kunna  upkôpa. 

Art.  XI.  Nar  Kongl.  Swenfke  Ôrloga  fkepp 
homma  til  at  ankra  pâ  Algerifke  Redden , fà  fkola 
de  njuta  de  wanlige  Prefentcr  och  fôrfrifhningar,  och 
om  dâ  nàgon  flaE  fkulle  falwera  fig  med  Gmmande 
eller  pâ  annat  fatt  och  komma  om  bord  pâ  nâgot  af 
bemàlte  Orloga  Skepp,  fâ  fkall  han  âter  til  Alger 
tilbakars  lefwereras . och  fkall  man  icke  kunna  ex- 
cufera  Gg  under  forewândning  at  man  icke  fedt  ho- 
nom,  eller  at  Skepps  folket  torde  hafwa  gômt  honom. 

Art.  XII.  Hôgflbemâlte  H«ms  Kongl.  Majts  af 
Swerige  Underfàtare  fkola  ej  twingas  at  kôpa  nâgon 
flaf,  fatlân  fkulle  han  wara  defa  fdrwandt  och  an- 
horige.  Men  i fall  dp  det  fkulle  begâra,  ma  de 
fjelfwe  med  flafwens  Patron  knmma  om  prifet  ôfwe- 
rena  bail  de  kunna.  Slafwarnea  Patroner  fkola  ej 
heller  twingas  at  fâlja  nâgon  mot  deraa  wilja,  utan 
det  fkall  fke  med  bàgge  delara  famtyke  och  ôfwe- 
renfkommelfe. 

Art.  XIII.  Nar  en  Swenfk  Kopman  eller  annan 
Underfàte  dôr  uti  Alger,  eller  nâgon  af  defa  under- 
liggande  Provincier,  fà  fkola  hwarken  Deyen  eller 
nâgon  annan  wara  tillàtet,  at  befatta  Sig  med  defa 
qwarlâtenfkap;  utan  i fall  den  afledne  har  fôrordnat 
hàgon  til  Execntor  af  fit  Teflamente,  fâ  fkall  den- 
famma,  i fall  ban  àr  tilfildes,  aliénait,  iga  magt  at 
taga  defs  quarlâtenfkap  til  Gg,  at  uprâtta  dârofwer  et 
Inventarium , och  at  gora  wederboramle  derfoTe  ri* 
kenfkap;  Men  fkulle  nâgon  do  utan  at  hafwa  gjort 
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biens  suédois  à Alger , ou  dans  quelque  autre  port  1792 
ou  place  de  cette  république , les  gouverneurs  de  ces 
endroits  ne  permettront  pas  que  ces  navires,  biens 
ou  sujets  suédois  soient  vendus  dans  les  limites 
d'Alger. 

Art.  X.  Si  quelque  vaisseau  de  guerre,  appar-  Prifc» 
tenant  à S.  M.  Suédoise  arrive  dans  le  port  d'Alger 
ou  dans  quelque  autre  port  ou  endroit  de  ce  royaume  FucdoU. 
avec  une  prise,  il  lui  sera  libre  de  la  vendre  ou 
d’en  disposer  d'une  autre  manière  comme  il  le  jugera 
à propos,  sans  être  molesté  à cet  égard  en  quelque 
manière.  Les  vaisseaux  de  guerre  de  S.  M.  ne  se- 
ront pas  obligés  de  payer  quelque  rétribution  ou  droit, 
et  s'ils  avoient  besoin  de  provisions  de  bouche,  ils 
pourront  en  acheter  pour  le  prix  courant. 

Art.  XI.  Lorsque  des  vaisseaux  de  guerre  sué-  valiTe- 
dois  jetteront  l’ancre  sur  la  rade  d?  Algèr , ils  joui - g„*rre® 
rosit  des  présents  et  rafraîchis  s emens  ordinaires , et 
si  quelque  esclave  viendrait  à se  sauver,  soit  par  la 
nage,  soit  d’une  autre  manière  et  se  rendroit  sur  un 
des  vaisseaux  sus -dits,  il  sera  rendu  à Algèr  et 
l'on  ne  pourra  pas  s’excuser  en  prétextant  de  ne 
pas  l'avoir  vu,  ou  que  les  gens  de  l'équipage  au- 
raient pù.  le  cacher. 

Art.  XII.  Les  sujets  de  S.  M.  Suédoise  ne  Vent«^ 
seront  pas  forcés  d'acheter  quelque  esclave,  quand  Tei- 
mème  il  seroit  leur'  parent  ou  lié  avec  eux.  Mais 
en  cas  qu’ils  le  désireraient , ils  devront  s'arranger 
avec  le  maître  de  l’esclave  à l’égard  du  prix.  Les 
maîtres  des  esclaves  ne  seront  aussi  pas  forcés  de 
vendre  quelqu’un  contre  leur  gré,  mais  cela  se  fera 
d'accord  et  de  consentement  mutuel. 

Art.  XIII.  Si  quelque  marchand  ou  autre  sujet  Cls 
suédois  vient  à mourir  à Algèr , Ou  dans  quelque  llLCCfs. 
endroit  des  provinces  qui  lui  sont  sujettes , il  ne  sera  û°nt. 
permis  à aucun  Dey  ou  autre,  de  se  mêler  de  sa 
succession , mais  en  cas  que  le  défunt  aurait  nommé 
quelqu’un  pour  exécuteur  de  son  testament , celui  là, 
s’il,  est  présent,  aura  seul  le  droit  de  s'emparer  de 
l'héritage  d'en  dresser  l’ inventaire  et  d'en  rendre  t 
due  meut  compte.  Mais  si  quelqu’un  venait  à mourir 
tans  avoir  fait  quelque  disposition,  et  qu'aucun  de  „ • 
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-|792nâg°t  Teftamente  och  uti  alla  defs  Slâgtlngars  frln- 
waro,  fa  fkall  Swenfke  Confuln,  fedan  han  har  làtit 
upratta  et  Inventarium  ôfver  qwarlâtenfkapen , den- 
famma  taga  til  fig,  och  fà  lange  hos  fig  behàlla  i fôr- 
war  til  defs  ordres  fran  Swerige  inkomma  huru  han 
flg  dermed  har  at  fôrhâlla. 

Art.  XIV.  Ingen  Swenfk  Kôpman  eller  Under- 
fâte  uti  Alger  eller  nâgon  annan  Ort  af  delta  llike, 
fkall  blifwa  twungen  till  at  kôpa  nâgot  Gods  emot 
fin  wilja , utan  det  fkall  fia  uti  defs  behag  kôpa 
hwad  han  godt  finner,  ej  eller  fkall  nâgon  Capitain 
eller  Skeppare  af  nâgot  Swenfkt  Fartyg  eller  fkepp 
blifwa  oblligerad , emot  fin  wilja , at  ladda  nâgot 
Goda,  eller  gâ  til  nâgon  Ort,  hwartil  han  icke  ha* 
ârnat  Sig.  Och  hwaiken  fkall  den  Swenfke  Confuln 
eller  n£gon  annan  Swenfk  Underfâte  blifwa  twungen 
at  betala  nâgon  annan  Swenfk  Underfâtares  fkuld, 
fa  framt  han  fig  icke  igenom  fkriftelig  Obligation 
dar  til  fôrpliktat. 

Tillctgguing  den  25.  Map  1792-  , 

I anledning  af  den  Vâlwilja,  hwarmed  Deyen  la 
wâl  1 X.  Art.,  foin  hela  denna  Tractat,  fôrbinder  Sig 
at  altid  bemôta  de  Swenfke  Skepp  och  Underfâtare, 
fom  i Defs  hamnar  anlânda , fôrwàntar  Han  Sig  âfwen 
■ / at  hos  dem  finna  famma  bjelpfamhei  och  billighet, 
famt  at,  om  Han  eller  nâgon  Hans  Underfâtare  i 
nâgon  Mufrulmannifk  hamn  behôfwa  frackta  nagot 
Skepp , och  dâr  befinner  fig  nâgon  Swenfk  Capitaine 
fri  och  ledig,  baw  ej  dâ  af  owilja  och  trefkbet  ma 
knnna  fôrneka  at  for  Deyens  râkning  lata  fig  befrackta, 
eller  nphôja  prifet  hôgre  an  han  for  dylik  frackt  af 
andre  Nationer  kunnat  fà. 

Art.  XV.  Hans  Kongl.  Majts  uti  Alger  eller 
. andre  Orter  af  detta  Niket  warjnde  Underfâtare  fkola 
uti  Procefs  - Saker  icke  ftâ  under  nâgon  annans  an 
Deyens  Egen  eller  defs  Diwans  Jurisdiction;  Men 
, hafwa  de  Sins-emellan  nâgon  twift,  fà  kommer  den 
af  Swenfke  Confuln  at  décideras. 

• Art.  XVI.  I fall  det  fkulle  hânda  fig  at  nâgon 
af'  Hôgllbemàlte  Hans  Kongl.  Majtj  Underfâtare,  fom 
uppehâller  fing  uti  det  Algerifke  Gebietet,  flàr  och 
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es  parents  rte  fut  présent,  alors  le  consul  suédois,  1792 
après  avoir  fuit  dresser  V inventaire  des  biens  s'en 
emparera  et  les  retiendra  si  lougtems  sous  sa  garde, 
jusqu’à  ce  qu’il  arrivent  des  ordres  de  Suède  sur  la 
conduite  qu'il  aura  à tenir  à cet  égard. 


Art.  XIV.  Aucun  marchand  ou  sujet  suédois  à Liberté 
Alger  ou  à quelque  autre  endroit  de  ce  royaume,  ne 
sera  forcé  d'acheter  quelque  chose  contre  sou  gré,  de  fret» 
mais  il  dépendra  de  lui  Æ acheter  ee  qu'il  juge  à ter* 
propos;  moins  encore  quelque  capitaine  ou  maître 
de  navire  de  quelque  vaisseau  ou  navire  suédois  sera 
forcé  contre  son  gré  de  charger  quelques  biens,  ou 
d’aller  à quelque  endroit  sans  qu'il  y soit  disposé  ; et 
aussi  peu  le  consul  suédois  ou  quelque  autre  sujet 
suédois  sera  forqé  de  payer  la  dette  d'un  autre 
sujet  suédois,  s'il  ne  s'y  est  engagé  par  une  obliga- 
tion dressé  par  écrit. 


Ajouté  le  15.  May  1792. 

. En  considération  de  la  bienveillance  avec  la  quelle 
le  ~Dey  promet  tant  dans  l’Article  X.  que  dans  tout 
le  traité,  d’accueillir  toujouri  les  vaisseaux  et  sujets 
suédois  qui  entrent  dans  ses  ports,  il  attend  de 
trouver  chéz  eux  les  memes  dispositions  serviables  et 
d’équité,  et  que  lorsque  lui  ou  quelqu’un  de  ses 
sujets  aura  besoin  de  fretter  un  navire  dans  un  pOrt 
Turc,  et  qu'il  s'y  trouve  alors  quelque  vaisseau  libre 
et  à vuide,  d'un  capitaine  suédois,  il  ne  refusera 
pas  par  mauvaise  volonté  et  par  obstination  de  la 
laisser  fretter  pour  le  compte  du  Dey  et  ne  haussera 
pas  le  pèix  audelà  de  celui  qu’il  pourrait  obtenir 
jd' autres  nations  pour  le  fret  de  ce  genre. 

Art.  XV.  Les  sujets  de  S.  32.  Suédoise  à Alger  Jim*- 
ou  dam  d'autres  endroits  de  ce  royaume  ne  seront,  dlttion' 
quant  aux  procès , soumis  à aucune  autre  jurisdiction 
qu’à  celle  du  Dey  mime  ou  de  son  divan.  32ais 
s’ils  ont  entre  eux  quelque  dispute , elle  sera  décidée 
par  le  consul  suédois. 

Art.  XVI.  En  cas  qu'il  arrivât  que  quelque  Delhi. 
sujet  de  S.  31.  le  lloi,  pendant  son  séjour  dans  le 
territoire  d'Alger  vint  à battre,  blesser,  ou  tuer 
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1792  far?ar  e^er  drâpeT  nâgon  Turk  eller  Mobr,  och  ban 
blifwer  fafttagen,  fà  fkall  han  pi  famma  fait,  och 
intet  hardare,  ftraft'as  an  fom  en  Tnrk  hwilken  pi 
famma  fatt  fôrgàtt  Gg;  men  om  den  fkyldige  echa- 
perar,  fà  fkall  hwarken  Swenfke  confuln  eller  nâgon  * 
annan  af  Hans  Kongl.  Majts  undeifittare  derfôre  pi 
nagot  fatt  queftioneras  eller  komma  at  lida. 

Art.  XVII.  Den  mi  Alger  warander  Swenfke 
confuln  fkall  nu  ocb  i alla  tider  therfammaRâdes  aga 

511  ftillkomling  frihet  och  fakerhet  for  fin  Perfon  och 
Lgendom  ; Han  fkall  bafwa  fribet  at  wàlja  fin  egen 
Màklare  och  Tolk,  fâfom  ock  at  fara  fà  ofta  han  will 
om  bord  pà  hwad  Skepp  eller  fartyg  han  behagar, 
foin  ligger  pi  Redden;  jàmwâl  at  refa  ikring  i Landet 
nâr  honom  godt  tyckes}  Han  fkall  jâmwâl  aga  frihet 
at  hàlla  uti  fit  hus  en  Pràft,  Tom  den  Evangelifka 
Guds-Tjenften,  fà  wal  for  andre  uti  Alger  warande 
Swenfke  Undcrfitare,  fôreftnr  och  ôfwar;  Det  fkall 
âfwenwal  alla  flafwar  af  famma  Religion  wara  tillàtet 
at  balla  fig  til  denne  Fôrfamlingen  och  Gudo  Tjenften 
utan  at  blifwa  hwarken  af  deras  Patroner,  i fall  de 
aro  Particulière  perfoner  tilhôrige,  eller  af  Gvandian 
Bafcha  darifrân  hindrade  och  afhàllne. 

Art.  XVIII.  Det  fkall  icke  aliénai!  under  wa- 
rande dénué  freden , utan  ock  i fall  et  krig  med 
Hans  Kongl.  Majt  af  Swerige  och  Staden  famt  Riket 
Alger  fkulle  upkomma,  altid  fia  frltt  och  obehindrat 
Confuln,  fà  wâl  fom  aile  andre  Swenfke  uti  Riket 
Alger  boende  underfàtare  at  kunna , nar  de  behaga, 
darifrân  afrefa  pa  hwad  Skepp  ^eller  Fartyg  de  wilja, 
och  at  med  fig  taga  ail  deras  Agendom,  Gods,  Slag- 
tingar  och  Tjenfte  hjon,  til  hwilken  ort  de  godt 
finna,  utan  at  blifwa  darifrân  pi  nâgot  fâtt  hindrade. 
faft  om  de  woro  fodde  uti  Alger  och  thefs  under* 
liggande  Provincier. 

Art.  XIX.  Ingen  af  Kongl.  Majts  underfàtare, 
fom  fâfom  Pafiagerare  tager  Sjô  - wigen  ifrin  den  ena 
hamnen  til  den  andra,  fkall  pâ  nagot  fatt  molefteras, 
hwarken  for  fin  Perfon,  drângar  eller  fôr  fit  Goda, 
faft  om  han  fkulle  finnas  pi  et  fartyg  af  en  nation, 
foin  ir  med  Alger  uti  krig  fôrwecklad.  I lika  mâtto 
fkall  en  Algerifk  PafTagerare,  fri  och  obehindrad  med 
defa  Gods  och  Âgendom  paliers,  faft  om  ban  befim 
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quelque  Turc  ou  Maure , et  qu'il  fut  arrêt»,  il  fera  2 
puni  sur  le  même  pied  et  pas  plus  sévèrement  qu’un 
Turc  qui  aurait  commis  le  même  délit;  mais  si  le 
coupable  venait,  à échapper,  ni  le  consul  ni  aucun 
autre  sujet  de  Sa  Majesté  ni  sera  questioni  à cet 
égard , ou  ne  pourra  en  souffrir. 


Art.  XVII.  ' Le  consul  suédois  résidant  à Alger  Droit* 
jouira  en  tout  terni  d'une  pleine  liberté  et  sûreté  Con‘ 
pour  sa  personne  et  sa  propriété.  Il  aura  la  liberté 
de  choisir  son  propre  courtier  et  l'interprète , d'aller 
aussi  souvent  qu'il  le  veut  à bord  d'un  vaisseau  ou  . 
navire  quelconque  qui  se  trouve  sur  la  rade,  comme 
aussi  de  faire  un  voyage  par  terre  s'il  le  juge  à pro- 
pos. Il  aura  de  même  la  liberté  d’entretenir  dans 
sa  maison  un  aumônier , pour  y exercer  et  diriger 
le  culte  protestant , tant  pour  le  consul,  que  pour 
d'autres  sujets  suédois  qui  se  trouvent  à Alger.  Il 
sera  de  meme  permis  à tous  les  esclaves  de  cette 
religion  de  / requeuter  ces  assemblées  et  le  service 
divin  sans  en  être  empêchés  ou  écartés  par  leurs 
maîtres,  s'ils  appartiennent  à des  particulihrs , ou 
par  le  Guardien  Bascha. 


Art.  XVIII.  Non  seulement  en  tems  de  paix  Départ 
mais  aussi  en  cas  d'une  guerre  survenue  entre  le libr#- 
Roi  de  Suède  et  le  royaume  d' Alger,  il  sera  toujours 
libre  au  consul  comme  d tous  les  autres  sujets  sué- 
dois résidant  dans  le  royaume  d' Alger,  de  pouvoir 
en  sortir  dès  qu'ils  le  jugeront  à propos,  sur  tel 
vaisseau  ou  navire  qu'ils  voudront,  et  de  prendre 
avec  eux  toute  leur  propriété,  biens,  par  eus  et  do- 
mestiques pour  aller  à tel  endroit  qu'il  leur  plaira, 
sans  en  être  empêché  de  manière  quelconque , même 
quand  ils  seroient  nés  à Algèr  et  dans  les  provinces 
sujettês. 

Art.  X!X.  Aucun  des  sujets  de  Sa  Majesté  qui  paffage 
ira  par  mer,  comme  passager  d'un  port  du  royaume 
à l'autre,  Sera  molesté  en  quelque  manière,  soit  pour 
sa  personne,  ses  domestiques,  ou  pour  ses  .biens, 
même  quand  il  se  trouverait  sur  le  navire  d’une 
nation  qui  est  en  guerre  avec  Algèr.  De  même  un 
passager  algérien  devra  passer  librement  et  sans 
empêchement  ensemble  avec  ses  biens  et  propriétés 
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1792  «es  pà  et  Skepp,  fom  fiât  uti  krig  med  Kong!.  Majt 
l Swerige.  * . 1 

Art.  XX.  Sà  ofta  et  Kongl.  Majt  af  Swerige 
tilbôrigt  krigs  Skepp,  fom  forer  Kongl.  Majts  flagg, 
làter  fe  fig,  nâr  Staden  Alger  oeb  ankrar  pâ  Redden, 
famt  at  Hogftbemâltc  Hans  Kongl.  Majts  conful  eller  _ 
den  pâ  Skeppet  Commanderande  Officeraren  fàdant 
lâtit  wera  til  Deyen  och  Regeringen  i Alger,  fa  fkall 
ftraxt  fôranflaltas  at  bemâlte  Skepp,  Kongl.  Majt  til 
ara,  med  21-  Canonfkott  frân  Cafiellet  blifwer  falu- 
teiadt,  bwilket  af  Sbeppet  med  lika  antal  Canonfkott 
fkall  befwaras.  Vid  famma  tilfalle  fkola  de  Kongl. 
Swenfka  Krigs  Skepp  bafwa  at  njuta  de  wanlige 
prefenter  och  fôrfrifkningar. 

Art.  XXI.  Den  Kongl.  Swenfke  Confuln  fkall 
icke  erlâgga  nâgon  Tull  eller  afgift  for  ait  hwad  han 
làter  komm  for  fit  egit  bnsbehof,  eller  hwad  bonom 
blifwer  fkânkt  til  Klàdningar  eller  lifsmedel,  ej  b eller 
for  hwad  fom  ban  koper  til  fin  hosbâllning  pâ  den 
Orten  han  feg  uppehâller. 

Art.  XXII.  I fall  pâ  den  ena  eller  andra  fidan 
nâgott  fkulle  fôrefalla , fom  wore  emot  demie  fredens 
innehâll,  fa  fkall  man  icke  firaxt  gripa  til  Wapen, 
utan  pars  lâfa  fkall  foka  réparation  fâr  den  lidne 
fkadan  och  orâlt,  och  den  fom  forbrutit  fig,  fkall  an- 
fes  och  firaft'as  fom  en  forfiorare  af  den  allmânoa 
roen  fâkerheten. 

Til  yttermera  wiffo  aro  deefTe  Articlar  underleknade 
och  med  underfiâende  Sigili  bekrâftade.  Soin  fkedde 
uti  Alger  den  dagen  uti  April  Mànad,  Âr  efter 
Vâr  Frâlfares  Jcfu  Chrifii  fddelfe,  Et  Tufende  Sju- 
hundrade  Tjngu  Nio. 

Abdi  Bascba.  > I.  von  Utfall. 

(L.  S.)  (L.  S.) 

, Confirmation  och  TillAgniitg  til  den  fôrnyade  Freds 
Tractatcn  ; P'erbotim  ôfwersatt. 

Den  6-  Giwan  I20fi.  efter  Vâr  Tiderâkning,  och 
den  25.  Maji  1792  efter  de  Chrifines , fom  war  en 
Helg-rDag.  bar  Konungcu  i Swerige,,  nu  Var  Gode 

Van,  lier  Gustas  Adolph,  hitfàndt  en  ny  Conful, 

• \ 
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quand  meme  il  se  trouverait  sur  un  vaisseau  qui  est  1793 
en  guerre  avec  sa  Majesté  suédoise. 

A a T.  XX.  Toutes  les  fois  qu'un  vaisseau  de  Saint  d» 
guerre  apartenant  à S.  M.  suédoise  et  portant  le 
pavillon  de  S.  M.  paraîtra  près  de  la  ville  d'Algèr 
ou  jettera  l’ancre  sur  la  rade,  et  que  le  consul 
suédois  ou  Pofjïcier  commandant  le  vaisseau  en  fait 
avertir  le  Dey  et  la  régence  d’ Alger , on  soignera 
aussitôt  que  le  dit  vaisseau  soit  salué  en  honneur 
de  S.  M.  par  21  coups  de  canon  du  chat e au , auquel 
le  vaisseau  répondra  par  un  nombre  pareil  de  coups. 

Dans  de  tels  cas  les  vaisseaux  de  guerre  suédois 
jouiront  des  présens  et  rafraichissemens  ordinaires. 

Art.  XXI.  Le  consul  suédois  ne  payera  aucun 
impôt  ou  droit , pour  tout  ce  qu’il  fait  venir  pour  conful? 
son  propre  usage,  ou  pour  ce  qui  lui  est  donné  en 
présent  en  habits  Ou  en  vivres , ni  aussi,  pour  ce 
qu’il  acheté  pour  son  ménage  au  lieu  de  sa  résidence. 

Art.  XXII.  En  cas  que  de  part  ou  L’autre  il  c»t  a« 
surviendrait  quelque  chose  qui  fut  contre  la  teneur  yci'tion 
du  présent  traité , on  ne  prendra  pas  tout  de  suite 
les  armes , mais  la  partie  lezée  tâchera  d’obtenir 
satisfaction  pour  le  dommage  et  l’injure  soufferte,  et 
celui  qui  y aura  contrevenu  sera  considéré  et  puni 
comme  perturbateur  du  repos  et  de  la  sûreté  publique. 

En  foi  de  quoi  les  présents  articles  ont  été  signés 
et  munis  des  sçeaux  ci-dessus.  Fait  à Algèr  le  -/g 
d' Avril  l’an  de  Jésus  Christ  1729* 

1 

Audi  Pascha ...  „ J.  rott  Uttall. 

(L.  S.)  , (L.  S.) 


Confirmation  et  fupplément  au  traité  de  paix  renou- 
velle, traduit  de  mot  à mot. 

Le  fi.  du  mois  Giwan  1206  d'après  notre  ère,  et 
le  25-  May  1792  L après  l'ère  chrétienne , qui  étoit 
un  jour  de  f ête,  le  Roi  de  Suède,  à présent  notre 
bon  ami,  Gusvavh  Auolvuil  envoya  ici  un  nouveau 
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1792  ®on  Brandet  •),  och  hafwe  Vi  œed  denne  Conful, 

âtfôljd  af  Mechai  Bakri,  i narwaro  af  hela  Var  Diwan 
och  med  Ailes  faratycke  pâ  fôljaude  vis  afhandlat 
och  ôfwerenskommet  ; At  Swerige  hadanefter  Srligen 
til  Alger  betalar  en  Prefent  af  Tolf  Tufende  Algerifke 
Zequiner,  hwilket  blifwit  faftltaldt  och  fixeradt, 
hwarfôre  Vi  ofv/anftàende  Freds  Tractat  til  alla  defa 
delar  med  denna-Tillagning  fôrnya  och  bekràfta  wilje. 

Varandes  Confuln  fôrbunden  at  fôr  delTe  Tolf  Tu- 
fende Zequiner  làta  til  Virt  Rike  och  Arfenal  hitfôra: 
Krut,  Bly,  Jern , Môrfare,  Canoner,  Kulor,  Bomber» 
Maher,  Ran,  Bjelkar,  Ankartàg,  fmàrre  Skepps-Tàg, 
Segelduk,  Tjîjira,  Beck,  Siàng  Kulor,  Brader  och 
ôfrig,  Ammunition,  fom  Vi  kuime  behôfwa;  hwilka 
Varor  af  Ofs  lkola  ràknas  til  det  pris  Vi  af  andre 
» Nationer  dem  emottagit,  famt  i bandelfe  de  hit  an 
kommande  Varor  ôfwerftiga  den  utfatte  Suimcan,  ar- 
fâtte  Vi  det  genali  i Contante  pennipgar;  I fall  de 
brida  i Vàrdet , malle  Confuln  i Contant  det  Ofa 
gênait  erfâtta. 

• Och  blifwe  det  en  foljd  af  denne  Tractat  at  om 
nàgon  af  Vàre,  Sjôn  ânnu  warande  Corfairer  til  och 
med  denna  Dsg  gjort  nâgon  Swenfk  prife,  blifwer 
den  Var  tilhôrighet  ; Men  om  de  efter  denne  Dag 
het  upbringa  nàgon,  fkall  den  gênait  fri  ocJi  oikade 
âterlanmas. 

At  fâlunda  fôr  ewàrdeliga  Tider  wara  ôfwerena- 
koœmet  och  afflutadt,  hafwe  Vi  hàrmedellt  med  Vâre 
tiamns  och  Sigillé  teknande  bekràfta  welat. 

, Datum  ut  fupra. 

• ■ \ 

Â min  AUernadigfle 
Konungs  och  Herre  wagnar 

Math.  Skjoldebrand.  Hassan  Bascha. 

< (L.  S.)  (L.  S.)  . • r 


*)  Af  fwirigbeteu  at  faga  och  Ikrifwa  naninet  Schjolde- 
hrand , famt  af  gamnial  karlek  til  miu  far,  kallas  jag 
aUiuanneligen.  Son  of  Brander. 
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consul,  fils  do  Brander  *)  et  avec  ce  consul  accom-  1792 
p a gui  de  Mechai  Bakri  nous  avons  en  présence  de 
tout  notre  divan  et  du  consentement  de  tous,  négocié 
et  conclu  de  la  manière  suivante  : Ç)ue  la  Suede  doit 
payer  désormais  annuellement  à Alger  un  prisent  de 
1^000  Zequins  d'Alger  ce  qui  est  réglé  et  fixe , et 
au  moyen  de  quoi  je  consens  de  renouveler  et  de 
confirmer  le  traité  de  paix  ci-dessus  dans  tous/  ses 
articles  et  avec  son  supplément. 

Les  consuls  étant  obligés  de  faire  livrer  pour  ces 
i'2QOO  Zequins  à notre  royaume  et  arsenal,  de  la 
poudre,  du  plomb,  du  fer,  des  mortiers,  canons, 
boulets,  bombes,  mâts,  perches,  poutres,  cables, 
cordes,  voiles,  goudron,  poix,  planches  et  autre 
munition  dont  je  pourrais  avoir  besoin  ; lesquelles 
marchandises  seront  comptées  par  nous  au  prix  pour 
lequel  nous  les  recevons  d’autres  nations , et  en  cas 
que  les  marchandises  arrivant  ici  passeraient  la 
somme  déterminée , nous  payeront  le  surplus  en  arr 
gent  comptant;  en  cas  qu'elles  seraient  au  dessous 
de  cette  somme,  le  consul  doit  nous  payer  le  resta 
en  argent  comptant. 

Et  en  conséquence  de  ce  traité,  si  quelqu'un  de 
nos  corsaires  actuellement  en  mer,  aurait  fait  jusqu  à 
ce  jour  et  aujourdhui  mime  une  prise  suédoise,  alla 
demeurera  notre  propriété  ; mais  s'ils  amènent  quel- 
que prise  après  ce  jour,  elle  sera  restituée  librement 
et  sans  dommage. 

En  foi  de  ce  que  ceci  a été  conclîi  et  convenu  à 
perpétuité,  nous  l'avons  confirmé  par  la  signature 
de  notre  main  et  l’ apposition  de  notre  sçeau. 

i 

Fait  comme  dessus. 

i , 

De  la  part  de  mon  très  gracieux 
Roi  et  maître 

Math.  Skioldebrand.  ÜA8SÀS  Basqha. 

(L.  S.)  ' ( L . s.) 


*)  Skiôldebraud  obferve  au  bas  du  traité  : que  tu  la  diffi- 
culté de  prononcer  et  d’écrire  fon  vrai  uom  de  SKjo  - 
debrand,  et  par  ancienne  affection  pour  fon  pere,  on 
l’appelle  ordinairement  : Fil*  de  Brander. 
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• 22. 

1792  Extracto  pantual  de  una  Real  orden  de 
n.An.  £ M expedida  por  et  Ministerio  de  Estado , 
y comunicada  al  de  Hacienda  confecha  de 
17.  de  Abril  1792. 

( Correo  Mercantil  Vol.  I.  pag.  91.) 

j A.  confeqniencià  de  las  repitidas  infianclas  hechas 
por  el  Enviado  extraordinario  del  Rey  de  Dinamarca, 
de  orden  de  fn  Corte,  en  folicitnd  de  algunas  fran- 
quicias  en  favor  del  Pavellon  y Marina  mercantil  de 
fn  nacion  en  nuellros  pnertos  y Aduanas,  ba  refuelto 
el  Rey , qne  en  conQderaeion  à la  convenido  en  an- 
tiguos  tratados,  y à la  nnion  y ami  (lad  que  actuel, 
mente  fubGfte  entre  ambas  Cortès,  fe  trate  al  Pa- 
vellon y embarcaciones  de  comercio  Danefes  del 
mismo  modo  que  à las  Francefas,  Olandelas,  c Im- 
périales en  quanto  à los  regiftros,  manifeftos  y adeu- 
dos,  y fus  terminos  en  los  Pnertos  y Aduanas  de 
eftos  Reynos;  debiendo  gozar  las  Efpanolas  en  los 
Puertos  y Aduanas  do  Dinamarca , y en  el  eftrecho 
del  Sund,  las  mismas  gracias  en  la  fubftancia  y en 
el  modo  qne  las  disfruta  la  Nacion  mas  favorecida, 
fegun  S.  M.  Danefa  lo  tiene  ofrecido,  y fennalando 
para  dar  principio  à efta  reciproca  convencion  et  dia 
primero  de  Mayo  proximo  pafado. 
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22.  . 

Substance  d’un  ordre  royal  du  Roi  d’Es- 1792 
pagne,  relatif  aux  avantages  dont  jouiront  **■ Avr* 
réciproquement  les  Danois  et  Espagnols; 
expédié  par  le  ministère  d’état,  et  com- 
muniqué au  ministère  des  finances,  en  date 
du  17.  Avril  1792. 

(Traduction  privée.) 

n conséquence  des  instances  réitérées  faites  par 
l’envoyé  extraordinaire  du  Roi  de  Danemarc  par 
ordre  de  sa  cour , pour  obtenir  quelques  franchises 
en  faveur  du  pavillon  et  de  la  marine  marchande  dp 
sa  nation  dans  nos  ports  et  bureaux  de  douanes , 
le  Roi  a résolu  qu’ayant  égard  à ce  qui  est  stipulé 
dans  les  anciens  traités , et  à V union  et  amitié  qui 
subsistent  actuellement  entre  les  deux  cours,  le  pa- 
villon et  les  navires  marchands  danois  seront  traités, 
de  la  même  manière  que  ceux  des  français,  anglais, 
hollandais , et  impériaux  en  ce  qui  concerne  les  vi- 
sites, manifettes  et  droits,  et  le  terme  de  leur 
payement  dans  les  ports  et  bureaux  de  douânes  de 
ces  royaumes,  comme  les  navires  espagnols  jouiront 
dans  les  ports  et  bureaux  de  douânes  de  Danemarc 
et  dans  le  détroit  du  Sund,  des  mêmes  avantages 
tant  pour  le  fond  que  dans  le  mode  de  perception 
dont  jouit  la  nation  la  plus  favorisée  ainsi  que  S.  31, 
danoise  l’a  offert,  en  marquant  pour  le  commence- 
ment de  cette  convention  réciproque  la  premier  jour 
de  May  prochain  écoulé. 


■■  r.i 
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1792  Correspondance  des  cours  de  Vienne  et  de 
Mli  Berlin  avec  celle  de  Copenhague , pour  en- 
gager le  Danemarc  à prendre  part  au  con- 
cert de  ces  deux  Puissances  contre  les  entre- 
prises révolutionnaires  françaises  en  Mai 
et  juin  1792. 

* ! 

( Histoire  abrégé  des  traités  de  paix  , par  M.  Schoell. 
Vol.  IV.  p.  239  - 2510 

' - ...  • 

Note  du  12.  Mai  1792- 

Lies  foofllgnés , l’envoyé  extraordinaire  de  S.  M.  le 
Roi  de  Hongrie  et  de  Bohème,  ët  le  chargé  d'affaires 
de  S.  M.  le  Roi  de  Pruiïe,  ont  l’honneur  de  com- 
muniquer au  miniftère  de  S.  M.  Danoife  le  mémoire 
Ci- joint,  relatif  aux  affaires  de  la  France,  et  de 
l’accompagner  de  quelques  obfervations  et  des  réqni- 
fitions  de  leurs  cours  refpectives,  a cet  égard.  Il 
s’agit  dans  ce  moment- ci  d’une  eaufe  commune  à 
tous  les  fouverains,  et  de  l’intérêt  cnmmun.de  tous 
les  gouvernemen8.  Il  en  dériveâeffentiellement,  la 
néceffité  et  l’obligation  pour  tous  d’y  intervenir  effi- 
cacement par  la  réunion  de  leurs  moyens  et  de  leurs 
forces  ; et  cette  communauté  d’efforts  exige  néceflai- 
rement  un  concert  préalable  et  un  accord  déterminé 
entre  ces  cours,  fur  le  but  du  concert  et  fur  les 
moyens  à y employer. 

Le  but  réunit  deux  fortes  d’objets.  L’un  con- 
cerne les  droits  léfés  des  princes  de  l’Empire,  ainfi 
que  ceux  du  Saint-Siège,  et  les  dangers  dont'  la 
propagation  des  principes  françois  menace  plus  ou 
moins , plus  tôt  ou  plus  tard , les  autres  états , fi  l’on 
ne  parvient  à les  prqyenir;  l’antre  concerne  le  main- 
tien des  fondemens  effentiels  du  gouvernement  mo- 
narcbique  en  France.  Le  premier  de  ces  deux  objets 
fe  trouve  détermine  dans  tous  fes  points  par  leur 
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énoncé  même;  le  fécond  au  contraire,  n’eft  point  1792 
encore  fasceptibile  d’une  détermination  poütive. 

Toutes  les  autres  puiffances  n’ont  aucunement  le 
droit  d’exiger  d’une  puiffance  grande  et  libre,  telle 
que  la  France,  que  tout  y foit  rétabli  entièrement 
dans  l’état  antérieur,  ou  qu'elle  adopte  précifé- 
ment  telle  ou  telle  modification  du  gouverne- 
ment. Il  s’enfuit  que  l’on  pourra  et  devra  recon- 
noître  comme  légale  et  conftitutionnelle  telle  modifi- 
cation dans  fon  gouvernement  monarchique  et  dans 
fon  adminiliration  interne,  dont  le  Roi,  jouiffant 
d’une  liberté  plénière,  conviendbroit  avec  les  repré- 
fentans  légitimes  de  la  nation. 

FIuGeurs  confidérations  importantes  paroÜTent  d'ail- 
leurs prefcrire  à la  fagefTe  et  à la  prévoyance  des 
cours  réunis  de  déployer  et  de  conferver  invariable- 
ment la  plus  grande  modération  à cet  égard 

Suant  aux  moyens  à employer,  ils  devront  être 
ms  pour  rendre  le  fuccés  immanquable,  pro- 
portionnés aux  forces  refpectives  des  puiffances  réu- 
nies, et  déterminés  d’après  un  plan  général  d’opera- 
tion. Ce  concurs  d’efforts  peut  s’effectuer,  ou  par 
des  troupes  ou  par  des  fublides  d’argent  proportion- 
nés, en  faveur  des  puiffances,  qui  emploiroient  à 
l’entreprife  un  plus  grand  nombre  de  troupes  que 
n’exigeroit  leur  contingent  relativement  aux  autres. 

Dans  l’un  et  l’autre  cas,  il  s’agira  de  fpécifier  l’éfpèce 
et  la  quote-part  de  ces  moyens,  que  l’on  s'engage- 
rait à contribuer,  ainff  que  le  terme  auquel  ces 
engagemens  feraient  infailliblement  réalités. 

Pour  procéder  à l’arrangement  de  tous  ces  pointa, 

S.  M.  le  Roi  d’Hongrie  et  de  Bohème  et  S.  M.  le 
Roi  de  Pruffe  propofent  la  ville  de  Vienne  comme 
le  centre  des  diftances,  dans  l’intention  d’accélérer  ^ 
et  d’abréger  cet  ouvrage  le  plus  que  polïible.  Mais 
quand,  en  conféquence  du  concert  à conclure,  le 
rallemblement  des  armées  fera  effectué  de  toutes 
parts , et  fuivi  d’une  déclaration  des  puiffances  pour 
annoncer  leur  intervention  commune,  et  les  objets 
, dont  elles  demanderont  le  redreffement,  û alors  il 
s’agit  d’établir  un  congrès  armé  formel,  il  eft  tout 
naturel  que  ce  congrès  ne  pourra,  point  fe  tenir  à 
Vienn%,  trop  éloignée  de  la  France,  mais  dana  tel 
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1792  antre  endroit  que  les  pniffances  réunis  jugeront  être 
le  plus  convenable. 

L.  L.  M.  M.  Apoftoliqne  et  Pruflienne  font  prêtes 
de  leur  côté,  à concourir  de  cette  manière  avec  toute 
la  promptitude  et  l’énergie  pofïible  au  foutien  de 
l’intérêt  commun  de  tous  les  fouverains  et  de  tous 
les  gouvernemens. 

Les  difpofitîons  prifes  jusqu’ici  étant  purement 
défenfives , les  mfefures  actives  à prendre  dépendront 
de  la  réalifation  de  ce  concert,  et  conféquemment  de 
la  coopération  effective  des  autres  cours. 

C’eft  en  vertu  des  ordres  précis  et  au  nom  de 
leurs  cours  refpectives  que  les  fouilignés  ont  l’hon- 
jieur  d’inviter  la  cour  de  Danemarc  à ce  concert, 
et  de  l’engager  à munir  fon  minière  à Vienne  d’in- 
ftrnctions  et  de  pleins  pouvoirs  néceffaires  à cette 
fin,  en  demandant  des  renfeignements  éventuels  fur 
les  moyens  qu’elle  deftineroit  de  fon  côté  au  but 
commun,  et  fur  le  temps  fixe,  auquel  elle  pourroit 
les  fournir. 

Comme  l’extrémité  notoire  des  affaires  de  la 
France,  et  furtout  PinvaGon  hofiile  fur  le  territoire 
de  l’Allemagne , et  nommément  fur  celui  du  cercle 
do  Bourgogne,  qu’elle  vient  de  tenter,  rend  urgent 
d’accélérer  le  plus  que  pofïible  l’exécution  de  mefures 
réunies,  les  fouffignés  fe  flattent  que  S.  Ex.  mon- 
feigneur  le  Comte  de  BernftOrff  ne  tardera  pas  de  les 
informer  des  intentions  de  fa  cour,  rélativement  à 
fon  accefiion  au  concert  propofé. 

Signé  Weguelin.  Breuner. 

Mémoire  joint  à la  note  précédente. 

*&  • a \ 

La  propofition  d’un  concert  actif  fur  les  affaires 

de  la  France,  faite  par  feu  l’Empereur  au  mois  de 
juillet  de  l'année  dernière,  étoit  motivée: 

1.  Par  l’arrcftation  et  les  dangers  émminens  du  Roi 
Très -chrétien. 

2.  Par  le  danger  commun,  que  les  principes  de  ré- 

volte et  d’anarchie  ne  fe  propagent,-  et  ne  trou- 
blent la  tranquillité  des  autres  gouvernemens  de 
l’Europe.  ’ . ‘ • 
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L’objet  du  concert  prnpofé  limité  aux  confidéra-  T 700 
tiûTts,  qui  dérivent  des  réfultats  les  plus  généraux  du  ^ 1 
droit  des  gens  et  de  l’intérêt  commun  des  puissan- 
ces,  confiitoit  dans  une  déclaration  vigoureufe  et 
commune,  Joutenue  par  des  moyens  de  force  re- 
fpectables  et  également  communs,  laiflant  toutefois 
les  voies  ouvertes  à l’établilTement  pacilique  d’un 
état  de  chofes  en  France,  qui  fauve  du  moins  la 
dignité  de  la  couronne  et  les  coniidérations  elleniieli 
les  de  la  tranquillité  générale. 

Quoique  divers  empêchemens  ne  permiffent  point 
alors  rétabliifement  et  la  réalifation  de  ce  concert, 
les  principes  en  furent  agréés  par  les  cours  invitées, 
et  l’appréhenlion  de  leur  réunion  prochaine  opéra 
l’effet,  que  le  Roi  de  France  fut  relâché,  et  que 
fon  inviolabilité,  ainû  que  le  maintien  du  gouver- 
nement monarchique,  furent  établis  pour  bafe  de 
la  nouvelle  conliitution  portée  à l’acceptation  de 
S.  M.  T.  Ch.  le  13  Septembre  de  la  même  année. 

Cet  événement  paroiflant  remédier  à ce  qu’il  y 
avoit  de  plus  preffant  dans  les  motifs  du  concert 
propofé  par  feu  S.  M.  I. , elle  crut  convenable  d’en 
propofer  la  fufpenlion  aux  ppifTances  jusqu’à  ce  que 
l’expérience  eut  prononcé  entre  les  apparences 
d’amendement  qu’oÜVoient  la  lituation  du  Roi  et 
les  dispofitidns  de  la  nation,  et  entre  les  indices  qui  1 

infpiroient  des  doutes  fur  la  folidité  et  la  durée  de 
ces  apparences,  d’autant  plus  que  l'hîvcr  allant  fus- 
pendre  pour  Gx  mois  toute  opération,  et  meme  tout 
raffemblement  de  forces  communes,  rendoit  phyli- 
quement  nécelfaire  une  détermination,  dont  la  con-  > 
venance  découioit  des  principes  fcrupuleux  de  l’éga- 
lité, d'impartialité  et  de  modération,  qui  aroient 
fervi  de  règle  à la  piémière  invitation  de  l’empereur. 

Il  y a déjà  quelque  tems  que  la  déciüon  de  la 
queftion:  G la  Gtuation  du  Roi  et  du  Royaume  de 
France  continueroit  ou  non  d’être  un  objet  de  caufe 
commune  pour  les  autres  puiflance6?  n’cft  plus  équi- 
voque. Il  n’eft  pas  befoin  de  leur  prouver  que  les 
dangers  s’accroifTent  avec  une  rapidité  qui  les  ren- 
droit  bientôt  anlli  imminens  qu’alarmans,  G elles 
tardoient  plus  long -temps  à s y oppufer  par  leur 
réunion. 
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La  mort  prévint  de  peu  de  jours  une  démarche 
formelle  de  feu  S.  M.I.  pour  les  inviter  à un  nou- 
veau concert  de  déclarations  et  de  mefures  commu- 
nes, fondé  fur  les  mêmes  principes,  qui  avoient 
concilié  leurs  fuftrages  à ces  premières  propofitions 
adoptés  à l’état  actuel  des  rapports  internes  et  ex- 
ternes de  la  France. 

La  prépondérance  décidée  du  parti  violent  et  la 
tendance  manifefte  à renverfer  totalement  le  gouver- 
nement monarchique,  reproduifent  inconteftablement 
la  néceflité  et  le  droit  d’intervention  commune,  pour 
arrêter  ces  violences  et  ces  defleins. 

Quant  à la  conduite,  à laquelle  ce  même  parti 
a entraîné  le  gouvernement  François  vis- a -vis  des 
puiffances  étrangères,  jamais  il  ne  leur  a été  fourni 
des  moyens  directs  de  griefs  et  d’inquiétudes  plus 
éclatans  et  plus  urgens  que  dans  le  moment  actuel. 
C’eft  la  France  qui  menacé,  qui  arme,  qui  les  pro- 
voque de  toute  manière,  en  forte  que  ces  motifs 
produifent  aujourd’hui  l’occafion  , le  droit  et  l’objet 
principal  d’une  intervention  armée. 

En  confervant  donc  la  priorité  d’ordre  à cette 
catégorie  de  motifs,  voici  brièvement  les  points  de 
réclamations  et  d’exigences,  auxquels  il  fembloit  à 
feu  S.  M.  I.  que  la  nature  des  circonllances  déterroi- 
noit  et  reftreignoit  en  ce  moment  le  but  de  la  caufe 
commune  des  puiHances  : 

1.  Que  les  arméniens  extraordinaires  et  les  prépara- 

tifs de  guerre,  que  la  France  vient  d’entreprendre, 
foient  discontinué  et  diilous;  , 

2.  Que  le  gouvernement  faffe  ceffer  et  réprimer  par 
les  mefures  les  plus  énergiques  et  les  plu6  fuivies 
les  menées  audacieufes  et  criminelles  des  allocu- 
tions et  des  individus , tendantes  à propager  dans 
d’autres  pays  des  principes  capables  d’y  altérer  la 
tranquillité  intérieure; 

3.  Qu’il  reconnoilfe  et  maintienne  l’obligation  et  la  . 
foi  des  traités  publics,  et  qu’en  conféquence  il 
fatisfalTe  les  griefs  des  princes  de  l’Empire,  foit 
en  les  rellituant  dans  la  jouiHance  et  l'exercice  de 
leurs  droits,  foit  en  les  dédommageant  complète- 
ment par  des  équivalens  de  même  nature , valeur 
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et  convenance,  et  que  pareille  juftice  folt  rendue  1700 
au  Saint-Siège  fnr  fes  droits  à la  polTeffioii  et 
fouveraineté  des  comtés  d’Avignon  et  de  Venaifïin  ; 

4.  Qu’il  foit  adopté  des  moyens  vigoureux  et  fuffi. 
fans  pour  réprimer,  punir  et  prévenir  eificacement 
par  la  fuite  toutes  les  entreprifes  et  tentatives  d’as- 
fociations  ou  d’individus,  tendantes  à renverfcr  en 
France  la  forme  et  les  fondemens  effenfiels  du  gou- 
vernement monarchique,  ou  à reftreindre  la  liberté 
du  Roi  et  l’exercice  de  fes  prérogatives  par  des 
voies  de  fait,  des  empiétemens  arbitraires,  et  par 
une  tolérance  de  troubles  et  d’infubordination  gé- 
nérale, incompatible  avec  rétablilfement  d’un  or- 
dre de  chofes  régulier,  calme  et  fiable. 

Quant  à la  nature  des  moyens  à déterminer  par 
lé  concert,  l’empereur  étoit  d’opinion: 

1-  Qu’il  feroit  effentiel  de  raffembler  dans  les  lieux, 
dans  le  temps  et  de  la  manière  dont  on  convien- 
droit , des  forces  de  trobpes  très  - conlidérables, 
afin  d’être  a même  non  feulement  de  prévenir 
et  repouffer  les  hoftilités  et  violences  que  la 
France  entreprendroit  ,au-déhore,  mais  aulli  de 
la  forcer  à fatisfaire,  complètement  le  concert  des 
puilfances  fur  les  points  de  réclamations  et  d’exi- 
gence ci-delTus,  au  cas  qu’il  devienne  néceffaire 
d’y  employer  les  voies  extrêmes; 

2-  Qu’une  entreprife,  dont  le  but  intéreffoit  la  tran- 
quillité et  l’honneur  de  tous  les  fouverains  et 
gouvernpmens  de  l’Europe,  et  dont  le  fuccés 
dépendoit  de  la  plus  grande  vigueur  et  prompti- 
tude, exigeoit,  par  la  nature  d’une  caufe  com- 
mune, une  répartition  équitable  d’efforts  et  do 
frais,  proportionnée  à l’étendue  des  moyens  de 
chaque  puiffance,  et  qui  compenferoit  les  difpro- 
pûrtions  d’efforts  néceffitées  par  la  différence  des 
rapports  de  fituation , en  dédommageant  dans  la 
quotité  des  frais  les  excédans  d’efforts  auxquels 
les  mieux  ûtués  fe  prêteroient. 

Enfin  feu  S.  M.  I.  s’étoit  préalablement  ouverte 
fur  ce  nouveau  plan  de  concert  à S.  M.  Prullienne, 
qui  l’avoit  entièrement  approuvé,  et  les  deux  fou-  • 
veraine  e’étoient  déterminés  à concourir  à fon  exé- 
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1792 cution  att  cas  <lue  ^e®  Principe*  ci-deffus  fuffent 
généralement  adoptés,  par  l’emploi  d’une  armée  de 
50,000  hommes , chacun  au-delà  des  troupes  qui  fe 
trouvent  déjà  dans  les  Pays-Bas  et  en  Weftphalie. 

Et  comme  en  attendant  la  fermentation  extrême 
et  les  arméniens  boftiles  de  la  France  rendoient 
défirable  qu’il  fût  mis  quelque  frain  à l’audace  du 
parti  républicain  prépondérant,  l’empereur  a faifi 
I’occafion  des  dangers  d’invafion  dont  les  états  de 
l’Electeur  de  Trêves  furent  menacés , pour  s’expliquer 
vis -a- vis  du  miniftère  et  de  la  nation  françaife 
de  la  manière  la  plus  franche  et  la  plus  énergique; 
cette  explication,  dont  l’imprimé  ci -joint  renferme 
les  principales  pièces , a été  fécondées  de  la  part 
de  S.  M.  Pruflienne  par  des  inünuations  et  une 
déclaration  parfaitement  analogues;  et  c’eft  auffi. 
tant  pour'  confirmer  l’intention  férieufe  de  ces  dé- 
marches mutuelles  que  pour  être  mieux  à même  de 
protéger  la  fureté  des  frontières  de  l’Allemagne 
jusqu’à  l’époque  du  concert,  que  LL.  MM.  Impé- 
riale et  Pruflienne  avoient  réfolu  d’envoyer  Tans 
délai  dans  leurs  états  de  Souabe  et  de  Franconie 
un  renfort  de  6000  hommes  chacun,  en  anticipation 
des  fusdites  forces  qu’elles  deflinoient  au  foutien 
' du  nouveau  concert. 

Le  Roi  d’Hongrie  et  de  Bohème,  pénétré  des 
mêmes  fentimens  qni  animoient  feu  l’Empereur,  fon 
père,  pour  le  bien  public  et  la  tranquillité  générale 
de  l’Europe,  également  convaincu  de  l’équité  et  de 
la  convenance  des  principes  du  nouveau  plan  qu’il 
alloit  propofer  aux  autre*  puilTances,  s’impreffe  à 
réalifer  vis -a -vis  d’elles  la  démarche  qui  l’occupoit 
dans  les  derniers  jours  de  fa  vie,  dans  l’espoir  qu’ 
elles  l’acceuilleront  avec  la  même  confiance  qu’elles 
accordèrent  aux  ouvertures  précédentes  de  ce  prince 
fur  le  même  objet. 

En  conféquence , S.  M.  A. , après  avoir  renou- 
velle et  confirmé  avec  S.  M.  Pruflienne  le  concert 
préalable  et  les  arrangemens  éventuels  ci-deffus 
mentionnés,  a l’honneur  d’inviter  toutes  les  puiflan- 
, ces  à fe  réunir  pour  l’exécution  commune  du  plan 
de  concert  qui  vient  d’être  d’étaillé;  et,  pour  en 

faciliter  1*  promptitude  autant  que  l’eloiguement  de* 
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diffances  peut  le  permettre!  elle  leur  propofe  de  T7QQ 
munir  leurs  miniffres  à Vienne,  ou  telle  perfonne 
çjti'il  leur  plaira  de  défigner  à cette  fin,  des  pouvoirs 
et  inflructions  néceffaires  à l’effet  de  convenir,  par 
un  engagement  commun,  formel,  tant  fur  les  prin- 
cipes généraux  de  leur  intervention  et  réclamation 
commune  que  fur  la  répartition  et  la  réalifation  des 
efforts  et  des  moyens , pour  les  rendre  fuffifamment 
efficaces,  en  fe  flattant  qu’à  l’un  et  l’autre  égard 
elles  trouveront  dignes  de  leurs  concours  les  propo- 
fitions  que  le  préfent  mémoire  leur  transmet  de  fa 
part  dans  un  accord  parfait  arec  les  intentions  de 
S.  M.  Pruflienne. 

La  réponfe  que  le  Comte  de  Bernflorff,  mîniftre 
des  affaires-  étrangères  du  Roi  de  Danemark,  fit  à 
ce  mémoire,  et  par  la  quelle  il  déclina  la  participa- 
tion à la  guerre,  ne  mérite  pas  moins  une  place 
dans  cet  ouvrage. 

C’efl:  avec  tous  les  fentimens  dignes  de  la  con- 
fiance des  fouverains  ,*  fes  amis  et  fes  alliées , 'et  les 
plus  propres  à y répondre,  que  S.  M.  Danoife  a 
reçu  et  pefé  les  ouvertures  de  LL.  MM.  A.  et  Pruf- 
fienne  ; elle  y a reconnu  les  principes  les  plus  juftes 
et  la  follicitude  la  plus  refpectable,  pour  le  bonheur 
et  pour  la  tranquillité  de  l’Europe  entière,  évidem- 
ment menacée  par  l’anarchie  françoife  et  par  le 
preftige  de  fes  formes  illufoires,  mais  féduifantes. 

L’offre  d’un  concert  parfait  pour  affurer  les  bafes 
générales  de  l’ordre  focial,  pour  mettre  des  bornes 
aux  attentats  de  ceux  qui  les  méconnoiffent,  et  pour 
rendre  la  France  fufceptible  de  nouveau  de  cette 
profpérité  dont  elle  a joui , mais  qui  a été  anéantie, 
ne  peut  que  flatter  le  Roi  mon  maitre.  S'il  ne  peut 
pas  y entrer,  ce  n’cft  pas  par  une  différence  d’opi- 
nion ou  de  vues;  c’eft  par  des  raifons  fondées  fur 
une  pofition  differente,  fur  des  intérêts  majeurs, 
fur  des  devoirs,  qui  doivent  être  fa  loi  et  fa  règle, 
et  qui  11e  lui  permettent  ni  d’écouter  fes  peuchans, 
ni  de  confulter  fes  regrets.  S.  M.  s’expliquera  là- 
deffus  avec  la  vérité,  la  franchife,  la  cordialité  la 
plus  entière  ; elle  fait  que  ce  n’eff  que  par  là  qu’elle 
peut  prouver  fon  amitié  et  fon  effime  aux  fouve- 
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les  vertus. 

11  ne  s’agit  pins  de  prévenir  un  éclat,  ou  de 
maintenir  la  paix  par  un  concert  impofant.  Les 
François  ont  déclaré  la  guerre  depuis  peu.  Le 
fyftème  général  du  Roi  eft  la  neutralité  la  pins  par- 
faite et  la  plus  impartiale;  mais  elle  ne  peut  abfo- 
> lument  pas  fe  concilier  aveç  une  réunion  avec  une 
des  parties  belligérantes  contre  l’autre,  qui  ne  fe 
fait  que  depuis  que  la  guerre  a effectivement 
commencé. 

Le  Dancmarc  a reconnu,'  tout  comme  l’Empereur 
défunt  et  le  lioi  de  Prulle,  la  conftitution  de  la 
France  dépuis  que  Louis  XVI.  l’a  folennellement 
avouée.  ...  < 

11  n’exifte  encore  aucune  démarche  directe  et 
publique  qui  reriverfe  la  forme  monarchique.  Les 
fouveraina,  qui  n’ont  pas  -des  raiforts  particulières, 
ne  font  pas  appelés  encore  à foutenir  ou  à venger 
la  caufe  de  celui  qui  fe  croit  et  qui  fe  dit  libre  et 
fatisfait.  Les  limitations  de  l’autorité  royale, 
adoptées  fans  réclamation,  ne  fufhfent  pas.  11  y a 
• bien  de  la  différence  entre  les  puiffances  neutres  et 
éloignées,  que  rien  n’a  provoquées,  et  celles  qui 
ont  été  offenfées , qui  doivent  fe  défendre,  qui  par 
leurs  engagemens,  leur  voifinage,  leurs  forces,  leur 
pofilion  en  général,  font  néceflités  de  prendre  un 
parti,  et  d’ailleurs  en  état  de  jouer  le  premier  rôle 
qui  leur  convient.  Le  premier  de  leur  but,  et  bien 
digne  d’elles,  eft  fans  doute  de  préferver  leurs  fujets 
de  l’infection  menaçante  qui  fe  répand  comme  le 
poifon  le  pins  dangereux  et  le  plus  actif.  S.  M.  y 
eft  parvenue  par  une  marche  adoptée  au  génie  de 
fa  nation;  elle  ne  veut  et  ne  peut  pas  s’en  écarter. 

Le  Dancmarc  eft  d’ailleurs  une  puiffance  maritime 
et  commerçante;  il  a donc  des  mefurcs  particulières 
à garder,  furtoût  vis-à-vis  d’une  nation,  à laquelle 
il  eft  lié  par  un  traité  de  commerce,  et  qui  ne 
femble  plus  connoitre  les  ménagemens  ordinaires. 
Sa  profpérité  ne  dépend  pas  feulement  de  la  paix, 
maix  aulli  de  l’opinion,  qu’elle  ne  fera  pas  inter- 
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rompue,  et  qu’il  n’exifte  rien  qui  puilTe  la  troubler,  J7p2 
et  le  Iloi  ne  peut  pas  fe  permettre  d’y  porter 
atteinte. 

» 

S.  M.  n’a  pas  voulu  différer  fa  réponfe  fous  la 
prétexte  de  fe  concerter  avec  d’autres,  ou  de  vou- 
loir attendre  qu’elle  pût  être  affurée  du  concert  ou 
du  concours  univerfel  des  fouverains,  fi  difficile  à 
prévoir  ou  à fuppofer;  elle  a voulu  prouver  par.  là 
combien  elle  cft  pénétrée  des  vérités  qui  fe  trouvent 
expofées  avec  tant  de  force  et  de  dignité  dans  les 
mémoires  qui  lui  ont  été  communiqués.  Elle  avoue 
et  reconnoit  auffi  fes  obligations  de  concourir,  com- ■ 
me  membre  de  l’Empire,  à toutes  les  mefures  com- 
munes, qui  feront  prifes  pour  fa  défenfe  et  celle  . de 
fes  droits.  S.  M.  fera  toujours  également  empreffée 
à convenir  de  fes  dévoira  et  à les  remplir. 

Du  département  des  affaires  étrangères,  Copen- 
hague, le  i”Juin  1792- 


Signi:  ëcbnstorff. 
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24. 

1792  Convention  zwiscben  Seiner  Majestat  dem  Kô- 
7'Julh'  nige  zu  Ddnnemark , Norwegen  etc.  itnd 
Seiner  Durcblaucbt  dem  Marggrafen  zu  Ra- 
den , wegen  wechselseitiger  Aufbebung  des 
Abzugs  - Recht  r s.  d.  Friderichsberg  den 
7 • julii  1792. 

( [D’après  V imprimé  publié  à Copenhag/te,  en  4.) 

^S^i^ir  Chrijiian  der  Siebende,  von  Gottes  Gnaden, 
Koiiig  zn  Dimnemark,  Norwegen,  der  Wenden  und 
Gothen , Herzog  zu  Schleswig,  Holftein,  Stormarn 
und  der  Dithmarfchcn , wie  aueh  zu  Oldenburg  etc. 
Urkunden  tind  bckennen  hiermit  für  Uns  und  Unfere 
Nachfolger  in  der  Kônigliclien  Erbregierung,  dafs 
Wir  in  landesviiterlich  - mildeftem  Betracbt  der  Be- 
fchwernilTe,  welche  mit  dem  bis  anhero  iiblicben, 
* von  den  um-  nnd  wegziehenden  Landes  - Eingefef- 
fenen,  auch  in  Erbfchaft-  und  andern  Fiillen  gefor- 
denen  Abfchofs-  oder  Abzugs-Gelde  verknüpfet 
find . Uns  mit  des  Herrn  MarggTafen  Cari  Fridericlt 
zu  Badert  Liebden  dahin  vereinbart  haben , fmbanes 
Abfchofs-  oder  Abzugs- Recht , in  fo  weit  felbigea 
bis  liierzn  in  Unfere  Konigliche  Caffe  eingeflofTen  ift, 
zwifchen  Unfern  Kônigreicben  nnd  gefammten  Lan- 
den  eines-  wie  auch  Ihro  Liebden  fammtlichen 
Fürftlichen  Landen  überhaupt,  andern  Theils,  hin- 
fiiro  reciproce  ganzlich  abzuftellen  und  aufzuheben. 
Tbun  nnd  verrichten  folches  auch  hiermit  dergefialt 
und  alfo,  dafs  Wir  von  nun  an  von  Unfern  Landes- 
EingpfefTenen , weiche  in  Sr.  Liebden  Fürfllicbc 
Lande  aus  Unfern  Konigreichen,  Herzogthiimern 
'nnd  übrigen  teutfchen  Landen  mit  wefentlicher 
Wobnung  und  mit  ihren  Giitern  fich  begebeny  auch 
von  den  MarggrSflich  - Badenfchen  Landes  - Einge- 
fefTenen , welche  in  Unfern  Konigreichen  und  tent- 
fehen  Landen  Erbfchaften  zu  erheben  haben,  und 
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folche  in  vcrerwâhnte  Fiirftliche  Lande  bringen  und  T7Q<2 

. : : — tt_t r'„nr_  i-  


Iransportiren , keine  in  Unfere  Caffe  bis  hierher  ge- 
tloftene  Abfcbofs- Zehend  - oder  Abzugs  - Gelder,  wie 
die  Namen  haben , fordern  noch  beytreiben  laiTen 
wollen.  Wogegen  dann  aucli  reciproce  ]hro  Lieb- 
den  die  ans  Dero  Fürftlichen  Landen  kiinftig  in  Un- 
fere  Kônigreicbe,  Herzogtbümer  und  Lande  zu  fiih- 
renden  IVlittel  und  Gelder gleicbfalis  von  dem  lhnen 
daran  zuftehenden  Abzugs- Gelde  eximiren  und  be- 
freyen.  Wir  verfichern  daneben.  dafa  diefe  récipro- 
que Aufbebung  mehrberegter  Abfchofa- Zehend  - und 
Abzugs  - Gelder  lich  vorbefchriebenermaafsen  nicht 
nnr  ausdrücklich  auf  die  Emigrations-  und  fowohl 
kunftigen,  als  die  von  beiden  Seiten  anhângigen, 
hicrnnier  namentlicb  mit  cinbegriffenen  Ebfchafts- 
fondern  anch  auf  aile  fonftige  Fâlle  erftrecken  folle, 
in  welchen  etwa  hiebevor,  dem  Herkommen  nach, 
oder  per  modum  retorfionis,  die  Erlegung  dergleicben 
Gelder,  unter  welchem  Namen  es  gefcbehen  feyn 
mag,  gebrâuchlicb  gewefen. 

Urkundlich  tinter  Unferm  Koniglichen  Handzei- 
chen  und  vorgedruckten  Inliegel.  Gegeben  auf  Un- 
ferm Schloffe  Friedericheberg  den  7-  Julii  1792*  y 


Christian  R. 
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A.  P.  v.  Bernstorff 
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1792  Traité  d’alliance  défensive  entre  S.  M.  l'Im - 
T\)um.  pératrice  de  toutes  les  Russies  et  Sa  Majesté  le 
Roi  de  Hongrie  et  de  Bohème ; conclu  et  signé 
à St.  Pètersbourg  le  & Juillet  1792- 

(D’après  l'imprimé  qui  en  a paru  par  autorité  en 
Russie  en  langue  russe  et  française  fol.) 

Nou,  Catherine  seconde,  par  la  grâce  de  Dieu 

Impératrice  et  Autocratrice  de  toutes  les  Russies, 
de  Moscovie , Kiovie , MAadimirie , Novogorod, 
Czarine  de  Cazan , Czarine  d' Astracah , Czarine 
de  Sibérie,  Czarine  de  la  Chersouèse  Taurique, 
Dame  de  Pleskow , et  Grande-  Duchesse  de  Smo- 
leusko , Duchesse  d’ p.stonie , de  Livonie,  Carelie, 

' Tioer,  Jugorie,  Permie,  FFiatka,  Bolgarie  et  d'au- 
tres ; Dame  et  Grande- Duchesse  de  Novogorod 
inférieur,  de  Czernigovie , Res  an,  Polock,  Rostow, 
Jaroslaw,  Belo-  Oserie,  Udorie  4 Obdorie,  Condi- 
nie,  ‘ P'itepjk , Mstislavs , Dominatrice  de  tout  le 
côté  du  Nord , Dame  d’iverie  et  Princesse  hérédi- 
taire et  souveraine  des  Czars  de  Cartalinie  et 
Géorgie,  comme  aussi  de  Cabardinie , des  Princes 
de  Circassie , de  Gorsky  et  d’autres  J a isons  savoir 
par  les  présentes , que  Nos  plénipotentiaires  et  celui 
du  Sérénissime  et  Très-  Puissant  Prince  François , 
Roi  de  "Hongrie  et  de  Bohème,  élu  depuis  Kmpereur 
des  Romains , ont  de  Notre  consentement  préalable 
et  réciproque  conclu  et  signé  à St.  Pètersbourg  le  . 
T’5  Juillet  de  l'année  courante  1792»  un  traité  formel 
, d’alliance  défensive  de  la  teneur  suivante: 

■ ■ 1 

Au  nom  de  la  Très  - Sainte  et  indivisible  Trinité. 

. , 

Sa  Majellé  l’Impératrice  de  toutes  les  Rulfies  d’une 
paît  et  Sa  Majefté  le  Roi  de  Hongrie  et  de  Bohème 
de  l’autre,  ayant  jugé  également  conforme  à l’étroite 
amitié  qui  les  unit,  et  au  bien-être  de  leurs  états 
refpectifs,  de  renouveller  lea  engagemens  d’intime 
union  et  d’alliance  défend ve,  rublillans  entre  lee 
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deux  Monarchie?.  Elles  ont  nommé  et  antorifé,  1792 
favoir:  Sa  Majefté  Impériale  rie  tontes  les  RutTies, 
le  Sieur  Jean  Comte  d’Ofiermann,  Son  Vice- Chan- 
celier, confeiller  privé  actuel,  Sénateur  et  Chevalier 
des  Ordres  de  St.  André,  de  St.  Alexandre  Newfky, 
Grand-Croix  de  celui  de  St.  Wlariimir  de  la  pré- 
tnière  claffe , et  de  St.  Anne;  le  Sieur  Alexandre 
Comte  de  Bezborodko,  confeiller  privé  actuel,  pre- 
mier maître  de  fa  cour,  Directeur  Général  des  poftes 
et  Chevalier  de  l’ordre  de  St.  André,  de  St.  Alexandre 
Newfky,  et  Grand  - Croix  de  celui  de  St.  YVladimir 
de  la  première  claffe;  et  le  Sieur  Arcadi  de  MorcolF, 
confeiller  d’état  actuel , membre  du  collège  des  affai- 
res étrangères  et  Grand-Croix  de  l’ordre  de  St. 
Wlariimir  de  la  fécondé  claffe;  et  Sa  Majefté  le  Roi 
de  Hongrie  et  de  Bohème,  le  Sieur  Louis  Comte  de 
Cobenzl,  Grand  - Croix  de  l’ordre  Royal  de  St. 
Etienne  de  Hongrie,  Son  Chambellan,  confeiller  < 
d’état  ijitime  et  actuel,  ambafTadeur  extraordinaire  et 
plénipotentiaire  auprès  de  Sa  Majefté  Impériale  de 
toutes  les  Rufïies;  lesquels  après  s’être  communiqué 
et  avoir  échangé  leurs  pleinpouvoirs , trouvés  en 
bonne  et  due  forme,  font  convenus  des  articles 
fuivants  : 

A r t.  I.  H y aura  une  amitié  et  union  fineère  Amitié 
et  confiante  entre  Sa  Majefté  l’Impératrice  de  toutes et  unio" 
les  Rufïies  et  Sa  Majefté  le  Roi  de  Hongrie  et  de 
Bohème,  leurs  héritiers  et  fuccefTeuft.  Les  hautes 
parties  contractantes  apporteront  en  conféquence  la 
plus  grande  attention  à maintenir  entre  elles  une 
amitié  et  çoTrefpondance  réciproque,  en  évitant  tout 
ce  qui  pourroit  altérer  l’union  et  la.  bonne  intelli- 
gence, lieureufement  fubfiftantes  entre  elles,  et  en 
donnant  tous  leurs  foins  à procurer  en  toute  occa- 
fion  leurs  utilité,  honneur  et  avantage  mutuel. 

Art.  II.  Sa  Majefté  l’Impératrice  de  toutes  les  Tr»iiet 
Rufïies,  et  Sa  Majefté  le  Roi  de  Hongrie  et  de  Bo-de,7T® 
heme,  conviennent  par  le  prefent  traité,  de  donner 
une  plus  grande  étendue  à la  garantie  d’une  partie 
de  leurs  pofTeflions  , ftipulée  par  la  convention  con- 
clue à St.  l’étersbourg  le  25.  Juillet  1770  laquelle 


*)•  Voyez  T.  II.  p.  89-  nouv.  édit,  de  cc  Recueil. 


348  Traité  d'alliance  entre  la  Russie 


1792  convention  eft  cenfée  être  renouvellée  par  cet  arti- 
cle dans  tonte  fon  étendue  et  toute  fa  valeur,  com- 
me fi  elle  y étoit  inférée  mot  à mot.  Et  comme  le 
traité 'de  Tefchen,  conclu  fous  la  médiation  et  la 
.garantie  de  Sa  Majefté  l’Impératrice  de  toutes  les 
Rufties  et  de  Sa  Majefté  le  Roi  de  France,  en  re- 
tabliflant  la  tranquillité  en  Allemagne,  a déterminé 
la  part  dévolue  à la-  Sérénifïime  maifon  d’Autriche 
de  la  fucceiïion  de  Bavière,  les  deux  Hautes  Parties 
contractantes  font  convenues  de  le  prendre  égale- 
ment pour  bafe  de  leurs  nouveaux  engagemens 
refpectifs,  et  de  le  confirmer  fpécialement  ainfl 
qu'elles  le  confirment  en  eifet  dans  toutes  fes  ftipu- 
lations  et  transactions. 

h*”"  1.1  A h t.  III.  En  confequence  Sa  Majefté  I’Impéra- 

part  Vc  trice  de  tontes  les  Rufties  promet  et  s’engage  de  la 
u nu»'  manière  la  plus  folemnelle  envers  Sa  Majefté  le  Roi 
de  Hongrie  et  de,  Bobème,  fes  héritiers  et  fuccefleurs 
fuivant  l’ordre  de  la  fanction  pragmatique,  établie 
dans  fa  maifon,  de  garantir  et  défendre  contre  les 
attaques  de  quelque  puiiTance  que  ce  foit,  tous  les 
états,  provinces  et  domaines  qu’elle  pofféde  actuelle- 
ment en  Europe,  fans  aucune  autre  exception  que 
celles  qui  feront  expreffément  inférées  dans  le  pré- 
fent  traité. 

G*rin-  Art.  IV.  En  revanche  Sa  Majefté  le  Roi  de 
pm*dn  Hongrie  et  de  Bobème  promet  et  s’engage  de  la 
i\oi  d'  manière  la  plus  folemnelle  envers  Sa  Majefté  l'Impé- 
«-S-ratrice  de  toutes  les  Rufties,  fes  héritiers  et  fuccef- 
feurs  de  garantir  et  défendre  tous  les  états,  provin- 
ces et  domaines  qu’elle  poffède  actuellement  en 
Europe  contre  les  attaques  de  quelque  puiffance  que 
ce  foit,  fans  aucune  autre  exception  que  celles  qui 
feront  exprell'ement  inférées  dans  le  préfent  traité. 

off"'*  Art.  V.  Par  une  fuite  de  cette  garantie  réei- 
‘cc  ' proque  les  deux  Hautes  Parties  contractantes  travail- 
leront toujours  de  concert  aux  raefures,  qui  leur 
paraîtront  les  plus  propres  au  maintien  de  la  paix 
en  Europe,  èt  dans  le  cas  (ce  qu’à  Dieu  ne  plaife) 
où  les  états  de  l’une  ou  de  l’autre  d’entre  elles  y 
feroient  menacés  d’une  invafion,  elle  s’employèrent 
leurs  bons  offices  les  plus  efficaces  pour  l'empêcher. 
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Art.  VI.  Mais  comme  les  bons  offices  qu’elles  1792 
fe  promettent  pourroient  ne  point  avoir  l’effet  déliré,  Secouri 
leurs  dites  Majeftés  s’obligent  dès  à prêtent  à fe 
fecourir  mutuellement  avec  un  corps  de  douze  mille 
hommes  en  ' cas  que  l’une  ou  l’autre  d’elles  vint  à 
être  attaqué  en  Europe  par  qui  que  ce  loit,  et  foua 
quelque  prétexte  que  ce  puiffe  être. 

Art.  VII,  Ce  fecoura  fera  compofé  de  dix  M*rche 
mille  hommes  d’infanterie  et  de  deux  mille  hommes  tro„p„ 
de  cavallerie.  Ces  troupes  fe  mettront  en  marche 
au  plus  tard  trois  mois  après  la  requiütion , qui  en 
fera  faite  par  celle  des  deux  Hautes  Parties  con. 
tractantes , qui  fe  trouvera  attaquée  ou  menacée 
d’une  invafion  dans  Ces  poffefiions.  Si  cependant 
cette  réquifition  a lieu  dans  les  mois  de  Décembre, 

Janvier  et  Février,  les  troupes  de  part  et  d’autre 
feront  difpenfées , vu  la  rigueur  de  la  faifon , de 
palier  les  frontières  de  leurs  pays,  mais  on  fe 
contentera  de  les  en  faire  approcher  le  plus  qu’il 
fera  poflible. 

A r t.  VIII.  La  partie  requérante  et  la  partie  pairage 
requife  s’obligent  à demander  conjointement  pour  E*ltTe* 
ces  troupes  auxiliaires  la  liberté  du  paffage  par  un 
état  tiers,  dont  elles  auront  befoin.  Elles  doivent 
être  pourvues.de  l’artillerie  de  campagne,  des  muni- 
tions , et  de  tout  ce  qui  leur  fera  néceffaire.  C’eft 
la  cour  réquife  qui  les  payera  et  les  recrutera  an- 
nuellement. Quant  aux  rations  et  portions  en  vivres 
et  fourages,  ainfi  qu’aux  quartiers,  ils  leur  feront 
donnés  par  la  cour  requérante  auffitôt  qu’elles  feront 
forties  de  leurs  frontières,  et  tout  cela  fur  le  pied  * 

qu’elle  entretient,  ou  entretiendra  fes  propres  trou- 
pes, en  campagne  et  dans  les  quartiers.  * • 

A r t.  IX.  Ces  mêmes  troupes  auxiliaires  feront  com-  * 
fous  le  commandement  immédiat  du  chef  de  l’armée 
de  la  cour  requérante,  mais  an  refie  elles  ne  dépen  “uPei. 
drorit  que  des  ordres  de  leur  propre  général  et  feront 
employées  dans  toutes  les  opérations  militaires  félon 
la  règle  de  la  guerre,  fans  contradiction»  à cela  près, 
que  ces  opérations  feront  auparavant  réglées  et  dé- 
terminées dans  le  confeil  de  guerre  et  en  préfence 
du  général  qui  les  commande. 
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J7QQ.  Art.  X.  L'ordre  et  l’economîe  militaire  dans 
l’intérieur  de  cee  troupes  dépendront  uniquement  de 
emploi,  leurs  propre  chef,  et  elles  ne  feront  fatiguées  et  ex- 
pofées  qu’autant  que  le  feront  celles  dé  la  cour 
même,  qui  les  aura  demandées.  Mais  on  fera  obligé 
d’obferver  dans  toutes  les  occafiofis  une  égalité  par- 
faite et  exactement  proportionnée  à leur  nombre  et 
à leurs  forces.  En  vertu  de  quoi  ces  troupes  auxi- 
liaires devront  demeurer  enfemble  autant  qu’il  fera 
polTible,  et  ne  point  être  feparées  ni  désunies  dans 
les  marches,  commandemens , actions,  quartiers  et 
toutes  les  autres  occalions. 


Religion  Art.  XI.  De  plus  ces  troupes  auxiliaires  auront 
loAice.  jeur8  pr0pres  aumôniers  et  l’exercice  entièrement 
libre  de  leur  religion,  et  ne  feront  jugées  que  félon 
les  loix  et  les  articles  de  guerre  de  leurs  propres 
fouverains  et  par  le  général  et  les  officiers  qui  les 
commanderont. 

Butin.  Art.  XII.  Les  trophées  et  tout  le  butin  qu’on 
aura  fait  fur  le6  ennemis  , appartiendront  aux  troupes 
qui  les  auront  pris. 

FoITci-  Art.  XIII.  Les  états  que  Majeflé  Impériale  de 
UBnffie  toutes  Ie8  poffède  en  Afie,  ne  font  pas  com- 

eu  Afie.  pris  dans  la  garantie  à la  quelle  Sa  Majeflé  le  Roi 
de  Hongrie  et  de  Bohème  s’engage  par  Je  prêtent 
traité.  En  cas  que  ces  états  foient  attaqués  par  la 
Perte,  la  Chine,  ou  autres  nations  du  côté  de  la 
grande  Tartarie,  Sa  Majeflé  le  Roi  de  Hongrie  et  de 
Bohème  ne  fera  point  tenue  à la  preftation  des 
fecours  ftipulés. 

Fofr*i.  Art.  XIV.  De  même  les  états  de  Sa  Majeflé  le 
rÂutri*  R°*  Hongrie  et  de  Bohème  poffède  en  Italie  ne 
chè'eù"  font  pas  compris  dans  la  garantie  à laquelle  Sa  Ma- 
luiie.  Impériale  de  toutes  les  RufTies  s’engage  par  le 

prêtent  traité,  et  en  cas  d’attaque  de  ces  dits  états. 
Sa  Majeflé  Impériale  ne  fera  pas  non  plus  tenue  à la 
prédation  des  fecours  ftipulés. 

Droit  de  A R t.  XV.  Dans  le  cas  où  celle  des  Hautes  Par- 
-n£  ties  contractantes,  qui  en  vertu  des  articles  VI.  et 
iroup*(.  VII.  du  prêtent  traité  auroit  fourni  le  fecours  ftipulé, 
feroit  elle  même  attaquée  dans  fes  propres  poffeUtons 
et  par  là  forcée  de  rappeller  fes  troupes  pour  fa 
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propre  défenfe,  cette  liberté  lui  eft  expreffément  re-  1792 
fervée,  après  en  avoir  cependant  averti  la  partie  re- 
quérante deux  mois  auparavant,  et,  fi  la  partie  re- 
quife  fe  trouvoit  elle  même  enveloppée  dans  une 
guerre  lors  de  fa  réquilition,  dès -lors  et  pendant 
tout  le  terne  que  durera  cette  guerre  de  la  partie  re- 
quife,  elle  ne  fera  pas  tenue  à fournir  le  fecours 
ftipulé. 

Art.  XVI.  Dans  le  cas  où  le  fecours  ftipulé  ne  An*- 
feroit  pas  fuffifant  pour  la  défenfe  de  celle  des  deux  uon  du 
Ha  utes  Parties  contractantes  qui  auroit  été  attaquée,  fecoux». 
Sa  Majefté  Impériale  de  toutes  les  Ruflies  et  Sa  Ma- 
jefté  le  Roi  de  Hongrie  et  de  Bohème  fe  réfervent 
de  s’entendre  fans  perte  de  temps  fur  la  preftation  de 
fecours  plus  confidérables  fuivant  l’exigence  des  cas. 

Art.  XVII.  Les  Hautes  Parties  contractantes  p»bu 
s’engagent  en  outre  que  dans  le  cas  que  l’une  des 
deux  auroit  été  forcée  à prendre  les  armes,  elle  ne 
concluera,  ni  paix,  ni  treve  fans  y comprendre  fon 
ali  ié,  à fin  que  celui-ci  ne  puifTe  être  attaqué  lui- 
mème  en  haine  du  fecours  qu'il  auroit  fourni. 

Art.  XVIII.  Il  fera  donné  des  ordres  aux  am-  Concert 
baffadeurs  et  miniftres  des  Hautes  Parties  contractan- 
tes  aux  cours  étrangères  de  fe  prêter  réciproquement  ftre». 
leurs  bous  offices  et  d’agir  d’un  parfait  concert  dans 
toutes  les  occurrences,  où  il  s’agira  de  l’intérêt  de 
leurs  maîtres. 

Art.  XIX.  Les  Hautes  Parties  contractantes  pTO-  Rebelle* 
mettent  réciproquement  de  ne  jamais  donner  azile, 
afliftance,  ni  protection  à leurs  fujets  ou  valfaux 
rebelles,  et  dans  le  cas  où  l’une  des  deux  parvien- 
drait à découvrir  quelque  intrigue  qui  pourroit  ap- 
porter du  préjudice  à l’autre,  elles 's’engagent  à s’en 
donner  mutuellement  connaiflance  et  à travailler 
d’un  commun  accord  à s’en  garantir. 

Art.  XX.  Comme  les  deux  Hautes  Parties  con- Traité» 
tractantes  en  faifant  ce  traité  d'alliance  et  d’amitié  ***°eg4 
purement  défenûf  n’ont  d’autre  objet  que  de  fe  puiŒ. 
garantir  réciproquement  leurs  polïelïions  en  Europe 
et  d’affurer  autant  qu’il  dépend  d’elles  la  tranquillité 
générale,  elles  n’entendent  point  non  feulement 
porter  par  là  la  moindre  atteinte  aux  engagemens 
antérieurs  et  particuliers,  également  défenfifs,  qu’elles 
ont  contractés  avec  leurs  alliés  refpectifs , mais 
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1792  encore  e^e®  «fervent  mutuellement  la  liberté  <îe 
conclure  même  à l’avenir  d’autres  traités  avec  les 
puiilances,  qui  loin  de  porter  par  leur  union  quel- 
que préjudice  et  empêchement  à celui-ci,  y pour- 
ront donner  encore  plus  de  force  et  d'efficace, 
s’obligeant  toutefois  de  ne  point  prendre  d’engage- 
mens  contraires  au  préfent  traité,  et  voulant  plutôt 
d’un  commun  accord  y inviter  et  admettre  d’autres 
cours,  qui  auront  les  mêmes  fentimens. 

Durée.  A R T.  XXI.  Le  préfent  traité  d’alliance  et  d’ami- 
tié défenfif  aura  fa  force  et  valeur  dès  à -préfent  et 
durera  huit  ans.  Et  avant  l’expiration  de  ce  terme 
il  pourra  être  renouvellé  félon  les  circonftances  d’alors, 
lutta-  Art.  XXII.  Le  préfent  traité  fera  ratifié  par 
cation.  Sa  Majefté  Impériale  de  toutes  les  Rulïies  et  par 
Sa  Majefté  le  Roi  de  Hongrie  et  de  Bohème , et  les 
. ratifications  en  feront  échangées  dans  l'éfpace  de 
deux  mois,  à compter  du  jour  de  la  fignature,  ou 
plutôt  fi  faire  fe  peut. 

En  foi  de  quoi  nous  fouflignés  munis  des  plein- 
pouvoirs  de  Sa  Majefté  l’Impératrice  de  toutes  les 
Rnffies  et  de  Sa  Majefté  le  Roi  de  Hongrie  et  de 
Bohème  avons  en  leurs  noms  ligné  le  prefent  traité 
. . et  y avons  appofé  le  cachet  de  nos  armes.  Fait  à 
St.  Pétersbonrg  le  Juillet  1792. 

(L.  S.)  Comte  Jean  d’Ostermann. 

(L.  S.)  Louis  Comte  de  Cobenzl. 

* (L.  S.)  Alexander  Comte  se  Hezborodko. 

(L.  S.)  Arcadi  de  Morkoff. 

j 4 ’ ' ‘ 

Après  avoir  suffis  a ment  examiné  le  traité  ci- 
dessus  inséré,  nous  l'avons  agréé  dans  tous  ses 
points , et  nous  le  confirmons  et  le  ratifions  solem- 
nellement  par  les  présentes , promettant  sur  notre 
parole  Impériale  pour  nous  et  nos  héritiers  de  tenir 
• et  d'exécuter  inviolablement  tout  ce  qui  a été  stipulé 
par  le  susdit  traité  d'alliance  défensive.  En  foi 
de  quoi  nous  avons  signé  cette  ratification  de  notre 
propre  main,  et  y avons  fait  apposer  le  sqcau* 
de  l'empire.  Donné  à St.  Péter  sbourg  ce  24 • Sep- 
tembre l'an  de  grâce  1792»  et  de  notre  règne  la 
trente  unième  année. 

Signai  Catherine..  , t 

Comte  Jean  d’Ostermann. 
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26. 

Traité  entre  le  général  Montesquiou  et  la  1 792 
république  de  Genève , fait  et  conclu  le  # Nor- 
2-  Novembre  1792. 

( Nouvell . extraord.  1792.  n.  94.  et  fe  trouve  en 
anglois  dans  coll.  of  State  Paper  s , p.  290.) 

I_/e  confeil  de  la  république  de  Génève  ayant,  au 
moment  de  l’entrée  de  troupes  francaifes  en  Savoye, 
autorifé  les  fyndics  et  confeil  à requérir  les  Jouable» 
cantons  de  Zurich  et  de  Berne,  d’envoyer  à Génève 
un  fecours  de  1600  hommes,  pour  preferver  celte 
ville  de  toute  entreprife  des  puiflances  belligérantes 
ces  troupes  y furent  introduites  le  30-  Sept.  L’éve- 
nement  de  la  guerre  ayant  amené  la  difperfion  des  ' 

troupes  Sardes  et  l’évacuation  entière  de  la  Savoye, 
le  gouvernement  de  la  république  françaife  envifagea 
la  demande  d’un  tel  fecours , au  moment  où  l’armée 
françalfe  feule  environnait  Génève,  comme  l’effet 
d’une  méfiance  injurieuse  : le  réfident  de  Françe  fit, 
fur  cette  demande,  les  obfervations  que  les  inflructions 
lui  dictaient , requit  expreffement  la  fortie  du  fecours 
Suide,  et  renouvella  au  furplus,  l’engagement,  de 
maintenir  la  liberté  entière  et  l’indépendance  de 
l’état  et  de  la  ville  de  Génève,  conformement  à tous 
les  traités,  et  d’après  les  principes,  folemnellement 
proclamés  par  la  nation  françaffe,  de  renoncer  à 
toute  conquête,  et  de  refpecter  les  droits  de  tous 
les  peuples.  Les  fyndics  et  confeil  de  guerre  de 
Génève  retenus  par  leurs  prémières  alarmes,  et 
jugeant  que  la  fureté  de  la  république  11e  leur  per- 
mettait pas  d’adhérer  la  requiütion  de  la  France,  y 
refuferent  leur  acquiefcement.  Sur  ce  refus  le  réfi- 
dent de  France  reçut  l’ordre  ,,de  protefter  contre 
,,1’introduction  des  troupes  appellées  dans  Génève 
,.et  de  fe  retirer  de  cette  ville.”  Alors  les  liens 
d’amitié  qui  unifTaicnt,  depuis  fi  longtems  Génève 
à la  France  furent  un  moment  relacués  et  auraient 
peutêtre  été  rompus,  fi  des  communications  franches 
et  amicales  n’euffent  prévenu  des  mefures  hoftileâ. 

Tome  F.  Z 
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354  Traité  entre  général  Montesquiou 

Le  confeil  - executif-  proviloîre  de  France  en  char, 
géant  le  citoyen  françois  Anne -Pierre  Montesquiou 
Fefenzac,  général  de  l’armée  des  Alpes,  de  foutenir 
contre  toute  atteinte  la  dignité  de  la  république 
françaife,  lui  a donné  en  même  teins,  les  pteins- 
pouvoirs  pour  terminer  à l’amiable  lea  différends  qui 
s’étaient  élevés. 

Les  fyndics  et  confeil  de  Génève , empreffés  de 
donner  à la  France  des  marques  non  équivoques  de 
l’attachement  de  leur  république  et  du  défir  qu’ont 
les  Genevois»  de  maintenir  la  bonne  harmonie  qui 
fi  beurcufement,  pour  leur  patrie,  fubfifte  entre  les 
deux  états,  ont  également  invefii  do  leurs  pleinspou- 
voirs  leurs  féaux  et  bien  aimés  frères,  Jacob  François 
Trevoft,  confeiller  d’état;  Ami  Lullin  ancien  conTeil- 
ler  d’état  du  grand  - confeil  et  François  d’Yvernois 
confeiller  du  grand  - confeil. 

Les  fusdits  plénipotentiaires  réunis  au  quartier 
général  de  Landecy,  le  plénipotentiaire  de  la  républi- 
que françaife  a déclaré  “que  la  France  incapable  de 
„redouter  fes  ennemis,  l’était  également  d’abufer  de 
„la  victoire;  que  venant  de  rendre  à lui  même  un 
„peuple  conquis,  à l’inftant  même  de  la  conquête  elle 
„ne  pouvait  être  raifonriablement  foupçonnée  de  vou- 
,,loir  porter  atteinte  à la  liberté  d’un  peuple  ami; 
„que  les  calculs  de  la  puiffance  contre  la  faibleffe, 
», cette  doctrine  infolente  de  defpotes,  feraient  tou- 
»,  jours  étrangers  à une  Nation  qui  a fondé  Tes  pro- 
,,pres  droits  fur  les  loix  imprefcriptibles  de  l’homme; 
„que  lorsque  au  prix  du  fang  de  fes  Citoyens,  la  ré- 
„publique  françaife  repouffe  toute  intervention  étran- 
„gère,  elle  croit  s’honorer  en  déclarant  qu’elle  ne 
„prétend  introduire  aucunes  troupes,  ni  dans  la  ville 
„de  Génève,  ni  fur  fou  territoire;  qu’elle  n’entend 
,, exercer  aucune  autorité  fur  cette  république,  aucune 
,,efpèce  d’influence  fur  fon  gouvernement,  que  fi  dans 
,,les  circonftanccs  actuelles , la  France  demande  aux 
„confeil  et  fyndics  de  Génève  de  fe  contenter  des 
, .forces  armées  de  la  république  pour  remplir  le  de- 
„voir  de  la  défendre  et  d’y  faire  obferver,  et  re- 
,,fpecter  les  loix  qui  la  regiffent;  c’eft  qu’elle  regarde 
,, cette  mefure  comme  un  garant  affuré  de  la  liberté 
„de  Genève  et  comme  un  moyen  de  rendre  inviola- 
ble la  neutralité,  que  cette  ville  a profeffée,  et  qus 
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et  là  république  de  Génève. 

„pour  fon  propre  intérêt,  elle  doit  religie'nfement  \7C)2 
,,obferver;  qn’enfin  les  intentions  de  la  France,  ft 
„fouvent  li  hautement  prononce'es,  ne  peuvent  être 
„fufpectes  à un  peuple  libre  et  qu’il  ne  ferait  permis 
„de  les  calomnier  qu’aux  fauteurs  du  Défpotisme  de 
„la  Tyrannie.” 

Les  plénipotentiaires  des  fyndics  et  confeil  de 
Génève,  apès  avoir  déclaré  de  leur  part,  qu’ayant 
l’honneur  d’être  les  Magiftrats  d’un  peuple  libre,  ils 
ne  reconnoiflent  et  ne  reconnaîtront  jamais  d’autres 
juges  de  leur  conduite  que  l’ètre  fuprème  et  leurs 
concitoyens;  ont  ajouté  "que  le  gouvernement  de 
,, Génève  lié  par  fa  profonde  reconnaifiance  envers  la 
,, France  et  par  fes  devoirs  envers  leur  patrie  a tra- 
vaillé conftamment  à conferver  les  relations  hOno- 
„rables  et  utiles  qui  unilTaient  les  Génèvois  avec  la 
,, nation  françaife;  que  loin,  d’avoir  eu,  ou  feulement 
,, conçu  des  idées  hoftiles,  il  a été  fans  relâche  occupé 
„des  moyens  de  conferver  la  paix;  que  s’il  a deGié 
„et  obtenu  que  Génève  fut  comprife  dans  la  neutra- 
,,lité  du  corps  - helvétique , c’eft  qu’il  favait  combien 
,, cette  neutralité  était  loyale  et  franche  et  qu’il  l’en- 
,,vifageait  comme  un  gage  allmé  de  la  paix;  que  fi 
„dans  des  jours  d’alarmes,  il  a réclamé,  à l’exemple 
„de  fes  prédéceffenrs  le  fecours  de  fes  généreux  Alliés, 

,, qu’il  favait  pacifiques  et  neutres,  c’eft  qu’il  a vu 
„dans  ce  fecours  un  moyen  de  conferver  la  paix  et 
,,avec  elle  la  liberté  et  la  fureté  do  la  république; 

,,mais  qu’aujouTd’hui  pleinement  tranquillife  par  l'as- 
surance des  fentimens  généreux  de  la  république 
„françaife,  fi  loyalement  exprimés  par  fon  plénipo- 
tentiaire, ils  abandonne  à la  confiance  que  lui  in- 
spirent des  déclarations  aufïi  formelles;”  et  voulant 
écarter  jusqu’à  l’apparence  d’ün  doute  que  la  France 
envifageait  comme  injurieux,  il  s’empreffe  d’adhérer 
à fes  défirs , en  remerciant  leurs  chers  et  fidèles  Al- 
liés d’un  fecours  qu’il  en  juge  plus  néceffaire  dans 
les  circonftance8  actuelles.  “Et  pour  que  l'effet  de 
„ces  déclarations  refpectives  ne  foit  pas  équivoque, 

,,les  Articles  fuivans  ont  été  convenus  et  arrêtés.” 

Art.  I.  Tous  les  corps  de  troupes  Suiffes  qui 
font  actuellement  à Génève  fe  retireront  fuccefïive- 
ment  en  Suiffe;  et  la  dite  retraite  fera  confoméa 
d’ici  au  1.  Décembre  prochain. 

Z 2 
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356  Tr.  entre  le  général  M.  et  la  rép.  de  Gén. 

Art.  II.  D’ici  à la  même  époqne,  la  grofle  ar- 
tillerie et  les  troupes  françaifes . qui  environnent  Gé- 
nère, et  qui  s’étaient  approchées  en  raifon  des  diffé- 
rents terminés  par  la  préfente  convention  feront  reti- 
rées et  placées  de  manière,  qu’elles  ne  puiiTent  don- 
ner aucun  motif  d’alarmes  à Génève. 

Art.  III.  Dès  la  date  de  la  préfente  convention 
la  libre  communication  entre  les  habitans  de  la  Sa- 
voye  et  des  deux  républiques,  et  l’entière  liberté  du 
tranGt  de  Génève  en  Suiile,  et  de  SuilTe  à Génève, 
feront  rétablies  fur  le  même  pied  qu’en  tems  de  paix, 
conformement  aux  traités  et  à l’ufage. 

Art.  IV.  La  république  de  Génève  fe  referve 
expreffement  et  folemnellement  tous  les  traités  anté- 
rieurs avec  fes  voifins,  et  fpécialement  celui  de  1584 
avec  les  louables  Cantons  de  Zurich  et  de  Berne, 
ainfi  que  l’Article  V.  du  traité  de  neutralité  de  1782. 
“N’entendant  la  république  françaife  que  la  dite  re- 
„ferve  puiffe  la  lier  aux  traités  dans  les  quels  elle 
„n’eft  point  intervenue,  ni  préjudicier  en  rien  à la 
„faculté,  qu’elle  eft  refervée  de  revoir  fes  propres 
,, traités  qu’elle  execute  provifoirement,  jusqu’à  l’épo- 
„que  de  cette  revifion.” 

Art.  V.  La  préfente  convention  fera  ratifiée  pat 
la  république  françaife  et  par  la  république  de  Gé- 
nève, et  les  lettres  de  ratification  en  feront  échangées 
de  part  et  d’autre  dans  le  terme  de  12.  Jours,  ou 
plutôt,  G faire  fe  peut. 

Fait  en  double  original,  et  convenu  entre  nous 
au  quartier -général  de  Landecy,  le  2-  Novembr.  1792 
’an  premier  de  la  république  françaife. 

(Signé)  Le  général  de  l’armée  des  Alpes. 

Montesquiûu. 

J.  F.  Prévost;  Conseiller  d’état. 

Abii  Luli.in;  Ancien  conseiller  d'état  et 
membre  du  grand  - conseil. 

F.  d’Yvernois;  Membre  du  grand-  conseil. 
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27. 

Principaux  décrets  prononcés  en  France  pen - 1791 
dant  la  révolution,  relativement  à la  conduite  8v,r,'°- 
envers  les  Puissances  ennemies  et  neutres , 
depuis  1791  — 1796. 

I. 

G uerre  en  général. 

a.  • 

Déclaration  de  rassemblée  nationale  pour  ex- 
poser à tous  les  peuples  ses  sentimens  et  ses 
intentions  • projetée  par  Condorcet , et  dont 
Venvoi  aux  puissances  étrangères  a été  décré- 
tée dans  la  séance  du  29-  Déc.  1791. 

(Journal  des  débats  et  décrets  1791.  JDéc. 

89-  P-  12.) 

J\.  l’inftant  où  pour  la  première  fois  depuis  le  jour 
de  fa  liberté,  le  peuple  franqois  peut  fe  voir  réduit 
à la  nécefîité  d’exercer  le  droit  terrible  de  la  guerre, 
fes  réprefentans  doivent  à l’Europe,  à l’humanité, 
entière,  le  compte  des  motifs  qui  ont  déterminé  la 
réfolution  de  la  France,  l’expofition  des  principes 
qui  dirigent  fa  conduite. 

La  nation  francoise  renonce  à entreprendre  au- 
cune guerre  dans  la  vue  de  faire  des  conquêtes , et 
ié emploiera  jamais  ses  forces  contre  la  liberté  d'au - 
c/m  peuple.  Tel  eft  le  texte  de  la  confltitution,  tel 
eft  le  voeu  facré  par  lequel  nous  avons  lié  notre 
honheur  au  bonheur  de  tous  les  peuples;  et  nous 'j 
ferons  fidèles. 

Mais  qui  pourroit  regarder  encore  comme  un  ter- 
ritoire ami,  celui  où  il  exifte  une  armée  qui  n’attend, 
pour  attaquer,  que  l’efpérance  du  fuccès?  et  n’eft  ce 
donc  pas  nous  avoir  déclaré  la  guerre,  que  de 
prêter  volontairement  fes  places  non -feulement  à 
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Décrets  cle  la  France , 

j 79  j dès  ennemie  qui  noue  l’ont  déclarée,  maie  a des  cons- 
pirateurs qui  l’ont  commencée  depuis  longtems? 

Tout  impofe  donc  aux  pouvoirs  établie  par  la 
COnflûtution  la  loi  impérieufe  d’employer  la  force 
contre  les  rebelles  qui,  du  fein  d’une  terre  étrangère, 
menacent  de  déchirer  leur  patrie. 

Lee  droits  des  nations  offenles;  la  dignité  du 
peuple  français  outragée;  l’abus  criminel  du  nom  du 
Iloi  , que  des  impolleurs  font  fervir  de  voile  à leurs 
projets  défaftrcux;  la  défiance  que  ces  bruits  finiftres 
entretiennent  dans  toutes  les  parties  de  l’empire; 
les  obftacles  que  cette  défiance  oppofe  à l’exécution 
des  loix  au  rétabliflement  du  crédit;  les  moyens 
de  corruption  employée  pour  égarer  et  pour  féduire 
les  citoyens;  les  inquiétudes  qui  agitent  les  habitans 
des  frontière»;  les  maux  auxquels  les  tentatives  les 
plue  vaines,  le  plus  .promptement  repouffées,  pour- 
xoient  les  expofer;  les  outrages  toujours  impunis 
qu’ils  ont  éprouvés  fur  les  terres  où  les  François  ré- 
voltés trouvent  un  afyle;  la  nécellité  de  ne  pas 
laitier  aux  rebelles  le  temps  d’achever  leurs  prépa- 
ratifs, et  de  fufeiter  à leur  patrie  des  ennemis  plus 
dangereux: 

Tels  font  nos  motifs;  jamais  il  n’en  a exifté  de 
plus  jufies,  de  plus  prelTans;  et  dans  le  tabieau  que 
nous  préfentons  ici,  noua  avons  plutôt  atténué,  qu’ 
exagéré  les  injures  que  nous  avons  reçues.  Nous 
n’avons  pas  befoin  de  foulever  l’indignation  des 
citoyens  pour  enflammer  leur  courage. 

Cependant  la  nation  françoife  ne  ceflera  point  de 
voir  un  peuple  ami  dans  les  habitans  de9  territoires 
occupés  par  les  rebelles,  et  les  gonvernés  par  des 
princes  qui  les  protègent.  Les  citoyens  paifibles 
dont  fes  armées  occuperont  le  pays,  ne  feront  point 
des  ennemis  pour  elle:  ils  ne  feront  pas  même  fes 
fujets.  La  force  publique,  dont  elle  deviendra  mo- 
mentanément dépofitaire , ne  fera  employée  que  pour 
affuTer  leur  tranquillité,  et  maintenir  leurs  loix. 
Fière  d'avoir  reconquis  les  droits  de  la  nature,  elle 
ne  les  outragera  pas  dans  les  autres  hommes:  jaloufe 
de  fon  indépendance,  refolue  à s’enfevelir  fous  fes 
ruines  plutôt  que  de  foulfrir  qu’on  ofât  lui  dicter 
dea~loix,  ou  même  garantir  les  tiennes,  elle  ne  por 
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tera  point  atteinte  à l'indépendance  des  antres  X^91 
nations.  Ses  foldats  fe  conduiront  fur  un  territoire 
étranger  comme  ils  fe  condniroient  fur  le  territoire 
français,  s’ils  étoient  forcés  d’y  combattre.  Les 
maux  involontaires  que  fes  troupes  auroient  fait 
éprouver  aux  citoyens,  feront  réparés.  L’afyle  qu’elle 
ouvre  aux  étrangers  ne  fera  poitst  fermé  aux  h>ibitans 
du  pays  dont  les  princes  l’auront  forcée  à les  atta- 
quer, et  ils  trouveront  dans  fon  fein  un  refuge 
alluré.  Fidèle  aux  engagemens  pris  en  fon  nom,  elle 
fe  hâtera  de  les  remplir  avec  une  généreufe  exacti- 
tude; mais  aucun  danger  ne  pourra  lui.  faire  oublier 
que  le  fol  de  la  France  appartient  tout  entier  à la 
liberté,  et  que  la  loi  de  l'égalité  y doit  être  univer- 
felle.  Elle  préfentera  au  monde  le  fpectalc  nouveau 
d’une  nation  vraiment  libre,  foumife  aux  règles  de 
la  juftice  au  milieu  des  orages  de  la  guerre,  et 
rcfpectant  par  tout,  en  tout  tems,  à l’t'jrard  de  tous 
les  hommes,  les  droits  qui  font  les  mêmes  pour  tons. 

Le  paix  que  le  menfonge,  l’intrigue  et  la  trahifou  * 
ont  éloiguée,  ne  ceilera  point  d’être  le  premier  de 
nos  voeux,  , 

La  France  prendra  les  armcB  malgré  elle  ponr  fa 
fùreté,  pour  fa  tranquillité  intérieure,  et  on  la  verra 
les  dépofer  avec  joie  le  jour  où  elle  fera  fùre  do 
n’avoir  plus  à craindre  pour  cette  liberté,  pour  cette 
égalité  devenue  le  feul  élément  où  des  François 
puiffent  vivre:  elle  ne  redoute  point  la  guerre,  mais 
elle  aime  la  paix;  elle  fent  qu’elle  en  a befoin,  et 
elle  a trop  la  confcience  de  fes  forces  pour  craindre 
de  l’avouer,  Lorsqu’en  demandant  aux  nations  de 
refpecter  fon  repos,  elle  a pris  l’engagement  éternel 
de  ne  jamais  troubler  le  leur,  peut  être  aura- 1- elle 
mérité  d’en  être  écoutée;  peut-être  cette  déclaration 
folemnelle,  ce  gage  de  la  tranquillité  et  du  bonheur 
des  peuples  voifins,  dévoient  ils  lui  mériter  l’affection 
des  princes  qui  le  gouvernent.  Maix  ceux  de  ces  M 

princes  qui  ont  pu  craindre  que  la  nation  françoiTe 
11e  cherchât  à produire  dans  les  autres  pays  des 
agitations  inférieures , apprendront  que  le  droit  CTuel 
de  répréfailles,  fnftifié  par  l’ufage,  condamné  par  la 
nature,  ne  la  fera  point  recourir  à ces  moyens  em- 
ployés contre  fbn  repos';  qu'elle  fera  jolie  envers 
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1791  ceux  mêmes  qui  ne  l’ont  pas  été  pour  elle;  que  par 
tout  elle  refpectera  la  paix  comme  la  liberté,  et  que 
les  hommes  qui  croient  pouvoir  fe  dire  encore  les 
maîtres  des  autres  hommes , n’auront  à craindre  d’elle 
que  l’autorité  de  Ton  exemple. 

La  nation  françoife  eft  libre;  et,  ce  qui  eft  plus 
que  d’être  libre,  elle  a le  fentiment  de  fa  liberté: 
elle  ne  peut  être  alTervie.  En  vain  compteroit  on 
fur  des  difcordes  inteftines:  elle  a paffé  le  moment 
dangereux  de  la  réformation  de  fes  loix  politiques  ; 
et  trop  fage  pour  devancer  la  leçon  du  temps , elle 
ne  veut  que  maintenir  fa  Conftitution,  et  que  la  dé- 
fendre. Cette  divifion  entre  deux  pouvoirs  émanés 
de  la  même  fource,  dirigés  vers  le  même  but,  ce 
dernier  efpoir  de  nos  ennemis,  s’eft  évanoui  à la 
voix  de  la  patrie  en  danger;  et  le  Roi,  par  la  folem- 
«ité  de  fes  démarches,  par  la  franchife  de  fes  mefu- 
res , montre  à l’Europe  la  nation  françoife  forte  de 
tous  fes  moyens  de  défenfe  et  de  profperité. 

Réfignée  aux  maux  que  les  ennemis  du  genre 
humain  réunis  contre  elle  peuvent  lui  faire  foulïrir, 
elle  en  triomphera  par  fa  patience  et  par  fon  courage. 
Victorieufe,  elle  ne  cherchera  ni  dédommagement  ni 
vengeances.' 

Tels  font  les  fentimens  d’un  peuple  généreux  dont 
les  réprefentans  s’honorent  d’être  ici  les  interprètes; 
tels  font  les  projets  de  la  nouvelle  politique  qu’il 
adopte.  RepoufTer  la  force,  relifter  à l’oppreflion, 
tout  oublier  lorsqu’il  n’aura  plus  rien  à redouter,  et 
ne  plus  voir  que  des  frères  dans  ces  adverfaires  vain- 
cus et  réconciliés  ou  défarmés  ; voila  ce  que  veulent 
tous  les  François,  voilà  quelle  eft  la  guerre  qu’ils  dé- 
clareront à leurs  ennemis. 


b. 

1792  Decret  de  rassemblée  nationale  concernant  les 
4.  May.  militaires  faits  prisonniers  de  guerre  $ prononcé 

le  A- May  1792- 

IL/  affemblée  nationale  voulant,  au  commencement 
d’une  guerre  entreprife  pour  la  liberté,  régler,  d’après 
les  principes  de  la  juftice  et  de  l'humanité,  le  traite- 
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nient  des  militaires  ennemis  que  le  fort  des  combats  1702 
mettrait  au  pouvoir  de  la  nation  françoife;  1 

Confidéraut  qu’aux  termes  de  la  déclaration  des 
droits,  lorsque  la  focieté  elt  forcée  de  priver  un  hom- 
me de.  fa  liberté , toute  rigueur  qui  ne  ferait  pas 
néceffaire  pour  s’affurer  de  fa  perfonne  doit  être 
févérement  réprimée  par  la  loi  : 

Reconnoiflant  que  ce  principe  s’applique  plus 
particulièrement  encore  aux  prifonniers  de  guerre, 
qui  ne  s’-étant  point  rangés  volontairement  fous  la 
puiflance  civile  de  la  nation , demeurent  fous  la 
fauvegarde  plus  fpéciale  du  droit  naturel  des  hom- 
mes et  des  peuples , décrété  qu’il  y a urgence, 

L’alTemblée  nationale  après  avoir  décrète  l'urgence, 
décrète  ce  qui  fuit: 

1.  Les  prifonniers  de  guerre  font  fous  la  fauvegarde, 
et  protection  de%t  nation. 

2-  Toute  rigueur,  violence  ou  infulte  commife  envers 
un  prifonnier  de  guerre,  feront  punies  comme  G 
ées  excès  avoient  été  commis  contre  un  citoyen 
françois. 

3.  Les  prifonniers  de  guerre  feront  transportés  fur 
les  derrières  des  armées,  dans  les  dépôts  que  les 
généraux  auront  déiîgnés. 

4.  Us  feront  enfuite  répartis  dans  l’intérieur  du  ro- 
yaume, à la  diltance  de  vingt  lieues  au  moins  des 
frontières,  et  placés  principalement  dans  les  chefs- 
lieux  de  diftrict  et  les  villes  fermées. 

5.  11  leur  fera  alloué  provifoirement  pour  leur  entre- 
tien fur  les  fonds  extraordinaires  de  la  guerre,  la 
totalité  de  la  folde  et  {les  appointemens  de  paix 
dont  jouiflent  les  grades  correfpondans  de  Pinfan- 
tene  françaife. 

6.  Les  prifonniers  de  guerre  feront  admis  à prendre, 
en  préfence  des  officiers  municipaux,  l’engagement 
d’honneur  de  ne  point  s’écarter  du  lieu  qui  leur 
aura  été  ailigné  pour  demeure;  et  dans  ce  cas  ils 
auront  la  ville  pour  prifon,  et  ne  feront  fournis 
qu’aux  appels  qui  feront  fixés  par  un  réglement 
particulier. 

7.  Ceux  qui  outre  l’engagement  d’honneur;  fourni- 
ront une  caution,  ne  feront  tenus  de  fe  repréfen- 
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ter  qu’à  un  appel  par  jour,  fane  pouvoir  néan- 
moins s’écarter  de  la  ville  de  plus  de  deux  lieues. 

8.  Lee  une  et  lee  autres  feront  tenus  d’être  vêtus  de 

leur  uniforme  et  ne  pourront,  en  aucun  cas,  avoir 
ni  porter  des  armes.  » 

9.  Ceux  qui  ne  donneront  pas  de  caution,  et  refufe- 
roient  l’engagement  d’honneur  mentionné  en  l’art. 
VII.  feront  détenues  dans  des  édifices  nationaux 
fermés. 

10-  Ceux  qui , ayant  pris  l’engagement  d’honneur  ou 
fourni  caution,  mauqueroient  aux  obligations  qui 
leur  font  impofées  par  les  art.  VII.  VIII  et  IX. 
feront  traduits  devant  le  tribunal  de  police  cor- 
rectionnelle et  condamnés  à garder  prifon  pendant 
un  tems  plus  ou  moine  long,  félon  la  gravité  des 
circonftances  et  qui  pourra  être  indéfini  fi  le  projet 
d’évafion  eft  prouvé. 

11.  Les  prifonnîers  de  guerre  jouiront,  au  furplus, 
du  droit  commun  des  François;  ils  pourront  fe 
livrer  à toute  efpèce  de  profefïion  en  rempliflant 
les  conditions  préfcrites  par  les  loix;  ils  feront 
traduits  devant  les  tribunaux  ordinaires  en  cas  de 
délit,  y feront  pourfuivis  pour  révolte,  et  y re- 
cevront la  réparation  des  Injures  ou  dommages 
dont  ils  auroient  à fe  plaindre. 

12-  Le  pouvoir  exécutif  préfentera , dans  le  plus 
court  délai,  un  projet  de  réglement  fur  les  lieux 
où  les  prifonniers  de  guerre  feront  transférés,  fur 
le  mode  de  leur  translation,  fur  le  nombre  qui  en 
pourra  être  réuni  dans  le  même  lieu , fur  la  ma- 
nière dont  ils  y feront  fnrveillés  et  gardés,  fur  les 
appels  auxquels  feront  fournis  ceux  qui  jouiront 
de  la  faveur  des  articles  VII  et  VIII.,  fur  la  police 

.-  des  maifone  où  feront  renfermés  ceux  qui  ne  joui- 
ront pas  de  cette  faveur,  fur  les  correfpondances 
des  uns  et  des  autres  avec  l’étranger;  et  en  un 
mot,  fur  tous  les  moyens  d'exécution  du  préfent 
décret.  ,7.  » 

13.  Le  préfent  décret  fera  porté  dans  le  jour  à la 
fanction.  _ 
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i i 

c. 

Décret  de  P assemblée  nationale  sur  le  traite-  1792 
ment  des  prisonniers  pris  les  armes  à la  main  • 3.  Août. 
prononcé  le  3-  Août  17 92,  sur  le  projet  pré- 
senté par  Jean  Debry. 

{Journal  des  débats.  Août  1792-  p.  5.) 

I ’ 

X-J  affemblée  nationale  confidërant  que  les  officiers  et 
foldats  des  gardes  nationales  volontaires,  et  les  gar- 
des nationales  rédentaires  des  différentes  communes 
font , comme  les  officiers  et  les  foldats  des  troupes 
de  ligne,  armés  en  vertu  de  la  loi  pour  la  défenfe 
de  la  liberté;  confidërant  qu’ils  doivent  en  confé- 
quence,  dans  le  cas  où  ils  feroient  pris  les  armes  à 
la  main , être  traités  Suivant  les  règles  établies  entre 
les  nations  policées  à l’égard  des  prifonniers  de  guerre, 
et  voulant  à la  fois  veiller  à la  fureté  des  citoyens 
françois,  maintenir  l’égalité  des  droits  entre  les  com- 
munes, et  ne  pas  s’écarter  des  loix  facrées  de  l’hu- 
manité, décrète  qu’il  y a urgence. 

L’affemblée  nationale  après  avoir  décrète  l’urgence, 
décrète  ce  qui  fuit;  • 

±.  On  fuivra,  envers  tous  les  étrangers  pris  les  armes- 
à la  main,  les  règles  établies  par  le  décret  du  *). 

Dans  le  cas  où  les  loix  ordinaires  de  la  guerre  fe- 
roient violées  par  les  puilfances  ennemies,  tout 
noble  étranger,  tout  officier,  tout  général,  quelque 
foit  fa  dignité  ou  fon  titre,  qui  fera  pris  les  armes 
à la  main  contre  la  nation  françoife,  fera  traité  de 
la  même  manière  que  l’auront  été  les  citoyens 
français,  les  officiers  on  foldats  des  bataillons  de 
volontaires,  les  gardes  nationales  fédentaires  et  les 
foldats  des  troupes  de  ligne  pris  les  armes  à la  main. 

2.  Dans  tous  les  cas  on  fuivra  à l’égard  des  foldats 
des  troupes  ennemies,  les  règles  ordinaires  de  la 
guerre. 

*)  Sans  doute  du  4-  May  1792-  ✓ 
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d. 

1792  Décret  de  Rassemblée  nationale  sur  l’échange 
19.  sept,  des  prisonniers  de  guerre  ; prononcé  le  ±6.  Sept. 
1792  sur  la  proposition  de  M.  Dumas  • au  nom 
des  comités  diplomatique , militaire,  et  de  la 
commission  extraordinaire. 

( Journal  des  débats , Sept.  1792.  P- 364.) 

L affemblée  nationale,  confidérant  que  la  néceffité 
de  pourvoir  le  plus  promptement  pofïible  à l’échange 
des  prifonniers  de  guerre,  et  de  répondre  au  jufte 
empreffement  de  ceux  de  nos  frères  d’armes,  qui  en 
combattant  pour  la  partie,  font  tombés  dans  les 
mains  de  l’ennemi. 

Confidérant  que  les  bafes  fur  lesquelles  le  pou- 
voir exécutif  ou  les  généraux  d’armée  concluront 
des  traités,  conventions  ou  arrêtés  doivent  être  fon- 
dés fur  les  principes  de  la  liberté  et  de  l’égalité, 
décrète  comme  principe  pour  les  échanges  des  pri- 
fonniers  : 

4.  Il  n’y  aura  aucun  tlrif  pécuniaire  pour  l’échange, 
félon  les  difierens  gardes,  que  dans  des  termes 
relatifs  aux  grades  correfpondans  dans  les  armées 
ennemies. 

* \ 

O.  Il  n’y  aura  pas  de  tarif  d’échange-  tel  qu’un  offi- 
cier on  fous  - officier  de  quelque  grade  qu’il  foit, 
puiffe  être  échangé  contre  un  plus  grand  nombre 
d’individus  de  grade  inférieur. 

3.  La  bafe  commune  des  échanges,  qu'aucune  modi- 
fication ne  pourra  altérer,  fera  d’échanger  homme 
1 pour  homme,  grade  pour  grade.  - 
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e. 

Décret  de  la  convention  nationale  par  lequel 
elle  promet  d'accorder  fraternité  et  secours  à 
tous  les  peuples  qui  voudront  recouvrer  la  li- 
berté ; prononcé  le  ±ÿ.Nov.  1792  sur  la  propo- 
sition de  Lepeaux. 

{Journal  des  débats  et  décrets , 19.  Nor.  1792.  p.  300-) 

Lia  convention  nationale  déclaré,  an  nom  de  la  na- 
tion françoife,  qu’elle  accordera  fraternité  et  fecours 
à tous  les  peuples  qui  voudront  recouvrer  leur  li- 
berté, et  charge  le  pouvoir  exécutif  de  donner  anîc 
généraux  les  ordres  néceffaires  pour  porter  fecoura 
à ces  peuples,  et  défendre  les  citoyens  qui  atiroient 
été  vexés,  ou  qui  pourroient  l’être,  pour  la  eau  Te 
de  la  liberté  *).  , . , 


; r 


Décret  de  la  convention  nationale  qui  détermine 
la  conduite  à tenir  par  les  généraux  français 
dans  les  pays  où  ils  porteront  les  armes  • pro- 
noncé le  15-  Déc,  1792  sur  la  proposition  de 
Ca/nbon • et  rédigé  avec  quelques  amendemens 
le  17*  Déc.  1792. 

f ' , ’ « ‘ :) 

( Journal  des  débats  et  décrets , Déc.  1792.  p.  273  ; ce- 
lui du  17.  Déc.  Procès-verbal  T.  IV.  p.  253  ) 

Lia  convention  nationale,  après  avoir  entendu  le 
rapport  de  fes  comités  des  finances,  de  la  guerre  et 
diplomatique,  réunis,  fidèle  aux  principes  de  la  fou» 


Un  autre  décret  du  même  jour  porte;  La  convention 
national  décrète  que  le  pouvoir  exécutif  donnera  des 
ordres  aux  généraux  de  la  république  pour  faire  im- 
primer et  proclamer,  en  toutes  les  langues,  dans  toutes 
les  contrées  qu’ils  parcourront  avec  leurs  armées , le 
décret  rendu. 


1792 

19.  Non 


15.  et 

17.  Dec. 
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veraineté  du  peuple,  qui  ne  lui  permet  de  reeonnoî- 
tre  aucune  des  inftitutions  qui  y portent  atteinte,  et 
voulant  fixer  les  règles  à fuivre  par  les  généraux  des 
armées  de  la  République  dans  les  pays  où  ils  porte- 
ront les  armes,  décrète:  , ’ 

±.  Dans  les  pays  qui  font  ou  feront  occupe's  par 
les  armées  de  la  république  françoife,  les  généraux 
proclameront  fur  le  champ,  au  nom  de  la  nation 
françoife,  l’abolition  des  impôts  ou  contributions 
exiftans,  de  la  dime,  de  la  féodalité,  des  droits 
feigneuriaux , tant  féodaux  que  cenfuels,  fixes  et  ca- 
fuels;  de  la  fervitude  réelle  ou  perfonelle,  des  droits 
de  chaHe  et  pêche  exclufifs , de  corvées , de  la 
noblefle,  et  généralement  des  privilèges,  lia  déclare- 
ront ou  peuple  qu’ils  lui  apportent  paix,  fecours, 
fraternité,  liberté  et  égalité. 

2.  Ils  proclameront  la  fouveraineté  du  peuple  et 
la  fnppTeilion  de  toutes  les  autorités  exifiantes;  ils 
convoqueront  de  fuite  le  peuple  en  alfemblées  pri- 
maires ou  communautés  pour  créer  et  organifer  une 
adminillration  provifoire;  ils  feront  publier  et  affi- 
cher, dans  la  langue  ou  idiome  du  pays,  et  exécuter 
fans  délai,  dans  chaque  commune,  le  préfent  décret 
et  la  proclamation  y annexée. 

3.  Tous  les  agens  et  officiers  de  l’ancien  gouver- 
nement, militaires  ou  civils,  ainfi  que  les  individus 
ci-devant  réputés  nobles  ou  membres  de  quelque 
corporation  ci-devant  privilégiée,  feront,  pour  la 
première  élection  feulement  inadmiffibles  aux  places 
d’adminiftration  ou  du  pouvoir  judicaire  provifoire  *). 

*)  Cet  article  a été  rapporté  par  le  décret  du  22.  fiée.  1792 
qui  porte:  La  convention  nationale  rapporte  l’article  lit. 
de  fon  décret  des  15.  et  17-  Décembre  conçu  eu  ces  ter- 
mes: Tous  les  etc.  — provifoire , et  elle  décrète  que 
nul  11c  pourra  être  admis  à voter  dans  les  alfemblées 
primaires  et  communales,  et  11e  pourra  être  nomnté  ad- 
minifirateur  ou  juge  provifoire,  fans  avoir  prête  le  fer- 
ment à la  liberté  et  à l’égalité,  et  fans  avoir  renoncé; 
par  écrit,  aux  privilèges  et  prérogatives  dont  l’abolition 
efl  prononcée  par  fes  décrets  des  15>  et  17.  et  dont  il 
pourroit  avoir  joui.  •*?' 

Chargé  le  pouvoir  exécutif  de  faire  imprimer  de 
fuite  le  préfent  décret,  et  de  l’envoyer,  par  des  couriers 
extraordinaires  aux  coiumilfaires  de  la  convention  e^_ 
aux  généraux  dos  armée  de  la  république.  (Yoyés 
Journal  des  débats  et  décrets,  Déc.  1792-  p.  376-)  v 
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4.  Les  généraux  mettront  de  fuite  fous  la  fauve-  jjnn 
garde  et  protection  de  la  république  françaife,  tous 

les  biens- meubles  et  immeuble#  appiptenans  au  fifc, 
au  prince,  à les  fauteurs,  adhéraus  et  fatellites  vo- 
lontaires, aux  établillemens  publics,  aux  corps  et 
communautés  laïques  et  religieufes;  ils  en  feront 
drelfer,  fans  délai,  .un  état  détaillé  qu’ils  enverront 
au  confeil  exécutif,  et  ils  prendront  toutes  les  me-* 
fures  qui  font  en  leur  pouvoir,  afin  que  ce#  proprié- 
tés foient  refpectées. 

5.  L’adminiflration  provifoire,  nominle  par  le 
peuple,  fera  chargée  de  la  furveillance  et  régie  des 
objets  mis  fous  la  fauvegarde  et  protection  de  la  ré- 
publique franqaife;  elle  fera  exécuter  les  loix  en  vi- 
gueur relatives  au  jugement  des  procès  civils  et 
criminels,  à la  police  et  à la  fureté  publique;  elle  en 
fera  chargée  de  régler  et  faire  payer  les  dépenfea 
locales  et  celles  qui  feront  néceflaires  pour  la  défenfe 
commune;  elle  pourra  établir  des  contributions, 
pourvu  toutefois  qu’elles  ne  foient  pas  fupportées 
par  la  partie  indigente  et  laborieufe  du  peuple. 

6.  Dès  que  l’adminiftration  provifoire  fera  orga- 
nifée,  la  convention  nationale  nommera 'des  comrnif- 
faires  pris  dans  fon  fein  pour  aller  fraternifer  avec  elle. 

7.  Le  confeil  exécutif  nommera  aufli  des  com- 
miflaires  nationaux,  qui  fe  rendront  dé  fuite  fur  les 
lieux  pour  fe  concerter  avec  l’adminiftration  provi- 
foire nommée  par  le  peuple;  fur  les  mefures  à 
prendre  pour  la  défenfe  commune  et  fur  les  moyens 
a employer  pour  fe  procurer  les  habillerhens  et  fub- 
filtances  néceifaires  aux  armées  de  la  république,  et 
pour  acquitter  les  dépenfes  qu’elles  ont  faites  et  fe- 
ront pendant  leur  féjour  fur  leur  territoire. 

ft.  Lee  commilTaires  nommés  par  le  pouvoir  exé- 
cutif provifoire  lui  rendront  compte,  tons  les  quinze 
jours,  de  leurs  expéditions;  ils  y joindront  leurs 
obfervations  ; le  confeil  exécutif  les  approuvera  ou 
les  rejetera , et  en  rendra  de  fuite  compte  à la 
convention. 

9.  L’adminiftration  provifoire  nommée  par  le 
peuple,  et  le»  fonctions  des  commiflaires  nationaux, 
cefferont  aulbtôt  que  les  babitans , après  avoir  déclaré 
la  fouveraincté  du  peuple,  fa  liberté  et  indépendance, 
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1792  auront  organifé  une  forme  de  gouvernement  libre  et 

populaire. 

10-  La  république  françaife  fera  état  au  gouverne- 
ment qui  fera  établi,  des  dépenfes  qu’elle  aura  payées 
pour  la  défenfe  commune,  et  dea  fornmes  qu’elle 
pourra  avoir  reçues.  Elle  prendra  des  arrangemens  . 
pour  ce  qui  pourroit  lui  être  dû;  et  au  cas  que  l’in- 
térêt commun  exigeât  que  les  troupes  de  la  républi- 
que relient  encore  à cette  époque  fur  le  territoire 
étranger , elle  prendra  les  arrangemens  convenables 
^ pour  pouvoir  les  faire  fubfilier. 

La  nation  françoife  déclare  qu'elle  traitera  comme 
\ ennemis  les  peuples  qui  refufant  ou  renonçant  à la 
liberté,  à l’égalité,  voudront  conferver  leur  prince  et 
caftes  privilégiées,  ou  s’accommoder  avec  eux.  Elle 
promet  et  s’engage  de  ne  pofer  les  armes  qu’après 
que  la  liberté  du  peuple  fur  le  territoire  dnquel  les 
armées  françoifes  feront  entrées,  fera  affermis,  et  de 
ne  confentir  à aucun  arrangement  ni  traité  avec  les 
/ princes  et  privilégiées  dépoiTédéa  avec  lesquels  elle 
eft  en  guerre. 

g/ 

1793  Décret  de  la  convention  nationale , sur  un 
as.  Ma  y.  mode  uniforme  pour  l' èc/umge  des  prisonniers 

de  guerre  ; prononcé  le  25-  May  1793  sur  le 
\ rapport  de  Aulry. 

> ► 

(Journal  des  débats  et  décrets , May  1793* 
n.  50.  p.  357.) 

Lia  convention  nationale,  voulant  établir  pour  toutes 
les  armées  de  la  république  un  mode  uniforme  pour 
l'échange  des  prifonniers  de  guerre:  convaincue 
d’ailleurs  que  l’intérêt  refpectif  des  nations  belligé- 
rantes veut  qu’elles  fe  rendent  fans  retard  ceux  de 
leurs  défenfeurs  que  le  fort  dea  armes  a mis  au  pou-  » 
voir  des  unes  ou  des  autres,  et  qu’elles  concilient 
dans  ces  fortes  de  calamités  tout  ce  que  la  juffice, 
l’humanité  et  la  loyauté  réclament  d’elles. 

Ouï  le  rapport  de  fon  comité  de  la  guerre,  dé- 
crète ce  qui  fuit: 
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Loi  fur  le  cartel  d'échange  pour  les  prifonniers  de  T70I 
guerre,  au  nom  de  la  République  francoife.  , 

1)  Il  n’y  aura  aucun  tarif  pécuniaire  pour  l'échange 
des  prifonniers  de  guerre. 

2)  Il  n’y  aura  pas  de  tarif  d’échange,  tel  qu’un 
officier  ou  fous- officier  de  tel  grade  que  ce  foit,  puifle 
être  échangé  contre  un  plus  grand  nombre  d’indivi- 
dus  de  grade  inférieur. 

3)  La  bafe  commune  des  échanges,  qu’aucunes  > 

modifications  ne  peuvent  changer  fans  le  confente* 

ment  exprès  delà  convention  nationale,  fera  d’écban- 
ger  homme  pour  homme,  et  grade  pour  grade.  * 

4)  Aucun  échange  ne  fera  fait  que  d’après  un  état 
nominatif,  contenant  les  noms  et  grades  des  prifon- 
niers  échangés. 

5)  Ne  feront  réputés  prifonniers  de  guerre  tous 
les  individus  attachés  fimplement  au  fervice  des  ar- 
mées et  qui  ne  font  pas  du  nombre  des  combattans. 

Ainfi,  la  reflitution  en  fera  faite  auiTitôt  qu’ils  feroAt 
réclamés  et  fuffifamment  reconus,  bien  entendu  que 
cette  difpofition  fera  réciproque  entre  les  nations  bel- 
ligérantes. 

6)  Les  généraux  en  chef  des  armées  de  la  Répub- 
lique font  autorifés  à traiter,  en  conféquence  de  cei 
principes,  avec  les  généraux  des  armées  ennemies. 

7)  Il  fera  nommé  par  le  général  en  chef  de  cha- 
que armée,  un  officier  de  grade  fupérieur  et  un  com- 
miflaire- ordonnateur  des  guerres  pour  déterminer, 
par  un  cartel  avec  les  officiers  nommés  par  le  géné- 
ral ennemi,  chaque  échange  de  prifonniers,  le  nom- 
bre de  ceux'  qui  devront  y être  compris,  ainû  que 
le  temps  et  le  lieu  où  il  devra  s’effectuer. 

8)  Les  prifonniers  de  guerre  qui  n’auront  pas  été 
compris  dans  un  cartel  d’échange,  parcequ’ils  fe 
trouveront  excéder  le  nombre  de  ceux  au  pouvoir  de 
l’ennemi,  pourront  être  renvoyés  fur  leur  parole 
d’honneur,  de  ne  faire  aucun  fervice  qu’ils  n’ayent 
été  échangés.*  ils  feront,  en  conféquence,  compris  les 
premiers  dans  le  prochain  cartel;  et  il  en  fera  formé 
deux  états  nominatifs,  dont  l’un  fera  remis  au  géné- 
ral ennemi,  et  l’autre  au  général  de  l’armée  Crançoife, 

afin  que,  de  part  et  d’autre,  il  foit  tenu  la  main  à . . 

l’exécution  de  cette  dispofition. 

'Tome  V.  Al 

. / , 
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a _ 

9)  Auffiiôt'  qu’un  cartel  d’échange  aura  été  con- 
venu  et  arrêté  dans  les  formes  et  fuivant  les  règles 
ci-deffus  établies,  et  adrelTé  au  général  en  chef,  il 
en  ordonnera  l’exécution,  laquelle  aura  lieu  dans  le 
délai  déterminé  par  le  cartel,  fans  que,  fous  aucun 
prétexte,  elle  puilTe  être  différée. 

10)  Pour  prévenir  toute  lenteur  à cet  égard,  les 
prifonniers  de  guerre  faits  fur  l’ennemi  feront  à la 
dispofftion  du  général  de  chaque  armée,  qui,  du  con- 
fentement . des  repréfentans  du  peuple  préfens  aux 
armées,  fixera  (es  lieux  de  leur  réfidence,  foit  dans 
les* villes  de  fon  commandement,  foit  dans  toute 
autre;  et  il  en  préviendra  les  corps  adminiffratifs  qui 
ne  pourront,  pour  quelque  motif  que  ce  puiffe  être, 
changer,  fans  fon  ordre  exprès,  la  deffination  de  ces 
prifonniers. 

11)  Le  général  en  chef  rendra  compte  an  mini- 
Are  de  la  guerre,  de  toutes  les  mefures  qu’il  aura 
prifes  relativement  au  transport , à la  réfidence  et  à 
la  fureté  des  prifonniers,  aiufi  qu’à  leur  échange,  et 
à toutes  les  mutations  qu’ils  pourront  éprouver. 

12)  Lorsque  les  prifonniers  de  guerre  feront  arrivés 
au  lieu  que  le  général  aura  fixé  pour  leur  réfidence, 
il  fera  fait  choix  par  les  corps  adminiffratifs  ou  mu- 
nicipaux, d’un  officier  de  confiance,  foit  de  la  gen- 
darmerie  nationale,  foit  de  la  garde  citoyenne,  et 
d’un  nombre  de  fous  - officiers  fuffifans  pour  prendre 
la  police  du  dépôt  et  y maintenir  l’ordre  et  la  difci- 
pline.  Ces  officiers  et  fous -officiers  jouiront  à cet 
égard  d’un  traitement  extraordinaire,  qui  fera  fixé 
inceffamment  par  la  convention  nationale.' 

13)  Les  corps  adminiffratifs  ou  municipaux  infor- 
meront fur  le  champ  le  général  en  chef,  du  choix 
de  l’officier  chargé  du  dépôt,  afin  que  le  général  puilTe 
lui  transmettre  les  ordres  qu’il  jugera  convenableiî. 

14)  Aucun  prifonnier  fait  fur  l’ennemi  ne  pourra 
être  admis  à fervir  dans  les  troupes  de  la  République, 
et  les  généraux  en  chef  de  ces  armées  exigeront  la 
même  réciprocité  des  généraux  des  armées  ennemies. 

15)  fea .République  fera  payer,  à titre  de  fubfiffan- 
ces,  aux  officiers,  fous- officiers  et  foldats  faits  pri- 
fonniers fur  l’ennemi,  le  montant  des  appointemens 
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et  folde  affectés  en  temps  de  paix  aux  grades  cor- 
refpondans  aux  leurs  dans  l’armée  francoife;  et  lors- 
qu’il leur  fera  délivré  des  rations  de  pain,  ]’a  retenue 
leur  en  fera  faite  fur  le  même  pied  qu’aux  troupes 
de  la  République.  _ r 

16)  Ce  traitement  leur  fera  payé  par  les  cai/Tes 
municipales  ou  de  diftrict,  fur  les  états  de  prêt  qui 
feront  arrêtée  par  l’officier  chargé  de  la  police,  et  vi- 
rés du  commiffaire  des  guerres  employé'  dans  la  place 
- ou,  en  fon  abfence,  d’un  officier  municipal. 

17.  Le  rembourfement  des  ces  avances  fera  fait, 
tons  les  mois,  aux  caiiTes  municipales  ou  de  diflrict! 
fur  les  revues  qui  feront  paffées  par  un  commiHaire’ 
de  guerre,  dont  une  expédition  fera  envoyée  par  lui 
au  payeur  général  de  l’armée,  qui  fera  chargé  d’ac- 
quitter ces  dépenfes. 

18)  L'officier  chargé  de  la  police  de  chaque  dépôt 

de  prifonniers  de  guerre,  enverra  tous  les  mois  au 
général  %n  chef,  ou  plus  fouvent,  s’il  le  juge  né- 
ceilaire,  1 état  de  iîtuation  des  prifonniers  de  fon  dé- 
pôt, afin  que  le  général  foit  continuellement  en  état 
de  rendre  compte  au  miniflre,  et  celui  ci  à la  con- 
vention, du  nombre  et  de  la  fituation  des  prifonniers 
ennemis.  » , 

19)  Les  généraux  en  chef  auront  foin  d’adreffer 
paraillement  au  miniftre  de  la  guerre  les  états  les 
plus  exacts  des  François  faits  prifonniers,  et  ils  pren- 
dront des  mefures  pour  être  inftruits , non  feulement 
de  leur  nombre,  mais  encore  de  leur  fituation,  de 
la  manière  dont  il  eft  pourvu  à leur  fubüfiance,  et 
du  traitement  qu’ils  éprouvent  en  pays  étrangers,  afin 
d’être  en  état  de  leur  porter  feconrs  et  protection  au- 
près du  général  ennemi,  et  obtenir  qu’il  foit  fait 
droit  fur  leurs  plaintes  lorsqu’elles  feront  fondées.  • 

.20)  L’intention  de  la  République  étant  que  les  of- 
ficiers et  foldats  françois,  que  le  fort  de  la  guerre  a 
fait  ou  fera  tomber  au  pouvoir  de  l’ennemi,  jouiffent 
également  jusqu’à  l’époque  de  leur  échange,  des  ap- 
pointemens  et  folde  attribués  à leur  grade , les  géné- 
raux en  chef  des  armées  donneront  connoiffance  de 
cette  difpofition  aux  généraux  des  armées  ennemies, 
ainfi  que  du  tarif  des  appointemens  et  folde  fur  le 
pied  de  paix,  réglés  pour  les  différens  grades,  afin 
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• -q«  que  les  prifonnlera  françois  foient  traités  chex  l’en- 
‘y,5nemi  comme  les  prifonniers  ennemis  le  font  dans  le» 
• terres  de  la  république. 

21)  Il  fera  fait  mention  exprelle  de  ces  avances 
réciproques  dans  les  cartels  d’échange  auxquels  il  fera 
joint  des  états  duement  certifiés , et  il  fera  douné  des 
ordres  par  le  général,  pour  que  le  rembourfement  en 
foit  fait  refpectivement  pour  tous  les  prifonniers  com- 
pris dans  chaque  échange  auffitôt  qu’il  s’exécutera. 


22)  Les  prifonniers  francois  qui,  en  vertu  de  l’ar- 
ticle VIII.  du  préfent  décret,  feront  renvoyés  fur  leur 
parole,  jouiront  de  leurs  appointemens  et  folde  de 
paix  jusqu’au  moment  où,  rendus  au  fervice  de  la 
république  par  la  voie  de  l’échange,  ils  pourront  ren- 
trer dans  les  corps  refpectifs. 


23)  Les  prifonniers  ennemis  qui  feront  malades 
ou  bleffés  feront  traités  dans  les  hôpitaux  militaires 
de  la  République,  foit  ambulans,  foit  rédentaires,  avec 
le  même  foin  que  les  foldats  franqois , et  alors  leurs 
appointemens  et  folde  feront  fujets  aux  mêmes  rete- 
nues qui  s’exercent  en  pareil  cas  fur  les  officiers  et 
foldats  de  la  république;  bien  entendu  que  cette  dis- 
polition,  dictée  par  la  juftice  et  l’humanité,  fera  ré- 
ciproquement obfervée  par  l’ennemi  envers  les  frara- 
qois  prifonniers. 

24)  La  convention  approuve  et  ratifie  en  tout  leur 
contenu  les  cartels  d’échange  de6  26.  Septembre  1792, 
et  17-  Février  1793,  et  ordonne  en  conféquence  au 
miniftre  de  la  guerre  et  aux  généraux  en  chef  des 
armées  de  la  république,  d«  terminer  promptement 
les  échanges  réfultans  de  ces  traités,  après  avoir  cori- 
(laté  l’exactitude  des  réclamations  faites  à cet  égard 
par  l’ennemi. 

La  convention  nationale  charge  le  miniftre  de  la 
guerre  de  l’excution  du  préfent  décret,  et  lui  enjoint 
de  communiquer  exactement  à fon  comité  de  la  guerre 
chaque  cartel  d’échange,  immédiatement  après  l'a 
conclufion. 


Sont  excéptés  du  préfent  décret,  les  otages  qte 
les  nations  belligérantes  ont  refpectivement  en  leur 
pouvoir. 


i 
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h. 

Décret  de  la  convention  rendu  dans  la  séance  \ 793 
du  16.  Août  179 3-  que  le  peuple  va  se  lever  l6  Août 
en  masse. 

( Journal  des  débats  et  décrets  Août  1793. 

0.333.  p.  237.)  . , 

La  convention,  aprèe  avoir  ententu  fon  comité  de 
faiut  public,  décrète:  ! , 

1)  Le  peuple  français  déclare,  par  l’organe  de  fea 
repréfentans,  qu’il  va  fe  lever  tout  entier  pour  la  dé- 
fenfe  de  fa  liberté,  de  fa  conftitution,  et  pour  déli- 
vrey  enfin  fon  territoire  de  fes  ennemis, 

2)  Le  comité  de  faiut  public  préfentera  demain  le 
mode  d’organiration  de  ce  grand  mouvement  national. 

3)  Il  fera  nommé  par  la  convention  nationale  dix- 
huit  repréfentans  du  peuple , répartis  dans  les  divers 
départemens.  Ils  font  chargés  de  diriger  les  opérations 
des  envoyés  des  afTemblées  primaires,  relatives  auxme- 
fures  de  faiut  public  et  aux  réquilitions  d’hommes, 
d’armes,  de  fubfiftances,  de  fourrages  et  de  chevaux. 

4)  Ils  font  autorifés  à délivrer  des  commiflions  aux 
envoyés  des  aflemblées  primaires,  fans  lesquelles  ceux- 
ci  ne  pourront  exercer  les  rêquifitions  déjà  indiquées. 

5)  Les  repréfentans  du  peuple  fe  concerteront  avec 
le  comité  de  faiut  public  et  le  confeil  exécutif,  pour 

le  rallemblement  et  la  direction  des  forces  et  des  < 

moyens  qui  auront  été  mis  à exécution. 

6)  Les  repréfentans  du  peuple  font  chargés  égale- 
ment de  renouveler,  en  tout  ou  en  partie,  les  mem- 
bres des  autorités  conflituées  et  Ïe6  divers  fonctionr 
naires  publics,  et  de  les  remplacer  provifoirement 
par  des  citoyens  d’un  patriotisme  reconnu. 

7)  Ils  ne  pourront  dans  aucun  cas,  et  fous  aucun 
prétexte,  choifir  ni  conferver  aucun  des  adminiflateurs 
ou  fonctionnaires  publics  qui  avoient  coopéré  ou  adhéré 
à des  arrêtés  liberticides , tendant  au  fédéralisme,  et 
fubverfifs  de  l’unité  et  de  l’indivifibilité  de  la  république, 
ou  qui  auroient  donné  des  marques  particulières  d’in- 
civisme, quand  même  les  adminiftrateurs  ou  fonction- 
naires publics  auroient  donné  leur  retraction. 
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l. 

I 

Extrait  du  décret  prononcé  le  24.  Thermidor  1794 
an  IL  (il  .Août  1794-)  en  tant  qu’il  concerne  u.Aout 
le  traitement  des  prisonniers  espagnols. 

an  II, 

(, Journal  des  débats  Thermidor  an  II,  p.  4l4>) 

An  T.  V.  A défaut  par  le  général  en  chef  de  l’ar- 
mée efpagnole  d’exécuter  fur  le  champ  la  capitulation 
deCollioure,  en  reflituant  les  prifonniera  français , la 
convention  nationale  décrète,  qu’il  ne  fera  plua  fait 
de  prifonniera  efpagnola,  et  que  lea  prêtres  et  les 
nobles  efpagnole  feront  pria  en  ôtages  dans  les  lieux 
où  fe  porteront  lea  armées  des  Pyrennées  orientales 
et  occidentales. 


m. 

Décret  de  la  convention  qui  rapporte  les  dé-  3?- 
crets  du  7-  Prairial  et  24-  Thermidor  ; prononcé 
en  date  du  10.  Nivôse  an  3-  (30-  Déc.  1794.)  ul* 
sur  la  proposition  de  Brival. 

(. Journal  des  débats  Nivôse  an  III.  p.  130.) 

Sur  la  propofition  d’un  membre  portant  que  les  lois 
des  7.  Prairial  et  24-  Thermidor  portant  qu'il  ne  feroit 
fait  de  prifonniera  Angloia,  Hannoveriena  et  Efpagnole, 
étoient  contraires  à toutes  lea  loix,  qu’elles  contrarioient 
celles  dee  gens  et  de  la  guerre,  qu’elles  auroient  été 
enlevées  par  une  furprife  faite  à la  convention,  que 
cea  lois  étoient  même  en  oppobtion  avec  lea  fenti- 
mens  qui  animent  nos  braves  militaires,  qui  favent 
vaincre  nos  ennemis  et  jamais  aflafliner  les  vaincus: 

La  convention  nationale  décrète  qu’elle  rapporte 
la  loi  du  7.  Prairial  relative  aux  prifonniers  anglois 
et  hanovriens  et  l’article  I.  (V?)  de  la  loi  du  24. 
Thermidor,  portant  quül  ne  fera  fait  de  prifonniera 
efpagnols. 
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Commerce  et  guerre  maritime. 


a ■ 

Décret  de  la  convention  nationale , portant  que 
les  Citoyens  français  pourront  armer  en  course*)  ; 
prononcé  le  31-  Janvier  17Q3-  sur  le  rapport 
du  comité  de  Marine. 

{ Procès  verbal  de  la  convention  Janv.  1793.  p.  516-) 

X_Va  convention  nationale  confiderant  que  le  Gouver. 
nement  anglais  par  fes  dispofitione  hoftilee  et  le  ren- 
voi de  notre  Araballadeur , donne  lieu  de  faire  crain- 
dre à la  République  françaife  l’invalion  prochaine 
des  bàtimens  employés  pour  fou  commerce;  et  vou- 
lant fe  mettre  en  roefure  à cet  égard , en  conciliant 
néanmoins  les  interets  particuliers  avec  J’intéiêt  gé* 
itérai,  décrète  ce  qui  fuit; 


*)  Mr.  Büscij  dans  fou  écrit;  über  das  Befi reben  der  Vôl- 
ker  einander  iu  ihrem  Seehaudel  wehe  nu  thuu.  Haïub. 
1800.  p.  290.  allégué  uu  décret  de  l’Alfemhlée  coufii- 
tuaute  par  lequel  elle  aurait  réfolu  d’abolir  tous  les  ar- 
ineineus  eu  courfe.  Il  u’en  cite  pas  la  date,  et  j’«p 
vainement  cherché  ce  décret  dans  les  diverfes  collections 
de  ceux  de  l’alfcmblée  couftituante  que  j’ai  devant  moi. 
Je  fais  bien  qu’il  a été  parlé  d’un  tel  projet  dans 
l’airemblée  couliituante,  mais  j’ignore  qu’il  ait  été  dé- 
crété. Ce  même  auteur  p,  293-  rapporte  que  peu  après 
ia  fuspenfion  de  la  royauté,  tous  les  minifires  français 
dans  les  cours  étrangères  auraient  eu  ordre  de  s’infor- 
mer fi  l’on  était  dif|»ofé  à renoncer  aux  arméniens  eu 
» courfe;  qu’aucune  puiiTance  n’aurait  jugé  à propos  de 
fe  déclarer;  que  les  feules  villes  anféatiques , qui  ne 
font  pas  dans  le  cas  d’armer  eu  courte,  témoignèrent 
leur  voeu  de  voir  ceifer  cette  piraterie  privilègiée. 
Suppofé  qu’en  France  on  eut  eu  férièufement  l’intention 
d’abolir  les  arméniens  en  courfe,  au  moins  ce  projet 
philantropique  a été  bientôt  abandonné , et  les  décrets 
qui  fuiveut  l'ont  voir,  combien  fucceffivement  la  France 
a renchéri  même  fur  la  conduite  que  fes  ennemis  fe 
foui  permis  de  teuir  envers  les  vaiileaux  neutres. 
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1)  Les  citoyens  français  pourront  artaer  en  courfe.  1793 

2)  Le  roiniftre  de  la  manne,  pour  accélérer  les  arme' 
mens  en  courfe,  s’ils  ont  lieu,  délivrera  des  lettres 
de  marque  ou  permilïions  en  blanc  d’armer  en 
guerre,  et  courir  fur  les  ennemis  de  la  République, 

Ces  lettres  ou  permilïions  feront  conformes  au  mo- 
dèle annexé  au  préfent  décret, 

3)  Ces  lettres  ou  permilïions  en  blanc,  lignées  du 
minière  feront  envoyées  par  lui  aux  directoires 
des  diftricts  maritimes,  qui  ne  pourront  les  déli- 
vrer que  fous  leur  refponfabüité,  et  à la  charge  de 
prévenir  exactement  Je  minière  de  leur  livraison. 

4)  Il  ne  pourra  être  employé  fur  les  bâtimens  en 
courfe , qu’un  lixième  des  matelots  dallés  en  état 
de  fervir  la  République,  Pour  cet  effet,  les  prépo- 
fés  aux  claffes  ne  pourront  recevoir  d’enrôlement, 
ni  délivrer  de  permis  d’embarquer  pour  la  courfe, 
qu’autant  que  le  nombre  des  matelots  employés  à 
ce  fervice  n’excédera  pas  le  fixième  des  gens  claf- 
fés  de  leur  arrondiffement.  Ils  feront,  ainfi  que 
les  armateurs,  refponfables.de  toute  contravention 
à cette  loi,  *). 

5)  Les  chefs,  fous -chefs,  prépofés  aux  claffes,  et 
les  capitaines  des  bâtimens  de  la  République  ne 
pourront,  dans  aucun  cas,  forcer  les  capitaines  des 
bâtimens  en  courfe  à en  débarquer  aucun  matelot, 
qu’autant  que  le  nombre  de  ceux  claffés  excéderoit 
la  proportion  déterminée  dans  l’article  ci-deffus. 

Un  membre  propose  un  article  additionel  conçu 
en  ces  termes ; La  convention  nationale  fufpend  l’exe- 
cution de  la  loi  du  13-  May  1791  qui  prohibe  l’im- 
portion et  la  vente,  en  France,  des  navires  et  autres 


*)  Cet  article  IV.  a été  déclaré  par  un  décret  du  47.  Févr. 
1793.  conçu  dans  les  ternies  fuivans'.  , 

La  convention  nationale,  interprétant  l’Article IV.  de 
la  loi  du  31.  Janv.  et  voulant  favorifer , par  tous  le* 
•moyens  polübles  les  arnteinens  en  courfe , déclare  qu’elle 
n’a  pas  entendu  comprendre , dans  le  fixième  des  ma- 
rins accordés  pour  la  formation  des  équipages  des  bâti- 
mens  en  courfe , les  états  - majors , meftrance  et  tous 
autres  marins  non  fujets  aux  levées.  (Procè*  verbal 
Févr.  4793.  p.  272.) 


Digitized  by  Google 


378  Décrets  de  la  France , 

j 793  bâtimens  de  conftruction  étrangère.  Cçt  article  est 
adopté.  *) 

' Formule  à employer  pour  les  lettres  de  marque. 

■V  f 

Liberté , Egalité. 

Au  nom  de  la  République  Françaife. 

Le  conseil  exécutif  de  la  République  française 
permet,  par  ces  présentes,  à ...  de  faire  armer 
et  équiper  en  guerre  un  . . . nommé  le  . . . du  port 
de  ..  . tonneaux  ou  environ,  actuellement  au  port 
de  . avec  tel  nombre  de  canons,  boulets,  et  telle 
quantité  de  poudre , plomb  et  autres  munitions  de 
guerre  et  vivres  qu'il  jugera  nécessaires  pour  le  met- 
tre en  état  de  courir  sur  les  pirates,  forbans,  gens 
sans  aveu,  et  généralement  sur  tous  tés  ennemis  de 
la  République  française , en  quelque  lieu  qu'il  pourra 
les  rencontrer  ; de  les  prendre  et  amener  prisonniers 
avec  leurs  navires,  armes  et  autres  objets  dont  ils 
seront  saisis , à la  charge  par  le  dit  . . • de  se  con- 
former aux  ordonnances  de  la  marine,  aux  lois  dé- 
crétées par  les  représentons  du  peuple  Français,  et 
notamment  à l’article  IV.  de  la  loi  du  31.  Janvier, 
concernant  le  nombre  d'hommes  devant  former  son 
équipage;  de  faire  enregistrer  les  présentes  lettres 
au  bureau  des  classes  du  lieu  de  son  départ,  d'y 
déposer  un  rôle  signé  et  certifé  de  lui,  contenant 
les  noms  et  sur  noms,  âge  lieu  de  naissance  et  de- 
meure des  gens  de  son  équipage;  et  à son  rétour, 
de  faire  sort  rapport  pardevant  l’officier  chargé  de 
V administration  des  classes , de  ce  qui  si  sera  passé 
pendant  son  voyage. 


*)  Ce  décret  du  31.  Janv.  1793-  a été  confirmé  par  celui  du 
3£.  Thermidor  an  111.  (1795  10.  Août)  tendant  à ranimer 
les  arméniens  en  courte,  et  qui  porte  en  outre:  art.  VI. 
que  les  armateurs  fieront  tenus  de  fournir  un  caution- 
nement par  écrit  de  la  fournie  de  50,000  livres  et  art. 
VU.:  que  les  ordonnances  et  les  lois  de  police  et  de 
difcipline  relatives  à la  courfe  et  à la  répartition  des 
prifes  faites  par  les  corfaires  et  aux  indemnités  conti- 
nueront à être  excutées  en  ce  qui  n’efi  pas  dérogé  pafr 
le  prêtent  décret.  ( Yoyés  le  décret  en  entier  dan* 
Journal  des  débat*  et  décret*  Thermidor  an  lli.  p.  731* 
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Le  conseil -exécutif -provisoire  requiert  tous  les  1793 
peuples  amis  et  alliés  de  la  République  française  et 
leurs  a gens , de  donner  au  dit  . . . toute  assistance, 
passage  et  retraite  en  leurs  ports , avec  son  dit  vais- 
seau et  les  prises  qu'il  aura  pu  faire,  offrant  d’en 
user  de  mime  en  pareille  circonstance.  Mande  et 
ordonne  anx  commandons  des  bàtimens  de  l'état,  de 
laisser  passer  le  dit  avec  son  vaisseau , et  ceux  qu’il 
aura  pu  prendre  sur  l’ennemi,  et  de  lui  donner  se- 
cours et  assistance.  Ne  pourront  les  présentes  servir 
que  pour  . . . mois  seulement , à compter  de  la  date 
de  leur  enregistrement. 

En  foi  de  quoi  le  conseil  exécutif  provisoire  de  la 
République  a fait  signer  les  présentes  lettres  par  le 
ministre  de  la  marine  et  y a fait  apposer  le  sceau 
de  la  République. 

Donné  à Paris,  le  , . . 

La  convention  nationale  décrète  que  la  formule 
ci-deflus  fera  employée  pour  les  lettres  de  marque, 
et  que  des  exemplaires  en  feront  envoyés  fur  le  champ, 
par  des  conriers  extraordinaires,  dans  tous  les  ports 
de  la  République. 


Décret  de  la  convention  nationale,  sur  le  juge-  14F.Tr.  > 
ment  des  prises  et  sur  les  loix  en  fait  de  pri- 
ses ■ prononcé  le  14-  Févr.  1793' 

( Procès  verbal  de  la  convention.  T.  VI.  p.  209») 

L/a  convention  nationale,  après  avoir  entendu  le 
rapport  de  fon  comité  de  marine,  décrète  ce  qui  fuit! 
l)  Le  jugement  des  conteflations  qui  pourront  s’éle- 
ver, foit  fur  la  validité,  foit  fur  la  liquidation  et 
diftribution,  foit  fur  tout  autre  objet  relatif  aux 
prifes  faites  par  les  vaiiTeaux  de  l’état,  ou  par  cor- 
faires,  fur  les  ennemis  de  la  République,  eft  pro- 
visoirement attribué  aux  tribunaux  de  commerce  c) 
des  lieux  où  ces  prifes  auront  été  amenées. 


*)  Cet  article  du  decret  fut  rapporté  par  le  décret  du  18. 
brumaire  au  U.  vojé*  plu*  bas  lit.  f.  portaut  que  le» 
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1 793  2)  dans  les  lieux  où  ces  prifes  auront  été  condui- 
tes, il  n’y  avoit  point  de  tribunal  de  commerce, 
le  jugement  fera  attribué  au  tribunal  ordinaire  du 

diftrict.  , ' 

• \ 

3)  L’appel  des  jugemens  rendus  par  les  tribunaux  de 
diftrict,  fur  le  fait  des  prifes,  fera  porté  au  tribu- 
nal de  diftrict  établi  dans  le  port  le  plus  voifin  du 
tribunal  qui  aura  prononcé  en  premier  reflbrt, 

4)  Les  juges  de  paix  rempliront  provifoirement,  et 
à la  requifttion  de  l’officier  prépofé  ou  fyndic  des 
claffes  du  lieu , les  fonctions  précédemment  attri- 
buées aux  amirautés.  Ils  feront  la  procédure  d’in- 
ftruction  néceffaire,  pour  parvenir  au  jugement  de 
bonne,  prife  et  la  feront  palier,  dans  le  plus  bref 
délai,  au  greffe  du  tribunal  de  commerce  ou  de 
diftrict  qui  devra  en  connpître, 

5)  Les  lois  anciennes  concernant  les  prifes,  continue- 
ront d’être  exécutées  jusqu’à  ce  qu’il  en  ait  été 
autrement  ordonné, 

6)  Les  navires  ennemis  arrêtés  dans  ]es  ports  de  la 
République,  en  fuite  des  ordres  du  confeil  exécu- 
tif provifoire,  feront  vendus  dans  la  forme  et  con. 
formément  aux  difpofitions  de  la  préfente  loi.  Les 
fonds  provenais  de  la  vente  feront  verfes  en  la 
caille  du  receveur  de  diftrict,  mais  ils  y demeure- 
ront en  féqueftre  jusqu’à  ce  qu’il  en  ait  été  autre- 
ment ordonné  par  la  convention  nationale. 


questions  fur  les  prifes  feraient  décidées  par  voie  d’ad- 
minifi ration.  Mais  la  loi  du  2>  Brumaire  an  4.  qu’on 
trouvera  plus  bas  lit.  g.  rendit  aux  tribunaux  de  com- 
merce le  droit  de  juger  les  prifes,  et  l’appel  de  ceux 
ci  aux  tribiuianx  de  département  fut  réglé  par  la  loi 
du  8-  Floréal  an  4>  (vovés  plus  bas  lit.  h.)  Cependant 
dans  le  niellage  du  directoire  exécutif  au  confeil  de 
cinq  cents  du  22-  ÎNivflfe  au  6*  (11.  Jauv.  1798.)  et  dans 
le  rapport  du  directoire  exécutif  au  même  confeil  du 
22*  Floréal  an  VI.  (il.  May  1798.)  fur  la  revifiou  des 
lois  concernant  les  prifes  on  propofa  de  nouveau  que 
les  couteXtations  fur  les  prifes  feraient  en  dernière  ana- 
lyfe  terminées  adminilirativement.  Voyés  ces  deux 
' 1 dernières  pièrps  dans  (de  Hxllee)  Geheime  Gefcbichte 
der  Raftatter  Friedensverhaudlungeu.  T.  Y.  p.  113  et  123- 
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c. 

Décret  de  la  convention  nationale  , qui  défend  1793 
P importation  de  marchandises  angloises  et  *.wur». 
autres  ennemies. 

( Voyis  plus  haut  Nr.  8.  C.) 

d. 

Décret  de  ta  convention  nationale  rélativement  g.  M»y. 
aux  navires  neutres  chargés  de  comestibles ; 
prononcé  le  9.  May  1793-  sur  le  rapport  du 
comité  de  marine. 

, * , * ’4  , 

(Procès  verbal  de  la  convention  nationale 

T.  XL  p.  1730  :- 

Ija  convention  nationale  après  avoir  entendu  le 
rapport  de  fon  comité  de  marine; 

Conlidérant  que  le  pavillon  des  puiiTances  neutres 
n’eft  pas  refpecté  par  les  ennemis  de  la  France; 

Que  deux  cargaifons  de  farineB  arrivées  à Fal- 
mouth  fur  des  navires  anglo  - américains , et  arche- 
tées  avant  la  guerre  pour  le  fervice  de  la  marine 
françoife,  ont  été  retenues  en  Angleterre  par  le  gou-  . 
vernement,  qui  n’a  voulu  en  payer  la  valeur  cju’à 
tin  prix  au . deHus  de  celui  auquel  ces  farines  avoient 
été  vendues; 

Qu’un  navire  de  Papembourg,  nommé  la  There- 
fia,  commandé  par  le  capitaine  Hendrik  Kob,  chargé 
de  divers  effets  appartenans  à des  Français,  a été 
conduit  à Douvres  le  2*  Mars  dernier  par  nn  cutter 
anglais  ; 

Qu'un  corfaire  de  la  même  nation  a amené  au 
même  port  de  Douvres,  le  18.  du  même  mois,  le 
navire  Danois  le  Mercure  Çhristianlund  capitaine 
Freuchen,  expédié  de  Dunkerque  le  17»  avec  un 
chargement  de  bled  pour  Bordeaux  ; 

Que  le  navire  le  John,  capitaine  Shkeley,  chargé 
d’environ  fix  mille  quiutaux  de  bled  d’Amérique, 
allant  de  Falmouth  à Saint-Malo,  a été  arreté  par 
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T^gonne  frégatte  angloife  et  conduit  à G«ernfey  où  les 
° agena  du  gouvernement  ont  fimplement  promis  de 
faire  payer  la  valeur  de  la  cargaifon,  parce  qu’elle 
n’étoit  pas  pour  compte  français; 

Que  loi  paflagers  français,  de  differentes  profef- 
fions,  embarqués  à Cadix  par  ordre  du  miniftère 
efpagnol  fur  le  navire  génois  la  Pnovidence,  capitaine 
Ambrofie  Briafco,  pour  être  amenés  à Bayonne,  ont 
été  indignement  pillés  par  l’équipage  d’un  corfaire 
anglais  ; 

Que  les  divers  rapports  qui  fonts  faits  fuccelïïve- 
ment  par  les  villes  maritimes  de  la  République  an- 
noncent que  ces  mêmes  actes  d’inhumanité  et  d’in- 
juftice  fe  multiplient  et  Ce  répètent  impunément 
chaque  jour  fur  toute  l’éténdue  des  mers. 

Que  dans  une  pareille  circonftance  tous  les  droits 
de  gens  étant  violés , il  n’éft  plus  permis  au  peuple 
françois  de  remplir  vis-à-vis  toutes  les  puiffances 
neutres  en  général  le  voeu  qu’il  a fi  fouvent  mani- 
fefié,  et  qu'il  formera  confiamment  pour  la  pleine  et 
entière  liberté  du  commerce  et  de  la  navigation,  dé- 
crète ce  qui  fuit  : 

1)  Les  bâtimens  de  guerre  et  corfaires  français  peu- 
vent arrêter  et  amener  dans  les  ports  de  la  Ré- 
publique les  navires  neutres  qui  fe  trouveront 
chargés  en  tout  ou  en  partie,  foit  de  comefiibles 
appartenans  à des  neutres  et  defiinés  pour  des 

. ports  ennemis,  foit  de  marchandées  appartenant  < 
aux  ennemis. 

2)  Les  marchandifes  appartenant  aux  ennemis  feront 
déclarées  de  bonne  prife,  et  confisquées  au  profit 
des  preneurs  ; les  comefiibles  appartenans  à des 
neutres  et  chargés  pour  des  ports  ennemis , feront 
payés  fur  le  pied  de  leur  valeur  dans  le  lieu  pour 
lequel  ils  étoient  defiinés. 

3)  Dans  tous  les  cas.  les  navires  neutres  feront  relâ- 
chés au  moment  où  le  déchargement  des  comeftt- 
bles  arrêtés  ou  des  marchandifes  failles , aura  été 

• effectué.  Le  fret  en  fera  payé  au  taux  qui  aura 
été  fiipulé  par  les  chargeurs.  Une  jufte  indemnité 
fera  accordée  à raifon  de  leur  détention  par  les 
tribunaux  qui  doivent  connoître  de  la  validité  des 
prifee. 
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4)  Cft  tribunaux  feront  tenus  en  outre  de  faire  par- 
venir,  trois  jours  après  leur  jugement,  un  double  1 
de  l’inventaire  desdits  comeftibles  ou  marchandées 
au  minière  de  la  Marine,  un  autre  double  au  mi- 
nière des  affaires  étrangères.^' 

5)  La  prérente  loi,  applicable  à toutes  les  prifes  qui 

ont  été  faites  depuis  la  déclaration  de  guerre, 
ceffera  d’avoÿ  Ton  effet  dès  que  les  puiffances  en! 
nemies  auront  déclaré  libres  et  non  faififfables, 
quoique  deftinés  pour  les  ports  de  la  République 
les  comeftibles  qui  feront  propriétés  neutres,  et  les 
marchandées  chargées  fur  des  navires  neutres  qui 
appartiendront  au  gouvernement  ou  aux  citoyens 
français.  ' ‘ 1 


e.  v 

Décret  de  la  convention  nationale  sur  le  main - 97.  j„u 
tien  de  celui  du  9.  May,  prononcé  le  17.  Juillet 
1793.  sur. le  rapport  du  comité  de  Marine. 

{Procès  verbal  de  la  convention  T.  XVII.  p.  289.)  * 

La  convention  nationale  après  avoir  entendu  le 
rapport  de  Ton  comité  de  marine  fur  la  pétition  des 
armateurs  et  de  l’équipage  du  corfaire  le  Sans- Cu- 
lotte, de  Honfleur,  tendant  à obtenir  que  le  décret 
du . 9.  May  dernier  fuit  maintenu , décrète  qu’elle 
maintient  les  déportions  du  décret  du  9.  May  der- 
nier relatif  aux  navires  neutres  chargés  de  comeèi- 
bles  ou  de  marchandées  appartenantes  aux  puiffances 
ennemies,  qu’il  aura  fa  pleine  et  entière  execution  et 
qu’en  conféquence  toutes  autres  difpoûtions  qui  pour- 
roient  être  contraires  font  et  demeurent  abrogées. 
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1793  Décret  de  la  convention  nationale,  portant  que 
g.  Nor.  les  contestations  sur  la  validité  ou  V invalidité 
«8-  Bru-  des  prises  faites  Jmr  les  corsaires  seront  déci— 
au  u,  dées,  par  voie  d’ administration , par  le  conseil 
exécutif  provisoire , en  date  du  18.  Brumaire 
an  IL  ( &.Nov . 1793.} 

( Journal  des  débats  et  décrets  T.  XIV.  p.  329») 

L/a  convention  nationale,  après  avoir  entendu  le 
rapport  du  comité  de  falot  public,  décrète  que  tou-  • 
tes  les  conteüations  nées  et  à naître  fur  la  validité 
ou  l’invalidité  des  prifes  faites  par  les  corfaires , fe- 
ront décidées,  par  voie  d’adminiftration,  parle  con- 
feil,  exécutif  provifoire. 

Le  décret  du  44.  Février  (vieux  ftyle),  qui  attri- 
bue le  jugement  de  ces  matières  aux  tribunaux  de 
1 commerce,  eft  rapporté. 

g-  / . . ' ' . ‘ 

1795  Extrait  de  la  loi  sur  V administration  des  prises 
as.  Oct.  faites  sur  les  ennemis  de  la  République  • en 
a Bru-  date  du  S.Brumiaire  an  IF.  (25-  Oct.  1795-) 

maire  ' 

an  IV. 

[Annales  maritimes  et  coloniales  (Paris  an  VII.) 

. • " pag.  150-163] 

L/a  convention  Nationale,  voulant  remédier  à l’in- 
cohérence et  à la  variation  qui  fe  rencontrent  dans 
les  lois  relatives  à l’adminiftration  de%  prifes,  après 
avoir  entendu  le  rapport  de  fes  comités  de  marine 
et  colonies,  et  de  commerce  et  approviGonnemena, 
décrète  : 

Captures. 

l)  Lorsqu’une  déclaration  de  guerre  avec  une  nation 
donnera  lieu  à des  arméniens  maritimes,  le  directoire 
exécutif  rédigera  des  inftructions  claires  et  précités. 
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dont  les  termes  ne  laiffent  aucun  doute  aux  bàti-T70  5 
mens  vifiteurs  fur  leurs  devoirs  et  leurs  droits. 

o)  Auiïitôt  après  la  prife  d’un  navire,  les  capitaines 
capteurs  fe  faifiront  des  congés,  paffeporls,  lettres 
de  mer,  chartes  parties,  connoifTements  et  autres 
papiers  trouvés  à bord.  Le  tout  fera  dépofé  dans 
un  coffre  ou  fac,  en  préfence  du  capitaine  du 
navire  pris,  lequel  fera  interpellé  de  les  fceller  de 
fon  cachet.  Ils  feront  fermer  les  écontilles  et  an- 
tres lieux  où  il  y aura  des  marchandifes,  et  fe  fai- 
firont  des  clefs,  des  coffres  et  armoires. 

3)  Il  eft  défendu  à tons  capitaines,  officiers  et  équi- 
pages des  vaiffeaux  preneurs,  de  fouftraire  aucun 
papier  ou  effet  du  navire  pris,  à peine  de  deux 
ans  d’emprifonnement,  et  de  peines  plus  graves 
dans  les  cas  prévus  par  la  loi. 

4)  Si  le  chef  conducteur  d’un  navire  pris,  fait  dans 
fa  route  quelques  autres  prifes,  elles  appartiendront 
à l’équipage  du  bâtiment  dont  il  fait  partie,  ou  à 
la  divilion  à laquelle  il  eff  attaché. 

5)  Le  chef  conducteur  d’une  prife  qui  dans  fa  courfe 
fera  reprife  par  l’ennçmi,  fera  jugé  à fon  retour 
comme  le  font  en  pareil  cas  les  commandants  des 
bâtimens  de  l’état. 

g)  A l’arrivée  d’une  prife  dans  les  rades  ou  ports  de 
la  République,  le  chef- conducteur  fera  fon  rap- 
port au  juge  de  paix  et  lut  remettra  les  papiers  et 
autres  pièces  trouvées  à bord,  ainfi  que  les  pri- 
fonniers  faifant  partie  du  navire  pris. 

7)  Le  juge  de  paix,  ou  en  cas  d’abfence,  nn  de  fes 
affeffeurs,  fe  transportera  auffitôt  Tur  ledit  navire, 
dreffera  procès-verbal  de  l’état  dans  lequel  il  le 
trouvera,  et  pofera,  en  préfence  du  capitaine  pris, 
ou  de  deux  officiers  ou  matelots  de  fon  équipage,, 
les  fcellés  fur  tous  les  fermants.  Ces  fcellés  ne 
pourront  être  levés  qu’en  préfence  d’un  prépofé  des 
douanes. 

8)  Il  fera  e'tabli.-à  bord  un  furveillant  de  la  marine, 
nommé  par  le  contrôleur,  lequel  fera  chargé,  fous 
fa  refponfabilité,  de  veiller  a la  confervatron  des 
fcellés  et  autres  effets  confiés  à fa  garde. 

9)  Dans  le  cas  d’avarie  ou  de  détérioration  de  tout 
ou  partie  de  la  cargaifon,  le  juge  de  paix,  en  sp- 
pofant  les  fcellés  en  ordonnera  le  déchargement  et 

Tome  V.  II  b 
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1*  vente  dans  un  délai  fixé.  L’ordonnance  du  juge 
de  naix  fera  envoyée  au  contrôleur  de  la  manne, 
qaiPen  fnrveillera  l’exécution.  La  vente  ne  pourra 
cependant  avoir  lieu  qu  apres  avoir  ete  préalable- 
ment affichée  dans  le  port  de  l’arnvee,  et  dans  les 
communes  et  ports  voxûns 

Procedure  des  prises • 

,0)  Le  juge  de  paix  procédera  de  fuite,  et  an  pin* 
tard  dans  les  vingt -quatre  heures,  de  la  remèdes 
pièces,  à l’inftruction  de  la  procedure,  pour  parve 

1 i”*C  *ue^*inftnictio*n  confifte  dans  le  dépouillement 
des  pièces  trouvées  à bord,  dans  la  réception  de 
la  déclaration  du  chef  conducteur,  et  dans  1 inter- 
rogatoire de  trois  prifonniers  au  moins,  dans  le 
cas  où  il  s’en  trouverait  un  pareil  nombre. 

Si  de  bâtiment  eft  amené  fans  prifonniers,  char- 
tea-  parties  ni  connoiffements , leçpupage  et  la  gar- 
nit du  navire  capteur  feront  interrogés  feparé- 
ment  fur  les  circonftances  de  la  pnfe,  pour  con- 
naître s’il  fe  peut,  fur  qui  elle  aura  ete  faite. 

13)  Le  juge  de  paix  fera  dreÎTer  inventaire  des  pie- 
cea,  états  ou  manifeftes  des  cbargemens  qui  lui 
auront  été  remis  ou  qu’il  aura  trouves  a bord  ; il 
enverra  le  tout,  dans  les  deux  jours,  pont  tout 
délai,  de  la  clôture  du  procès -verbal  d mftrnction, 
an  greffe  du  tribunal  de  commerce  du  lieu  de  1 arri- 
vée de  la  prife.  et,  dans  le  cas  ou  il  n’y  en  aurait 
point  d’établi,  à celui  du  port  le  plus  voifin. 

Les  fonctions  des  juges  de  paix , en  matière  de 
prife8,  font  bornées  à ces  operations  et  a la  levée  des 

M^Dans  les  pons  des  pays  conquis  où  il  n’y  a pas 
des  juges  de  paix,  leurs  fondions  feront  remplies 
par  un  officier  municipal  ou  tout  antre  officier  civil. 
15)  Les  tribunaux  de  commerce  feront  tenus  de  pro- 
roger fur  la  validité  de  la  pnfç  dans  la  decade 
qui  futvra  la  réception  des  pièces  etc. 

( Je  crois  pouvoir  me  dispenser  de  donner  ici  les 
articles  suivons,  16 jusqu’au  49*»*  « dernier  qui  ne 
concernent  que  le  déchargement , la  vente  et  la  Itqin- 
dation  et  répétition  des  prises.) 
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Loi  réglant  l'appel  en  matière  de  prises • du  1796 
8.  Floréal  an  IF.  {21.  Avril  1796  ) * s,.*™, 

( Journal  des  débats  et  décrets  du  corps  législatif  r‘‘“l  *!l 

T.  IV.  P.  417.)  7*  IV-' 

Le  confeil  des  anciens  adoptant  les  motifs  de  la 
déclaration  d’nrgence  qui  précède  la  réfolntion  ci- 
apres , approuve  l’acte  d’urgence. 

Suit  la  teneur  de  la  déclaration  d’urgence  et  de 
la  résolution  du  20.  Germinal. 

Le  confeil  des  cinq -cents,  conGdérant  qn’il  eft 
néceilaire , fur  tout  à l’inftant  d’une  guerre  mariiiœe, 
de  compléter  et  de  fixer  la  législation  en  matière  de 
prires,  et  que  la  loi  du  3.  Brumaire  dernier  ne  rem- 
plit pas  entièrement  ce  but.  * 

Confidérant  que  les  affaires  de  cette  nature  pré- 
fentent  quelquefois  des  rapports  diplomatiques  qui 
appellent  l’attention 'particulière  du  gouvernement. 

Déclare  qu’il  y a urgence. 

Le  confeil,  aprèe  avoir  déclaré  l’urgence,  prend 
la  réfolution  fuivante  : ' # 

1)  Les  appels  des  tribunaux  de  commerce,  en  ma» 
tière  des  prifes,  feront  portés  aux  tribunaux  de 
département. 

2)  Les  affaires  de  cette  nature  où  des  neutres  auront 
un  intérêt  quelconque,  feront  communiquées  au 
commifiaire  du  directoire  exécutif  dans  les  vingt- 
quatre  heures  du  dépôt  des  pièces  au  greffe  du 
tribunal. 

3)  Si  le  commifiaire  le  luge  néceflaire.  Il  en  réfé- 
rera fuT  le  champ  au  miniftre  de  la  juftice,  qui, 
après  avoir  confulté  le  directoire,  répondra  dans 
la  décade  à la  dépêche  du  commifiaire:  ce  dernier, 
avant  le  jugement,  fera  tenu  de  donner  fes  conclu- 
fion8  et  de  les  laiffer  par  écrit. 

4)  Lee  eonfuls  ou  vice-  confuls  de  la  république, 
dans  les  ports  étrangers  où  feront  conduites  les  pri« 
fes  faites  par  des  Français,  feront  remplir  par  leurs 
chancelliers  les  formalités  prefcrites  par  la  loi  du 
3.  Brumaire  aux  juges  de  paix, 

Bb  2 
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T 796  5)  Ces  c°nful®  ou  vice-confnle  prononceront,  comme 
1 J les  tribunaux  de  commerce,  fur  la  validité  des  prîtes. 

6)  Les  appels  de  leurs  jugemens  feront  portés,  ^ comme 
ceux  des  tribunaux  de  commerce,  aux  tribunaux 
de  département,  fa  voir:  pour  ceux  établis  fur  la 
méditerranée , au  tribunal  du  département  des 
Bouches-  du  Rhône,  pour  ceux  établis  dans  les 
autres  ports  de  l’Océan  ou  en  Amérique,  au  tribu- 
nal du  département  de  la  Loire  - Inférieure  : et  pour 
ceux  établis  au  de  là  du  Cap  de  Bonne -Efpérance, 
au  tribunal  du  département  de  Morbihan. 

La  préfente  refolution  fera  imprimée. 

Après  une  fécondé  lecture,  le  confeil  des  anciens 
approuve  fa  réfolution  ct-deiTus:  le  0.  Floréal  an  IV. 
de  la  République  françaife. 

t , 

m ' • 

ï.  . 

8.jmiu  jirrêtè  du  directoire  exécutif , concernant  la 
sa  "or.  conduite  du  pavillon  français  envers  les  navi- 
14.  iVIef*  res  neutres-,  pris  le  14. Messidor  an  IF.  (2 .Juill. 
iv  ’ 4796)  et  dont  F impression  a été  ordonnée  par 
arrêté  du  2- Frimaire  an  F.  (22 .Nov.  1796  ) 

«u  V.  ' ; 

( Journal  des  débats  etc.  du  corps  législatif, 

T.  XIII.  p.  288-) 

. ' Du  14.  Mellidor  an  IV. 

T !p  directoire  exécutif,  confidérant  que  s’il  efl  de 
la  loyauté  françaife  de  refpccter  les  traités  ou  con- 
ventions qui  allurent  aux  puiffances  neutres  ou  amies 
des  avantages  commerciaux  dont  le  réfultat  doit  être 
commun  aux  puiirances  contractantes,  ces  mêmes 
avantages,  s’ils  tournoient  au  bénéfice  4e  nos  enne- 
mis, foit  par  la  foiblelTe  de  nos  alliés  ou  des  neutres, 
foit  par  la  crainte,  par  des  vues  d’intérêt  ou  par  tout 
autre  motif,  provoqueroient  de  fait  l’inexécution  des 
articles  en  vertu  desquels  ils  feroient  ftipulés. 

„ Arrête  ce  qui  fuit: 

II  fera  notifié  fans  délai  à toutes  les  puiffances 
neutres  ou  alliées,  que  le  pavillon  de  la  République 
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franqaife  en  ufera^envers  les  bâtimens  ueutres,  foit  1706 
pour  la  confiscation,  foit  pour  la  vifite  ou  préhenGon, 
de  la  même  manière  qu'elles  fouffrent  que  les  Anglais 
en  ufent  à leur  égard. 

Le  minière  des  relations  extérieures  eft  chargé  de 
l’exécution  du  préfent  arrêté,  qui  ne  fera  point  im- 
primé. 

Pour  expédition  conforme. 

(Signé)  Carnot  président ; ' 

Far  le  Directoire  exécutif, 

le  secrétaire  général  Lagahdb! 

*" . - . , Du  2.  Frimaire  aa  V. 

Le  directoire  exécutif  arrête  que  l’arrêté  précèdent 
fera  imprimé.  * ' ■ , 

Pour  expédition  conforme. 

(Signé)  P.  Barras  président; 

Par  le  Directoire  exécutif, 

le  secrétaire  général  Laqarde.  ... 

h. 

Loi  portant  défense  d importation  et  de  ventes *.  oc«. 
des  marchandises  anglaises  en  France  approu-  ’°n 
vèe  sur  la  résolution  du  conseil  des  cinq  cents  *“  v* 
par  le  conseil  des  Anciens  en  date  du  10-  liru- 
V maire  an  V.  (31.  Oct.  1796  ) 

( Journal  des  débats  du  corps  législatif, 

T.  XII.  p.  136.) 

1)  ï-^  importation  des  marchandifes  manufacturées 
provenant,  foit  des  fabriques,  foit  du  commerce  an- 
glais, eft  prohibée  tant  par  mer  que  par  terre,  dans 
toute  l’étendue  de  la  République  françaife. 

2)  Aucun  bâtiment  chargé  en  tout  on  en  partie 
desdites  marchandifes , ne  pourra  entrer  dans  les  ports 
de  la  République,  fous  quelque  prétexté  que  ce  foit,  * 

à peine  d’être  faift  fur  le  champ,  fauf  néanmoins 
l’application  de  la  l^k  du  23-  Brumaire  an  III,  dans 
les  cas  qu’elle  a prevus. 
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3)  Sont  exceptés  de  l’article  précédent  les  bâti- 
mens  an-deiTus  de  cent  tonneaux,  dont  la  néceflité 
de  la  relâche  fera  conftatée  de  Ja  manière  prefcrite 
par  les  lois;  mais  dans  ce  cas  le  capitaine  fera  tenu 
de  remettre,  auflitôt  fon  arrivée,  aux  prépofés  des 
douanes  le  manifefte  indicatif  des  quantités,  qualités 
et  valeur  des  marchandées  provenant  des  fabriques 
ou  du  commerce  anglais , qu’il  anroit  à fon  bord. 

4)  Les  marchandées  de  fabrique  anglaée  qui  fe 
trouveront  dans  un  bâtiment  pris  fur  l’ennemie,  ou 
naufragé  ou  échoué,  et  celles  qui  proviendront  de 
confiscation  , feront  aflujéties  à l’entrepôt  et  à la  réex- 
portation,  et  ne  pourront  être  vendues  que  fous  ces 
conditions. 

5)  Sont  réputés  provenir  des  fabriques  an^laifes, 
qu’elle  qu’en  foit  l'origine,  les  articles  ci- après  im- 
portés de  l’étranger:  *) 

1)  Toute  efpèce  d’étoffes  et  draps  de  laine,  de  coton 
et  de  poil,  ou  mélangées  de  ces  matières;  toutes 
fortes  de  piqués,  bafins,  nankincttes,  et  moulTeli- 
nettes;  les  laines,  cotons’ et  poils  filés,  les  tapis 
dits  anglais; 

2)  Toute  efpèce  de  bonneterie  de  coton  ou  de  laine, 
unie  ou  mélangé; 

3)  Les  boutons  de  toute  efpèce; 

4)  Toute  forte  de  plaqué,  tous  ouvrages  de  quincail- 
lerie Bne,  de  coutellerie,  tabletterie,  horlogerie  et 
autres  ouvrages  en  fer,  acier,  etaim , cuivre,  ai- 
rain, fonte,  tôle,  fer-blanc,  ou  autres  métaux,  po- 
lis, purs  ou  mélangés; 

5)  Les  cuirs  tannés,  corrogés  ou  apprêtés  ou  non 
ouvrés,  les  voitures  montées  ou  non  montées,  les 
harnois  et  tous  autres  objets  de  fellerie; 

6)  Les  rubans,  chapeaux,  gazes  et  {halls,  connus 
fous  la  dénomination  d’anglais; 

7)  Toutes  fortes  de  peaux  pour  gants,  culottes  ou 
gilets,  et  ces  mêmes  objets  fabriqués; 


*)  Il  ell  remarquable  que  ces  mets:  Les  articles  ci -après 
importés  de  l’étranger,  n’etoient  pas  dans  l'imprime  ds 
la  réfolution , et  qu'ils  parodient  avoir  été  ajoutés  de- 
puis fur  la  minute  dépofée  aux  archives.  NB.  Cette 
observation  fe  trouve  iui'erce  <9»  1*  collection  citée  des 
débats. 
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8)  Toute  efpèce  de  verrerie  et  cryftsiix,  autres  que  1796 
les  verres  fervant  à la  lunetterie  et  à l’horlogerie: 

9)  Les  fucrcs  raffinés  en  pains  ou  en  poudre  ; 

10)  Toute  efpèce  de  fayence  ou  poterie  connue  fous 

la  dénomination  de  terre  de  pipe  ou  grès  d’An- 
gleterre. , 

6)  A dater  de  la  publication  de  la  loi , il  eft  dé. 
fendu  à toutes  perfonnes  de  vendre  ou  expofer  en 
vente  aucuns  objets  provenant  des  fabriques  ou  du 
commerce  anglais,  et  à tous  imprimeurs  d'imprimer 
aucuns  avis  qui  annonceroient  ces  ventes. 

Toutes  enfeignes  ou  affiches  indiquant  des  objets 
ou  des  ventes  de  marchandiTes  anglaifes , feront  reti- 
rées dans  les  vingt  quatre  heures. 

7)  Tout  individu  qui  auroit,  foit  pour  fon  compte 
perfonel,  foit  pour  le  compte  d'autrui,  foit  feulement 
en  dépôt,  des  objets  de  fabrique  anglaife,  fera  tenu 
de  remettre,  dans  les  trois  jours  de  la  publication 
de  la  loi,  à l’adminiftration  municipale  du  canton 
dans  lequel  ils  font  dépofés,  un  état  détaillé  conte- 
nant leurs  quantité,  qualité  et  valeur. 

L'adminiftration  municipale  déléguera,  dans  les 
cinq  jours  qui  fuivTont  la  déclaration,  un  de  fes 
membres,  en  préfence  duquel  les  objets  déclarés  fe- 
ront vérifiés  et  mis  par  les  propriétaires  ou  dépofitai- 
res,  en  tonneaux,  balles,  ballots,  cailTes  ou  malles, 
enfuite  ficelés  et  fcellés  du  fceau  de  l’adminifiraiion. 

Ces  objets  ainfi  renfermés  refieront  à la  garde  des 
déclarans,  qui  s’en  chargeront  fur  le  procès-verbal 
de  l’adminiftration , et  fe  foumettront  de  les  repré- 
fenter  à toute  réquifition. 

Au  moment  de  lenr  fortie  du  lieu  du  dépôt  pour 
la  réexportation , l’adminiftration  municipale  délivrera 
un  acquit  à caution , qui  fera  vifé  dans  le  dernier 
bureau  des  douanes  de  fortie,  et  rapporté  dans  les 
deux  mois  k l’adminiftration  qui  l’aura  délivré,  pour 
fervir  de  décharge  au  foumiffionnaire. 

8)  Les  fucres  raffinées  en  pains  ou  en  poudre,  qui 
fe  trouvent  actuellement  dans  l'intérieur,  ne  font 
point  aftujétis  aux  déclarations  et  réexportations  or- 
données par  l’article  précédent. 

9)  Dans  l’étendue  des  trois,  lieues  frontières  de 
terre  et  de  mer,  la  déclaration  fera  faite  au  buffau 
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des  douanes  le  plus  voifin , et  l’entrepôt  aura  lien 
dans  les  magafins'  deftinés  à cet  ufage. 

10)  Dans  le  cas  où  il  feroit  juftifié,  par  pièces 
authentiques , qu’il  auroit  été  acquitté  des  droit  d’en- 
trée pour  aucuns  des  objets  prohibés  par  la  préfente 
réfolution,  ces  droit  feront  reftitués  fur  le  certificat 
du  receveur  du  bureau  frontière  par  lequel  s'effectuera 
la  réexportation,  mais  feulement  à raifon  des  mar- 
chandées réexportées. 

11)  Après  l’expiration  des  délais  fixés  par  le  para, 
graphe  premier  de’  article  VII.,  les  prépofes  des  doua- 
nes, accompagnés  d’un  adminiftrateur  municipal, 
pourront,  dans  l’étendue  des  trois  lieues  frontières  de 
terre  et  de  mer,  vifiter  de  jour  feulement  les  maifon9 
qui  leur  feroient  indiquées  pour  contenir  ou  recéller 
des  marchandées  provenant  des  fabriques  ou  du  com- 
merce anglais. 

12)  Un  adminiftrateur  municipal,  accompagné  du 
eommiflairq, du  directoire  exécutif,  pourra  auiïi,  dans 
l’arrondiffement  de  fon  canton,  vifiter  de  jour  les 
maifons  occupées  par  tout  citoyen  faifant  le  com- 
merce, à l’effet  de  conftater  les  contraventions  aux 
articles  précédens. 

13)  Tou 6 objets  de  fabrique  étrangère  non  com- 
pris dans  l’article  V. , et  desquels  l’entrée  n’eft  pas 
prohibée  par  les  lois  exilantes,  ne  feront  admis  dans 
l’intérieur  de  la  République  qn’autant  qu’ils  feront 
accompagnés  de  certificats  conftatant  qu’ils  font  fa- 
briqués dans  les  pays  avec  lesquels  la  République 
n’eft  point  en  guerre,  conformément  à la  loi  du  pre- 
mier Mats  17D.3- 

Quant  aux  objets  de  fabrique  de  l’Inde,  ils  ne 
pourront  être  importés  qn’autant  qu’ils  feront  accom- 
pagnés de  certificats  délivrés  par  les  compagnies  hol- 
landoife  ou  danoife»  vifés  par  les  confuls  de  France, 
conftatant  que  ces  objets  proviennent  du  commerce 
de  ces  compagnies. 

14)  S’il  réfulte  de  la  vérification  desdites  marchan- 
dées , quelles  proviennent  des  fabriques  ou  du  com- 
merce anglais,  elles  feront  fai  lies  fans  avoir  égard 
aux  certificats  dont  elles  feroient  accompagnées. 

15)  Toute  contravention  aux  articles  ci  - deffus 
donnera  lieu  à l’arreftation  du  contrevenant,  et  à fa 
tramiction  devant  le  tribunal  de  police  çorrcctienclle 
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dans  l’arrondifTemcnt  duquel  le  délit  aura  été  conOaté;  T 706 
la  condamnation  emportera  toujours  confiscation  des  ^ ^ 
marchandées , bâtimens  de  mer,  chevaux,  charrettes, 
ou  autres  objets  fervant  à leur  transport. 

Le  déliquant  fera  en  outre  condamné  à une  amende 
triple  de  la  valeur  des  objets  faifis,  et  à une  em- 
prifonnement  qui  ne  pourra  être  moindre  de  cinq 
jours  ni  excéder  trois  mois. 

Sont  compris  parmi  les  contrevenans , totls  cour- 
tiers, commiCfionaires,  et  affureurs  qui  coopéreroient 
à l’importation  ou  au  débit  des  marebandifes  dé-  " 
lignées  ci- deffus.  , , 

16)  La  confiscation  fera  prononcée  au  profit  des 
CaililTans  et  de  ceuic  autres  qui  auront  favorifé  l’ar- 
reftation,  conformément  à la  loi  du  15.  Août  1793. 

Un  üxième  en  eft  accordé,  en  forme  d’indemnité, 
aux  adminiftrateurs  municipaux  et  aux  commifTaires 
du  directoire  exécutif,  dans  tous  les  cas  pù  leur  pré- 
fence  eft  ordonnée  par  la  loi.  v ' 

% 

Arrêté  du  directoire  exécutif , relativement  à 1797 
la  navigation  des  navires  neutres  chargés  de  a.  Mar* 
marchandises  ennemies ; en  date  du  12-  Ven-  « 

tose  an  V.  (2.  Mars  1797-)  «n  v. 

( Journal  des  débats  et  décrets  du  corps  législatif, 

T.  18.  p.  46.  n.  549.  et  n.  553.) 

Le  directoire  exécutif,  vu  la  loi  du  9.  May  179,3* 
qui  attendu  que  le  pavillou  des  puiffances  neutres 
n’étant  pas  relpecté  par  les  ennemis  de  la  République 
françaife,  et  tous  les  droits  des  gens  étant  violés  à 
fon  préjudice,  il  n’eft  plus  permis  au  peuple  français 
de  remplir  envers  ces  puiiTances  en  général,  le  voeu 
qu’il  a li  fouvent  manifefté  et  qu’il  formera  conftam- 
ment  pour  la  pleine  et  entière  liberté  du  commerce 
et  de  la  navigation , ordonne  entre  autres  dispoiitions  ; 
jl)  Que  les  bâtimens  de  guerre  et  corfaires  français 
peuvent  arrêter  et  amener  dans  les  ports  de  la  Ré- 
publique les  navires  neutres  qui  fe  trouveront  char- 
gés , en  tout  ou  en  partie , des  marebandifes  appar- 
tenant aux  cnûcmis. 
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1797  2)  Qne  ^es  njarchanclifes  appartenant  aux  ennemis 
feront  déclarées  de  bonne  prife  et  confisquées  au 
profit  des  preneurs;  j 

3)  Que,  dans  tous  les  cas,  les  navires  neutres  feront 
relâchés  du  moment  où  le  déchargement  des  mar- 
chandifes  faifies  aura  été  effectué,  que  le  fret  en 
fera  payé  au  taux  qui  aura  été  fiipulé  par  les  char- 
geurs, et  qu’une  jufte  indemnité  fera  accordée,  à 
raifon  de  leur  détention,  par  les  tribunaux  qui 
doivent  connoître  de  la  validité  des  prifes. 

4)  Que  ces  tribunaux  feront  tenus  en  outre  de  faire 
parvenir,  trois  jours  après  leur  jugement,  un  double 
inventaire  tje  ces  mtrchandifes  au  miniflre  de  la 
marine , et  un  autre  double  au  miniflre  des  affaires 
étrangères  ; 

5)  Que  la  préfente  loi,  applicable  à toutes  les  prifes 

qui  ont  été  faites  depuis  la  déclaration  de  guerre, 
ceffera  dÿtvoir  fon  effet  dès  que  les  puiffances  en- 
nemies auront  déclaré  libres  et  non  faififfables, 
quoique  deffinées  pour  les  ports  de  la  République, 
les  marchandifes  chargées  fur  des  navires  neutres 
qui  appartiendront  au  gouvernement  ou  aux  cito- 
yens français  ; ' 

Vu  pareillement  la  loi  du  27-  Juillet  1793,  qui, 

" en  maintenant  celle  du  9.  May  ci-deflus  rappelée, 
ordonne  qu’elle  aura  fa  pleine  et  entière  exécution, 
qu’en  conféquence  tontes  autres  dispofitions  qui  pour- 
voient  être  contraires  font  et  demeurent  abrogées, 
abrogation  qui  comprend  évidemment  la  loi  du  pre- 
mier du  même  mois  de  Juillet,  par  laquelle  des  bâ- 
timens  4ès  Etats-Unis  de  l’Amérique  avoient  été  ex- 
ceptés de  la  loi  du  9. May,  conformément  à l’article 
XV.  du  traité  du  6-  Février  1778} 

Vu  aufli  l’article  VII.  de  la  loi  du  { 3 . Nivôfe  an 
III. , qui  enjoint  à tous  les  agens  de  la  République, 
à tous  les  commandans  de  la  force  armée,  aux  offi- 
ciers civils  et  militaires,  de  faire  refpecter  et  obfer- 
ver,  dans  toutes  leurs  dispofitions,  les  traités  qui 
unifient  la  France  aux  puiffances  neutres  de  l’ancien 
continent  et  aux  Etats-Unis  de  l’Amérique,  et  ajoute 
qu’aucune  atteinte  ne  fera  portée  à ces  traités,  et 
que  toutes  dispofitions  qui  pourroient  leur  être  con- 
1 traire#  font  annullées; 
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Configurant  que  cette  dernière  loi  ne  déroge  a 
celle  du  9.  May  1793.  qu’en  faveur  des  puiflances 
neutres  dont  les  traités  actuellement  fubfiftans  avec 
la  République  françaife  font  contraires  à fes  dispofi- 
tiona;  qu’il  importe  par  conféquent  à l’inftruction, 
tant  des  commandans  de  la  République  et  des  bâti- 
mens  commilfionnés  par  elle,  que  des  tribunaux  char- 
gés de  prononcer  fur  la  validité  des  prifes,  de  pren- 
dre des  mcfures  pour  empêcher,  ou  qu’on  ne  fuppofe 
exiftans  des  traités  qui  n’ont  jamais  eu  lieu , ou  qu’on 
ne  regarde  comme  étant  encore  en  vigueur  des  trai- 
tés conclus  pour  un  temps  déterminé  qui  eft  expiré, 
ou  comme  devant  être  encore  exécutés  à la  lettre  des 
traités  qui  ont  été  modifiés  depuis  leur  conclufion  ; 
qu’à  cette  dernière  efpèce  appartient  fingulièrement 
le  traité  d’amitié  et  de  commerce  conclu  le  fi.  Février 
1778.  entre  la  France  et  les  Etats-Unis  de  l’Améri- 
que; qu’en  effet,  par  l’article  II.  de  ce  traité,  la  France 
et  les  Etats-Unis  de  l'Amérique  s’engagent  mutuelle- 
ment à n’accorder  “aucune  faveur  particulière  à d’au- 
tres nations , en  fait  de  commerce  et  de  navigation, 
qui  ne  devienne  aullltôt  commune  à l’autre  partie”; 
et  qu’il  eft  ajouté  par  le  même  article,  que  celle  cl 
“jouira  de  cette  faveur  gratuitement,  fi  la  conceüion 
eft  gratuite,  ou  en  accordant  la  même  compenfation 
fi  la  conceffion  eft  conditionelle”  : qu’ainfi  les  dispo- 
fitions  ftipulées  en  faveur  de  l’Angleterre  par  le  traité 
d’amitié,  de  commerce  et  de  navigation  palTé  à Lon- 
dres le  19.  Novembre  1794.  entre  cette  puiffance  et 
les  Etats-Unis  d’Amérique,  font  cenfées  l’avoir  été 
en  faveur  de  la  République  françaife  elle- même,  et 
par  fuite  modifient  dans  les  points  qui  y font  con- 
traires le  traité  conclu  le  fi.  Février  1778;  que  c’eft 
d’après  ces  dispofitions  que  le  gouvernement  français 
a déclaré  par  fes  arrêtés  des  14.  et  28.  Meflidor  an 
IV , comme  il  eft  encore  forcé  de  le  faire  aujourd’hui, 
qu’il  ufera  des  juftes  mefures  de  réciprocité  qu’il  étoit 
en  droit  d’exercer  à cet  égard  en  tout  ce  qui  tient 
aux  circonftances  de  la  guerre  ainfi  qu’aux  intérêts 
politiques,  commerciaux  et  maritimes  de  la  République 
françaife;  que,  conféqnemment,  il  eft  néceiTaire  de 
fixer,  par  le  rapprochement  des  traités  du  6.  Février 
1778.  et  du  19.  Novembre  1794*  l’incertitude  fur  les 
cas  où  doit  s’exercer  ce  droit  de  réciprocité} 
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Confidérant  qu’il  s’eft  élevé  tout  récemment,  fur 
la  manière  de  conlltater  la  propriété  des  navires  et 
des  marchandifes  prétendues  appartenir  aux  neutres,  > 
des  doutes  et  des  conteftations  qui  n’auroient  jamais 
eu  lieu  fi  les  dispofitions  de#  anciens  réglemens  rela- 
tifs à cette  matière  avoient  été  mieux  connus;  qu’il 
importe  par  conféquent  de  rappeler  ces  dispofitions, 
et  de  faire  exécuter  l’article  V.  de  la  loi  du  14.  Fé- 
vrier 1793.,  qui  les  a maintenues; 

Après  avoir  entendu  les  minifires  de  la  jufUce, 
de  la  marine  et  des  colonies; 

Arrête  ce  qui  fuit; 

Art.  1.  Les  commiffaires  du  directoire  exécutif 
près  les  tribunaux  civils  de  département,  veilleront 
à ce  que,  dans  les  conteftations  fur  la  validité  dee 
prifes  maritimes,  il  ne  foit,  rendu  aucun  jugement 
fondé  fur  l’article  VII.  de  la  loi  du  13»  Nivôfe  an  III., 
fans  qu’au  préalable  le  miniftre  de  la  jufiiee  ait.  été 
confulté,  conformément  à l’article  III.  de  la  loi  du 
8.  Floréal  an  IV.,  relativement  aux  traités  en  vertu 
desquels  des  neutres  prétendroient  fe  fouftraire,  au 
moyen  de  la  première  de  ces  lois , à l’exécution  de 
celle  du  9.  May  1793. 

Art.  II.  Le  minifire  de  la  jufiiee  examinera  en 
conféquence  fi  les  traités  invoqués  fubGftent  encore, 
ou  B’ils  ont  été  modifiés  depuis  leur  conclufion:  il 
lui  fera  fourni,  à cet  effet,  par  le  miniftre  des  rela- 
tions extérieure? , tous  les  renfeignements  dont  il 
aura  befoin,  et  il  en  référera  au  directoire  exécutif, 
ainfi  qu’il  eft  preferit  par  la  loi  du  8>  Floréal  an  4. 

Art.  III.  Le  directoire  exécutif  rappelle  à tous 
les  citoyens  français  que  le  traité  paffé , le  6 • Février 
4778»  entre  la  France  et  les  Etats-Unis  de  l’Améri- 
que, a été,  aux  termes  de  fon  deuxième  article,  mo- 
difié de  plein  droit  par  celui  qui  a été  paffé  à Lon- 
dres, le  19.  Novembre  1794»  entre  les  Etats-Unis  de 
l’Amérique  et  l’Angleterre. 

En  conféquence; 

1)  D’après  l’article  XVIL  du  traité  de  Londres,  du 
19.  Novembre  1794.  tranferit  ci  deffous,  toute  mar- 
chandée ennemie  ou  non  fuffifamment  conftatée 
neutre,  chargée  fous  pavillon  américain , fera  con- 
fisquée; mais  le  batiment  à bord  duquel  elle  aura 
été  trouvée,  fera  relâché  et  rendu  au  propriétaire. 

m 
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Il  eft  enjoint  aux  commiffaires  du  directoire  exé-  1797 
cutif  de  faire  accélérer,  par  tous  les  moyens  qui 
font  en  leur  pouvoir,  le  jugement  des  conteliations 
qui  pourront  s’élever,  foit  fur  la  validité  des  pri- 
les  des  cargaifon,  foit  fur  les  frets  et  fureftairies. 

2)  D’après  l’article  XVIII.  du  traité  de  Londres  du 
19.  Novembre  1794-  tranfcrit  ci  deffous  aux  objets 
déclarés  contrebande  par , l’art.  XXIV.  du  traité  du 
6.  Février  1778.  font  ajoutés  les  objets  fuivans  : 

Les  bois  de  construction  ; les  brais,  goudrons  et 
résines;  le  cuivre  en  feuilles;  les  voiles , chanvres 
et  cordages , et  tout  ce  qui  fert  directement  ou 
indirectement  à l’armement  et  à l’équipement  des 
vailfeaux,  excepté  le  fer  brut  et  le  fapin  en  plan- 
ches. Ces  divers  articles  feront  confisqués  toutes 
les  fois  qu’ils  feront  deliinés  ou  qu’on  effaiera  de 
les  porter  à l'ennemi.- 

3)  D’après  l’article  XXI.  du  traité  de  Londres  dû  Î9« 
Novembre  1794-  tout  individu  reconnu  Américain, 
porteur  d’une  commiflion  donnée  par  les  ennemis 
de  la  France,  ainfi  que  tout  marin  de  cette  nation 
faifant  partie  des  équipages  des  navires  ou  vaif- 
feaux  ennemis , fera , parce  feul  fait,  déclaré  pirate 

et  traité  comme  tel;  fans  qu'il  puiffe,  dans  aucun  * 
cas,  alléguer  qu’il  a été  forcé  par  violence,  mena- 
ces ou  autrement. 

Art.  IV.  Conformément  à la  loi  du  14.  Février 
1793-  • l®8  dispofitions  des  réglemens  du  21*  Octobre 
1744  *)  et  du  2G.  Juillet  1778  concernant  la  manière 
de  conftater  la  propriété  des  navires  et  des  marchan* 
difes  neutres,  feront  exécutées  félon  leur  forme  et 
teneur.  # 

Sera  en  conféquence  de  bonne  prifo  : 

Tout  navire  Américain  qui  n'aura  pas  à bord  un 
rôle  d’équipage  en  bonne  forme,  tel  qu’il  eft  préfcrit 
par  le  modèle  annexé  au  traité  du  G.  Février  1773* 
dont  l’exécution  eft  ordonnée  par  les  articles  XXY. 
et  XXVII.  du  même  traité. 

Art.  V.  Il  eft  enjoint  aux  commiffaires  du  di- 
rectoire exécutif,  d’appeler  la  févérité  des  tribunaux 
fur  les  manoeuvres  frauduleufes  de  tout  armateur  fe 


*)  Code  des  prifes  T.  I.  p.  308«  Nouv.  extraord.  1744. 
o.  47.  93. 
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difant  neutre.  Américain  ou  autre,  à bord  du  TAU; 
ment  du  quel  il  fera  trouvé,  ainû  qu'il  a déjà  ele 
Fait  plulieura  fois  dane  la  guerre  actuelle,  foit  des 
papiers  de  mer  en  blanc,  quoique  (ignés  et  fcelles, 
Foit  des  papiers  en  forme  de  lettres  contenant  des 
fignatures  de  particuliers  en  blanc,  foit  de  doubles 
paffeports  ou  lettres  de  mer  ejai  indiquent  différentes 
deftinations  au  bâtiment,  foit  des  doubles  factures, 
connoiffemens  ou  papiers  du  mer  quelconques,  qui 
affinent  à tout  ou  partie  de  la  même  marchandée 
des°  propriétaires  différens  ou  différéntes  deftinations. 

Art.  VI.  Au  moyen  des  dispofitions  du  prêtent 
arreté  celui  du  9.  Frimaire  dernier  concernant  les 
frets  et  fureftaries,  eft  rapporté  en  ce  qui  concerne 
les  fureftaries  feulement. 

Art.  VII.  Le  préfent  arrêté  fera  inféré  au  bul- 
letin des  loix.  Les  miniftres  de  la  marine  et  des  co- 
lonies, et  de  la  juftice,  et  des  rélations  extérieures, 
fon  chargés  de  fon  exécution,  chacun  en  ce  qui  le 
concerne. 


m. . 

1798  relative  aux  navires  chargés  de  marchan- 
te jmr.  ' dises  anglaises ; du  29-  Nivôse  an  VI. 

89  Ni.’  (18  .Jan.  1798) 

vôfc 

( Journal  des  débats  et  décrets  T.  XXVI.  p.  390* 

T.  XXVIII.  p.  172.) 

Le  conreil  des  anciens,  adoptant  les  motifs  de  la 
déclaration  d’urgence  qui  précède  la  réfolution  ci- 
après,  approuve  l'acte  d’urgence. 

Suit  la  teneur  de  la  déclaration  d'urgence  et  de 
la  résolution  du  22*  Nivôse. 

Le  confeil  des  cinq  cents,  après  avoir  entendn 
le  Tapport  d’une  commiiïion  fpéciale  fur  le  meffage 
du  directoire  exécutif,  du  15*  Nivôfe,  relatif  aux 
marchandées  anglaifes;  , 

Confidérant  que  l’intérêt  de  la  République  exige 
les  mefures  les  plus  promptes  contre  tous  les  navires 
qui  en  feroient  chargés;  * 

Déclare  qu’il  y a urgence. 

Le  confeil,  après  avoir  déclare  l’urgence,  prend 
, a réfolution  fuivante;  ’ ’ 


\ * 
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1.  L’état  d’un  navire,  en  ce  qni  concerne  la  qualié  J798 
de  neutre  on  d’ennemi,  eft  déterminé  par  fa  car- 
gaifon. 

En  confeqnence  tont  bâtiment  chargé  en  tout 
on  en  partie  de  marchandifes  anglaifes,  eft  déclaré 
de  bonne  prife,  quelque  foit  le  propriétaire  des  di- 
tes marchandifes. 

2.  Tont  bâtiment  étranger  qui,  dans  fa  traverfée,  aura 
relâché  en  Angleterre,  ne  pourra  entrer  en  France 
fi  non  dans  le  cas  d’une  relâche  forcée:  il  en  for- 
tira  dès  que  les  caufes  de  fa  relâche  auront  ceffées. 

Après  une  fécondé  lecture,  le  confeil  des  anciens 
approuve  la  réfolution  ci-deflus.  Le  29.  Nivôfe,  an 
VI.  de  la  République  frqnçaife  *). 

n. 

Arrêté  du  directoire  exécutif  concernant  les  sç-Oct. 
matelots  des  puissances  neutres  servant  sur  des  8^r“' 
vaisseaux  Anglais  ou  Russes ; en  date  du  8-  *“vn* 
Brumaire  an  VII.  (29-  Oct.  4.798.) 

(v.  Halles  Geheime  Geschichte  T.  V.  p.  121.) 

L/e  Directoire  exécutif  fur  le  rapport  du  Miniftre 
des  rélations  extérieures,  confidérant  que  les  efca- 
dres , armement  en  courfes  et  navires  de  l’Angleterre 
et  de  la  Rufïie,  font  en  partie  équipés  par  des  in- 
dividus étrangers: 

Confidérant  que  cette  violation  eft  un  abus  ma- 
nifefte  du  droit  des  gens , et  que  les  puissances  de 
l’EuTope  n’ont  pris  aucun  mefure  pour  le  faire  celler  : 
Arrête: 

1.  Tout  individu,  natif  ou  originaire  de  pays  amis, 

, alliés  de  la  République  françaife,  ou  neutres,  por- 
teur d’une  commiflion  donnée  par  les  ennemis  de 
la  France,  ou  faifant  partie  des  équipages  des  bà- 

*)  Cette  loi,  aufli  impolitique  quïujufie  n’a  pas  été  rappor- 
tée durant  le  regue  du  directoire;  mais  elle  fut  paraly- 
fée  bientôt  après,  par  les  moyens  qu'iudique  Mr.  Busca 
dans  fon  écrit  : über  das  Bestreben  der  Vblker  einander 
in  ihrem  Seehandel  wehe  zu  thun  p.  406-  die  a été 
abolie  depuis  par  l’arrété  des  confuls  du  29-  Frimaire 
«n  g.  (20-  Dec.  17 99-)  qui  rétablit  le  règlement  du  26» 

' Juil.  1778- 
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1798  t'111®09  de  gnorre  et  autre*,  ennemis,  fera  par  ces 

fetil  fait,  déclaré  pirate  et  traité  comme  tel,  fans 
qu’il  puille  dans  aucun  cas  alléguer  qu’il  y a été 
forcé  par  violence , menace  ou  autrement. 

0.  Les  directoires  exécutifs  des  Républiques  Batave, 
Ligurienne,  Cifalpine  et  Romaine,  feront  inftruits 
de  cette  mefure. 

3.  Les  dispofitions  contenues  en  l’article  I.  feront 
notifiées  aux  puilTances  neutres  ou  alliées  de  la 
République  franqaife. 

4 . Le  miniftre  des  rélations  extérieures  e(l  chargé  de 
l’exécution  du  préfent  arrête,  qui  fera  imprimé  au 
bulletin  des  lois. 

Signe  : Treilhard,  Prés  i J ent. 

Lagarde , Secrétaire  général. 

\ 

O. 

Nor-  Arrêté  du  directoire  exécutif  en  date  du  24. 
ôrlu"  Pluviôse  an  VII.  (14-  Nov.  17Ç8-)  pour  expli- 
m‘  quer  celui  du  8-  Brumaire  an  VII. 

(de  Haller  Geheime  Geschichte  et  T.  V, 

P.  II.  p.  1 22.) 

T 

J_e  directoire  exécutif  voulant  déterminer  le  mode 
d’exécution  de  fou  arrêté  du  8.  de  ce  mois: 

Arrêté  : > 

1.  En  exécution  de  l’article  III.  de  l’arrêté  du  direc- 
toire exécutif  du  8-  de  ce  mois,  les  puilTances  alliées 
ou  neutres  feront  invitées  à prendre  les  mefures 
néceûaires  pour  rappeller  dans  un  efpace  de  tenu 
qui  fera  déterminé,  ceux  des  marins  de  leurs  na- 
tions refpectives  actuellement  embarqués  sur  les 
vailTeaux  et  autres  bâtimens  appartenant  à l’Anglqf 
terre. 

2.  Les  ambaffadeure,  minillres  et  Envoyés  de  la  ré- 
publique près  les  dites  puilTances,  recevront  des 
inflructions  particulières' fnr  cet  objet. 

3.  L'époque  de  l’exécution  de  l’arrêté  du  8-  Brumaire 
fera  déterminée  par  un  arrêté  fubféquent. 

4.  Le  minilire  des  rélations  extérieures  eli  chargé 
de  fe  concerter  avec  le  miniltre  de  la  marine  et 
des  colonies  pour  l’exécution  du  prêtent  arrêté, 
qui  fera  imprimé  au  bulletin  des  lois. 


i 
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28.  ' 

Convention  entre  S.  M.  le  Roi  de  Prusse  1793 
et  S.  A.  S.  l'Electeur  de  Saxe , sur  le  con- 1 ,tHV" 
tinrent  à fournir  par  la  Saxe , signée  à Ber- 
lin,  le  7.  Jfanv.  1793. 

( Copie  manuscrite.") 

S*  M.  le  Roi  de  Prude  s’étant  accordée  avec  S.  A. 

S.  Electorale  de  Saxe,  que  le  contingent  des  trou- 
pes à fournir  par  l’électeur,  en  fa  qualité  d’état 
d’empire , pour  concourir  à la  défenfe  des  états  ger- 
maniques contre  les  armées  françoifes,  feroit  joint  à 
un  corps  de  troupes  prnlïiennes , et  ayant  été  jugé 
convenable  de  faire  régler  tous  les  articles,  relatifs 
à cet  objet  par  une  convention  militaire,  les  fouf- 
lignés  en  vertu  de  leurs  pleinpouvoirs  font  convenu 
de  ce  qui  fuit. 

Art.  I.  S.  A.  S.  E.  de  Saxe  faifant  joindre  à 
la  place  de  fon  contingent  d’empire  un  ‘corps  de 
troupes  particulier  à celles  de  S.  M.  pruflienne  de 
l’aveu  et  du  confentiment  de  fa  dite  majefté,  il  a 
été  convenu  que  ce  corps  des  troupes  ne  fera  em- 
ployé qu’à  la  défend  de  l’empire,  et  de  fes  frontiè- 
res, à repoulfér,  éloigner  et  depofler  les  troupes  fran- 
qoifes,  qui  l’ont  envahi,  ainG  qu’à  procurer  une  jufte  -y 
latisfaction  à l'empire  et  à fes  état  léfés  en  parti- 
culier. 

Art.  II.  Le  dit  corps  de  troupes  faxonnes  con- 
fiflera  en  dix  efcadrons  de  cavalerie  et  de  houdards, 
et  en  cinq  bataillons  d’infanterie,  d’après  le  tableau  ' 
remis  au  minîftère  de  S.  M.  prufïienne.  Ce  corps 
fera  muni  d’une  artillerie  proportiûnée  à fa  force  et 
de  munitions  de  guerre  fudifants  avec  tout  l’attirail 
«éceffaire.  Les  Tégimens  recevront  également  leurs 
caifTons  pour  le  transport  du  pain. 

Art.  III.  L’eleeteur  enjoindra  an  général  com- 
mandant fes  troupes  de  concourir  avec  zèle  et  acti- 
vité à l’execution  de  toutes  les  opérations  militaires, 
tendantes  à l’accompliffement  des  objet*  énoncés  daus 

S'orne  v>  Ce 
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..go  le  premier  article  de  cette  convention.  Cependant 
‘yj]es  troupes  faxonnes  ne  feront  employées  dans  cea 
occafions  qu’à  proportion  de  leurs  forces.  De  même 
le  corps  faxon  fera  féparé  le  moins  que  poüible, 
afin  de  ne  pas  l'affoiblir,  et  l'on  évitera  de  mêler  les 
détachemens  des  deux  troupes  pour  obvier  à toute 
difpute  de  rang.  Si  toutefois  des  officiers  d’un  même 
grade  de  troupes  pruffiennes  et  faxonnes  fe  rencon- 
troient  à fervir  enfemble,  l'ancienneté  des  patentes 
décidera  du  rang  et  commandement. 
n,poTt  Art.  IV.  L’officier  général  pruffien  auquel  fon 
avec  le»  anciennété  aurait  fait  déférer  le  commandement  gé- 
,rnruf”  néral  des  deux  corps  combinés , fe  conduira  envers 
ficnuei.  je  chef  de  troupes  faxonnes  avec  une  confiance  con- 
forme à l’harmonie  établie  entre  les  deux  cours,  et 
l’appellera  aux  confeils  de  guerre  et  aux  délibérations 
qui  pourroient  avoir  lieu  fur  les  monvemens  et  les 
opérations  à executer  par  les  troupes  refpce.tives.  En 
général  on  enjoindra  aux  deux  corps,  à leurs  chefs 
et  officiers,  d’entretenir  de  toute  manière  l’accord  ne- 
eeffaire  pour  le  bien  de  la  caufe  commune.  Du  refte 
H fera  porté  pour  la  confervation  et  le  bienêtre  des 
troupes  faxonnes,  la  même  attention  que  pour  cel- 
les de  S.  M.  pruffienne. 

jnri»-  Art.  V.  La  jurisdiction  fur  les  troupes  faxon- 
dicuon.  neg  compétera  feule  au  général  faxon,  qui  les  com- 
mandera. en  exerçant  cette  jurisdiction  d’après 

les  loix  militaires  de  Saxe  il  fe  conformera  au  refte 
• aux  ordres  ou  ordonnances  de  difeipline,  que  fera 
émaner  le  général  pruffien  commandant  le  corps 
combiné. 

Art.  VI.  L’Electeur  de  Saxe  fera  foigner  les  ar- 
*•  rangeraens  néceffaires  pour  les  hôpitaux  du  corps 
faxon  qui  feront  établis  dans  l’endroit,  qui  fera  jugé 
le  plus  propre  et  le  plus  fur  pour  remplir  leur  objet. 
Fourni-  A R T.  VII.  Dès  l’époque  de  la  jonction  du  corps 
»»*«»•  faxon  avec  les  troupes  de  S.  M.  le  Roi  de  PrulTe, 
il  fera  .fourni  en  farines  et  fourages  par  le  commif- 
fariat  pruffien.  Ces  fournitures  feront  déterminées 
et  fe  feront  quant  à leur  quantité  et  qualité  fur  le 
pied  introduit  dans  l’armée  faxonno,  dont  on  com- 
muniquera incélFament  le  taux  au  miniftère  pruffien 
jusqu’à  ce  , qu’il  foit  trouvé  bon  d’en  convenir  autro- 


HApl- 

taux. 
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ment.  Et  «fin  que  leur  payement  's'effectue  de  la  I793 
manière  la  plus  équitable,  il  a été  convenu  que  le 
rembourfement  de  chaque  fourniture  fe  fera  au  prix 
courant.  . 

Art.  VI II.  S.  A.  S.  E.  attachera  an  contingèntcjTmmif‘ 
de  fes  troupes  un  commifTariat  qui  fe  réunira  au  ' 1 ' 
COmmifTariat^pruflien  ; à cet  effet  le  directeur  du  com- 
miirariat  faxon  aura  féance  et  voix  au  commiflariat 
prulfien , pour  tout  ce  qui  fe  rapporte  à l’approvifion- 
neroent  de  l’armée  combinée  et  il  fera  mis  au  fait 
du  prix  courant  de  chaque  fourniture. 

Art.  IX.  Le  corps  faxon  fera  pourvu  en  outre 
d’un  train  de  boulangerie  et  de  fours  néccffaires  pour  **”*’ 
faire  cuire  lui  même  fon  pain  . de  manière  qu’à  l’in- 
ftar  de  -troupes  pruiliennes  le  foldat  faxon  pniHe  con- 
ftamment  être  muni  de  pain  pour  18  jours,  favoir 
de  la  provifion  de  3 jours,  qu’il  portera  lui  même, 
de  celle  de  G jour  chargée  fur  les  caillons,  et  enfin 
de  la  farine  pour  9 jour,  qui  fuivra  avec  le  train. 

Art.  X.  Les  farines  et  fourages  feront  fournie»  r*r,'*r« 
en  bonne  et  due  qualité,  et  dans  la  plus  parfaite  îàget* 
pureté  avec  ceux  de  l’armée  pruflienne,  et  le  directeur 
du  commifTariat  faxon  fera  chargé  d’en  acquitter  la 
payement  d’après  les  états,  qu’il  aura  prcfentés  au 
commifTariat  pruffien.  Les  corps  refpectifa  de  trou- 
pes faxonnes  viendront  prendre  contre  quittance, 
auffi  longtems  qu’ils  feront  réunis,  le»  articles  men-” 
tionnés  pour  leurs  fubliftances  des  magafins  de  l’ar- 
mée combinée.  Mai6  dans  le  cas,  qu’il  fût  imlifpen- 
fable  d’en  former  quelque  détachement,  il  fera  pourvu 
à la  fubfiftance  du  dit  détachement,  tout  comme  on 
pourvoiroit  à celui  des  détachemens  prufTiens,  ou 
de  la  manière  la  plus  commode  dont  on  conviendroit 
féparemment. 

Art.  XI.  St  les  troupes  prnffiennes  et  faxonnes  ,Es*'i,é 
combinées  s emparoient  de  magazine  ennemis,  ou  fi  * en 
quelque  autre  circonftance  procuroit  à ce  s corps  de* 
refTources  en  farines  et  fourages,  à un  prix  au  deflous 
des  magazine  deftinés  à la  fubfiftance  des  troupe» 
refpectives,  les  troupes  faxonne»  jouiront  à cet  égard 
du  même  bénéfice,  que  les  troupes  pru (Tiennes  à pro- 
portion de  leur  nombre.  Lorsque  les  troupe»  fa 
trouveront  à même  de  fourager  en  verd  on  eu  fec. 

Ce  2 ' 
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1793  **  ^era  a^gn®  au  coupes  faxonnes  des  terrains  et  en- 
droits contenants  la  quantité  proportionée  de  foura- 
ges , dont  elles  auront  befoin. 

Prifc».  Art.  XII.  Si  l’on  s’empare  de  canons,  munitions 
et  trophées  ennemies,  les  troupes  faxonnes,  qui  au- 
ront eu  part  à l’expédition,  feront  comprifes  dans 
leur  diftribution. 

Si  les  prifes  fe  font  faites  par  un  détachement  féparé 
de  troupes  prufliennes  on  faxonnes,  ceux  qui  auront 
fait  la  prife,  la  conferveront  à eux  feule. 

contri-  Art.  XIII.  Si  on  lève  des  contributions  dans  le 
butions. ennemi.  S.. A.  S.  E.  de  Saxe  eh  recevra  fa  part, 
ou  prorata  des  troupes,  qui  fe  trouvent  dans  le  pays 
ennemi. 

Si  les  troupes  refpectivee  font  dans  le  cas  de  jouit 
de  gratification  d’hiver  à recevoir  aux  fraix  de  l’en- 
nemi, les  troupes  raxonnes  en  recevront  au  prorata 
de  leurs  forces. 

Echan-  A a t.  XIV.  S’il  y a lieu  à un  échange  de  pri. 
prffou* «fonniers  de  guerre,  on  aura  attention,  que  les  trou- 
oie».  pes  faxonnes  foyent  aulü  bien  échangées  que  les 
troupes  prufliennes. 

Change-  A R T.  XV.  Il  eft  cxprelTement  fiipulé  que  pen- 
Sîvice*  dant  ,e  coar•  la  préfente  guerre  il  ne  fera  pas 

{>ermis  aux  officiers  des  deux  armées  de  quitter  le 
ervice  de  l’une  pour  s’engager  dans  celui  de  l’autre. 

Ratia-  Art.  XVI.  La  teneur  de  tous  les  articles  fus- 
eation.  fera  réciproquement  exactement  obfervée 

et  la  prérente  convention  fera  ratifiée  de  part  et 
d’autre,  et  les  ratifications  échangées  dans  l’efpace  de 
quinze  jours  à compter  de  la  préfente,  ou  plutôt  û 
faire  fe  peut. 

En  foi  de  quoi  les  pleinpotentiaires  fouffignés 
l’ont  figné  en  double  et  y ont  appofé  le  cachet  de 
leurs  armes. 

à Berlin,  le  7.  Janvier  1793. 

(L.  S.)  Frédéric  Guillaume 
Comte  de  Schulenburg 

(L.  S.)  Frédéric  Auguste 
Comte  de  Zinzendorf 
• et  l’otlendorf. 
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29. 

Traduction  de  la  ratification  et  du  renouvel- 1793 
lement  des  traités  entre  la  République  fran- 
çaise et  la  régence  d'Ægèr  1793- 

( Moniteur  1793-  *>•  109-  Recueil  d.  Traités 
P.L  p.  205.) 

Le  fujet  de  cet  écrit  eft  que,  l’an  1204,  au  com- 
mencement de  la  lune  de  Regieb,  notre  prédécefleur 
d’heureufe  mémoire,  Mouhamraet  Pacha,  a renou- 
velle les  anciens  traités  d’amitié  et  de  paix  avec  la 
France,  et  a promis  d’en  maintenir  l’exécution  fans 
y apporter  aucune  iufraction;  et  actuellement  leçon-  > 
fui  de  France  nous  ayant  demandé  que  les  dits  trai- 
tés fuffent  renouvelles  au  même  titre  que  par  le  pafle 
avec  la  République  de  France,  ce  renouvellement 
vient  d'être  configné  ici  ce  jourd’hui  9.  de  la  lune 
de  Chewal  de  l’année  de  l’Egire  1207."  Afin  que  dans 
l’occaGon  ou  puide  y avoir  recours,  et  agir  en  con- 
formité. Fait  au  commencement  de  la  lune  de  Che- 
wal, l’an  1207-  (Mai) 

Scellé  du  sceau  accoutumé  du  Dey. 


30. 

Confirmation  des  traités  entre  la  France  et 
le  Pascba  de  Tripoli. 

A 

(de  Schwarekope  relations  politiques  etc.  p.  110.) 

a. 

Discours  du  C.  Guys , consul- général  et  chargé 
d'affaires  de  la  République  française , auprès 
du  Pacha  de  Tripoli > en  Barbarie.  30.  Juin 

1793- 

Lia  nation  Franqaife,  conftitnée  en  République,  m’en- 
voie vers  Vous,  pour  Vous  porter  l’expreflipn  de  fa 
bienveillance  et  de  fou  amitié.  Son  intention  eft,  de 
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1793  maintenir  fcrupulcufement  les  anciens  traités,  qui 
exiftent  entre  la  France  et  votre  régence.  Elle  me 
charge,  d’aflurcr  votre  excellence,  que  fon  défir  fin- 
cére  eft , de 'voir  perpétuer  cette  bonne  harmonie. 
Elle  y concourra  de  tout  Ton  pouvoir,  dans  la  per- 
fnalion,  où  elle  eft,  que  les  Français,  que  leurs  in- 
térêts appellent  dans  vos  états,  éprouveront  de  votre 
part  toute  protection;  et  qu’ils  feront  traités  comme 
des  anciens  et  fidèles  amis,  membres  d’un  état,  dont 
le  courroux  fut  toujours  fatal  à fes  ennemis. 

b. 

Réponse  cia  Pacha  de  Tripoli,  adressée  au 
C.  Guys. 

Je  vois  avec  plaifir  dans  mon  pays  les  Français, 
mes  plus  anciens  et  plus  fidèles  amis.  Je  reçois  avec 
fenlibilité,  les  témoignages  de  bienveillance  de  Ja 
République,  et  je  11e  manquerai  jamais  d’y  corre- 
fpondre , en  procurant  aux  Français  tous  les  fecoure, 
dont  ils  pourront  avoir  befoin,  et  toutes  les  facilités, 
qui  pouiropt  tendre  à faire  profpérer  leur  commerce. 
Le  conful  qu’elle  envoie  rélider  auprès  de  moi,  peut 
lui  promettre,  de  ma  part,  une  beinveillance  con- 
fiante, à laquelle  je  fuis  dipofé  d’avance  par  la  ré- 
putation, les  égards  enfin  dûs  à une  natione,  liée 
depuis  fi  longtems  d'affection  avec  moi,  et  pour 
l’activité  d’nn  commerce,  de  la  profpérité  duquel 
dépendent  le  bien  être  et  le  bonheur  de  mes  fujets. 
Je  11e  veux,  ni  ne  dois  pas  laiflèr  ignorer  aux  Fran- 
çais ralfemblés  ici  dans  ce  moment,  l’extrême  fa  tis- 
ïaetion  , que  j’ai  toujours  eue  des  fervices  du  conful 
Pellegiun,  et  je  faifis  avec  plaifir  l’occafion , de 
rendre  hautement  et  publiquement  juftice  à fon  zèle 
pour  l’honneur  et  les  intérêts  de  fa  nation.  L’eftime, 
que  de  pareils  fentimens  m’ont  infpirée,  m’a  déter- 
miné  dans  piufieurs  circonftahces  notoires,  à ne  pas 
me  renfermer  dans  les  bornes  des  traités.  A l’époque 
de  l’inauguration  du  pavillon  de  la  République,  j'ai 
cédé  à fes  vives  inftances,  et  aux  défirs  ardens , qu’il 
m’a  témoignés  de  lui  faire  rendre  aes  honneurs  ex- 
traordinaires, et  l’ai  fait  faluer  de  vingt- un  coups 
de  canon,  honneur  que  j’ai  réfufé  à tous  autres,  et 
nommément  à celui  d’Efpagne  etc.  etc. 
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Acte  de  navigation  pour  la  France ; décrété  1793 
le  21-  Sept.  1793-  v,8ept 

( Journal  des  dibats  et  décrets  Sept.  1793*  T.  XII. 
p.  300-  Nouvelles  extraord.  1793-  n.  80.) 

Art.  I.  Lies  traités  de  navigation  et  de  commerce, 
exiftant  entre  la  France  et  les  puiiïances  avec  les- 
quelles elle  eft  en  paix,  feront  exécutés  félon  leur 
forme  et  teneur,  fans  qu’il  y foit  apporté  aucun 
changement  par  le  préfent  décret. 

Art.  II.  Après  le  premier  Janvier  J794.  aucun 
bâtiment  ne  fera  réputé  françois , ni  n’aura  droit 
aux  privilèges  des  bâtimens  françois,  s’il  n’a  pas  été 
conflruit  en  France  ou  dans'  les  colonies  et  autres 
polTelïions  de  France,  ou  déclaré  de  bonne  prife  faite 
fur  l’ennemi , ou  confisqué  pour  contravention  aux 
loix  de  la  république,  s’il  n’appartient  pas  entière- 
ment à des  François,  et  fi  les  officiers  et  trois  quarts 
de  l’equipage  ne  font  pas  Français. 

Art.  III.  Aucunes  denrées,  productions  on  mar- 
chandifes  étrangères,  ne  pourront  être  importées  en 
France,  dans  les  colonies  et  pofTelfions  de  France, 
que  directement  par  des  bâtimens  françois  ou  ap- 
partenans  aux  habltans  du  pays  des  crû,  produit 
ou  manufactures,  ou  des  ports  ordinaires  de  vente 
et  de  première  exportation;  les  officiers  et  trois 
quans  des  équipages  etrangers  étant  du  pays,  dont 
le  bâtiment  porte  lé  pavillon:  Le  tout  fous  peine 
de  confifcations  des  bâtimens,  càrgaifon  et  de  trois 
mille  livres  d’amende,  folidairemeut  et  par  corps, 
contre  les  proprietaires,  confignataires  et  agens  dçs 
bâtimens  et  cargaifon,  capitaine  et  lieutenant. 

Art.  IV.  Les  bâtimens  etrangers  ne  pourront 
tranfporter  d’un  port  françois  à un  autre  pou  fran- 
çois aucunes  denrées,  productions  ou  raarchandifes 
des  crû.  produit  ou  manufactures  de  France,  colo- 
nies ou  poffeflions  de  France,  fous  les  peine»  por- 
tées par  l’article  1JI. 
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Kdits  cle  la  Russie 


1793 


A b t.  V.  *)  Le  tarif  des  douanes  nationales  fera 
refait  et  combiné  avec  l’acte  de  navigation  et  le  dé- 
cret qui  abolit  des  douanes  entre  la  France  et  les 
colonies. 

Art.  VI.  Le  préfent  décret  fera  fans  délai  pro- 
clamé folemnellement  dans  tous  les  ports  et  villes  de 
commerce  de  la  république,  et  notifié  par  le  mini- 
ftre  des  affaires  étrangères  aux  puiflances  avec  les- 
quelles la  nation  françoife  eff  eu  paix. 


32. 

s,  Fi»r.  Traduction  des  Edits  émanés  en  1793  de 
Sa  Majesté  impériale  de  toutes  les  Russies , 
et  adressés  au  sénat , portant  suspension  du 
traité  de  1 786 , et  défense  de  commerce  avec 
la  France;  ( limité  en  1797.). 

(Imprimé  réparement  en  français  et  en  allemand, 
à Pétersbourg  in  fol.  et  fe  trouve  dans  le  Mercure 
Français  1793-  p.  2125.) 

1. 

j Edit  du  8-  Février  1793- 

I_Jes  troubles  qui  ont  éclatés  en  France,  depuis 
l’année  1789  n’ont  pu  manquer  d’exciter  l’attention 
de  tout  gouvernement  régulier,  Auffi  longtemà  qu’il 
reliait  quelque  éfpérance , que  le  tems  et  les  circon- 
ffancee  contribueroient  à ramener  les  efprits  égarés, 
et  que  l’ordre  et  l’autorité  légitime  y reprendroient 
leur  ancienne  vigueur.  Nous  avons  toléré  le  féjour 
des  François  dans  nos  états,  et  permis  à nos  fujets 
de  communiquer  avec  eux.  Mais  ayant  vu  croître 
de  plus  en  plus  les  progrès  de  l’infurrection  et  de  la 


"'■)  Cet  article  et  le  luisant  ne  le  trouvent  pas  dans  le 
Journal  des  débats. 
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défoibéifance  dans  leur  pays  envers  leur  fouverain,  1793 
accompagnes  d’one  intention  opiniâtre,  non  feule- 
ment de  confoiider  chez  eux  les  principes  d’impiété, 
d’anarchie  et  d’immoralité  de  toute  efpèce,  mais  de 
les  propager  encore  fur  toute  la  terre.  Nous  avons 
interrompu  notre  correfpondance  politique  avec  la 
France,  en  faifant  rappeller  notre  miniftre  avec  fa 
fuite,  ainli  qu’en  renvoyant  de  notre  cour  le  chargé 
d’affaires  de  cetto  puiffance;  mefure  à laquelle  nous 
nous  fouîmes  déterminées  par  cette  nouvelle  conlidé- 
ration,  que  les  militons  refpectives  ayant  établies  en- 
tre nous  et  le  Roi,  il  étoit  incompatible  avec  notre 
dignité,  après  que  ce  dernier  eût  été  depuillé  de  fon 
autorité  et  détenu  dans  une  indigne  contrainte  et  des 
appréhendons  continuelles,  d’avoir,  de  quelque  ma- 
nière que  ce  foit,  l’air  de  vouloir  traiter  avec  les 
ufurpateurs  de  Tes  droits  et  de  fon  gouvernement. 
Maintenant  que  la  mefure  des  atrocités  qui  ont  fouillé 
cette  terre  malheureufe,  et  l’horreur  univerfelie 
qu’elles  infpirent,  font  à leur  comble;  qu’il  s’eft 
trouvé  plus  de  fept  cent  monfires,  qui  ont  abufé  du 
pouvoir,  qui  fe  font  arrogé  par  les  voyes  les  plus 
criminelles,  au  point  de  porter  leurs  mains  parricides 
fur  la  vie  de  l’oint  du  feigneur,  de  leur  maitre  légi- 
time, cruéllement  et  inhumainement  immolé  de  21- 
Janvier  dernier,  nous  nous  croyons  obligées  envers 
dieu  et  notre  confcience,  jusqu’à  ce  que  la  jnflice 
du  très- haut  eût  confondu  les  auteurs  d’un  forfait 
auffi  horrible,  et  qu’il  eut  plu  à fa  fainte  volonté 
de  mettre  un  terme  aux  calamités  qui  affligent  actuel- 
lement la  France,  de  ne  fouffrir  entre  notre  empire 
et  ce  royaume  aucune  de  ces  relations  qnr  rubüftent 
entre  les 'états  policés  et  légitimement  conffituée.  En 
conféquence  nous  ordonnons  ce  qui  fuit: 

Art.  I.  De  fufpendre  les  effets  du  traité  de 
commerce , conclu  le  30.  Décembre  1786  entre  nous 
et  le  feu  Roi  de  France  Louis  XVI , jusqu’à  l’époque 
ci-deffus  mentionnée  du  rétabliffement  de  l’ordre  et 
de  l’autorité  légitime  dans  ce  royaume. 

Art.  II.  De  défendre  jusqu’au  même  tems  l’en- 
trée  des  vaiffeaux  françois , fous  leur  pavillon  ou 
autre  , dans  nos  ports  Gtués  Tur  différentes  mers  ; pa- 
reillement il  fera  défendu  à nos  commerçons  et  aux 
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1793  maître8  nav*re®  d’envoyer  leurs  bàtimen*  dan*  les 
ports  de  France. 

A k t.  111.  De  renvoyer  le*  ci-devant  confuls 
François,  vice- confuls , agen*  et  gens  attachés  à eux, 
de  nos  deux  capitales  et  des  autres  endroit*  où  il  y 
en  a , en  annonçant  à chacun  d’eux , qu’il  lui  fit  ac- 
cordé un  terme  de  trôi*  femaines  pour  l’arrangement 
de  fes  affaires,  à la  fin  duquel  il  eft  tenu  de  quitter 
immanquablement  le  lieu  de  fon  fcjour  actuel,  et  de 
fortir  des  frontières  rulTes  au  tems  fixé  dans  Ton 
paffeport.  Quant  à ceux  d’entre  eux  qui  ayant  été 
commerçan*  en  Ruiïie,  y ont  été  chargés  de  titres 
ou  fonctions  confulaires,  et  qui  délireront  refter  pour 
vatqufer  uniquement  aux  affaire*  de  commerce,  on 
procédera  à leur  égard  comme  il  eft  dit  plus  bas 
dans  l’article  VI. 

Art.  IV.  De  même  il  eft  enjoint  à no*  conful*. 
vice -confuls  et  gens  attachés  à eux,  et  en  général 
< à tous  les  RulTes  des  deux  fexee,  de  fortir  de  France 
inceffament  à la  réception  des  ordres  qui  leur  feront 
à cet  eff"et  expédiés;  mai*  comme  ces  ordres  à caofe 
de  l’interruption  actuelle  de  toute  correfpondance 
directe,  pourroient  ne  point  parvenir  dan*  les  mains 
de  nos  confuls,  ils  n’en  feront  pas  moins  tenus  de 
e’y  conformer,  dès  qu’ils  en  feront  inftruits  par  la 
voye  des  gazette*  étrangères,  dans  lesquelle*  feront 
fidèlement  et  litéralement  inféré*. 

Art.  V»  Nous  ordonnons  de  ne  point  foaffrir 
dans  notre  empire  et  d’en  faire  fortir  tous  les  Fran- 
çois des  deux  fexes  fans  exception , foit  qu’ils  y exer- 
cent le  commerce  ou  quelqu’  autre  genre  d’induftrie, 
les  artiftes,  les  ouvriers,  les  gens  au  fervice  des  par- 
ticuliers , y compris  le*  inftituteurs  et  les  gouvernan- 
tes, tous  enfin  qui  Teconnoiffent  le  gouvernement 
actuel  de  leur  pays  et  *’y  foumettent,  donnant  à 
chacun  un  terme  de  trois  femaines  pour  l’arrange- 
ment de  fes  affaires  domeftiques,  avec  injonction  à 
lui , de  quitter  le*  frontières  de  Ruffie  dans  l’éfpace 
du  tems  déterminé  dans  fon  paffeport,  et  de  n’y  ren- 
trer à l’avenir  fous  peine  d’encourir  inévitablement 
la  punition  dictée  par  la  loi. 

Art.  VI.  Nous  exceptons  de  ce  réglement  tous 
les  Français  des  deux  fexes,  qui,  étant  appellé*  par 
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le  gouvernement  de  l’endroit  où  ils  font  établie,  pour 
entendre  la  notification  de  notre  préfente  volonté, 
uiaiiifeflerout  l’intention  et  le  défir  fincère  d’abjurer 
par  le  ferment  dont  dont  la  formule  cft  ci -jointe, 
lie  principes  d’impiété  et  de  fédilion  qu’on  profefle 
aujourd’hui  dans  leur  pays  et  qui  ont  été  intoduits 
par  les  ufurpateurs  du  gouvernement  et  de  l’autorité 
légitimes;  qui  envifagent  le  crime  que  ces  monftree, 
viennent  de  commettre  contre  la  perfonne  du  Roi, 
avec  cette  averfion  et  horreur  qu’il  infpire  à tout 
homme  bienpenfant  et  à tout  bon  citoyen,  et  qui  en 
témoignant  un  zèle  fincère  pour  la  religion  chrétienne 
dans  laquelle  ils  font  nés  et  un  défir  pareil  d’être 
fidèles  et  fournis  au  Roi  à qui  la  couronne  eft  dévo- 
lue par  droit  de  fuccclTïon,  s’engageront  en  fuite  de 
rompre  pour  tout  le  terne  de  leur  féjour  eu  RnflTie 
et  jusqu’au  rétablilTemem  du  bon  ordre  dans  leur 
patrie,  toute  correfpondance  avec  eux  de  leurs  com- 
patriotes qui  fe  font  fournis  au  gouvernement  ufur- 
patenr  et  monftrueux  qui  exifte  à préfent  en  France. 
Tous  ces  François  des  deux  fexes  peuvent  librement 
demeurer  en  Rullie  fous  la  fauve -garde  de  nos  loix, 
et  y vacquer  fans  aucune  crainte  à leur  commerce, 
profellion  , metier  ou  induftrie  quelconque  dont  l’exer- 
cice n’eft  point  défendu.  Mais  afin  qu’aucun  parmi 
eux  ne.  croye  qu’il  pourra  faire  une  abjuration  hy- 
pocrite et  iliufoire,  dans  l’efpérancc  de  la  dérober  à 
la  connoiflance  de  fes  compatriotes,  il  leur  doit  être 
déclaré  que  cette  abjuration  fera  publiée  dans  les  ga- 
zettes ruffes  et  étrangères  avec  les  noms  de  ceux  qui 
l'auront  lignée. 

A n t.  VII.  Cette  abjuration  doit  fe  faire  dans 
Péglife  romaine  dans  les  endroits  où  il  en  exifte  une, 
et  en  préfence  du  gouvernement  de  la  ville.  Après 
en  avoir  prononcé  le  ferment , chacun  doit  le  con- 
firmer en  baifant  la  croix  et  en  lignant  fon  nom. 
Alors  il  recevra  un  certificat  des  mains  du  gouver- 
neur de  la  ville,  muni  de  la  fignature  du  prêtre  qui 
aura  affilié  à cet  acte  de  religion.  Dans  les  endroits 
qui  n’ont  pas  d’églife  du  tu  romain,  le  dit  ferment 
fera  prêté  dans  la  faite  même  du  gouvernement  en 
préfence  des  membres  qui  le  compofent.  Un  tel  cer- 
tificat fervira  de  titre  à celui  qui  l’aura  reçu,  pour 
fejourner  librement  en  Rullie  et  y geger  libiemeut 
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Tes  affaires  conformement  aux  loix.  Ceux  des  Fran. 

So»9  fusmentionnéa,  qui  profeffent  la  religion  prote- 
ante,  auront  la  même  abjuration  à faire  dans  les 
églifes  de  leur  culte,  et  là  où  il  n’y  en  a point,  dans 
la  faite  du  gouvernement  du  lieu  où  ils  font  domi- 
ciliés. 

Art.  VIII.  Cette  ordonnance  doit  être  roife  en 
éxecution  d’abord  après  la  publication  dans  nos  deux 
capitales,  et  en  conféquence  on  appellera  à l’hôtel 
de  la  police  tous  les  François  qui  demeurent  dans 
les  difterens  quartiers  de  la  ville,  et  après  leur  avoir 
Cgnifié  notre  volonté,  il  fera  fixé  à ceux  qui  vou- 
dront faire  l’abjuration  préfcrite,  le  jour  et  l’heure 
où  ils  feront  mènes  au  ferment.  Ceux  qui  s’y  réfu- 
feront,  feront  d’abord  défignés  au  gouverneur,  afin 
qu'il  puiffe  prendre  à tems  les  mefures  néceffaires  par 
rapport  à leur  déportation,  fuivant  l’article  V.  de  cette 
ordonnance.  Au  refte,  notre  collège  des  affaires  étran- 
gères aura  pour  cette  occafion  à fournir,  à la  réqni- 
fition  du  gouvernement,  des  fujets  dont  celui-ci 
ainfi  que  la  police,  pourront  avoir  befoin  pour  leur 
fervir  d’interprêtes. 

Art.  IX.  Le  terme  de  trois  feroaines  accordé 
aux  dits  François  pour  l’arrangement  de  leurs  allai, 
res  domeftiques,  félon  la  teneur  des  articles  III.  et  V. 
de  cette  ordonnance,  fera  compté  du  jour  où  il  leur 
aura  été  notifié  de  quitter  nos  frontières.  Il  fera 
nommément  exprimé  dans  leurs  paffeports , par  où  et 
en  combien  de  tems  ils  auront  à dépafft-r  les  fron- 
tières ruffes,  et  le  terme  fixé  fera  calculé  en  ration 
des  diftances  et  d’après  la  règle  d’une  pofflbilité 
ftricte. 

Art.  X.  11  eft  défendu  à tous  nos  fujets  de 
voyager  en  France,  ou  d’avoir  la  moindre  commu- 
nication avec  les  François  dans  leur  patrie  ou  dans 
les  pays  où  font  leurs  armées,  jusqu’à  ce  que  nous 
en  donnerons  la  permilfion  après  le  rétabliffement  de 
l’ordre  et  de  autorité  légitime  dans  ce  pays. 

Art.  XI.  11  efl  défendu  d’introduire  en  Ruffte 
les  gazettes,  journaux  et  autres  ouvrages  périodiques 
publiés  en  France. 

Art.  XII.  Nous  défondons  enfin  de  la  manière 
la  plus  fevère , de  laiffcr  entrer  dans  notre  empire. 
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foit  par  terre,  Toit  par  mer,  ancnn  François,  hormis  1793 
celui  ou  celle  qui,  abhorrant  le  délire  forcené  de 
leurs  coupables  compatriotes,  défireront  vivre  fous  la 
protection  de  nos  loix  et  dans  la  profeüion  de  la 
réligion  chrétienne  dans  laquelle  ils  font  nés;  mais 
ils  ne  pourront  y être  reçus  qu’en  produifant  un  cer- 
tificat des  princes  françois,  et  nommément  du  comte 
de  Provence  et  du  comte  d’Artois  frères  du  feu  Roi, 
ainli  que  du  prince  de  Condé,  et  après  avoir,  par 
l’entremife  do  nos  minii'tres  les  plus  proches  du  lieu 
de  leur  féjour,  follicité  auparavant  notre  permiilion 
de  venir  en  Rulïïe,  pour  y prendre  fervice  ou  pour 
y exercer  quelque  art  ou  metier;  bien  attendu,  qu’en 
"arrivant  fur  nos  frontières,  ils  feront  obligés  de  faire 

l’abjuration  mentionnée  dans  l’art.  VI.  du  prêtent  edit. 

• ' s 

/ \ •*'  . VS  • 

Formule  de  Serment. 

Je  soussigné  jure  devant  Dieu  tout-puissant  et 
sur  son  Saint  Evangile,  que  n'ayant  jamais  adhéré 
de  fait  ni  de  volonté  aux  principies  impies  et  sédi- 
tieux introduits  et  professés,  maintenant  en  France , 
je  regarde  le  gouvernement  qui  s'y  est  établi,  comme 
une  usurpation  et  une  violation  de  toutes  les  loix , 
et  la  mort  du  Roi  Très  - Chrétien  Louis  XVI.  comme 
un  acte  de  scélératesse  abominablh  et  de  trahison 
infâme  envers  le  légitime  Souverain , dévouant  tous 
set  auteurs  à V exécration  qu'ils  doivent  inspirer  à 
tout  homme  bien- pensant  ; que  je  suis  pénétré  dans 
le  fond  de  ma  conscience  de  la  sainteté  de  la  réli- 
gion que  j'ai  heritée  de  mes  ancêtres,  et  de  mon  ob • \ 

ligation  d'être  fidèle  et  obéissant  au  Roi  auquel  se- 
lon les  droits  de  succession  sera  dévolue  la  couronne 
de  France,  et  qu'en  conséquence  jouissant  de  l'asyle 
assuré  que  Sa  Majesté  l' Impératrice  de  toutes  les 
> Russies  daigne  m'accorder  dans  ses  états,  je  pro- 
mets et  m'engage  d’y  vivre  dans  l'observance,  comme 
il  est  dit  ci  - dissus , de  la  sainte  réligion  dans  la- , 
quelle  je  suis  né,  et  dans  une  profunde  soumission 
aux  loix  et  à l'administration  instituées  par  Sa  Ma- 
jesté Impériale;  de  rompre  toute  correspondance  dans 
ma  patrie  avec  les  François  qui  reconnaissent  le 
gouvernement  monstrueux  actuel  en  France,  et  de 
ne  la  reprendre  que  lorsqu'à  la  suite  du  rétablissement 
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1793  légitime,  de  la  tranquillité  et  Je  U or- 

dre dans  ce  royautiic,  j’en  aurai  reçu  la  permission 
expresse  de  Sa  Majesté  Impériale.  j En  cas  de  pro- 

cédés contraires  à ce  présent  serment,  je  me  soumets 
à toute  la  rigueur  des  loix  dans  cette  vie , et  dans 
l'autre  au  jugement  terrible  de  Dieu  ; et  pour  sceller 
ce  serment  je  baise  leS‘  paroles  et  la  croix  de  mon 
sauveur.  Amen. 


2. 

^ Arr  Traduction  de  P édit  émané  de  Sa  Majesté 
Impériale  de  toutes  les  Russies  adressé  au  sénat , 
le  19-  Avril  1793,  portant  défense  de  marchan- 
dises françaises. 


( Ilamb . Corresp.  1793-  n-  97-  et  fuîv.) 

Zufolge  Unfers  Befehls , dcn  Iîandel  und  aile  Ge- 
meinfchaft  mit  Frankreich  anfztiheben,  bis  die  Ord- 
nung  und  die  gefetzmafsige  Obcrherrfchaft  in  der 
Perfun  des  Kônigs  dafelbft  -vvieder  hergeftellt  feyn 
wird,  haben  Wir  fur  nothig  erarhtet,  die  Einfuhr 
franzôfifcher  Waaren  in  Unfér  Reich,  fowohl  anf 
Rulïifchen  und  Fremden  Sehilt’en , als  auch  zu  Lande 
zn  hemraen , um  fo  mehr.  da  ein  grofser  Tbeil  der- 
felben  blofs  zum  U[eberiiuf8  und  zum  verderblichen 
Aufwand  dienet,  antlere  aber  durch  eigene  RtifTifcbe 
Erzeugnifle  und  Manufactaren  erfetzt,  wie  auch  ans 
andern  Orten , mit  denen  Unfere  Unterihanen  einen 
erlaubten  und  vortheilhaften  Handel  fübren,  erlangt 
werden  konnen.  Damit  abpr  Unferer  gegenwartigen, 
aura  Nutzen  Unfers  getreuen  Vrtlbs  ertheilten  Y'er. 
ordnnng  genau  nachgelebt  werde,  und  um  aüe  Mifs- 
' brSuche  und  Unterfchleife  bey  der  Einfuhr  der  ver- 
botenen  Waaren,  unter  dem  Vorvvande,  als  ob  folche 
an  andern  Orten  verarbeitet  wâren,  vorzubengen  ; fo 
baben  Wir  Unfer  erwâhntrs  Verbot  auch  überhaupt 
auf  viele  Waaren  auegedehnt,  wie  folches  in  dem 
hier  beygefügten  bis  zur  Herausgabe  eines  nenen 
Tarifs  von  Uns  bekràftigten  Verzeichniffe  weitlânf- 
tig  *)  angezeigt  ift. 

#)  Cette  table  de  marchandifes  prohibées  fe  trouve  • dans 
Hamb.  Correfp.  1793-  n.  98-  et  fuir.  et  datu  liant  b • 


! 


Digitized  by  Google 


sur  le  commerce  français . 415 

Art.  I:  Es  wird  verboten,  aile  ira  oberwâhn-  1793 

ten  Verzeichniffe  benannten  Waaren  über  die  Hâfen 
und  Grenz - ZoU- Aerater  in  Unfer  Reich  einznfiihren 
und  zu  verfchreiben;  widrigenfalls  follen  folche  fur 
eine  der  gefetzmâfeigen  Ahndung  zu  unterwerfcnde 
Contrebande  gehalten  werden. 

Art.  II.  . Auch  wird  iiberhaupt  verboten  , Sachen 
aller  Art,  wenn  lie  in  gegenwârtigem  Verzeichniffe 
auch  nicht  follten  benannt  feyn,  zu  Waffer  odcr  zu 
Lande  aus  FTankreich  einzuführen , oder  zu  ver- 
fchreiben , indera  folche  gleichermafsen  für  Contre- 
bande erklârt  werden. 

A r -r.  III.  Es  wird  Unfern  General- Gouverneurs, 
Gouverneurs,  Grenzbefehlhabern , und  allen  Stadt- 
und  Landobrigkeiten , wie  auch  den  Zollbeamten  und 
Grenzwachen  wiederholentlich  anbefohlen,  darauf  zu 
fehen  , dafs  keine  Unferm  hier  bekanntgemahtfn  Wil- 
len  zuwiderlaufende  Verfuche  zugelaffen,  und  im 
Fall  der  Entdeckung  derfelben  die  Schuldigen  einer 
baldigen  und  unvermeidlichen  gefetzraâfsigen  Ahn- 
dung  unterworfen  werden.  Erwahnte  Obrigkeiten 
find  für  die  treùe,  forgfâltige  und  genaue  Wahrneh- 
mung  und  Erfüllung  diefes  verantwortlich  ; die  Pro- 
cureurs und  Anwalde  aber  follen,  im  Fall  fich  er- 
eignender  âhnlicber  Vergehungen  , unter  gleicber  Ver- 
antwortung,  ihre  Pflicht  und  das  Recht  wahrnehraen, 
indera  fie  gehorigen  Orts  Klagc  führen  und  auf  dis 
fchleunigfte  Entfcheidung  drîngen. 

Art.  IV.  Um  allen  Unterfchleif  und  Zweifel  bey 
denjenigen  verarbeiteten  Waaren  abzuwenden,  welche 
aus  den  mit  Uns  in  Freundfehaft  ftehenden  fremden 
Lândern  in  Unfer  Reich  zu  Waffer  und  zu  Lande 
einzuführen  erlaubt  find,  befehlen  Wir,  folche  ver- 
arbeitete  Waaren  durch  Unfere  Hâfen  und  Grenz- 
zôlle  nicht  anders  durchzulaffen , als  nach  Vorzeigung 
Schter  fchriftlichen  Zeugniffe,  dafs  diefe  Waare  na- 
rnentlich  in  einem  folchen  Orte  erzeugt  oder  verar- 
beitet  worden,  mit  Anzeîge  ihrer  Quaniilât  and  der 
Zeit,  wenn  folche  abgefchickt  worden  ift.  Ein  fol- 
ches  Zeugnifs  mufs  von  einem  RulTifchen  Conful, 

_ La.  - ”• 

Addrefs  - Comptoir  Nachrichten  1793.  P*  377  ; Sou  vo- 
lume m’eugag*  à u*  point  l’inferer  ici. 
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1793  'vo  e'ner  i®»  Ermângelnng  delfelben  aber  von 
dero  Magiflrat  oder  der  Stadtobrighelt  jenes  Orts  nn- 
terfcbrieben  und  beftegels  feyn.  Obne  ein  folcbee 
Zeuguifs  follcn  die  eingefiihrten  WaaTen  fiir  Contre- 
bande gehalten , und  mit  felbigen  nach  Vorfchrift  der 
Geletze  wegen  Einfubr  verbotener  Waaren  verfah- 
ren  werden. 

Art.  V.  Die  durch  gegenwürtigen  Befehl  ver- 
botene  Waaren  follen,  wenn  folche  aufgefnnden  oder 
ausfindig  gemacht  werden,  vernichtet,-  und  mit  den 
Scbuldigen,  wie  unten  gefagt  ift,  verfahren  werden: 
diejenigen  Waaren  aber  welche  ihrer  Eigenfehaft 
nach  nicht  verbrannt  oder  auf  andere  Art  vernichtet 
werden  konnen,  follen,  wenn  Go  im  Hafen  aufge- 
fangen  worden,  eben  dafelbft  auf  dem  Zollhaufe 
taxirt,  und  durch  ôffentliche  Auction  verkauft  wer- 

. den,  mit  dem  Vorbebalt,  dafa  folche  unter  AufGcht 
des  Zollarotes  gerade  aus  den  Packhiiufern,  und  nicht 
fpater  ala  innerhalb  zwey  Wochen,  oder  noch  eher, 
zum  Tranfport  über  die  Grenze  ins  SchifF  eingeladen 
werden  müffen.  Falla  aber  ein  folcher  Fang  in  der 
Gegend  der  Grenzzolle  gefchiebt,  fo  follen  die  ver- 
botenen  Waaren.  nach  gemachter  Taxirung,  nicht 
fpâter,  als  innerhalb  drey  Tagen,  nach  dem  erften 
über  die  Grenze  gelegenen  Ort  zum  Verkanf  abge- 
fchickt,  und  vom  Schuldigen,  wie  im  folgenden 
fechften  Artikel  gefagt  ift,  zum  Vortheil  des  Ent- 
deckers  Oder  Auffangers,  die  Geldftrafe  eingetrieben 
werden,  das  aua  den  Sachen  gelofte  Geld  aber  dem 
Collegio  der  allgemeinen  Fürforge  deejenigèn  Gou- 
vernements, wo  folche  aufgefangen  Gnd,  zufallen. 
Wenn  aber  der  zu  Beftrafende  kein  Vermogen  bat, 
fo  foll  in  folchem  Fall  das  aua  den  verbotenen  Waa- 
ren gelofte  Geld  dem  Auftanger  zur  Belohnung  gege- 
ben , und  mit  dem  zur  Bezahlung  nnvermogenden 
Eiuführer  und  Verfchreiber  der  Contrebande  verfah- 
ren werden , wie  in  deq  Gefetzen  wegen  fconfchuld- 
ner  verordnet  ift, 

A b t.  VI,  Fur  Jeden  Zollbearaten,  Grenzreuter 
und  Auffeher , wia  anch  allen  und  jeden,  wes  Stan- 
dee  er  auch  feyn  mag,  welcber  die  verheimlichte 
Einfuhr  der  durch  diefen  Unfern  Befehl  verbotenen 
Waaren  oder  Sachen  entdeckt,  ausfindet,  auftangt, 
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oder  bey  der  Anzeige  erweiBÜch  macht,  befehlen 
Wir,  zu  Belohnung  feiner  Trene  nnd  reines  Dienft- 
eifers , den  VVerth  der  eingeführten  oder  verfchriebe- 
nen  Waare  von  demjenigen,  der  folche  eingeführt 
oder  verfcbriebcn  hat,  einzutreiben , nnd  ihm  ohne 
allen  Abzug  abzugebeu,  ausgenommen , dafs  im  Fait 
der  Verfchickung  der  verbotenen  Waare  zum  Ver- 
kauf  aufserhalb  der  Grenze,  und  wenn  der  daraus 
zu  lôfende  Werth  zur  Belobnnng  des  Anffângers  an- 
gewandt  werden  follte,  wie  ina  füuften  Artikel  die 
fes  Befehls  verordnet  ift,  die  bey  angezeigter  Ver- 
fchickung  gehabten  Unkoften  von  dem  gelofeten  Gelde 
abgerechnet  werden.  Diejenigen  aber,  welche  fich 
der  £infubr  oder  Verfchreibutig  verbotener  Waare 
■fchuldig  gemacbt  haben , Colleu  dem  Gerichte  fiber- 
geben , nnd  dafelbft  mit  ihnen  fo  verfahren  werden, 
wie  în  den  GeCetzen  wider  die  Einfübrer  verbotener 
Waaren  vorgefchrieben  ift. 

Art.  VII.  Im  Fall,  daCa  verbotene  Waaren  zn 
Wafler  mit  Scbiftern,  an  Ordre,  in  Packen  oder  Bal- 
len  eingefchickt  werden,  welcbe,  weil  fie  kcinç 
Addreffe  haben,  in  die  Zoll-Packhaufer  niedergelegt 
werden , bis  der  Eigenthümer  fich  in  der  feftgefetz- 
ten  Zeit  meldet  ; Coll  mit  felbigen , fo  wie  aucb  in 
AnCehnng  der  Beftrafungen  verfahren  werden , wie 
im  fünften  und  Cechften  Artikel  wegen  anderer  ver- 
botenen Waaren  verordnet  worden.  > _ 

Art.  VIII.  Wenn  beym  Anftangen  verbotener 
Waaren  anf  der  Grenze  die  Eigenthümer,  Kaufmanns- 
diener,  oder  diejenigen,  welche  folche  eingeführt 
haben,  fich  mit  Zurücklaffung  der  Fuhre,  worauf  jene 
Waaren  fich  befunden,  entfernen,  follen  in  diefem 
Fall  die  Waaren  in  dem  erften  Grenzorte  verkauft, 
nnd  über  die  Grenze  gefchickt,  das  aus  felbigen  ge- 
lofete  Geld  aber,  fo  wie  auch  die  Fuhren  und  die 
vorgefpannt  gewefenen  Pferde  oder  Ochfen , wie 
oben  erwâhnt,  dem  Auftanger  zuerkannt  werden. 

Art.  IX.  Allen  Vorgefetzten , die  es  angeht, 
wird  hiemit  aufs  neue  anbefohlen,  bey  den  Hüfen 
und  Grenzzôllen  und  bey  der  Zollwache,  treue  und 
zuverlâftige  Lente  anzuftellen,  und  folche  in  denen 
ihnen  angewiefenen  Stellen  nicht  anders  zu  laden 
und  zu  befordern,  aie  nach  Beünden  ihrer  Treue, 
Tome  V.  D d 
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£793  Reehtrehaffenheit  und  Dienfteifers , die  Verdüehtigen 
und  Nachlatligen  aber  nicbt  blofs  anszufchliefsen, 
fondern  im  Fall  eines  Vergehens  oder  Verfâumung, 
dem  Gericht  and  der  Strafe  zu  unterwerfen. 

A R t.  X.  Die  Erfüllung  diefes  Unfers  Befehls 
foll  in  den  Hafen  - Zollâmtern  von  tt3.  Jnnins  diefes 
Jahrs  anfangen;  doch  befehlen  Wir  auch  alsdann  in 
Rückficbt  der  Rulïifchen  urid  neutralen  in  hiefige 
Hafen  einlanfenden  Kanffartheyfchiiïe , darauf  zu 
fehen,  dafa  diejenigen  unter  ihnen,  die  eine  Ladung 
folcher  Waaren  haben , welche  vom  *£.  Jnnins  an 
verboten  werden , mit  glaubwürdigen  und  gefetz- 
mâfsigen  ZeugniiTen  verfehen  feyn,  dafs  fie  vor  dem 
JO.  Janaar  diefes  Jahrs  aus  franzofifcben  Hafen  aus- 
gelaufen  find;  denen  ans  obbenannten  Hafen  fpSter 
ausgelaufen  aber  foll  dnrchaus  ibre  Waaren  auszu- 
laden  nicbt  erlaubt,  und  ihnen  angedeutet  werden, 
dafs  fie  folche  nacb  answârtigen,  ihnen  felbft  belle* 
bigen  Hafen  führen  konnen  ; und  im  Fall  eines  Ver. 
fuchs,  die  Waaren,  ungeachtet  diefer  Andeutung. 
nach  andern  Ruililchen  Hafen  zu  bringen , foll  mit 
ihneil  verfahren  werden,  wie  von  Einführung  ver* 
botener  Waaren  ift  gefagt  worden.  In  den  Grenz- 
zollen  aber  foll  die  Erfüllung  diefes  Befehls  gleich 
nach  Bekanntmachung  defielben  anfangen;  was  aber 
die  vom  RuHifchen  Conful,  oder  in  Ermangelung 
dellelben,  die  vom  Magiftrat  oder  von  der  Stadtobrig* 
keit  des  Orts  auszuftellenden,  im  vierten  Artikel  vor- 
gefchriebenen  ZeugnilTe  über  die  verarbeiteten  Waa- 
ren betrifft,  fo  foll  mit  Befolgung  deffen  vier  Mo- 
nate  nach  Bekanntmachung  diefes  Befehls-  der  An- 
fang  gemaCht  werden. 

Art.  XI.  In  RiickBcht  der  bisher  eingeführten 
durch  diefe  Verordnung  verbotenen  Waaren,  befeh- 
len Wir  in  Unfern  beiden  Haaptftadten,  wie  auch 
in  Riga,  Reval,  Archangel,  Nefchie,  Kiew,  Gerfon 
und  in  andern  Orten,  welche  nach  Erôffnung  der 
Grenzzolle  ftarke  Zufuhr  haben,  die  in  den  IVIarkt- 
nnd  Hausbuden  und  Waarenlagern  befindlichen  ob- 
benannten Waaren  zu  belichtigen  und  zu  verzeich- 
nen , aufser  den  vorigen  Stempeln , nach  Anordnung 
Unfers  Commerz  Collegii  neue  Stempel  aufzudrücken, 
und  die  Waaren- Verzeichniffe  mit  Anzeige  wo,  von 
•welchen  Zollâmtern  und  welchem  lahre  die  Stempel 
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befunden  worden,  fowohl  an  benanntes  CoIIegium  1793 
als  auch  an  die  General  - Gouverneurs , in  ihrer  Ab- 
wefenheit  aber  an  die  Gouverneurs  dcr  Stadthalter- 
fchaften,  wo  die  Befichtigung  gefchieht,  zn  fchicken. 

Wenn  man  aber  auelandifche  vom  Zoll-Amte  nicht 
geftempelte  Waaren  finden  follte,  fo  foll  damit  ver- 
fahren  werden , wie  in  den  Gefetzcn  hierüber  ver- 
ordnet  ift.  Aufserdem  wird  fur  die  fcidnen , wolle- 
nen,  baum wollenen  und  allerhaud  kleine  Waaren 
eine  Frift  bis  zum  Januar  des  folgenden  1794. 

Jahrs  beftimmt;  nach  diefer  aber  follen  felbige  un- 
geacbtet  des  erwahnten  neu  aufgedruckten  Stempels, 
in  den  Markt-  und  Hausbudcn , Waarenlagern  und 
nirgends  weder  verkauft  noch  gekauft,  im  Uebertre- 
tungsfall  aber  die  Verkaufer  und  Kaufer  der  Strafe 
untervvorfen  werden,  welche  oben  wider  die  Einfuhr 
verbotener  Waaren  vorgefchrieben  ift. 

Art.  Xll.  Nach  Bekanntmachung  diefes  Unfers 
Befehis  follen  zwey  Glieder  aus  der  Finanzkammer 
oder  auch  andern  Gericht6hofen  nach  jedem  Hafen- 
Zollamte  abgefchickt  Averden,  und  bis  zum  J.  Junius 
, dafelbft  verbleiben,  damit  fie  gleich  beym  Anfange 
der  Ausführung  diefes  Befehis  Obacht  haben,  dais 
jedes  Glied  und  jeder  Bedienter  des  Zollamtes , wie 
auch  aile,  die  es  angeht,  demfelben  treu  und  gemn 
— nachkommen.  Benannte  Glieder  der  Gerichtshofe 
fuid  in  llückficht  • der  Hafen  . Zollamter  verbundcn, 
fowohl  dem  Commerz-  Collegio , als  auch  der  Finanz- 
Kammer,  und  dem  Vorgefetzten  des  Gouvernements 
wôchentliche  von  ihnen  und  den  Gliedern  des  Zoll- 
amtes unterfchriebene  Berichte  zuzuftellen , wie  viel 
von  den  jetzt  verbotenen  Waaren  bis  zum  ±.  Junius 
eingefiihrt  und  geftempelt  worden.  Eben  fo  follen 
fur  den  erften  Monat  zwey  Glieder  aus  der  Finanz- 
Kammer  oder  auch  andern  Gerichtshôfen  nach  den 
Grenz-Zollâmtern  gefchickt  werden;  denn  obgleich 
die  Erfüllung  diefes  Befehis  mit  dem  Tage  der  Be- 
kanntmachung deiTelben  dafelbft  anfangen  foll,  fo  ift 
doch  felbft  bey  einem  folchen  Anfange  der  Ausfiih- 
rung  eine  forgfaltige  und  pünktliehe  Bcobachtung 
nicht  weniger  nothig. 

A rt.  XIII.  Aile  bisher  ertbeilten  Befeble,  die  in 
den  Zollâmtern  nicht  angegebenen  und  nicht  geftem- 
pelten  ausliindifcheu  Waaren  betrcllend , werden  aufs 
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1*70')  neue  bekraftigt , und  es'wird  zn  unfehlbarer  Beob- 
*79o  jchtnng  verordnet , dafs  in  Unfern  beiden  Haupt- 
Hadten , in  Gegenwart  zweyer  von  der  Finanz-Kara- 
xner  und  zweyer  von  dem  Polizey  - Amt  zn  ernen- 
nenden  Glieder,  und  in  den  übrigen  Gouvernements- 
und  Kreisftâdten  in  Gegenwart  des  Commandante» 
oder  Stadtvoigte,  und  zweyer  Beyfitzer  des  Stmdt- 
roa^iflrats , zweymal  im  Jahre  zu  einer  unbeftimmten 
Zeit  die  Waaren  in  den  Markt-  und  Hausbuden  nnd 
Waarenlagern  befichtigt  werden  ; eben  diefes  fol!  auch 
zur  Zeit  der  in  Stadten  zn  haltenden  Jabrmârkte  ge- 
fchehen , und  da  auch  in  vielen  Dbrfern , ihrer  Lage 
nacb,  anfehnliche  Jahrmârkte  gehalten  werden,  auf 
welche  auslandifcbe  Waaren  zum  Verkauf  gebracht 
-werden , fo  follen  anch  in  dergleichen  Dorfern  zur 
Zeit  des  Jahrmarkts  von  dem  Kreishauptmann  und 
zweyen  BeyGtzern  âbnliche  BeGcbtigungen  angeftellt 
werden , und  die  Gouvernements- Regierung  ift  ver- 
bunden  , von  diefen  Befichtigungen  und  Umerfuchun- 
Een  an  den  Sénat  Rapport  einzufenden,  welcher  Un* 
nach  Verlauf  des  Jahrs  hievon  einen  kurzen  Bericht 

ertbeilen  foll.  , . 

Wir  befehlen  Unferm  Sénat,  diefe  Verordnung  in 

Rulïifcber  und  in  fremden  Sprachen  offentlich  be- 
kannt  zu  machen,  und  die  in  diefer  Sache  nothigen 
Vorrcbriften  an  die  Behorde  auszufertigen.  Uebri- 
eens  hoffen  Wir,  dafs  aile  Unferte  getreuen  Unter- 
thanen  in  Unferer  gegenwârtigen  Verfugung  Unfere 
unermüdete  Sorgfalt  für  ihren  wahren  Nutzen  erken- 
nen  werden , indem  Wir  d.e  Einfuhr  embehrlicher 
Waaren  in  ünfer  Reich  einfchrUnken , und  den  Be- 
fliffenen  Mittel  an  die  Hand  geben,  ihre  eigenen 
Fabriken  und  Manufacturen  zum  allgememen  nnd 
ihrem  eigenen  Beften  zu  erweitern. 

Der  dirigirende  Sénat  hat  verordnet,  dafs  diere 
ÀUerhochfte  Willensmeinung  Ihro  Kaireri.  Majeflit 
zn  eebübrender  Wiffenfchaft  und  fchuldiger  Beob- 
achtung  durch  offentliche  Befehle  allgemein  bekannt 
p-pmacht  werde;  welches  auch  hiermit  gefchieht. 

6 Das  Original*  ift  von  Ihro  Kaiferlichen  Majeftkt 
folgendermafsen  eigenhândig  beftâtigt; 


Es  fey  alfo. 

St,  Petersburg,  den  8-  April  1793. 
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Deux  Ukases  de  S.  M.  l’Empereur  de  toutes  1797 
les  Russies , adressées  au  sénat,  le  22-  Janvier  aa.jjuv 
1792  , sur  Ü importation  de  marchandises  fran- 
çaises et  hollandaises. 

(New  annual  rçgister  1797*  Publ.  Pap.  p.  314*) 
Première  Ukase. 

Paul  I.  par  la  grâce  de  Dieu  Empereur  et  autocrate 
de  toutes  les  Ruflies  etc.  Nous  ordonnons  très-gra- 
cieufement: 

1)  Que  l’importation  dé  tous  les  vins  de  France,  ' 
fans'  exception , comme  aulli  d’huiles  de  provence, 
huiles,  câpres,  anchois  fera  libre  dans  tous  nos 
ports  fur  des  vailTeaux  neutres. 

2)  Que  l’eau  de  vie  de  France  et  d’Efpagne  ne  pourra 
être  importé  fur  des  vailTeaux  neutres  dans  les 
ports  fpécifiés  dans  l’Ukafe  du  il.  Décembre  1784 
et  auxquels  nous  ajoutons  les  ports  de  Liebau  et 
Windau. 

3)  Les  droits  fur  les  vins,  huiles  etc.  feront  payés 
d’après  le  tarif  du  27.  Septembre  1782.  jusqu’à  ce 
qu’il  paraîtra  un  nouveau  tarif,  èt  les  droits  fur 
l’eau  de  vie  de  France  feront  réglés  conformement 
à l’Ukafe  du  25.  Novembre  1793* 

4)  L’Ukafe  du  8-  Avril  1793  fera  rigoureufement  ob- 
fervée  en  tant  qu’elle  défend  l’importation  de  dif- 
férentes marchandées  françaifes  et  antres  qui  font 
des  Amples  objets  de  luxe;  comme  aulïï  toute  com- 
munication avec  les  Français,  jusqu’à  ce  qu'un  gou- 
vernement et  un  ordre  des  chofes  légal  aura  été 
introduit  dans  ce  pays;  les  certificats  de  conful  ou  • 
du  gouvernement,  préfcrits  par  ladite  Ukafe,  ne 
feront  aulli  plus  exigés  pour  l’importation  de  mar- 
chandées françaifes,  excepté  pour  des  articles  qui 
jouiront  de  quelque  remillion  de  droits. 

Fait  à St.  Pétersbourg  le  22-  Janvier  1797. 
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Secondé  Ukase. 

Paul  I.  etc. 

I79T  Nous  permettons  très  - gracieufement  par  la  pré- 
i Tente  la  libre  importation  dans  tous  nos  ports,  de 
»s.laar,  hollandais  qui  ne  font  pas  prohibés  dans  le  ta- 
' rif  ou  l’Ukafe,  pourvu  que  cette  importation  Te  fade 
par  des  vaiffeaux  appartenans  à des  puiffances  neu- 
tres. Ces  biens  payeront  les  droits  préfcrits  par  le 
tarif  du  27-  Septembre  1782  jusqu’à  ce  qu’un  nouveau 
tarif  fera  publié. 

Fait  à St.  Pétersbourg  le  22-  Janvier  1797. 


33. 

1793  Articles  stipulés  entre  S.  M.  britannique  et 
«.«ur*  ['Electorat  de  Bnmswic  Lunebourg , relatifs 
à wr  corps  de  troupes  passant  au  service  de 
la  Grande-Bretagne. 

1. 

t 

Praeliminair  - Arlikel  zwischen  Grofsbritannien 
und  Hannover , in  Betreff  eines  hannôverischen 
Truppencorps , bestêhencl  aus  8 . Regim.  Caval- 
ier le , 15  B ai  tailla  n Infanterie  und  einem  Dé- 
tachement Artillerie,  welche  Grofsbritannien 
' in  Sold  nimmt  uni  sie  auf  dem  fesien  Lande 
nach  Erfordernifs  zu  gebrauchen. 

\Hannov.  pol.  Nachr icht en  1794-  n.  57.  et  fe  trouve 
en  Anglois  dans  Collection  of  State-  Papers 
P-  31  *)]. 

A R T.  I.  Diefe  Truppen  follen  nur  in  Europa 
dienen  und  gebraucht  werden. 

*)  .l’ai  tiré  de  cette  collection  l’état  de»  troupes  fournies, 
jointe  à ces  articles  et  aux  fuivants. 
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Art.  II.  Der  Betrag  ikres  Soldes  und  aile  an-  1793 
dern  Bewilligungen , Privilegien  und  Vortheile,  fol- 
len  jedesmahl  nach  dem  Lande  worin  fie  gebraucht 
werden,  nach  vorhergebenden  Fallen  eingericbtet 
werden;  und  nacb  den  erftep  Tarif  odcr  Anordnung, 
den  S.  Maj.  erklaren , und  zuro  Gebrauch  feinerChur- 
fürftlicben  Truppcn  bey  den  jetzigen  gleichen  Um- 
flanden  beftâtigen  wird  ; und  bey  allen  Gelegenheiten 
wo  fie  aufgefordert  werden,  auf6erhalb  ihres  Vater- 
landes  zu  dienen. 

Art.  III.  Ihr  Sold  fângt  vom  22-  Febr.  1.793  als 
dem  Tage  da  der  Befehl  zum  Ausmarfche  gegeben, 
an;  und  foll  ihnen  nach  ihrer  Rückkehr  auf  3 Mo- 
nate  verwilliget  werden.  Wahrend  fie  zu  diefem 
Dienfte  gebraucht  werden,  follen  fie  gemeinfcbafilich 
mit  den  andern  Truppen  nach  Verhaltnifs  ihrer  An- 
^abl  agiren.  lhre  Officiere  follen  nach  der  Anclen- 
uitaet,  wie  es  die  allgemeinen  Regeln  mit  fich  brin- 
gen , Dienfte  thun. 

A r t.  IV.  Sie  follen  eigene  Feldprediger  und 
freie  B.eligionsübung  haben. 

Art.  V.  In  den  militairifcben  Verbrechen  fol- 
len fie  nach  ihren  eïgenen  Kriegsgefetzen  und  Arti- 
keln  gerichtet  und  heftraft  werden.  1 

Art.  VI.  Da  S.  Maj.  weit  davon  entfernt  ift, 
für  feine  Churfiirftliche  Kriegscaffe  Vortheil  aus  die- 
fer  Ueberlaffting  Sr,  Truppen  in  britifçhen  Sold  zu 
ziehen;  fo  ift  es  auf  der  andern  Seite  der  Billigheit 
angemeffen,  dafs  Grofsbritannien  aile  Koften  die  zur 
Ausrüftung,  Unterhaltung  und  Verpflegung  diefer 
Truppen,  fo  lange  fie  in  Britifçhen  Dienften  ftehen 
werden,  erforderlich  find,  trage;  und  dafs  vorziig- 
lich  eine  Entfchâdigung  bewilügt  werde,  um  den 
Abgang  der  unausbleiblich  in  Sr.  Maj.  Churfürftlichen 
Armee,  durch  den  Gebrauch  diefes  Corps  aufserhalb 
feiner  deutTchen  Lânder  entftehen  mufs,  zu  erfetzen; 
auch  müffen  gehorige  Anftalten  zur  Rekrutirung  und 
Completirung  diefer  Armee,  fo  lange  fie  in  britifçhen 
Dienften  bleibt , getroiïen  werden. 

A R t.  VII.  Endlich  ift  feftgefetzt,  dafs  diejenigen 
Unterofficiere  und  Gemeinen  , die  durch  Verwundung 
oder  andeTe  Zufülle , fo  lange  fie  im  britifcheh  Dienft 
ftehen,  unfâhig  werden,  die  gewohnliche  Penfion, 
auf  Roften  Englands  erhalten  follen,  diefe  Penfion 
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1793  *hnen  >n  ihrem  Vaterlande  nach  âchten  und  hin- 
lânglichen  Befcheinigungen , die  von  Zeit  zu  Zeit  bey 
Sr.  Maj.  hannoverifchen  Kriegakanzley  vorgezeigt 
•v/erden  follen,  ausgezahlt  werden. 

Grosvenore  - fqnaie  den  4.  Mârz  1793- 

Alvensleben. 


Liste  der  in  Englischen  Sold  zu  nehmeriden 
Hcinnôverischen  Truppen  den  22-  Febr.  1793- 

S.  E.  Hoheit  der  Herzog:  von  York,  welcher 
(aufser  zween  engüfchen  Adjutanten)  einen  Secretair 
und  einen  Wnndarzt  fur  feine  Perfon  bey  fich  haben 
wird. 

1 A mit  Oberftl.  Rang.  1 Capitain  der  Cav.  ^ . . 

1 Ingénieur  Major.  i Capitain  der  Infant.J3 


mandant  en  chef  der 
Churfürftl.  Truppen. 

1 G.  L.  von  der  Cavallerie. 

1 — — Infanterie. 

2 G.  M.  von  der  Cavallerie. 

2 — — Infanterie. 

2 — — - Artillerie. 

1 G.  A.  und  ein  Officier 
als  Gehülfe. 

1 Ein  erfter  A.  des  Gen. 
mit  Majora  Rang. 

i A.  v.  d.  Cav.l  ~ . . 

1 InfJ  CaPllainB- 

4 — 2 G.  L. 

6 — G.  M. 

1 — des  — v.  d.  Art. 

2 Brigade  Majors  i,  v.  der 
Cav.  ±.  von  der  Infant. 

Zu  dent  Staab  ünd 


Gen.  Quartierm.,  Oberft- 
Lieutenant. 
fi  Ingénieurs, 

6 Guiden. 

1 Staabsfecretair. 

1 Schreiber. 
i Generalauditeur. 

1 Schreiber. 

1 Staabs-Capellan  (Feld- 
Infpector.) 

1 Deffen  Schreiber. 

1 Arzt. 

1 Wundarzt. 

i General  - Wagenmeifter. 
i Staabs  - Quartiermeifter. 
1 Staabs -Marqnetenter,  $ 
Rationen  tàglich  ohne 
Sold. 


hinzuzufügen, 

Fiir  S.  Kbnigl.  Hoheit  Prinz  Ernft. 

2 Adjutanten  der  Cavallerie  [Capitaine. 

Fiir  S.  Kbnigl.  Hoheit  Prinz  Adolphus. 
2 Adjutanten  von  der  Infanterie  [Capitaine. 


Staab. 

i G.  Com.  Freytag  Com-  2 Brigade  Adjutanten. 

1 
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Ein  Régiment  Cavalleric  von  2 Schwadronen. 
Staab. 

i Com.oder  Ob.1  1 Adjutant. 

1 Oberft- Lient.  ^ohneTrup,  2 Schwadron -Wnndârzte. 
i Major.  J 1 Staabs- Trompeter. 

1 RegimentsQuartiermeiR.  2 Schwadron  - Trompeter. 

ItT  ' • 

I 

Ein  anders  von  2 Schwadronen. 

i OberRer  ] 1 Adjutant. 

1 Oberft-L.^ohneTruppen  2 Schwadron- WundSrzte. 
i Major.  j 1 Staabs  - Trompeter. 

1 Régiments- Quartierm.  2 Schwadron  - Trompeter. 

. TÔT  . - 


Vier  Schwadronen  haben'  bey  sich 

lRegimenteBereiter[Lieu-  ± Régiments -Pferdearzt. 

tenant  oder  Cornet.  1 WagenmeiRer. 

± Feldprediger.  1 Sattler. 

1 Auditeur.  1 Provos. 

1 Régiments- Wundarzt.  

8 

Staab  von  4 Schwadronen  — 28 

— —8  — — 56 

4 Schwadronen  leichtei  Cavallerie 
haben  aufserdem  bey  fich 
1 BüchlenmeiRer  — 29 

Staab  von  18  Schwadron  H3. 

• i 

■ Jede  Schwadron  bestekt  aus 

2 Capitaine.  • 2 Compagn.  Bereiter  (Cor- 

o Premier- Lieutenants.  porals.) 

4 Seconde- Lieutenants.  8 Corporals. 

4 WachtmeiRer.  1 Curfchmidt. 

2 QuartiermeiRer.  2 Trompeter. 

.i  123  Gemeine. 

1 Régiment  — 300 

7 André  — 2100 

• ' Staab  “ 113 

Total  an  Cavallerie  3,513. 


1793 
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Zwey  Divisionen  Artillerie 
beftehend  ans  — 20  Sechspfiinder. 

' Artillerie  8 Haubitzen  von  7 Pfund. 

4 dito  — - 30  — - 

Montierte  Artillerie  4 Canonen  — 30  — 

2  Haubitzen  — 7 — « 


Staab. 


i  Chef  der  vorhin  beym 
Generalftaab  benannte 
General, 

1 Feldprediger, 

4 Auditeur. 

1 Secretair. 

1 Ober-Chirurgua. 

4 Chirurgi. 

1 Proviantverwalter. 

4 Proviantfchreiber. 


2  Major, 

2 Régiments-  Adjutanten. 
4 Qnartierraeifter. 

4 Gehülffchreiber. 

± Waffenfchmidt, 

2 Gehiilfen. 

1 Bôtticher. 

4 Gefelle. 
i Provoa. 

30.  ' . 


Zwey  Divisionen. 


4 Capitaines. 

1 Titulair-  Capitain. 

2 Capitain- Lieutenanta. 
4 Lieutenants. 

45  Seconde- Lieutenants 
und  Fândriche. 

16  Erfte  Feuerwerher. 


46  Seconde  Feuenverker. 
7 Cnrfchmiede. 

14  Gehülfen. 

44  Trommler. 

432  Boni  bar  direr  und  Ca- 
nonirer. 

569  . 

30  Staab. 

599  Total  der  Artillerie. 


Die  gehende  Artillerie. 
1)  Montirte  Artillerie. 


1 Train*  Capitain  — fonft 
Stallmeifter. 

3 Sergeanten  — fonft  Un* 
terftallmeifter. 

8 Corporale  — Schaiïner. 
1 Chirurgus. 

4 Churfchmidt  und 
1 Gebülfe. 


1 Wagenmeifter. 

1 Ruftmeifter. 

9 Handarbeiter. 

3  Gefellen. 

410  Gem.  u.  309  Pferdel 

, - — Qf)~ 

439  Mann  309  PferdeJ 
mittelbar  zutn  Marfch 
fertig. 
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2)  Faft 

1 Train  - Capi tain. 
4 Officiere. 

2 Wagenmeifter. 

12  Sergeanten. 

34  Corporale. 

3 Riiftmeifter. 

6 Handarbeiter. 


zum  Marfch  bereit, 

18  Gefellen. 

1 Train- Chirnrgus. 

2 Chirurgi. 

2 Curfchmiede. 

2 Gefellen. 

345  Gemeide  1005  Pferde. 
432  Mann  1005  Pferde. 


3)  Referve  zum  Tranfport  der  Ammunition  der  In- 
fanterie nnd  Regimentaartillerie , atrch  Munition  der 
Cavallerie  und  der  dazu  gehorigen  Wagen.  ' 


1 Major  der  den  ganzen 
Train  commandirt. 

1 Tit.  Capitain,  ala  Quar- 
tîermeifter. 

2 Train -Officiere. 

4 Sergeanten. 

12  Corporale. 


1 Riiftmeifter. 

3  Handarbeiter. 

9 Gefellen. 

1 Chirurgus. 

1 Curfchraidt. 

1 Gefelle. 

171  Gemeine  492  Pferde. 


208  Mann  492  Pferde. 


4)  Zum  Transport  der  Ammunition  der  Referve  fur 
die  Artillerie. 


ï Train- Officier. 

1 Wagenmeifter. 

2 Sergeanten. 

6 Corporale. 

1 Ruftmeifter. 

3 Handwerker. 

add.  n. 


9 Gefellen. 

1 Chirurgus. 

1 Curfchmidt. 

1 Gefelle. 

163  Gemeine  468  Pferde. 

189  Mann  468  Pferde. 

2-  432  — i005  — 


Total  n.  2.  3-  4.  829  Mann  1,905  Pferde. 


Em  Régiment  au  Fufs  von  2 Bataillon  jede  von 
4 Compagnien.  . > 

Staab 


1 Commandant,  1 

1 Oberftlieutenant} 

2 Majors.  “ J 

1 Régiments  -Quartierm. 

2 Adjutanten. 

•1  Feldprediger. 

1 Auditeur. 


1 Régiments  - Chirurgus. 

1 Régiments  - Trommel- 
fchlager. 

8 Hautboiften, 

2 Provos. 

1 Waftenfcbmidt. 

1 Wagenmeifter. 

19.  ' 
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T 7Q0  Régiments  - Artillerie. 

A/y°l  Officier.  ' 4 Corporals. 

2 Sergeanten.  32  Gemeine. 


39 

19  Staab. 


■7L 


28. 


Jede  Compagnie . 

1 Capitain.  2 ohne  Officiere  Commiff. 

.1  Premier  - Lieutenant.  " 

a i r • _ 


2 X ■ uivuiuiiniiM 

1 Seconde -Lieutenant. 
1 FSndrich. 

1 Feldwebel. 

2 Sergeanten. 


A.  — — 

5 Corporale. 

1 Unter-  Cbirurgna. 

3 Trommelfchlager. 

14  Untercorporale  (Lance 
paflades.) 

124  Gemeine. 


156. 


Ein  Bataillon  oder  4 Compagnien  624 
Ein  ot«*  — — 624 


Staab  und  Artillerie  — 


4248. 

58 


Ein  Régiment  1,309- 

NB.  Einer  von  den  Unter -Chirurgia  ift  Bataillon- 
Chirurgus.  V .. 

Min  Bataillon  Grenadier  von  4 Compagnien. 
Staab. 

i Major  Commandant  des  1 Staabs-Fomir. 

Bataillons.  1 Provos. 

i Adjutant.  ^ 


Eine  Compagnie  Grenadiers. 

1 Capitain.  6 Corporale. 

2 Premier -Lieutenants. 

2 Seconde  - Lieutenants. 

1 Feldwebel. 

2 Sergeanten. 

2 Non -commiff.  Officiers. 


v t 

1 Unter -Chirurgus. 

2 Pfeiffer. 

3 Trommelfchlager. 
16  Untercorporale. 

438  Grenadier. 


1 176. 

4 Compagnien  zu  — 
Staab  — — 


704 

4 


Ein  Bataillon  Grenad.  108* 
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Eine  Brigade  Grenadiers  von  3 Bataillon.  1 

\ 

Staab  ' 

1 Régiments  • Quartierm.  1 Ober- Chirurgus. 

1 Feldpredigcr.  1 Büchfenfchmidt. 

1 Auditeur.  <- 


Artillerie  einer  Brigade  von  Grenadiers. 

1 Officier.  6 Corporale. 

3  Sergeanten.  48  Gemeine. 

58 

5 Staab. 

‘ 63. 

, fodenn  3 Bataillons  à 708  — 2.124 
Staab  und  Artillerie  63 

» """  — » 

Grenadier  — 2.187. 

6 Régiment  Infanterie  von  2 Bataillons  mit 

Einfcblufs  des  Staabes  1306  Mann  jedes  7,836 

Total  der  Infanterie  10.033. 

Eine  DiviGon  Pionniers  beftehend  in 

1 Sergeant.  1 TrommelfchlSger. 

1 Corporal.  15  Pionniers. 

^ 18  Mann. 

Zum  Tranfport  derfelben  und  v \ 

zweyer  Brücken  werden 

erfordert  — g Pferde  2 Knechte 

Ein  Wagen  zum  Tranfport 

der  Zelte  — 2 — > i 

10  Pferde  3 Knechte. 

4 Zelte  für  die  Officier  und  Pionniers. 

1 — — Knechte. 

5 Zelte. 
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1794  Vergleichungs - Artikel  in  Betrejf  eines  Neben- 
r.janr.  corps  S.  Maj.  Churfùrsftichen  Truppen , clie 

im  britischen  Solcl  geno/nmen  werden. 

. * - 

\ 

(Hannov.  Fol.  Nachrichten  1794.  n.  57.  et  Coll,  of 
State -Papers  p.  42  ) 

Da  man  zum  gemeinfchaftlichen  Dienfte  nothig  ge- 
funden,  das  hannôverifche  in  englifchen  Sold  ftehende 
Corps  zu  vermehren;  und  Se.  Maj.  zu  diefem  Ende 
eine  Vermehrung  befchloiïen,  die  nothig  ausgerüftet, 
bey  Eroft'nung  nâchfter  Campagne  im  Felde  erfchei- 
nen  follte,  fo  find  in  Rückiicht  diefes  Côrps  folgende 
Beftimmungen  getroffen: 

Diefes  Hannôverifche  Hülfscorps  Toll  auf  gleichen 
Fufs  mit  dem,  was  jetzt  im  britifchen  Sold  fteht, 
gefetzt  werden,  und  aile  Vortheile,  Vorrechte  und 
Nutzen,  die  befagtem  Corps  geftattet  worden,  ge- 
niefsen. 

Da  diefes  Hülfscorps,  fo  früh  aïs  moglich  von 
Hannnover  im  nâchften  Febrnar  aufbrechen  wird  um 
im  nâchften  Mârz  zur  Armee  in  Flandern  zu  ftofsen, 
fo  ift  beftimmt  worden,  dafs  ihr  Sold  mit  dem 
22*  Jan.  1794-  feinen  Anfang  nehmen  wird. 

Grosvenor-fquare  den  7.  Jan.  1794. 

Alve^slebbk. 

Etat  des  Nebencorps  hannooerischer  Truppen 
welche  in  britischen  Sold  genommen 
worden  sirid. 

2 Regimenter  zu  Fufs  iedes  von  2 Bataillons. 

Staab  — — 38 

16  Compagnien  zü  156  2,496 

Artillerie  für  jedes  lleg.  78 

2,612 
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et  l'Elect.  de  Brunswic  JLunebourg.  43  \ 

Ein  Bataillon  Grenadier. 

Staab  — — 4 

4 Comp.  zu  176  — 704 

Zum  Dienft  der  Artillerie 
bey  jedem  Bataillon  — 20  - 


728 


3,340 

Ein  Régiment  leichte  Infanterie. 


Staab  — — n 

8 Compagnie  zu  176  V-  1408 

2 Comp.  CbalTeurs  à 100  200 

Zur  Artillerie  — 43 


Eine  Divifion  montirte  Artillerie 
Pionniers  — — 

Leichte  Dragoner  — 

General  - Staab  und  Zufatz  von 
4 Officier  für  jedes  der  8Re- 
gimenter  zu  Fufa  — - 

6299. 


1,662 

71 

82 

108 


— 36 
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34.  ; 

1793  Convention  bctween  His  M.  tbe  King  of 
a5.  m«,  çreat  Britain  and  his  M.  tbe  Emprefs  of  ail 
tbe  Russias  concerning  tbe  Commerce , signed 
tbe  25  of  Marcb  1793- 

, • v 

(Public  Advcrtiser  1793  n.  18427.) 

K,  t 

Art.  I.  The  treaty  of  friend/hip,  commerce  and 
navigation , concluded  at  St,  PetersbuTg  in  the  year 
1766  between  the  two  Monarchies , fhall  refume  its 
force  and  activity,  which  fhall  continue,  in  ail  the 
claufes  and  ftipulations , during  the  fpace  of  time 
hereafter  fixed;  and  the  two  High  Contracting  Par- 
/ ties  engage  to  employ  themfelves  in  the  interval,  in 
the  arrangement  of  a new  treaty  of  commerce,  for 
the  purpofe  of  fecuring,  in  a permanent  manner, 
whatever  may  tend  to  confolidate  and  to  extend  the. 
commerce  and  the  navigation  of  the  Brittifh  and  Ruf- 
fian fubjects.  In  confequence  wbereof,  his  Britannic 
Majefty,  and  her  Majeliy  the  Emprefs  of  ail  the  Ruf- 
fias,  engage  and  promife  reciprocally  to  execute,  ob- 
ferve,  and  accomplifh  in  ail  points,  the  above  men- 
tioned  claufes  and  Ripulations  of  the  treaty  of  com- 
merce of  the  year  1766 , as  if  they  were  inferted 
here  Word  for  word.  and  in  the  famé  mander  in 
which  they  were  executed , obferved , and  accora- 
plifhed  before  the  year  1787*  being  the  date  of  the 
expiration  of  the  faid  Treaty;  vdfth  exception  only  of 
thofe  alterations  which  are  agreed  upon  by  the  pre- 
fend  Act,  and  which  will  be  mentioned  in  the  fol- 
lowing  Articles. 


Art.  II.  The  college  of  Commerce  being  no 
longer  a Court  of  Juftice,  law-fuits  and  other  affairs 
of  Englilh  mercliants  eftablUhed  in  Ruflia  fhall  be 
judged  and  regulated  by  the  tribunals  eftabliihed  for 
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>34. 

Convention  entre  S.  M.  le  Roi  de  la  Gran- 1793 
de  - Bretagne  et  S.  M.  l’Impératrice  deas  M"* 
toutes  les  Russies,  relativement  au  com- 
merce; signée  le  25.  Mars  1793. 


( Traduction  privée;  fe  trouve  en  allemand,  dans 
Hamb.  Corresp.  n.  990 

Art.  I.  L*e  traité  d'amitié  de  commerce  et  de  Renou- 
navigation  conclu  à St.  Pêtersbourg  l'an  1766  *)  ment  du 
entre  les  deux  monarchies , reprendra  sa  force  et  traite 
activité,  laquelle  continuera , dans  toutes  les  clauses  dc 
et  stipulations  durant  l'espace  de  tems  ci  après  fixée; 
et  les  deux  haines  parties  contractantes  s’engagent 
de  s'occuper  dans  cette  intervalle  de  l'arrangement 
d'un  nouveau  traité  de  commerce , dans  le  dessein 
d'assurer  d'une  manière  permanente  tout  ce  qui  peut 
tendre  à consolider  et  étendre  le  commerce  et  la  na- 
vigation des  sujets  britanniques  et  russes.  Un  con- 
séquence de  quoi , Sa  Maj.  britannique,  et  S.  31. 

V Impératrice  de  toutes  les  Russies  s'engagent  et 
promettent  réciproquement  d' exécuter,  observer  et 
accomplir  dans  tous  les  points  les  susdites  clauses 
et  stipulations  du  traité  de  commerce  de  l'an  1766. 
comme  si  elles  étoient  insérées  ici  de  mot  à mot,  et 
de  la  meme  manière  dont  elles  ont  été  exécutées , ob- 
servées et  accomplies  avant  l'an  1787,,  qui  est  la 
date  de  l'exspirution  du  dit  trait  é ; en  exceptant 
seulement  de  tels  changemens  qui  ont  été  arrêtés 
par  le  présent  acte , et  dont  il  sera  parlé  dans  les 
articles  suivons.  , 

Art.  II.  Le  collège  de  commerce  n'étant  plus  Jurfs- 
un  tribunal  de  justice ^ les  procès  et  autres  affaires  dict  ®°* 


*)  T.  I-  p.  141.  prém.  édit,  et  T.  I.  p.3fî0*  ttouv.  édit.  Ce 
traité  conclu  pour  ÿ) ans,  exfpira  178ti ; depuis,  la  con- 
dition des  fujets  réciproques,  par  rapport  an  commerce 
a été  précaire,  qiioiqu’iis  n’aient  pas  été  privés  fur  le- 
champ  de  tous  les  avantages  que  le  traité  leur  avoit  ac- 
cordé, voyes  Nouv.  e^/r,  1786.  u.59-  63..  f«ppl. 
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j 793  this  purpofe,  in  ihe  famé  roanner  as  ie  practifed  witb 
regard  to  other  nation*  who  hâve  treaties  of  Com- 
merce. In  return  for  which,  the  Ruflian  fubject» 
effablifhed  iu  England  (hall  be  nnder  the  jurisdiction  ' 
of  the  famé  tribunal*  before  which  the  affair*  of 
other  nation*  are  brought,  who  hâve  treaties  of  com« 
merce  wilh  England. 

t '• 


Art.  III.  Her  Impérial  Majefty  of  ail  the  Rnilias 
in  continuation  of  the  encouragement  whieh  ihe  has 
uniformly  granted  in  her  date*,  to  the  commerce 
and  navigation  of  Britifh  fubjects,  engagea  that  they 
ihall  enjoy  in  her  Port*  on  the  Black  Sea,  and  the 
Sea  of  Azoph,  ail  the  advantagea  and  diminutions 
of  Cuftom  houfe  dutie* , whicb  are  fpecified  in  tbe 
6th  Article  of  the  edict  preceding  the  general  tariff 
of  the  year  1782 1 and  which  is  of  the  following  té- 
nor: “Although  this  general  Tariff  is  to  ferve  alfo 
for  ail  our  port*  fituated  on  the  Black  Sea,  and  tbe 
Sea  of  Azoph,  we  however  diminiih  in  the  faid  ports, 
by  one  fourth  parth , the  dutie*  fixed  in  this  tariff, 
in  order  to  encourage  commerce  for  the  utilily  of 
our  fubject*,  and  of  the  nation*  with  which  we  /hall 
ftipulate  reciprocal  advantages  in  this  refpect,  in  corn-’ 
penfation  for  fuch  privilèges  which  thofe  nations  (hall 
grant  to  our  commerce;  excepting  however,  from 
this  diminution,  the  merchandizes  fpecified  by  name 
in  the  prefent  tariff,  a*  liable  to  pay  the  dutie*  in 
the  port»  of  the  Black  Sea  as  in  the  other  Cuffom- 
honfes  of  our  Empire,  as  alfo  thofe  for  which  the 
prefent  tariff  fixes  particular  dutie*  in  the  ports  of 
the  Black  - Sea.” 


Art.  IV.  The  prefent  arrangement  of  commerce, 
on  which  their  Majefties  the  Ring  of  Great  - Britain 
and  the  Emprefs  of  ail  the  Ryfïia*  are  agreed , and 
by  which  they  confirm  the  whole  of  the  treaty  of 
1766»  the  alterations  above  agreed  upon  excepted, 
(hall  fubfiff  and  be  obligatory  during  the  fpace  of  (ix 
year*;  this  term  being  fully  fufücient  for  coming  to 
a definitive  agreement  on  ail  the  ftipulations  of  a 
new  Treaty  of  Commerce,  calculated  to  perpetuate 
t and  to  extend  the  advantages  of  their  refpective  fub- 
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de  marchands  anglais  établis  en  Russie  seront  ju-  J 79 3 
gées  et  réglées  par  les  tribunaux  établis  à cette  fin, 
de  la  même»  manière , que  cela  se  pratique  vis  à vis 
d'autres  nations  qui  ont  des  traités  de  commerce, 

Ln  revanche  les  sujets  russes  établis  en  Angleterre 
seront  sous  la  juris diction  des  memes  tribunaux  de- 
vant les  quels  sont  portées  les  affaires  d'autres 
nations  qui  ont  des  traités  de  commerce  avec 
l' Angleterre. 

Art.  III.  5.  M.  Impériale  de  toutes  les  Russies 'y  Don». 
par  une  suite  de  V encouragement  quelle  a vnifor • 
mement  accordé  dans  ses  états,  au  commerce  et  à 
la  navigation  des  sujets  britanniques , promet  qu'ils 
jouiront  dans  ses  ports  de  • la  mer  noire  et  de  la 
mer  d’Azoph,  de  tous  les  avantages  et  diminutious 
de  droits  de  douane,  qui  sont  spécifiées  dans  .le 
s\xième  article  de  l’edit  qui  précède  le  tarif  général 
de  l'an  1782  *)  et  qui  est  de  la  teneur  suivante  : 
*'Bienqu'e  ce  tarif  général  servira  de  même  pour 
tous  nos  ports  situés  sur  la  mer  noire,  et  la  mer 
d'Azoph,  nous  diminuons  cependant  dans  les  dits 
ports,  d'un  quart  les  droits  fixés  dans  ce  tarif,  afin 
d'encourager  le  commerce  pour  l'utilité  de  nos  sujets, 
et  des  nations  avec  les  quelles  nous  stipulerons  des 
avantages  réciproques  à cet  égard,  en  compensation 
de  tels  privilèges  que  ces  nations  accorderont  à notre 
commerce  ; exceptant  cependant  de  cette  diminution , 
les  marchandises  spécifiées  expressément  dans  le  pré- 
sent tarif  comme  sujettes  à payeg  les  mêmes  droits 
dans  les  ports  de  la  mer  noire , qui  se  payent  dans 
les  autres  douanes  de  notre  empire,  comme  auS'i 
celles  , pour  les  quelles  le  présent  tarif  fixe  des  droits  ' 
particuliers  dans  les  ports  de  la  mer  noire 

Art.  IV.  Le  présent  arrangement  de  commerce  Durée 
dont  leurs  Majestés  le  Roi  de  la  Grande  Bretagne 
et  l' Impératrice  de  toutes  les  Russies  sont  convenues,  tioa. 
et  par  lequel  elles  confirment  en  entier  le  traité  de 
17Cfi«  excepté  les  changernens  ci-dessus  exprimés, 
subsistera  et  sera  obligatoire  durant  l'éspace  de  six 
ans , ce  terme  étant  pleinement  suffisant  pour  par- 


f 

•)  Cet  edit  ainfi  que  le  tarif  fe  trouve  en  entier  dan»  Busca  t 
uud  Ebelinos  Handl.- Iiibliathek  I.  B.  II.  St.  p.  289  -371» 
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I * ' . 

I793  jects.  The  high  contracting  parties  engage,  in  con- 
fequence  of  this  act,  to  provide,  in  the  moli  ef- 
fectuai manner,  and  accoTding  to  the  forma  eftabli- 
1 fhed  in  each  of  the  two  countriea , for  the  entire 
execution  of  ail  that  is  ftipulated , without  the  leaft 
reftriction. 

I 

f 

/ ' N ' ' , ‘ 

Art.  V.  His  Britannic  Majefty  and  her  Impérial 
Majefty  of  ail  the  Rufïias,  engage  to  ratify  the  prê- 
tent act;  and  the  ratifications  thereof  /hall  be  ex» 
changed  within  the  fpace  of  three  months , or  foo- 
ner  if  it  can  be  done , rekoning  from  the  day  of 
fignature. 

* ' . ' . } 

/,  -1  - V* 

Done  at  London , the  25th  day  of  March  1793. 


(Signed) 

Grenvillx  (L.  S.) 

' ■ V 

S.  Comte  di  Woronzow  (L.  S.) 


% 


H 
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venir  à un  arrangement  définitif  à l'égard  de  toutes  J793 
les  stipulations  d’un  nouveau  traité  de  commerce, 
calculé  à perpétuer  et  à étendre  les  avantages  de 
leurs  sujets  respectifs.  Les  hautes  parties  contractan- 
tes s'engagent  en  conséquence  du  présent  acte , à 
pourvoir , de  la  manière  la  plus  èfficace , et  cT  après 
les  formes  établies  dans  chacun  des  deux  pays  à 
l'exécution  plénière  de  tout  ce  qui  est  stipulé,  s ails 
restriction  quelconque. 

\ 

Art.  V.  Sa  Majesté  britannique  et  Sa  Majesté  BitlR- 
Impériale  de  toutes  les  Russies  s'engagent  à ratifier  c*tM>n*' 
le  présent  acte ; et  les  ratifications  en  seront  échan- 
gées dans  l’éspace  de  trois  mois , ou  plustôt , fi  , 
faire  se  peut,  à compter  du  jour  de  la  signature. 

Fait  à Londres , le  25.  du  mois  de  Mars  1793* 


Gren ville  . (L.  S.) 

S.  Comte  ni  WoROitzo  W (L.  5.) 


J V*  - 1 
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' 35.  ; 

1793  Convention  between  bis  Britannic  Majesty 
as  and  the  Empress  of  Russia;  signed  at 
London  the  25  of  Marcb  1793. 

XColleetion  0/  State  Paper  s p.  3.  et  fe  trouve  dans 
Public  Advertiser  1793  n.  18427-) 

T i\e  perfone  who  hâve  exercifed  the  Power  of 
Government  in  France,  afier  baving  plunged  their 
own  country  into  the  moftdreadful  miferies,  having 
adopted  towards  the  other  Powers  of  Europe  n;ea- 
fures  equally  unjuft  and  offenGve,  conducting  them- 
felves  in  that  refpect  by  principles  incompatible  with 
the  fecurity  and  tranquillity  of  ail  independent  lia* 
tea,  and  even  with  the  exiftence  of  ali  focial  order; 
and  having  actually  rendered  themfelvea  guilty  of 
the  moft  unjuft  and  injurions  aggrefïion,  by  laying 
an  embargo  on  < ail  the  Britifh  and  Buftîan  iliips 
which  were  in  the  porta  of  France:  an  aggreflion 
followed  by  a déclaration  of  war  againft  his  Brî- 
tannic  Majefty,  and  bis  Ally  the  Republie  of  the 
United  Provinces;  their  MajeQiea  the  King  of  Great» 
Britain,  and  the  Emprefs  of  ail  the  Rullias,  hâve 
thought  proper  to  concert  together  upon  the  meana 
of  oppofing  a fufHcient  barrier  to  the  dangers  which 
threaten  ail  Europe,  in  confequence  of  fucb  prin* 
ciples,  views,  and  conduct. 

Their  Majefties  hâve  therefore  authorifed  their 
refpective  Miniftcra,  to  wit,  the  King  of  Great- 
Britain,  the  moft  illuftrious  and  moft  excellent  Lord 
William  Wyndbam,  Baron  Grenville  of  Wotton,  one 
of  his  Majefty’*  Privy  Council,  and  his  principal 
Secretary  of  State  for  the  department  of  foreign 
affaira;  and  hcr  Majefty  the  Emprefs  of  ail  the  Ruf- 
ftas,  the  moft  illuftrious  and  moft  excellent  Lord 
Count  Simon  de  Woronzow,  Lieutenant- General  of 
her  Impérial  Majefty's  armies , her  Envoy  Extraor- 
dinary  and  Minifter  Plenipotentiary  to  the  King  of 
Great- Britain,  and  Knightof  the  orders  of  St.  Alexan» 


et  la  Russie. 
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35. 

Convention  entre  Sa  Majesté  Britannique  1793 
et  l’Impératrice  de  toutes  les  Russies, 25  Ml" 
signée  à Londres  le  2o.*Mars  1793. 

( Traduction  privée j et  fe  trouve  dans  le  Moniteur 
1793*  237;  en  allemand,  dans  Hamb.  Corresp.  1793. 
n.  99.  Gaz.  de  Bayrenth  n.  870 

Les  personnes  qui  ont  exercé  le  pouvoir  du  gouver- 
nement en  France  ayant , après  avoir  plongé  leur 
propre  pays  dans  la  misère  la  plus  affreuse,  adopté 
envers  les  autres  puissances  de  l'Europe  des  mesures 
également  injujles  et  offensives , en  se  conduisant  à 
leur  égard  d'après  des  principes  incompatibles  avec 
la  sûreté  et  la  tranquillité  de  tous  les  états  indépen- 
dants , et  même  avec  l’existence  de  tout  ordre  social; 
et  s'étant  actuellement  rendu  coupables  de  l’aggres- 
sion la  plus  injuste  et  la  plus  injurieuse , en  mettant 
un  embargo  sur  tous  les  vaisseaux  britanniques  et 
russes  qui  se  trouvaient  dans  les  ports  de  France: 
agression  suivie  d’une  déclaration  de  guerre  contre 
Sa  Majesté  Britannique , et  son  alliée  la  république 
des  Provinces  Unies , leurs  Majestés  le  Roi  de  la 
Grande  - Bretagne  et  l'Impératrice  de  toutes  les 
Russies  ont  jugé  à propos  de  se  concerter  ensemble 
sur  les  moyens  d’opposer  une  barrière  aux  dangers 
qui  menacent  l'Europe  entière  par  une  suite  de  tels 
principes , vues  et  conduite. 

En  conséquence  leurs  Majestés  ont  autorisé  leurs 
ministres  respectifs , savoir:  le  Roi  de  la  Grande- 
Bretagne  le  très  - illustre  et  très  - excellent  Lord 
William  Wyndham , Baron  Grcnville  de  PVotton, 
conseiller  privé  de  Sa  Majesté  et  son  premier  se- 
crétaire d’état  pour  le  département  des  affaires 
étrangères  ; et  Sa  Majesté  lr Impératrice  de  toutes 
les  Russies  le  très  - illustre  et  très  - excellent  Lord 
Comte  Simon  de  Woronzow , Lieutenant  - Général 
des  armées  de  Sa  Maj.  lmp.,  son  envoyé  extraordi- 
naire  et  ministre  plénipotentiaire  auprès  du  Roi  de 
la  Grande-Bretagne , et  chevalier  des  ordres  de  St. 
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* « 

1793  der  Newfky,  of  tbe  military  order  of  St.  George 
of  the  third  clafs,  and  of  St.  Vladimir,  grand  Crofs 
of  the  firft  clafs  ; who , after  having  communicated 
to  each  otber  tbeir  refpective  full  powers,  bave 
agreed  to  the  following  articles. 

Art.  I.  Their  Majefties,  in  eonformity  to  the 
ancient  ties  of  friendfhip  by  which  they  and  their 
auguft  predecelTor*  hâve  been  united,  and  which 
they  are  defirous  of  cultivating  and  extending  aa 
ninch  as  poilible,  will  exert  ail  their  indeavours,  and 
will  concert  together  nltimately  for  aflifting  and 
fuccourring  eaqh  other  mutnally,  in  the  courfe  of 
the  prefent  war,  in  order  to  procure  for  themfelves, 
at  the  peace,  that  fatisfaction  and  fecurity  which 
they  hâve  a right  to  expect,  and  to  guaranty  for 
the  future  the  public  tranquillity  and  fecurity  of 
Europe. 

Art.  II.  For  this  end,  their  Majefties  engage 
to  employ  their  refpective  forces,  as  far  as  the  cir- 
cumftances  in  which  they  may  find  themfelves  fhall 
permit,  in  carrying  on  the  juft  and  neceiïary  war, 
in  which  they  are  engaged  againft  France,  and  they 
reciprocally  promife  not  to  lay  down  their  arms,  but 
by  common  confent,  without  having  obtained  refti- 
tmion  of  ail  the  conquefts  which  France  may  hâve 
made  upon  either  of  their  faid  Majefties,  or  upon 
otber  of  the  Powers , Friends  ôr  Allies  of  their  faid 
Majefties,  to  whom  they  fhall  judge  proper  to  ex- 
tend  this  guarentee,  by  common  confent. 

Art.  III.  Their  faid  Majefties  rediprocally  en- 
gage to  (hut  ail  their  ports  againft  French  fhips,  not 
to  permit  the  exportation,  in  any  café,  from  their 
faid  ports  for  France  of  an/  military  or  Naval  flores, 
or  corn,  grain,  fait,  méat  or  other  proviGons;  and 
to  take  ail  other  meafures  in  their  power  for  injuring 
the  commerce  of  France,  and  for  bringing  her,  by 
fuch  mcans,  to  juft  conditions  of  Peace. 

A r t.  IV.  Their  Majefties  engage  to  unité  ail 
their  efforts  to  prevent  other  Powers,  not  implica- 
ted  in  this  war,  from  giving,,  on  this  oceaüon  of 
common  conccrn  to  every  civilifed  State,  any  pro- 
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Alexander  Nemsky , de  l'ordre  militaire  de  St.  George  1793 
de  la  troisième  classe,  et  de  St.  FFladimir  grand 
croix  de  la  première  classe;  lesquels  après  s' être 
communiqué  réciproquement  leurs  pleinpouvoirs  re-~ 
spectifs , sont  convenus  des  articles  suivants. 

Art.  I.  Leurs  Majestés , en  conformité  des  an - ünlon. 
ciens  liens  d’amitié  par  ~ lesquels  eux  et  leurs  prédé- 
cesseurs ont  été  unis , et  qu'ils  désirent  de  cultiver 
et  d'étendre  autant  que  possible,  mettront  tous  leurs 
soins  et  se  concerteront  finalement  ensemble  pour 
s'assister  et  se  prêter  secours  mutuellement  dans  le 
cours  de  la  présente  guerre  afin  de  se  procurer,  lors 
de  la  paix,  cette  satisfaction  et  sûreté  qu'ils  ont 
droit  d'attendre,  et  afin  de  garantir  pour  le  futur 
la  tranquillité  publique  et  la  sûreté  de  l'Europe. 

■ • i • . ( 

A r t II.  A cette  fin  leurs  Majestés  s'engagent  ®ec°n ** 
d'employer  leurs  forces  respectives , autant  que  les  gurrre 
circonstances  où  elles  pourraient  se  trouver,  le  per-v** 
mettront,  pour  conduire  la  guerre  juste  et  nécessaire 
dans  la  quelle  elles  se  trouvent  engagées  contre  la 
France;  et  elles  se  promettent  réciproquement  de  ne 
pas  mettre  bas  les  armes,  que  par  un  consentement 
• commun , sans  avoir  obtenu  la  ristitution  de  toutes 
les  conquêtes  que  la  France  pourroit  avoir  faites 
sur  l’une  ou  l'autre  de  leurs  dites  Majestés , ou  sur 
telle  autre  des  puissances , amies  ou  alliées  de  leurs 
dites  Majestés , sur  lesquelles  elles  jugeraient  à propos 
d’étendre  cette  garantie  par  un  accord  commun. 

Art.  III.  Leurs  dites  Majestés  s'engagent  de  ’Dtfmte 

/,  r • j * i de  coin» 

er mer  tous  leurs  ports  aux  vaisseaux  jranqois , de  meicfc 
ne  permettre  en  aucun  cas  l'exportation  de  leurs  dits 
ports  pour  la  France,  de  quelques  munitions  mili- 
taires ou  navales , ou  de  bléds , grains , viande  salée 
vu  autres  provisions  de  bouche ; et  de  prendre  tou- 
tes autres  mesures  en  leur  pouvoir,  pour  troubler  le  t 
•commerce  de  'la  France,  et  pour  V amèner  par  ces 
voyes  à des  conditions  équitables  de  paix. 

. *■  N 

Art.  IV.  Leurs  Majestés  s’engagent  d’unir  tous 
leurs  efforts  pour  empêcher  d’autres  puissances , non  acuu(, 
impliquées  dans  cette  guerre,  de  donner  dans  cette 
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tection  whatever,  dlrectly,  or  indirectly  in  confe- 
qnence  of  their  neutrality,  to  the  commerce  or  pro- 
perty  of  tbe  French,  on  tbe  fea , or  in  tbe  ports 
of  France. 

Art.  V.  Their  Majeftiee  defiring  mutually  and 
ardemly  to  confirm  and  confolidate,  as  much  as 
poflible , the  friendihip  and  union  now  fnbfifting 
between  tbem , and  to  protect  and  extend  the  com- 
merce between  their  refpective  fubjecte,  will  autho- 
rife  their  Minifters  to  proceed  vvitbont  delay,  to  the 
formation  of  a definitive  arrangement  for  a treaty 
of  Alliance  and  commerce.  In  the  mean  time,  and 
ifnlil  that  happy  work  can  be  efFected , they  hâve 
agreed  to  renew  provifionally , the  treaty  of  1766. 
by  a preliminary  agreement  of  the  famé  date  with 
thia  Convention,  and  exchanged  in  like  ma, mer 
between  the  above-méntioned  Minifiers. 

Art.  VI.  Hia  Britannic  MajeRy,  and  ber  Impé- 
rial Majefty  of  ail  the  Ruflias,  engage  to  ratify  tbe 
prefent  Convention  ; and  the  ratifications  thereof  fbali 
be  exchanged  in  the  fpace  of  tbree  raontha,  or 
fooner  if  it  .can  be  done,  to  be  computed  from  the 
day  of  tbe  fignature. 

' In  witnefa  whereof  we,  the  underfigned  Pleni- 
potentiaries  of  tbeir  Majeftiee  the  King  of  Great 
îiritaih  and  the  Ëmprefs  of  ail  the  Ruflias,  hâve 
figned  the  prefent  Convention , and  hâve  caufed 
the  feals  of  our  arma  to  be  affixed  thereto. 

Done  at  London  the  25tb  day  of  March  1793. 

* V • t 

- ( Si  g lied) 

Grenvillb  (L.  S.) 

S.  Comte  de  WoRONzo'W  (L.  S.) 
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occasion  d’intérêt  commun  à tout  état  civilisé,  une 
protection  quelconque,  soit  directement,  soit  indi- 
rectement, en  conséquence  de  leur  neutralité,  au 
commerce  ou  à la  propriété  des  François,  en  mer, 
ou  dans  les  ports  de  la  France. 

» - > 

Art.  V.  Leurs  Majestés  désirant  mutuellement 
et  ardemment  de  confirmer  et  de  consolider  autant 
que  possible  V amitié  et  l'union  qui  subsistent  actuel- 
ylement  entre  elles , et  de  protéger  et  d'étendre  le 
commerce  entre  leurs  sujets  respectifs , autoriseront 
leurs  ministres  de  procéder  sans  délai  à la  forma- 
tion d’un  arrangement  définitif  d’un  traité  d'alliance 
et  de  commerce.  En  même  tems , et  jusqu'à  ce  que 
cet  ouvrage  salutairé  pourra  être  effectué,  elles  sont 
convenues  de  renouveller  provisionellement  le  traité 
'de  1766  par  un  arrangement  préliminaire  de  la  même 
date  que  la  présente  convention , et  échangé  de  la 
1 même  manière  entre  les  sus -dits  ministres. 

Y * î.  * - 

Art.  VI.  Sa  Majesté  britannique  et  Sa  Majesté 
lmp  de  toutes  les  Russies , s’engagent  de  ratifier  la 
présente  convention  ; et  les  ratifications  en  seront 
• échangées  dans  l'espace  de  trois  mois,  ou  plustôt  si 
faire  se  peut,  à compter  du  jour  de  la  signature. 

En  foi  de  quoi , nous , les  soussignés  ministres 
plénipotentiaires  de  leurs'  Majestés  le  Roi  de  la 
Grande-Bretagne  et  l' Impératrice  de  toutes  les  Rus- 
sies, avons  signé  la  présente  convention , et  y avons 
fait  apposer  le  cachet  de  nos  armes. 

Fait  à Londres  le  25»  de  Mars  i793- 


1793 


Traité 
futur 
d’allian- 
ce et  de 
com- 
merce» 


Rstifï- 

cation*. 


% 

Grenville  (L.  S.) 

S.  Comte  isz  Woronzo’W  (L.  S.) 
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36. 

1793  Jetés  relatifs  à la  prise  de  possession  de  la 
fl4Fevr‘  ville  de  Danzig  par  le  Roi 

de  Prusse. 


l. 

Manifeste  du  Roi  de  Prusse , en  date  du 
24  -i'évr.  1793- 

(Ilamb.  Corresp.  1793.  n.  48.) 

13iefelben  Griinde  welcbe  S.  Majeftât  denKônigvon 
Prenfsen  verbunden  haben,  ein  Corps  feiner  Trup- 
peii  in  eineni  Diftrict  von  Grofspohlen  einrücken  za 
iaflen,  fetzen  bdchfl  diefelben  auch  in  die  Noth- 
wendigkeit,  ûch  der  Stadt  Danzig  und  ihres  Gebiets 
zu  vertichern.  Ohne  von  dcn  gar  nicht  freundfchaft- 
lichen  Gefmnungen  zu  reden , die  diefe  Stadt  feit 
einer  langen  Reihe  von  Jahren  gegen  Preufsen  hegt, 
ift  fie  jetzt  einer  der  Sitze  diefer  frerelhaften  Secte 
geworden,  die  von  Verbrechen  zu  Verbrecben  fchrei- 
tet,  und  fich  durch  den  unreinen  Dienfl  ihres  An- 
hangs  und  ihrer  Genoflen  fortzupflanzen  fucht. 
Einer  diefer  Bôfevnchter  ift,  nachdem  er  vergebcns 
verfucht  hat,  das  Gift  feiner  Lehre  im  Scboofse  einer 
glücklichen  und  treuen  Nation  za  verbreiten,  za 
Danzig  felbft  oli'entlich  aufgenommen  worden , und 
nur  durch  viele  Vorftellungen  hat  man  ihn  den 
Hânden  feiner  Befcbützer  entreifsen  konnen.  Diefa 
neuliche  Beyfpiel , andere  ôftere  Mifsbrâuche  einer 
iibelverftandenen  Freybeit^  die  engen  Verbindung  sn, 
welcbe  die  Aufriihrer  in  Trankreich  und  Pohlen  mit 
einer  Partey  unterhaltcn,  die  vermittelft  der  Kühn- 
heit  ihrer  Grundfatze  über  die  Mehrheit  wohlgefmn- 
ter  Biirger  die  Oberband  hat,  und  endlich  die  Lei  :h- 
tigkeit,  wclche  der  gemeinfchaftliche  Feind  fine  et, 
fich  durch  Hiilfe  feiner  Anhanger  zu  Danzig  \or- 
râthe  von  aller  Art,  namentlicb  Getraide  zu  rer* 
fehaffen  ; diefs  ûud  eben  fo  viel  Gegenftande,  wel  die 

j 

” . > 
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die  Aufmerkfamkeit  des  Kîjnigs  anf  diefe  Stadt  h»ben  1793 
ziehen,  und  ibn  bewegen  müflen,  fie  in  den  gehô- 
rigen  Schranken  zu  halten , und  für  die  Sicberheit 
und  Buhe  der  beuachbarten  Preufsifcben  Provinzen 
zu  forgen.  Zu  diefera  Ende  haben  S.  Majeftât,  nach- 
dera  fie  mit  den  mitintereflirten  Mâchten  darüber 
Verabredung  getroffen,  ihrem  General -Lieutenant 
Herrn  von.Raumer,  aufgetragen,  die  Stadt  und  das 
Gebiet  von  Danzig  mit  einem  biolâiiglichen  Trup- 
pencorps  in  der  Abficht  zu  befetzen,  um  die  gute 
Ordnung  und  ôffentliche  Euhe  dafelbft  zu  erbalten. 


Es  wird  nur  auf  die  Einwohner  ankommen,  durch 
ein  ruhigea  und  weifes  Betragen  das  Woblwollen 
des  Kônig8  zu  verdienen,  indem  fie  Dero  Truppen 
freundfchaftlich  aufnehmen,  und  behandeln , und 
- ihnen  die  Hülfe  und  den  Beyftand  gewâhren,  deren 
fie  benothiget  feyn  werden.  Der  General  und  der 
Commandant  wird  an  feiner  Seite  nicht  ermangeln 
die  ftrengfte  Mannszucht  beobachten , und  allen  de- 
nen  feinen  Schutz  angedeihen  zu  laflen,  die  fich  in 
dem  Falle  befinden  werden,  denfelben  zu  verlangen. 
Da  dies  die  Gefinnungen  Sr.  Preufsifchen  Majeftât 
find,  fo  fchmeicheln  Sie  fich,  dafa  der  Magiftrat  zu 
Danzig  kein  Bedenken  tragen  wird,  felbigen  beyzu- 
treten,  und  auf  diefe  Weife  die  beilfamen  Abfichten 
zu  begünftigen,  wovon  er  zuerft  die  Vifirkungen 
empfinden  wird. 


Berlin  den  24ften  Februar  1793. 
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2- 

1793  Edit  du  Magistrat  de  la  ville  de  Danzig , lors 

a.  Avr.  pensée  ges  troupes  Prussiennes  ; en  date  du 

2.  Avril  1793. 

(Hamb.  Corresp.  n.  60.  et  fe  trouve  en  Anglois  dans 
Fubl.  Adv.  1793.  n.  18367.) 

V„„  einem  Rath  und  gefammten  Ordnungen  wirtl 
allen  Bürgern  und  Einwohnern  der  Stadt  blêmit  be- 
kannt  gemacht:  Wasmaafsen  gefammte  Ordnungen, 
die  ganae  Kaufmannfchaft , aile  Haupt  und  incorpo- 
rirte  Gewerke,  nach  genauer  Erwagung  aller  Ce  dazu 
verbindenden  Umftande,  in  gewiffer  Ueberzeugung 
des  gottlichen  Woblgefallena , den  einmüthigen  £nt- 
fchlofs  gefafst  haben,  diefe  gme  Stadt,  als  welche 
feit  langer  Zeit  in  ihrem  Woblftande  dermafsen  her- 
abgefunken  ift,  dais  deffen  Wiederherftellung  auf 
keine  andere  Weife  Gch  hoffen  und  erwarten  lalTen 
mogen,  auf  die  von  Sr.  Konigl.  Majeftat  von  Preufaen 
ertheilten  VerGcherungen , dafa  unter  Allerhochftdef- 
felben  Régiment  diefer  Siadt  Biirger  und  Einwohner 
durch  biühenden  Handel  und  Gewerbe  beglückt  wer- 
den,  vom  Enrollement  befrcyt  bleiben  und  jedes 
Wohlftandes  künftig  in  Sicherheit  und  Ruhe  fich 
zu  erfreuen  baben  follen , AllerbochCgedaobten  Sr. 
Kônigl.  Majeftat  von  Preufsen  Oberherrfchaft  zu  un- 
terwerfen.  Wenn  nun  Se.  Konigl.  Majeftât  diefe 
der  Stadt  Submidion  Cch  alleignadigft  gefallen  lalTen 
baben,  zu  folchem  Ende  auch  die  Aufsenwerke  naît 
Konigl.  PreuITifchen  Truppen  befetzt  worden  Gnd, 
und  des  diefelben  en  Chef  commandirenden  Herm 
Generallieutenants  von  Raumer  Excelienz  nunmehro 
die  fchriftliche  Verficherung  ertbeilet  baben,  dafs 
bey  Befetpung  der  Stadt  felbft  die  ftrengfte  Manne- 
zucbt  gehalten,  ein  jeder,  ohne  Unterfchied , wea 
Standes  er  fey,  für  feine  Perfon  und  Eigenthum 
ungekrankt  gelaflen,  aile,  welche  bisher  als  Solda- 
ten  in  der  Stadt  Dienften  geftanden  , auch  felbft  wenn 
Ce  vor  EintTetung  in  bielige  Dienfte  Koniglich 
Preufsifche  Landeskinder  gewefen , weder  zum  fer- 
neren  Dienft  gezwungen , nocb  von  hier  weggeführet 
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werden,  fondern  die  vfillige  freye  Erlanbnifa  ihren  1793 
künftigen  Stand  und  Aufenthalt  felbft  zu  vvahlen 
behalten , einer  gleichen  Vergiinftigung  anch  aile 
andere  hier  jetzt  befindlicbe  Koniglich  Preuf».  Lan- 
de6kinder,  Cantoniften . Bauern  und  Deferteur»,  im- 
gleichen  die  hier  anwefenden  Matroftn  und  Schift’a- 
\olk  Gch  zu  erfreuen  haben  follen  : ale  wird  hiemit 
jeder  Bürger  und  Einwohner  zu  Erhaltung  feine* 
eigenen  Wohls,  fo  wie  des  gevvilTen  Genufles  de^  v 
ihm  hierin  bekannt  gemachten  Verficherungen  anfs 
ernftlichfte  ermabnet,  ruhig  fich  zu  verhalten,  fei- 
nem  Gewerbe  und  Nahrung  mit  ftillem  Fleifge  nach- 
zugehen , beym  Einmarfch  der  Kôniglichen  Truppen 
in  diefe  Stadt  friedlich  in  feinem  Haute  fich  zu  hal. 
ten , hernachmahla  aber  eines  befcheidenen  gnten 
Betragens  (ieh  zu  befleifsigen , damit  er  iich  felbfl 
der  davon  unausbleiblichen  guten  Folgen  verfichert 
halten  künne,  Schaden  und  Ahndung  aber  von  fich, 
den  Seinigen  und  feinen  Miteinwohnern  abwenden 
môge. 

Gegeben  auf  Unferm  Rathhaufe,  den  2.  âpril  1793. 


Bürgermeifter  und  Rath  der  Stadt  , 
Danzig, 
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' 37. 1 

1793  Conventions  between  Great  - Britain  and 
*°- Avr-  Hesse-  Cassel  1793. 

a. 

Treaty  between  his  Britannic  Majesty  and 
the  Landgrave  uf  Hesse  Cassel;  Signed  at 
Cassel  the  10 th  of  Avril  1793- 

( A Collection  of  State  - Paper  s 1794.  p-  5-  et  Te  trouve 
dans  Public  Advertiser  1794*  18429.) 

Be  it  known  to  thofe  tvhom  it  may  concern,  that 
bis  Majefty  the  King  of  Great  Britain,  and  bis  Se- 
rene  Highnefs  the  Landgrave  of  Heffe-  CaiTel,  in  con- 
Cderation  of  the  ftrict  tiea  which  unité  the  intereft 
of  their  refpective  Houfes,  and  having  judged  that, 
in  the  prefent  fituation  of  affairs,  it  would  contribute 
to  the  reciprocal  welfare  of  Great  Britain  and  of 
Heffe,  to  cernent  and  ffrengthen,  by  a new  Treaty 
of  Alliance,  the  connection  which  fubfifts  between 
them,  his  Britannic  Majefty,  in  order  to  regulate 
the  objecta  relative  to  this  alliance,  bas  thought  pro- 
per  to  fend  to  Caffel  the  Hight  Honourable  Thomas 
Cari  of  Elgin,  and  of  Kincardine,  Baron  Bruce  of 
Kinrofa,  hit  Minifter  Plenipotentiary  ; and  his  Serene 
Highnefs  has  nominated,  on  his  part,  for  the  famé 
purpofe,  the  Baron  Maurice  Frédéric,  of  Munchhau- 
feh,  his  actusl  Minifter  of  ftate,  l’rivy  Counfellor, 
and  Knight  of  the  Ordre  of  the  Golden  Lion,  and 
his  Director  of  the  College  and  Treafury  of  War, 
and  John  Francia  Kunckel,  Privy  Counfellor  of  War; 
who,  being  furnifhed  with  the  neceffary  fnll  powers, 
bave  agreed  to  take  for  bafts  of  the  prefent  treaty, 
the  treaties  which  were  formerly  concluded  between 
Great  Britain  and  Heffe,  to  adopt  fuch  parts  of  them 
as  may  be  applicable  to  the  prefent  circumftanccs, 
or  to  fettle  by  new  articles  thofe  points  which  it  may 
be  neceffary  to  regulate,  otherwife.  Every  thing 
which  (hall  not  otherwife  be  fettled,  (hall  be  deemed 
fubfifting  in  full  force,  in  tbe  manner  expreffed  in 
the  aboved  mcntioned  Treaties;  and,  as  it  is  not 
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37. 

Convention  entre  S.  M.  Britannique  et  le  1793 
Landgrave  de  HelFe- Cassel  1793. 

« Û. 

Traité  de  subside  entre  Sa  Majesté  britannique 
et  le  Landgrave  de  Hesse  - Cassel  ; signé  à 


X 


Cassel  le  10-  Avril  1793. 
(Traduction  privée.) 


' oit  notoire  à tous  ceux  à qui  il  appartient , que 
Sa  Majesté  le  Boi  de  là  Grande  - Bretagne , et  S.  A . 
Sérénissime  le  Landgrave  de  Hesse  - Cassel,  en  con- 
sidération des  liens  étroits  qui  unissent  les  interets 
de  leurs  maisons  respectives , et  ayant  jugé  , que  dans 
la  présente  situation  des  affaires,  il  contribuerait  au 
bien-être  réciproque  dé  la  Grande-Bretagne  et  de 
liesse  de  cimenter  et  de  reserrer  par  un  nouveau 
traité  d’alliance  les  rapports  qui  subsistent  entre  eux, 
Sa  Majesté  britannique , afin  de  régler  les  objets' 
relatifs  à cette  alliance  a jugé  à propos  d’envoyer  à 
Cassel  le  très -honorable  Thomas  Comte  d’Flgin  et 
de  Kinkardine , Baron  Bruce  de  Kinrojs , son  mini- 
stre plénipotentiaire  ; et  S.  A.  Sérénissime  a nommé 
de  sa  part  pour  le  même  but , le  Baron  Maurice  Fré- 
déric de  Munchhausen , son  ministre  actuel  d’état, 
conseiller  privé , et  chevalier  de  l’ordre  du  Lion  d’or, 
et  sou  directeur  du  collège  et  de  la  trèsorie  de  guerre  { 
et  Jean  François  Kunckel , conseiller  privé  de  guerre} 
lesquels,  étant  munis  des  pleinpouvoirs  necessaires, 
sont  convenus  de  prendre  pour  base  du  présent  traité, 
les  traités  qui  ont  été  ci-devant  conclus  entre  la 
Grande-Bretagne  et  la  Hesse,  d’en  adopter  les  par- 
ties qui  pourraient  être  applicables  aux  présentes 
circonstances , ou  de  fixer  par  de  nouveaux  articles 
tels  points  qu’il  pourroit  être  necèssaire  de  régler 
autrement.  Tout  ce  qui  ne  sera  pas  autrement  réglé, 
sera  censé  Subsister  en  pleine  vigueur  de  manière  que 
cela  se  trouve  exprimé  dans  les  traités  susdits;  et 
comme  il  n'est  pas  possible  de  spécifier  chaque  cas 
Tome  r.  ‘ F £ 
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1793  Poffible  to  fpe<^fÿ  each  particular  café,  every  thing 
° which  fhall  not  appear  to  be  determined  in  a precife 
manner,  either  in  ihe  prefent  treaty,  or  in  the  for- 
mer treaties,  (hall  be  fettled  with  equîty  and  good 
faith,  in  conformity  to  the  famé  principles,  which 
it  ia  agreed  on  both  fidea  to  adopt  for  jhe  régulation 
of  fuch  cafés , whether  during  the  courfe  of  the  war, 
or  after  ite  concluGon. 

Art.  I.  There  fhall  be  tberefore,  in  virtue  of 
tbia  treaty,  between  his  Majefty  the  King  of  Great 
Britain,  and  his  Serene  Highnefs  the  Landgrave  of 
Hefle  Caiïel,  their  fucceflors  and  heirs,  a ftrict 
friendlhip,  and  a Gncere,  firm  and  confiant  union, 
fo  that  the  one  fhall  confider  the  intereft  of  the 
dther  as  his  own,  and  fhall  Grive  to  proittote  them 
with  good  faith,  as  much  as  pofGble,  and  mutually 
to  prevent  and  remove  dilturbance  and  injury. 

Art.  IL  With  this  view,  it  is  agreed,  that  ali 
the  former  , treaties , efpecially  thofe  of  guarantee* 
fhall  be  deemed  to  be  renewed  and  confirmed  by 
the  prefent  treaty,  in  ali  their  points,  articles  and 
claufes;  and  fhall  hâve  the  famé  force,  as  if  they 
were  herein  infetted  word  for  word,  inasmuch  as 
the  famé  is  not  derogated  form  by  the  prefent  treaty. 

Art.  III.  His  Majefty  the  King  of  Great  Bri- 
tain,  deliring  to  fecure,  for  his  fervice  in  Europe, 
s body  of  the  troops  of  the  Serene  Landgrave,  and 
his  Serene  Highnefs,  wifhing  for  nothing  more  than 
to  give  his  Majefty  real  proofs  of  his  ftrong  at- 
tachment  for  him , engages,  by  virtue  of  this  article, 
to  keep  in  readinefe  for  this  purpofe , during  the 
fpace  of  thrée  fuccefGve  years,  reckoning  frora  the 
day  of  the  fignature  of  the  prefent  treaty,  a body 
of  eight  thoufand  men,  as  well  Infantry  as  Cavalery. 
or  CbalTeurs,  including  Officiers.  This  corps  fhall 
be  compleatly  equipped,  furnifhed  with  tents,  and 
air  neceffary  équipage;  in  a word,  fhall  be  put  on 
the  beft  pofGble  footing,  and  nobody  fhall  be  ad- 
mitted  intô  it,  but  men  capable  of  ferving,  aknow- 
ledged  as  fuch  by  the  CommilTary  of  his  Britannic 
Majefty.  This  corps  fhall  ' march  in  two  divifione: 
the  ftrft  confifting  of  four  thoufand  men,  fhall  be 
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particulier , tout  ce  qui  ne  paraîtra  pas  être  Jeter-  j ^93 
mini  d'une  manière  précise,  soit  dans  le  prisent 
traité,  soit  dans  les  traités  antérieurs , sera  déter- 
miné avec  équité  et  bonne  foi,  en  conformité  des 
mimes  principes  qu'on  ej't  convenu  d'adopter  des  deux 
Cotés  pour  la  décision  de  tels  cas,  soit  durant  le 
cours  de  là  guerre , soit  apres  qu'elle  sera  terminée. 

A r t.  I.  Il  y aura  en  conséquence,  en  vertu  de  et  Amitié 
traité  une  amitié  étroite  et  une  union  sincère,  ferme  ül*torli 
et  constante , entre  Sa  Majesté  le  Roi  de  la  Grande- 
Bretagne  et  S.  A.  S.  le  Landgrave  de  Hesse-  Cassel, 
leurs  successeurs  et  héritiers,  de  sorte  que  l’un  con- 
sidérera les  intérêts  de  Vautre  comme  les  siens  propres, 
tt  tâchera  de  les  avancer  de  bonne  foi , autant  que 
possible , et  de  prévenir  et  d'écarter  mutuellement 
toute  sorte  de  troubles  et  d’injures. 

Art.  II.  Dans  Cette  Vue  il  est  convenu,  que  tous  Truité* 
les  traités  précédents , particulièrement  ceux  de  ga-  rieUn. 
rantie,  seron£  censés  être  renouvelles  et  confirmés 
par  le  présent  traité , dans  tous  leurs  points , articles 
et  clauses , et  auront  la  même  force  que  s'ils  étaient 
insérés  ici  de  mot  à mot,  en  tant  qu’il  ne  leur  a 
pas  été  dérogé  par  le  prisent  traité. 

Art.  III.  Sa  Majesté  le  Roi  de  la  Grande-  Cott** 
i Bretagne  désirant  attacher  à son  service  en  Europe  homme» 
ini  corps  de  troupes  du  Sèrénissime  Landgrave  ; et 
S.  A.  S.  ne  désirant  rien  plus  que  de  donner  à Sa 
Majesté  des  preuves  réelles  de  son  fort  attachement 
pour  elle,  s'engage,  en  Vertu  de  Cet  article,  de  tenir 
prêt  à cette  fin  Jurant  l'espace  de  trois  années  con- 
secutives, à compter  du  jour  de  la  signature  du  pri- 
sent . traité  un  corps  de  huit  mille  kommés  tant  in- 
fanterie que  Cavallerie , oü  chasseurs  y compris  leS 
officiers.  Ce  Corps  sera  Complètement  èquippê,  fourni 
de  tentes  et  de  tout  l’équipage  nécessaire , eli  urt 
mot  il  sera  mis  sut  le  meilleur  pied  possible,  et  il 
n'y  sera  admis  que  des  gens  capables  de  Servir,  re- 
connàs  pour  tels  par  le  commissaire  de  Sa  Majesté 
Britannique.  Ce  corps  marchera  en  deux  divisions  t 
là  première  consistant  de  4000  hommes , sera  composée 
d'un  corps  d'infanterie , avec  les  g eut  d'artillerie,  et 
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1793  comP°fe4  of  a corps  of  infantry,  with  the  artillery 
men  and  of  a régiment  of  cavalry.  Formerly  the 
fignature  of  treaties  preceded,  for  fome  time,  the 
period  of  the  requiûtiem  for  the  march  of  the  troops  ; 
but  as,  in  the  prcfent  circnmftances,  there  is  no 
time  to  be  loft,  the  day  of  the  fignature  of  the  pre- 
fent  treaty  is  deemed  to  be  alfo  the  period  of  the 
requifition;  and  the  firft  divifion  of  four  thoufand 
rnen  lhall  be  in  re^dinefs  to  pafs  in  review  the  be- 
fore  the  Commiff»»y  of  his  Britannic  Majefty  on  the 
8th  of  next  month,  and  to  begin  its  march  the  fol- 
lowing  day  for  the  place  of  its  deftination.  The  fe* 
cond  divifion,  conlifting  alfo  of  four  thoufand  men, 
and  compofed  of  a corps  of  infantry,  of  a battallion 
of  chafleurs,  and  of  two  régiments  of  cavalry,  lhall 
be  in  readinefs  to  pafs  in  revieAV  the  5th  of  June, 
and  lhall  be  ready  to  march  in  eight  weehs  from 
the  day  of  the  conclufion  of  the  prefent  treaty , or 
even  foner  if  it  is  poilible.  Thefe  troops  lhall  not 
be  feparated  unlefs  the  caufe  of  war  Ihould  reqnire 
it;  but  fliall  continue  under  the  orders  of  their  Hes- 
fian  Chief,  under  the  command,  however,  of  the 
General  to  îvhom  his  Britannic  Majefty  lhall  entruft 
that  of  his  whole  army;  and  the  fécond  diviiion 
lhall  only  bo  conducted  to  thofe  places  where  the 
firft  lhall  be,  unlefs  it  Ihould  be  contrary  to  the  plan 
of  operations. 

V ' 

Art.  IV.  Èach  battallion  of  infantry  of  this  corps 
of  troops,  lhall  be  provided  with  two  field  pièces, 
and  the  officers,  cannoneers,  and  other  men  and 
équipage  attached  to  them. 

Art.  V.  In  order  to  defray  the  expences  to 
which  the  Serene  Landgrave  fhall  be  put,  by  equip- 
ping  the  above  mentioned  corps  of  eight  thoufand 
men,  his  Majefty  the  King  of  Great  Britain  promifes 
to  pay  to  his  Serene  Highnefs,  for  each  horfeman 
or  dragoon,  properly  armed  and  mounted,  80  croiwns 
Banco,  and  for  each  foot  foldier  30  crowns  Banco. 
This  levy  money  for  the  firft  divifion  fhall  be  paid 
fifteen  days  after  the  fignature  of  the  prefent  treaty. 
With  regard  to  the  levy  money  for  the  fécond  di- 
vifion, one  half  thereof  fhall  be  paid  on  the  gth  of 
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d'un  régiment  de  cavallerie.  Autrefois  la  signature  j ^93 
des  traites  précédait  de  quelque  teins  l'époque  de  la 
réquisition  pour  la  marche  des  troupes;  mais  comme 
dans  les  circonstances  actuelles  il  n'y  a point  de 
teins'  à perdre,  le  jour  de  la  signature  du  présent 
traité  est  censé  être  aussi  l'époque  de  la  réquisition, 
et  la  première  division  de  quatre  mille  hommes  sera 
prête  à passer  en  revue  devant  le  commissaire  de 
Sa  Majesté  Britannique  le  8-  du  mois  prochain  et  à \ 
commencer  sa  marche  le  jour  suivant  vers  le  lieu 
de  sa  destination.  La  seconde  division  consistant 
également  de  4000  hommes  et  composée  d’un  corps 
d'infanterie , d'un  bataillon  de  chasseurs  et  de  deux 
régiments  de  cavallerie  sera  prête  à être  passé  en 
revue  le  5-  Juin  et  sera  prête  à marcher  en  huit  se- 
maines à compter  du  jour  de  la  signature  du  présent 
traité,  ou  plustôt  si  faire  se  peut.  Ces  troupes  ne 
seront  pas  séparées,  à moins  que  la  raison  de  guerre 
ne  l’exige , mais  elles  resteront  sous  les  ordres  de 
leur  chef-  Ilessois , cependant  sous  le  commandement 
du  gênerai  auquel  Sa  Majesté  Britannique  confiera 
celui  de  son  armée  entière;  et  la  seconde  division 
ne  sera  conduite  qu'à  ces  places  où  la  première  l’aura 
été,  à moins  que  ceci  soit  contraire  au  plan  d’opé- 
rations. 


Art.  IV.  Chaque  bataillon  d'infanterie  de  ce  C*nom. 
corps  de  troupes  sera  pourvu  de  deux  pièces  de  cam- 
pagne et  des  officiers , cannoniers  et  autres  gens  et 
équipage  qui  y sont  attachés. 


Art.  V.  Afin  de  subvenir  aux  fraix  que  le  Sé-Vj* i* 
réuiisime  Landgrave  aura  à faire  pour  équiper  le 
sus  - dit  corps  de  huit  mille  hommes , Sa  Maj.  le  Bol 
de  la  Grande  - Bretagne  promet  de  payer  à S.  A.  S. 
pour  chaque  cavalier  ou  dragon  duëment  armé  et 
monté  quatrevingt  couronnes  de  banque,  et  pour 
chaque  fantassin  trente  couronnes  de  banque.  Cet 
argent  de  levée  pour  la  première  division  sera  payé 
quinze  jours  après  la  signature  du  présent  traité. 
Ouant  à l'argent  de  levée  pour  la  seconde  division, 
la  moitié  en  sera  payée  le  8-  du  mois  prochain,  et 
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next  month,  and  the  other  half  on  tbe  day  on 
whieh  the  fécond  diviGon  fhall  begin  its  marcb, 
The  levy  ruoney  fhall  be  paid  for  tbe  famé  de-? 
fcription  of  perfona  fpr  whoro  it  was  given  in  the 
former  alliances, 

Art.  V[.  BeGdes  what  is  flipnlated  in  the  pre-, 
ceding  article,  bis  Majefty  the  Bing  of  Great  Bri- 
tain  engagea  to  caufe  to  be  paid  annaally,  during 
the  three  yeara  that  this  treaty  fhall  laft,  a fubGdy 
and  an  balf,  Hxing  tbe  fum  according  to  the  cuftom 
eftablifhed  for  the  fubfidies  in  tbe  former  treaties. 
Thi»  fubGdy  fhall  commence  from  the  day  of  the 
Ggnature  of  this  treaty,  and  it  fhall  be  paid  at  the 
rate  of  twQ  hundred  and  twenty  - Gve  thonf-and 
crowns  Banco  per  annum,  the  Crown  being  recko- 
ned  at  fifty-  three  fols  of  Holland,  or  at  four  Shil- 
lings and  aine  pence  three  farlbings  Englifh  monty. 

When  the  faid  troope  fhall  be  fent  back  by  his 
Britannic  Majefty,  from  the  day  of  thei.r  retnrn  into 
the  territoriea  of  bis  Serene  Higbnefs,  till  tbe  expi- 
ration of  the  treaty,  tbe  fubGdy  fhall  be  continued 
upon  the  famé  footing  of  225.000  crowfis  Banco  per 
annqm-  — ^ The  payment  of  this  fubGdy  fhall  be  re- 
made  without  any  déduction,  and  quarterly, 
town  of  Caffel , into  the  Military  Treafury 
of  tbe  Serene  Landgrave  authorifed  to  receive  it; 
and  in  café,  that,  on  either  Gde,  it  fhould  be  jud- 
ged  expédient  that  the  number  of  the  corps  of  troops 
fhould  exceed  eight  thoufand,  the  fubGdy  ffiall  be 
proportionably  augmented , unlefs  it  fhall  be  otber- 
wife  agreed  upon.  His  Majefty  fhall  continue  equally 
to  this  corps  the  pay  and  other  émoluments  during 
the  remainder  of  the  month  in  which  it  fhall  repafs 
the  frontiers  of  HefTe,  and  arrive  in  the  territories 
of  bis  Serene  Highnefs  that  is  to  fay,  Helïe  pro- 
perly  fo  calied, 

Art.  VII.  With  regard  to  what  relates  to  the 
pay  and  allowances,  both  ordinary  and  extr.tordinary 
of  the  faid  troops , during  the  time  that  they  fhall 
be  «ctually^iq  the  pay  of  Great  Britain , it  is  agreed, 
that,  as  long  as  iliey  fhall  ferve  in  tbe  empire,  they 
(hall  enjoy  the  famé  advantages  and  ' émoluments 
Yfbich  bis  Majefty  gram#  to  his  Gerraan  troopa,  ac- 
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l'autre  moitié,  le  jour  où  la  seconde  division  com-  1793 
mencera  sa  marche.  L'argent  sera  payé  pour  la 
mime  qualité  de  personnes , pour  les  quelles  il  a été 
payé  dans  les  précédentes  alliances , 


Art.  VI.  Outre  ce  qui  a été  stipulé  dans  le  pré-  subfid«. 
cèdent  article.  Sa  Majesté  Britannique  s'engage  à 
faire  payer  annuellement  pendant  les  trois  années  que 
subsistera  le  présent  traité  un  subside  et  demi,  en 
fixant  la  somme  conformement  à l’usage  établi  pour 
les  subsides,  dans  les  traités  antérieurs.  Ce  subside 
commencera  du  jour  de  la  signature  du  présent  traité 
et  sera  payé  au  taux  de  deux  cent  vingt  cinq  mille 
couronnes  de  banque  par  an  , en  évaluant  la  couronne 
à cinquante  et  trais  sols  d' Hollande  ou  à quatre  sols, 
neuf  deniers,  trais  farthings  monnaie  angloise. 

Lorsque  les  dites  troupes  seront  renvoyées  par  Sa 
Majesté  britannique , le  subside  sera  continué  depuis 
le  jour  de  leur  retour  dans  les  états  de  S.  A.  S.  jus- 
qu'à l'exspiration  de  ce  traité  sur  le  mime  pied  de 
225000  couronnes  de  banque  par  an.  Le  payement  de 
ce  subside  sera  fait  régulièrement  sans  aucune  dé- 
duction, et  par  quartier  dans  la  ville  de  Casset  dans 
la  trésorerie  militaire  de  S.  A.  S.  authorisèe  à le  re- 
cevoir ; et  en  cas  que  des  deux  côtés  il  seroit  jugé 
convenable  que  le  nombre  du  corps  de  troupes  excédât 
8000  hommes,  le  subside  sera  augmenté  à proportion, 
à moins  qu’oit  n’eu  convienne  autrement.  Sa  Maj. 
continuera  de  même  la  solde  et  autres  èmolumens  à 
ce  corps,  durant  le  reste  du  mois  dans  lequel  il  re- 
passera les  J routières  du  Hesse,  et  arrivera  dans  les 
états  de  S.  A.  S.  c’est  à dire  dans  la  Hesse  propre- 
ment dite. 


Art.  VII.  Çuant  à ce  qui  concerne  la  solde  et  6otd«. 
1er  Journitures  ordinaires  et  extraordinaires  pour  les 
dites  troupes,  durant  qu’elles  seront  actuellement  à 
la  solde  de  la  Grande  - Bretagne , il  est  convenu,  que 
tant  qu'elles  serviront  dans  l'empire , elles  jouiront 
des  mêmes  avantages  et  èmolumens  que  Sa  Majesté 

accorde  à ses  troupes  allemandes,  suivant  l'état  éj- 
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1793  cor^*n?  t0  eft'ect*v®  eftablifhment  of  the  faid 

corps  of  troops  at  the  time  of  their  being  delivered, 
which  lhafi  be  verified  by  a lift  figned  by  the  re- 
fpective  Minifters  of  the  High  coimacting  Partiee, 
which  fhall  hâve  the  famé  force  as  if  it  were  in- 
fened  word  for  word  in  the  prefent  treaty.  Durîng 
the  time  that  they  fhall  be  employed  in  the  Low 
Countries , they  lhall  be  treated  in  the  above  men- 
tioned  refpect,  upon  the  footing  of  Dutch  troops  ; 
it  being  underftood  that  in  both  cafés,  that  is  to 
fay,  in  that  of  the  German  pay,  as  well  as  in  that 
of  the  Dutch,  the  allowances  lhall  not  be  inferiox 
to  what  was  gTanted  in  former  wars;  and,  if  the 
nature  of  the  war  Ihould  require  that  thofe  troops 
Ihould  ferve  in  different  countries  upon  the  continent 
of  Europe  from  thofe  above  mentioned,  they  lhall, 
in  that  café,  be  put,  in  every  refpect,  on  the  famé 
footing  with  the  rooft  favoured  of  his  Majefly’s  auxi- 
Üary  troops. 

If  it  lhall  happen  that  they  Ihould  be  employed 
in  Great  Britain,  or  in  Ireland , as  foon  as  the  no- 
tification, in  fucb  café,  lhall  be  made  to  the  Serene 
Landgrave,  they  lhall  be  put  on  the  famé  footing, 
in  every  refpect,  as  the  National  Britilh  troops. 

Ail  tbefe  allowances  for  thofe  troops  fhall  be 
paid  into  the  Military  Treafury  of  his  Serene  High- 
nefs,  without  any  abatement  or  diminution,  in  or- 
der  to  be  diftributed. 

Art.  VIII.  If  it  Ihould  unfortunately  happeH 
that  fome  régiments  or  companies  of  the  corps  above 
mentioned  Ihould,  by  any  accidents,  be  wholly  or 
partially  ruined  or  deftroyed  , or  that  the  pièces  of 
artillery  or  other  effects,  with  which  it  may  be  pro- 
■vided,  Ihould  be  taken  by  the  enemy,  his  Majefty 
the  King  of  Great  Britain  will  pay  the  expences  of 
the  neceflary  recruits  and  remounting , as  alfo  the 
value  of  the  faid  field  - artillery  and  effects , in  order 
fpeedily  to  reftore  the  artillery,  régiments  or  com- 
panies to  their  former  ftate  : and  thofe  recruits  lhall 
likewife  be  put  upon  the  famé  footing  as  thofe 
which  were  fnrnifhed  to  the  Heflian  officer8 , in 
virtue  of  the  fifth  article  of  the  treaty  of  1702  » in 
order  that  the  corps  may  be  always  preferved  and 
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feetif  du  dit  corps  de  troupes  à l'époque  où  elles  sont 
délivrées , qui  sera  vérifié  par  une  liste  signée  par  les 
ministres  respectifs  des  hautes  parties  contractantes , 
laquelle  aura  la  même  force  que  si  elle  étoit  insérée 
de  mot  à mot  dans  le  présent  traité.  Durant  le  tems 
qu'elles  seront  employées  dans  les  Pays  Bas , elles 
seront  traitées  au  sus- dit  égard,  sur  le  pied  des  trou- 
pes hollandaises;  étant  sous-entendu  que  dans  les 
deux  cas , savoir  celui  de  la  solde  allemande  et  de  la 
solde-  hollandaise , les  fournitures  ne  seront  pas  infé- 
rieures à ce  qui  a été  accordé  dans  les  guerres  pré- 
cédentes ; et  si  la  nature  de  la  guerre  exige  que  ces 
troupes  auroient  à servir  dans  d'autres  contrées  sur 
le  continent  de  l'Europe  que  celles  qui  ont  été  sus- 
mentionnées , elles  seront,  dans  ce  cas  là,  mises  à 
chaque  égard  sur  le  mime  pied  que  le  seront  les 
troupes  auxiliaires  de  Sa  Majesté,  les  plus  favorisées. 

S'il  arrivoit  qu'elles  soient  employées  en  Grande - 
Bretagne  ou  en  Irlande,  elles  seront  mises,  dis  que 
la  notification  en  aura  été  faite  au  Sérénissime  Land- 
grave , à tous  les  égards,  sur  le  meme  pied  que  les 
troupes  britanniques  nationales. 

Toutes  ces  gratifications  pour  ces  troupes  seront 
payées  dans  la  trésorerie  militaire  de  S.  A.  S.  sans 
aucun  rabais  ou  diminution,  afin  d’ètre  distribuées. 

Art.  VIII.  S'il  arrivoit  malheureusement  que  quel- 
ques régiments  ou  compagnies  du  corps  sus  - dit  se- 
raient ruinés,  ou  détruits  par  quelques  accidens , soit 
en  tout  soit  en  partie , ou  que  les  pièces  d'artillerie 
ou  autres  effets,  dont  elles  pourraient  être  pourvues 
seroient  prises  par  l'ennemi.  Sa  Majesté  le  Loi  de  la 
Grande-Bretagne  payera  les  fraix  des  recruè's  et  re- 
montes necéssairet , comme  aussi  la  valeur  des  dites 
pièces  d'artillerie  et  effets,  afin  de  rétablir  prornte- 
rnent  l'artillerie , les  régiments  ou  compagnies  dans 
leur  premier  état;  et  ces  recruè's  seront  de  même 
mises  sur  le  même  pied  que  elles  qui  ont  été  fournies 
aux  officiers  Hessois  en  vertu  du  cinquième  article  du 
traité  de  1702  afirt  que  ce  corps  soit  toujours  entre - 
tenu  et  renvoyé  dans  un  état  aussi  complet  que  celui 
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1793  ^nt  back  bereafter  in  as  good  flate  as  tbat  in  winch 
it  was  deÜvered;  and  the  recruits  annually' necefTary 
fi  ail  be  delivered  to  the  Englifh  Commilfary  difcipli- 
ned  and  completely  equipped,  at  the  place  of  their 
defti  nation,  at  the  time  which  bis  Britannic  ^lajelly 
'fhall  appoint. 

Art.  IX-  It  will  dépend  upon  his  Britannic 
Majelly  to  retain  this  corps  of  troops  in  his  fervice 
ail  the  time  of  the  duration  of  this  treaty,  to  make 
ufe  of  them  in  any  part  of  Europe  where  he  may 
bave  occafion  for  them,  provlded  it  be  not  on  board 
the  fleet,  from  the  time  of  its  quitting  the  territories 
of  the  Serene  Landgrave}  and  when  his  Majelly  the 
King  of  Great  Britain  fhall  think  ptoper  to  fend 
back  the  faid  troops,  he  fhall  give  three  monts  pre- 
vious  notice  to  this  Serene  Highnefs , and  fhall  make 
him  an  allowance  of  a month’s  pay  for  their  retiirn, 
furnifhing  them  alfo  with  the  nçceffary  means  q£ 
transport  gratis. 

Art.  X.  His  Britannic  Majelly  promifes  to  at- 
tend, as  much  as  poflîble,  to  the  fafety  of  the  do- 
minions and  poflefïlons  of  bis  Serene  Highnefs;  and 
to  direct  the  military  operations,  as  . much  as  cir- 
cumftances  may  permit,  in  fuch  manner  that  the 
country  of  his  Serene  Highnefs  may  be  covered 
and  fpared  as  much  as  poflible.  If,  bowever,  not- 
withftanding  the  précautions  which  fhall  bé  taken 
with  that  view,  the  country  of  his  Serene  Highnefs 
fhould  be  invaded  by  the  enemy,  on  acount  of  this 
alliance,  and  the  prefent  treaty,  bis  Britannic  Ma- 
jelly fhall  endeavour  to  procure  to  the  country  of 
bis  Highnefs  tbe  Landgrave,  an  indemnification  pro- 
portionable  to  the  lofs  occaûoned  thereby,  according 
to  what  bas  been  formerly  done  on  fmoilar  occaüons. 

* - Art.  XI.  The  fick  of  the  Heflian  corps  fhall 

remain  under  tbe  care  of  their  own  Fhyficians,  Sur- 
geons , and  other  perfons  appointed  for  that  purpofe, 
under  the  command  of  the  General  commanding  the 
corps  of  thofe,  troops , and  every  thing  fhall  be 
grantcd  to  them  which  is  granted  to  his  Majefty’s 
own  troops. 
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dans  lequel  il  a été  délivré;  et  les  recrues  annuelle.  J 793 
vient  requis , seront  délivrés  au  commissaire  anglais 
disciplinés  et  complhltement  équippés , à la  place  de 
Içur  destination , au  tems  que  ia  Majesté  appointera. 


Art.  IX.  Il  dépendra  de  S.  M.  britannique  de  Emploi 
retenir  ce  corps  de  troupes  à son  service  pendant  tout  Uoupei. 
le  tems  que  durera  le  prisent  traité,  d’en  faire  usage 
dans  telle  partie  de  l'Europe  où  il  en  aura  besoin , 
pourvu  que  ce  ne  soit  pas  à bord  d'une  Jlotte,  depuis 
le  tems  où  il  quittera  les  états  du  Sèrénissime  Land- 
grave ; et  lorsque' S.  M.  le  Loi  de  la  Grande.  Bre. 
tagne  jugera  à propos  de  renvoyer  les  dites  troupes , . 

il  en  avertira  trois  mois  d'avance  le  S,  Landgrave , 
et  lui  Jera  une  gratification  d'un  mois  de  solde  pour 
leur  retour , en  les  fournissant  gratis  des  moyens 
nécessaires  pour  leur  transport, 


A r T.  X.  Sa  Majesté  britannique  promet  de  veil-  Gjt»u- 
ler  autant  que  possible  à la  sûreté  des  domaines  et 
possessions  de  S,  A,  Slrénissime  et  de  diriger  les  ope ■ lu-ffuii. 
rations  militaires , autant  que  les  circonstances  pour- 
ront le  permettre , de  sortie  que  le  pàys  de  S.  A.  S. 
soit  couvert  et  épargné  autant  que  possible.  Si  ce- 
pendant , non  obstant  les  précautions  qui  seront  pri - 
ses  en  celte  vue , les  états  de  S',  d.  seroient  attaqués 
par  l'ennemi  à cause  de  cette  alliance , . et  du  présent 
traité.  Sa  Majesté  Britannique  s'éjforcera  de  procurer 
aux  états  de  S,  d.  S.  le  Landgrave  une  indemnisa - 
lion  proportionnée  aux  pertes  occasionnées  par  là, 
conformement  à ce  qui  a été  fait  antérieurement  dans 
de  semblables  occasions. 


Art.  XI.  Les  malades  du  corps  Tiessois  resteront  jviaUdc» 
> sous  les  soins  de  leurs  propres  médecins,  chirurgiens 
et  d'autres  personnes  appointées  à cette  fin,  sous  le 
commandement  6 u général  commandant  le  corps  de 
ces  troupes , et  il  leur  sera  'fiourni  tout  ce  qui  est 
accordé  aux  propres  troupes  df  Sa  Majesté, 
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J Art.  XII.  AH  Heffian  deferters  Ihall  be  fait! ully 
reftored , as  often  as  they  Ihall  be  difcovered  in  pla- 
ces dépendent  upon  his  Britannic  Majefty. 

Art.  XIII.  In  confideration  that  tbe  article  of 
recrnitning  becomes  daily  more  expenfive  in  Ger- 
many,  on  account  of  the  numerous  armies  winch 
are  there  kept  on  foot,  and  lhat  the  vacant  pay  is 
regarded  as  tbe  principal  fund  to  defray  that  expence, 
it  is  agreed , that,  at  the  review  to  be  made  in 
fpring,  at  the  beginning  of  the  campaign,  by  the 
Commiffary  of  hia  Britannic  Majefty,  the  corps  onght 
to  be  complété,  or  the  pay  of  thofe  wanting  to 
complété  Ihall  be  retained  on  the  other  hand  , the 
pay  of  thofe  who  may  be  ■wanting  from  one  fpring 
review  to  the  next  Ihall  not  be  retained,  but  Ihall 
be  aliowed,  witbout  abatement,  as  if  they  were 
complété;  and  inftead  of  what  was  formerly  paid  for 
recruiting,  in  the  room  of  one  kiiled  or  three  woun- 
ded , it  is  agreed,  thaf  witbout  diftinction,  each 
man  furnilhed  Ihall  be  fupplied  at  the  rate  of  twelve 
crowns  Banco  ad  head,  under  the  exprels  condition, 
however,  that  what  is  here  agreed  on,  Ihall  only 
regard  the  recruiting,  which  is  the  object  in  this 
article. 

y , 

Art.  XIV.  Ail  the  expencea  of  transport  for  the 
troops,  as  well  the  men  as  for  their  effects , Ihall 
be  dcfrayed  by  his  Britannic  Majefty. 

Art.  XV.  The  fituation  of  affaire  having  enti- 
rely  changed  its  afpect  fince  the  commencement  of 
this  négociation,  it  is  ftipnlated , that  if  his  Britan- 
nic Majefty  fhould  find  that  he  has  not,  in  the 
prefent  moment,  occaGon  for  the  above  mentioned 
corps  of  troops,  and  that  his  Majefty  fhould  coun- 
termand  their  march  before  the  term  fixed  for  the 
review  of  the  lirft  diviûon,  in  that  café,  his  Majefty 
fhati  be  bound  to  pay  to  his  Serene  Highnefs  the 
levy  money  for  the  whole  corps  of  $0()0  men,  and 
a double  fubGdy,  for  one  year  only,  that  is  to  fay, 
300.000  crowns  Banco,  which  fliall  be  inftead  of 
the  different  ftipuiations  contained  in  the  above 
fourteen  articles. 
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, Art.  XII.  Tous  déserteurs  hcssois  seront  fidèle • j 793 
ment  restitués , toutes  les  fois  qu’ils  seront  découverts  D f 
dans  des  endroits  dépendants  de  Sa  Majesté  bri-  te«r8r. 
tannique. 

Art.  XIII.  En  considération  que  l'article  des  vacant» 
recrues  devient  de  jour  en  jour  plus  coûteux  en  Alle- 
magne , à cause  des  armées  nombreuses  qui  sont  te-  N 
nues  sur  pied,  et  que  la  solde  vacante  est  considérée 
comme  le  principal  fond  pour  subvenir  à cette  dépense, 
il  est  convenu,  qu’aux  revues  du  printems  au  com- 
mencement de  la  campagne  par  les  commissaires  de 
Sa  Majesté  britannique , le  corps  doit  être  complet, 
ou  que  la  solde  de  ceux  qui  manquent  à le  rendre 
complet  sera  retenue;  mais  de  l'autre  côté  la  solde 
de  ceux  qui  pourroient  manquer  d'une  revue  de  prin- 
tems à la  suivante , rie  sera  pas  retenue , mais  sera 
payé  sans  rabais,  comme  si  le  corps  étoit  complet;  et, 
au  lieu  de  ce  qui  fut  antérieurement  payé  pour  le 
recrutement  à la  place  d'un  tué  ou  de  trois  blessés, 
il  est  convenu  que  sans  distinction , chaque  soldat 
fourni  sera  payé  de  i2  couronnes  de  banque  par  tète, 
cependant  sous  la  condition  expresse,  que  ce  qui  est 
accordé  ici  ne  concernera  que  le  recruement , qui  fait 
l'objet  de  cet  article. 

Art.  XIV.  Tous  les  fraix  du  transport  des  trou-  Tram- 
pes , tant  pour  les  hommes  que  pour  leurs  effets, vott' 
seront  remboursés  par  Sa  Majesté  britannique. 

Art.  XV.  La  situation  des  affaires  ayant  tota-  Ca*  du 
le  ruent  changé  d'aspect  depuis  le  commencement  de 
cette  négociation , il  est  stipulé,  que  si  Sa  Majesté 
britannique  trouverait  que  dans  le  moment  présent 
elle  n'auroit  pas  besoin  du  sus  - dit  corps  de  troupes, 
et  que  Sa  Majesté  contremanderoit  leur  marche  avant 
le  terme  fxé  pour  la  revue  de  la  première  division; 
dans  ce  cas  Sa  Majesté  sera  tenue  de  payer  à S.  A.  S. 
l’argent  de  levée  pour  tout  le  corps  de  huit  mille 
hommes , et  un  double  subside , pour  une  année  seule- 
ment , savoir  300.000  couronnes  de  banque,  ce  qui 
tiendra  lieu  des  différentes  stipulations  contenues  dans 
les  quatorze  articles  ci-dessus. 
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The  paymeat  of  the  levy  tnoney  fh ail,  In  fuch 
café,  be  made  on  the  8th  of  next  month  and  that 
of  the  fnbfidv  irt  quarterly  payments,  in  one  year, 
reckoning  frora  the  date  of  the  fignature  of  the 
prefent  treaty.  But  it  is  exprefsly  agreed,  that,  irt 
the  mean  time,  this  article  fhall  m no  degree  fnfpend 
either  the  préparations  or  the  payments,  which  it 
has  been  agreed  on  each  fide  to  make. 
i 

Art.  XVT.  This  treaty  fhall  he  ratified  By  the 
High  Contracting  Parties,  and  the  ratifications  the* 
reof  fhall  be  exchanged,  as  foon  as  pofïible.  In 
wiihnefs  whereof  we,  the  underfigned,  authorizetl 
by  the  full  power  of  his  Majefty  the  King  of  Great 
Britain,  on  one  fide,  and  of  his  Serene  Highnefs 
the  reigning  Landgrave  of  HefTe- Caflel,  on  the  other, 
hâve  figned  the  prefent  Treaty,  and  hâve  thereto  put 
the  feals  of  our  arma. 

Done  at  Caffel,  the  lQth  of  Avril  1793* 


ËEGiR  - (L.  S.) 

Mauritz  F.  B.  de  Munchaüsen  (L.  S.) 
Jean  François  Kurckeees  (L,  S.) 


y 
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Le  payement  de  l'argent  de  levée  se  Jera  dans  ce  J ^93 
cas  là  le  8.  du  mois  prochain , et  celui  du  subside 
par  quartier  dans  une  année,  à compter  du  jour  de 
la  signature  du  présent  traité.  Mais  il  est  expressé- 
ment convenu , qu'en  même  terns  , cet  article  ne  devra 
point  suspendre  dans  aucun  degré , ni  les  prépara- 
tions ni  les  payements , qu'il  a été  convenu  de  J aire 
de  chaque  côté.  • , — 


Art.  XVI.  Ce  traité  sera  ratifié  par  les  hautes  Ratîfi. 
parties  contractantes , et  les  ratifications  en  seront  c*uo,,,, 
échangées  le  plusiôt  possible.  Rn  foi  de  quoi  nous 
soussignés  autorisés  par  les  pleinpouvoirs  de  Sa  Ma- 
jesté le  Roi  de  la  Grande-Bretagne  d'un  côte,  et  de 
S.  A.  S.  le  Landgrave  régnant  de  liesse  - Cassel  de 
l'autre,  avons  signé  le  présent  traité,  et  y avons  • 
apposé  le  cachet  de  nos  armes » 


\ 

S 

/ 

« 


Fait  à Cassel , le  10.  Àvril  1793* 


EtGîN  (L.  S.) 

Maurice  Fred.  B.  de  Munchhausen  (L.  S.) 
Jean  François  Kunckells  (L.  S.} 
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b. 

• 1793  Second  Convention  between  his  Britannic  Majesty 
93. Août  and  the  Landgrave  of  liesse-  Casse/.  Signe d 
ad  Maylcamrner  tlie  23  B)ay  of  Au gust  1793- 

’ I 

(A  Collection  of  State-  Paper  s 1794.  P-  12.) 

His  Majefty  the  King  of  Great-  Britain,  and  his  Se- 
rene  Highnefs  the  Landgrave  of  HeiTe  - CaJTel , having 
judged  it  mutually  advantageons  to  ftrengthen  and 
coufolidate  the  ancient  bonds  of  friendftiip  which  fo 
happily  unité  the  two  Sovereigns,  by  a treaty  of 
fublidy,  concluded  at  CalTel  the  i()th  day  of  the 
months  of  Avril  1793;  and  his  Britannic  Majeliy 
having  thought  fit.  in  the  prefent  fituation  of  affaire, 
further  to  augmunt  the  corps  of  troops  employed 
againft  the  commun  enemy,  has  charged,  on  his 
part,  the  Earl  of  Yarmouth,  one  of  his  Majefty’s 
in  oit  honourable  Privy  Council , to  negotiate  and 
conclude,  with  Baron  Frédéric  Si^ismond  Waitz  de 
Efchen,  Prelident  of  the  College  of  Trade,  and  Privy 
Councillor,  and  with  the  Director  of  the  Treafury 
of  War,  John  François  Kunckell,  Privy  Councillor 
of  War,  in  the  name  and  on  the  part  of  his  Serene 
Highnefs  the  Landgrave  of  Heffe- CalTel , an  additio- 
nal  Article  to  the  treaty  of  fublidy,  concluded  the 
10th  of  the  moiith  of  April  1793;  Which  Miniüers 
J^lenipoteniiary , after  having  communicated  to  each 
other  tbeir  refpective  full  potvers,  hâve  agreed  as 
follows. 


Addition  al  Article. 

His  Serene  Highnefs  the  Landgrave  of  Heffe -CalTel, 
in  order  to  give  to  his  Britannic  Majefty  a new 
proof  of  his  eagernefs  to  comply  with  his  délires, 
engages  to  furnilh  , in  the  fpace  of  three  weeks , at 
the  difpofal  of  Great  - Britain , a new  corps  op  his 
troops  of  four  thoufand  men,  viz.  one  régiment  of 
dragoons , one  régiment  of  grenadiers  and  two  régi- 
ments of  infatitry:  which  corps  of  troops,  wbether 
for  the  duration  of  the  engagement,  or  the  fublidy, 
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b. 

Seconde  Convention  entre  Sa  Majesté  britanni-  1793 
que  et  le  Landgrave  de  Hesse- Cassel  ; signée  a3,  Août 
à Maykammer  le  23*  Août  1793. 


kJ  a Majesté  le  Roi  de  la  Grande-Bretagne , et  Son 
altesse  sérénissime  le  Landgrave  de  Hesse  - Cassel, 
ayant  jugé  mutuellement  avantageux  de  fortifier  et 
de  consolider  les  anciens  liens  d’amitié  qui  unissent 
si  heureusement  les  deux  souverains , par  un  traité 
de  subside,  conclu  à Cassel  le  10.  Avril  1793;  et 
Sa  Majesté  britannique  ayant  jugé  à propos  dans 
la  présente  situation  des  affaires,  d' augmenter  encore 
le  corps  de  troupes  employées  contre  l’ennemi  com- 
mun, a chargé,  de  sa  part,  le  comte  de  Yarmouth, 
membre  du  conseil  privé  de  Sa  Majesté , de  négocier 
et  de  conclure  avec  le  Baron  Frédéric  Sigismond 
MS  ait  ~ de  Fschen , président  du  collège  de  commerce , 
et  conseiller  privé,  et  avec  le  directeur  de  la  trésom 
rerie  de  guerre,  Jean  François  Fjj.nck.cll , conseiller 
privé  de  guerre,  au  nom  et  de  la  part  de  S.  A.  S. 
le  Landgrave  de  Hesse  - Cassel,  un  article  additio- 
7 tel  au  traité  de  subside,  conclu  le  10.  du  mois 
d' Avril  1793;  lesquels  ministres  plénipotentiaires , 
après  s’ètre  communiqué  leurs  pleinpouvoirs  respectifs , 
sont  convenus  de  ce  qui  suit . 


Article  additionne!. 

Son  altesse  sérénissime  le  Landgrave  de  Hesse- 
Cas  sel,  afn  de  donner  à Sa  Majesté  britannique 
une  nouvelle  préuve  de  son  empressement  à satisfaire 
à ses  désirs , s'engage  à fournir,  dans  l'éspace  de 
trois  semaines,  à la  disposition  de  la  Grande-Bre- 
tagne, un  nouveau  corps  de  ses  troupes  de  quatre 
mille  hommes,  savoir  un  régiment  de  dragons,  un 
régiment  de  grénadiers , et  deux  régimens  d' infan- 
terie: lequel  corps  de  troupes,  tant  pour  la  durée 
de  cet  engagement  que  pour  le  subside  ou  la  solde. 
Tome  V.  ' G g 
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1793  or  Pa7*  *9  ce^e^  to  B'18  Britannlc  MajeRy  by  his  Se- 
rene  Highnefs  abrolutely  upon  the  famé  conditions' 
-W'hich  hâve  been  Ripnlated  for  tbe  corps  of  eight 
thoufand  HefRans,  which  are  alteady  in  the  fervice 
and  pay  of  Great  Britain,  in  virtue  of  the  treatv  of 
fubfidy  of  the  10th  April  1793*  Thie  article  being 
only  to  be  confidered  as  an  extenRon  of  the  Ripula- 
tions  of  the  treaty  of  fublidy  above  mentioned,  it 
is  to  be  Tegarded  as  if  it  xnade  a part  of  it,  and  as 
if  it  was  therein  iuferted  word  for  word. 

The  ratifications  of  this  additional  article  to  the 
treaty  of  fublidy,  given  by  tbe  two  contracting  So- 
vereigns  in  good  and  due  form,  /hall  be  exchanged 
at  Manheim,  by  their  refpective  MiniRera,  in  the 
fpace  of  three  weehs,  computing  from  the  day  of 
the  Cgnature,  or  fooner,  if  it  can  be  done. 

* In  witnefs  whereof,  \ve,  Plenipotentiarîcs,  ftir- 
nilhed  with  full  potvers  from  his  Eritannic  MajeRy, 
and  from  his  Serene  Highnefs  the  Landgrave  of  Ilefle- 
Caffel , hâve  figned  the  prefent  additional  article» 
and  hâve  therero  fet  the  feals  of  our  arma. 

Done  at  Maykammer,  near  Edinghofen , the  Head 
Quarters  of  his  MajeRy  the  King  of  PruRia,  the 
V3d  of  the  month  of  AuguR,  in  the  year  1793. 

ŸARMOUTH. 

(L.  S.) 

Frédéric  Sigismond  B.  Wait*  d’Eschen. 
(L.  S.) 

. v-  Jean  François  Kdnckell. 

(L.  S.) 
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et  le  Landgr.  de  Hesse  - Cassel.  467  , 

I ‘ I 

est  cédé  à Sa  Majesté  britannique  par  S.  A.  S.  ab ■ J 
solument  sous  les  mêmes  conditions  qui  ont  été  sti- 
pulées pour  le  corps  de  huit  mille  Hessois , qui  sont  < 
déjà  au  service  et  à la  solde  de  la  Grande-Bre- 
tagne, en  vertu  du  traité  de  subside  susmentionné  ; 
il  doit  être  regardé  comme  s'il  faisoit  partie  de  celui- 
ci,  et  comme  s’il  y étoit  inséré  de  mot  à mot. 

Les  ratifications  de  cet  article  additionel  au 
traité  de  subside,  données  par  les  deux  souverains 
contractons  en  bonne  et  duë  forme,  seront  échan- 
gées à Manheim,  par  leurs  ministres  respectifs  dans 
l'espace  de  trois  semaines , à compter  du  jour  de  la 
signature,  ou  plustôt  si  faire  se  peut. 


Un  foi  de  quoi,  nous,  plénipotentiaires , munis 
de  pleinpouvoirs  de  Sa  Majesté  britannique,  et  de 
S.  A.  sérénissirne  le  Landgrave  de  Hesse  - Cassel, 
avons  signé  le  présent  article  additionel,  et  y avons 
apposé  les  cachets  de  nos  armes . 


Fait  à Maykammer , prés  d' Edittghofen,  Quar- 
tier général  de  Sa  Majesté  le  Roi  de  JPrusse , lé 
23»  du  mois  à' Août  1793. 


YARMOUTlt. 

(L.  S.) 

Frédéric  SidiBMoiîD  B.  Waitb  d’Escmew. 
(L.  S.) 

Jeah  François  Kunckkil» 

(L.  S.) 
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38.  • ’ 

1793  Treaty  between  his  Britannic  Majesty  and . 
*S  Avr'  jQng  nj  Sardinia.  Signed  at  London , 
the  2 5tb  of  Jpril  1793. 

1 . 

(A  Collection  of  State  - Taper  s 1794-  p.  10». et  fe 
trouve  dans,  The  public  advertiser  1793 
n.  18427.) 

f JT'heir  Majcfties,  the  King  of  Great  Britain  and  the 
King  of  Sardinia,  finding  themfelves  engaged  in  a 
war  againft  France,  in  confequence  of  tbe  moft  in- 
jurions acta  of  violence  and  aggrelïion  which  they 
hâve  refpectively  experienced  from  that  country, 
their  above- mentioned  Majefties  hâve  agreed  to  make 
a comraon  caufe  in  this  war,  and  to  concert  toge- 
ther  on  the  means  of  providiiig  for  their  mutual  de- 
fence  and  fafety,  as  well  as  for  the  general  interefts 
of  Europe. 

-Their  above- mentioned  Majefties,  in  confequence, 
hâve  nained  and  conftituted  for  thia  purpofe,  to  wit, 
his  Britannic  Majefty,  the  moK  illultrious  and  moi! 
excellent  Lord  William  Wyndham , Baron  Grenville 
of  Wotton,  Privy  Counfellor  of  his  before,named 
Majefty,  and  his  principal  Secretary  of  State  for  the 
foreign  Departement;  and  his  Sardinian  Majefty,  the 
moft  illuftrious  and  moft  excellent  Lord  Philip  de 
St.  Martin,  Count  de  Front,  Gentleman  of  the.  Cham- 
ber  to  his  faid  Majefty,  Colonel  of  cavalry  and  dra- 
goons,  and  his  Envoy  Extraordinary  to  his  Britannic 
Majefty;  wbo,  after  having  duly  communicated  their 
refpective  fuit  powers,  hâve  agreed  upon  the  follo- 
wing  articles. 

A;;  t.  I.  His  Sardinian  Majefty  engages  to  keep 
on  foot,  during  the  whole  courfe  of  the  prefent 
war,  an  army  of  fifty  thoufand  men,  to  be  employed 
for  the  defence  of  his  dominions,  as  well  as  to  act 
againft  the  Common  enneroy  : his  Britannic  Majefty 
engaging  on  his  iide,  to  fend  into  the  Mediterranean 
a refpectable  lleet  of  /bips  of  war,  to  be  employed, 
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38. 

Traité  d’alliance  entre  Sa  Majesté  bri- 1793 
tannique  et  le  Roi  de  Sardaigne,  signé  a5'Avr' 
à Londres  le  25.  Avril  1793. 

(Traduction  privée  de  l'anglois.) 

eurs  31ajestés  le  Roi  de  la  Grande-Bretagne  et 
le  Roi  de  Sardaigne  se  trouvant  engagés  dans  nue 
guerre  contre  la  France , en  conséquence  des  actes 
les  plus  injurieux  de  violence  et  d'aggressiotc  qu'ils 
ont  respectivement  éprouvés  de  ce  pays,  leurs  sus- 
dites Majestés  sont  convenus  de  Jaite  cause  com- 
mune dans  cette  guerre,  et  de  concerter  ensemble  les 
mesures  de  pourvoir  à leur  défense  et  sûreté  mutuelle, 
comme  aussi  aux  interets  généraux  de  l' Europe, 

i 

Leurs  sus -dites  Majestés  ont,  en  conséquence, 
nommé  et  constitués  à dette  fin,  savoir.  Sa  Majesté 
britannique  le  très  - illustre  et  très  - excellent  Lord 
William  fVyndham,  Baron  Grenaille  de  IVott'au, 
conseiller  privé  de  Sa  Majesté  sus -dite  et  son  prin- 
cipal secrétaire  d'état  pour  le  département  des  affai- 
res étrangères  ; et  Sa  Majesté  sarde  le  très  - illustre 
et  très  - excellent  Seigneur  Philippe  de  St.  Martin, 
comte  de  Front,  gentilhomme  de  la  chambre  de 
sa  dite  Majesté,  colonel  de  cavalerie  et  de  dragons, 
et  son  Envoyé  extraordinaire  auprès  de  Sa  Majesté 
britannique , lesquels,  après  s'ètre  duement  ' communi- 
qués leurs  pleinpouvoirs  respectifs , sont  convenus 
des  articles  suivant. 

***  . 

Art.  I.  Sa  Majesté  sarde  s'engage  de  tenir  sur  V«rcn 
pied  durant  tout  le  cours  de  la  présente  guerre,  une'jfff1 
armée  de  cinquante  mille  hommes  pour  être  employée  «•mpio- 
à la  défense  de  ses  états , aussi  bien  que  pour  agir  )e,‘ 
contre  l’ennemi  commun;  Sa  Majesté  britannique 
s'engageant  de  son  côté  d'envoyer  dans  la  méditer- 
ranée  une  fotte  respectable  de  vaisseaux  de  guerre, 
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T 793  accordingly,  as  circumftance9  /hall  permit,  againft 
the  naval  forces  which  «he  enemy  may  bave  in  that 
part  of  tbe  world.  Tbeir  before  named  Majefties, 
will  ultimately  concert  as  to  the  deftination  and  em- 
ployaient of  tbe  refpective  forces  above -mentioned. 

Art.  II.  His  Britannic  Majefty  engagea  to  fur- 
nifh  to  his  Sardinian  Majefty,  during  the  whole 
cnurfe  of  the  war,  a fublidy  of  two  hqndred  thou- 
fand  pounds  fterling  per  ann , to  be  reckoned  from 
the  day  of  the  fignature  of  the  prefent  treaty,  which 
fubfidy  ftiall  be  paid  to  him  punçtually  every  three 
months  in  advance,  to  be  reckoned  from  tbe 
1 above  day. 

A n t.  III.  *His  Britannic  Majefty  engages  not  to 
conclude  a peace  with  the  enemy  without  compte* 
bending  in  it  tbe  entire  reftitution  to  bia  Sardinian 
Majefty,  of  ail  the  parta  of  bis  dominiona  which  be- 
longed  to  him  at  tbe  commencement  of  tbe  war, 
and  of  which  the  afore  faid  enemy  bat  obtained 
poffeflion,  or  of  which  it  may  bercafter  obtain  pof- 
fellion  during  tbe  courfe  of  hoftilities.  In  return, 
his  Sardinian  Majefty  will  continue  firmly  and  infe- 
parably  nnited  an  attacbed  to  the  common  caufe, 
and  to  the  interefts  of  bia  Britannic  Majefty  in  this 
, war , not  only  for  fo  long  time  as  the  war  may  laft 
in  Italy,  or  in  the  fouthern  parte  of  Europe,  but 
until  the  conclufton  of  peace  between  Great-Britaia 
and  France, 

Art.  IV.  If  one  or  other  of  the  two  bigh  con- 
tracting  parties  iball  bappen  to  be  attacked,  molefted 
or  difturbed  in  fcny  of  bis  eftates,  rights,  polfellions 
or  interefts,  at  any  time,  or  in  watbfoever  manner 
ît  may  be,  by  fea  or  by  land.  in  confequence  or  in 
refentment  of  the  articles  or  ftipulations  contained 
In  the  prefent  treaty,  or  of  the  meafures  to  be 
taken  by  the  faid  contracting  parties  by  virtue  of 
this  treaty,  the,  ûtber  contracting  party  engages  to 
fuccur  hini,  and  to  make  common  caufe  with  him  in 
the  manner  which  is  ftipulated  by  the  above  articles. 

Art.  V.  The  prefent  treaty  Ihall  be  ratified  by 
both  parties,  and  tbe  exchange  of  the  ratifications 
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; pour  être  employés,  suivant  que  les  circonstances  le  1793 
permettront  contre  les  forces  navales  que  l'ennemi 
pourvoit  avoir  dans  cette  partie  du  monde.  Leurs 
sus  - dites  Majestés  se  concerteront  finalement  quant 
à la  destination  et  à l’employ  de  leurs  forces  re- 
spectives sus- dites.  ' \ 

Art.  lî.  Sa  Majesté  britannique  s’engage  à Subfid*. 

fournir  à Sa  Majesté  sarde  durant  tout  le  cours  de 
cette  guerre  un  subside  de  deux  cent  mille  livres 
sterling  par  an,  à compter  du  jour  de  la  signature 
du  présent  traité ; lequel  subside  lui  sera  payé  ex- 
actement tous  les  trois  mois  d'avance , à compter 
du  sus -dit  jour. 

Art.  III.  Sa  Majesté  britannique  s’engage  à Fc’0lfm^ 
ne  pas  conclure  de  paix  avec  l'ennemi,  sans  y com-  „e> 
prendre  l’entière  restitution  de  S.  M • sarde  dans 
toutes  les  parties  le  ses  états , qui  lui  ont  appartenu 
pu  commencement  de  la  guerre , et  dont  le  sus  - dit 
ennemi  a pris  possession  , ou  dont  il  pourroit  dans 
la  suite  acquérir  la  possession-  durant  le  cours  des 
hostilités.  En  revanche  Sa  Majesté  sarde  restera 
fermement  et  inséparablement  unie  et  attachée  à la 
cause  commune,  et  aux  intérêts  de  Sa  Majesté  bri- 
tannique dans  cette  guerre,  non  seulement  pour  au- ^ 
tant  de  Unis  que  cette  guerre  pourroit  durer  en  Ita- 
lie, ou  dans  les.  parties  méridionales  de  l'Europe, 
mais  jusqu'à  la  conclusion  de  la  paix  entre  la  Grande . 
lîretague  et  la  France. 

Art.  IV.  Si  l’une  ou  Vautre  des  deux  haut  es  G«r*n- 
parties  contractantes  seroit  attaquée,  molestée  ou 
troublée  dans  quelqu’un  de  ses  états,  droits,  posses- 
sions ou  intérêts,  à quelque  époque  ou  de  quelque 
manière  que  ce  puisse  être,  soit  par  mer  ou  par 
terre , en  conséquence  ou  en  haine  des  articles  ou 
stipulations  contenues  dans  le  présent  traité,  ou  des 
mesures  à jsrendre  par  les  dites  parties  contractan- 
tes eu  vertu  de  ce  traité,  l’autre  partie  contractante 
s'engage  à lui  prêter  secours,  et  à faire  cause  com- 
mune avec  lui,  de  la  manière  qui  a été  stipulée  par 
les  articles  ci-dessus. 

Art.  V.  Le  présent  traité  sera  ratifié  par  les  jutifi. 

deux  parties,  et  l'échange  des  ratifications  aura  c,uo“'' 

\ 

\ ‘ . • 
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j 7 93  fhall  take  place  in  the  fpace  of  two  months  or  foQ- 
. ner  if  pollible. 

In  faith  of  which,  the  underGgned  Minifler  Ple- 
nipotentiary,  of  their  Majefties  the  King  of  Great 
Britain  and  the  King  of  Sardiuia , hâve  figned  this 
prefent  treaty,  and  hâve  caufed  to  be  affixed  thereto 
the  féal  of  onr  arms. 

Done  at  London  the  25th  day  of  April  179 J. 

, ( Signed ) 

, Grenville  (L.  S.) 

St.  Martin  de  Front  (L.  S.) 


39. 

Convenio  entre  el  Rey  Nuestro  Sennor  y el 
Rey  de  la  Grau  Bretanna:  Firmado  en 
Aranjuez  à 25.  de  Mayo  de  1793;  y ratl 
fie  ado  por  Sus  Magestades  con  motivo  de 
las  Revoluciones  de  Francia  y de  la  Guerra 
que  ba  declarado  à Ambos  Soberanos  el 
actual  Gobierno  Frances. 

(D’après  l'imprimé  qui  a paru  par  ordre  du  Roi  à 
Madrid  de  l’Imprimerie  Royale  1793*  4»  avec  J’An- 
gloia  à côté;  la  convention  ayont  été  conclue  dans 
cea  deux  Languea  ; on  trouve  l’Anglois  aulli  dans 
Coll,  of  State  - Papers  p.  13.  et  dans  Publ.  Adver- 
tiser  1793.  n.  18610-) 

Habiendo  refuelto  Sus  Mageftades  Catôlica  y Bri- 
tanica,  en  vida  de  las  actuales  circundancias  de  Eu- 
ropa , acreditar  fu  mutua  confianza,  amiftad  y buena 
correfpondencia  por  medio  de  un  convenio  proviGo* 
nal,  interin  fe  perficione  enteramenta  el  fiftemo  fo- 
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et  la  Sardaigne. 

lieu  dans  Pespace  de  deux  mois,  ou  plutôt,  si  faire  j 793 
se  peut. 

En  foi  de  quoi,  nous,  les  soussignés  ministres 
plénipotentiaires  de  leurs  majestés  le  Moi  de  la 
Grande-Bretagne  et  le  Moi  de  Sardaigne,  avons 
signé  le  présent  traité,  et  y avons  fait  apposer  le 
cachet  de  nos  armes. 

Fait  à Londres  le  25 • Avril  1793» 

. Grenville  ' (L.  S.) 

S.  Martin  de  Front  (L.  S.) 


39. 

Convention  entre  Sa  Majesté  le  Roi  •».  nw 
d’Espagne  et  Sa  Majesté  le  Roi  de  la 

Grande-Bretagne;  conclû  à Aranjuez,  le 

.<  « * 

25.  May  1793. 

{Nouvelles  extraordinaires  1793.  n.  92  et  95.  fuppl.) 


J-jeurs  Majestés  britannique  et  catholique , ayant  ré- 
solu, en  égard  à la  conjoncture  actuelle  de  l’Europe, 
de  confirmer  leur  confiance,  amitié  et'  bonne  intelli- 
gence réciproque  par  une  convention  provisoire , en 
attendant  qu’elles  ayent  entièrement  perfectionné  le 
système  permanent  d’alliance  et  de  commerce , qu ’ 
elles  désirent  si  ardemment  d’établir  entre  elles  - mê- 
mes et  leurs  sujets  respectifs,  ont  nommé  à cet  effet 
et  autorisé,  sqavoir , de  la  part  de  Sa  Majesté  bri- 
tannique, l’illustre  et  excellent  Lord  Alleyue  Baron 
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1793  a^anza  y comercîo,  que  tanto  defean  eftable- 

cer  entre  fi  y fus  fubditos  refpeciivos:  han  nom- 
brado  y autorizado  â efte  fin,  à faber,  Sn  Mageftad 
Catolica  ail  IVÎuy  Excelente  Senor  Don  Manuel  de 
Godoy  y Alvarey  de  Faria,  Bios,  Sanchez  Zarzofa  ; 
Duque  de  la  Alcudia  ; Grande  de  Efparna  de  pri- 
mera clafe;  Regidor  perpetuo  de  la  Ciudad  de  Santia- 
go; Caballero  de  la  Infigne  Orden  del  Toyfon  de 
oro;  Gran  - Cruz  de  la  Real  y diftinguida  Efpannola 
de  Carlos  III.;  Comendador  di  Valencia  del  Ventofo 
en  la  de  Santiago;  Confejero  de  Eftado,  Primer  Se- 
cretario  de  Eftado,  y del  Defpacho;  Secretario  de  la 
Reyna;  Superintendente  General  de  Correos  y Ca- 
minos;  Gentilhombre  de  Caméra  con  exercicio;  Ca- 
pitan  General  de  los  Reales  Exércitos;  Infpector,  y 
Sarjento  Mayor  del  Real-Cuerpo  de  Guardias  de 
Corps:  y Su  Mageftad  Britânica  al  Muy  Iluftre  y 
Muy  Excelente  Sennor  D.  Alleyne  Baron  de  St.  He- 
lens,  Miembro  de  fu  Confejo  Privado , y fu  Embaxa- 
dor  Extraordinario  y Plenipotenciario  cerca  de  Su 
Majeftad  Catolica  : los  quales  defpnes  de  haberfe  co-  ' 
municado  en  debida.  forma  fus  plenos  Poderes,  ban 
acordado  los  Articulos  figuientee. 

Art.  I.  Los  dos  Serenifimos  Reyes  emplearan 
fu  mayor  atencion,  y todos  los  metlios  'que  eftan  en 
ftt  poder  para  reftablecer  la  tranquilidad  pûblica , y 
para  foftener  fus  IntereTes  comunes;  y prometen  y 
fe  obligan  & procéder  pcrfectamente  de  acuerdo,  y 
con  la  mas  intima  colinanza  para  la  fubliftencia  de 
aquellos  faludables  fines. 

Art.  II.  Como  fus  dichas  Mageflades  han  hal- 
lado  juftos  motivos  de  zelofe  inquietud  para  la  fe- 
gnridad  de  fus  refpectivos  Eftados,  para  la  confer- 
vacion  del  fifiema  general  de  Europa  en  las  medi- 
das  que  de  algun  tiempo  à efia  parte  fe  han  adop- 
tado  en  Francia,  fe  habian  convenido  y a en  eftable- 
cer  entre  fi  un  concierto  intimo  y entero  fobre  los 
medios  de  oponer  una  barrera  fuficiente  â aquellas 
miras  tan  pcrjudîciales  de  agrefion  y de  engrandeci- 
miento;  y habiendo  la  Francia  declarado  una  guerra 
agrefiva  é injufta,  tanto  â Su  Mageftad  Catolica,  como 
â Sn  Mageftad  Britauica , Sue  dichas  Mageflades  fe 
obligan  â hacer  caufa  comuu  en  efta  guerra.  Las 
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St.  Helens , membre  du  conseil  privé  de  sa  dite  J 793 
Majesté , son  Étobaisadeur  extraordinaire  et  plénipo- 
tentiaire près  ae  Sa  Majesté  catholique  ; et  de  la  part 
de  sa  dite  Majesté  catholique , le  très  - illustre  et 
très  - excellent  Seigneur  Don  Manuel  de  Godoy  et 
Alvarez  de  Tarin,  Rio t,  Sanchez,  Zurossa,  Duc 
d' Alcudia , Grand  d’ Espagne  de  la  prérnière  classe, 
régidor  perpétuel  de  la  ville  de  Santjago  , chevalier 
du  très  - illustre  ordre  de  la  toison  d'or,  et  du  royal 
et  noble  ordre  Espagnol  de  Charles  1 1 If  commandeur 
de  Talencia  del  Ventoso,  dans  celui  de  Santjago, 
conseiller  d'état,  et  du  conseil  des  dépêches , secré- 
taire de  la  Reine,  sur  - intendant  - général  des  ports 
et  chemins  publics , gentilhomme  en  fonctions  de  la 
chambre  du  Roi , capitaine  - général  de  ses  armées, 
inspecteur  et  major  des  gardes  du  corps;  lesquels, 
après  s’ètre  communiqués  leurs  pouvoirs  en  bonne  et 
due  forme , sont  convenus  des  articles  suivons. 


Art.  I.  Les  deux  sérénissime  Rois  employeront  Concert 
leur  attention  la  plus  extrême  et  tous  les  moyens, œutucl* 
qui  sont  en  leur  pouvoir,  au  rétablissement  cle  la 
tranquillité  publique  et  au  maintien  de  leurs  com- 
muns intérêts  : Ils  promettent  et  s'obligent  à agir, 
pour  obtenir  ces  fins  salutaires , dans  le  plus  parfait 
concert  et  la  confiance  la  plus  particulière. 


Art.  II.  Leurs  dites  Majestés  ayant  trouvé  de  G"*"® 

> r 1 J conunu 

justes  motifs  d inquiétude  et  de  mécontentement,  par 

rapport  à la  sûreté  de  leurs  états  réspectifs , et  re- 
lativement ail  maintien  du  système  général  de  l’ Eu- 
rope , dans  les  mesures , qui  ont  été  adoptées  depuis 
quelque  tems  eu  France , ètoient  déjà  convenues 
d'établir  entre  elles  un  concert  étroit  et  parfait  con- 
cernant les  moyens  pour  opposer  un  obstacle  suffi- 
'sont  à ces  vues  dangereuses  d’aggression  et  d'ag- 
grandissement  ; et  la  France  ayant  déclaré  une  guerre 
■injuste  tant  contre  Sa  Majesté  britannique  que  contre 
Sa  Majesté  catholique,  leurs  dites  Majestés  s'obli- 
gent à faire  cause  commune  dans  la  dite  guerre. 

Les  dtes  hautes  parties  contractantes  conviendront 
réciproquement  et  entre  elles  de  tout  ce  qui  peut  être 
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dichas  Allas  Paries  contratantes  concertarân  mntna- 
metne  todo  lo  que  pueda  fer  relatii^d  los  locorroa 
que  hayan  de  darfe  la  una  à la  otra  , como  tambien 
el  ufo  de  fus  fuerzas  para  fu  feguridad  y defenfa 
refpectiva  , y para  el  bien  de  la  caufa  coraun. 

Art.  LH.  En  conccqüencia  de  lo  prevenido  en  el 
Articule  antecedente,  y para  que  las  embarcacionea 
Efpannola6  y Britânicas  fean  mutuamente  protegidas 
y auxîliadas  durante  la  prefente  guerra,  tanto  en  fu 
navegacion , como  en  los  Puerto#  de  las  dos  Altas 
Partes  contratantes;  fe  han  convenido  y convienen 
Sus  Mageftades  Catolica  y Britânica  en  que  fus  Ef- 
quadras  y Buques  de  Guerra  den  convoyés  indiftin- 
tamente  â las  embarcaciones  mercantcs  de  Tus  Na- 
ciones  en  la  forma  eflabledda  para  las  de  la  fuya 
propia  bafta  donde  permitan  las  circunftauciaa , y 
en  que  tanto  los  Buques  de  Guerra  como  los  Mer- 
cantiles fean  admitidos  y protegidos  en  los  Puertos 
refpectivos,  facilitândofeles  los  focorros  que  neceliten 
a los  precios  corrientes. 

Art.  IV.  Sus  dichas  Mageftades  fe  obligan  reci- 
procamente  â cerrar  todos  fus  Puertos  â los  Navios 
Francefes  ; à no  permitir  que  en  cafo  alguno  fe  ex- 
traigun  de  fus  Puertos  para  la  Francia  municiones 
de  guerra,  ni  navales,  ni  trigo,  ni  otros  granos,  car- 
nes faladas,  ni  otras  provifîones  de  boca  : y a tomar 
todas  las  demas  medidas  que  eften  en  fu  mano  para 
dannar  al  comercio  de  la  Francia,  y reducir  la  por 
efte  medio  a condiciones  juftas  de  paz. 

Art.  V.  Sus  dichas  Mageftades  fe  obligan  igual- 
roentc,  refpecto  â que  la  prefente  Guerra  es  de  in- 
teres  comuii  a todo  pais  civilizado,  à reunir  todos 
fus  esfuerzos  para  impedir  que  las  Potencias  que 
no  tomen  parte  en  la  Guerra  den , à Cnnfeqiiencia 
de  fu  neutralidad , proteccion  alguna,  directa  ni  in- 
directs, en  el  mar,  ni  en  los  Puertos  de  Francia  al 
comercio  de  los  Francefes,  ni  â cofa  que  les  per- 
tenezea. 

Art.  VI.  Sus  Mageftades  Catolica  y Britânica  fe 
pronaeten  reciprocamente  no  dexar  las  armas  (â  rne- 
nos  que  fuefe  de  comun  acuerdo)  fui  haber  obtenido 


Digiteed  by  Google 


et  de  la  Grande  Bretagne.  -477 


relatif  au  secours,  à donner  par  l'une  à l'autre,  en 
égard,  à l'emploi  de  leurs  forces  militaires , à leur 
sûreté  et  défense  respective , et  pour  le  plus  grand 
bien  de  la  cause  commune. 


1793 


r 


A u T.  III.  JEn  conséquence  de  ce  qui  a été  sti-  Prote- 
pulé  en  l'article  précèdent , et  afin  que  les  vaisseaux 
anglois  et  espagnols  soient  protégés  et  aidés  réci-  féaux 
proquement  durant  la  présente  guerre,  tant  dans  recir10* 
leur  navigation  que  dans  les  ports  des  deux  hautes  **“**’ 
parties  contractantes , leurs  Majestés  britannique  et 
catholique  sont  convenues  et  arrêtent , que  leurs 
escadres  et  vaisseaux  de  guerre  accorderont  convoi 
aux  navires  marchands  des  deux  nations  sauf  di- 
stinction , de  la  même  manière  que  chacun  l'accorde 
à ses  propres  vaisseaux  , pour  autant  que  les  cir- 
constances le  permettront  que  les  vaisseaux  de  guerre 
et  les  navires  marchands  de  l’une  et  de  l'autre  seront 
admis  et  protégés  dans  leurs  ports  respectifs , et 
pourvus  des  secours , dont  ils  aur oient  besoin , au 
prix  courant. 

Art.  IV.  Leurs  sus -dites  Majestés  s'obligent  Com- 
réciproquement  à fermer  leurs  ports  aux  vaisseaux  e,a 
français  ; à ne  point  permettre , qu'en  aucun  cas  il  Frauce. 
soit  exporté  de  leurs  ports  pour  la  France  aucunes 
munitions  de  guerre  ou  navales,  ni  froment,  ni  autres 
grains, ^ ni  poisson  - salé  ou  autres  provisions  de 
bouche  ; dt  à prendre  toutes  les  autres  mesures  en  leur 
pouvoir  pour  entraver  le  commerce  de  la  France  et 
l'obliger  par  ce  moyen  à des  conditions  de  paix 
équitables. 


Art.  V.  Leurs  sus -dites  Majestés,  en  égard  à con- 
V intérêt  commun  de  la  présente  guerre  pour  tout  état  d,llte 
police,  s obligent  egalement  a réunir  tous  leurs  efforts,  jesPuii-  ' 
afin  de  prévenir  les  puissances , qui  n'ont  point  de  rance* 
part  à la  guerre,  de  n accorder , en  vertu  de  leur 
neutralité , aucune  protection , directe  ni  indirecte,  par 
mer  ou  dans  les  ports  de  France  au  commerce  et  aux 
propriétés  des  François, 

Art.  VI.  Leurs  Majestés  britannique  et  catholi-  Paix 
que  s'engagent  à ne  point  poser  les  armes  (à  moins  ^®mmu  - , 
d’un  commun  aveu)  sans  avoir  obtenu  restitution  de 
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17931a  redituclon  de  todos  los  Edados,  Territorios,  Cin- 
dades,  6 Plazas  que  bayan  pcrtenecido  à la  una  6 
â la  otra  antes  del  principio  de  la  Gnerra , y de  que 
hubiefe  apoderado  el  curfo  de  las  hodilidadee. 

Art.  VII.  Si  la  una  6 la  otra  de  las  dos  Altas 
Partes  contratantes  llegafe  â fer  atacada,  rooleftada, 
6 inquietada  en  algunos  de  fus  Edados,  Derechos, 
Pofeliones  6 Interefes  en  qualiquiera  tiempo,  6 de 
qualquiera  manera  que  fuere,  por  mar  6 por  tierra, 
en  confeqüencia  y en  odio  de  los  Artîculos  6 de  las 
eftipulaciones  contenidas  en  el  prefente  Tratado,  6 
de  las  medidas  que  fe  tomafen  por  las  dicbas  Partes 
contratantes  en  virtud  de  efto  Tratado,  la  otra 
Parte  contratante  fe  obliga  â focorrerla,  y à hacer 
caufa  comun  con  el  la  de  la  manera  que  edâ  edipu- 
« lado  por  los  Artîculos  antecedentes. 

Art,  VIII.  El  prefente  Tratado  ferü  ratifîcado 

Îior  una  y otra  Parte;  y el  cange  de  las  Ratificationes 
e hârâ  en  el  término  de  feis  femanas,  6 antes,  û 
pudiefe  fer. 

En  fe  de  lo  quai  Nos  los  Plenîpotencîarios  de 
Sus  Mageftades  Catôlica  y Britànica  hemos  fîrmado 
en  fu  nombre,  y en  virtud  de  nuedros  Plenos-Po- 
deres  Tefpectîvos  el  prefente  Tratado,  fellândole  con 
los  Sellos  de  neuedras  Armas. 

Fecho  en  Aranjuez  â veinte  y cinco  de  Mayo  de 
mil  fetecientos  noventa  y très. 


£l  Duqua  de  la  AlcüDIA, 


(L.  s.; 


St.  Helkns. 
(L.  S.) 
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tous  les  pays , territoires , villes , ou  places,  qui  peu-  J 793 
vent  avoir  appartenu  à chacune  d'elles  avant  le  com- 
mencement de  la  guerre,  et  dont  l'ennemi  auroit  pris 
possession  durant  le  cours  des  hostilités. 

! ' ' ' 

.Art.  VII.  Dans  les  cas  que  l'une  ou  Vautre  des  Garan-] 
deux  hautes  parties  contractantes  fût  attaquée,  lesée 
ou  inquiétée  dans  aucun  de  ses  pays , droits,  posses- 
sions, ou  inétrèts  en  quelque  tems  ou  de  quelque  ma- 
nière que  ce  puisse  être,  par  terre  ou  par  mer,  à 
raison  ou  en  haine  .des  articles  ou  stipulations  conte- 
nues dans  le  présent  traité , Vautre  partie  contractante 
s’oblige  à la  secourir  et  à Jaire  cause  commune  avec 
elle,  de  la  manière  fixée  par  l'article  précédent. 

Art.  VIII.  Le  présent  traité  sera  ratifié  par  les  Raiifi- 
deux  parties  ; et  l'échange  de  la  ratification  se  Fera  C1U011*- 
dans  l’espace  de  six  semaines  ou  plutôt,  si  faire 
se  peut. 

En  foi  de  quoi,  nous  plénipotentiaires  de  leurs 
Majestés  britannique  et  catholique , en  leur  nom  et 
en  vertu  de  nos  pleinpouvoirs  respectifs , avons  signé 
le  présent  traité  et  y avons  apposé  le  cachet  de  nos 
armes. 

Fait  à Aranjuez  la  15.  May  1793. 


St.  Helens.  El  Duque  de  la  Alcodia. 
(L.  S.)  (L.  S.) 


/ 
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40.  - 

1793  Convention  entre  Sa  Majesté  britannique  et 
la.  jiiiu.  g jyj  Sicilienne  signée  à Naples  le 

12.  Juillet  1793- 

• 

(Imprimé  d’autorité  à Naples  1793  en  4to  en  français 
et  en  italien;  et  fe  trouve  dans:  Nouvelles  extraor- 
dinaires suite  du  snp]ilcment  au  n.  98.  1793,  et  fe 
trouve  en  anglois  dans  Coll,  of  State- Papers  p.  15. 
en  Allemand  dans  Ilift.  Polit.  Magazin  T.  XIV. 

p.  612-) 

L/eurs  Majeftés  britannique  et  ficilienne , étant  con- 
vaincues du  danger,  qui  menace  l’Europe,  en  confé- 
quence  de  la  conduite  de  ceux  qui  exercent  actuel- 
lement les  pouvoirs  du  gouvernement  en  France; 
des  vues  qu’ils  ont  manifeftées,  et  des  principes 
qu’ils  s’efforcent  de  propager  partout;  et  les  dites 
perfonnes  ayant  actuellement  déclaré  à Sa  Maj.  bri- 
tannique, ainfi  qu’à  plufieurs  autres  puilïances , une 
guerre  injufle  et  non  provoquée;  leurs  dites  Majeftés 
ont  jugé  à propos  de  fe  concerter  enfcmble,  fur  les 
moyens  d’oppofer  une  barrière  aux  dangers  ci-ceffus 
mentionnés,  et  de  pourvoir  à la  fureté  et  à Ja  tran- 
quillité future  de  leurs  états,  auffi  bien  qu’aux  in- 
térêts généraux  de  l'Europe. 

, , En  conféquence  leurs  Majeftés  ont  autorifé  leurs 
plénipotentiaires  refpectifs;  favoir.  Sa.  Maj.  britanni- 
qnele  très-  illuftre  et  très- excellent SeigneurGuillaume 
- Ilamilton,  Ton  confeiller  dans  fon  confeil  privé, 
chevalier  de  fon  ordre  du  bain,  et  fon  Envoyé- ex- 
traordinaire et  miniftre  plénipotentiaire  auprès  de 
S.  M.  fticilienne;  et  S.  M.  ficilienne  le  très -illuftre 
et  très  - excellent  Seigneur  Jean  Acton  , fon  confeiller  * 
et  fecrétaire- d’état , ayant  le  département  des  affaires 
étrangères,  de  la  guerre,  de  la  marine,  et  du  com- 
merce , lieutenant  général  de  fes  armées , chevalier 
de  fon  ordre  de  St.  Janvier  et  commandeur  de  celui 
de  St.  Etienne;  le  très  - illuftre  ét  très- excellent 
Seigneur  Marquis  Charles  Demarco,  fon  confeiller  et 
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fécrêtaire  d’état,  ayant  le  département  de  la  maifon  jjq'ï 
royale,  et  chevalier  de  fon  ordre  royal  de  St  Jan- 
vier; le  très  - illuftre  et  très  - excellent  Seigneur  Tho- 
mas de  Somma,  des  Princes  del  Colle,  Marquis  de 
Circello,  fon  gentilhomme  de  la  chambre,  brigadier 
de  fes  armées,  et  chevalier  de  Ton  ordre  royal  de 
St.  Janvier;  les  quels,  après  s’être  communiqué  leurs 
plein- pouvoirs  refpectifs,  font  convenus  des  articles 
fuivans. 


Art.  I.  Leurs  Majeftés  britannique  et  ficilienne,  Guerre 
pour  les  motifs  ci-deffus  expofés  feront  caufe  com  ,^“mu 
mune  dans  la  guerre  actuelle  contre  la' France,  et  fe 
concerteront  fur  les  opérations  militaires  et  navales, 
particulièrement  dans  la  mer  méditerranée. 


Art.  II.  Les  hautes  parties  contractantes  fe  g?.  Garan- 
rantilTent  mutuellement  leu.s  états  contre  l’ennemi 

» «ri  proijue* 

commun,  ep  s’engagent  a ne  point  porer  les  armes, 
à moins  que  ce  ne  fût  d’un  commun  accord,  fans 
avoir  obtenu  l’entière  et  pleine  rcftitution  de  toutes 
les  places,  villes  et  territoires,  qui  leur  Ont  refpecti- 
vement  appartenu  avant  le  commencement  de  la 
préfente  guerre,  et  dont  l’ennemi  pourra  s’être  em- 
paré pendant  le  cours  de  la  guerre. 

Art.  III.  Sa  Maj.  ficilienne  promet  de  réunir  Jonction 
aux  forces  de  S.  M.  britannique,  pour  qu’elle  puiffe  f0^éi. 
les  employer  dans  la  méditerranée,.  foit  conjointe- 
ment, foit  de  concert  avec  fes  forces  militaires  et 
navales,  un  corps  de  troupes  de  terre  de  fix- mille 
hommes,,  auffi  bien  que  quatre  vailfeaux  de  ligne, 
quatre  frégates,  et  quatre  petits  bâtimens  de  guerre. 

Sa  Maj.  le  Roi  des  Deux -Siciles  offre  de  contribuer 
le  contingent  ci-deffus  rpécifié,  dés  à préfent,  et  de 
l’augmenter  ci -après,  B les  circonffances  le  lui  per- 
mettent. Sa  Majefté  britannique  pourvoira  aux  fraix 
des  bâtimens.  pour  transporter  le  dit  corps  de  trou- 
pes fur  les  lieux  où  il  devra  fervir  ; et  suffi -tôt  que 
le  dit  corps  fera  à cet  effet  forti  des  états  de  Sa  Maj. 
ficilienne,  Sa  Maj.  britannique  fera  obligée  de  pour- 
voir à la  nourriture  et  fourage  dont  il  aura  befoin. 

Art.  IV.  Sa  Maj.  britannique  gardera  dans  la®^4. 
méditerranée  une  flotte  refpectabl^  de  vailfeaux  de  uirauéc 
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ligne,  anffi  longtems  que  le  danger  des  Deüx- Sieiles, 
et  les  opérations  qu’on  entreprendra  contre  l'ennemi 
commun,  le  demanderont:  et  fa  dite  Majefté  s’engage 
à prendre  tels  arrangemens,  qui  feront  les  plus 
propres  pour  établir,  ou  par  fes  propres  forces,  ou 
de  concert  avec  les  autres  puiffances  maritimes  enga- 
gées dans  celte  guerre,  une  fupérioriié  décidée  dans 
cette  mer  et  de  pourvoir,  par  ce  moyen,  à la  fureté 
des  états  de  S.  M.  ficilienne. 

Expor-  Art.  V.  Sa  Majefté  ficilienne  défendra  à fes  fa. 
vVi.0,|i  jet»  tou*  commerce  avec  la  France,  de  quelle  nature 
France,  que  ce  foit;  et  elle  ne  permettra  pas  même,  que  les 
vaiffeaux  des  autres  nations  puiffent  exporter  des 
ports  des  Deux -Sieiles  aux  ports  de  France,  aucune 
efpèce  de  provisions  de  bouche  ou  de  munitions  de 
guerre,  ou  de  munitions  navales. 

condui.  Art.  VI.  Sa  Majefté  ficilienne  promet  d’ouvrir 
j*nn*"ii-  *e®  Port8  des  Deux- Sieiles  aux  efeadres  angloifes, 
ciiieni.  fans  réferve  ou  réduction,  et  à leur  fournir  tous  les 
fecours  et  jirovifions,  dont  elles  pourroient  avoir  be- 
foin,  aux  prix  courants,  et  de  la  manière  accoutu- 
mée en  pareil  cas.  Sa  dite  Majefté  ficilienne  fermera 
les  ports  à tout  bâtiment  françois , foit  vaiffeau  de 
guerre,  foit  vaiffeau  marchand. 

convoi.  Art.  VII.  Les  vaiffeaux  de  guerre  de  Sa  Majefié 
britannique  qui  fe  trouveront  dans  la  méditerranée, 
chargés  de  fervir  de  convoi  aux  bàtimens  marchands 
de  fa  dite  Majefié,  prendront  pareillement  fous  leur 
convoi  les  bàtimens  des  fujets  de  Sa  Majefté  fici- 
lienne,  qui  auront  la  même  deflination.  Il  en  fera 
nfé  de  même  dé  la  part  de  Sa  Majefté  ficilienne,  et 
à cette  fin  on  donnera  les  ordres  néceffaires  et  con- 
venables de  part  et  d’autre  à ceux  à qui  il  appartiendra. 

Faix  Art.  VIII.  Si  à la  fuite  des  événemens,  qui 
nî-rr  C"ê  Pourront  ^urvt!n*r»  Sa  Majefté  ficilienne  croiroit  no 
îaaiciic.  pouvoir  plus , avec  juftice  et  dignité,  continuer  la 
guerre,  elle  déclare  non  feulement,  qu’elle  ne  fera 
la  paix  qu’en  ftipulant  que  les  conditions  ci-deffus 
, mentionnées,  dans  l’article  II.  de  cfe  traité,  feront 
offertes  en  même  tems  de  la  part  de  l’euuemi,  à Sa 
Majefié  britannique,  mais  anffi  que,  li  néanmoins 


Digitized  by  Google 


et  le  lioi  des  Deux- Sicile*.  4^3 

Sa  Majefté  britannique  fe  détermineroit  à continuer  T7<n 
la  guerre,  Sa  Majefte  ficihenne  garderoit  une  ftricte 
et  exacte  neutralité  pendant  toute  la  durée  ultérieure. 

Art.  IX.  Sa  Majefté  britannique  aura,  à la  paix  Paix  do 
future  et  aux  congrès  que  l’on  pourra  tenir  à cet  ‘ A"6le* 
elfet,  toute  la  eonfidération  néceiraire  pour  le  bien-  **"*’ 
être  et  pour  la  fiîreté  de  l’Italie,  et  fpécîalement  pour 
indignité  et  les  intérêts  de  la  couronne  des  Deux- 
Siciles , et  pour  procurer  à Sa  Majefté  ficilienne  à la  ' 
paix  .toute  la  fatisfaction  et  la  fùreté  convenables. 

Art.  X.  La  prérente  convention  fera  ratifiée  parPadB* 
les  hautes  parties  contractantes;  et  les  ratifications  c‘uiom* 
feront  échangées,  en  due  forme,  dans  l’efpace  de 
trois  mois,  ou  plutôt,  fi  faire  fe  peut,  à compter  du 
jour  de  la  fignature.  • r 

En  foi  de  quoi,  nous  fouflignés,  munis  des  plein- 
pouvoirs  de  nos  fouverains  refpectifs , avons  figné  la 
préfente  convention,  et  y avons  fait  appofer  les  ca- 
chets de  nos  armes. 

Fait  à Naples,  le  12.  jour  du  mois  de  Juillet  de 
l’année  1793* 

(L.  S.)  Jean  Acton. 

(L.  S.)  W.  Hamïlton. 

(L.  S.)  Marquis  Ch.  Demarco. 

(L.  S.)  Le  Marquis  de  Circello. 


"X  JL  • 

• Convention  entre  S.  M.  britannique  et  S.  M.  le  i4.ium. 
Roi  de  Prusse,  signée  au  camp  devant  Mayence, 
le  14.  Juillet  1793. 

(Nouv.  extr.  1793-  n.  91  fuppl.  et  fe  trouve  en  anglois 
dans  Collection  oj  State  - Paper  s p.  18.) 

Leurs  Majeftés  le  Roi  de  la  Grande  - Bretagne  et  le  Roi 
de  Pruffe  par  une  fuite  des  liaifons  d’amitié  et  d’alliance, 
qui  les  unifient  déjà  fi  heurenfement*  et  animés  du 

Hh  2 
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I~93  ^éfir  d’établir  entre  elles  une  communication  pins  di- 
recte et  plu*  conlidentielle,  fur  tout  ce  qui  a rapport  à 
la  guerre  injufte  et  cruelle,  que  les  perfoiines  r qyi  exer- 
. cent  les  pouvoirs  du  gouvernement  en  France  ont  fuf- 
citée  à pluiicurs  grandes  pniffances  de  l’Europe,  en 
adoptant  envers  les  antres  des  mefuces  également  in- 
jures et  oft’cnfantes , et  en  fe  condnifant  à leur  égard  > 
d’après  des  principes  incompatibles  avec  la  fureté  et 
la  tranquillité  de  tous  les  états  indépendans,  et  même 
avec  l’exiHence  de  tout  ordre  focial  ; leurs  dîtes  Màje- 
ftés  ont  cru  devoir  fe  concerter  fur  les  moyens  d’oppo-  I 
fer  une  barrière  fuffifante  aux  dangers,  qui  menacent 
. toute  l’Europe  par  la  fuite  de  ces  principes,  de  res 
vuës  et  de  cette  conduite.  En  confequence,  elles 
ont  autorifé  leurs  miniflres  plénipotentiaires  refpcctifs, 
fçavoir;  le  lipi  de  la  Grande-Bretagne,  Mylord  Comte 
de  Beauchamp,  confeiller- privé  de  fa  dite  Majeflé,  et 
Sa  Majefté  le  Roi  de  Pruffe,  le  Marquis  Jerftme  de 
Lucchefini , fon  chambellan  actuel , chevalier  des 
ordres  de  l’aigle-noir  et  de  i’aigle-Ronge,  qui,  après 
* s’être  communiqué  leurs  pleinspouvoirs  refpectifs, 
font  convenus  des  articles  fuivans. 

v y 

coucfTt  Art.  I.  Leurs  iVIsjeftés  britannique  et  pruffienne 
mutuel.  . , / • 1 

apporteront  tous  leurs  foins  a établir  et  entretenir  entre 

elles  le  plus  parfait  poncert  et  la  plus  intime  confiance, 

fur  tous  les  objets  relatifs  à la  préfente  guerre.  Les 

deux  hautes  paities  contractantes  envifagent  fous 

un  même  point  de  vue  la  néceffité  indifpenfable  de 

continuer  dans  leurs  plans  et  leurs  opérations  pour 

- raccompliffemqnt  de  l’objet  jufte  et  légitime  d’une 

paix,  dans  laquelle  toute  l’Europé  pourra  trouver  fa. 

tranquillité  et  fa  fureté:  Elles  continueront  à employer 

leurs  forces  refpectives,  en  autant  que  les  circonftan- 

ces,  dans  lesquelles  elles  fe  trouvent,  pourront  le 

permettre,  pour  pourfuivre  une  guerre  aulTt  jufle  que 

néceffaire. 

i Gnan-  A r t.  II.  Leurs  Majefiés  le  Roi  de  là  Grande-t 
llf‘  Bretagne  et  le  Roi  de  Pruffe  fe  promettent  récipro- 
quement de  ne  pofer  les  armes  que  d’un  commun 
accord,  à moins  que  d’avoir  obtenu  la  reftitution  de 
toutes  les  conquêtes  que  la  France  pourra  avoir 
faites  fur  l’une  ou  l’autre  des  deux  hautes  parties 
contractantes,  *ou  fur  celles  des  puiffances  amies  et 
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Alliées  de  leurs  dites  Majeftée,  auxquelles  elles  juge-  1793 
ront  à propos  d’étendre,  par  un  commun  accord, 
cette  garantie. 

Art.  III.  Les  hautes  parties  contractantes  ayant  com- 
déjà  pris  la  réfolution  de  fermer  tous  leurs  ports  aux  raerce 
vailTeaux  François,  et  de  ne  pas  permettre  qu’en  au-  rranc». 
cun  cas  il  foit  exporté  de  leurs  dits  ports  pour  la 
France  aucune  munition  de  guerre,  pi  munition 
navale,  ni  bleds,  grains,  viande  falée,  ou  antres  ' 
provifions  de  bouche,  elles  s’engagent  réciproque- 
ment à la  continuation  de  ces  mefures  et  promettent 
d’employer  tous  les  moyens,  qui  feront  en  leur 
pouvoir,  pour  nuire  au  commerce  de  la  France,  et 
pour  la  réduire  par  ce  moyen  à de  juAes  conditions 
de  paix. 

Art.  IV.  Leurs  MajeAés  s’engagent  de  réunir  com- 
tous  leurs  efforts  pour  empêcher 4 que,  dans  cette  utuixt. 
occaiion  d’un  intérêt  commun  à tout  état  civilifé, 
les  autres  puiffances,  qui  ne  participeront  point  à 
cette  guerre,  ne  donnent,  en  conféquence  de  leur 
neutralité,  aucune  protection  que  ce  foit,  directe 
on  indirecte,  au  commerce  ou  aux  propriétés  fran- 
çoifes,  fur  mer  ou  dans  les  ports  de  France. 

Art.  V.  Leurs  Majeftée  britannique  et  prnlïienne  IwiG- 
s’engagent  à ratifier  la  préfente  convention;  et  les callonSi 
ratifications  en  feront  échangées  dans  l'efpacc  de  iix 
femaines,  ou  plutôt,  A faire  fe  peut,  à compter  du 
jour  de  Cgnature  de  la  préfente  convention. 

En  foi  de  quoi  nous  fous -Agnès  plénipotentiaires 
de  Sa  Majefté  le  Roi  de  la  Grande-Bretagne  et  de 
Sa  Majefté.  le  Roi  de  Prufle , avons  Ggné  la  préfente 
convention  et  y avons  fait  appofer  les  cachets  de 
nos  armes. 

Fait  au  camp  devant  Mayence,  le  14.  Juillet  1793. 

Beauchamp.  Jerôme  Marquions.  Lucchesini. 

(L.  S.)  • ..  (L.  S.) 
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42.  • ' 

1793  Convention  betvueen  bis  Majesty  the  Empe- 
3°‘Aout  ror  and  His  Britamk  Majefly.  Signed  at 
London  the  30 th  Day  of  August  1793. 

i 1 . 

{A  Collection  of  State  ■ Papers  1794.  P- 190 

Jîis  Majefty  the  Emperor  and  His  Majefty  the 
King  of  Great  Britain , finding  themfelves  equally 
engaged  in  a war  with  France,  and  defiring  to  act 
conjointly  and  wilh  vigour,  in  order  to  provide, 
hy  that  means,  for  the  common  interdis  of  their 
dominions,  as  weil  as  for  the  general  tranquillity 
of  Europe,  hâve  determined  to  eftablifh  with  each 
other  a perfect  and  confidential  concert  and  coopé- 
ration in  every  thing  which  may  relate  to  the  war. 
Their  Majefties  hâve  therefore  named  for  that  pur- 
pofe  their  refpective  Minifter,  to  wit,  His  Majefty 
the  Emperor,  the  moft  illuftrious  and  moft  Excellent 
Lord  , v Lewis  Çount  of  Siarhemberg,  Count  of  the 
Holy  Roman  Empire,  his  actual  Chamberlain,  and 
his  Envoy  Extraordinary  and  Minifter  Plenipoten- 
tiary  to  His  tylajefty  the  King  of  Great  Britain;  and 
his  Majefty  the  King  of  Great  Britain , the  moft  II- 
luftrious  and  moft  Excellent  Lord  William  Wyndham, 
Bamn  Grenville  of-  Wotton , one  of  his  Majefty’s 
Moft  Honourable  Privy  Council , and  His  Principal 
Secretary  of  State  for  the  départaient  of  Foreign 
affairs  : who , after  having  communicated  to  each 

other  their  refpective  full  powers , hâve  agreed  upon 
the  folio wing  articles. 

Art.  I.  There  fhall  be,  npon  ail  points  relative 
to  the  prefent  war,  the  moft  perfect  concert,  and 
the  moft  imimate  confidence  between  the  two  high 
* contraCting  parties;  and  they  mutually  engage  to 
•ernploy  their  forces , as  far  as  circumftances  fhall 
permit,  in  the  moft  cfficacious  rnanner,  and  tn  con- 
cert together  ojftm  al  inilitary  operations , in  order 
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* ’ 42. 

Convention  entre  S,M.  l’Empereur  d’Al- 1793 
lemagne  et  Sa  Maj.  britannique;  signée 3oAout 

à Londres,  le  30.  Août  1793. 

» \ 

(Traduction  privée.) 


*3  a Majesté  V Empereur  et  Sa  Majesté  le  Roi  de  la 
Grande-Bretagne  se  trouvant  également  engagées 
dans  une  guerre  contre  la  France , et  désirant  d'agir 
conjointement  et  avec  vigueur,  afin  de  pourvoir  par 
ces  moyens  à Vinétret  commun  de  leurs  possessions, 
ainsi  qu'à  la  tranauillitc  générale  de  l' Europe , ont 
résolu  d'établir  entre  eux  un  parfait  concert  confiden- 
tiel et  une  co  - operation  dans  tout  ce  qui  peut  avoir 
rapport  à cette  guerre.  En  conséquence  leurs  Maje- 
stés ont  nommé  à cette  fin  leurs  ministres  respectifs  ; 
savoir.  Sa  Majesté  l’Empereur,  le  très  -illustre  et 
très  excellent  Seigneur  Louis  Comte  de  Starhemberg, 
Comte  du  saint  empire  romain , son  chambellan  actuel, 
et  son  envoyé  extraordinaire  et  ministre  plénipoten- 
tiaire auprès  de  Sa  Majesté  le  Roi  de  la  Grande- 
Bretagne  ; et  Sa  Maj.  le  Roi  de  la  Grande- Ere- 
tagne , le  très  - illustre  et  très  - excellent  Lord  W il- 
liam W'yndham , Baron  Grenville  de  W otton,  membre 
du  conseil  privé  de  Sa  Majesté  et  sou  principal  se-  , 
crétaire  d'état  pour  le  département  des  affaires  étran- 
gères ; lesquels,  après  s’ètre  communiqués  leurs  plein-, 
pouvoirs  respectifs , ‘ sont  convenus  des  articles 
suivons C 


A n t.  I.  Il  y aura  à l'égard  de  tous  les  points  Co.iem 
rilatifs  à la  présente  guerre  le  concert  le  plus  par- 
fait et  la  confidence  la  plus  intime  entre  les  deux 
hautes  parties  contractantes  ; et  elles  s'engagent  mu- 
tuellement à employer  leurs  forces , autant  que  les 
circonstances  le  permettront , de  la  maniéré  la  plus 
efficace,  et  de  concerter  ensemble  toutes  les  opéia- 
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1793  to  »n°oy  the  eneroy  and  to  contribute  to  the  ad- 
vantage  of  the  common  caufe. 

i • * 

* 

Art.  II.  Their  faid  Majefties  reciprocally  engage  ta 
/hut  their  ports  againft  French  veffels  ; not  to  permit, 
in  any  inftance , warlike  or  naval  ftores,  corn,  grain, 
falted  méat,  or  other  proviGons,  to  be  exported 
from  the  faid  ports  for  France,  and  to  take  ail 
other  raeans  in  their  powers  to  annoy  the  commerce 
of  France,  and  tbereby  to  rednce  her  to  juft  condi- 
tions of  peace, 

I - 

„ Art!  III.  Their  Majeftiea  engage  to  nnite  ali 
their  eftbrts  to  prevent  other  powers,  who  Ihall  not 
take  part  in  this  war,  from  giving  on  this  occafion 
of  common  intereft  to  every  civifized  ftate,  any  pro- 
tection whatever,  direct  or  indirect,  in  confequence 
of  their  neutrality,  to  the  commerce  or  to  the  pro- 
perty  of  the  French,  at  fea,  or  in  the  ports  of 
France. 

Art.  IV.  Their  Impérial  and  Britannic  Majeftiea 
reciprocally  promife  not  to  lay  down  their  arma 
(unlefe  by  common  confent)  without  having  ob- 
tained  the  reftitntion  of  ail  the  dominions,  territo- 
ries,  tovvna  or  places,  which  may  hâve  belonged 
to  either  of  them,  before  the  commencement  of  the 
war,  and  which  the  enemy  may  hâve  taken  dnring 
the  courfe  of  hoftilities,  or  which  may  likèwifehave 
belonged  to  fuch  of  the  powers,  friends  or  allies  of 
their  faid  Majeftiea , to  Avhom  they  fhall  jndge  pro- 
per,  by  common  confent,  to  extend  this  guaranty. 

Art.  V.  If  either  of  the  two  high  contracting 
parties  Ihould  be  attacked , molefted  or  difturbed  in 
bis  dominions,  rights,  polTeilions  or  mterefts,  at  any 
timc  or  in  any  manner  whatever,  by  land  or  by  fea, 
' in  confequence  and  in  hatred  of  the  articles  or  fti- 
pulations  contained  in  the  prefent  convention,  or  of 
the  meafures  to  be  taken  by  the  faid  high  con- 
tracting parties , in  virtue  of  this  convention , the 
otùer  contracting  party  engages  to  allift  him,  and  to 
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tions  militaires , ajin  de  nuire  à l’ennemi,  et  de 
tribuer  à l' avantage  de  la  cause  commune. 


con- 1793 


Art.  II.  Leurs  dites  Majestés  s'engagent  rici - Coro- 
proqucmcnt  à fermer  leurs  ports  aux  vaisseaux  fran-  ™cerj® 
çêis  ; à ne  point  permettre , dans  aucun  cas  l’expor - France. 
tation  des  munitions  de  guerre  ou  navales , des 
bleds,  grains,  de  la  viande  salée,  ou  autres  provi- 
sions des  dits  ports  vers  la  France,  et  à prendre 
toutes  les  autres  mesures  qui  sont  en  leur  pouvoir, 
pour  nuire  au  commerce  de  la  France , et  pour  la 
réduire  par  là  à de  justes  conditions  de  paix. 


' - Art.  III.  Leurs  Majestés  s’engagent  à réunir  Com* 
tous  b-urs  efforts  pour  empêcher  que  les  autres  puis- 
sauces , qui  ne  prendront  point  part  à cette  guerre, 
rte  donnent  en  conséquence  de  leur  neutralité  dans 
cette  occasion  d’intérêt  commun  à tous  les  états  ci-  , 
vilisès , une  protection  quelconque , directe  ou  indi- 
recte au  commerce  ou  aux  propriétés  françaises , sur 
mer  ou  dans  les  ports  de  la  France. 

Art.  IV.  Leurs  Majestés  impériale  et  britanni-  Paix 
- que  se  promettent  réciproquement  de  ne  point  poser 
les  armes  ( à moins  que  ce  ne  soit  d’un  consentement 
commun)  avant  d’avoir  obtenu  la  restitution  de  tous 
les  états,  territoires . villes  ou  places  qui  pourraient 
avoir  appartenu  à l’une  d’entre  elles,  avant  le  corn- 
niencement  de  la  guerre,  ou  de  même  qui  pourraient 
avoir  appartenu  à de  telles  puissances , amies  ou 
alliées  de  leurs  dites  Majestés,  auxquelles  elles  ju- 
geront à propos  d’étendre,  par  un  commun  accord, 
cette  garantie. 

A R T.  V.  Si  l’une  des  deux  hautes  parties  con - oarau- 
tractantes  seroit  attaquée,  molestée  ou  troublée  dans  tie. 
ses  dominations,  droits,  possessions  ou  intérêts,  à 
quel  tems  ou  de  quelle  manière  que  ce  soit , par  terre  • 

ou  par  mer,  en  conséquence  et  en  haine  des  articles 
ou  stipulations  contenues  dans  la  présente  conven- 
tion, ou  des  mesures  à prendre  par  les  dites  hautes 
parties  contractantes , en  vertu  de  cette  Convention, 
l’autre  partie  contractante  s'engage  à lui  prêter  se- 
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J793  make  common  caufe  with  him,  in  the  manner  fti- 
pulated  in  the  preceding  articles. 

Art.  VI.  His  Majefty  the  Emperpr  and  Hia 
Majefty  the  King  of  Great  Ëritain  engage  to  ratify 
the  prefent  convention;  and  the  ratifications  theTeof 
Ihall  be  excbanged  in  the  fpace  o£  Gx  weeks,  or 
fooner,  if  it  can  be  done,  to  be  conipmed  from 
the  day  of  the  Ggnature. 

In  •witnefs  whereof,  we  the  underGgned,  pleni- 
potentiaries  of  their  refpective  Majefties,  hâve  Ggned 
the  prefent  convention,  and  bave  aihxed  thereto  the 
feals  of  onr  arms. 

Done  at  London,  the  30th  day  of  Auguft,  in 
v the  Y car  1793. 


> t 

Louis  Comte  de  Starheoteekg  (L.  S.) 
Grenvii.le  (L.  S.) 

- I. 

I 


\ 
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cours , et  à foire  cause  commune  avec  elle , de  la  £793 
manière  stipulée  dans  les  prèccdens  articles. 

\ » 

1 • t • / t • 

Art.  VI.  Sa  Majesté  l' Empereur  et  Sa  Majesté  iutifi- 
le  Roi  de  la  Grande-Bretagne  s'engagent  à ratifier 
la  présente  convention  ; et  les  ratifications  en  seront 
échangées  dans  l'espace  de  six  semaines  ou  plutôt , si 
faire  se  peut,  à compter  du  jour  de  la  signature. 

En  foi  de  quoi,  nous  soussignés  plénipotentiai- 
res de  leurs  Majestés  respectives , avons  signé  la 
présente  convention,  et  y avons  fait  apposer  les 
cachets  de  nos  armes. 


Fait  à Londres,  le  30.  Août  1793- 


r. 


Louis  Comte  de  Starhemberg  (L.  S.) 

Grenville  (L.  S.) 


I 
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1793  Convention  entre  S . M.  l'Empereur  et' S. 
17. sept,  y}  g le  Landgrave  de  Hesse- Darmstadt; 
signée  à Vienne  le  17.  Seplemb.  1793. 

( D'apres  vue  copie  digne  de  foi.) 

^^achdem  des  regierenden  Herrn  Landgrafen  von 
Hellen  - Darmftadt  Durchl.  fehon  feit  £nde  November 
vorigen  Jahree,  ans  TeichsftSndifchen  patriotifehen 
Antriebe,  zur  Vertbeidigung  der  cigeneu  und  des 
Reicbs  Gerechfamen  , gegen  die  dureb  die  franzoü- 
fehen  Revolutionsdecrete  entftandene  Neuerungen  und 
Gewaltthâtigkeiten  aller  Art,  das  Ibrige  Militare  ba- 
ben  ins  Feld  rücken  lalTen,  in  der  Folge  folcbes  auE 
einen  anfehnlichen  Fuis  zu  fetzen  bewogen  wurden, 
und  in  der  gegriindetften  Hoft'nung  vermehret  haben, 
dafs  mittelft  eines  mit  des  Herrn  Reichsfeldraar* 
fchalls  Prinzen  von  Sachfen  Coburg  Durchl.  abzu-  1 
fchliefsenden  Tractats,  Ibncn  aus  der  fogenannten 
Reichs  - Contingents  - Reluit  ions  - CaiTe , deren  Lei- 
tung  ervvahnten  Herrn  Reichsfcldmarfchall  anvertraut 
ift,  die  hierzu  erforderlicben  und  Ibre  Krafte  über- 
fteigenden  Koften  gereicht  werden  wurden , erwàhn- 
ter  Tractat  aber  wider  die  Erwartung  des  Herrn 
Landgrafen  niebt  ganz  zu  Siaudè  kam; 

So  haben  Hoch  Diefelben  den  Entfcblufs  gefafst, 
Ihreu  Vetter  und  Schwager,  den  Prinzen  George  Cari 
von  Hellen  - Darmftadt  Durchl.  nacb  Wien  abzufen- 
den,  uni  perfonlich  St.  Kaiferl.  Majeftat.die  Befchaf- 
fenheif  der  hierdurch  fur  den  Herrn  Landgrafen  ent- 
ftehenden  fehr  nachtheiligen  und  unangenehmen  Lage 
nach  ihrem  ganzen  Umfange  ehrerbietigft  darzulegen, 
zugleich  wegen  des  zu  errichtenden  Tractats  huld- 
reichfte  Aushülfe  und  Unterihitzung  zu  erbitten. 

Se.  Kaiferl.  Majeftât' erwogen  hierbey  eines  Theils 
.de»  /nerklicben  Nachtheil  fur  die  bewaft'nete  Ver* 
theidigung  der  gerechteften  Sache,  wenn  Gcb  der 
Herr  Landgraf  ans  Mangel  der  hier  bezialteu  Miitel 
zur  fieftreitung  des  unvernieidlich  grofsen  Koftenauf- 
wands  genôthiget  fahen,  ibre  woblgcübte  tapfere 
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Truppen  ans  dem  Felde  zuriick  zuziehen , andern  1793 
Theils  nâhrten  Se.  Majeftat  bey  fich  den  aufricbtigften 
Wan.fch  eben  bey  riicfer  Veranlaffung  dem  Heffen- 
Darmftâdtjfchen  Ilaufe  ia  der  Perfon  des  regierenden 
Herrn  Landgrafen  einen  neuen  Beweifs  der  diefem 
Ilaufe  ftets  gewidmeien  vollkommenen  Zuneigung 
7-u  geben  ; welcbe  gedoppelte  Rückficht  bey  der  of- 
fenbaren  Unznlinglicbkeit  der  Reluitioris  - Caffe  und 
der  bisherigen  zur  Vertheidignng  der  gemeinfamen 
Angelegenheit  gemachten  ganz  aufserordentlichen  Auf- 
opferung  nngeacbtet,  die  allerhôthAe  Entfchliefsnng 
befchlennigte  das  angetragene  Heffen  - Darmltadtifchc 
Snbfidientruppentorps  auf  3 Jahce  mit  Einfchlufs  des 
bereits  lanfenden  and  mit  dem  eTften  Marz  angefan- 
gcnen  Subfidienjabres , foweit  gedachte  Reichs- Gaffe 
nicht  hinrcicht*  in  hüchfteigenen  Sold  zn  nehmen. 

Z11  diefem.  Ende  ertheilten  Se.  Kaiferl.  Majeftat 
Allerhôcbft  Ihrern  Reichsliofvicekanzler,  dem  Herrn 
Fiirftea  voa  und  zu  Colloredo  Mannsfeld  und  Ihrem 
Ilofkriegsrathsprâfidenten  und  Feldmarfchall  Herrn 
Grafen  von  Wallis,  den  allergnâdigften  Auftrag,  mit 
dem  hier  amvefenden  Prinzen  Georg  Cari  von  Heffen- 
Darmftadt,  über  die  Abfcbliefenng  eines  Tractats  die 
• rothigen  Verabreduiigen  zu  pflegen. 

Wiihrend  dem , als  diefe  Verabredungen  erfolgten 
kam  zu  vernehmen,  dafs  Umftünde  des  Landgrafen 
von  Heffen  - Darmftadt  Durchl.  veranlafst  baben,  mit 
dem  Ausgang  des  Monate  Julius  Dero  bis  dahin  vor 
dem  Feind  geftandene  Truppen  nacher  Haus  zu  zie- 
hen  und  des  Konigs  von  England  Majeftat  die  Larid- 
grâflichen  Heffen  - Darmftâdtifchen  Truppen  in  Hôchft 
Ihrofelben  Dienff  und  Sold  zu  itehmen  ein  Verlangen 
Siufsern. 

. Durch  die  fo  befchaffene  Aendernng  und  Verfchie- 
denheit  zwifchen  dem  Stand  der  Sache , wie  er  fich 
gegenwürtig  dem  Gefichtspdnct  zur  Erwügung  auf- 
wirft  und  wie  er  damahls  war,  als  der  Prinz  Georg 
Cari  von  Heffen  - Darmftadt  nacher  Wien  kam,  ift 
die  Nothwendigkeit  gewirkt  worden,  auch  der  obbe- 
rührten  in  ihren  Gang  gewefenen  Tractatsftipulirung 
eine  andere  Ricbtung  zn  geben. 

Se.  Kaiferl.  MajeftSt  vçrbinden  nun  allerhôcbft  De- 
rofelben  Gefinuung,  mit  welcher  Se.  Majeftat  dem 

' . ' ‘ t. 
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dureb  gedachten  Prinzen  erklarten  Wunfch  des  Herrn 
Landgrafen  von  Heflen-Darmftadt  Durchl.  entgegen 
gegangen  find,  mit  der  vorzüglichen  Aufmerkfamkeit, 
wi.'lche  Se.  Kaifçrl.  Majeftiit  aitch  in  dem  vorliegen- 
den  Fall  darzu  rnitzuwirken  veranlafst,  damit.da# 
llegrhren  des  Konigs  von  England  Maj.  tvegen  der 
Ueberkommnug  einer  Zabi  Landgriillicher  Heften- 
DarmftâdtiEcher  Truppen  zur  Eïfüiiang  gelangen 
müge.  In  Anfehung  des  angeführten  Abzugs  der 
Landgrüllichen  Heffen  - Darmftadtifchen  Truppen  aus 
dem  Felde  nacher  Hans  hat  ein  Uebereinkommen 
einzutreten  gehabt,  damit  auf  der  einen  Seite  bey 
der  Reicbs-  Contingents  - Reluirions  - Gaffe  und  auf 
den  Fall  der  Unerklecklichkeit  der  dakin  einfliefeen- 
den  Gelder  bey  Sr*.  Kaiferl.  Majeftat  Aerarium  keine 
Geldanweifung,  die  in  der  Folge  einen  gegründeten 
Auftand  wider  fich  finden  konnte,  gefebehen  mtige, 
auf  der  andern  Seite  aber  auck  diè  Billigkeit  in  An- 
fehung des  Herrn  Landgrafens  Durchl.  und  befon- 
ders  der  febon  feit  dem  Monat  November  des  abge- 
tvichenen  Jahres  auf  Derofelben  Truppen  verwende- 
ten  Koften  beobachtet  wérde. 

N a ch  denen  bierauf  wieder  vor  fick  gegangenen 
wechfelfeitigen  Unterhandlungen , find  von  denen 
diirch  Se.  Kaiferl.  Majeftat  hierzn  Bevollmachtigten 
und  dem  Prinzen  Georg  Cari  von  HelTen  - Darmftadt 
folgende  Artikel  feftgefeizt  und  befchlolfen  worden: 

Art.  I.  Sr.  Kaiferl.  Majeftat  nehmen  von  dem 
Ihnen  angetragenen  Landgrallicken  Heffen- Darmftiid- 
tifehen  Subfidien -Truppen  - Corps  3 Bataillon  infan- 
terie und  l Artillerie  - Compagnie  wie  der  Stand  def- 
felben  legal  ausgewiefen  werden  wird , auf  die  Art 
dafs  hierbey  keine  andere  AbSnderung  als  die  Hin- 
weglaiïnng  des  Proviant  - und  Transport  - Fuhrwe- 
fens  zu  gefehehen  hat,  vom  Mârz  1793  an,  auf 
3 nach  einander  folgende  Jahre  in  Subûdium  der 
Reicbs-  Contingents  - CafTe  in  Sold  und  Verpflegung. 
Sr.  Kaiferl.  Majeftat  wollen  demnach , dafs  foweit 
die  nur  auf  die  Zeit  des  Kriegs  beftehende  Reichs- 
Relnitions- Cafte  nicht  erklecken  wnrde , der  Ueber- 
reft  aus  Allerhbchft  Ibrem  Aerario  gezahlt  werde , wo- 
gegen  die  .'{Bataillone  mit  der  Artillerie -Compagnie 
in  dem  Augenblick,  wo  der  Tractat  mit  Sr.  Kaiferl. 
Majeftiit  zip  Benehmigung  einlangeu  wird,  gleich  an 
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dcr  Stelle  nach  ihrer  Beftimmung  ins  Feld  ahzn.  T70o 
rucken , und  wahrend  diefen  3 Jahrcn  iich  z„  allen  ‘ ^ 6 
Feld-  Oder  Garnirons -Dienften  înneibalb  uder  anfser 
halbder  Giiinzen  des  Reichs  défensive  ode,  offensive 
verwende»  zu  laiTen,  wie  es  der  commamiirende 
General  der  Kaiferl.  Armée  miter  welclicn  lie  lichen, 
dem  Dienft  aiigemciTen  finden  wird,  jedoch  fo  dais 
àie  3 Bataillonc  und  die  Artillerie.  Compagnie  fo 
wie  fie  zuTammengefelzt  find,  foviel  mogiieh  bey- 
fammen  bleiben,  und  in  dieTein , fo  Avie  ht  andern 
Stucken  durchaus  den  K.  K.  Truppen  gleichgehaken 
werden.  ^ 

A R ï*  n-  JVo,m  1;  Marz  bis  zum  letzten  Julius  Sotte. 
J793  mithin  durch  die  5 Monate  wo  die  Land«raf-* 
lichen  HelTen  Darmfiadtifchen  Truppen  im  Feld  ge- 
dienet  haben , wird  die  Be'zahiung  fiir  fie  auf  den 
Fufs,  wie  fie  in  Anbetracht  der  AuMelhmgs - Unter- 
halts-und  Subfidien  - Gelder  zu  Frankfurt  verab- 
redçt  worden  ifi,  aus  der  Reichs- Contingents -Re- 
butions-Cafie  und  Subsidiarie  aus  Kaifer?  MaiefiSt 
Aerarmm  nach  denT  in  der  Dienflleiftung  gewefengn 
Locoftand  liber  vorlaufige  legale  Aunreifung  geleiftet, 
vom  1.  Auguft  bis  zum  Tag  desr.unterzeichneten 
Tractats  wo  die  Candgraflichen  Truppen  nicht  in 
der  Dienftleiftung  geftande»  find,  bekommen  auf 
diere  Zen  nur  die  3 Bataillonen  mit  der  Artillerie- 
Compagnie  die  Halbfchied  von  diefen  Auffiellungs- 
Unterhaltungs  - und  Subfidien  - Geldern  , aile  andere 
1 ruppen  hingegen  nur  die  Halfte  von  denen  Unter- 
haltungs  und  Subfidien- Geldern  ohne  diejenigen 
von  der  Aufftellung.  1 6 

A r t.  III.  Von  dem  Tage  an,  wo  der  Tractat  Solde, 
unterzeichnet  wird,  treten  die  3 Bataillone  und  die 
Artillerie  - Compagnie  wieder  in  den  ganzen  in  der 
vormerkten  Frankfurter  Punctation  vorgefebeuen  Be- 
trag  der  AuffteUungs-Unterhaltungs-.  und  Subfidien- 
Gelder,  hingegen  hort,  fo  viel  die  übrigeu  Truppen 
betnft,  îhre  Bezahlung  aus  der  Reichs- Contingents- 
iieluilione-  Calîe  und  in  Supplementum  aus  Sr.  liaiferl  ' 

Maj.  Aerarium  auf. 

A r t.  IV.  Von  der  mit  denen  3 Bataillonen  über-  Annie, 
nomrnen  werdenden  Compagnie  der  Landgrafl.  HelTen-  rie‘ 
Darmftadtifchen  Artillerie  wird  das  nothÆendigePsr- 
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TrpS  jowcZtf  fur  die  Bedienung  der  zn  dem  Landgniflîrhen 
' Contingent  gehôrigen  Auillerie  abgegebcn,  nacbdem 
chae  Contingent,  fowcit  es  die  Uraftânde  verftatten  mit 
denen  3 Bataillonen  in  der  Vereinigung  bleibt,  wo- 
gegen  der  Herr  Landgraf  den  Erfatz  der  gefammten 
Koften  von  den)  Perscuale  zu  macben  hat,  welches 
die  Wideinung  zu  dem  Contingent  bekommt, 

Canon*.  Art.,V.  Des  regierenden  Herrn  Landgrafen 
Durchl.  verfe’nen  die  3 Bataillone  mit  2 Sechspfïinder 
Stücken  p.  Bataillon,  folgbar  mit  G Sechspfïinder  Ka- 
nonen  von  Ihrofelben  Artillerie,  gleichwie  das  Con- 
tingent ebenfalls  0 folcher  Stiicke  bekommt.  So 
weit  es  um  cinen  Depot  ficb  handelt,  ura  die  an 
’denen  Lavettcn  - Wagen  etc.  jeweils  nothige  Répara- 
tion vornehrnen  zu  kftnnen,  wird  d3s  Erforderliche 
hieriïber  mit  der  im  Feld  ftchenden  KaiferL  Artillerie- 
Direction  verabredet  und  feftgefteUct  werden.  > 

\ 

Etat  M.  Art.  VI.  Von  denen  Staabs  -Partheyen,  die  ftir 
das  gauzo  Landgtafliche  Heiïen  - DarmftSdtifchc  Trup- 
pen-  Corps  angetragen  gewefen  Tind  , wird  zu  denen 
.'{Bataillonen  nur  das  Unentbehrliche  abgegeben  wer-. 
den,  wovon  jedes  Individtium  nur  die  nach  dem 
Cbaracter  ansgemeflene  Brod-  und  Pferd-Portionen, 
und  keine  lîezahlung  in  Geld  zn  bekommen  hat. 

com-  Art.  VII.  Sobaîd  die  Heîlen  - Darmftüdtifchen 
mdr“3  Bataillonen  mit  der  Artillerie  - Compagnie  bey  der 
guerre.  'K.  R.  Armee  einrticken,  wird  fogleich  mit  der  Iiv 
tervenirung  des  K,  Ix.  Kriega  - Comiffariats  eirie  Re- 
viliotn  vOrgenommen,  und  fowohl  der  prafente  Stand 
als  rùit  diefem  zugleich  auch  erhoben,  wie  hoch  ftir 
die  umlauftene  Zeit  die  noch  nicht  abgeführte  Auf- 
ftellungs  - Unterhaltungs-  und  Subfidien  - Gelder  nach 
dem  Verhaltnifs  des  mit  dem  {.  Ma*z  1793  beftande- 
nen  und  hernach  fich  vermindert  haben  mogenden 
prafenten  Standes,  und  mit  Rückficht  atif  die  in 
dem  II.  Artikel  -enthaltcne  beftimmte  Zeitabtheilung 
gehen.  Der  Stand,  fo  wie  er  bey  diefer  Revifion 
ausfâllt*  hat  zur  Richtfchnur  ' der  Bezahlnng  auch 
für  die  Zeit  der  Dauer  des  Subfidien- Tractats  zn  / 
gereichen.  Um  bey  der  Monatlicben  Rechnung  und 
Anticipation  der  Unterhaltungs -Roflen  in  ununter- 
brochencr  Ordnung  zu  bleibeu,  hat  von  dem  Tage 
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derRevifion  an  , Monatlieh  jede  Compagnie  ihren  T70'» 
Stand  noter  der  Fertigung  des  Commandanten  der- 
felben  und  unter  der  Çoramifirung  des  Kriegs-Com- 
miflariats  mit  denen  ira  Lauf  des  Monats  in  Rück- 
ficht  der  prafent  gewefenen  Mannfcbaft  ond  Artil- 
lerie, Munitions-  nnd  Feld- Requifiten,  Fnhrwefena- 
Pferde  ficb  ergebenen  Aeufserungen  einzureicben. 

Art.  VIII.  Was  den  Abgang  an  Mann  nnd  R*ernë» 
Pferden  betrift,  wird  auf  die  Ergânzung  des  anftatt 
abgangiger  reichsftandiger  Contingente  in  Anfehnng 
der  Reichs-Reluitione- Cafte  fubjidiarie  in  Kaifer- 
licben  Sold  übernommen  werdenden  Standes  der 
Landgrâfl.  Truppen  dem  Herrn  Landgrafen  vôn 
Heffen-Darmftadt  für  jeden  Recrnten  mit  Inbegrift* 
der  erften  Montur  an  Aufûellunga-  Koften  ein  Paufch- 
Quantnm  nnd  zwar  : Vom  £.  Mârz  1794. 

Für  einen  Infanteriften  ’ — > 75  Fl. 

— — - Artilleriften  — — 75  — 

— • Knecht  znr  Regiments- 

Artillerie  nnd  Feld-Re- 
quifîten-Befpannung  — 75  — 

— ein  dergleicben  Pferd  — - 132  — 

tvie  die  Recruten  nnd  Pferde  anlangen  zu  bezablen, 
nnd  anbey , auch  nocb  die  Verpflegung  von  dem  Tag 
ihrer  erwiefenen  Anwerbung  und  AnfcbafFnng  bis  zu.  1 

ibrer  Eintreffung  zu  erfetzen  feyn , nachdem  der  Mann 

uud  das  Pferd , wie  der  eine  oder  das  andere  ab» 
gângig  wird  aus  der  Verpflegung  tritt. 

Nach  dem  1.  Mârz  1794.  werden  auf  den  Zu- 
wacbs  von  Spielleuten  und  Fourierfchützen  keine 
Werbkoften  pafliret  : nur  wird  für  den  Tambour  der 
Betrag  der  erften  Montirnng  vergütet  mit  15  Fl.  Die 
zu  Completirung  des  Standes  in  der  Folge  erforder- 
licb  werdenden  Fubrwefens  - Pferde,  werden  mit  den 
oben  angefetzten  139  Fl.  vergütet,  oder  von  dem 
Kaifcrlicben  Aerarium  angefchaft  werden.  • « 

Art.  IX.  Der  angegebene  Stand  des  Reicbs-  £t*t» 
Contingents  ift  in  der  Anlage  Nr.  1.  enthalten,  und 
der  Anfchlufs  Nr.  2.  giebt  zu  erfehen,  den  Stand  der 
übernommen  werdenden  3 Bataillon  Infanterie  und 
der  Artillerie -Compagnie  der  Ausmaals  der  Natura- 
Jien  nach  denen  Cbargen,  die  nur  für  die  wirklich 
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vorhandenen  Pferde  abgereicht  werden,  nachdem  in 
der  Kaiferlichen  Armee  der  Naturalienverkauf  unter 
CalTation  verboten  ift.  . J • 

Art.  X.  An  jabrlichen  Unterhallungs-  tmd  Sub- 
fidien  - Geldern,  dann  zur  Beftreitung  der  bey  denen 
Truppen  auf  Schreib- Spefen,  Poft- Porto  und  andern 
vorkomraenden  Unkoften , desgleichen  zur  Unterhal- 
tung  der  Montur,  Pferde -Rüftung,  Reparatur  der 
Feuergewehre  and  Unterbaltung  der  Feld-Requifiten 
wird  dem  Herrn  Randgrafen  von  Heffen  - Darmftadt 
auf  de  a übernomraen  werdenden  effective»  Stand  als 
Panfcb  - Quantuob  : 

Für  den  Infanteriften  — — 118  FJ. 

— — Artilleriften  , — - — H8  — 

— — Fuhrwefens-Knecht  bey  der 

Régiments  - Artillerie  und 
Feld-Requifiten-Ëefpannung  H8  — 

jiihrlich  zugefichert  und  in  Monatlichen  oder  Qnarta- 
ligen  Raten  bezablt  werden,  wornach,  foweit  Um- 
ftânde  denen  K.  K.  Truppen  einen  aufserordentlichen 
Geld  - Beytrag  abzureichen,  nothwendig  machen, 
die  Landgrâûiche  bierauf  keinen  Anfpruch  machen 
konnen. 

Art.  XI.  Der  Herr  Landgraf  von  Heffen  -Dama* 
fladt  verbinden  fich  den  Betrag  der  noch  TÜckftandi- 
gen  Romermonate  in  3 Raten  von  2 zu  2 Monaten 
in  die  Reichsoperations  • Caffe  zn  erlegen  ; welche 
ausdruckliche  Verbindlichkeit  diefelbe  um  fo  williger 
übernehmen,  da  es  ohnehin  Ihrer  patriotifehen  Ge- 
finnung  ganz  gemafs  ift,  einer  jeden  reicbsftSndifchen 
Obliegenbeit  ein  vollkommenes  Genüge  zu  leiften. 

A^it.  XII.  Somit  bis  zuro  letzten  Febrnar  1794 
für  die  Kranke  und  Bleffîrte  der  Landgrâfl.  Heffen- 
Darmftâdt.  Truppen  das  eigene  Lazareth  beybehalten 
wird , werden  hierzu  fchicklicho  Orte  angewiefen 
werden,  und  in  diefe  Lazaretbe  wird  die  Medizin 
auf  eben  die  Art  unentgeldlich  abgereicht,  wie  die 
Bleffîrte  und  Kranke  der  K.  K.  Armee  vom  Feldwebel 
und  Wachtmeifter  abwaits  folche  empfangen. 

Sollte  das  Locale  nicht  verftatten,  date  fur  die 
Heffen  - Darmftadt.  Truppen  ein  eigenes  Lazareth 
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angewlefen  werde,  oder  allenfalls  durch  Einlegung  J 793 
der  Kranken  nnd  Blellirten  in  die  K.  K.  Spitâler 
dem  AHerhochften  slcrario  eine  Erfparnifs  zugehen 
konne,  fo  lâfst  man  fich  HelTen- Darmftadtifcher  Seits  , 
auch  gefallen,  dafs  die  dielTeitigen  Kranken  nnd 
Bleflirten  in  die  K.  K.  Spitâler  verlegt  werden,  je- 
doch  fo,  dafs  folche  beyfammen  bleiben  nnd  von 
den  eigenen  Cbirurgis  beforgt  werden , wobey  fich 
jedoch  diefe  nach  denen  Vorfcbriften  der  K.  K.  Spi- 
taleinrichtungen  zu  riehten  haben. 

Ferner  foll  auch  fiir  einen  von  dem  Feind  ver. 
irtrandétsn  25  FI.  bezahlt  werden.  '■ 

A r t..  XIII.  Die  Mnnition  wird  gegen  die  ge-  Jvtuai- 
wohnliche  Verwendungs  - Auswelfe  von  der  Kaiferl. 
Artillerie  abgegeben.  Was  an  Gefchütz,  an  Munition, 
an  Ausrüftnngs-  Sorten  des  Landgrâfl.  Hellen-Dann- 
ftâdt.  Trnppencorps  vor  dem  Feind  oder  durch  Kriegs- 
Zufalle  verloren  wird,  oder  fond  zü  Gronde  gehet, 
dafür  wird  nach  dem  in  der  Anlage  Nr.  3.  bemerk- 
ten  Wertbe  der  Erfatz  gemacht;  dadurch  wird  ailes 
dasjenige  von  der  Vergütung  ausgefchloffen , was 
aus  der  Schuld  verloren  oder  zu  Grunde  gehet,  und 
eiu  Privât- Eigenthum  ift;  jedoch  konnte  allenfalls 
auch  nach  den  Umfiânden  das  Abgehende  aus  dem 
nâchften  K.  K.  Artillerie  - und  Rüîtungs  - Depot  ge- 
nommen  werden,  in  welchem  Fall  natürlicher  Weife 
die  Gekivergütung  wegfâllt. 

Art.  XIV.  Ailes  das  » was  das  LandgrSfl.  Hef- 
fen-  Darmftadt,  Reichs  - Contingent  an  baarem  Geld,  m”nT,.e* 
an  Naturalien,  Munition,  oder  fond  aus  der  Kaiferl. 

Kriegs  - CafTe , und  denen  Kaiferl.  Magazinen  erhâlt, 
wird  dem  Kaiferl.  Aerarium  von  dem  Herrn  Land* 
grafen  erfetzt  und  an  der  ihm  für  die  Subfidien- 
Truppen  zu  leidenden  Bezablung  innenbehalten. 

Art.  XV.  Die  Auswechfelung  der  in  die  Feind-  £eh»n. 
liche  Kriegsgefangenfchaft  verfallenden  Landgrâfl.  *îifon. 
Heden -Darmdâdt.  Soldaten  wird,  fo  wie  diejenige  vint. 
der  K.  K.  Truppen  ohne  jener  Zurückfetzung  be* 
forgt  werden. 

Art.  XVI.  Soweit  der  Fall  einer  Beute , oder  son- 
der Fall  von  Eroberungen  eintritt,  werden  die  Land- 

li  2 
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1793  HelTen -Darmftadt.  Trnppen  nach  demjenigen 
behandelt  und  fich  betragen,  was  bey  denen  K.  K. 
Truppen  wegen  des  einen  und  de#  andern  einge- 
führt  ift , und  den  Unterfchied  in  fich  fchliefst,  was 
der  Kriegführenden  Macht  gehort,  und  demjenigen 
verbleiben  kann , der  die  Beute  macht. 

Defcr-  Art.  XVII.  Von  dem  Tag  an,  wo"  dieLandgrâfi. 
teun.  pjeffen-  Darmftadt.  Truppen  zn  der  K.  K.  Armee  ftofeen, 
bi#  zu  der  Zeit,  wo  fie  von  ibr  abgehen,  werden 
Deferteur#  von  diefen  Truppen  nicht  bey  der  Kaiferl. 
Kouigl.  Armee  angenommen , fondern  zurückgeftellt 
v werden. 

roamic*  A R T.  XVIII.  So  lang  da#  LandgrSfl.  Heflen- 
meiit.  Darmftadt.  Truppencorpa  bey  der  VK.  K.  Armee  flehet, 
wird  der  commandirende  General  derfelben  folcbes, 
fo  wie  die  K.  H.  Truppen  in  allen  Stücken  behan- 
deln.  Der  Herr  Landgraf  behalten  fich  tinter  der 
Anführung  einea  eigenen  oder  von  Sr.  K.  K.  Maje- 
ftiit  allenfalla  zu  erbittenden  Generale  ihre  Gerichts- 
barkeit,  eigene  Adminiftration,  und  fonftige  innere 
Verfiigungen  bevor.  Der  das  Landgrâfi.  HelTen- 

Darmftâdt.  Corps  commandirende  General  wird  die 
ans  feiner  Beftimraung  zum  Beften  de#  Dienftes 
nothwendig  folgende  Dependenz  von  dem  comman- 
direuden  General  der  K.  K.  Armee  in  allen  Stücken 
zu  nehmen  haben. 

Marche.  A R T.  XIX.  Wa9  anf  Mârfchen  den  K.  K.  Trup- 
pen nach  Umftânden  gutes  und  unangenehmes  wider- 
• , fahrt,  die#  werden  die  mit  ihnen  dienende  Landgrafl. 

HelTen- Darmftadt.  Truppen  in  dem  nâhmlichen  Ver- 
hâltnifs  überkommen  und  ertragen.  In  denen  Ge- 
legenheiten,  wo  Landgrâfi.  fieflen- Darmftadt.  Trup- 
pen  Zoll- Weeg-Brücken-  und  Ueberfarthsentrich- 
tungen  zu  machen  haben,  wird  die  erweif#llche 
Vergiitung  au#  der  Reich# - ReluitionscafTe , und  in 
Sujjplementum  aua  dem  K.  K.  Aerario , gemacht 
werden. 

Wird  jemand  von  den  LandgrSfl.  HelTen -Darm- 
ftadtifchen  Truppen  mit  einem  Dienft- Auftrag  ge- 
fchickt,  bey  welchem  er  Vorfpann  oder  Poft  zu 
nehmen  hat,  , fo  erfolgt  die  Entfchâdigung , wie 
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fotehe  in  dergleichen  Fâllen  bey  der  Kaiferl.  Armee  170^ 
gefchiehct.  " 

, > 

Art.  XX.  Wenn  fich  die  Convention  endigt,  fi"  de 
und  nicht  wettér  von  beiden  Theilen  zu  verlaogern  vemion 
für  gut  befunden  wird,  kehren  diefe  Subfidientrup- 
pen  nach  Daruiftadt  zurück,  und  erhalten  nocb  bis 
zur  Eintrelïung  in  ibren  Standquartieren  die  Ver- 
pilegung  aus  Sr.  . Majeftât  Aerario.  Sollte  wider 
alJe  Erwartung  in  der  feftgefetzten  Zeit  von  3jabTen 
das  Verabredete  nicht  erfüllt  werden , fo  foll  die 
ganze  Verabredung  aufgehoben  feyn  und  ale  kraft- 
I06  angefehen  vyerden. 

Art.  XXI.  Sollten  die  LandgTâfl.  HeiTen - Darm-  <*•»» 4'at- 
fladt.  Lande  in  die  Gefahr  eines  Feindlichen  Angrifis 
kommen,  und  aledann  die  aussviirts  ftehenden  Land,  du.  r.. 
gr'âfl.  Truppen  zn  Vertheidigung  dor  eigenen  Lande 
zurückkebren  müiTen,  fo  wefden  die  Landgrafl. 
Truppen  Sold  und  Verpflegung  bis  zu  dem  Tage 
bezieben,  wo  fie  die  Grânzen  ibrer  Lande  betretsai. 

Art.  XXII.  Obgieich  Se.  Kaiferl.  Majeftât  bey 
dem  wandelbaren  Gluck  der  Waffen  und  noch  nicht  lul*rc- 
zn  beftimmenden  mebr  oder  weniger  glücklichen 
Erfolg  der  kiinftigen  Friedensverhandlungen  Sich 
nocb  zur  Zeit  gegen  keinen  Rcichsftand  auf  eine 
nahere  Weifc  erklârt  haben,  fo  machen  doch  aller- 
hochfl  Diefelben  gegenwârtig  hievon  bey  Ibrer  auf- 
xichtigen  Neigung  fur  das  Wohl  des  Heffen-Darm- 
ftadt.  Haufes  durch  die  allergnadigfte  Aeufserung 
eine  Ansnahme,  fich  zu  feiner  Zeit  mit  Nachdruck 
verwenden  zu  wollen,  dafs  das  LandgrSfl.  Haus 
wieder  auf  die  Art  in  die  Graffchaft  Hanau -Lich- 
tenberg reftituiret  werde,  wie  folche  vor  dem  Wefl- 
phâlifchen  Frieden  von  demfelben  nach  ibren  ehe- 
mahligen  Verbâltniffen  mit  Kaifer  und  Reich  be- 
fefien  wurde. 

• 

Art.  XXIII.  Weil  der  aus  Abficht  der  Verhand-  luiifî- 
lungen  von  der  Truppenfubfidien -Tractatsangelegen- cation- 
heit  an  $e.  Majeftât  nach  Wien  abgefchickte  Prinz 
George  Cari  von  Heiïen-Dannftadt , noch  nicht 
naît  eiuer  folchen  Vcllmacbt  vcrfchcn  ifl , wic  ûc 


Digitized  by  Google 


502  Convention  entre  V Autriche 

1793  bey  einer  Verabredung  von  deT  Art  der  gegemvSr- 
tigen  gefordert  wird , fo  verbindet  ftch  der  Prinz 
George  Cari  von  HelTen-Darœftadt  mittelft  feiner 
mit  angerückten  Ferdgnng  die  Erkliirung  des  Herrn 
Landgrafen  von  HelTen -Darmftadt  làngftens  in  einer 
Zeit  von  4 Wocben  nachzatragen , dnrch  die  der 
Herr,  Landgraf  für  fich  und  fein  Landgrafl.  Hans 
diefe  von  Sr.  Maj.  dem  Herrn  Landgrafen  und  fei- 
nem  Hans  bezeigt  werdende  Gnade  mit  der  lebhaf- 
teften  Danknehmigkeit  anerkennçn , und  die  ibn 
und  fein  Haua  betreffende  oben  bereits  feftgefetzte 
Verbindlichkeit  folchergeftalt  auf  Gch  nehmen  wird, 
dafs,  wenn  in  der  Zeit  von  deuen  3 Jahren  der 
Herr  Landgraf  und  das  Landgrafl.  Haus  nicht  das 
Verabredete  erfüllen  würden , die  ganze  Verabredung 
aufgehoben  und  von  keiner  Kraft  mehr  feyn  folle. 

» 

Kxccu-  Art.  XXIV.  Werden  der  Prinz  George  Cari 

non.  von  HefTen- Darmftadt  nach  der  bereits  im  1.  Articul 
beygeriickten  Vorfehung  bey  dem  regierenden  Herrn 
landgrafen  die  Einleitung  treffen,  dafs  alsbald  nach 
erfolgter  allerhocbfter  Kaiferl.  Ratification  die  HefTen- 
Darmftâdt.  Truppen  zu  der  Armee  des  commandi- 
renden  Herrn  Générais  von  der  Cavailerie,  Grafen 
von  VVurmfer  aufbrecben  ; zu  welchein  Ende  auch 
diefem  von  hieraus  ungefâumt  die  nothigen  Befehle 
zugehen  werden. 

Se.  Kaiferl.  Maj.  erwarten  diefen  unverzüglichen 
Aufbrnch  zur  Armee  um  fo  Gcherer,  je  einleuchten- 
der  diefes  abermahlige  Merkmabl  allerhôcbft  Ibrer 
reichsvâterlichen  Sorgfalt  für  das  Befie  des  deutfehen 
Reichs,  \vie  auch  Ihres  befondern  und  vorzüglichen 
Wohlwollens  gegen  das  Landgrafl.  Hau6  ift,  welchea 
allerhôchft  Sie  durch  den  Abfchlufs  diefer  Convention 
zu  erkennen  geben , und  je  erwünfchter  es  feyn 
mufs , das  brave  HefTen  - Darmftadt.  Trnppencorps 
ohne  weitern  Auffchub  noch  zur  heurigen  Campagne 
und  zur  Unterftijtzung  fernerer  glticklichen  Progreffen 
gegen  den  Reicbsfeind  zu  verwenden. 

Zur  Beglaubigung  defTen  haben  Untqpgenannte 
diefen  Tractat  unterfehrieben , und  felbigem  Ibr 
Siegel  vorgedriickt. 
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So  gefchehen  Wien  den  17.  Monathstag  Septem-  1793 
ber  im  lîebzehnbuiidert  und  drey  and  neunzigften 
Jabre. 

Fürst  zu  Collohedo  Mansfeld ; (L.  S,) 

M.  G,  von  Wallis.  (L.  S.) 

Geo  R g Prinz  zu  Hess  en.  (L.  S.) 


frie  Mein  Reich  f ho fvicekanzler  Fürst  von  und  zu 
Colloredo  Mansfeld,  und  Mein  Hofkriegsrathsprasi - 
dent  Feldmarschall  Graf  von  Wallis  in  der  land- 
grâfl.  Ilessen  - Darmstadt.  Truppensubsidien  - Tractats - 
angelegenheit  die  Verabredung  mit  dem  nach  Wien 
geschickten  Prinzen  Georg  von  Ilessen  - Darmstadt 
gepjlogen  und  festgestellct  haben,  ivird  sie  von  mir 
in  allen  Functen  gutgeheifsen  und  genchmiget. 

Franz. 

Nro.  f. 

Stand  der  von  dem  Herrn  Landgr  a f en  von 
Ilessen  - Darmstadt  zum  Reichs  - Contingent 


gewidmeten  Truppen. 


Zabi 

lier 

Kopfe. 

Benanntlich: 

Tagliclie 

Naturalpor- 

tioueu. 

Urod. 

Hcr  J. 

1 

Oberft  und  Commandeur  — 

9 

il 

1 

Major  — — — 

6 

9 

1 

Adjutant  — — — 

2 

3 

1 

Bataillon  - Quartiermeifter,  oder  Rech- 

nungsführer  — — 

O 

a 

3 

1 

Kaplan  oder  Feldprediger  — 

0 

2 

1 

Auditor  — — — 

2 

2 

1 

Ober- Chirurgus  — — 

3 

4 

5 

Unter- Chirurgi  — — 

5 

1 

Tambour-Major  — — 

1 

— 

1 

Pjofoa  eum  suis  — — 

2 

— 

1 

Büchfenmacher  — — 

1 

, — 

• 1 

Wagenmeifter  — — 

1 

1 

37 

Fourierfchiitzen  oder  Oft'rs.  - Knechte 

37 

— 

23 

Knechte  zu  den  Brodvvâgen,  Pack- 

1 

pferde  etc.  — — 

23 

1 56 

76 

1 

1 96 

1 91 

/ 
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Zahl 

der 

Kîîpfe. 
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B en  a n n 1 1 i cb  : 

Tagliche 

Naturalpor- 

tioneu. 

3 

Capitaine  — — — 

aïs  Capitaine  die  2 Staabsofliciers 

Biod. 

9 

Fferd, 

12 

2 

6 

8 

2 

Capitain  - Lieutenants  — 

4 

4 

5 

Premiers  - Lieutenants  — 

10 

10 

5 

Seconde- Lieutenants  — 

10 

10 

5 

Fâhnrichs  — — ■ 

10 

10 

5 

Feldwebels  — — 

5 

— » 

10 

Sergeanten  odei  Führcr  — 

10 

— 

5 

Freycorporals  — — 

5 

— 

26 

Corporals  — _ — 

28 

— 

15 

Tambours  und  Pfeiffera  — 

15 

— 

50 

Schützen  — — — 

50 

— 

700 

Gemeine  — — — 

700 

— 

835 

IKôpfe  Summa 

Ider  Staab  — — 

1*62 

54 

76 

1 96 

91 

911 

|Kopfe  Summa  Summar. 

|958  |l45 

Nro.  2. 

Den  Stand  der  übernommen  werdenden  3 Ba- 
taillons Infanterie  und  der  Artillerie  - Com- 
pagnie unter  dem  Nro.  2-  bat  der  Prinz 
George  von  Ilessen- Darmstadt  noch  naçh- 
zutragen  sich  vorbehalten. 


\ 
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Nro.  3. 

Désignation  der  hauptsâchlichstenFeldtequisiten  4793 
und  jlrmaturst'ùcke , nach  dem  zu  Darmstadt 


1)  Eine  3pfdr.  Canon  350  Fl. 

die  Laftete  260  - 

2)  Eine  6pfdr.  Canon  750  - 

die  Laffete  300  - 

3) Eine7pfdr.  Haubitze4G0  - 


die  Laffete  300  - 

4)  Ein  Munitions  - Wagen  — — 

5)  Ein  Utenûlien.  — — - — 

6)  Ein  Fourage-  — — - — - 

7)  Ein  Brod-  — — — 

é)  Ein  zweyrâdricher  Karren 

9)  Eine  Feldfcbtniede  — — 

10)  Eine  Wagenwinde  — 

11)  Eine  kleine  Axt  — - — - 

42)  Eine  Hacke  — — — 

13)  Eine  Schippe  — — — 

44)  Ein  Reit-  Pack-  oder  Fuhrpferd  eines 

ina  andere  p.  Stück  — — 

45)  Ein  Pferdgefchirr  44  Fl.  zu  vier  Zug- 

oder  Wagenpferden  — 

40)  Ein  Packfattel  mit  Decken  — » 

47)  Ein  Wachtzelt  — — 

18)  Ein  Unterofficierszelt  — ? — 

19)  Ein  Gemeines  Zelt  — «— 

20)  Eine  woliene  Zeltdeeke  — 

21)  Ein  FeldkeiTél  — - — 

22)  Eine  Feldilafche  ' . — — 

23)  Ein  Gewehr  mit  Bajonet  — 

24)  Ein  Infanteriefâbel  — — 

25)  Eine  Patrontafche  — — 

26)  Ein  Unterofbcier  Kurzgewehr  — 

27)  Eine  Trommel  mit  Gehüng  — 

28)  Eine  gezogene  Büchfe  — — 

29)  Ein  HirCchfânger  oder  Jâgerfâbel  — 

30)  Ein  Karabinei  oder  Cavallerie  - Gewehr 

31)  Ein  Paar  Piftolen  — — 

32)  Ein  Cavalleriften  Sâbel  — — 

33)  Eine  Trompette  mit  Gehang  • 


Fl. 

Xr. 

i 610 

— 

1050 

— 

760 

— 

200 

— 

150 

— 

140 

— 

140 

— 

75 

— 

360 

15 

— 

— 

50 

— 

50 

— 

50 

132 

— 

44 

— 

25 

30 

16 

* 

16 

— * 

15 

— » 

5 

20 

4 

15 

— 

54 

13 

11 

2 

15 

7 

40 

4 

— 

14 

— 

15 

— 

, 9 

12 

8 

— 

8- 

8 

— 

18 

40 
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1793  Treaty  between  His  Britannic  Majesty  and 
ax.  sept,  fa  ]\/iargrave  of  Baden.  Signed  at  Caris - 
ruhe,  tbe  2 Ut  Day  of  September  1793. 

Colltciion  of  State  - Paper  s p.  21} 

]Be  it  known  to  thofe  Avbom  it  may  concern,  that 
His  Majefly  the  King  of  Great  Britain,  being  de- 
Tirous  of  taking  into  his  fetvice  a corps  of  the  troops 
of  His  Serene  Highnefs  the  Margrave  of  Baden,  to 
be  employed  in  the  prefent  Avar  againft  France, 
and  His  Serene  Highnefs  being  difpofed,  as  a proof 
of  bis  attachaient  to  bis  fairi  Majefly,  to  furnifh 
a corps  of  his  faid  troops,  His  Britannic  Majefly  has 
thought  proper  to  nominate,  on  his  part,  as  his 
Minifier  Plenipotentiary,  Francis  Earl  of  Yarmouth, 
one  of  His  faid  Majeliy’s  Mofl  Honourable  Privy 
Conncil  ; and  His  Serene  Highnefs  has  nominated, 
on  his  fide,  for  the  famé  purpofe,  the  Baron  of 
Gailing,  Minifier  of  State,  and  Prefident  of  tbe 
Chamber  of  Finance:  vvho,  being  furnifhed  Avith 
the  neceffary  full  powers,  bave  agreed  [to  take  for 
bafis  of  the  prefent  treaty,  the  treaty  concluded  at 
.Caflel , the  10th  of  April  lafl,  betAveen  his  Britannic 
Majefly  and  the  Landgrave  of  HcITe- Caflel.  In  con- 
fequence,  it  is  agreed,  that  His  Highnefs  the  Mar.- 
grave  of  Baden  fhall  enjoy,  proportionally  for  his 
corps  of  troops,  ail  the  advantages  granted  to  His 
Highnefs  the  Landgrave  of  HeiTe  - Caffel , as  Avell  in 
the  faid  treaty  as  in  the  fectet  articles , in  café  there 
i(hould  be  any  ; that  every  thing  which  fhall  not  be 
determined  by  the  following  articles,  in  a precife 
manner,  fhall  be  regnlatcd , in  future,  according  the 
the  principles  of  equity  and  good  faitb,  which  bav'e 
• n conducted  the  whole  of  the  prefent  négociation; 
and  the  faid  Plenipotentiaries  hâve  agreed  accor- 
dingly , upon  the  follotving  articles. 

Art.  I.  There  fhall  be  therefore,  in  virtue  of 
this  treaty,  betAveen  Hia  Majefly  the  King  of  Great 
Britain,  and  His  Serene  Highnefs  the  Margrave  of 
Baden,  their  fuccdturs  and  heirs  a ftiict  friendfhip, 
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44.  '•  - : ^ 

Traité  entre  S.  M.  britannique  et  le  Marg- 1793 
grave  de  Bàde  5 signé  à Carlsruhe , le  a,,Sept\ 
21.  Septembre  1793.  , 

(Traduction  privée.)  i 

tS'oit  notoire  à tous  ceux  à qui  il  appartient , que 
S.  M.  le  Roi  de  la  Grande . Bretagne  désirant  de 
prendre  à son  service  un  corps  des  troupes  de  S.  A.  S. 
le  Marggràve  de  Bàde  pour  être  employé  dans  la 
présente  guerre  contre  là  France , et  S,  A.  S,  étant 
disposée  à fournir  comme  une  preuve  de  son  attachement 
à sa  dite  Majesté  un  corps  de  ses  troupes , Sa  Ma- 
" jesti  britannique  a jugé  à propos  de  nommer  de  Sa 
part  pour  son  ministre  plénipotentiaire,  François  Comte 
de  Yannoulh,  membre  du  conseil  privé  de  sa  dite 
Majesté;  et  son  altesse  sérénissime  a nommé  de  son 
côté,  pour  le  meme  but  le  Baron  de  Gailing,  ministre 
d'état,  et  président  de  la  chambre  des  finances:  les 
quels  étant  munis  des  pleins  pouvoirs  nécessaires,  sont 
convenus  de  prendre  pour  base  du  présent  traité , le 
traité  conclu  à Cassel  le  10.  à’ Avril  dernier,  entre  Sa 
Majesté  britannique  et  le  Landgrave  de  Hesse  - Cas- 
sel.  En  conséquence  il  est  convenu,  que  S.  A.  le 
Marggrave  de  Bàde  jouira  proportionellement  pour 
son  corps  de  troupes,  de  tous  les  avantages-  accordés  à 
son  altesse  le  Landgrave  de  Hesse  - Cassel,  tant  dans 
le  dit  traité , que  dans  les  articles  s écrit  s , s'il  y en 
avoit  ; que  tout  ce  qui  ne  serà  pas  déterminé  dans  , 
les  articles  suivons  d'une  manière  précise , sera  réglé 
à l'avenir  conformement  aux  principes  d’équité  et  de 
bonne  foi  qui  ont  guidé  généralement  la  présente  né- 
gociation; et  les  dits  plénipotentiaires  sont  convenus, 
conformement  à ceci,  des  articles  suivons. 


A R t.  I.  Il  y aura  en  conséquence  en  vertu  de  ce  Amitié 
traité  une  amitié  étroite  et  une  union  sincère , ferme  ui*.ton 
et  constante  entre  Sa  Majesté  le  liai  de  la  Grande- 
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793  and  a Gncere , firm,  and  confiant  union,  fo  that 
**  the  one  fhall  confider  the  interefle  of  the  other  as 
bis  OAvn.  and  /hall  drive  to  promote  them  Avhith 
good  faith,  as  much  as  poilible,  and  mutually  to 
prevent  and  remove  ail  didurbance  and  injury. 

Art.  II.  His  Majedy  the  King  of  Great  Bri- 
tain,  dedring  to  fecnre  for  his  fervice  a body  of  the 
troops  of  the  Serene  Margrave,  and  His  Serene 
Highnefa,  Avi/hing  for  nothing  more  than  to  give 
the  King  real  proofs  of  his  drong  attachment  for 
His  Majedy,  and  of  his  defire  to  co-operate,  as 
xnnch  as  lies  in  his  power,  towards  the  common 
object  of  the  prefent  war  againd  France,  engages, 
by  virtne  of  this  article,  to  keep  in  readinefs  for 
this  purpofe,  during  the  fpace  of  three  fuccelïive 
years,  reckoning  from  the  day  of  the  fignatnre  of 
the  prefent  treaty,  a body  of  feven  hundred  and 
fifty  four  men,  including  officers.  according  to  the 
Ipecification  hereunto  annexed.  This  corps  fhatl  be 
compleatly  equipped,  furni/hed  with  tenta,  and  ail 
necelfary  équipage,  and  /hall  be  put  npon  the  bed 
pofTîble  footing;  and  none  /hall  be  adnoitted  into  it 
but  difciplined  men , and  capable  ferving  immedia* 
tely,  acknowledged  as  fuch  by  the  commilTary  of 
Hia  Britannic  Majedy.  As  in  the  prefent  circum* 
dances  there  is  no  time  to  be  lod,  the  above- 
mentioned  Plenipotentiaries  hâve  agreed  that  the 
day  of  the  fignature  of  the  prefent  treaty  /hall 
be  deemed  to  be  alfo  the  pcriod  of  the  reqniü- 
tion  for  the  march  of  the  troops  abovementioned  ; 
and  that  the  fai d troops  /hall  be  ih  readinefs  to 
pafs  in  review  before  the  commi/Tary  of  His  Britan- 
nic Majedy  on  the  tenth  of  the  month  of  October 
1793»  and  /hall  be  ready  to  begin  their  march  on 
the  following  day  for  the  Place  of  their  dedination. 
Thefe  troops  /hall  not  be  feparated,  nnlefs  thecourfe 
of  the  Avar  /hould  require  it,  but  /hall  continue  un- 
der  the  orders  of  their  Baden  chief,  nnder  the  cnra- 
mand,  however,  of  the  General  to  Avhom  His  Bri- 
tannic Majedy  /hall  entrud  that  of  his  whole  army. 

Art.  IH.  Each  battalion  of  infantry  of  this 
corps  of  troops  /hall  be  provided  with  two  field 
pièces,  and  the  o/Hcers,  cannoniers,  and  other  men 
and  équipage  attached  to  them. 
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Bretagne , et  S.  A.  S.  le  Marggr  ave  de  Bâle,  leurs  J 793 
successeurs  et  leurs  heritiers,  de  sorte  'que  l’un  con- 
sidérera les  intérêts  de  l’autre  comme  les  siens  propres 
et  tâchera  de  les  avancer  de  bonne  foi , autant  que 
possible,  et  de  prévenir  et  d'écarter  mutuellement 
toute  sorte  de  troubles  et  d’injures. 

Art.  II.  Sa  Majesté  le  Roi  de  la  Grande  - Bre-  corp» 
tagne , désirant  d’attacher  à son  service  un  corps  des  homme» 
troupes  du  sèrénis'sime  Marggr  ave , et  S.  Â.  S.  ne  dé- 
sirant rien  plus  que  de  donner  au  Roi  des  preuves 
reelles  de  son  attachement  zélé  envers  Sa  Majesté,  et 
de  son  désir  sincère  de  coopérer,  autant  qu’il  est  en 
son  pouvoir , au  but  commun  de  la  présente  guerre 
contre  la  France,  s'engage  en  vertu  de  cet  article  de 
tenir  prêts  à cette  fin,  pendant  l’éspace  de  trois  ans 
consecutifs , à compter  du  jour  de  la  signature  du 
présent  traité,  un  corps  de  sept  cent  et  cinquante 
quatre  hommes,  y compris  les  officiers,  conformement 
a la  spécification  annexée  ci-dessus.  Ce  corps  sera 
complèttement  équippê , fourni  de  tentes  et  de  tout 
V équipage  necessaire,  et  mis  sur  le  meilleur  pièd 
possible  ; et  il  n'y  seront  admis  que  des  hommes  disci- 
plinis  et  capables  de  servir  immédiatement , reconnus 
pour  tels  par  le  commissaire  de  Sa  Majesté  britannU 
que.  Comme  dans  les  circonstances  présentes  il  n'y 
a point  de  tems  à perdre,  les  sus -dits  plénipotentiai- 
res ont  arrêté , que  le  jour  de  la  signature  du  présent 
traité  sera  censé  être  aussi  l'époque  de  la  réquisition 
pour  la  marche  des  troupes  sus  - dites  ; et  que  les  dites 
troupes  seront  prêtes  à passer  en  revüe  devant  le 
commissaire  de  Sa  Majesté  britannique  le  dix  du  mois 
d'Octobre  1793  seront  prêtes  à commencer  le  jour 
suivant  leur  marche  vers  la  place  de  leur  destination. 

Ces  troupes  ne  seront  point  séparées  à moins  que  la 
cours  de  la  guerre  11e  l'exige,  mais  resteront  sous  les 
ordres  de  leur  chef  national,  cependant  sous  le  com- 
mandement du  general  auquel  Sa  Majesté  britannique 
confiera  celui  de  son  armée  entière. 

Art.  III.  Chaque  bataillon  d'infanterie  de  ce  corps  Canon». 
de  troupes  sera  pourvu  de  deux  pièces  de  campagne, 
et  des  officiers,  cannoniers  et  autres  gens  et  équipage 
qui  y sont  attachés . , % 
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1793  Art.  IV.  In  order  to„defray  the  expences  to 
which  the  Serene  Margrave  /hall  be  put , by  equip- 
ping  the  abovementioned  corps  of  feven  hundred  and 
fifty-four  men,  His  Majefty  the  King  of  Great-Bri- 
tain  promifes  to  pay  to  His  Serene  Highnefs  for  each 
horferaan  or  dragoon,  properly  armed  and  mounted, 
eighty  crowns  banco.,  and  for  each  foot  foldier  thirty 
crowna  banco.  Tbis  levy  money  /hall  be  paid  in 
fiften  days  after  the  lignature  of  the  prefent  treaty. 

Art.  V.  Befides  wbat  is  ilipulated  in  the  prece- 
ding  article,  His  Majefty  the  King  of  Great  Britain 
engages  to  caufe  to  be  paid  to  the  Serene  Margrave, 
an  antiual  fubfidy  during  the  three  years  that  this 
treaty  /hall  laft.  This  fubfidy  /hall  commence  from 
' the  day  of  the  fignature  of  this  treaty,  and  it  /hall 

be  paid  at  the  rate  of  twenty-one  thoufand  two  ' 
hundred  and  lixteen  crows  banco  per  annum,  the 
crown  being  reckoned  at  fifty-  three  fols  of  Holland, 
or  at  four  /hillings  and  nine  pence  three  farthings 
. Engli/h  money. 

. When  the  faid  troops  /hall  be  fent  back  by  His 

Britannic  Majefty,  from  the  day  of  their  return  into 
the  Margraviate  of  Baden,  till  the  expiration  of  the 
treaty,  the  fubfidy  /hall  be  continued  upon  the  famé 
footing  of  twenty-one  thoufand  two  hnndred  and  lix- 
teen crowns  banco  per  annum.  The  payment  of 
this  fubfidy  /hall  be  regularly  made  without  any  dé- 
duction, and  quarterly,  in  the  town  ôf  Carlsrube, 
into  the  military  treafury  of  the  Serene  Margrave 
authorized  to  receive  it,  and  in  café  that,  on  eitber 
fide,  it  /hould  be  judged  expédient  that  the  number 
of  the  corps  of  troops  /hould  exceed  feven  hundred 
and  fifty-fonr,  the  fubfidy  /hall  be  proportionably 
augmented,  unlefs  it  /hall  be  otherwife  agreed  upon. 

His  Majefty  /hall  continue  equaliy  to  his  corps  the 
pay  and  other  émoluments,  during  the  remainder  of 
the  month  in  -which  it  /hall  repafs  the  frontiers  of 
the  Margraviate  of  Baden,  and  arrive  in  the  territo- 
ries  of  His  Serene  Highnefs. 

Art.  VI.  With  regard  to  what  Telates  to  the 
pay  and  allowances , both  ordinary  and  extraordinary, 
of  the  faid  troops,  during  the  time  that  they  /hall 
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Art.  IV.  Afn  de  subvenir  aux  fraix  que  le  se-  J 793 
rènissirne  Marggrave  aura  à Jaire  pour  èquipper  le  AT„eilt 
susdit  corps  de  sept  cent  cinquante  quatre  hommes,  de levee 
Sa  Majesté  le  Roi  de  la  Grande  - Bretagne  promet 
de  payer  à S.  A.  S.  pour  chaque  cavalier  ou  dragon 
duè'ment  armée  et  monté  quatre  vingt  couronne  de 
banque , et  pour  chaque  fantassin  trente  couronnes  de 
banque.  Cet  argent  de  levée  sera  payé  dans  quinze 
jours  apres  la  signature  du  présent  traité. 

. • ‘ \ 

Art.  V.  Outre  ce  qui  a été  stipulé  dans  le  pre ■ Subfid*. 
cedent  article,  Sa  Majesté  le  Roi  de  la  Grande-Bre- 
tagne s'engage  à faire  payer  au  sérénissime  Marg. 
grave  un  subside  annuel  pendant  les  trois  années  que 
subsistera  le  présent  traité.  Ce  subside  commencera 
du  jour  de  la  signature  du  présent  traité,  et  sera 
payé  au  taux  de  vingt  et  un  mille,  deux  cent  et  seize 
couronnes  de  banque  par  an , en  évaluant  la  couronne 
à cinquante  et  trois  sois  d' Hollande , ou  à quatre  sols, 
neuf  deniers,  trois  farthings  monnaie  angloise. 

Lorsque  les  dites  troupes  seront  renvoyées  par  Sa 
Majesté  britannique , le  subside  sera  continué  depuis 
le  jour  de  leur  retour  dans  le  Marggraviat  de  Bâde , 
jusqu’à  l’exspiration  du  traité,  sur  le  même  pied  de 
21)216  couronnes  de  banque  par  an.  Le  payement  de 
ce  subside  sera  fait  régulièrement , sans  aucune  dé- 
duction, et  par  quartier,  dans  la  ville  de  Carlsruhe , 
dans  la  trésorerie  militaire  du  sérénissime  Marggrave 
authorisie  à le  recevoir;  et  en  cas  que  des  deux  cotés 
il  seroit  jugé  convenable  que  le  nombre  du  corps  de 
troupes  excédât  754  hommes,  le  subside  sera  augmenté 
à proportion , à moins  qu'011  lien  convienne  autre- 
ment. Sa  Majesté  continuera  de  même  la  solde  et  les 
autres  émolumens  à ce  corps  durant  le  reste  du  mois 
dans  lequel  il  repassera  les  frontières  du  Marggraviat 
de  Bàde , et  arrivera  dans  les  états  de  son  altesse 
sérénissime. 

Art.  VI.  Çuant  à ce  qui  concerne  la  solde,  et  Soid»; 
les  J ournitures  tant  ordinaires  qu'extraordinaires  pour  J-™**’ 
les  dites  troupes , durant  le  tems  qu'elles  seront  actuel- 
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17936e  actually  in  the  pay  of  Great  Britain,  it  ia  agreed, 
that , as  long  as  they  (hall  ferve  in  the  Empire,  they 
(hall  enjoy  the  famé  advantages  and  émoluments 
which  His  Majefty  grants  to  his  German  troops , ac- 
eording  to  the  effective  eftablilhment  of  the  faid 
corps  of  troops  at  the  time  of  their  being  delivered, 
•which  (hall  be  verified  by  a lift  figned  by  the  re- 
fpective  Minifters  of  the  high  contracting  parties, 
which  (hall  hâve  the  famé  force,  as  if  it  were  in- 
ferted  word  for  word  in  the  prefent  tTeaty.  During 
the  time  that  they  (hall  be  employed  in  the  Low 
Çountries,  they  (hall  be  treated  in  the  aboveinentio- 
ned  refpect,  upon  the  footing  of  Dutch  troops;  it 
being  underftood  that  in  both  cafés,  that  is  to  fay, 
in  that  of  the  German  pay  as  well  as  that  of  the 
Dutch , the  allowances  (hall  not  be  inferior  to  what 
was  granted  in  former  wara  to  the  Heflian  troops; 
and  if  the  nature  of  the  war  (hould  require  that 
thofe  troops  (hould  ferve  in  different  conntries  npon 
the  Contihent  of  Europe  from  thofe  above  mentio- 

, . ned,  they  (hall  in  that  café,  be  put,  in  every  re- 
fpect, on  the  famé  footing  with  the  moft  favoured 
of  his  Majefty’s  auxiliary  troops. 

Aile  thefe  allowances  for  thofe  troops  (hall  be  paid 
into  the  military  treafury  of  His  Serene  Highnefs, 
without  any  abatement  or  diminution , in  order  to 
be  diftributed. 

Art.  VII.  If  it  (hould  unfortnnately  happen  that 
fome  companies  of  the  corps  above  mentioned, 
(liould , by  any  accidents , be  wbolly  or  partially 
ruined  or  deftroyed,  or  that  the  pièces  of  artillery 
or  other  eifects,  with  which  it  may  be  provided, 
(hould  be  takcn  by  the  enemy,  His  Majefty  theKing 
of  Great  Britain  will  pay  the  expences  of  the  necef- 
fary  recruits  and  remonnting,  as  alfo  the  value  of 
the  faid  field  pièces  and  effects,  in  order  fpeedily 
to  reftore  the  artillery,.  régiments  or  companies  to 
their  former  ftate  : and  thofe  recruits  (hall  likewife 
be  put  upon  the  famé  footing  as  thofe  of  the  troops 
furnilhed  to  His  Majefty  by  His  > Serene  Highnefs 
the  Landgrave  of  Helle  CalTel,  by  the  treaty  01,  fub- 
fidy , figned  at  CalTel  the  ioth  of  the  month  of  April 
of  the  prefent  ’year;  fo  that  the  corps  of  His  Serene 
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lement  a la  solde  de  la  Grande  - Bretagne , il  est  eon - T 70  3 
venu,  que  tant  qu'elles  serviront  dans  l'empire,  elles 
jouiront  des  mêmes  avantages  et  Imolumcns  que  Sa 
Majesté  accorde  à ses  troupes  allemandes , suivant 
l’état  effectif  du  dit  corps  de  troupes  à l'époque  on 
elles  seront  délivrées , qui  sera  vérifié  par  une  liste 
signée  par  les  ministres  respectifs  des  hautes  parties 
contractantes , laquelle  aura  la  même  jorce  que  si  elle 
étoit  insérée  de  mot  à mot  dans  le  présent  traité. 
Durant  le  lents  qu'elles  seront  employées  dans  les 
Pays-Bas  , elles  seront  traitées  au  sus -dit  égard,  sur 
le  pied  des  troupes  hollandaises  ; étant  sous-entendu 
que  dans  les  deux  cas,  savoir  celui  de  la  solde  hol- 
landaise, les  fournitures  ne  seront  pas  inférieures  à 
ce  qui  a été  accordé  dans  les  guerres  precedentes  aux 
troupes  hessoises  ; et  si  la  nature  de  la  guerre  exige- 
rait que  ces  troupes  anroieut  à servir  dans  d'autrer 
contrées,  sur  le  continent  de  l’ Europe , elles  seront, 
dans  ce  cas  là  mises  à tout  égard  sur  le  même  pied 
que  le  seront  les  troupes  auxiliaires  de  Sa  Majesté 
les  plus  favorisées. 

Toutes  ces  gratifications  pour  ces  troupes  seront 
payées  dans  la  trésorerie  militaire  de  S.  A.  S.  sans  au- 
cun  rabais  ou  diminution , afin  déêtre  distribuées. 


Art.  VII.  S'il  arrivoit  malheureusement  que  Recrut* 
quelques  compagnies  du  corps  sus -dit  soient  ruinées 
ou  détruites  en  tout  ou  en  partie,  par  quelques  acci- 
dens , ou  que  les  pièces  d'artillerie  ou  autres  effets 
dont  elles  pourraient  être  pourvues,  soient  prises  par 
l'ennemi.  Sa  Majesté  le  Roi  de  la  Grande-Bretagne 
payera  les  fraix  des  recrues  et  remontes  nécessaires, 
comme  aussi  la  valeur  des  dites  pièces  d’ artillerie  et 
effets,  afin  de  rétablir  promtement-V artillerie , les  ré- 
giments ou  compagnies  dans  leur  premier  état:  et  ces 
recrües  seront  également  mis  sur  le  même  pied  que 
ceux  des  troupes  fournies  à Sa  Majesté  par  S . A.  S . 
le  Landgrave  de  Hesse  - Cassel,  par  le  traité  de  sub- 
side signé  à Cassel  le  10.  Avril  de  la  présente  année} 
de  sorte  que  le  corps  de  S.  A.  S,  le  Marggrave  de 
Bâde  soit  toujours  entretenu  et  renvoyé  dans  un  étaf 
Tome  V . . Kk 
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93  Highnéfs  the  Margrave  of  Baden  may  be  always 
preferved  and  fent  back  bereafter  in  as  good  a ftate 
as  tbat  in  which  it  was  delivered;  and  the  recruits 
ânnual  required  (hall  be  delivered  to  the  Englifh 
commiflary,  difciplined  and  compleatly  equipped, 
at  the  place  of  tbeir  deftination,  at  the  time  which 
His  Britannic  Majefly  /hall  appoint. 

Art.  VIII.  It  ivill  dépend  npon  His  Britannic 
Majefty  to  retain  thia  corps  of  troopa  in  bis  fervice 
ail  the  time  of  the  dnration  of  thia  treaty,  to  make 
nfe  of  them  in  any  part  of  Europe  where  he  may 
hâve  occaGon  for  them , provided  it  be  not  on  board 
the  fleet,  from  the  time  of  ita  quitting  the  territo- 
ries  of  the  Serene  Margrave;  and  when  Hia  Majefty 
the  King  of  Great  Britain  /hall  think  proper  to  fend 
back  the  faid  troops,  he  lhall  give  three  montha 
previoua  notice  to  His  Serene  Highnefa,  and  /hall 
make  him  an  allowance  of  a month’s  pay  for  their 
return,  furnilhing  them  alfo  vvith  the  necelTary  means 
of  transport  gratis. 

A r r.  IX.  His  Britannic  Majefty  promifes  to  attend, 
as  much  as  poftible,  to  the  fafety  of  the  dominions 
and  po/Teflions  of  His  Serene  Higbnefs.  and  to  direct 
the  military  operations  as  much  as  circumftances  may 
permit,  in  fuch  manner  that  the  country  of  His 
Serene  Highnéfs  may  be  convered  and  fpared  as 
much  as  poftible.  If,  however,  notwithftanding  the 
précautions  which  ftiall  be  taken  with  that  viev, 
the  country  of  his  Serene  Highnéfs  ftiould  be  in- 
vaded  by  the  cnemy,  on  acconnt  of  the  prefent 
treaty,  Hia  Britannic  Majefly  fhall  endeavour  to 
procure  to  the  country  of  Hia  Hignefs  the  Margrave 
an  indemniftcation  proportionable  to  the  lofa  occa- 
ftoned  by  the  invaflon. 

A r t.  X.  The  fick  of  the  faid  Baden  corps  /hall 
remain  under  the  care  of  their  own  pbyGcians , fur- 
geons,  and  other  perfons  appointed  for  that  purpofe, 
under  the  command  of  the  colonel  commanding  the 
corps  of  troops,  and  every  thing  /hall  be  granted 
to  tbem  which  His  Majefty  grants  to  his  own  troopa. 

Art.  XI.  Ail  deferters  from  the  faid  Baden  corps 
/hall  be  faithfuily  reftored , as  often  as  they  /hall  be 
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aussi  complet  que  celui  dans  lequel  il  a été  délivré ; 1793 
et  les  recrues  annuellement  requis , seront,  délivrés  au 
commissaire  anglois , disciplinés  et  complètement 
equippès , à la  place  de  leur  destination , au  terns 
que  Sa  Majesté  appointera. 

Art.  VIII.  Il  dépendra  de  Sa  Majesté  britanni- 
que  de  retenir  ce  corps  de  troupes  à sou  service  peu-  troupe»,  • 
dont  tout  le  lems  que  durera  le  présent  traité , d’en 
Jaire  usage  dans  telle  partie  de  l'Europe  où  elle  en 
aura  besoin,  pourvu  que  ce  ne  soit  pas  à bord  d'uni 
Jlotte  ; depuis  le  teins  où  il  quittera  les  états  de  S. 

A.  S.  ; et  lorsque  Sa  Majesté  le  Roi  de  la  Grande- 
Bretagne  jugera  à propos  de  renvoyer  les  dites 
irou/>es  , il  en  avertira  trois  mois  d’avance  le  Séré- 
nissime  Marggrave , et  lui  fera  i me  gratification  d'nn 
mois  de  solde  pour  leur  retour , en  leur  fournissant 
gratis  les  moyens  nécessaires  pour  leur  transport. 

■ . \ ' : 1 • r 

Art.  IX.  Sa  Majesté  britannique  promet  de  veil-  G*rtn- 
1er  autant  que  possible  à la  sûreté  des  domaines  et  état». 
jiossessious  de  S.  A.  S.  et  de  diriger  les  opérations 
militaires  autant  que  les  circonstances  pourront  le 
permettre , de  sorte  que  le  pays  de  S.  A.  S.  soit  cou- 
vert et  épargné  autant  que  possible.  Si  cependant  non 
.obstaht  les  précautions  qui  seront  prises  en  cette  vue , 
les  états  de  S.  A.  S.  seraient  attaqués  par  l’ennemi  à 
cause  du  prisent  traité,  Sa  Majesté  britannique  s’ef- 
forcera  de  procurer  aux  états  de  S.  A.  S.  le  Marg- 
grave une  indemnisation  proportionnée  aux  pertes 
occasionnées  par  cette  invasion. 

Art.  X.  Les  malades  du  dit  corps  de  Bâde  ret*  M«Ude» 

. ter  ont  sous  les  soins  de  leurs  propres  médecins,  chi- 
rurgiens et  d’autres  personnes  appointées  à cette  fin , 
sous  le  commandement  du  colonel,  commandant  ce 
corps  de  troupes , et  il  leur  sera  fourni  tout  ce  qui 
est  accordé  aux  propres  troupes  de  Sa  Majesté. 

' ' r . 

Art.  , XI.'  Tous  les  déserteurs  du  dit  corps  de  TiHtt. 
Bàde  seront  fidèlement  restitués,  toutes  les  fois  qu’ils  teUr'* 

Kfc  2 , 


Digitized  by  Googl 


51 6 Traité  de  subside  entre  la  Gr,  Bretagne 

1793  difcovered,  in  place»  dépendent  upon  His  Britannfc 
Majefty. 

Art.  XII.  It  i»  agreed,  that,  at  the  review  to 
be  made  in  fpring,  at  the  beginning  of  a compaign, 
by  the  commiffary  of  Hia  Britannic  Majefty,  the 
corpa  onght  to  be  compleat,  or  the  pay  of  tbofe 
wanting  to  compleat  fhall  be  retained  ; on  tho  other 
band,  the  pay  of  thofe  who  may  be  wanting  from 
One  fpring  review  to  the  next,  fhall  not  be  retained, 
bnt  (hall  be  allowed  ivithout  abatement,  a»  if  they 
were  compleat;  aqd,  inftead  of  wbat  wn  formerly 
paid  for  recrniting,  in  the  room  of  one  killed  or 
three  wonnded,  it  ia  agreed,  that  eaeh  men  fur- 
nifhed  fhall  be  paid  for,  vritbont  diftinction,  at 
the  rate  of  twelve  crowna  banco  a head,  under  the 
exprefa  condition , bowever , that  wbat  la  bere  agreed 
on  fhall  only  regard  the  recruiting,  winch  ia  refer- 
red  to  in  thia  article. 

Art.  XIII.  AU  the  expencea  for  tranaport  of 
tbe  troopa,  aa  wel  for  the  men  a»  for  their  effecta, 
/ . (hall  be  defrayed  by  Hia  Britannic  Majefly. 

A»  T.  XIV.  Tbia  treaty  fhall  be  ratified  by  tbe 
high  contracting  partie»,  and  t{ie  ratification»  bereof 
fhall  be  exchanged  aa  foon  aa  poUible. 

In  witnefa  whereof,  we,  the  undeTfigned,  autho- 
rtsed  by  fait  powera  from  Hia  Majefly  of  Great  Bri- 
tain,  on  one  iide,  and  of  Hia  Serene  Higbnefa  tbe 
reigning  Margrave  of  Baden , on  tbe  other,  bave 
figned  the  prefent  treaty,  and  bave  thereto  put  the 
féal»  of  our  arma.  ' 

Done  at  Carlaruhe  the  2lU  day  of  September  in 
tbe  year  of  our  Lord  one  thoufand  feven  hundred 
and  ninety- three. 

\ • * 

Yarmouxh  (L.  8.) 

Baron  de  Gailing  (L.  S.) 
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seront  découverts  dans  Us  endroits  dépendons  de  Sa  iro** 
Majesté  britannique. 

Art*  XII.  Il  est  convenu,  qu'à  la  revue  qui  aura  Vjumih* 
Heu  en  printems  au  commencement  de  la  campagne, 
par  le  commissaire  de  Sa  Majesté  britannique , le 
corps  devra  être  complet,  ou  la  solde  de  ceux  qui 
manquent  pour  le  rendre  complet,  sera  retenue ; mais 
de  l’autre  côté  la  solde  de  ceux  qui  pourraient  man- 
quer d’une  revue  de  printems  à la  suivante,  ne  sera 
pas  retenue,  mais  sera  payée  sam  rabais,  comme  si 
le  corps  étoit  complet  ; et  au  lieu  de  ce  qui  fut  anté- 
rieurement payé  pour  le  reeruement  à la  place  d’un 
tué  ou  de  trois  bléssés,  il  est  convenu  que  sans  dis- 
tinction chaque  soldat  fourni  sera  payé  de  £2  cou- 
ronnes de  banque  par  tête,  cependant  sous  la  condi- 
tion expresse , que  ce  qui  est  accordé  ici  ne  coneer-  ' 
nera  que  le  reeruement , qui  fait  l’objet  de  set  article. 

Art.  XIII.  Tous  les  fraix  du  tramport  des  trou-  Tria*. 
pes,  tant  pour  les  hommes  que  pour  leurs  effets,  se- 
ront  remboursés  par  Sa  Majesté  britannique. 

Art.  XIV,  Ce  traité  sera  ratifié  par  les  hautes  R*tia> 
parties  contractantes  et  les  ratifications  ea  seront  •*,io*** 
échangées  aussitôt  que  possible. 

* ’ « • . . , r 

I 

En  foi  de  quoi , nous  soussignés , autorisés  par  tes 
pleinpouvoirs  de  Sa  Majesté  le  Roi  de  la  Grande- 
Bretagne  d'un  côté,  et  de  S.  A.  sêrénissime  le  Marg- 
gr ave  régnant  de  Bade  de  l’autre,  avons  signé  le 
présent  traité , et  y avons  apposé  les  cachets  de 
nos  armes. 

Fait  à Carlsruhe , le  2i-  Septembre  1793. 

\ 

Yarhoüth 
Baron  db  Gailihs 


(L.  S.) 
(L.  S.) 


518  Traité  entre  la  Grande-Bretagne 

,45.  .. 

1793  Treaty  betvueen  His  Britannic  Majesty  and 
'4ô  &cp''  the  Qtieen  of  Portugal;  signcd  in  London 
( in  Englisb  and  Porta gue se)  the  26th  of 
Sept.  1793. 

. (A  Collection  of  State  - Popers  1794-  p.  25.) 

TTheir  Britannic  and  Moft  Faitbfnl  Majefties  having 
refolved,  in  confédération  of  the  prefent  circumflan- 
ces  of  Europe,  to  fubftantiate,  by  xneana  of  a treaty, 
adapted  to  thofe  circumftances  their  intiinate  and 
rnutual  confidence,  as  well  as  tbe  friendfhip  and 
good  underftanding  -\vhich  hâve  been  fo  happily 
eftablifhed  betweeu  their  auguft  predeceffors , and 
which  they  are  always  defirous  more  and  more  to 
confirm  and  improve,  hâve  named  for  that  purpofe, 
"*  1 via.  his  Britannic  Majefty,  the  moft  excellent  Lord 
William  Wyndham,  Baron  Grenville  of  Wotton  , one 
of  his  Majefty ’s  moft  honourable  Privy  Council,  and 
. . his  principal  Secretary  of  State  for  the  department 
of  Foreign  Aftairs;  and  her  Moft  Faithfull  Majefly, 
the  moft  Illuftrious  and  moft  excellent  Lord  Don 
John  d’Almieda  de  Mello  è Caftro,  member  of  the 
Council  of  her  Moft  Faithful  Majefty,  and  Council- 
lor  in  her  Council  of  Finances,  Knight  of  the  order 
of  Chrift,  Cummauder  of  port  Ancho,  in  the  order 
,of  St.  James,  and  Envoy  Extraordinary  and  Minifter 
Plenipotentiary  from  her  laid  moft  Faithful  Majefty 
to  bis  Britannic  Majefty:  Who  after  having  com- 

municated  to  each  other  their  Tefpective  full  powers, 
hâve  agreed  upon  the  following  articles. 

A n t.  I.  Their  Britannic  and  moft  Faithful  Maje- 
ftie8  will  employ  their  utmoft  attention  to  reeftablifh 
the  public  tranquillity  upon' Jolid  and  permanent 
/ fondations  , and  to  maintain  their  common  interefts 

and  the  fecnrity  of  their  refprctive  dominions.  And 
their  Majefties  engage  to  act  in  concert,  and  in  the 
moft  intimate  confidence , for  the  accomjrliihment  of 
thefe  falutary  ends. 
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L ' ' 45* 

Traité  entre  Sa  Majesté  britannique  et  1793 
la  Reine  de  Portugal;  signé  à Londres, 

(en  anglois  et  portugais) 
le  26.  Sept.  1793. 

(Traduction  privée,  de  l’anglois.) 

eurs  Majestés  britannique  et  très -fidèle  ajant  ré- 
solu , en  considération  des  circonstances  actuelles  de 
l'Europe,  de  consolider  par  la  voye  d’un  traité 
adopté  à ces  circonstances  leur  confidence  intime  et 
mutuelle,  comme  aussi  l'amitié  et  la  bonne  harmonie 
qui  ont  été  si  heureusement  établies  entre  leurs  augus- 
tes prédécesseurs  et  quelles  désirent  de  confirmer  et 
d’affermir  de  plus  en  plus,  ont  nommé  à cette  fin, 
savoir , Sa  Majesté  britannique , le  très  - illustre  et 
très  - excellent  Lord  tVilliam  VEyndham , Baron 
Grenville  de  PVotton,  membre  du  cqmeil  privé  de 
Sa  Majesté  et  son  secrétaire  principal  d'état  pour 
le  département  des  affaires  étrangères  ;■  et  Sa  Majesté 
très -fidèle , le  très  - illustre  et  très  - excellent  Seigneur 
Don  Jean  d' Almeda  de  Mello  è Castro , membre  du 
conseil  de  Sa  Majesté  très -fidèle , et  conseiller  dans 
son  conseil  de  finances,  chevalier  de  V ordre  de  Christ , 
commandeur  du  port  Ancho , de  V ordre  de  St.  Ja- 
ques, et  envoyé  extraordinaire  et  ministre  plénipo- 
tentiaire de  sa  dite  Majesté  tris -fidèle  auprès  de 
Sa  Majesté  britannique  : lesquels  après  s’ètre  com- 
muniqué réciproquement  leurs  pleinpouvoirs  respectifs, 
sont  convenus  des  articles  suivons: 

t ' 

U ‘ 

Art.  I.  Leurs  Majestés  britannique  et  très-  But  d# 
fidèle  mettront  leur  plus  grande  attention  à rétablir 
la  tranquillité  publique  sur  des  fondemens  solides  et 
permanents , et  à maintenir  leur  interets  communs, 
et  la  sûreté  de  leurs  dominations  respectives.  Et 
leurs  Majestés  s’engagant  à agir  de  concert,  et  dans 
la  confidence  la  plus  intime  pour  l'accomplissement 
de  ce  but  salutaire. 


\ 
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A n T.  II.  The  perfons  who  hâve  exercifed  the 
poAvers  of  govermnent  in  France,  having  declared 
againft  his  Britannic  Majefty  an  unjuft  and  unprovo- 
ked  war,  ber  moft  Faithful  Majefty  confirma  the 
obligation  which  Portugal  has  contracted  by  former 
treatiea  for  cOncurring  in  mutual  defence,  and  en» 
gagea  to  furniih  as  an  anxiliary  power,  and  an  ally 
of  hia  Britannic  Majefty,  ail  the  fuccoura  which  fiiall 
be  compatible  with  her  own  fituation  and  fecnriiy, 
in  order  ibat  tbey  may  act  at  the  abfolute  difpofal 
of  hia  Britannic  Majefty. 


Art.  III:  In  confequence  of  whit  ia  ftipulated 

in  tbe  preceding  article,  and  in  order  tbat  the  Briti/h 
and  Portoguefe  veffela  may  be  mntually  protected 
during  the  prefent  war,  as  well  aa  in  their  naviga- 
tion as  in  the  ports  of  the  two  High  contracting 
parties,  Their  Britannic  and  Moft  Faithfnl  Majeftiea 
bave  ftipulated  and  agreed  with  each  other , that 
their  fquadrons  and  Ihipa  of  Avar  Ihall  convoy,  Avithout 
diftinction,  the  tradiug  vellels  of  the  two  nations, 
in  the  famé  manner  aa  is  eftablifhed  for  thofe  of  their 
own  nations,  as  far  as  circumftances  may  permit; 
and  that  both  tbeir  Ihipa  of  Avar  and  trading  veffela 
ihall  be  admitted  and  protected  in  their  refpective 
ports,  and  fhall  be  furniihed  with  *11  the  fuccoura 
of  which  they  may  liand  in  need,  at  the  carrent 
prices  of  the  country. 


Art.  IV.  Her  Moft  Faithfnl  Majefty  promifes  to 
ihnt  ail  her  ports  againft  the  French  ihipa  of  war 
and  privateers,  during  ail  the  time  that  France  ihall 
be  at  war  with  his  Britannic  Majefty;  Her  Moft  Faith- 
ful Majefty  Avili  prohibit  her  fubjects  from  exporting 
from  her  faid  ports  for  thofe  of  France  or  from  car* 
rying  to  the  porta  of  France,  or  from  any  other  port 
Avhatfoever  any  military  or  naval  ftores,  or  even 
corn,  falted  méat,  or  any  other  provifions;  Her  faid 
Majefty  alfo  engages  not  to  give,  nor  to  permit  her 
• fubjects  to  give,  any  protection  wathfoever,  either 
directly  or  indirectly,  to  the  trade  or  property  of  the 
French,  on  the  fea,  or  in  the  porta  of  France;  and 
will  take,  in  confequence  of  what  ia  declared  in  this 
article,' the  moft  fevere  meafurea,  in  order  to  main- 
tain  the  above  - mentioned  prohibition  in  its  full  force. 
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■»'  A h T.  II.  Les  personnes  qui  ont  exercé  les  pou-  1793 
voirs  du  gouvernement  en  France,  ayant  déclaré 
contre  Sa  Majesté  britannique  une  guerre  injuste  et 
non  - provoquée , Sa  Majesté  très  - fidèle  confirme  l*  Fr*u- 
? obligation  que  le  Portugal  a contracté  par  des  **’ 

. traités  antérieurs  de  concourir  à la  défense  mutuelle , 
et  s’engage  à fournir , comme  puissance  auxiliaire , 

.•et  alliée  de  Sa  Majesté  britannique , tous  les  secours 
qui  seront  compatibles  avec  sa  propre  situation  et  sa 
sûreté,  afin  qu'ils  puissent  agir  d’après  la  disposi- 
tion absolue  de  Sa  Majesté  britannique. 

Art.  III.  jEm  conséquence  de  ce  qui  est  stipulé  Prote* 
dans  le  précédent  article  et  afin  que  les  vaisseaux 
anglais  et  portugais  puissent  être  protégés  mutuelle  le  de» 
ment  durant  la  présente  guerre  tant  pendant  leur 
navigation , que  dans  les  ports  des  deux  hautes  par- 
ties contractantes , leurs  Majestés  britannique  et  très- 
fidèle  ont  stipulé  sout  convenus  ensemble,  que 
leurs  escadres  et  vaisseaux  de  guerre  couvoyeront 
sans  distinction  les  navires  marchands  des  deux  na- 
tions, de  la  même  manière  qu’il  eft  établi  à l’égard 
de  ceux  de  leur  propre  nation,  autant  que  les  cir- 
constances pourront  le  permettre  ; et  que  tant  leurs 
vaisseaux  de  guerre  que  leurs  navires  marchands 
seront  admis  et  protégés  dans  leurs  ports  respectifs, 
et  seront  fournis  de  tous  les  secours  dont  ils  pour- 
ront avoir  besoin , au  prix  courant  du  pays. 

Art,  IV.  Sa  Majesté  très -fidèle  promet  de  Cote- 
fermer  tous  ses  port  aux  vaisseaux  de  guerre  et  aux  ™*/cU 
armateurs  français  durant  tout  le  tems  que  la  France  Franc*. 
sera  eu  guerre  avec  Sa  Majesté  britannique ; Sa 
Majesté  très - fidcle  défendra  a ses  sujets  d’exporter 
, de  ses  ports  pour  ceux  de  France,  ou 'de  transpor- 
ter aux  ports  de  France  ou  de  quelque  autre  port 
quelconque , quelque  munition  de  guerre  ou  naval», 
ou  même  des  bleds,  viande  salée,  ou  quelques  autres 
provisions.  Sa  dite  Majesté  s'engage  de  même  ’à  ne 
pas  accorder , ni  permettre  à ses  sujets  d'accorder 
. protection  quelconque , soit  directement  soit  indi- 
rectement au  commerce  et  aux  propriétés  des  Fran- 
çois , par  mer  ou  dans  les  ports  de  la  France;  et 
prendra,  en  conséquence  de  ce  qui  est  déclaré  dans 
le  présent  article  les  mesures  les  plus  rigoureuses  pour 
* maintenir  la  sus  - dite  défense,  dans  sa  pleine  vigueur- 


522  Traité  entre  la  Grande-Bretagne 

17^3  Art.  V,  If  either  of  the  high  contractîng  par- 
ties fhould  be  attacked,  molefted,  or  diflurbed  in 
any  of  their  dominions»  rights,  poffeffions  or  in- 
. _ terefls,  at  any  time  or  in  any  manner  whatfoever, 

•w  ty  fea  or  land  in  confeqnence  or  in  hatred  of  the 
articles  or  ftipulations  contained  in  the  prefent  treaty, 
treaty,  or  of  the  meafures  to  be  taken  by  the  faid  con- 
tractiug  parties  in  virtue  of  this  treaty,  the  other  con- 
tracting  party  engages  to  afüfl  and  to  make  common 
caufe  in  the  manner  flipulated  by  the  aforefaid  article. 

Art.  VI*  Their  Majeflies , in  confeqnence  of  the 
; Jflipulations  of  the  treaties  now  fubfifling  between  them, 
as  well  as  of  thofe  contained  in  this  treaty,  mutually 
engage,  that  in  café,  during  the  prefent  war,  either 
for  the  reafon  above- mentioned , or  for  any  other 
. caufe,  France  fhould  attack  the  dominions  of  her  Moll 

Faithful  Majelly,  or  her  fhîps  of  war,  or  trading 
veffels , or  Ihould  commit  ai%  hoflilites  whatever, 
they  will  not  only  make  common  caufe  in  the  faidt 
war,  and  afford  to  each  other  ail  pofiible  Fuccoura, 
conformably  to  the  faid  treaties,  but  alfo  that,  dnring 
the  faid  war,  they  will  fhut  their  ports  to  ail  French 
fhips  whaifoever;  and  that  they  will  not  lay  down 
their  arms  (unlefs  by  common  confent)  without  ba- 
ving  obtained  a due  fatisfaction,  as  well  as  reflitution 
of  ail  the  dominions,  territories,  iflands,  or  poffeiTions, 
■which  lhall  hâve  belonged  to  either  power  before  the 
Commencement  of  the  war,  and  of  which  the  enemy 
• may  hâve  taken  polïeflion  during  the  courfe  of  hoflilities. 

Art.  VII.  Their  Britannic  and  Moll  Faithfull 
Majeflies  engage  to  ratify  the  prefent  treaty,  and  the 
ratifications  thereof  fhali  be  excbanged  in  the  fpace 
of  fix  weeks,  to  be  computed  from  the  day  of  the 
fignature,  or  fooner,  if  it  can  be  done. 

,In  witnefs  whereof,  Ave  the  underfigned  Minifters 
Plenipotentiary  of  their  Britannic  and  Moll  Faithfull 
Majeflies,  hâve  figned  the  prefent  Treaty,  and  bave 
caufed  to  be  afïïxed  thereto  the,  feals  of  our  arms. 

Done  at  London , the  day  of  September  1793* 

/ 

Grenvili.e  (L.  S.) 

'A  % 

D.  Jo AO  DE  AlUIEDA  DE  MeLLO  £ CASTRO  (L.  S*) 
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et  le  Portugal. 

Art.  V.  Si  l'une  des  hautes  parties  contractait • J 793 
tes  seroit  attaquée,  molestée  ou  troublée  dans  quel - G<rsn. 
qu'une  de  ses  dominations,  droits  , jiossessions  ou  tU  r*ci« 
intérêts,  en  quelque  teins  ou  de  manière  quelconque t Pr04u»» 

■ par  mer  ou  par  terre,  en  conséquence , ou  eu  haine 
des  articles  ou  stipulations  contenues  dans  le  prêtent 
traité,  ou  des  mesures  à prendre  par  les  dites  par- 
ties contractantes  en  vertu  de  ce  traité,  l'autre  par- 
tie contractante  s'engage  de  lui  prêter  secours,  et  de 
faire  cause  commune  avec  elle,  delà  manière  stipulée 
par  les  articles  ci  - dessus. 

Art.  VI.  En  conséquence  des  stipulations  des 
traités  subsistons  actuellement  entre  leurs  Majestés  gai  eft 
comme  aussi  de  celles  contenues  dans  le  présent  traité,  »lu1ué» 
elles  s'engagent  mutuellement , qu'en  cas  que  durant 
la  présente  guerre  la  France,  soit  pour  la  raison 
mentionnée  ci-dessus,  soit  pour  quelque  autre  cause, 
attaquer  oit  les  états  de  Sa  Majesté  très  - fidèle , ou 
ses  vaisseaux  de  guerre,  ou  navires  marchands ou 
commettrait  des  hçstilités  quelconques , elles  ne  feront 
non  seulement  cause  commune  dans  la  dite  guerre,  et 
prêteront  l'une  à l’autre  tous  les  , secours  possibles, 
conformement  aux  dits  traités , mais  encore,  que 
durant  la  dite  guerre  elles  fermeront  leurs  ports  à 
tous  les  vaisseaux  franqois  quelconques  ; et  qu'elles 
lie  poseront  pas  les  armes  { à moins  que  cela  ne  se 
fasse  d'un  accord  commun ) avant  d'avoir  obtenu  une 
satisfaction  convenable , comme  aussi  la  restitution 
de  tous  les  états , territoires , isles,  ou  possessions  qui 
auroient  appartenu  à l'Une  des  deux  puissances  avant 
le  commencement  de  la  guerre,  et  dont  l’ennemi  pourroit 
avoir  pris  possessions  durant  le  cours  des  hostilités. 

Art.  VII.  Leurs  Majestés  britannique  et  tres- 
fdèle  s'engagent  à ratifier  le  présent  traité,  et  les 
rati fi  cations  en  seront  échangées  dans  l'êspace  de  six 
semaines,  à compter  du  jour  de  la  signature,  ou 
plutôt,  si  faire  se  peut,  f?*’  : ! . - . ‘ ÀjT 

En  foi  de-  quoi,  nous  soussignés  ministres  plénipo-  Rttia‘ 

, tentiaires  de  leurs  Majestés  britannique  et  très  - fdèle  c,uou,• 
avons  signé  le  présent  traité,  et  y avons  fait  appo- 
rter les  cachets  de  nos  armes.  h,  ; . ..  .•  i 

Fait  à Londres,  le  2C*  Septembre  1793»  •„  , i 

. Grenvïlte  vu  /rî;?  (L.  S.) 

D.  Joao  de  Adqiieda  de  Medlo  e Castro  (L.  S.) 
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46. 

1793  Traité  de  subside  entre  Sa  Majesté  britan • 
*'  °ct'  nique  et  le  Landgrave  de  Hesse  - Darmstadt  ; 
Signé  à Langen  - Candel , le 

5.  Octobre  1793. 

% * 

(Traduit  de  l’Anglois,  de  la  Collection  of  State- Pa- 
per s 1794.  p.  21.) 

Soit  notoire  à tons  ceux  à qui  il  appartient,  que 
?Sa  Maj.  Britannique  délirant  de  prendre  à Son  Ter* 
vice  un  corps  des  troupes  de  S.  A.  féréniflime  le 
Landgrave  de  HelTe -Darmlladt,  pour  être  employé 
, dans  la  préfente  guerre  contre  la  France:  et  S.  A. 
Séréniilime  étant  difpofée  à fournir  comme  une 
preuve  de  ton  attachement  à Sa  dite  Majeflé  un  corps 
de  fes  dites  troupes , S.  M.  britannique,  a jugé  à pro- 
pos de  nommer  de  fa  part  pour  fon  minilire  pléni- 
potentiaire, François  Comte  de  Yarmouth,  membre  du 
confeil  privé  de  S.  M.  et  S.  A.  S.  a nommé  de  fa  part 
pour  le  même  but  le  Comte  François  de  Jeniflbn 
Walworth,  Chevalier  de  Malthe,  Maréchal  de  jfa 
cour  et  Colonel  de  cavalerie,  et  George  Guillaume 
Panzerbieter , Confeiller  de  Sa  Chambre:  lesquels 
étant  munis  des  pleinspouvoirs  néceffaires,  convenus 
de  prendre  pour  bafe  du  préfent  traité-,  le  traité  con- 
clu à Gaffe! , le  10.  du  mois  d’Avril  pafle  entre  S.  M. 
britannique  et  le  Landgrave  de  HelTe  - Caffel  ; et  les 
dits  plénipotentiaires  font  convenus  en  conféquence 
des  articles  fuivans: 


A 


Amitié 
•t  union 


A a T.  I.  11  y apra  en  vertu  de  ce  traité  entre 
S.  M.  le  Roi  de  la  Grande-Bretagne  et  S.  A.  S.  le 
Landgrave  de  HelTe  - Darmlladt,  leurs  héritiers  et  fuc- 
celTeurs , une  amitié  étroite  et  une  union  fincère, 


ferme  et  confiante,  de  forte  que  l’un  conbdérera  les 
intérêts  de  l’antre  comme  les  Gens  propres,  et  s’ef- 
forcera de  les  avancer  de  bonne  foi  autant  que  poffi- 
ble,  et  de  prévenir  et  d’écarter  réciproquement  toute 
, molellation  et  injure. 
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i Art.  II.  S.  M.  le  Roi  de  la  Grande  Bretagne  1793 
délirant  de  s'aiïurcr  pour  fon  fervice  en  Europe,  d’un  Lt 
corps  de  troupes  du  féréniffime  Landgrave,  et  S.  Land- 
A.  S.  ne  délirant  rien  plus  que  de  donner  au  Roi 
des  preuves  relies  de  fon  attachement  zélé  pour  r»  3000 
S.  M.,  s’engage  en  vertu  du  préfent  article  de  tenir 
jnet  à cette  lin  durant  l'éfpace  de  trois  ans  fuccelïifs, 
a compter  du  jour  de  la  fignature  du  préfent  traité, 
un  corps  de  trois  mille  hommes,  y compris  les  offi- 
ciers, conformement  à la  fpécification  ci -jointe. 

Ce  corps  fera  complètement  équippé,  fourni  de 
tentes,  et  de  tout  l’équipage  néceffaire  et  fera  mis 
fur  le  meilleur  pied  que  pofïible,  et  il  n’y  fera  ad- 
mis que  des  gens  difciplinés  et  capables  de  fervir 
immédiatement,  reconnus  pour  tels  par  le  commif- 
faire  de  S.  M.  britannique.  Comme  dans  les  cir- 
conftancee  prérentes  il  n’y  a point  de  tems  à per. 
dre,  les  fusdits  plénipotentiaires  font  convenus,  que 
le  jour  de  la  fignature  du  préfent  traité  fera  cenfé 
être  aufTi  l’époque  de  la  requiGtion  pour  la  marche 
des  troupes  fus -dites;  et  que  les  dites  troupes  fe- 
ront prêtes  à palier  la  revue  devant  le  commiflaire  , 
de  S.  M.  britannique  le  17  Octobre  de  la  préfente 
année,  et  à commencer  le  lendemain  leur  marche 
vers  le  lieu  de  leur  déliination.  Ces  troupes  ne  fe- 
ront pas  féparées,  à moins  que  le  cours  de  la  guerre 
ne  l’exige,  mais  elles  relieront  fous  les  ordres  de 
leur  Chef  Helfois,  cependant  fous  le  commande- 
ment du  Général  auquel  S.  M.  britannique  confiera 
celui  de  toute  fon  armée. 

Art.  III.  Chaque  bataillon  d’infanterie  de  ce  Canon*,, 
corps  de  troupes  fera  pourvu  de  deux  pièces  de  ca- 
non, et  des  ofHciers,  canoniers  et  autres  gens  et 
équipage  requis. 

Art.  IV.  Afin  de  fubvenir  aux  fraix  que  le  fé- 
réniffime  Landgrave  fe  verra  obligé  de  faire  pour  p/^e. 
equipper  le  fus- dit  corps  de  3000  hommes,  S.  M, 
britannique  promet  de  payer,  à S.  A.  S.  pour  chaque 
cavalier  ou  dragon , duement  armé  et  monté  qua- 
trevingt  couronnes  de  banque  et  pour  chaque  fan- 
taflin  trente  couronnes  de  banque.  Cet  argent  fera 
payé  dans  quinze  jours  après  la  fignature  du  préfent 
traité. 
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1793  A R t.  V.  Outre  ce  qui  a été  ftipulé  dans  le  pré- 
suiifidp  cèdent  article,  Sa  Majefté  le  Roi  de  la  Grande -Bre- 
àniiuci,  tagne  s’engage  à faire  payer  an  Séréniffime  Land, 
grave,  un  fubfide  annuel  durant  les  trois  ans  que 
ce  traité  fubfiftera.  Ce  fubfide  commencera  du  jour 
de  la  lignalure  de  ce  traité  et  fera  payé  au  taux 
de  84,375  couronnes  de  banque  par  an,  en  évaluant 
la  couronne  à 53  fols  d'Hollande  ou  à 4 fh.  9 pence 
Q farthing  de  monnoye  Angloife. 

Lorsque  les  dites  troupes  feront  renvoyées  par 
Sa  Majefté  britannique,  le  fubfide  fera  continué, 
depuis  le  jour  rétour  dans  le  territoire  du  Séréniffime 
Landgrave,  jiisqu’à*,  l’expiration  du  traité,  fur  le 
même  pied  de  84,375  couronnes  de  banque  par  an. 
Le  payement  de  ce  fubfide  fe  fera  régulièrement 
fans  aucune  déduction,  et  de  trois  mois  en  trois 
mois-  dans  la  ville  de  Darmfladt,  dans  la  tréforerie 
générale  du  Séréniffime  Landgrave,  authorifée  à le 
recevoir;  et  en  cas  que  de  part  ou  d’autre  il  feroit 
jugé  convenable  que  le  nombre  du  corps  de  troupes 
excéderoit  3000  hommes,  le  fubfide  fera  augmenté 
en  proportion,  à moins  qu’il  n’en  foit  autrement 
convenù.  Sa  Majefté  continuera  également  à ce 
corps  la  paye  et  autres  émolumens  pour  le  refte  du 
mois  dans  lequel  il  repaffera  les  frontièrs  de  Darm- 
fladt, et  arrivera  dans  le  territoire  de  S.  A.  Séré- 
, niffime. 

» 

paye.  Art.  VI.  Quant  à ce  qui  concerne  les  gages  et  les 
rapnc  appointemens  ordinaires  et  extraordinaires  des  dites 
ttoupei.  troupes,  durant  le  tems  qu’elles  feront  actuellement  à 
la  folde  de  la  Grande-Bretagne,  il  eft  convenu, 
que,  tant  qu’elles  fervent  dans  1 Empire,  elles  joui- 
ront des  mêmes  avantages  et  émolumens  que  Sa 
Majefté  accorde  à Ses  troupes  Allemandes,  confor- 
mement à l’état  effectif  du  dit  corps , à l’epoque  où 
elles  feront  délivrées,  lequel  état  fera  vérifié  par 
une  lifte  fignée  des  miniftres  refpectifs  des  hautes 
puiflances  contractantes,  qui  aura  la  même  force 
que  fi  elle  étoit  inferée  de  mot  à mot  dans  le  pré- 
fent  traité.  Durant  le  tems  qu’elles  feront  employées 
dans  les  Pays-Bas  elles  feront  traitées  au  fus -dit 
égard,  fur  le  pied  des  troupes  hollandoifes  ; bien 
entendu  que  dans  l’un  et  i’autre  de  ces  cas,  c’eft  à 
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dire  de  la  folde  allemande  ainli  qne  de  la  folde  bol- 
landoife,  lee  pendons  ne  feront  pas  Inférieures  à ce 
qui  fût  accordé  dans  les  guerres  precedentes  aux 
troupes  de  HelTe- CaDfel  ; et  C la  nature  de  la  guerre 
l’exigeroit  que  ces  troupes  fervilfent  dans  d’autres 
Contrées  fur  le  continent  de  l’Europe,  que  celles 
dont  il  a été  parlé,  elles  feront,  dans  ce  cas,  tarifes 
à tous  les  égards  fur  le  même  pied  que  le  feront 
les  troupes  auxiliaires  les  plus  fa  voûtées  de  Sa  Majefté 
britannique.  • ad 

Sil  arrivoit,  qu’elles  feroient  employées  dans  la  > 

Grande-Bretagne  ou  en  Irlande,  elles  feront  mités,- 
dès  que  la  notification  en  aura  été  faite  au  Sérénif-  ' , 

lime  Landgrave,  à tous  les  égards  for  le  même' 
pièd  que  les  troupes  Britanniques  de  Sa  Majefte. 

Tous  ces  appointemens  pour  les  dites  troupes, 
feront  payés  dans  la  tréforerie  générale  de  S.  A..Sé- 
réniflime,  fans  rabais  ou  diminution  quelconque,, 
afin  d’être  diftribués.  • r ; .i 

Art.  VII.  S’il  arrivoit  malhcureuferoent  que  R*cruS- 
quelques  régiments  ou  compagnies  du  fus - dit  corps  meat‘ 
foient  ruinées  ou  détruites  par  quelque  accident, 
foit  entièrement  foit  en  partie,  ou  que  les  pièces 
d’artillerie  ou  autres  effets  desquels  ils  feront  pour- 
vus feroient  pris  par  l’ennemi,  Sa  Majefté  le  Roi 
de  la  Grande-Bretagne  payera  les  fraix  du  recruë- 
ment  et  de  la  remonte  nécefïaires , comme  auffi,  la 
valeur  des  dites  pièces  de  canon  et  effets,  afin  de 
rétablir  promtement  dans  leur  premier  état  l’artillerie, 
les  régiments  ou  compagnies:  et  ces  recrues  feront 
mis  fur  le  même  pied  que  ceux  des  troudes  fournies 
à Sa  Majefté  par  S.  A.  S.  le  Landgrave  de  HelTe- 
Caffel , en  vertu  du  traité  de  fubfide  figné  à CaiTel 
la  10.  Avril  de  la  préfente  année,  afin  que  le  corps 
de  S.  A.  S.  le  Landgrave  de  Darmffadt  foit  toujours 
confervé,  et  renvoyé  enfuite  dans  le  même  état  dans 
lequel  il  a été  délivré  ; et  les  recrues  annuellement 
requis  feront  délivrés  au  commtffaire  anglois  difcipli- 
nés  et  complettement  équipés,  au  lieu  de  leur  dé- 
tonation, au  tems  que  Sa  Majeffé  britannique  fixera. 

Art.  VIII.  11  dépendra  de  Sa  Majefté  britanni-  Renvojr. 
que  de  retenir  ce  corps  de  troupes  à fon  fervice> 
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1793  Pen^ant  toat  1®  tenJ8  Jlae  tarera  ce  traité  -,  d*en  faire 
ufsge  dans  telle  partie  de  l'Europe  qu'il  en  aura 
befoin,  pourvu  que  ce  ne  foit  pas  à bord  de  la  flotte, 
depuis  le  tems  qu’elles  quitteront  le  territoire  du 
féréniflime  Landgrave;  et  lorsque  Sa  Majefté  le  Roi 
de  la  Grande-Bretagne  jugera  à propos  de  les  ren- 
voyer il  en  avertira  S.  A.  S.  trois  mois  d’avance  et 
lui  fera  une  gratification  d’un  mois  de  folde  pour  leur 
retour,  en  les  pourvoiant  de  même  gratis  de  tout 
les  moyens  néœlTaires  pour  leur  transport. 

Oaxan-  A R T.  IX.  Sa  Majefté  britannique  promet  de  veil- 
Kuudu  Ie*  autant  9ne  poflible  à la  fûreté  des  domaines  et 
Land*  polfeflions  de  S.  A.  S.  et  de  diriger  les  opérations 
«rare.  mj|itaires,  jutant  que  les  circonftatices  le  permettront, 
de  manière,  que  le  pays  de  S.  A.  S.  foit  couvert  et 
épargné  autant  que  poflible.  Si  cependant,  non* 
obftant  les  précautions  qui  feront  prifes  à cette  fin 
le  pays  de  S.  A.  S.  feroit  envabi  par  l’ennemi,  en 
haine  du  préfent  traité.  Sa  Majefté  britannique 
s’éfforcera  de  procurer  au  pays  de  S.  A.  le  Landgrave 
une  indemnifation  proportionnée  à la  perte  occaGo*' 
née  par  une  telle  invafion. 

Mils*  Art.  X.  Les  malades  du  dit  corps  heffois  de- 
de**  meureront  .fous  les  foins  de  leurs  propres  medicins, 
chirurgiens  et  autres  perfonnes  appointées  à cette  fin, 
fous  le  commandement  du  Générai  commandant  ce 
corps  de  troupes,  et  il  leur  fera  accordé  tout  ce  que 
Sa  Majefté  accorde  à fes  propres  troupes. 

» , v ^ 

©ef*r*  Art.  XI.  Tous  les  déferteurs  du  dit  corps  hef- 
leur*,  fois  feront  fidèlement  reftitués,  toutes  les  fois  qu’ils 
feront  découverts  dans  des  places  dépendantes  de  Sa 
Majefté  britannique. 

Tare*  Art.  XII.  Il  eft  convenu-,  qu’à  la  revue  qui  fe 
fera  au  printems  au  commencement  d’une  campagne 
e«nx  par  le  commiffaire  de  Sa  Majefté  britannique,  le 
corps  devra  être  complet,  ou  la  paye  pour  ceux  qui 
queut.  manquent  & le  rendre  complet  fera  retenue;  de  l’au* 
tre  côté  le  payement  pour  ceux  qui  pourroient  man- 
quer d’une  revue  de  printems  à la  fuivante,  ne  fera 
pas  retenu,  mais  fera  payé,  fans  déduction,  comme 
fi  le  corps  étoit  complet;  et,  au  lieu  de  ce  qui  an- 
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térieurement  fnt  payé  en  de  Temblables  cas  pour  le  1793 
recruëment  à la  place  d'un  tué  ou  de  trois  bleffés, 
il  eft  convenu,  que  chaque  foldat  fourni  fera  payé, 
fans  diftinction,  au  taux  de  i%  couronnes  de  ban- 
que par  tète,  fous  la  condition  expreffe,  cependant, 
que  ce  qui  eft  accordé  ici,  ne  concernera  que  le  re* 
eruëment  dont  il  eft  fait  mention  dans  cet  article, 

Art.  XIII,  Toutes  les  dépenTes  du  transport  Tr*tu» 
pour  les  troupes,  tant  pour  les  foldats  que  pour  les  port* 
effets,  feront  défrayées  par  Sa  Majefté  britannique. 

Art.  XIV,  Ce  traité  fera  ratifié  par  les  hautes  Ratio- 
parties  contractantes,  et  les  ratifications  en  feront  C4lio“s‘ 
échangées  auili-tôt  que  faire  fe  peut. 

En  foi  de  quoi  nous  foullignés,  autorités  par  les 
pleinpouvoirs  de  Sa  Majefté  le  Roi  de  la  Grande  - Bre- 
tagne, d’un  côté,  et  de  S.  A,  S.  le  Landgrave  régnant 
de  Heffe-Darmftadt,  de  l’autre,  avons  figné  le  pré*  ' 

Tent  traité  et  y avons  fait  appofer  les  cachêts  de  nos 
armes. 

Fait  à Langen-Candel,  le  6.  Octobre  de  Fan  de 


notre  feigneur  1793, 

# 

YARMOÜtn. 

(L.  S.) 

Jenisok  WalWoRtü. 

(L.  S,) 

George  Guillaume  PaNzerbietrr.  (L.  S.) 


Tarn.  V. 
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1793  Traités  entre  la  Russie  et  la  Pologne ; 
,3*I“lU‘  conclus  en  1793. 


/ ' • 

1. 

Traité  de  cessions  et  de  limites  entre  S.  DT. 
l'impératrice  de  toutes  les  Rassies  et  S.  DT.  le 
roi  et  la  République  de  Pologne  ; signé  à Grodno, 
le  13-  Juillet  1793- 

(Nouv.  extraord.  1793.  n.  66-  67. 68.  fuppl.) 

t 

j4u  nom  de  la  très  - sainte  et  indivis ible  triait é. 

T if  a troubles  et  les  diffenfions , qui  ont  éclaté  dans 
le  royaume  de  Pologne,  à la  fuite  de  la  révolution 
qui  s’eft  operée  le  3.  May  1791  dans  fon  ancien 
gouvernement  d’une  manière  arbitraire  et  violente, 
ayant  continué  de  fermenter  et  de  s’étendre,  au 
point  que  malgré  les  foins,  que  S.  M.  l’Impératrice 
de  toutes  les  llullies  a pris  pour  les  appaifer  et  les 
étouffer,  il  en  eft  réfulté  un  danger  manifefle  pour 
la  tranquillité  et  la  fureté  des  états  limitrophes;  fa 
dite  Maj.  lmp.  a cru  devoir  à cette  conGdération,  de 
même  qu’a  celle  des  droits  inconteflables  qu’elle  a 
acquis  à des  juftes  indemnités  pour  tous  les  fraix 
et  facrifices  qui  lui  avoit  occafionné  fon  intervention 
en  faveur  de  la  république,  de  s’entendre  et  de  fe 
concerter  avec  les  puiffances  voiGues  fur  les  moyens 
les  plus  propres  à pourvoir  à l’un  et  à l’autre  de  ces 
objets.  La  déclaration  que  S.  M.  l’Impératrice  de 
tontes  les  Rulïies  et  S.  M.  le  Roi  de  PruiTe  on  fait 
remettre,  l’une  par  fon  ambaffadeur  extraordinaire 
et  plénipotentiaire,  l’autre  par  fon  envoyé. extraor- 
dinaire, le  dernier  aux  illuftres  états  confédé* 

p Avril 

rés  Gégant  à Grodno,  a été  le  refultat  de  ce  con- 
cert: et  S.  M.  le  Roi  de  Pologne,  de  l’avis  du  con- 
feil- permanent  de  la  république,  ayant  jugé  néceffaire 
de  convoquer  inceffament  une  diète  extraordinaire, 
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et  la  Pologne. 

I 

pour  délibérer  et  ftatner  fur  les  demandes  des  cours  1793 
de  St.  Pétersbourg  et  de  Berlin,  cette  diète  e’elï  en 
effet  raJTemblée;  et  après  s’ètre  confédérée  dans  les 
formes  ufite'es,  elle  a décidé  et  réfo.ln  d’ouvrir  et  de 
lier  une  négociation  amiable  avec  chacune  de  ces 
cours,  afin  de  régler  et  terminer  par  cette  voye  les 
objets  de  leurs  réclamations  refpectives;  à l’effet  de 
quoi  Sa  Maj.  l’Impératrice  de  tontes  les  Rulïies  a 
choili , nommé,  et  muni  de  Tes  pleinpouvoirs  fon 
confeiller  privé  actnel  et  chevalier  des  ordres  de  St. 
Alexandre- Newfky  et  de  St.  Anne,  Jaqnes  de  Sievers, 
fon  ambafladÿir  extraordinaire  et  plénipotentiaire 
anprès  de  S.TlVf.  le  Roi  et  la  féréniffime  république 
de  Pologne;  et  Sa  Maj.  le  Roi  et  la  férénillimé  ré- 
publique, du  fenat  le  N.  N.  . . . du  miniftère  N. 

N.  . . . et  de  l’ordre  équeftre,  N.  N.  . . . lesquels 
plénipotentiaires  ainli  dûement  antorifés , s’étant 
raffemblés  et  communiqués  leurs  pleinspouvoirs , font 
convenus  des  articles  fuivans. 

A r t.  I.  II  y aura  dès  aujourd’hui  et  à perpétuité  r»>*  .«* 
une  paix  inviolable,  une  union  et  amitié  parfaite, amiue> 
entre  S.  M.  l’Impératrice  de  toutes  les  Rulïies,  fes 
héritiers  et  fucceffeure,  et  tous  fes  états  d’une  part, 
et  S.  M.  le  Roi  de  Pologne,  grand-duc  de  Lithua- 
nie et  fes  fucceffeurs,  auffi  bien  que  le  royaume  de 
Pologne  et  le  grand-duché  de  Lithuanie  d’autre 
part.  Pour  affermir  et  confolider  l’amitié  réciproque, 
les  hautes  parties  contractantes  s’engagent  et  Te  pro-  t 
mettent  d’enfevelir  non  feulement  le  paffé  dans  un 
entier  oubli , mais  d’apporter  la  plus  grande  atten-, 
tion  à étouffer  dans  fa  naifïance  tout  germe  de  dés- 
union, qui  pourroit  de  nouveau  altérer  la  fincère 
amitié  entre  elles,  comme  la  bonne  harmonie  et  cor- 
refpondance  entre  leurs  fujets  refpectifs. 

Art.  II.  Et  afin  d’établir  cet  heureux  Tyllème 
de  paix  perpétuelle,  fur  une  bafe  d’autant  plus  folide,  i^po" 
il  a été  jugé  convenable  et  néceflaire,  de  fixer  et  de'loB"** 
terminer  les  limites , qui  répareront  à l’avenir  et  à 
jamais  l’empire  de  Ruffie  et  le  royaume  de  Pologne. 

Én  conféquence,  S.  M.  le  Roi  de  Pologne,  tant  pout 
elle  que  pour  fes  fucceffeurs , et  les  ordres  et  états- 
généraux  du  royaume  de  Pologne  et  du  grand-duché 
de  Lithuanie,  codent  par  le  préfent  traité,  irrévocable- 
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ment  et  à peTpetnité,  et  fan»  aucun  retour  ni  referve 
quelconque  a S.  M.  l’Impératrice  de  toutes  les  Ruflies, 
les  héritiers  et  fuccelfeurs,  les  Pays.  Provinces 
et  Diftricts,  fi  tués  et  compris  dans  la  ligne  marquée 
fur  la  carte,  laquelle  ligne  commence  à l’habitation 
de  Druya,  qui  fe  trouve  près  la  pointe  de  la  Sémi- 
gallc.  et  fur  la  rivé  gauche  de  la  Dzwina  ; de  là 
elle  fe  prolonge  par  Narocz  et  Dumbrowa , et  fe  cjt- 
rigeant  par  la  lifière  du  palatiuat  de  Vilna,  fur  l’ha- 
bitation de  Stolpce,  elle  va  à Nieswiesz,  enfoite  à 
Pinfk,  et  de  là,  palfant  par  Kouniew  entre  Wys»- 
grodek  et  Nowagrobla,  prés  la  frontière  de  la  Gal- 
licie,  qu’elle  longe  jusqu’à  la  rivière  du  Dniefter, 
elle  aboutit  enfin  à Jahoiük,  frontière  actuelle  de  la 
Rulïie  de  ce  côté  là.  * Cette  ligne  ci-dëlTus  détermi- 
née devant  donc  à jamais  fervir  de  limite,  entre 
l'empire  de  RuiTie  et  le-  royaume  de  Pologne,  Sa 
Maj.  le  Roi,  et  les  ordres  et  états  du  royaume  de 
Pologne  et  du  Grand-Duché  de  Lithuanie,  cèdent 
de  la  manière  la  plus  formelle,  la  plus  folemnelle, 
et  la  plus  Obligatiore,  à S.  M.  l’Impératrice  de  tou- 
tes les  Rullies,  fes  héritiers  et  fuccelfeurs,  tout  ce 
qui  doit  appartenir  en  conféquence  à l’empire  de 
Ruffie,  et  nommément  tous  les  pays  et  diftricts,  que 
la  fus -dite  ligne  fépare  du  territoire  actuel  de  la 
Pologne,  avec  toute  propriété,  fouverainelé  et  indé- 
pendance, avec  toutes  les  villes,  fortereffes,  bourgs, 
villages,  hameaux,  rivières  et  eaux,  avec  tous  les 
vaffaux , fujets,  et  habitans;  dégageant  ceux-ci  de 
l’hommage  et  du  ferment  de  fidelité,  qu’ils  ont  pré- 
lés à S.  M.  et  à la  couronne  de  Pologne,  avec  tous 
les  droits,  tant  pour  le  politique  et  le  civil,  que 
pour  le  fpirituel,  et  en  général  avec  tout  ce  qui 
appartient  à la  fouveraineté  de  ces  pays;  et  fa  dite 
Majefté  le  Roi  et  la  république  de  Pologne  promet- 
tent, de  la  manière  la  plus  poiitive  et  la  plus  fo- 
lemnelle,  de  ne  former  jamais  ni  directement  ni  in- 
‘directement,  et  fous  aucun  prétexte,  aucune  pré- 
tention fur  ces  pays  et  provinces  cédées  par  le 
préfent  traité.  x 

Art.  111.  Sa  Map  le  Roi  de  Pologne,  pour  elle, 
et  pour  fes  fuccelfeurs,  et  les  ordres  et  états- géué- 
ratix  de  Pologne  et  du  Grand  - Duché  de  Lithuanie, 
renoncent  en  conféquence  à perpétuité,  de  la  ma- 
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nière  la  plus  folemnelle,  à tous  droits  et  prétentions  J 793 
quelconques,  de  quelque  nature  et  dénomination 
qu’ils  fuient,  et  fous  quelque  titre,  prétexte  et  cir- 
conftance  qu’ils  puiffent  être  propofés  ou  formés, 
taét  fur  les  pays,  provinces  et  diftricts,  et  toutes 
leurs  appartenances,  cédés  par  le  préfent  article, 
que  fur  tout  ce  que  la  Ruffie  a pollédé  avant  cette 
époque;  et  ils  s’engagent  de  garantir,  comme  ils 
garantiifent  en  effet,  de  la  manière  la  plus  fainte  et 
la  plus  inviolable  par  le  préfent  article,  tous  les 
pays,  provinces  et  poffeffiions  de  Sa  Maj.  l’Impéra- 
trice de  toutes  les  Ruffies,  en  Europe,  dans  l’état 
qu’elle  les  occupe  actuellement,  y joint  les  ceflions 
faites  par  le  précédent  article. 

Art.  IV.  En  réciprocité  des  ceffions  et  renon-  Renon- 
ciations énoncées  dans  les  Articles  II  et  III.  Sa  Maj. 
l’Impératrice  de  toutes  les  Ruffies,  pour  conftater  de  Ruüi*. 
fon  côté  le  défir  fine  ère,  qu’elle  a,  d’éloigner  à ja- 
mais de  nouvelles  compilations , au  fujet  des  limites 
entre  l’empire  de  Ruffie  et  le  royaume  de  Pologne, 
renonce  à perpétuité,  tant  pour  elle,  que  pour  fes 
héritiers  et  fucceffeurs,  à tout;  droit  et  prétention  ~ 
qn’elle  peut  à préfent,  ou  quelle  pourra  à l’avenir 
former,  foit  directement  ou  indirectement,  et  fous 
quels  titres,  dénomination,  pretexte  ou  ffipulation 
de  circonftances  ou  d’événemens  que  cela  puiffe  être, 
fur  aucune  province  ou  la  moindre  partie  du  ter- 
ritoire, que  comprend  actuellement  la  Pologne;  Sa 
Maj.  l’Impératrice  de  toutes  les  Ruffies  s’engageant 
au  contraire  à maintenir  la  Pologne  dans  l’état  de 
poffellion  actuel,  et  de  garantir  , comme  elle  lui  ga-  . 
rantit  en  effet  par  le  préfent  article,  de  la  manière 
la  plus  exprefle  et  la  plus  obligatoire,  l’intégrité  et 
la  fouveraineté  des  dites  poffellious  actuelles,  avec 
tous  les  droits  qui  en  dérivent. 

Art.  V.  Sa  Majefté  l’Impératrice  de  toutes  les  Farm» 
Ruffies  envifage,  comme  une  conféquence  immédiate 
de  l’engagement  qu’elle  a pris  par  l’article  IV.  de  mcmPo- 
ne  's’oppofer  à aucun  changement  à la  forme  de  l0“0“• 
gouvernement,  que,  dans  la  fituation  actuelle  des 
affaires  de  la  Pologne,  Sa  Majefté  le  Roi  et  la  ré- 
publique jugeront  nécelfaire  de  faire  à l'ancienne 
conftitutiou , conformement  au  voeu  de  la  nation 
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1793  ««‘ère,  qui  aura  été  libtement  manifefté  par  fea  re- 
préfentans,  légitimement  convoqués  en  la  diète  pre* 
fente:  Et,  pour  ne  laiffer  aucun  doute  à ce  fujet, 

Jt,lle  s’engage,  vis-à-vis  de  Sa  Majeflé  le  Roi  et  la 
republique,  de  reconnoitre  non  - feulement  une  pa- 
reille conftitution , établie  du  contentement  fpontané 
et  légal  de  la  nation , mais  d’y  étendre  fa  garantie, 
flipulée  dans  l’article  IV,  au  cas  qu’elle  en  fut  re- 
quife. 

com-  Art.  VI.  L’intention  réciproque  des  hautes 
,n':rc*'  parties  contractantes  étant  de  faire  jouîr  déformais 
leurs  fujets  refpectifs  des  fruits  de  l’union  et  de 
l’amitié  fincère  qui  fublifteront  dès  aujourd’hui  en- 
tr’elles,  en  leur  procurant  fur -tout  tous  les  avan- 
tages d’un  libre  échange  de  leurs  befoins,  et  d’une 
circulation  aifée  des  principaux  articles  de  leur  in- 
duftrie,  autant  que  cela  fera  compatible  avec  les 
principes  de  commerce  introduits  chez  elles;  Sa 
Majefté  lmp.  de  toutes  les  Rufïie6 , et  Sa  Majefté 
le  Roi  et  la  république  de  Pologne,  s'engagent  for- 
mellemant  à fe  prêter  à tout  arrangement  et  propo- 
sition, propres  à faire  fleurir  le  commerce  des  deux 
nations  ; et  tout  ce  qui  aura  été  flipulé  féparément 
par  la  fuite  à ce  fujet,  aura  la  même  force  et  valeur, 
comme  fl  cela  avoit  été  inféré  mot  à mot  dans  le 
préfent  traité. 

i>rmar-  A r T.  VII.  Quoique  la  démarcation  des  frontières 
cauou'  actuelles  entre  la  Ruflie  et  la  Pologne  puiffe  être 
faite  fans  difficulté,  en  fuivant  ftrictement,  la  ligne 
défiguée  pour  limite,  dans  l’article  du  préfent  traité, 
les  hautes  parties  contractantes  n’en  jugent  pas 
moins  néceflaire , et  s’engagent  de  nommer  inceffa- 
ment  des  coramiffaires  de  part  et  d’autre,  pour  régler 
cet  objet  important,  avec  toute  l’exactitude  et  préci- 
fion  poflibles,  ainfl  que  pour  terminer  à l’amiable 
les  différends,  difpmes  et  contefiations,  qui  pourront 
s’élever  à cette  occafion  entre  les  fujets  refpectifs. 
Il  fera  également  nommé  à l’avenir,  de  part  et 
d’autre,  de  pareils  commiflaircs , au  cas  qu’il  fe 
manifefte  quelque  conteftatiou , tant  au  fujet  des  li- 
mites mêmes,  que  par  rapport  aux  droits  litigieux 
des  fujets  refpectifs,  relativement  aux  limites. 
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Art.  VIII.  Les  catholiques  romains , utriusque 
Hitus , qni,  en  vertu  du  fécond  article  du  prêtent 
traité,  palfent  fous  la  domination  de  Sa  Maj.  Imp. 
de  toutes  les  Rulïiee,  jouiront  non  feulement  par 
tout  l’Empire  de  Rulïie  du  plein  et  libre  exercice  de 
leur  religion,  conformément  au  fyftème  de  tolérance 
y introduit;  mais  ils  feront  maintenus  dans  les  pro- 
vinces, cédées  par  le  Inédit  article  II. , dans  l'état 
ftrict  de  poiïelïlons  héréditaires  actuel.  Sa  Majefté 
l’Impératrice  de  toutes  les  Ruflies  promet  en  confé- 
quence,  d’une  manière  irrévocable,  pour  elle,  fes 
héritiers  et  fuccefiems,  de  maintenir  à perpétuité  les 
dits  catholiques  romains  des  deux  rits  dans  la  poa- 
felïïon  imperturbable  des  prérogatives , propriétés  et 
églifes.  du  libre  exercice  de  leur  culte  et  difcipline, 
et  tous  droits  attachés  an  culte  de  leur  religion;  dé- 
clarant pour  elle  et  fcs  fuceefleurs  de  ne  vouloir  ja- 
mais exercer  les  droits  du  fouverain,  au  préjudice  de 
la  réligion  catholique  romaine  des  deux  rits,  dans  les 
pays  paffés  fous  fa  domination  par  le  préfent  traité. 

Art.  IX.  Si  les  hautes  parties  contractantes, 
après  la  concludon  de  ce  traité  fotemnel,  jugeront 
convenable  et  néceüaire,  pour  le  bien  et  l’avantage 
de  leurs  états  rerpectifs,  de  s’accorder  fur  d’autres 
Aipulations  nouvelles,  il  fera  drelïé  un  acte  féparé, 
lequel  aura  la  même  force  et  valeur  que  s’il  étoit 
inféré  ici  mot  à mot.  / 

Art.  X.  Le  préfent  traité  fera  ratifié  par  S.  M. 
l’Impératrice  de  toutes  les  Ruïïies  d’une  part,  et  par 
S.  M.  le  Roi  et  la  république  de  Pologne  de  l’autre 
part,  dans  l’efpace  de  fix  femaines  à compter  du  jour 
de  la  fignature,  ou  plutôt,  (t  faire  fe  peut,  et  il  fera 
enfuite  inféré  dans  la  confiitution  de  la  préfente  diète. 

En  foi  de  quoi,  nous  les  plénipotentiaires  et  com- 
miflaires,  fpécialement  députés  et  autorifés,  pour  la 
concluiion  de  ce  traité , l’avons  figné  et  y avons  ap- 
pofé  les  cachets  de  nos  armes. 

Fait  à Grodno,  ce  ^Juillet  l’an  de  grâce  1793» 
(et  lu  à la  première  allemblée  et  conférence  avec  la 
députation,  le  13.  Juillet  1793.) 

(Signé)  Jacques  de  Sievbrs. 


*)  La  ratificatiuu  impérial#  eli  du  23-  Juillet  17Ü3- 
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1793  Traité  d’alliance  entre  S.  M.  V Impératrice  de 
toutes  les  Russies  et  S.  M.  le  Roi  et  la  sérénis- 
si/ne  République  de  Pologne;  signé  à Grodno 
le  T\.  Octobre  1793. 

(Nouvelles  e xtraord . 1793  fupplement  aux  n. 94-95. 
96,  et  fe  trouve  en  anglois,  dans  public  advertifer 

1793.  n.  18542.) 

Au  nom  de  la  très  - sainte  et  indivisiale  trinitê . 

Immédiatement  après  le  traité  conclu  à Grodno  le 
^Juillet  de  la  préfent  année  entre  S,  M.  le  Roi  et 
la  féréniiTime  république  de  Pologne,  et  entre  S.  M. 
l’Impératrice  de  toutes  les  Ruflies,  S.  M.  le  Roi  et 
les  ordres  et  états  du  royaume  de  Pologne  et  du 
grand- ducbé  de  Lithuanie,  ademblés  en  diète-con- 
> fédérée,  ayant  mûrement  réfléchi  fur  la  fituation 
actuelle  de  la  féréniiTime  république,  et  reconnu  que 
rien  n’étoit  plus  propre  à lui  affurer  déformais  un 
état  fiable  et  permanent  d’intégrité  et  d’indépendance, 
que  de  contracter  aveg  S,  M,  l’Impératrice  de  toutes 
les  Rufïles  et  fon  empire  une  alliance  étroite  et  per- 
pétuelle et  une  union  intime  et  indiffoluble  ; ils  fe 
font  empreffés  à inviier  S.  M.  Impériale  d’entrer 
avec  eux  dans  des  engagemens  de  cette  efpèce;  S,  M. 
l'Impératrice  de  toutes  les  Rulïies,  guidée  par  fa 
confiante  affection  pour  la  nation  polonoife,  et  ayant 
fortement  à coeur  fon  bienêtre  préfent  et  à venir, 
n’a  pas  balancé  à écouter  une  proportion , qui  de* 
voit  la  mettre  à même  de  manifefter  toute  retendue 
de  fea  bonnes  difpofitions  à cet  égard:  Et,  pour 

n’en  pas  retarder  les  effets  heureux,  S.  M.  le  roi  et 
la  féréniflime  république  de  Pologne  et  Sa  dite 
Maj.  l’Impératrice  ont  antorifé  les  mêmes  plénipoten* 
tiaires , qui  ont  travaillé  à la  confection  du  fusdit 
traité  de  Grodno , à entamer  et  à conclure  cette 
nouvelle  négociation,  en  vertu  des  pleinpou  voire®) 


*)  Sur  les  inftructiotis  et  pleiupotivoirs  pour  les  conumlî. 
polouois,  vo>  es  Kour,  extr,  1/Ü3.  »«Wt  et  6t). 
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dont  ils  ont  été  précédemment  munie*,  fçavoir  Sa  Maj.  7703 
l’impératrice  de  toutes  les  Rullies  fon  confeiller- 
privé  actuel  et  chevalier  des  ordres  de  St.  André, 
de  St.  Alexandre- Newflu , et  de  St.  Anne,  Jaques  de 
Sievers,  fon  ambaffadeur  extraord.  et  plénipotentiaire 
auprès  de  Sa  Maj.  le  Roi  et  la  fér.  république  de 
Pologne;  et  Sa  Maj.  le  Roi  et  la  fér.  république; 
du  sénat,  Ignace  MalTalfki,  Prince-Evèque  deVilna; 

Albert  Skarezewlki , évêque  de  Chelm,  Jofeph  Koffa- 
kowfki,  évêque  de  Livonie;  Michel  Radzivil,  Prince 
Palatin  de  Vilna;  Pierre  d’Alcantara  Ozarowski,  Ca- 
ftellan  de  Woynicz;  Jofeph  Obortski  Caftellan  de 
Ciechanow:  du  ministère , Frédéric  Moszynlki,  grand- 
maréchal  du  Grand-Duché  de  Lithuanie:  Antoine 
Prince  Sulkowfki,  grand- chancelier  de  la  Couronne; 
Calimir  - Conftantin  Plater,  chancelier  du  Grand- 
Duché  de  Lithuanie;  Michel  Oginfki , grand-  tréfo- 
rier  du  Grand-Duché  de  Lithuanie;  Jofeph  Zabiello 
hetman  du  Grand-Duché  de  Lithuanie;  Théophile 
Zalufki,  Comte  du  St.  Empire  Romain,  tréforier  de 
la  cour  de  la  couronne;  Antoine  Dziekonfki,  tréforier 
de  la  cour  du  Grand-Duché  de  Lithuanie:  de  l'ordre 
équestre,  Jofeph  Ankwicz,  Comte  du  St.  Empire,  et 
Leonard  Kolfakowfki,  nonces  du  palatinat  de  Craco- 
vie;  Conftantin  Jankowfki,  nonce  du  palatinat  de 
Sendomir:  François  Kunicki  nonce  de  la  terre  de 
Chelm;  Xavir  Walewfki,  nonce  du  palatinat  de  Vol- 
hinie;  Jofeph  Rokitnicki  nonce  du  palatinat  de  Plock; 
Thadée  Staniszewfki  et  Jean  Oftrorog,  Comte  du  St. 
Empire,  nonces  de  la  terre  de  Ozerfk;  Stanislas  Rie- 
linlki  maréchal  de  la  diète,  et  Stanislas  Klicki , non- 
ces de  la  terre1  de  Varfovie;  Etienne  Jambrzyfki, 
nonce  de  la  terre  de  Nur;  Jofeph  Szyazko,  nonce 
du  diftrict  de  Lida;  Jean  Rleczkovrlki , nonce  du 
palatinat  de  Trocki , Matthieu  Zyniew,  ftarofte  de 
Berznic,  nonce  du  diftrict  de  Grodno , Michel  Kof- 
fakowfki,  chambellan  et  nonce  du  diftrict  de  Kowno; 
'Louis  Gielgud  nonce  de  Samogitie;  Michel  Lopott, 
nonce  du  palatinat  de  Novogrod;  Lesques  plénipo- 
tentiaires, après  s’être  raffemblés  et  avoir  conféré 
entre  eux,  font  convenus  des  articles  fuivans.  * 

A r t.  I.  II  y aura  déformais  et  à perpétuité,  Amitîs 
entre  S.  M.  le  Roi,  fes  fucccfleurs,  et  la  féréniflime 
république  de  Pologne,  d’uue  part,  et  entre  Sa  Maj.  lince' 
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l’Impératrice  de  tontes  les  Ruffies , fes  héritiers  et 
fuccelTeurs  et  fon  empire,  de  l’autre,  une  amitié 
confiante,  une  union  indifloluble,  et  une  alliance 
défenlive,  fans  reftriction  quelconque.  _ 

Art.  II.  Le  traité  de  Mofcou  de  1686,  ceux  de 
Varfovie  de  1768  et  1773  enfemble  avec  les  actes 
féparés,  qui  y ont  rapport;  l’acte  de  démarcation  de 
limites  de  la  RufTie  - Blanche  et  du  gouvernement  de 
Cathérinoflaw  *)  ; et  enfin  le  traité  récemment  conclu 
à Grodno,  font  confirmes  et  renouvelles,  et  feront 
inviolablement  obfervés  de  part  et  d’autre  dans  tou- 
tes leurs  claufes  et  llipulations , autant  qu’ils  ne  dé- 
rogent pas  entre  eux,  et  qu’il  n’y  fera  pas  dérogé 
par  le  préfent  traité. 

Art.  III.  En  cdnféquence  de  l’intime  union,  fli. 
pulée  par  l’art.  1.  entre  les  deux  hautes  parties  con- 
tractantes, elles  fe  garantirent , de  la  manière  la  plus 
formelle  et  la  plus  obligatoire,  leurs  états,  domaines 
et  polTeflions  refpectifs,  tels  qu’elles  les  poffèdent 
actuellement  en  Europe,  et  fe  promettent  et  s’enga- 
gent, en  cas  que  l’nne  d’elles  fut  attaquée  par  un 
ennemi  quelconque  en  Europe,  de  s’entre- aider  et 
de  fe  fecourir  mutuellement,  de  toutes  leurs  forces 
militaires,  en  y employant  avec  zèle  et  bonne  foi 
tous  les  moyens,  que  la  providence  leur  a difpenfés, 
et  de  ne  faire  ni  paix  ni  trêve  féparement. 

Art.  IV.  Le  commandement  en  chef  des  armées 
et  la  direction  des  opérations,  en  cas  de  guerre 
commune,  appartiendront  fans  conteftation  à celle 
des  deux  puillances,  qui  employera  un  plus  grand 
nombre  de  troupes. 

Art.  V.  Les  comn^ndants  en  chef  des  armées, 
inftitués  d’après  la  règle  établie  dans  l’article  prece- 
dent, les  autres  généraux  et  officiers  de  grades  in- 
férieurs, ruffes  et  polonois,  compteront  entre  eux 
d’après  la  parité  et  l’ancienneté  de  leurs  grades. 
Dans  le  cas  où  les  corps  polonois  fo  trouveroient 
plus  nombreux  que  les  corps  miles,  auxquels  ils  fe- 
roient  joints , l’officier  polonois  fupérieur  on  égal  en 
tang  aura  le  commandement. 


*)  Du  Luit.  1761-  T.  IL  p.  122- 
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Art.  VI.  Comme  par  une  faite  des  engagemens,  J793 
<jue  les  deux  hautes  parties  viennent  de  contracter 
entre  elles,  le  plus  grand  poids  de  la  défenfe  contre  gative» 
toutes  attaques,  aux  quelles  elles  feroient  expofées,  ^ ^ 
tumberoit  néceffairement  à la  charge  de  l’empire  de  M 
Ruffie,  Sa  Maj.  le  Roi  et  la  fér.  république  de  Po- 
logne reconnoiffent , qu’il  eft  aulTi  jufte  que  falutaire 
de  lailfer  à Sa  Maj^fté  l’Impératrice  de  toutes  les 
Rallies,  et  à fes  fncceffeurs  et  héritiers,  tout  le  dé- 
gré  d’influence  utile  dans  les  mefures  militaires  et 
politiques,  qu’une  fage  prévoyance,  d’après  un  con- 
cert préalable  avec  le  gouvernement  polonois , pour- 
roit  confeiller  pour  la  fureté  et  la  tranquillité  de  la 
république,  foit  pour  écarter  les  dangers  d’une 
guerre,  qui  pourroit  la  ménacer,  foit  pour  faciliter 
les  moyens  de  l’en  faire  fortir  avec  honneur  et  avan- 
ce- 

Art.  VII.  En  conféquenee  il  fera  libre  à Sa  Troupe» 
Majeflé  Impériale  de  toutes  les  Unifies  et  à fes  p”. 
fncceffeurs  et  héritiers,  de  faire  entrer  fes  troupes,  logne. 
dans  tous  les  cas  de  neceffité,  après  en  avoir  ami- 
calement prévenu  le  gouvernement  polonois  et  ob- 
tenu fon  aveu,  fur  le  territoire  de  la  république,  de 
les  y faire  féjourner,  et  de  former  des  magafins,  pour 
la  garde  desquels  il  fera  permis  de  laiffer  tel  nombre 
de  troupes,  qu’il  fera  jugé  néceffaire , et  de  prendre, 
de  concert  avec  le  gouvernement  de  la  république, 
toutes  les  précautions , qui  paroîtront  propres  à 
mettre  et  à tenir  ces  magafins  dans  une  parfaite 
fureté  et  à l’abri  de  toute  infulte.  „ 

Sa  Majcfté  Impériale  promet,  de  fon  côté,  que  ®°^1ea“|j1' 
fes  troupes;  foit  dans  leur  partage,  foit  dans  leur  tr0up«i. 
féjour,  feront  tenues  dans  la  plus  fevère  difcipline; 
qu’il  ne  leur  fera  permis  de  Te  mêler  ni  du  gouver- 
nement, ni  de  la  police,  ni  des  affaires  entre  par- 
ticuliers, dans  les  endroits  ou  elles  s’arrêteront;  qu’el- 
les payeront  comptant,  félon  le  prix  convenu,  ou 
contre  bonnes  et  valables  quittances,  à être  acquit- 
tées iqceffament,  tout  ce  dont  elles  auront  befoin, 
pour  leur  confommation  ; et  que  fl , malgré  les  foins 
qu’on  prendra  pour  les  affujetlir  au  bon  ordre,  il  ar- 
riveroit,  que  ces  troupes  fe  permiffeut  quelques 
execs,  il  eu  fêta  fait  prompte  juftice  et  réparatiou. 
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1 7 93  Art.  IX.  Les  hantes  parties  contractantes  s'en* 

_ gagent  à fe  concerter  et  a s’entendre  amicalement 
lur  tontes  les  melares  et  dilpoutions  civiles  et  mi- 
litaires, qui  en  afliirant  la  fubfifiance  et  la  féenrité 
dn  foldat  ruffe,  puiilent  en  même  ténia  mettre  la 
tranquillité  des  habitans  et  les  propriétés  des  indi- 
vidus à l'abri  de  toute  atteinte  et  de  tout  dommage. 

Ltvét  Art.  X.  Eq  cas  de  guerre , Sa  Maj.  le  Roi  et 

la  fér.  république  de  Pologne  s’engagent  de  fuppléer 
ionoifes  par  une  levée  extraordinaire  de  troupes,  à l’infuffi- 
fance  de  celles  fixée»  par  les  réglemens  de  la  répu- 
blique pour  le  tems  de  paix,  et  de  prendre  avec  Sa 
Maj.  Imp.  de  toutes  les  Radies  tel  autre  arrangement, 
qni  fervira  le  plus  aifement  à la  plus  grande  effica- 
cité de  cette  mefnre. 

Tr»ité»  Art.  XI.  Sa  Maj.  l’Impératrice  de  tontes  les 

RufTies  prenant  des  engagemens  auffi  étendus  envers 
Pologne  Sa  Maj.  le  Roi  et  la  fér.  république  de  Pologne,  à 
la  fuite  des  quels  tout  ce  qui  peut  regarder  l'indé- 
pendance, l'intégrité  des  domaines,  et  en  général 
î’exiftence  politique  de  la  féréniflime  république, 

•,  devient  déformais  on  objet  majeur  et  de  la  plus 
haute  importance  pour  la  RufTie,  Sa  Maj.  le  Roi  et 
la  fér.  république  s’engagent  à leur  tour,  à ne  con- 
tracter avec  aucune  autre  puiifsnce  aucune  Iiaifons, 
ni  transaction,  que  du  fçu  et  de  concert  avec  Sa 
Maj.  l’Impératrice  de  toutes  les  Itulfies  et  de  fes 
fucceffeurs  et  héritiers,  ni  de  faire,  vis-à-vis  des 
« puiflanccs  étrangères , aucune  démarche  elTentieUe, 
et  qui  puiüe  influer  far  le  repos  commun , qu’tgale- 
ment  d’accord  avec  fa  dite  Majefté  Impériale. 

Appui.  Art.  XII.  En  revanche  Sa  Maj.  Impériale  pro- 
met d’étayer  toutes  celles  des  démarches  de  S.  M. 
polonoife  et  de  la  féréniffime  république,  qui  feront 
préalablement  concertées  avec  elle,  de  fon  interven- 
tion et  de  fon  appui  le  plus  efficace. 

Mini-  Art.  XIII.  A toutes  les  cours  où  il  y» aura  des 
cour,*1*  mtniffres  réfpectife,  de  la  part  des  deux  hautes  par- 
er ran-  lies  contractantes  il  fera  enjoint  à ceux-ci  de  part 
6«**.  et  d’autre,  de  vivre  entre  eux  en  bonne  intelligence 
et  parfaite  confiance,  de  le  communiquer  tontes  les 


541  s ' 


règle-  ,0!?‘ 

~ noue. 


- . et  la  Pologne. 

démarches  et  réprefentations , relatives  aux  interets  1793 
communs  |des  deux  cours , qu’ils  auront  ordre  de 
faire  et  de  fe  féconder  réciproquement  dans  les 
foins,  qu’ils  fe  donneront,  pour  obtenir  le  but 
préfcrit. 

Art.  XIV.  De  même  Sa  Maj.  Impériale  pré-  Mini, 
fcrira  à tous  fes  minilires  aux  cours  étrangères  où  Hunv» 
il  ne  s’en  trouveroit  point  de  la  part  de  la  fér.  ré-  w>r- 
publiqne,  de  prendre  fait  et  caufe  pour  les  affaires  ucuher* 
et  intérêts  de  la  dite  république,  ainfi  que  de  fes 
fujets,  comme  s’il  s’agiffoit  des  affaires  et  intérêts 
de  fon  propre  empire  et  de  fes  propres  fujets. 

Art.  XV.  Sa  Maj.  Impériale  de  toutes  les  Rufc  Garan- 
fies,  pour  elle  et  fes  fucceffeurs  et  héritiers,  garantit tie  d.,e.u 
et  garantira,  lolemnellement  et  obligatoirement;  ton-  uniou 
tes  les  conftitutions , loix  cardinales  et  autres 
mens  majeurs  d’état,  que  la  fér.  république  de  Po- 
logne jugera  à propos  d’établir  et  de  porter  en  liai, 
préfente  diète  confédérée  : Mais  cette  garantie  n’ex~ 
cluera  pas  le  droit  de  faire  des  ameliorations  et  des 
changemens,  que  la  fér.  république  jugera  à propos 
de  faire,  dans  ces  matières,  dans  une/nouvelle  diète. 
Cependant  comme  la  conffitution  de  l’état  et  la  forme 
de  fon  gouvernement  doivent  influer  effentiellement 
fur  la  tranquillité  de  la  république  au  dehors  et  au 
dedans,  et  par  contre- coup  fur  celle  dë  l’empire  de 
Ruffie,  en  vertu  des  liens  par  lesquels  il  vient  de 
s’unir  avec  la  Pologne,  et  que  d’ailleurs  une  expé- 
rience malheureufe  n’a  que  trop  appris  aux  Polonois, 
combien  les  fuites  des  changemens  précipités  dans 
la  forme  établie  du  gouvernement  font  défaftreufes. 

Sa  Majefjé  le  Roi  et  la  fér.  république  s’engagent 
de  leur  côté,  de  la  même  manière  folemnelle  et  ob- 
ligatoire, à n’entreprendre  et  à n’effectuer  aucun  de 
ce  s changemens,  ni  aucune  de  ces  améliorations,  qui 
pourroient  porter  atteinte  à la  forme  du  gouverne-- 
ment  à établir,  qu’en  fe  concertant  avec  Sa  Majefté 
l’Impératrice  de  toutes  les  Rallies , fes  fucceffeurs  et 
héritiers.  ' > 


A r t.  XVI.  Pour  mettre  le  dernier  fceau  à ce  Gémit»* 
fyftème  d’alliance  étroite  et  d’union  indiffoluble,  et 
pour  le  faire  apprécier  à chaque  individu  en  parti  - union, 

«galifrt. 
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I793  culier,  autant  qu’il  eft  reconnu  mile  et  falutaire,.  les 
deux  hautes  parties  contractantes,  Sa  Majefté  le  Roi 
et  la  fer.  république  de  Pologne,  et  Sa  Majefté  l’Im- 
pératrice de  toutes  les  RulTies  conviennent;  qui  défor- 
mais tous  les  gentilhommes  polouoie,  dans  l’empire 
de  Ruftie,  et  tous  les  gentilhommes  rulTes  dans  les 
domaines  de  la  dite  (république,  jouiront,  dans  les 
états  refpectifs  des  deux  hautes  parties  contractantes 
des  mêmes  droits,  avantages,  privilèges  et  préroga- 
tives, dont  jouillent  à préfent  ou  jouiront  à l’avenir 
les  gentilhommes  nationaux  de  chacun  de  ces  deux 
états,  bien  entendu  que  les  gentilhommes  ruffes  ne 
deviendront  habiles  à pofieder  des  emplois  civils  eu 
Pologne,  qu’après  avoir  acquis  et  poftédé  en  Pologne 
des  biens-fonds,  prêté  le  ferment  de  fidelité  au  Roi 
et  à la  république  d’après  les  loix  du  pays;  et  que 
les  exceptions  rélatives  à la  religion,  feroient  ob- 
fervées , ainft  qu’il  eft  ftipulé  par  le  traité  de  1773 
' et  1775- 

Mar-  Art.  XVII.  A la  fuite  de  l’article  précédent,  et 
defuitrî*  €n  exécution  de  la  promette,  que  les  hautes  parties 
nations  contractantes  fe  font  faite  réciproquement  dans  le 
égalités,  traité  de  Grodno,  de  concourir  le  plutôt  pollible  à 
des  arrangemene  relatifs  au  commerce,  Sa  Maj.  le 
Roi  et  la  fér.  république  de  Pologne  et  Sa  Maj.  Imp. 
de  toutes  les  RulTies , vù  l’amitié  étroite  et  l’union 
intime,  qui  doit  s’établir  et  fe  confolider  à jamais 
entre  les  deux  nations , à la  fuite  du  prêtent  traité, 

- voulant  que  toutes  les  cîalTes  de  leur  fujets  refpectifs  par- 
ticipent aux  avantages,  qui  y font  ftipulés,  conviennent, 
que  le  bienfait,  accordé  à la  nobleffe  des  deux  na- 
tions par  l’article  précédent , Toit  étendu  dans  le 
même  fens  aux  marchands  des  deux  états,  de  manière 
que  tous  les  marchands  polonois , dans  l’Empire  de 
Ruftie,  et  tous  les  marchands  ruffes  dans  les  domai- 
nes de  la  république  de  Pologne,  jûuïffent  doréna- 
vant, dans  les  états  refpectifs  des  deux  hautes  parties 
contractantes,  des  mêmes  droits,  avantages,  privilè- 
ges et  prérogatives , dont  jouïffent  à préfent  ou  joui- 
ront à l’avenir  les  marchands  de  chacun  des  deux  ‘ 
états,  bien-entendn  que  ces  marchands  feront  affu- 
jettis  à tontes  les  loix  et  charges  de  commerce  et  de 
Bourgeoiftes  actuellement  exiftantes,  et  qui  feront 
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promulgées  à l’avenir  dans  les  états  refpectifs;  les  J 793 
hantes  parties  contractantes  voulant,  que  la  déclara- 
tion folemnelle,  contenue  dans  cet  article,  embraf- 
fant,  par  une  difpofition  générale,  toutes  les  liipula- 
tions,  qui  auroient  pû  être  détaillées  dans  un  traité 
à part,  tienne  lieu  du  traité  de  commerce,  qu’elles 
s’étoient  engagées  à conclure  à cette  occafion.  Si 
néanmoins  il  arrivoit  à l’avenir  quelque  cas  de  com- 
merce, qui  exigeroit,  pour  l’utilité  réciproque  des 
deux  états,  des  (lipulations  plus  détaillées,  cet  arti- 
cle leur  fervira  de  bafe  générale. 

Art.  XVIII.  Le  prêtent  traité  fera  ratifié  par  le  R«îfî- 
Roi  en  fon  nom  et  au  nom  de  la  férénifiime  républi-  c*uoui* 
que  de  Pologne,  et  des  états  alïemblés  en  diète  con- 
fédérée; et  les  ratifications  en  feront  échangées,  dans 
l’efpace  de  fix  femaines,  ou  plutôt,  û faire  fe  peut, 
même  après  la  diète  actuelle  finie. 

En  foi  de  quoi , nous  les  plénipotentiaires  et 
commilfaires , fpécialement  députés  et  autorités  pour 
la  conclufion  de  ce  traité,  l’avons  ligné,  et  y avons 
appofé  les  cachets  de  nos  armes. 

Conclu  et  ligné  à Grodno,  le  Js.  Octobre  1793. 

Suivent  les  signatures  comme  ci  - dessus. 


i ) ' 
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48. 

1 793  Traité  entre  S.  M.  le  Roi  de  Prusse  d’une 
s5,Scrt'  part , et  S.  M.  le  Roi  et  la  sérénissime  ré- 
publique de  Pologne  de  l’autre;  conclu  et 
signé  à Grodno , le  25.  Septembre  1793. 

(D’après  l’imprimé  qui  en  a paru  en  4to.) 

Au  nom  de  la  très -sainte  trinlti . 

Soit  notoire  à qui  il  appartiendra  ! le  bouleverfe- 
taent  qui  eft  furvenu  dans  la  confiitution  et  dans 
le  régine  intérieur  de  la  république  de  Pologne  par1 
la  révolution  illégale  du  3 May  1791,  les  défordres 
qui  n’ont  celle  de  la  déchirer  depuis  cette  nialheu* 
reufe  époque,  et  les  progrès  que  l’efprit  d’innovations 
pernicieufes  commencoit  à.y  faire,  ayant  obligé  S.  M. 
le  Roi  de  Pruffe  et  S.  M.  l’Impératrice  de  toutes  les 
Rurfiçs , à s’entendre  et  a fe  concerter  avec  les  pnif* 
fances  voiGnes  lur  les  moyens  de  garantir  leurs 
propres  états  du  danger  imminent  dont  ils  étoient 
menacés , fa  dite  Maj.  PrufGenne  et  S.  M.  l’Impéra- 
trice de  tontes  les  Buffles,  unies  par  un  concert 
mutuel  de  principes  et  de  vues,  n’ont  cru  pouvoir 
remédier  efficacement  au  mal,  qu’en  incorporant  à 
leurs  empires  refpectifs  le6  provinces  qui  y confi* 
noient.  Elles  ont  annoncé  en  conféqnence  au  gou* 
vernement  de  la  république,  par  une  déclaration 
commune,  remifa  à (Srodno  le  9 Avril  dernier,  la 
réfolution  ferme  et  irrévocable  qu’elles  avoient  prifesj 
à cet  égard;  et  après  avoir  reçu  les  hommages,  et 
le  ferment  de  fidélité  de  leurs  nouveaux  fujets.  El* 
les  ont  invité  la  nation  polonoife  à s’effembler  en 
diète,  afin  de  confolider,  par  un  arrangement  ami- 
cal , les  mefures  qui  doivent  affurer  l’état  actuel  des 
choses  el  l’exiltence  future  de  la  république. 

Pour  cet  effet  S.  M.  le  Roi  de  Pruffe  a 'muni  de 
fon  pleinpnuvoir  le  fieur  Henri -Louis  de  Bucholtz, 
fou  confeiller  privé  des  finances,  et  envoyé  - extraor* 
dinaire  et  Miniffre  plénipotentiaire  à la.  cour  de  Po* 
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logne;  et  Sa  Majefté  le  Roi  et  la  République  de  Po  1793 
logne  ont  nommé  et  autorifé  de  leur  côté,  lavoir: 
du  Sénat,  Ignace  MalTalfki.  Prince  - Evêque  de 
Vilna,  Albert  Skarszewfki , Evêque  de  Chelm,  Jofeph 
RofTakowfki , Evêque  de  Livonie,  Michel  Radziwil, 

Prince  Palatin  de  Vilna,  Pierre  d’Alcantara  Oza- 
rowlki,  Gaftellan  de  Woynicz , Jofeph  Oborfki,  Ca 
ftellan  de  Ciechatiow;  du  Ministère , Louis  Tyszkie- 
wicz.  Grand  - Maréchal  du  Grand-Duché  de  Lithua- 
nie, Simon  Kollakowfki , Grand  - Général  du  Grand- 
Duché  de  Lithuanie,  Antoine  Prince  Sulkowfki, 

Grand- Chancelier  de  la  couronne,  CaGmir  Conftantin 
Platcr  Chancelier  du  Grand-Duché  de  Lithuanie, 

Michel  Oginfki,'  Grand -Tréforier  du  Grand-Duché 
de  Lithuanie,  Jofeph  Zabiello,  Hetman  du  Grand- 
Duché-  de  Lithuanie,  Théophile  Zalufki , Comte  du  > 
Saint- Empire  Romain,  Tréforier  de  la  couronne,  An- 
toine Dziekonfki,  Tréforier  de  la  cour  du  Grand- 
Duché  de  Lithuanie;  de  l’ordre  équestre  : Jofeph 

Ankwicz,  Comte  du  Saint- Empire  Romain-,  et 
Léonard  Kollakowfki,  Nonces  du  Palatinat  de  Craco- 
vie,  Conftantin  Jatikoufki,  Nonce  du  l}alatinat  de 
Sendomir.  François  Runicki,  Nonce  de  la  térre  de 
Chelm,  Xavier  Walewlki,  Nonce  du  Palatinat  de 
Wolhynie,  Jofeph  Rokitniki , Nonce  du  Palatinat  de 
PJock,  Thadée  Staniszewlki , et  Jean  Oftrorog,  Comte 
du  Saint- Empire , Nonces  de  la  terre  de  Czerfk, 
Stanislas  Bielinfki,  Maréchal  de  la  diète,  et  Stanislas 
Klicki,  Nonces  de  la  terre  de  Varfovie,  Etienne 
Zambrzycki,  Nonce  de  la  terre  de  Nur,  Jofeph 
Sjzyszko,  Nonce  du  diftrict  de  Lida,  Jean  Kleczowflu, 

Nonce  du  Palatinat  de  Trock;  Matthieu  Zyniew,  ' 
Starofte  de  Berznic,  Nonce  du  diftrict  de  Grodno, 

Michel  Koflako-wfki  Chambellan  et  Nonce  du  diftrict 
de  Kowno,  Louis  Gielgud , Nonce  de  Samogitie, 

Michel  de  Lopott,  Nonce  du  Palatinat  de  Nowogrod; 
lesquels  plénipotentiaires  et  CommiiTaires , ainfi  due- 
ment  autorifés , après  avoir  échangé  leurs  pleins- 
pouvoirs  refpéctifs , font  convenus  des  articles  fuivans. 

A R t.  I,  Il  y aura  une  amitié  et  une  union  Gn-  Amitié^ 
cèrc  et  confiante  entre  Sa  Majefté  le  Roi  de  FrniTe,  etUi> 

Tes  héritiers  et  fucceflenrs , et  tons  Tes  états  d’uile 
part,  et  Sa  Majefté  le  Roi  de  Pologne,  Grand-Duc 
de  Lithuanie , et  fes  fucceileins , aufti  bien  que  le 

Tonie  V.  , ’ Mm 
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I793  royaume  de  Pologne  et  le  Grand -Duché  de  Lithua* 
nie,  de  l’autre;  de  manière  que  les  deux  hautes 
parties  contractantes  apporteront  la  plus  grande- atten- 
tion à maintenir  entre  elles  une  bonne  intelligence 
et  eorrefpondance  réciproques,  en  évitant  tout  ce 
qui  pourroit  altérer  la  tranquillité  et  la  prorperité  de 
leurs  états.  m 

Cfflîont  Art.  II.  Et  afin  d’établir  cet  heureux  fyftème 

P*rc*de  d’union  et  d'amitié  fur  une  bâte  d’autant  plus  folidé, 

Pologne  il  a été  jugé  convenable  et  néceffaire , de  fixer  et  dé- 
terminer les  limites  qui  fépareront  à l’avenir  à jamais 
les  états  de  Sa  Majefté  le  Roi  de  PrulTe  et  ceux  du 
royaume  de  Pologne.  En  conféquence  de  quoi  S.  M. 
le  Itoi  de  Pologne,  tant  pour  lui  que  pour  Tes  fuc- 
ceffeurs,  et  les  ordres  et  états  du  royaume  de  Pologne 
et  du  Grand-Duché  de  Lithuanie,  cèdent  par  le 
préfent  traité,  irrévocablement  et  à perpétuité,  fans 
aucun  retour  ni  réferve  quelconque,  à Sa  Majefté  le 
Roi  de  Pruffe , fes  héritiers  et  fucceffeurs  de  l’un  et 
de  l’autre  fexe,  les  palatinats,  villes  et  diftricts,  dont 
fa  dite  Majefté  a pris  polTefïion  ; en  vertu  de  fes 
lettres  patentes  du  25  Mars  de  l’année  courante,  et 
qui  font  fixés  par  le  préfent  traité  dans  la  ligne,  à 
commencer  de  la  frontière  de  la  Siléûe,  en  pafTant 
à une  lieue  au-deffous  de  Czenftochow,  longeant  à 
droite  jusqu’à  la  Pilica,  peu  au-deffus  de  Roniecpol, 
Comme  l’occupation  en  a été  faite  au  confluent  de  la 
petite  rivière  de  Bialat  venant  de  Lelow,  longeant 
enfuite  la  rivière  de  Pilica  jusqu’à  Grottowice.  De 
là  une  droite  ligne  fur  Sochaczew,  qui  laifTe  Rawa 
à une  demielieue  d’Allemagne  à gauche,  et  jusqu’à 
une  lieue  audelà  de  la  ville  de  Rawa , on  tourne 
- par  nn  angle  droit  jusqu’à  la  petite  rivière  de  Sker- 
niewka,  autrement  nommée  Jezowka.  jusqu’à  l’endroit 
où  elle  fe  joint  à la  rivière  de  Bzura,  qu’on  fuit 
encore  jusqu’à  la  viftule  vis-à-vis  de  Wyszogrod; 
de  cette  dernière  ville  une  ligne  droite  forme  la 
frontière  jusqu’à  Soldait;  de  manière  que  la  rive 
droite  des  dites  rivières  de  Pilica,  de  Skerniewka, 
autrement  Jezowka , et  de  Bzura , refte  à la  Pologne, 
et  la  rive  gauche  à la  Prufle,  et  lailfe  la  navigation 
fur  les  fnsdites  rivières  libre  pour  les  fujets  des  deux 
états,  fans  qu’aucun  parti  ne  puilfe  jamais  entre- 
prendre aucun  ouvrage  pour  détourner  le  cours  actuel 
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de  ces  rivières.  Dans  les  endroits  où  la  commiffion  1793 
de  démarcation  trouveroit  Jes  marques  des  frontières 
de  la  prife  de  poffeffion  autrement  placées,  elle  aura 
à les  faire  pofer  félon  la  fusdite  fixation.  Sa  Majefté 
le  Roi  et  la  république  de  Pologne  cèdent  en  outre 
auffi  les  villes  de  Dantzig  et  de  Thorn,  avec  leurs  t 
territoires  refpectifs.  Sa  Majefté  le  Roi  de  Pologne 
et  les  états  du  i royaume  de  Pologne  et  du  Grand* 

Duché  de  Lithuanie,  abandonnent  à Sa  Majefté  le 
Roi  de  Pruffe,  Tes  héritiers  et  fucccffeurs,  tous  les 
pays  ci  * deflus  énonces,  avec  toute  propriété,  fou- 
veraineté  et  indépendance,  avec  toutes  les  villes, 
fortereffes,  bourgs  et  villages,  avec  tous  les  havres, 
rades  et  rivières,  avec  tous  les  fujets  et  babitans, 
lesquels,  ils  dégagent  en  même  tems  de  l’hommage 
et  du  ferment  de  fidélité  qu’ils  ont  prêté  à Sa  Ma- 
jefté et  à la  couronne  de  Pologne,  avec  tou6  Jes 
droits,  tant  pour  le  civil  et  le  politique,  que  pour 
le  fpirituel;  et  en  général  avec  tout  ce  qui  appartient 
à la  fouveraineté  ; promettant  de  la  manière  K plus 
pofitive  et  la  plus  folemnelle,  de  ne  jamais  former 
directement  ni  indirectement,  fous  quelque  prétexte 
que  ce  fuit,  aucune  prétention  quelconque  fur  les 
pays  et  diftricts  cédés  par  le  prêtent  traité. 

Les  deux  hautes  parties  contractantes  s'engagent 
de  nommer  inceffamment  des  commilfaires  de  part 
et  d’autre,  pour  régler  l’objet  important  de  la  dé- 
marcation des  frontières  actuelles  entrd  la  Pruffe  et 
la  Pologne,  avec  toute  l’exactitude  et  précifion  pnf- 
fibles,  ainfi  que  pour  terminer  à l’amiable  les  dilté- 
rens,  difputes  et  conteftations  qui  ponrroient  s’élever 
à cette  occafion  entre  les  fujets  refpectifs.  11  fera 
également  nommé  à l’avenir  de  part  et  d’autre  de 
pareils  commilfaires,  au  cas  qu’il  fe  manifefte  quel- 
que conteftation , tant  au  fujet  des  limites  mêmes, 
que  par  rapport  aux  droits  ligiteux  des  fujets  re- 
fpectifs relativement  aux  limites. 

Art.  III.  En  réciprocité  des  cefTlons  que  Sa  Rénon* 
Majefté  le  Roi  el  la  république  de  Pologne  viennent 
de  faire  par  le- préfent  traité.  Sa  Majefté  le  Roi  de  dePruiT* 
Pruffe  renonce  très  - expreffément  pour  elle  et  pour 
fes  héritiers  et  fucceffeurs  de  l’un  et  de  l’autre  fexe, 
à toutes  les  prétentions  qu’elle  pourra  à l'avenir  for- 
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1793  mer*  f0'1  directement  ou  Indirectement , et  fous  quels 
titres,  dénominations,  prétexte  ou  ftipulations  de 
circonftances  ou  d’événemena 'qüe  cela  puifle  être, 
fur  aucune  province,  ou  la  moindre  partie  du  ter- 
ritoire, que  comprend  actuellement  la  Pologne.  Sa 
Majefté  le  Roi  de  PrufTe  renonce  également  à la  pof- 
fefTion  et  aux  droits  fur  les  terres  de  Serreie  et  de 
Tauroggi  et  leurs  dépendances , Gtuées  dans  la  Li- 
thuanie, s’engageant  en  outre  à maintenir  la  Pologne 
dans  l’état  de  poffelTion  actuel,  et  de  lui  garantir, 
comme  elle  lui  garantit  en  elYet  par  le  préfent  article, 
de  la  manière  la  plus  expreffe  et  la  plus  obligatoire, 
l’intégrité  et  la  fouveraineté  des  dites  pofTefTions 
actuelles , avec  tous  les  droits  qui  en  dérivent. 

r.7'i°ni'  Art.  IV.  Et  pareillement  Sa  Majefté  le  Roi  de 
<ir  la  vo- Pologne , pour  elle  et  fes  fucceffeus,  et  les  ordres 
îogne.  et  états  de  Pologne  et  du  Grand  - Duché  de  Lithua- 
nie, renoncent  à perpétuité,  de  la  manière  la  plus 
folemnelle  , à tous  droits  et  prétentions  quelconques, 
de  quelque  nature  et  dénomination  qu’ils  foient,  et 
fous  quelque  titre,  prétexte,  ou  circonftances  qu’ils 
puifTent  être  formés  fur  4 les  pays,  provinces  et  di- 
ftricts , et  toutes  leurs  appartenances  cédés  par  l’ar- 
ticle II,  du  préfent  traité.  Sa  Majefté  le  Roi  et  la 
république  de  Pologne  garantilfent  en  outre  à Sa 
Majefté  le  Roi  de  PrufTe  et  à fes  fucceiTeurs,  non- 
feulement  les  provinces  qu’ils  viennent  de  céder  par 
l’article  II.  du  préfent  traité,  mais  auili  celles  qui  ont 
- été  précédemment  cédées  à la  PrufTe  par  le  traité 
conclu  à Varfovie  le  iy.  Septembre  1773. 

néii-  Art.  V.  Les  catholiques  Romains,  à l’inftar  de 
gnm.  ceux  de  jeur  réligion  qui  ont  pafTé  précédemment 
fous  la  domination  Pruffienne,  jouiront  dans  les 
provinces  cédées  par  le  préfent  traité,  de  tous  leurs 
droits  et  propriétés,  quant  au  civil;  et  par  rapport 
à la  religion,  ils  conferveront  le  même  libre  exer- 
cice de  culte  et  de  difcipline  dans  l’état  actuel,  avec 
toutes  les  églifes  et  tous  les  biens  eccléGaftiques, 
dont  ils  étoient  eu  poffefûon  ci-devant;  Sa  Majefté 
Pruffienne  déclarant  pour  elle  et  pour  fes  fucceiTeurs, 
de  11e  vouloir-  jamais  exercer  les  droits  de  fouverai- 
neté, au  préjudice  de  l’état  actuel  de  la  religion' 
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catholique  dans  les  pays  pafles  fona  fa  domination  1793 
par  le  préfeut  traité. 

Quant  aux  églifes  et  fondations  pienfes,  qui, 
fituées  dans  un  état , auroient  nne  partie  de  leurs 
biens-fonds  enclavés  dans  l’autre,  les  hautes  partiel 
contractantes  en  fe  les  cédant  réciproquement  avec 
tous  les  droits,  foit  fpirituels,  foit  temporels,  s’en 
réfervent  la  difpolition  libre;  bien  entendu  que  les 
dits  biens-fonds  conferveront  leur  nature,  et  ne 
pourront  être  employés  qu’à  l’indemnifation  récipro- 
que des  églifes  et  communautés  qui  perdroient  à 
ces  arrangemens,  fauf  à fixer  dans  les  articles  fépa- 
rés , le  terme  de  la  jouiflance  des  revenus  des  dites 
églifes  et  communautés  refpectives  dans  l’état  actuel, 
fans  préjudicier  aux  droits  des  ad  vitalités  des  pof- 
felfeur8  et  de  leurs  coadjuteurs  actuels,  et  en  fépa- 
rant  néanmoins  dès  à préfent  les  biens-fonds  da 
l’Evèché  de  Posnanie , qui  reftent  en  Pologne  à la 
difpofition  de  la  république,  pour  en  fonder  les  re- 
venus d’un  nouvel  Evêché  de  Varfovie. 

Art.  VI.  Sa  Majeflé  le  Roi  de  Prnfle,  defirant  G»™n. 
contribuer  à la  tranquillité  de  la  république  de  Po  èmUU* 
logne,  en  autant  qu’il  dépendra  d’elle,  confent  de  union», 
concourir,  au  q*s  qu’elle  en  fera  requiTe  par  la  na- 
tion , à la  garantie  des  conftitutions , qui  feront 
établies  à la  diète  actuellement  alfemblée  à Grodno. 


ven- 
ioiii  Ce- 


Art.  VII.  Toutes  les  conventions  féparées  qui  coi* 
poürroient  être  conclues  dans  la  fuite,  foit  à l’égard 
du  commerce  des  deux  nations,  foit  fur  d’autres  F arecs, 
objets  particuliers , auront  également  la  même  force 
et  valeur,  que  li  elles  faifoient  partie  du  préfent 
traité  et  y étoient  inférées  mot  à mot;  et  en  avifant 
à un  nouvel  arrangement  de  commerce,  les  deux 
hautes  parties  contractantes  s’engagent  à prendre 
pour  bafe  réciproque  deux  pour  cent  de  droits 
d’entrée,  de  fortic  et  de  tranfit,  et  d’adopter  les 
principes  les  plus  modérés,  relativement  au  tarif, 
a fixer  par  une  commiffion  bilatérale,  à nommer 
immédiatement:  le  Roi  et  la  république  de  Pologne 
fe  réfervant  de  pouvoir  recourir  à la  médiation  de 
Sa  Majefté  l’Impératrice  de  toutes  les  Rnffies  dans 
}es  difficultés  qui  poürroient:  furvenir  dans  la  négo- 
ciation du  traité  du  commerce. 
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Traité  entre  le  Prusse 


1793  Art.  VIII.  Les  deux  hantes  parties  contractan- 
Traitt* s les  f°nt  convenues  encore  de  Tenouveller  et  de  con- 
de  1773.  iirmer  ici  dans  la  meilleure  forme,  le  traité  conclu 
entre  elles  à Varfovie  le  18.  Septembre  1773.  en  tant 
qu’il  ne  déroge  point  au  contenu  et  aux  ftipulalions 
de 'celui  d’aujourd’hui,  fans  que  les  article  réparés 
du  dit  traité  de  1773  puiffent  faire  naître  aucun  ob- 
ftacle  aux  ftipulations  futures  des  Actes  réparés  du 
préfent  traité.  ' • 


Bit  !fl' 
cuti  oui, 


Art.  IX.  Le  prérent  traité  fera  ratifié  par  Sa 
' Majefté  le  Roi  de  Truffe  d’une  part,  et  par  Sa  Ma- 
jefté  le  Roi  et  la  république  de  Pologne  de  l’autre 
part,  dans  l’efpace  de  lix  femaines,  à compter  du 
jour  de  la  lignature,  ou  plutôt  fi  faire  fe  peut,  et 
il  fera  enfuite  inféré  dans  la  conflitulion  de  la  pré- 
fente diète. 

Les  deux  hantes  parties  contractantes  s’engagent 
de  demander  à Sa  Majefté  l’Impératrice  de  toutes  les 
Rufftes  la  garantie  du  prêtent  traité. 

En  foi  de  'quoi,  nous  les  plénipotentiaires  et 
commiffaires , fpécialement  députés  et  autorifés  pour 
la  conclufion  de  ce  traité,  l’avons  figné,  et  y avons 
appofé  les  cachets  de  nos  armes. 
k - 1 
Fait  à Grodno,  ce  25-  Septembre,  l’an  de  grâce 
1793. 

Par  ordre  exprès  des  féréniflîmes 
états,  nous  lignons 

(L.  S.)  Louis  de  Buch-  (L.  S.)  Ignace  Prince, 
holtz.  Massalski.jEu^- 

que  de  Pilna, 
Président. 

(L.  S.)  Albert  Skarszewski,  Evêque  de  Chclm. 
(L.  S.)  Joseph  Iïossakowski,  Evêque  de  Livonie. 

(L.  S.)  Louis  Tïszkiewicz  , Grand  Maréchal 
du  Grand-Duché  de  Lithuanie. 

(L.  S.)  A.  P.  Ordit.  Sulkowski,  Grand-  Chan- 
celier de  la  couronne  de  Pologne, 
manu  propria. 


Digitized  by  Google 


551 


et  la  Pologne. 

(L.  S.)  Casimir  C.  C.  Plater,  Chancelier  du  1793 
Grand  - Duché  de  Lithuanie. 

I | 

(L.  S.)  Michel  Comte  Oginski,  Grand  Trésorier 
de  Lithuanie. 

(L.  S.)  Joseph  Zabiello,  Hetman  du  Grand- 
Duché  de  Lithuanie. 

(L,  S.)  Teophii.e  C.  du  S.  E.  R.  Zat.uski,  Tré- 
sorier de  la  couronne,  mpria, 

(L.  S.)  Dziekonski,  Tr.  d.  L. 

(L.  S.)  Pierre  d'Alcantara  Ozarowski,  Ca- 
stellan  de  fVeynitz. 

(L,  S.)  Joseph  Oborshi,  Castellan  de  Ciecha- 
now , mpria.  , 

(L.  S.)  Joseph  Comte  du  St.  Emp.  R.  Ankwicz, 

Nonce  du  Palatinat  de  Cracovie,  mpria. 

(L.  S.)  Constantin  J-ankowski,  Non»»  du  Pa- 
latinat de  Sandomir,  mpria. 

(L.  S.)  Xavier  Walewski,  Nonce  de  fVolhinie, 
mpria. 

(L.  S.)  Joseph  Rokitnicki,  Nonce  du  Palatinat 
de  Plock , mpria.  ) 

(L.  S.)  Thadee  Pobog  Staniszevski  , Nonce  de 
Masowie. 

(L.  S.)  Jean  Qstrorog,  Comte  du  St.  E.  R„ 

Nonce  de  Gzersk. 

(L.  S.)  Stanislas  Birlinski.  Maréchal  de  la 
diète  et  de  la  confédération  des  deux 
nations. 

(L.  S.)  Stanislas  Klicki,  Poszet,  Ziemi, 
Warszanski  Deputowani. 

(L.  S.)  Etienni  Za*mbrzyckt,  Chevalier  de  l'or- 
dre de  St.  Stanislas , Nonce  de  Nur, 
Député,  mpria. 

(L.  S.)  Michel  Lopott  , Chevalier  des  ordres 
vi  de  Pologne  et  de  Malte,  Nonce  de 

Noivog rodek  et  Député,  mpria. 


m 

\ ■ 
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49. 

1793  Actes  relatifs  à la  neutralité  durant  la  guerre 

1793  — 1798.  ‘ 

a. 

Fermait  de  V Empereur  Ottoman  au  capitaine 
pacha , concernant  la  neutralité du  maie 
de  Mars  1793- 

> 

(/lut.  pot.  Magaziu  T.  XIII.  p.  ô33«  et  fe  trouve  en 
angloie , dans  collection  of  State  - Paper  s p.  305.) 

Da  der  jetzige  Krieg  zwifehen  Frankrcich  und 
den  Machten  von  Freufaen,  Deutfchland,  England 
nnd  Holland  und  die  Feindfeligkeiten  welche  be- 
gangen  -\verden , Gefechte  und  wechfelfeitige  An- 
grifte  lowohl  zu  WalTer  ala  zu  Lande  offenbar  vor- 
ausfehen  laffen,  da  aile  obgedachtç  Machte  - durch 
Freundfchaft  mit  der  hohen  Fforte,  die  vollig  neu- 
tral  ift,  verbunden  find,  und  da  man  in  den  vori- 
gen  Zeiten  befonders  in  den  Jahren  H94  und  H95 
(1730-1781.)  da  einige  der  obgedacbten  Machte, 
die  im  Kriege  miteinander  waree,  ein  Reglement 
hatten,  welches  zu  der  Zeit  vernoittelft  eines  Mé- 
moire den  Minillern  der  Machte,  die  im  Kriege 
rnit  einauder  vvaren,  mitgetheilt  und  übergeben 
\vard  ; damit  üe  mit  allem  Fleifse  über  die  Voll- 
ziehung  deflelben  balten  mochten,  und  man  dem 
zufolge  auch  Befeble  an  den  Grofsadmiral  diefes 
Reich 3 verlaffen  hatte,  um  die  Handlungs -Schiffe, 
die  in  den  Gcwaflern  unter  meiner  Gerichtebaîkeit 
im  Archipelagus  fowohl  an  der  Seite  vom  Afien  aïs 
von  Europa  Ichiûten  zu  denken , und  diefem  Reg- 
lement zufolge  feftgefetzt  war,  dafs  die  Schifie  be- 
fagter  Machte,  welche  fich  unter  den  Kanonen  der 
Fefiungen,  in  den  Einfahrten  zu  den  Hëfen  bey 
de»  Stapelplâtzen,  und  innerhalb  drey  Meilen  von 
felbigen  befinden  würden , fich  hiiten  folUeu , lich 
wechfelweife  zu  beunruhigen,  und  Feindfeligkei- 
teu  gegen  einander  zu  begehcii , und  dafs  diejenigCB, 
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welche  diefem  zuwider  handeln  würden,  zurück-  1793 
getrieben,  und  von  ihren  refpectiven  Confuln  einen 
freundfahaftlichen  Verxveis  bekommen  follen. 

Dafs  diejenigen  unbefonnenen  Untertbanen  die  fich 
in  der  Qualitât  Aon  Schiffs  - Soldaten  ctwa  einrolli- 
ren  wollten,  in  der  AbGcht  Caperey  za  treiben,  ge- 
griffen  und  gezüchligt  werden  follten. 

Dafs  keiner  unferer  Mufelmannifchen  und  andern 
Unterthanen , Waaren  und  andere  Effecten  in  Schiffe 
bcfagter  im  Kriege  befangenen  Mâcbte  laden  follen, 
obne  ein  Document,  oder  eino  Acte  abfeiten  der 
Confuln  zu  baben. 

Dafs  in  dem  Falle  von  Gefechten  oder  Treflen, 
welche  die  Schiffe  befagter  Mâchte  in  freyer  See  ein- 
ander  liefern  mochten , keiner  der  Commandante!), 
Capitainen  und  See  - Officieren  meiner  Kaiferlichen 
Flotte  fich  unterffeben  follte , fich  darin  zu  mifchen, 
oder  Merkmable  der  Partheylichkeit  durch  Vorziehung  i 

einer  der  Parthey , welche  es  auch  fey , zu  geben. 

Da  alfo  die  Ausfertigung  meine6  Kaiferlichen  Be- 
fehls  in  Beziehung  auf  die  Ordres  über  das  obige 
Règlement  auch  diefsmahl  auf  dem  alten  Fufse  fur 
nothig  befunden  worden:  fo  wird  Gegenwârtigcs  an 
dich , der  du  der  obervvabnte  Capitain  Pafcha  bift, 
ausgefertigt,  deffen  Inbalt  das  oberwâhnte  Reglement 
fptciffciret , nâmlicli  : Dafs  die  Fahrzeuge  der  im 

Kriege  befangenen  Mâchte  sich  hûten  sollen,  in  den 
Finj  ahrten  der  IJâfen  meiner  Gerichtsbarkeit , miter 
den  Canonen  der  Festungen  und  in  einer  Entfernung 
von  3 Mcilen , sich  ivechsclseitig  zu  beunruhigen, 

FeindseU gkeiten  auszuiïbcn,  und  einander  Trejfcn  zu 
liefern ; dafs  abseiten  der  holien  P forte  den  Miniflern , 
jedetn  besonders , und  den  Geschüftstrâgern  besagter 
Mâchte , die  bty  meiner  Pforte  der  Glücks eligkeit 
r esidir en,  ■ Memoriale  überliefert  worden  welche  die - 
s’elben  ihren  rçspectiven  Hofen , ihren  Constilu  und 
allen  deneli,  welche  es  angeht , schriftlich  bekanht 
machen  sollen,  damit  gedachtes  Seereglement  beobaeh- 
tet  werde , und  dafs  sie  meiner  hohen  Pforte  durch 
ein  Mémoire  Antwort  zu  ertheilen  haben,  damit  die- 
selle  in  ihrem  Departement  registrirt  werde; 

Dafs,  da  aile  in  jetzigen  Kriege  verwickelte  Mâchte, 
Frcundschajts»  V erbindungen  mit  der  Pforte  haben, 
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1793  dafür  sorgcrt  wirst , allen  Commandanten  zur  See 
und  Officiercn , die  sich  in  den  Jnseln  des  Archipe- 
lagiit  befinden,  wie  auch  jedcm  andern , ivelchem  es 
gebührt,  durch  deine  besonderc  Mandate  gebietest  uni 
cmpfchlcst , dajs  sie  in  Ansehung  unserer  N eutr alitât 
sich  vor  jeder  utisern  àltcrn  uni  in  obigen  Reglement 
specificirten  Bef chien  zuwiderlauj enden  und  entgegen- 
gesetzten  Handlung  hüten,  sich  auch  in  Acht  ne\imen , 
die  geringstc  Bewegung  zum  Vortheile  und  Beystande 
der  einen  gegen  die  andere  Parthey  zu  machen. 


Nachdera  du  alfo  allen  denen , welchen  ea  zu- 
hommt,  obiges  verordnet  haben  wirft,  wirft  du  allen 
Fleifa  anwenden,  ailes  zu  beobachten,  waa  fpecificirt 
worden,  und  allea,  waa  in  meinem  gegenwârtigen 
Bsfeble  wefentlich  entbalten  ift,  und  zu  diefem  Ende 
befondera  ift  der  gegenwârtige  Befehl  erlaffen  und 
auegefertiget  worden,  damit  du,  fobald  dir  bekannt 
levn  wird,  dafe  der  englifehe  und  hollândifche  Mi- 
nifter  durch  ihr  Mémoire  die  Ausfertigung  des  ge- 
gemvârtigen  verlangt  haben,  damit  man  darnach 
handele,  und  dafs  aile  jetzt  im  Kriege  befangene 
Mâchte  in  freundfchaftlichen  Verbindungen  mit  mei- 
ner  hohen  Pforte  ftehen,  und  dafe  unfer  Kaiferliche 
Wille  nichta  billiget,  waa  dem  âltern  Reglement  von 
den  Jahren  94  und  95  (80  und  81)  zuwider  ift,  dafür 
lorgeft,  durch  deine  eigene  an  die  llichter,  Comman- 
danten der  Feftungen,  an  die  Magnaten  des  Meera, 
an  die  meine  Kaiferliche  Flotte  commandirenden  Ca- 
pitaine, fo  wie  auch  an  aile,  welchen  ea  gebühret, 
und  die  Gch  in  den  Infeln  des  Arcbipelagus , in  den 
fowohl  in  Afien  als  in  Europa  liegenden  Feftungen, 
Hâfen  und  Lagerplatzen  befinden , gerichteten  Man- 
date, die  Refehle  auszufertigen. 

Und  du  wirft,  wie  oben  fpecificirt  worden,  den 
franzolifehen,  deutfehen.  preufsifehen  engellândifchen 
und  bollândifchen  Schiffen  nicht  erlauben,  weder  un- 
ter  den  Canonen  der  Feftungen,  noch  in  den  Ein- 
fahrten  der  Hâfen  noch  bey  den  Stapelplâtzen  noch 
innerhalb  3 Meilen  von  denfelben  Feindfeligkeiten 
gegetf  einander  auazuüben,  und  diejenigen,  die  die- 
fem zuwider  handeln , und  dabey  beharren,  follen 
> von  ihren  refpectiven  Coufulo  freundfcbaftlich  daran 
verhiudert  werden. 
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Du  wirft  auf  die  bofen  Unterthanen  aufmeTkfam  X793 
teyn,  die  fich  ala  Schift's  - Soldaten , in  der  Abficht, 

Caperey  zu  treiben  , mocbten  wollen  annehmen  laf- 
fen , und  fobald  du  von  einem  folchen  Falle  unter- 
richtet  bift,  wirft  du  dich  folcher  Leute  bemâchtigen, 
und  Ge  nach  den  Rechten  beftrafen  laffen. 

Du  wirft  überdiea  dafür  forgen,  dafs  niemand  von 
un fern  rnufulirannifchen  oder  audern  Unterthanen 
Waaren  in  die  Schiffe  befagter  MSchte  lade,  ohne 
vorgSugig  ein  geriehtlichea  Document  abfeiten  des 
refpectiven  Confuls  genommen  zu  baben  ; 

Dafa  keiner  der  Commandanten  und  See-  Officiera 
ficb  in  die  Gefechte  mifche,  welche  die  Schiffe  be- 
fagter  Machte  im  freyen  Meere  mit  einander  baben 
werden , und  durch  Merkmaie  einige  Partheylichkei» 

Theil  daran  nebrae. 

Endlicb  wirft  du,  da  aile  diefe  Machte  Frennde 
der  hohen  Pforte  ftnd,  Sorge  tragen , zu  befehlen, 
dafs  man  Gch  in  Acht  nebme,  nicht  die  geringfte  \ 

Partheylichkeit  für  die  eine  oder  für  die  andere  Par- 
tbey  zu  zeigen , oder  einer  derfelben,  welche  es  auch 
fey,  einen  Vorzug  zu  geben  ; du  wirft  dich  klüglich 
betragen,  damit  nichts  gegen  die  pute  Freundfchaft 
gefchehe,  was  abfeiten  der  hohen  Pforte  gekoœmen 
zu  feyn  fcbeinen  konnte. 

Du  -wirft  dir  gleichfalls  aile  Mühe  geben , damit 
befagtea  Reglement  zur  Vollziehung  gebracht  werde, 
und  wirft  durch  deine  Mandate  zu  erkennen  geben, 
dafa  diejenigen,  welche  diefem  zuwider  handeln, 
ergrilïen  und  beftraft  werden  follen,  dafa  obpedachter 
Befehl  allenthalben  aufs  genauefte  und  fleifaigfte  be- 
kannt  gemacht  werde,  wobey  dn  felbft  beftandig  die 
AufGcht  haben,  und  obbefagte  Sache  nicht  aus  dem 
Geüchte  verlieren  muû. 

■i>\ 

Gefchrieben  in  der  Mitte  des  Monden  Schaban 
1207  (vers  1a  fin  du  mois  de  Mars  1793.) 
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b. 

1793  Proclamation  de  la  part  du  président  des 
aeAvr.  Jïtats  - Unis  de  l’Amérique , touchant  la  neutra- 
lité des  dits  états. 

(Traduit  de  l’original  anglois  de  la  coll.  of  State- 
Papers  p.  309») 

(domine  il  apparoit  qu’il  exifte  un  état  de  guerre 
entre  l’Autriche,  la  Pruffe,  la  Sardaigne,  la  Grande- 
Bretagne  et  les  provinces  unies  des  pays -bas  d’un 
côté,  et  la  France  de  l’autre,  et  que  le  devoir  et 
l’intérêt  des  Etats  - Unis  exige,  qu’ils  adoptent  et  con- 
tinuent avec  (încérité  et  bonne  foi  une  conduite 
, amicale  et  impartiale  envers  les  puiffances  belligeren- 
tes:  j’ai,  en  conféquence,  jugé  à propos  de  déclarer 
par  la  préfente  la  difpofition  des  Etats-Unis  d’obfer- 
ver  la  fus -dite  conduite  envers  ces  puiffances  re- 
fpective6,  et  d’exhorter  et  d’avertir  les  citoyens  de 
ces  Etats-Unis  d’éviter  foigneufement  tous  les  actes 
et  procédés  quelconques,  qui  pourroient  en  quelque 
manière  tendre  à contrevenir  à une  telle  difpofition. 

Je  fais  donc  favoir  par  la  préfente,  que  quicon- 
que des  citoyens  des  Etats-Unis  fe  rendroit  fujet  à 
punition  on  à la  confifcation  d’après  les  Ioix  des  na- 
tions, en  commettant,  avançant  ou  excitant  des  ho- 
ftilités  contre  quelqu’une  des  dites  puiffances,  ou  en 
transportant  à l’une  d'elles  de  tels  articles  qui  font 
cenfés  de  contrebande  par  l’usage  moderne  des  na- 
tions , n’obtiendra  aucune  protection  des  Etats-Unis 
contre  une  telle  punition  ou  confiscation;  et  de  plus, 
que  j’ai  donné  des  inftructions  aux  officiers  auxquels 
il  appartient,  de  faide  des  pourfuites  contre  toutes 
ces  perfonnes,  qui  dans  l’enceinte  de  la  jurisdiction 
des  Etats-Unis  violeroient  les  loix  des  nations,  par 
rapport  aux  puiffances  belligérantes,  ou  à l’one 
d’entVe  elles. 

En  foi  de  quoi  j’ai  fait  appofer  le  rçeau  des  Etats- 
Unis  à la  préfente  et  l’ai  ligné  de  ma  main.  Fait  dans 
la  ville  de  Philadelphia,  le  09  Avril  1793  et  de  l’indé- 
pendance des  Etats-Unis  de  l’Amérique  la  1~.  année. 

T.  Jefferson  G.  Washington. 

Par  le  président.  (L.  S.) 
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c. 

Rescript  de  S.  M.  Danoise  aux  cilles  maritimes  17  93 
du  Danemarc  et  de  la  Norvège,  sur  la  con-  ssFcvr. 
duite  à tenir  touchant  le  commerce  et  la  navi- 
gation pendant  la  guerre  actuelle. 

(Berrxer  Darstellung  der  Neutralitàt  in  Beziehung 
auf  die  Dànische  SchiJfJ  ahrt.) 

(Traduction.) 

Rescript  Sr.  Majestat  des  Kônigs  von  Dannemark, 
an  den  Magistrat  der  Stadt  Kopenhagen  und  der 
andern  Seestadte  in  Dannemark , vom  22-  Februar 
4793  ,*  betrejj'end  das  V erhalten  seiner  Uuterthanen, 
loclchc  Handcl  und  Seefahrt  treiben , wahrend  des  ' ; 
gegenwàrtigen  Krieges. 

y 

Linx  Sicherheit  des  Handels  und  der  Schifffahrt, 
wahrend  des  jetzigen  Krieges  verfchiedener  Mâchte, 
baben  wir  es  nothig  gehaiten,  unfere  Unterthanen 
mit  den  Regeln  bekannt  zu  machen,  deren  Befol- 
gung  nothwendig  feyn  wird,  wenn  lie  wâhrend  des 
Kriegs  die  Sicherheit  geniefeen  wollen , welche  die 
Neutralitàt  unferer  Flagge,  in  Gemâfsheit  unferer 
Vertrage  mit  den  frernden  Mâchten,  die  wir  immer 
auf’s  feftefte  gehaiten  haben,  verfpricht. 

Zu  diefem  Ende  ift  es  nun  vorzüglich  nothig, 
dafs  die  Schiffe  der  Unterthanen  einer  neutralen 
Macht , wahrend  eines  Krieges , mit  SeepâiTen  und 
andern  Docnmenten  von  beftimmter  Form  verfeben 
lind,  und  wir  wollen  daher,  dafs  unfer  Oberprâfident, 
Btirgermeifter  und  Rath  unfrer  Koniglichen  Relidenz- 
Iladt  Kopenhagen , nnfern  Unterthanen  diefer  Stadt 
die  Beobachtung  folgender  Regeln  bis  weiter  an- 
befehle: 

§.  {.  Diejenigen  unfrer  Unterthanen  diefer  Stadt, 
tvelche  ihre  SchiiFe  nach  einem  fremden  Hafen  in 
der  Nordfee  oder  dem  atlantifchen  Meere,  oder  wei- 
ttr  abfenden  wollen,  mülTen  fich  unter  Beobachtung 
nachfolgender  Vorfchriften , an  denMagiftrat  wenden, 

'i 
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1793  nm  m‘l  e'neni  Certificat  liber  das  Eigenthum 
des  Schififs  zu  verfehen,  und  fodann  bey  unferm 
General  - Landes  - Oekonomie  - nnd  Commerz  - Col- 
legio  den  lateinifchen  Pafs  nachrachcn,  der  ihnen, 
\venn  fonft  nichts  im  Wtge  fieht,  bald  môglichft 
ertheilt  werden  foll. 

§.  2.  Um  in  d iefer  Stadt  ein  Schiffs  - Certificat 
zu  erhalten , müffen  diejenigen , welche  es  verlan- 
gen,  bevveifen,  dafs  fie  hicfelbff  wohnhaft,  dafs  fie 
die  einzigen  oder  Hauptrheder  des  Schift's  find , nnd 
fodann  einen  Eid  perfonlich,  oder  mittelft  eigen- 
handiger  Unterfcbrift,  leiffen , das  das  Schift'  ihnen 
allein , oder  mit  andern  unferer  Unterthanen,  ge- 
meinfchaftlich  gehôre. 

0.  3.  Da  es  nach  den  aligemein  angenomine- 
‘ «eh  Grundfatzen  nicht  erlaubt  ift,  'dafs  neutrale 
Schiffe  in  einen  blockirten  Hafen  cinlaufen , oder 
Waaren,  die  fur  Contrebande  gelten,  und  einor  der 
kriegfiihrenden  MSchte,  oder  Ibren  Unterthanen, 
gehôren,  an  Bord  haben:  fo  müfst  ihr,  um  zu  ver- 
hüten , dafs  unfere  Flagge  auf  keine  Weife  beun- 
rnhigt  vrerde,  und  um  ihr  Anfehn  anfrecht  zu  er- 
haltcn,  allen  Seefahrenden  ernftlich  anbefehlen , ficb 
nach^diefen  GrundfMtzen  zu  richten , und  zu  thehre- 
rer  Sicherbeit,  konnt  ihr  in  dem  vorhin  erwShnten 
Certifikat,  über  die  Beeidigung  des  Schiffe  - Eîgen- 
thnms,  anch  bemerken , dafs,  nach  der  gefehehenen 
Beeidigung,  dafs  Schift"  keine,  für  die  kriegführen- 
den  Macbte  oder  ihre  Unterthanen  beffimmte  Con- 
trebande an  Bord  habe. 

§.  4-  Unter  der  Benennurg  von  Kriegs- Con- 
trebande werden  einzig  Feuergewehre  und  andere 
Art  Waffen , ale  Kanonen,  Fliwten,  Morfer  etc.  ver- 
ffanden,  worüber  die  Tractaten  nachzufehen. 

§.  5.  Aber  unter  Kriegs- Contrebande  verfteht 
man  nicht  etc,  Siehe  die  Tractaten. 

/ 

§.  fi.  Da  die  Rechte  der  Schifffahrt  und  des  Handels 
der  Neutralen , in  Kriegszeiten  gegen  die  kTiegfiih- 
renden  Machte,  ganz  befonders  dnrch  Vertrâge  und 
Tractaten  beftimmt  worden:  und  da  der  Allianz- 

und  Handels  - Tractat  mit  .England  von  1670  fordert, 
dafs  in  Kriegszeiten  ein  Dokument  über  die  Neutra- 
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litât  am  Bord  fey:  fo  haben  wir,  nun  in  allen  Fal-  1793 
len  die  Rechte  unferer  Unterthanen  aufs  wirkfarafte 
unterftützen  , und  Entfehiidigung  fordern  zu  kônnen, 
wenn  fie,  gegen  unlere  Erwartung,  in  ihrem  erlaub- 
teu  Handel  geftôrt  wesden,  die  Ëinrichtung  >getrof* 
fen,  dafs  lie,  zum  Beweife  des  neutralrn  Êigen-  i 
thume  der  Ladung,  die  noihigen  Certiiikate  von 
den  Magiftraten  und  Confuln  der  Orte,  \vo  fie  ladep, 
erhalten  kônnen,  und  befehlen  euch  alfo , folche 
Certifikate  anzufertigon , nach*  dem  Formular,  dafs 
ihr  aua  unferm  General  - Landes  • Oeconomie  - und 
Commerz-Collegio  erhalten  werdet,  und  fie,  auf 
Verlangen,  nach  vorgângiger  Beeidigung  des  Inhalts, 
auszuliefern. 

g.  7.  Aile  Schiffe  unfrer  Unterthanen,  fie  môgen 
iiun  in  unfern  Landen  oder  in  der  Frerode  erbant 
oder  erkauft  feyn , müffen,  wenn  fie  lateinifche  Baffe 
verlangen,  mit  einem  Bielbriefe,  oder  Kaufbriefe, 
zum  Beweife  des  Eigenthums  unfrer  Unterthanen 
verfehen  feyn.  Ein  folches  Document  mufs  von 
der  Obrigkeit  des  Orts  attefiirt  feyn,  und  der  Capi- 
tain  es  au  Bord  haben,  um  ea  in  jedem  Nothfalle 
gebraucben  zu  kônnen. 

§.  8-  Um  ein  Schiff  unferer  Unterthanen,  mit 
gedachten  Paffen  verfehen,  führen  zu  kônnen,  mufs 
der  Capitain  unfer  Unterthan  feyn,  und  das  Bürger- 
recht  gewonnen  haben;  er  roufs  reinem  Bürger- 
brief  an  Bord  haben.  Zur  mehreren  Sichcrheit, 
dafs  er  nichts  gegen  diefe  Unlernehmungen  verfügen 
werde,  mufs  der  Capitain,  ehe  er  den  Hafen  ver- 
lafst , wo  er  den  Pafs  erhalten  hat,  einen  Eid  leiften, 
dafs  mit  feinem  Wiffen  und  Willen  kein  Mifsbrauch 
mit  dem  Paffe  und  dem  Certifikat  vorgenommen 
werden  foll,  welcher  Eid  des  Capitaine , dem  Ge- 
fuche  des  Rheders  um  den  Pàfs  angelegt  werden 
mufs;  kann  er  diefea  aber  nicht  bewerkftelligen, 

■\veil  der  Capitain  abwefend  ifl,  fo  mufs  er  es  in 
feinem  Gefuche  erwâhnen,  und  auf  feine  Verantwor- 
tung  dem  Capitain  aufgeben,  den  Eid  vor  der  Obrig- 
keit oder  déni  Conftil,  an  dem  fremden  Orte  zu 
leiften,  wo  er  den  Pafs  erhalten  wird. 

J).  9.  Aufser  diefen  Doknmenten  müffen  die 
Schiffe  annoch  immer  folgende  an  Bord  baben  : 
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1793  E’ne  Equipagen-Rolle  durch  die  Béykommen- 

den  atteftirt. 

2.  Chartepartie  und  Conoüement  über  die  Ladung. 

3.  Mefsbrief. 

4-  Quitung  der  Zollftate  des  Orts,  vvo  die  Ladung 
eingenommen  ift. 

g.  10*  Verfügung  wegen  des  Stempelpapiers  zu 
den  desfalls  vorfallenden  Expeditionen  u,  f.  w. 

§•  11-  Verfügung  wegen  der  honiglichen  Gebiih- 
ren  fur  die  Paffe  und  die  fonftigen  Gebiihren  u.  f.  w. 

5-  12-  Verfügung  wegen  Zuriickzablnng  der  Pafs- 
Gebührèn,  wenn  der  Pafs  nicbt  gebraucht  wor- 
den  u.  f.  av. 

0.  13-  Jeder  Pafs  gilt  nur  für  eine  Reife.welcbe 
als  geendigt  angefehen  wird,  wenn  das  Schiif  agis 
> einem  fremden  Hafen  in  einen  Hafen  unfrer  Kënig- 
' reiclie  und  Lande  zurückkehrt.  Wenn  die  lleife 
vollendet  ift,  mufs  der  Pafs  der  Obrigkeit  des  Orts 
abgeliefert  werden,  welchen  felbigen  an  das  General- 
Landes  - Oekonomie  - und  Commerz  - Collegium 
abfendet. 

< 0.  >f4.  Die  Certifikate  über  die  Schiffe  und  La. 

dung  follen  in  lateinifcher  Sprache  abgefafst  werden, 
nach  einem  von  uns  genehmigten  Formular,  das 
ihr  ans  dem  General  - Landes  - Oekonoiuie-  und  Com- 
merz - Collegio  erhalten  werdet. 

Wornach  ihr  euch  zu  achten,  und  das  Nothige 
den  Beykomtnenden  bekannt  zu  machen  habt. 

Gegeben  auf  unfcrm  Schloffe  Chriftians^urg , in 
unferer  Refidenzftadt  Kopenbagen,  den  11.  Februar 

1793. 

Unterzeich.net  Christian  R. 

ScHIMMELMANN  , SeHESTAEDT,  PraM. 
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Placard  de  S.  M.  danoise,  publié  par  le  conseil  1 793 
général  de  commerce,  portant  confirmation  et  BsF«vr. 
déclaration  du  rescrit  du  22  et  25  *)  Février 

1793- 

(Hamburgische  A cidres  - Comptoir  Nachrichten. 

1794-  P-  212.) 

ir  Chriftian  der  Sicbente  etc.  etc.  thun  kùnd 
hiemit:  So  wie  wir,  bey  dem  unter  fremden  Mach- 

ten  gegenwartig  entftandenen  Seekriege,  zur  Sicher- 
heit  des  Handels  unferer  lieben  und  treuen  Unter- 
thanen,  durch  Befehle  zur  oft’entlichen  Bekannt- 
machung,  unterm  22  and  25  Februar  1793  refpective 
bey  Dânnemark  und  Norwegen  verordnet  haben» 
dafs  aile  Schiffe  unferer  Unterthanen,  die  wahrend 
des  gegenwartigen  Seekrieges  von  einem  Hafen  un- 
ferer lteiche  und  Lande  nach  auswartigen  Plâtzen 
in  der  Nord-oder  Weftfee  fegeln,  mit  den  in  un- 
fern  Tractaten  mit  den  im  Kriege  begriffenen  See- 
mSchten  beftimmten  PalTen  und  Schiifsdocumenten 
verfehen  fein  follen  ; und  fo  wie  wir  in  diefen 
unfern  Befehlen  vorgefehrieben  haben,  wie  die  Bei- 
kommenden  fich  zur  Erwerbung  diefer  PâlTe  legiti- 
miren  follen:  fo  haben  wir  ferner,  zur  Vorbeugung 
der  Abweicbungen,  die  fich  dagegen  entweder  fehon 
eingefchlichen  haben,  oder  noch  ferner  wider  Unfern 
allergnâdigften  Willen  eînfchleichen  konnten,  aufser 
der,  nach  unfern  Tractaten  mit  den  kriegfübrenden 
MSchten , feftgefetzten  Controlle,  noch  folgendes 
allergnâdigft  befiimmt: 

5.  {.  Oamit  unfer  Befehl,  wornach  jedes  zur 
Ftihrung  unferer  Flagge  berechtigtes  Schiff,  wenn 
es  nach  fremden  Hafen  in  der  Nord-  oder  Weftfee 
fegelt,  die  erforderlichen  Palfe  haben  foll,  niebt 
übertreten  werde,  foll  jeder  Zôllner  oder  Zoll-Auf- 
feher  in  unfern  fâmmtlichen  Hafen  in  feinem  Di- 


Quoique  dans  le  préfent  placard  il  foit  fait  mention  de 
deux,  referits  du  22  et  25  Février  1793 , il  fcniblo  que 
ces  deux  font  de  la  même  teneur,  mais  que  celui  pour 
les  villes  de  Norvège  a été  daté  du  25  Février. 

Tom.  V.  _ N n 

• t 

, t>.  1 
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1793  ftTÎCt  6enau  darauf  fehen , dafs  kein  nach  gedachten 
Hâfcn  beftimmtes  Schiff  beim  Zoll  clamirt  werde, 
bevor  es  die  erforderlicben  PalTe  vorgezeigt. 

2»  Sollte  eio  nach  einem  reutralen  Hafen 
beftimmtes  Schiff  folche  Waaren  einnehmen,  die, 
wenn  fie  nach  einem  Hafen  der  kriegführenden 
Mâchte  beftimmt  wâren,  fur  Kriegscontrebande  an- 
gefehen  werden  miirsten,  und  die  als  fofche,  fowobl 
in  unfern  Tractaten  mit  .bemeldeten  Machten , als 
in  unfern  gedachten  Befeblen  fpecifizirt  find  : (b 
foll  aufser  dem  Eide,  den  nach  diefem  Befehl  jeder 
Rheder  und  Schiffer  bey  der  beikommenden  Obrig- 
keit  ablegen  mufs,  jeder  Befrachter  und  Schiffer 
einea  folchen  Schiffs  vierbunden  fein,  in  Ueberein- 
ffimmung  mit  der  Factnr  oder  den  ConoITementen 
der  Ladung,  eine  von  der  überhanpt  befohlenen 
Zollangabe  abgefonderte  Déclaration  auszuftellen, 
. welche  die  Sortimente,  Quantitât  und  den  Werth 
gedaçhter  Waaren  enthalten,  von  dem  Befrachter 
und  Schiffer  unterfchrieben , und  von  dem  Zollner 
dea  Orts,  wo  die  Ciarimng  gefchieht,  befcheinigt 
feyn  foll.  Die  fo  beglaubigte  Déclaration  ift  un  ver  - 
züglich  nach  Clarirung  des  Schiffs  an  unfere  Gene- 
ral-Zoll- Kammer  einzufenden,  um  darnach  die 
richtige  Ankunft  der  darin  angeführten  Waaren  an 
dem  angegebenen  Beftimmungsorte,  foweit  felbige 
nicht  durch  authentifch  bewiefene  Uhglücksfalle  oder 
gewaltfame  Aufbringung  verhindert  ift,  controlliren 
es  konnen.  Die  Controlle  foll  fo  geführt  werden; 
der  Rheder  der  gedachten  Waaren  mufs  einen  Attcft 
von  unferm  Conful  oder  Vice-Conful  des  Orts, 
■wohin  das  Schiff  beftimmt  ift,  oder  wenn  dorteu 
keiner  angefetzt  feyn  follte,  von  der  beykommenden 
Obrigkeit,  oder  andern  ôffentlichen,  zur  Ausftejlung 
einea  folchen  Attelles  qualificirten  Perfonen  des  Orts, 
beybringen,  worin  die  Ankunft  des  Schiffs,  und 
Auslaffung  der  Waaren,  in  Uebereinftimmung  der 
ausgeftellten  Déclaration , gefeizmâfsig  bewiefen  feyn 
foll.  Diefer  Atteft  mufs  entweder  logleich  bey  An- 
kunft des  Schift’es  an  dem  beftimmten  Orte,  oder 
bey  Zurtickkunft  dellelben  in  den  inlandifcb'>n  Ha- 
fen, an  unfer  General- Landes-  Oeconomie-  und 
Commerz  - Collegium  eingefandt  werden.  Kommt 
diefer  Attcft  nicht  in  einer  der  Liinge  der  Reife  an- 
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gemeflenen  Zeit  ein;  To  hat  unfer  General-  Landes-  T va* 
Oeconomie-  nnd  Commerz  - Collegium  eine  erfor 
derlichen  Falla  eidlich  zu  beftatigende  Déclaration 
zu  verlangen,  dafs  er  von  dem  Schiffe  und  den  se 
dachten  Waaren  keine  Nachricht  erhalten.  ' * 8 > 

Stünde  etvra  die  Ankunft  des  Schifts  nnd  die 
Auslaffung  gedachter  Waaren  in  cinem  neutralen' 

HaFen  nicht  zu  bewetfen,  und  es  kônnte  eben  fo 
wen.g  dargethan  werden  dar8  felbige  durch  einen 
Ungluckafall  oder  gewahfame  Aufbringnng  verhindert 
worden;  fo  foll  der  Defrachter  fur  jede  Commerzlaft, 
die  das  Schiff  tragen  kann,  ein  Mulet  von  20  Tha- 
ler,  an  die  Seepafskaiïe  unfera  General -Landes- 
Oeconomie-  und  Commerz  - Collegluma  erlegen  und 
aufaerdem  der  Rheder  und  Schiffer  in  folchem  Ueber- 
tretungsfalle  einer  rechtlichen  Anfprache  untenvor- 
fen  teyn.  Wornach  u.  f.  w. 

* , . v _ r * , * 
Christian  R. 
v,  Schimmelmans.  Sehested. 

V.  Dernath.  Pkam. 


, V e- 

Proclamation  du  conseil  exécutif  provisoire  au  tôArr. 
sujet  de  la  liberté  du  commerce  des  navires 
danois  et  suédois ; en  date  du  14  et  V 
16  Avril  1793. 

(Berryer  Darstellung  der  Redite  der  Neutralitât * 

- - pag.  112-114.)  . 

/\uf  den  Vorfchlag  des  Seeminifters , den  DHnifchen 
und  Schwedirchen  Schiffs-  Capitainen,  welche  die 
Hafen  der  Republik  befuchen,  die  Verficherung  zu 
ertheilen,  dafs  fie  dafelbft,  für  fîch  und  ihre  Mann- 
febaft,  aile  verlangte  Hülfe,  Unterftützung  nnd 
Schutz  finden  follen,  hat  daa  proviforifehe  confeil 
executif,  m Betracht,  dafs  es  der  Gerechtfgkeit  fo- 
wohl,  als  der  Würde  der  Republik  gemiRs  ift,  den 
Machten,  tv^che  mit  ihr  in  gutem  Einverftândniffe 
leben,  aile  fchuldige  Achtung  zu  bezeugen,  fie  durch 

Nn  2 > \ 
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1793  <*88  unzAveideutigfte  Betragen  noch  n'âher  mit  der 
Republik  zu  vereinigen,  endlich  mit  eben  fo  vieler 
Offenheit  aïs  Treuc  zn  bexveifen,  dafe  die  Republik 
felt  entfchloffen  îft,  niemals  die  Gefinnungen  der 
freundfchafilicben  Vercinigung  zn  verandern , welche 
fie  mit  der  Danifchen  und  Schwedifchen  Nation  ver- 
einigen, — in  feiner  Sitzung  vorn  I4ten  April  be- 
fchloflen,  dafa  Heilfand  und  Schutz  ertheilt  Averden 
fol  1 , den  Schiffs  - Capitainen  und  Maunfchaften  der 
danifchen  und  fchwedifchen  Schiffe,  Avelche  die 
HSfen  der  Republik  befuchen;  dafs  ihnen,  als  Mit 
gliedern  befreundeter  Nationen,  aile  Freiheit  urçd 
Sicberheit  gewâhrt  Averden  foll.  In  FoJge  defien 
erfucht  dae  proviforifche  confeil  exécutif  aile  Civil- 
und  Militar- Beamten  ; aile  Commandanten  in  den 
Hâfen  und  an  den  Küften,  fo  vvie  auch  aile  Verwai- 
tnngen , fich  diefem  BefchlnlTe  gemafa  zu  betragen. 

Es  gebietet  allen  Befehlshabem  der  SchilFe,  fie 
rnogen  der  Republik  gehôren  oder  für  Privât- Rech- 
nung  ansgerüftet  feyn,  die  Fabrzeuge  diefer  Natio- 
nen nicht  anzuhalten,  oder  ihneu  HindernilTe  in  den 
Weg  zu  legen,  wenn  lie  nicht  in  den  Tractaten 
verbotene  Waaren  führen,  zum  Befien  der  feind- 
„ . lichen  Machte. 

* ' i 

E#  befchliefst  überdies,  dafs  gegenwSrtige  Procia- 
* mation  allenthalben , avo  es  nôthig  feyn  wird , ge- 

lefen,  bekannt  gemacht  und  angefchlagen , auch 
durch  den  Minifter  der  ausAvartign  Gefchâfte  den 
Hôfen  von  Dànncmark  und  SchAveden  zugefandt 
Averden  foll.  v 

So  gefchehen  in  der  Verfammlung  des  provifori- 
fchen  confeil  exécutif;  Paris  den  lfiten  April  1795 
ira  zyyeiten  Jahre  der  franzôfifchen  Republik. 

1 ..  / 

Unterzeichnet  : 

Claviere,  Bocchotte,  Lebrun, 
Cohier,  Garat.  d’ Allebaradx. 
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Ordonnance  du  Roi  de  Suède,  concernant  la  1793 
navigation  eu  tems  de  guerre ; en  date  du  aî  AtTj 
23.  Avril  1793. 

• * , ( 

(. Hamb . Corresp.  1793.  n.  79*  et  fe  trouve  en  anglais 
dans  Coll,  of  State-  Papers  p.  339.  et  dans  publie 
advcrtiser.  n.  18395-) 

I 

ir  Gnstav  Adolph  etc.  thun  kund;  Weil  es  unfer 
unverânderlicher  Vorfatz  ift,  eine  genaue  Neutralité 
In  Anfebung  der  Kriegsunruhen,  welche  zwifchen 
Frankreich  und  verfcbiedenen  Europaifchen  Rîachten 
ausgebrochen  find,.zu  beobachten,  und  ailes  zu  mei- 
den , was  au  irgend  einem  Mifsverftandnifa  zwifchen 
Schweden  und  den  kricgfübrcnden  Rîachten  Veran- 
] a Hun  g geben , oder  die  gbicklicbe  Ruhe,  deren  das 
Reich  geniefst,  flôhren  kônnte:  fo  wird  folgcndes  » 

verordnet,  wornach  diejenigen,  welche  Handlung  in 
Schweden  treiben,  fich  zu  ricbten  baben.  ' . , 

A b t.  I.  Es  wird  verboten , an  den  jetzlgen 
Kriegeunruhen  Theil  zu  nehmen . es  fey  dmch  Aus-  - 
rüft'ing  von  Kriegafchiffen  oder  Commifsfahrern  fiir 
Rechnung  irgend  einer  der  kriegfiihrenden  Miichte, 
oder  durch  Verfübrung  contrabandcr  Waaren  unter 
Schwedifcher  Flagge  an  die  Orte  oder  Hafcn,  vrelche 
einer  diefer  Rlàchte  gehoren.  Unter  contrabande 
Waaren  werden  verftanden  : Gewebre,  Canonen, 

allerhand  Flinten  , Feuerwerke  und  andere  dazn  ge- 
horige  Sachen  r Fcnerballen , Pulver,  Lunten,  Bley, 

Pfeile,  Degen,  Sâbel,  Piken,  Spiefse,  Hellebarden, 

Morfer,  Petarden,  Granaten,  Salpeter,  Mulketenku- 
geln , Stahlhiite,  Schilde,  Harnifche  und  mehr  der- 
gleichen  Waffen , welche  zur  Equipirnng  dienen, 
Pifiolenhalfter,  Gebânge , Pferde  und  ailes,  was  zu 
deren  Equipirung  gehort,  und  andere  dergleichen 
Kriegsgeratbe.  Aile  oblige  Sachen  find  unter  Schwe- 
difcher Flagge  frey,  und  kônnen  an  die  Oerter, 
welche  nicht  fchon  belâgert  oder  vom  Feinde  ein- 
gefchloffen  find,  verfiihTt  werden. 

Art.  II.  Weil  SchilYsdocumente  nur  zum  Be- 
weife  dienen  nuilleu,  data  die  Schiile  Schxvedifchen 
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1793  unterthanen  wirklich  gehôren,  fo  liegt  allen  denen, 
welche  aus  den  Hafen  Unferes  Reicbs  abfegeln  wol- 
len , ob , fich  mit  allen  erforderlichen  und  gebrSuch» 

, lichen  Brieffcbaften  und  Pâffen  zur  Befcheinigung, 
, fowohl  des  Eigenthüroera  det  Fahrzeuge,  als  der 
Heimath  der  Rheder,  vorlai*fig  zu  verfehen.  Kein 
Schiffer  darf  doppelte  Connoffements  oder  doppelte 
Schift's  - Brieffchaften  bey  fich  führen.  Auch  dar£ 
er  nicht  bey  entftehendcr  Gelegenheit  Papiere  über 
, Bord  werfen,  wodurch  Mifstrauen  erregt  werden 
kounte.  ' . 

Art.  III.  Schiffer,  rSteuermSnner  und  aile  auf 
einem  Schwedifchen  Schifte  befindliche  Officianten 
. und  Befatzungen.  follen , wenn  fie  von  Kriegsfahrzeu- 
gen  oder  Commifsfahrern  der  hriegführenden  Miichte 
in  der  See  angetroft'en  werden,  fich  gegen  felbige 
mit  aller  Hoflichkeit  und  Anftândigkeit  betragen, 
ihre  Pâffe  und  Documente  willig  vorzeigen,  und  mit 
Befcheidenheit  die  Rechte  und  Sicherheit , welche 
diefe  ihnen  gewahren,  behaupten,  und  nicht  durch 
ungeziemende  Verweigerung  und  Widerfetzlichkeit 
zu  Mifïhelligkeiten  Veranlaflung  geben.  Wenn  aile 
diefe  Umftande  genau  beobachtet  werden,  fo  dürfen 
unfere  getreuen  Unterthanen  erwarten , dafs  fie  den 
Tractaten  und  dem  Volkerrechte  zufolge  einer  freyen 
und  ungehinderten  Seefahrt  geniefaen  konnen.  und 
wenn  fie  von  jemand  beeintrâcbtiget  worden,  von 
unfern  kuswârtigen  Miniftern  , Agenten  und  Confuls 
unterftiitzt  werden  follen.  Diejenigen  aber,  welche 
fich  erdreiften  follten , einige  von  den  im  erffen 
Artikel  angeführten  Waaren  einer  von  den  kriegfüh- 
renden  Machten  zuzuführen , oder  das , waa  von 
uns  hiermit  gnadigft  vorgefchriebcn  worden,  zu  ver- 
nachlâfiigen , werden  ea  fich  felbft  beyzumeffen  ha- 
ben,  wenn  fie  fich  Unannebmlicbkeiten  zuziehen, 
und  dürfen  darin  keinen  Schutz  von  une  erwarten, 
Uebrigeua,  und  weil  wir  zur  Sicherheit  der  Schwe- 
difchen  Handlung  gefonnen  find,  eine  gewiffe  An* 
zahl  gewaft'neter  Fahrzeuge  znm  Kreuzen  auszurii* 
ften , fo  foll  folches  in  Zukunft  durch  Unfere  Admi* 
rali tut  ibçkannt  gemacht  werden. 

Gegeben  sa  Stockholm,  den  £3ffen  April  1793. 
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Lettre  de  S.  Exc.  le  Comte  F.  Loewenhieïm  en - 1793 
vvyé  extraordinaire  de  Sa  Majesté  le  Roi  de  ajAvr. 
Suède  auprès  de  leurs  Hautes  Puissances  les 
Etats-Généraux  des  Provinces -Unies  desPays- 
1 J as , addressée  à Mr.  C.  A.  Ilasselgreen,  Agent 
de  S.  M.S.  à Amsterdam ; en  date  du  27  Avril 

1793.  * • 

• ^ • * . y " i l “ 

(Public  advertiser  1793*  U.  18379-  ) 

Monfieur, 

T . , 

ï efperois  que  le  public  feroît  entièrement  fatisfait 
par  l'information  que  vous  avez  donnée  conformé- 
ment aux  ordres  de  8.  E.  le  chancelier  baron  Fré- 
déric Sparre,  en  date  du  5.  Mars  dernier,  favoir:  que 
notre  très  gracieux  Jioi  et  souverain  est  résolu 
d’observer  la  neutralité  la  plus  stricte,  durant  te 
cours  de  la  présente  guerre,  par  rapport  aux  diffé- 
rentes puissances  belligérantes  ; et  que  Sa  Majesté 
attend  en  conséquence  des  puissances  belligérantes  à 
bon  droit  qu’elles  traiteront  le  pavillon  Suédois  avec 
les  mêmes  égards,  que  Sa  Maj.  a ordonné  de  té- 
moigner aux  leurs. 

Mais  tandisque  différents  propos  et  opinions  tou- 
chant cet  objet  ont  déjà' été  publiés  dans  les  Gazettes 
qui  pourroient  donner  lieu  à des  erreurs , et  auxquel- 
les on  ajoute  quelque  fois  plus  de  foi  qu’à  ce  qui 
a été  publié  par  autorité;  que  particulièrement  un 
exemple  frappant  et  qui  .n’excite  non  feulement  mon 
étonnement  mais  même  mes  inquiétudes,  c’eft  que 
quelques  unes  de  ces  gazettes  et  particulièrement 
celle  de  Haarlem,  d'ailleurs  très- eftûnée,  du  25-  3e 
ce  mois , fe  font  émancipées  d’une  manière  d’autant 
• plus  hasardée,  que  ces  aliénions  font  déftituées  de 
fondement;  j’ai  jugé  apropo6,  afin  d’écarter  tous 
doutes  et  incertitude,  fur  cet  objet  important,  de 
X'ous  communiquer  la  fuivante  inftrnction ,/  qui  m’a 
été  envoyée  par  ordre  de' Sa  Majefté. 

Vous  avéz  à faire  conuoltre  de  la  manière  la  plus 
publique  à tous  ceux  qu’il  concerne , que  Sa  Majesté, 
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1793  notre  très ■ gracieux  Moi  et  souverain  est  invariable- 
ment résolu  d'observer  durant  le  cours  de  la  pres- 
sente guerre  la  neutralité  la  plus  stricte  tant  envers 
les  puissances  combinées , qu' envers  la  France,  que , 
quelles  que  soient  les  circonstances  qui  pourraient 
survenir,  et  les  remonstrances  qui  pourroient  y être 
opposées , elles  ne  pourront  point  induire,  moins  en- 
core obliger  ou  forcer  Sa  Majesté  le  Roi , 'Rappor- 
ter la  moindre  altération  à cette  ferme  résolution; 
que  Sa  Majesté  est  persuadée  qu'elle  est  fondée  sur  \ 
la  loi  des  nations,  sur  l’indépendance  de  sa  cou- 
ronne, et  sur  le  droit  qu'a  tout  souverain  de  vivre 
* en  paix  et  de  laisser  ses  sujets  jouir  des  avantages 
qui  résultent  de  là;  et  par  rapport  aux  puissances 
belligérantes  d’observer  dans  ses  états  la  plus  ex- 
acte neutralité  ; et  que,  tandisqve  Sa  Majesté,  en 
considérant  les  égards  que  les  puissances  ont  inva- 
riablement pour  leur  indépendance  réciproque , a lieu 
d'attendre,  que  cette  résolution  inaltérable  sera  uni- 
versellement respectée , Sa  Majesté  attend  de  même, 
que  le  pavillon  Suédois  sera  duëment  respecté  durant 
la  présente  guerre , et  ne  souffrira  pas  la  moindre 
insulte,  mais  au  contraire  éprouvera  toute  assistance 
possible , et  ne  sera  point  troublé  dans  ce  commercer 
auquel  un  pavillon  neutre  est  autorisé. 

Vous  pourrés  faire  de  cette  lettre  tel  ufage  que„ 
vous  jugerez  le  plus  à propos  pour  répondre  à fon  but. 

J’ai  l’honneur  d’être  etc. 

F.  Comte-  de  Loewenhielm. 

i . . 

A la  Haye  le  27.  Avril  1793. 


•<r 

/ 
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Note  de  V envoyé  extraordinaire  de  Sa  Majesté  j 793 
Britannique  . auprès  de  Sa  Ma  j.  Danoise  ; remise  JuiUet> 
au  Comte  de  Bernstorff , au  mois  de 
I ' Juillet  1793. 

(Hist.  Fol.  Magazin  T.  XIV.  p.  297.  et  le  trouve  en 
angloie  dans  Coll  of  State  - Papers  p.  329.  et  dans 
Public  Advertiser  n.  18512-) 

Der  unterfchnebene  aufserordentliche  Gefandte  Sr. 
Brittifcben  Majeftat  hat  den  Auftrag  dera  Herrn 
Grafen  von  Bernftorf  auf  Befebl  felnes  Hofes  eine  * ' 

Abfchrîft  von  der  beygebogenen  Ordre  *)  zn  über- 
reichen , die  in  Sr.  Majeftat  geheimen  Rathe  über  / 
einige  Puncte  abgegeben  worden,  welehe  die  Hand- 
lung  der  neutralen  Nationen  mit  Frankreich  iox. 
jetzigeo  Kriege  betreffcn . und  zugleich  ift  ibm  an- 
befohlén , dem  Herrn  Grafen  von  Bernftorf  einige 
Bemerkungen  über  diefen  Gegenftand  rowohl , aïs 
über  den  der . Brittifcben  Untertbanen  gehdrigen, 

Schiffe  zu  machen,  die  als  Prifen  in  Hafen  Sr.  Da- 
nifchen  Majeftat  gebracbt  werden  künnten. 

Niemand  kann  es  verkennen,  \yie  fehr  die  Um- 
ftande  diefes  Kriegs  von  denen  unterfchicden  fînd, 
worauf  das  Syftem  des  ôffentlichen  Rechts,  und  die 
gewohnlichen  zwifchen  den  Souverains  in  Europa 
eïngeführten  Gebranche  gegründet  find.  Man  kaap 
eben  fo  wenig  leugnen , dafs  dieter  Umerfchied 
nicht  auf  eine  wicbtige  und  wefentliche  Art  in  die 
Ausiibung  der  Privilegien  der  nentralen  Miichte.  die 
entweder  aus  dem  allgemeinen  Vôlkerrechte,  oder 
ans  den  befondern,  Tractaten  entfpringen . einen  Ein- 
flufs  haben  Colite.  Es  ift  jetzt  in  Frankrcich  keine  1 ' x 
Regierung  vorhanden,  welehe,  nicbt  von  den  krieg- 
führenden  Machten,  fondern  felbft  von  denen  aner- 
kannt  ware,  die  noch  bey  ihrer  Neutraiitât  bleiben. 

Der  Djjnifche  Hof  hat  keinen  Miniûer  mebr  zu  Pa- 


*)  Probablement  les  Iuliructiolis  du  f.  Juin  1793  placée*  plus 
bas  lit. o.  et  dont  l’effet  «voit  été  fuspendu  jminédiatemeut 
après  leur  Jrausmilliou  au  Collège  d’Aniirauté. 
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1793  ris>  er  ^at  *'e't  ^em  tranr%en  Tode  wailand  Sr.  al- 
lerchriftlichen  Majeftât  keinen  von  Frankreich  be- 
kommen;  er  hat  Gch  forgfâltig  emhalten,  daa  Dafeyn 
einer  rechtmâfsigen  Autoriiât  in  Frankreich  anzuer- 
kennen,  wie  denn  auch  wirklich  keine  vorhanden 
ift;  und  obgieich  befondre  Uifachen  ihm  nicht  cr- 
laubt  haben,  fich  in  den  Krieg  einzulalfen;  fo  kann 
er  Frankreich  doch  nicht  aïs  eine  Macht  betrachten, 
mit  welcher  ea  ihm  môglich  wâre , jetzt  die  ge- 
wôhnlichen  Frenndfchafta  - und  Neutralitâts- Bezie- 
hungen  zu  unterhalten. 

Wenn  eine  nentrale  Macht  in  gewôhnlichen  Fal- 
len  ihre  Handlung  mit  zwo  Nationen,  die  ihre  Freunde 
und  mit  einander  im  Kricge  befangen  Fi.nd,  fortfetzt, 
lo  hat  fie  das  Mittcl , fich  fowohl  durch  die  einge- 
führten  Wege  der  Unterhandlung , als  durch  den 
anerkannten  Gebrauch  der  Tribunâle  in  ganz  Ea* 
ropa  zu  verfichern , dafa  ibre  durch  die  eine  beob* 

' achtete  Nentralitât  von  der  audern  gleichfalla  werde 
beobachtet  werdcn.  Sie  kann  fich  fogar  davon  ver- 
fichern,  dafa  die  eine  diefer  Miichte  diefer  Neutra- 
Jitât  zum  Nachtbeile  der  andern , oder  mit  Verletzung 
der  unpartheyifcben  Freundfchaft , welche  fie  beyden 
auf  gleiche  \Veife  fchuldig  ift,  nicht  mifabrauchen 
werde.  * Und  wenn  die  gevvohnliche  Art,  ihre  Prl- 
vilegien  einer  neutralen  Handlung  atiszuiiben,  durch 
nicht  vorhergeTehene  Umftande  der  einen  diefer 
Mâcbte  befondera,  und  vie!  mehr  ala  der  anderu 
nachtheilig  würde.*  fo  kdnnte  fie  diefe  Urfache  bey 
diefer  letzten  durch  freundfchaftliche  Vorfteliungen 
* geltend  machen,  und  einem  Rechte,  welchea  mit 
ihrer  Neutralitat  nicht  mehr  befteben  konnte,  ohne  ^ 
Scbwierigkejten  cntfagen. 

Heiner  diefer  Umftande  ift  jetzt  vorhanden.  Da- 
nemark, welchea  in  Anfchung  Englanda  aile  Privile- 
gien  einer  neutralen  Handlung  behâlt,  die  daa  allge- 
meine  VôlkeTrecht  und  feine  befondern  Tractaieu 
ihm  gegeben  haben , kann  fich  kéiner  gleichen  Beqb- 
acbtung  in  Frankreich  verfichern,  wo  diefe  Neutra- 
litât  bereita  verletzt  wird,  wo  Se.  Danifche  Majeftât 
keinen  Minifter  hat,  um  ihrer  Unterthanen  Rechte 
zu  reclamiren,  wo  Sie  keine  rechtmâfsige  Auctoritat 
anerkennen , die  ihnen  Gerechtigkeit  verfchaffen 
bonne;  wo  in  der  That  keine  andece  Gefelze  oder 
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Tribùnale  vorhanden  find,  aïs  der  Wille  eines  un- 
bândigen  Volks.  Eben  fo  unmoglich  ift  ea  Sr.  Da- 
nifchen  Majeftât,  freundfchaftlich  und  wie  eine  neu- 
trale  Macbt  mit  Frankreich  über  die  Mittel  zu  han- 
deln , diefe  Vorfichtsmaafsregeln  feft  zu  fetzen, 
welche  zu  fodern  die  andern  kriegführenden  Machte 
ein  fo  gegründetes  Recht  haben , um  zu  verhindern, 
dafs  man  der  Privilegien  einer  neutralen  Handlung, 
befondera  mit  Korn  und  Getreide  zu  einer  Zeit  nicht 
mifebrauche,  da  in  Beziehung  auf  diefen  Gegenftand 
fo  viele , fchlechterdinga  neue  Umftânde  vorhanden 
find.  Ea  ift  notorifch , dafs  Frankreichs  Getreide- 
handlung  mit  dem  Auslande  nicht  mehr  eine  Hand- 
lung unter  Privatperfonen  ift,  fondern  dafs  diefelbe, 
dem  gewohnlichen  Gebrauche  zuwider,  faft  ganz  in 
den  Handen  des  angeblichen  Vollziehungsraths  der 
verfchiedenen  Municipalitâten  ift.  Sie  kann  alfo 
nicht  mehr  aie  eine  Combinirung  von  Privât- Spe- 
culationen  betrachtet  werden  , woran  die  einzelnen 
Perfonen  anderer  Nationen  Theil  nehmen,  fondern 
als  eine  directe  und  nnmittelbare  Operation  des  lich 
fo  nennenden  Vollziehungsraths , welcher  nns  den 
Krieg  erklâret  hat.  Es  ift  gleichfalls  notorifch,  dafs 
es  in  dem  jetzigen  Zeitpunkte  eines  der  wichtigften 
Mittel  von  denen  ift  welche  da  find,  um  diejenigen, 
die  uns  diefen  Krieg  erklâret  haben,  zu  billigen 
Friedensbedingungen  zu  bringen , fie  zu  hindern, 
durch  Einfuhr  dem  natürlichem  Mangel  abzuhelfen, 
welcher  au»  demjenigei*  entfpringt,  was  fie  gethan 
haben,  um  die  ganze  GlalTe  des  aîbeitfameu  Volks 
in  Frankreich  gegen  die  andere  Regierungen  und 
gegen  die  allgemeine  Ruhe  von  Europa  zu  bewaffnen. 
Es  ift  ein  von  allen,  welche  über  das  oft'entliche 
Recht  gefehrieben  haben,  anerkannter  Grundfatz, 
dafs  diefe  Einfuhren  rechtmâfsiger  Weife  verbindert 
•werden  kônnen,  werin  man  feinen  Feind  durch 
diefes  Mittel  zu  bezwingen  hofft.  Dies  kann  auch 
wohl  alsdann  gefehehen,  wenn  die  Verlegenheit  die- 
fes Feindes  nur  durch  die  Mittel  veranlafst  wird, 
deren  er  fich,  um  uns  zu  febaden,  bedient  hat,  und 
es  ift  nnftreitig,  dafs  diefer  Fall  von  fchlechterdinga 
neuer  Art  nicht  nach  den  Grnndfâizen  und  Re- 
gelu  beurtheilt  werden  kann , die  fur  die  Fâlle  der 
Kriege  eingeiuhret  find,  welche  nach  dem  gewbhn- 
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I793  lichen  Gebrauche  der  Souverains  in  Europa  ge- 
fiihrt  werden. 

Man  mufs  auch  bemerken,  dafs  indem  Se.  Dan. 
Majeftat  die  Franzôfifchen  Caper  mit  ihren  Prife'n  in 
Dero  Hafen  zulaffen,  Hôchftdiefelben  keine  Art  der 
Sicherheit  haben  konnen,  welche  das  Vôlkerrecbt 
in  Anfehnng  der  Gühigkeit  ibrer  Commiflionen , ntid 
der  RegelmSfsigkeit  ihres  Betragens  fodert^  Die  Gq- 
richtehôfe  konnen  ohne  oft'enbaren  YViderfpruch  die 
Rechtroàfsigkeit  irgend  eines  Patente  oder  einer  Cont- 
mifïion , die  von  einer  Autoritât  kommt,  welche  fie 
nicht  fur  Souverain  erkennen , nicht  befcbeinigen. 
Ohne  diefe  Befcheinigung  konnen  nicht  allein  die 
Prifen  nicht  condemnirt  werden,  fondern  es  kônnen 
auch  Brittifche  Unterthanen  und  Eigenthnm  ohne 
. directe  Verletzung  der  Tractaten,  in  den  Hafen  einer 
, freundfchaftlichen  Regierung,  deren  Schutz  zu  ver- 
langen  fie  vôllig  berechtiget  find,  nicht  angehalten 
werden;  und  es  ift  vornâmlich  unmôglich,  die  ge- 
Wôhnlichen  Gefetze  einer  unpartheyifchen  Neutrali- 
tat  anzuwenden,  weil  in  Frankreich  kejne  Autoritiit 
vorhanden  ift,  welche  das  Betragen  der  Caper  regu- 
liren  kônnte,  und  an  welche  die  neutralen  Regie- 
rungen  fich  wenden  kônnten , nm  fie  wegen  der 
Uebertretung  diefer  Regeln  zu  beftrafen,  ohne  deren 
Beobachtung  fie  keine  Caper  mehr  find,  fondern 
Seerünber. 

Diefen  Grundfâtzen  zufolge  ift  dem  Unterfchne- 
benen  in  den  erften  Erôffnungen,  die  er  dem  Herin 
Grafen  von  Bernftorf  in  Beziehung  auf  diefen  Gegen- 
ftand  gemacht  hat , aufgetragen  worden,  ihnen  vor- 
zufchlagen,  fich  in  die  Erôrterung  deejenigen  einzü- 
laden,  was  man  zwifchen  den  beyden  Souverains  in 
Umftânden,  die  von  denen,  welche  bisher  vorhan- 
den gewefen,  fo  febr  verfchieden  find,  reguliren 
kônnten.  Auf  eben  diefen  UmflSnden  gründct  fich 
der  von  Sr.  Brittifchen  Majeftat  gegebene  Befehl,  den 
der  nnterfchriebene  dem  Herrn  Grafen  von  Bernftorf 
roitzutheilen  die  Ehre  hat.  Se  Majeftât  glauben  alfo, 
dafs  der  Danifche  Hof  nich  allein  die  Gerechtigkeiit, 
die  aus  den  oben  feftgefetzteu  Grundfâtzen  erfolgt, 
fondern  auch  die  beftandige  und  unveranderliche 
Freundfchaft  erfehen  werden,  nach  welcher  diefe 
, Maafregel  dergeftalt  eingerichtct  worden,  dafs  hein 
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wirklicher  Nachtheil  fur  das  InterelTe  der  Untertba-  1793 
ncn  Se.  Dânifchen  Majeftât  daraus  entftehen  kann, 
welche  in  jedem  Falle  wegen  ihrcs  Verluftes  und 
Schader.a  vôllîg  fchadloe  gehalten  werden. 

Se.  Brittifche  Majeftât  hoffen  mit  dem  innigften 
Verirauen,  dafs  Sie  vermoge  der  Verbindungen  der 
Freundfcaft  und  des  InterelTe,  die  beyde  Hüfe  fo 
lange  mit  einauder  veTbunden  baben,  eine  gleiche 
Aufmerkfamkeit  der  Dânifchen  Regierung  in  Anfe- 
hung  ailes  delTen  finden  werden,  wa9  in  diefem  fo 
kritifcben  Zeitpuncte  auf  diefen  wichtigen  Gegenfland, 
und  bey  Gelegenhcit  eines  Kriegs,  fieziebung  hat, 
an  deflen  gliic^lichem  firfo'lge  jede  gefittete  Nation 
nothwendig  den  grôften  Antheil  nehmen  mufs.  Se. 
Majefiât  rechnen  vornâmlich  darauf,  dafs  die  ans- 
driicklicbften  Befehle  ertheilt  werden,  um  zu  ver- 
bindern,  dafs  die  Franzofifchen  Caper  ihre  Prifen 
nicht  in  die  Dânifchen  Hafen  bringen,  und  fie  noch 
vielweniger  unter  dem  Vorwande  irgend  einer  Con- 
demnirung  dafelbft  verkaufen  konnen.  Sie  werden 
dagegen  nicht  ermaugeln,  von  ihrer  Seite  aile  mëg- 
liche  Sorgfalt  anzuwenden,  um  zu  verbindern,  da- 
jrnit  die  Handlung  der  Dânifchen  Unterthanen,  durch 
die  bewafneten  Schiffe , fie  mëgen  Se.  Majefiât  oder 
Dero  Unterthanen  gehëren^  die  mit  Caperbriefen  oder 
Fatenten  verfehen  find,  um  auf  die  feindlichen  Schiffe 
lagd  zu  macben,  nicht  geftôret,  hefchweret  oder  die< 
unruhiget  werden. 

In  Anfebung  der  von  der  Se'emacht  Sr.  Majeftât 
oder  anderer  Mâchte,  die  mit  lhnen  in  diefem  Kriege 
gemeinfcbaftliche  Sache  machen , blockirten  Franzô- 
fifchen  Hafen,  macht  der  Unterzeicbnete  keine  Be- 
merkung  über  diefen  Theil  des  beygebogenen  Be- 
febls,  welcher  darauf  Beziebung  hat,  da  die  darin 
feftgefetzten  Regeln  mit  demjenigen  übereinftimmen, 
was  beftândig  bey  dergleichen  Gelegenbeit  üblich 
gewefen  ift,  und  der  Grundfatz,  fo  wie  die  Anwen- 
dung  deffelben  auf  die  relative  Lage  der  in  diefen 
Krieg  verwickelten  Mâchte  von  der  Dânifchen  Re- 
gierung bereits  vollig  anerkanut  worden. 

Zu  Copenbagen,  im  Julius  1793.  ' 

. ■ \ y 

Haiz.es.  ' 7 .. 
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i. 

1793  N°te  de  S.  E.  le  Comte  de  Bernstorf  en  réponse 

sg juin,  à la  précédente , en  date  du  28-  Juill.  1793- 

(Bist.  pol.  Magazin  T.  XIV.  p.  303.  et  fe  trouve  en 
Anglois  dans  public  advertiser  n.  18-512-  Collection 
of  ' State  - Fapers  p.  381-) 

Els  gereïcht  S r.  Majeftât  immer  zu  einem  fehr  leb- 
haften  Mifsvergnügen , wenn  Sie  fich  in  der  unura- 
gânglichen  Nothwendigkeit  fehen,  die  Grundfâtze 
der  mit  lhnen  alliirten  oder  befreandeten  Mâchte  zu 
belheiten,  oder  fich  über  ihre  Schritte  zu  beklagen. 
Sie  hatten  gehoffet,  dafa  die  gewiflenhafiefte  Beobach- 
tung  der  genâueften  Nentralitat,  und  ibre  Aufmerk- 
famkeit,  fich  ihren  Tractaten  zu  conformiren,  ibr 
diefelbige  erfparen  würden.  Ailein  der  unerwartete 
Inhait  der  Note,  die  Herr  Hailes,  aufserordentlicher 
Gefandter  Sr.*  Brittifcben  Majeftât,  übergeben  hat, 
und  die  durch  den  Herrn  Grafen  von  Goltz,  aufser- 
ordentlicben  Gefandten  Sr.  Majeftât  des  Kônigs  von 
PreuiTen  unterftützt  worden  ift,  crîaubt  lhnen  nicht, 
das  Stillfchweigen  langer  zu  beobacbten.  Die  Gflinde, 
diè  Se.  Majeftât  denen  cntgegen  fetzt,  die  lhnen 
vorgelegt  worden , find  in  dem  beygefügten  Mémoire 
enthalten.  Nicht  das  Vcrlangen,  eine  einmal  vorge- 
tragene  Meinung  zu  beliaupten , bewegt  Se-  Majeftât 
bey  der  Ihrigen  zn  bleiben.  Die  innigfte  Ueberzeu- 
gung  von  dem  wichtigften  InterelTe,  das  Verlangen 
Dero  Unterthanen,  den  Frieden,  deifen  fie  benothiget 
find , zu  erhahen , beftimmen  Sie.  Se.  Majeftât  find 
überzengt,  dafs  Sie  mit  Freunden  und  gerechten 
und  billigen  Souverains  reden.  Sie  reden  alfo  ohne 
Umfchweife  und  mit  Freymüthigkeit. 

Es  kommt  hier  nicht  auf  eine  Erorteruug  der  - 
Rechte  an.  Dânemarks  Rechte  Gnd  nicht  problema- 
tifch,  und  der  Konig,  mein  Herr,  beruft  fich  des- 
wegen  auf  die  Empfindungen  der  Souverains,  feiner 
Frennde,  ob  es  ihm  nicht  befchwerÜch  vorkommen 
mülTe,  fich  in  Unterhandlung  iiber  die  Vollziehung 
feiner  deutlichen,  anerkannten  und  eingeftandcncn 
Tractaten  einzulaûen.  Er  fchineicbelt  fich,  dafs 
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man  es  nie  ale  einen  Grundfatz  annehmen  werde,  J 793 
oder  dafs  man  es  gegen  ihn  kônne  gehend  machen, 
dafs  die  verfchiedene  Natur  eines  Kriegs  die  Natur 
zweyfeitiger  Contracte  andern  kann,  oder  dafs  wech- 
felfeitige  Bewilligungen , als  Begünftigungen , oder 
Privilegien  betrachtet  werden  kônnen,  oder  dafs 
irgend  Machte  Einricbtungen  auf  Koften  einer  drit- 
ten  machen  kônnen,  oder  dafs  im  Kriege  befangene 
Staaten  die  davon  nnzertrennliche  Lait  erleichtern 
wollten,  indem  fie  diefelbe  unfchuldigen  Neutralen 
aufbiirden.  Diefe  Gegenftânde  kônnen  Stoff  zu  einer 
Erôrternng  geben  ; aber  Se.  Majefiât  würden  die  ehr- 
würdigen  Hôfe,  an  welche  Sie  fich  wenden,  zu 
beleidigen  glauben,  wenn  Sie  befürchteten  ; dafs 
diefelben,  nacbdem  fie  ihre  GegenvorftelJungen  ver- 
nommen,  noch  darauf  beftehen  würden,  und  noch 
vielweniger,  dafs  fie  von  einer  überwiegenden  Ge- 
walt  würden  Gebrauch  machen  wollen , nm  fie  an 
die  Stelle  der  Beweisgründe , oder  der  nôthigen  Eln- 
willigung  deT  intereffirtert  Theile  zn  fetzen.  Da 
Se.  Majefiât  keine  Verabredung  mit  den  andern  neu- 
tralen Mâchten  genommen  haben;  fo  wifTen  Sie 
nicbt,  was  diefelben  in  diefer  Riickficbt  denken; 

Sie  lind  aber  überzebgt,  dafs  ihre  Meinungen  und 
ihr  Widerftand  einmüthig  feyn  werden,  und  dafs 
diefelben  gleichfalls  einfehen  werden,  dafs  es  un- 
môglich  ift,  das  Neutralitâts  - Syftem  mit  Maafsregeln, 
die  es  vernichten,  zufammen  zu  reimen. 

Se.  Majefiât  befürchten  nieht,  dafs  man  fich  über 
"Sie  beklagen  kônne,  Sie  haben  nichts,  als  was  den 
Tractaten  gemâfs  ift,  gefordert.  Sie  find  Ihren  Sti- 
pulationen  nnd  der  Neutralitat  getren  gewefen.  Sie 
îind  der  leidende  Theil , aber  fie  begreifen  riicht,  wie 
S.  Majefiât,  der  Kônig  von  Grofsbrittannien , den 
Commandanten  feiner  Schift'e.  und  zwar  ohne  Dero 
Zuftimmung  eine  netie  Inftruction  hat  geben  kônnen, 
die  den  vorherigen  Inftructionen  und  deflen, Tractaten 
mit  Danemark  vollkommen  zuwider  find.  Sie  hat-; 
ten  gehoft'et , dafs  diefelben  fich  nur  auf  diejenigen 
Staaten  erftrecken  würden,  mit  welchen  England 
nicht  durch  entfcheidende  Conventionen.  in  Verbin- 
dung  fteht.  Da  Sie  aber  diefe  Eyklârung  nicht  mehr 
zulaffen  kônnen,  fo  fehen  Sie  fich  wider  Ihren  Wil- 
lcn  verbunden,  dagegen,  als  gegen  einen  oftenbaren 
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J793  Bruch  der  Tractaten  und  des  heHigflen  unter  den 
Menfchen  vorhandenen  Gefetzes  zu  proteftiren,  lich 
aile  Jhre  Rechte  vorzubehalten  , und  von  Sr.  Britti- 
fchen  Majeftiit  inftândigft  zu  verlangen diefen  neuen 
Bruch  zurücftzunehmen , und  keinc  Inftrnction  zu 
geben , aïs  folche.  die  mit  den  angenfcheinlich  ver- 
bindlichen  Engagements  übercinftimmt.  DieTa  ge- 
fchieht  nicbt,  weil  Se.  Majeftât  gleichgültig  bey  dem 
Vergnügen  find,  dem  Kônige  von  Grofsbritannien,  fo 
wie  dem  Kônige  von  Preufsen  und  deren  Bundea- 
genollen  durch  Ueberfchreitung  der  ftrengen  PHicht, 
ihre  Freundfchaft  bezengen  zu  konnen.  Sie  werden 
ailes  thun,  was  môglich  ift,  ohne  die  Neutralitat 
und  daa  Wohl  ibrer  Nation  zu  compromittiren.  Sie 
willigen  darin,  aile  Hâfen  Frankreichs , welchen  ge- 
genüber  und  bey  welchen  fich  eine  grôfsere  Seemacht 
Englands,  oder  von  delTen  Alliirten  befindet , ata 
blockirt  zu  betrachlen.  Sie  werden  keinen  Tractat 
mit  der  franzôfifchen  Regierung  wegen  Verforgung 
ihrer  Marine  oder  Armeen  niachen , oder  begünfti- 
gen  ; Sie  werden  den  Verkauf  der  von  den  franzôû- 
fchen  Schiffen  gemachten  Prifen  in  Dero  Staaten 

1 nicht  erlauben,  und  werden  nicht  aufhôren,  in 
Frankreich  die  Eft'ecten  der  Englander  ond  der  Un- 
terthanen  der  Alliirten  Englands,  die  Ihrer  Flagge 
anvertrauet  find,  zu  reclamiren,  und  zu  diefem  Ende 
diefelben  Bemühungen  anzuwenden,  als  >venn  e8 
Dânifches  Eigenthum  wâre.  Se.  Majéftât  werden 
endlich  nichta  von  allen  dem  unterlafien,  noch  ver- 
geffen,  was  die  Bande  mit  denen  Machten,  deren 
Freundfchaft  und  Achtung  fie  ftets  gefucht  haben, 
befeftigen , und  Ihre  Treue  in  Anfehung  Ihrer  Ver- 
bindungen  und  Ihrer  Achtung  fur  die  Grundlagen 
der  Gefellfchaft  und  des  allgemeinen  Wohlftandea 
darthun  kann. 

Aua  dem  Departement  der  auawartigen  Angelegen- 
heiten  zu  Kopenhagen , den  28Ûen  Julius  1793. 

A.  P.  v,  Bernstorf. 
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k. 

Déclaration  de  la  cour  de  Danemark  jointe  à 
la  précédente  note,  en  réponse  a celle  qui  a 
été  présentée  par  le  ministre  de  la  Grande 
Bretagne. 

(Hiit.  Toi.  Magazin  T.  XIV.  p.  300.  et  Te  trouve  en 
'Langlois  dans  Coll,  of  State- Papers  p. 331. 

Public  Advcrtiser  n.  1S51Ô>)  .> 

Das  Volkerrecht  ift  unveranderlich , die  Grundlatze 
deffelben  hangen  nicht  von  Umftanden  ab.  Ein  Feind 
im  Kriege  ,kann  ficli  an  denen  riichen,  welcbe  fie 
vergeflen;  es  kann  alsdann  eine  fchadliche  Récipro- 
cité entftehen,  welche  das  ftrenge  Recht  rechtfef- 
tiget;  aber  eine  nemrale  Macht,  die  Frieden  hat, 
kann  nicht  compenfiren,  oder  eine  folche  Compen- 
tirung  anerkennen.  Ihr  Sdiutz  licgt  iti  ihrer  Unpar- 
theylichkeit  und  in  ihren  Tractaten.  Man  verzeihet 
es  ihr  nicht,  dafe  fie  ihren  Rechten  entfagt,  wenn  es 
zu  Gunften  einer  der  kriegführenden  Partheycn  ge- 
fchieht.  Sie  felbft  verlâfst  fich  auf  das  allgemeine 
oftentliche  Recht,  welches  keinen  Unterfchied  keunt. 
Sie  ift  weder  Richter  noch  Parthcy.  Die  Tractaten 
bewilligen  auch  weder  Privilegien  noch  Begiinfiigun- 
gen.  Aile  ihre  Vertrâge  find  juris  perfccti.  Es  lind 
•wechfelfeitige  Verbindungen.  Es  ift  ein  Contract, 
deffen  Natur  verandert  werden  wiirdc,  wenn  eine  det 
contrahirenden  Partheyen  ihn  nach  Gefallen  ohneEin- 
willignng  der  andern  fufpendiren,  oder  erklaren,  oder 
einfchranken  kônnté.  Aile  Tractaten  wiirden  unmog- 
lich  werden,  weil  fie  unnütz  wâren.  Die  Gleichheit, 
die  Redlichkeit,  die  Sicherheit  wdrden  aile  gleiéh 
ftark  darunter  leiden,  und  die  Unterdrückung  wird 
nur  um  defto  ungerechter,  wenn  die  Verletzung  einer 
heiligen  Verbindung  vorher  gehet,  wovon  man  die 
Vortheile  genoften,  nnd  die  man  fo  lange  anerkannt 
und  eingeftanden  hat,  als  unfer  Interelle  fich  den- 
felbén  nicht  widerfetzte. 

IDiinemark  fucht  die  jetzige  Regierung  in  Frank- 
reich,  ihrer  Befchaft'enheit  und  ihretn  Urfpmhg  ge-» 
naafs,  nicht  zu  rechtfertigen j aber  es  will  in  diefer 
Tome  V.  O O 
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1793  Rückficht  keinen  Ausfpruch  thun,  nnd  feîne  Neu- 
tralitat  verbietet  deinfelben,  aile  feine  Xîefinnungen 
anszudrückpn.  Wir  wollen  blofs  unTer  Bedauern  und 
nnfere  Wünfc.he  Stifsem,  das  Ende  des  Unglücks  au 
fehen , welches  die  fs  Land  und  feinetwegcn  ganz 
Europa  verwiiftet;  es  ift  aber  jetzt  nicht  von  der 
Billignng  der  Kegierungsform , noch  von  deren  An- 
erkennung,  die  wir  beAëndig  abgefchlagen  haben, 
die  Rede.  Oie  Nation  exiftirt  und  die  Autojritât, 
welche  fie  anerkennet,  ift  diejenige,  an  welcjie 
man-  fich  in  einzelnen  Fâllen  wendet.  Die  Hand- 
langsverbindungcn  lind  auch  noch  vorhanden , fo 
wie  fie  zwifchen  England  und  Frankreich  vorhanden 
waren,  fo  lange  es  den  Frieden  beybehalten  wollte. 
Die  Tractaten  mit  uns  -\verden  von  der  Nation  noch 
anerkannt;  fie  richtet  fich  Avenigftens  Rhr  haufig 
darnach.  Sie  beruft  fich  darauf,  und  wit  berufen 
uns  darauf  und  ofters  mit  gntcm  Erfolge,  nicht 
allein  fur  uns,  fondern  auch  für  die  Effecten , die 
den  Unterthanen  der  im  Hriege  befangenen  MSchte 
gebbren  und  durth  unfere  Flagge  gedeckt  Averdon. 
Im  Verweigerungs  - und  Verzôgerungs  - Falle,  haben 
wir  oft  und  mit  Leidwefen,  den  Bewegungsgrund 

f der  Reprelfalien  anführen  hôren , weil  die  mit  den- 
felben  im  Kriege  befangenen  Machte  ihre  Tractaten 
mit  uns  eben  fo  wenig  refpectirten , und  auf  dieTe 
Weife  Avird  die  neutrale  Flagge  ein  Opfer  von 
Irrlhümern  die  nicht  die  ihrigen  find.  Der  Weg 
der  Gerechtigkeit  ift  noch  offen  in  Frankreich  ; die 
Confnln  und  BevollmSchtigten , von  Privât- Perfo- 
nen,  werden  zugelaflen  : die  Appellationen  an  die 
Hand!ungs>Tribuncile  werden  nie  abgefchlagen,  die- 
fes  ift  in  gewôhnlichen  Fâllen  hiulânglich,  es  ift 
nicht  nôthig  neue  Unterhandlungen  zur  blofsen  Auf- 
rechthaltung  der  Tractaten  anzufangen:  es  bedarf 
keiner  Négociateurs,  die  Riçbter  find  hinlanglich. 

( Note  des  JFÎerrn  H ail  es.  FP'enn  eine  neutrale 

Macht  in  gewôhnlichen  Fâllen  — bis  — welche  mit 
ihrer  Neutr alitât  nicht  mehr  bestehen  kônnte,  ohne 
Schwierigkeit  entsagen.) 

Diefe  Betrachtungen  find  bereits  durch  die  Bemer- 

kungen  gefchwkcbt,  dafs  nnfere  Reclamirungen  in 
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ÏVankrelch  iJfters  Gehôr  finden,  und  dafs  keitte  Un-  I793 
môglichkeit,  fie  geltend  zu  machen,  vorhanden  ift. 

Die  Municipalitâten , an  welche  man  Gch  wenden 
tnufs,  fmd  freylich  nicht  aile  gleich  biilig,  die  Aus- 
fprüche  der  Handels-  Tribunâle  baben  keine  einfôr- 
tnige  Grundlage,  das  Hülfsmittel , fich  an  einen  Mit- 
telpnnet  der  Autoritât  zu  wenden,  fehlt,  und  man  ift 
deswegen  bieweilen  verdriefslichen  Ungerechtigkei- 
ten  ausgefetzt.  Niemand  leidet  mehr  darunter , als 
die  neutralen  Machte,  und  ea  ift  nicht  biilig,  dafa 
fie  nocb  dafür  geftraft  werden,  und  zwar  durch  die- 
jenigen  Mâehte,  die  diefe  Verfahren  am  ftârkften 
verdammen,  und  es  wenn  fie  demfelben  nachahm- 
ten  recbtfertigen  würden.  _ ■ ' . 

- 1 . 1 

(Note  des  Herrn  Hait  es.  Keinèr  ■ dieser  'XJni- 
stânde  — bis  — eiites  utibàndigen  F'olks.) 

Eine  Unterhandlung  einer  neutralen  Macht  und 
einer  der  kriegführenden  Partheyen  damit  diefe  der 
Neutralilat  zum  Nacbtbeil  der  andern  nicht  mifs- 
brauche,  lâfst  fich  nicht  denken.  Eine  neutrale 
Macht  erfülit  aile  ihre  Pflicbten , wenn  fie  tvedet 
von  der  genaueften  Unpartheylichkeit  noch  von  dem 
ancrkannten  Sinne  ihrer  Tractaten  abweicbt.  Die 
Fâlle  \vo  ihre  Neutralitat  einer  der  kriegführenden 
Machte  nützlicher  ift,  als  der  andern,  gehen  fie  nicht 
an  und  betreften  fie  nicht.  Diefs  hàngt  von  den 
Local- Lagen  und  den  dermaligen  Umftànderi  ab{ 
es  ândert  fich  der  Verluft  und  der  Vortheil,  wird  in 
der  Folge  der  Zeit  compenfirt  und  bâlt  einander  das 
Gleicbgewicbt.  Ailes  tvas  nicht  fchlechterdings  von 
den  neutralen  Mâchten  abhangt,  mu  fs  auch  keinen 
Einflufs  auf  die  Neutralitat  haben,  fonft  -\viirde  eiii 
befonderes  und  nur  kurz  dauerndes  InterelTe  der  Aus- 
leger  und  Richter  beftândiger  Tractaten  feym 

. J *'  , " ' 

(N oti  des  tterrn  H ait  es.  Eben  sd  uhtnoglich  ist 
es  — bis  — uns  den  Erieg  erklâret  hat.) 

D er  Unterfchied  zwifchen  den  Speculationen  voit 
Privatleuten  und  der  Regieruüg  und  Municipalitâteil 
komrnt  uns  eben  fo  neu  vor,  als  er  uns  ganzlich  un- 
bekannt  ift.  Da  der  Fall  hier  nicht  vorhanden  ift  t 
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1793  ware  es  unnothig  die  Frage  zu  erortern  ; ob  ein 
Tractat  zwifchen  einer  neutralen  Regierung,  und  der 
Regierung  einer  kriegführenden  Macht  über  Lebens- 
niittel,  die  beftimmt  ünd  Arrueen,  oder  Beûtzungen 
oder  die  Mannl'chaft  auf  Kriegsfchiften  zu  unterhal- 
ten,  einem  Tractate,  welcher  diefe  Auenahme  nicht 
macht,  zu  nahe  treten  würde.  Et  ift  nur  von  blofsen 
Privât  - Speculationen,  von  dem  Abfatze  ganzlich  un- 
fchuldiger  Producte,  die  fur  den  Verkaufer  eben  fo 
interelTant,  ata  für  den  Kâufer  find,  von  der  Anwen- 
dung  der  Schifte  einer  Nation  die  Rede,  die  ihren 
vornehmften  Unterhalt  ans  der  Schifffahrt  and  dem 
Verkaufe  des  Getreides  zieht.  Ea  ift  anch  niebt  von 
Kriegshafen  fonder»  nur  von  Handlungthâfen*  die 
Rede,  und  wenn  es  erlaubt  ift  blockirte  Plâtze  aus- 
zuhungern;  fo  ift  es  doch  nicht  eben  do  billig,  diefs 
Ungliick  fo  vielen  andern  noch  hinzuzufügen , wenn 
es  (Jnfchuldige  trift’t,  und  in  Frankreich  auch  folcbe 
Provinzen  befallen  kann , welche  die  Erfchwerung 
ihres  Ungliicks,  weder  abfeiten  Englands,  noch  ab- 
feiten  feiner  Bundeegenoffen  verdicnen. 

( Note  des  Herm  H aile  s.  Es  ist  glcichfalls  noto- 
risch  — bis  — von  Europa  zu  bcivajfnen.) 

Die  Noth , welche  eine  Folge  des  Mangels  an  Le- 
bensmitteln  ift,  ift  kein  aufserordentlicher,  mit  die- 
fem  Zeitpuncte  verbundeuer  oder  durch  diefelben 
Bewegungagriinde , welche  fonft  den  fo  oft  angeführ- 
ten  Untcrfchied  zwifehen  diefem  und  andern  Kriegen 
feftfetzen,  veranlafster  Umftand  ; fondern  Frankreich 
belindet  iich  faft  immer  in  dem  Falle  Getreide  ans 
der  Fremde  zu  ziehen.  Africa,  Italien,  America  lie* 
fern  demfelben  mehr  aïs  die  Oftfee.  Im  Jahr  1709 
war  die  Hungersnoth  viel  fiirchterlicher  in  Frank- 
Teich ; gleichvvohl  machte  England  keinen  Gebrauch 
von  eben  diefem  Grunde.  Hingegen  als  bald  her- 
nach  Friedrich  IV,  Konig  von  Danemark,  der  mit 
Schweden  Krieg  fiihrte,  welches  fich  immer  in  dem- 
felben Falle  mit  Frankreich  befindet,  den  Grundfatz, 
dafs  die  Einfuhren  rechtmâfsig  verhindert  werden 
konnen,  wenn  raan  feine  Feinde  durch  diefes  Mit- 
tel  zu  zwingen  boite,  annehmen  zu  konnen  glaubte, 
und  den  in  Anfebung  blockirter  Platze  angenomme- 
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neu  Satz,  auf  ein  ganzes  Land  anwendete,  reclarair-  1793 
ten  aile  Macbte  und  namentlich  Grbfabritannien  da- 
gegeji.  Sie  erklârten  diefs  einmiithig  fur  neu  und 
nicht  y. u behaupten,  und  überzeugt  fiand  der  Kônig 
gaoz  davon  ab.  Ein  Iirieg  kann  freylich  von  dem 
andern  durch  feine  Bewegungsgründe . durch  feincn 
Endzvveck,  durch  feine  ~ Notbwendigkeit , durch 
feine  Gerechtigkeit  oder  Ungerechtigkeit  verfchieden 
feyn.  Dies  kann  fur  die  kriegführenden  Ifartheyen 
von  grbfater  Wichtjgkeit  feyn,  es  kann  auf  deu 
Frieden,  auf  die  Entfchëdignngen , auf  aile  Neben- 
bcirachtungen  Einllufs  haben:  ea  kann  aber  die  ucu- 
tralen  Machte  fchlechterdings  nicht  angehen.  Sic 
werden  lich  obne  Zweifel  fur  diejenigen  interefliren, 
welcbe  die  Gerechtigkeit  an  ihrer  Seite  haben;  fie 
baben  aber  nicht  daa  Recht  diefer  Empfindung  Ge- 
hor  zu  geben.  Die  Neutralitat  ift  nicht  tnehr  vor- 
banden,  l'obald  fie  nicht  vollkommen  ift. 

Note  des  Herrn  . Il  aile  s.  Man  mujs  auch  betyer- 
keu  — bis  •—  sondern  Seerauber). 

Die  Schilïe,  welche  Englifche  Flagge  fiihren,  finden. 
fo  wie  die  Schiffe  der  Bundesgenofien  Englands,  aile 
nadgliche  Sicherheit,  Beyftarid  und  SchntzA  in  allen 
Konigl.  Hafen;  fie  find  aber  nicht  mehr  in  diefem 
Verhaltnille , wenn  fie  von  ihren  Feinden  genoui- 
nien  worden  fini!.  Die  Franzofifchen  Caper  kôiinen 
von  neutralen  Machten  nicht  ala  Seerauber  angefe- 
lien  werden,  da  England  felbft  fie  nicht  als  folche 
anlieht  oder  behandelt.  Ea  betrachtet  ja  die  Gefan- 
genen  aja  Kriegagefangene  ; man  wechfelt  fie  aus, 
inan  bat  zu  diefem  Ende  gar  Unterhandlungen  ange- 
flellt.  Die  gewohnlichen  Kriegegefetze  werden  in 
allen  Umfiânden  beobachtet  und  refpectirt,  und  die 
Begeln  haben  wir  allein  zu  befolgen.  Die  dreyfar- 
bige  Flagge  ift  in  Danemark  zu  derfelben  Zeit  aner- 
kannt  worden.  da  fie  fait  alienthalben  anerkannt 
ward.  Aile  Veranderung  in  diefer  Rückficht  wiirde 
unmoglich  feyn,  ohne  uns  Krieg  zuzuziehen,  den 
wir  doch  nicht  verdient  hatten.  Die  ZnlafTung  der 
Caper  und  Prifen  in  Norwegcn,  ift  cine  Folge  diefer 
Keutralit'àt,  die  keinen  Unterfchied  keiint.  Sie  bat 
zu  aller  Zcit  in  allen  Seekriegcn,  womit  Europa 
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haben  wecbfelaweife  Nutzen  davon  gehabt,  und  ba- 
ben  Ge  gewünfcht.  Die  Befcbaffenheit  êines  Locala 
widerfetzt  Gch  eibera  allgemeinen  Verbote}  es  würde 
untt  compromittiren,  weil  ea  unmoglich  ift,  die 
Beobacbtung  deflelben  in  einem  entfernten  Lande 
2u  bewirken , welchea  Riiften  von  fehr  grofser  Lânge 
und  unzâhlbare  Hâfen  und  Rheden  in  wenig  be- 
wohnten  Landern  hat.  Ea  würde  alfo  illuforifch  und 
fogar  fchadlich  feyn,  weil  die  Franzofen  aladann 
ihrem  Décrété  gemâfa,  ihre  Schiffe  vernichten  wiir- 
den,  wovon  fie  nicht  mebr  hoffen  kônnten,  fie  in 
Sicherheit  zu  bringen.  Der  Gegenftand  ift  überdiefa 
von  geringer  Wicbtigkeit,  und  ea  giebt  viele,  und 
gar  nicht  fchwere  Mittel,  demfelben  abzuhelfen. 

( Unterzeichnct .)  A.  P,  y.  Bernstorf, 

L 

îôlviU.  ?\ote  du  chargé  d’affaires  de  Sa  Majesté  britan- 
nique, Mr.  Keene,  au  ministère  suédois , touchant 
le  commerce  durant  la  présente  guerre. 

{Hamb.  Correspondent  1794*  n.  142.  et  fe  trouve  en 
anglois  dana  Coll,  of  State  - Papers  p.  344»  et  dans 
Public  Advertiser  n.  18492-) 

XJnterzeichneter  Chargé  d’Affaires  Sr.  Brittifchfn 
Majeftât  hat  den  Auftrag,  der  Regierung  Sr.  Schwe-. 
difehen  Majeftât  die  Abfchrift  der  Verordnnng  mitzu- 
theilen,  welche  Se.  Brittifche  Majeftât  liber  einige 
Puocte,  die  die  Handlung  der  Nationen  wâhrend  des 
gegenwârtigen  Kriegea  betreffen , in  ihrem  geheimen 
llath  ertheilt  haben.  Daa  Schwedifcbe  Minifterium 
wird  nicht  zu  bemerken  unterlalTen,  dafa  die  in 
diefer  Verordnung  vorgefehriebene  Regel  fur  Schwe- 
den  günftiger  ift,  ala  der  Tractat,  der  zwifehen 
den  beyden  Hôfen  befteht,  indem  in  diefem  Tractate 
die  dem  Feinde  zugeführten  Mundprovifionen  aus- 
drücklich  fur  Contrebande  und  ala  folche  der  Con- 
hf cation  unterworfen , çrklârt  werden,  D»e  Aus- 
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nahme,  welche  G ch,  in  derfelben  Verordnung  wegen  1793 
der  blockirten  Hafen  zum  Beften  Schwedene  befin- 
det,  girundet  Gcb  s*uf  eben  diefcn  T,aclat«  deflen 
Grundfatzen  die  feftgefetzte  Vorfchrift  vollkommen 
angemelfen  ift.  Man  hat  gewiTa  bey  diefem  Tractat 
nie  die  AbGcbt  gebabt , den  Schiifen  der  ncutralen 
lVfàchte  die  Freyheit  zu  laden,  ihre  Verfuche,  in 
einem  blockirten  Hafen  einzulaufen , in  aller  Sicher- 
beit  fo  lange  zu  erneucrn  , bis  fie  iu  denfclben  hiu- 
eiugelangen  mochten.  Man  hat  Ge  blofs  bey  déni 
erften  Verfuche,  den  Ge  machten,  der  ConGfcatiou 
nicht  ausfetzen  wolleu. 

Se.  Majeftât  zweifeln  nicht,  dafs  der  SrinvediTcbe 
Hof  die  Aufmerkfamkeit  empfindcn  werde,  welche 
Se,  Brittifche  Majeftât  bey  diefer  Gelegeuheit  fiir  das 
luterefle  Schwedens  bewiefen,  und  wodurch  felbige 
durch  gegenwârtigc  Mittheilung  einen  fo  angenfchein- 
lichen  Beweis  gcgeben  haben.  Sic  erwarten  dem- 
nach,  dafs  die  Schwedifche  Begiemng  lich  angelegen 
feyn  laffen  werde,  diefem  ihrer  Seits  dadurch  zu 
emfprechen,  dafs  Ge  den  beftebeuden  Tractat  auf 
das  allergenauefte  beobacbte  und  dafs  Ge  znfolge  der 
Bedingung  des  XIII.  ArUkels  verbieten  werde.  in 
ihren  Hafen  oder  in  ihren  Staaten  die  Scbiffe,  Fabt- 
*euge,  Effecten  oder  Waaren  der  Biittifchen  Unter- 
thanen  aufzubringen , die  vom  Feiude  genoramen 
feyn  konnten,  und  dafs,  im  Fall  der  Feind  nach 
den  befagten  Hafen  oder  Staaten  Brittifche  Schifte, 
Fahrzenge  oder  Waaren  brScbte,  die  Schwedifcbe 
Begiemng  nicht  zugebeu  werde,  dafs  man  Ge  in 
diefen  Hafen  oder  in  irgend  einem  andern  Orte  ibrer 
Staaten  vetkaufe,  fonder»  dafs  Ge  dafür  forgea 
werde,  dafs  der  Commandeur  des  Scbifis,  fo  wie 
die  Matrofen  und  PaGagiere  und  überhaupt  aile  Brit» 
tifcbe  Gefangenen,  die  dahin  gebracht  werden  konn- 
ten, in  Freyheia  gefetzt  werden»  und  dafs  Ge  den 
feindlichen  Schiiïen  nicht  erlaube,  in  diefen  Hafen 
zu  bleiben , fondern  ibnen  Befebl  ertbeiie,  Ge  auf 
der  Stelle  zu  verlaGen. 
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1793  A bfe  du  chargé  d’affaires  du.  Roi  de  Suède, 
il/,  de  Bergstedt , au  ministère  de  Sa  Majesté 
britannique , en  réponse  à la  précédente, 
du  mois  et  Août,  -\ 

Se.  Kônigl.  Hoheit , der  Herr  Herzog  Regent  von 
Schweden  , liât  fich  von  dem  Inhalt  der  Note  Bericht 
erftatten  laflen,  welche  der  Chargé  d’Affaires  Sr.  Brit- 
tifehen  Majeftât  zu  Stockholm  auf  Befehl  derfelben 
am  9f).  des  vorigen  Monats  Sr.  £xcellenz,  dem  Herrn 
Grofskanzler  des  lleichs,  Baron  von  Sparre,  tiber- 
geben  hat,  und  es  Ht  demnach  unterzeichnetem 
Chargé  d’Affaires  Sr.  Schwedifchen  Majeftiit  an  dem 
Hofe  zu  London  Befehl  ertheilt  worden , dem  Mini- 
fterio  Sr.  Brittifehen  MajeftSt  durch  gegenwârtige  of- 
ficielle Note  zu  erklaren,  dafs  des  Herrn  Herzogs 
Kônigl.  Hoheit  mit  unbefchreiblichem  Vergnügen  er- 
fehen,  dafs  fie  fich  nicht  in  der  Vorfteliung  getSufcht, 
welche  Sie  von  den  rechtfchaffenen  Gefinnnngen  des 
Grofsbrittannifchen  Hofes  und  von  der  Gewiffenhaf- 
tigkeit  deffelben  in  Beobachtung  der  Tractaten  ge- 
hegt,  welche  auch  nicht  weniger  treulich  von  Sei- 
ten  Schweden*  nach  allen  ihren  Puncten  werden  er- 
füllt  werden.  Unterzeichnetem  ift  dem  znfolge  von 
Sr.  Konigl.  Hoheit  fehr  ausdrücklich  aufgetragen  wor- 
den, von  Seiten  Hôchftderofelben  die  Ilarkften  Ver« 
fichcrungen  zu  geben,  dafs  nicht  allein  zn  diefem 
Z week  die  ftrengften  Befehle  des  Kôniga  gegeben 
werden  follen  , fondera  auch,  dafs  Se.  Kônigl.  Ho- 
heit fichs  zur  Ptlicht  maChen  wird , aile  Gelegenbei- 
ten  zu  ergrelfen,  um  Sr.  Brittifehen  Majeffat  Be- 
weife  von  der  Freundfchaft , welche  Sie  gegen  Sie 
hegeu,  und  von  ihrem  Verlangen  zu  geben,  die  Ein- 
tracht  und  das  gnte  Vernehmen , welches  zwifehen 
beyden  Reicben  herrfcht,  zu  erhalten  und  zu  be- 
feftigen. 


r - • . . • . ; 
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71. 

Note  de  M.  Noîtbecl,  chargé  d’ affaires  de  VIrn-  1793 
pératrice  de  Russe,  au  chancelier  de  Suède  ; 3»  i.,.n 
- ' le  30-  Juill.  1793. 

(Harnb.  Corresp.  1793.  n.  142-  et  fe  trouve  en 
anglois  dan*  Ccll.  of  State- Papers  p.  341.  et  dans 
Public  Advertiser  n.  18476*) 

ïndem  unterzeichneter  Chargé  d’Affaires  Huer  Kaiferl. 
Majeftât  aller  Reufsen , fich  anf  die  freundfchaftlichen 
und  vertrauten  Erôft'nungen  bezieht,  die  der  Ambalïa- 
deur  Gr.  v.  Stackelberg,  den  Auftrag  gebabt  bat, 
zugleich  mit  den  Gefandten  der  andem  bey  dem  ge- 
genwartigen  Kriege  intereilirten  Hofe  im  Anfange 
diefee  Jahres  dem  Minifterio  Sr.  Schwedifchen  Maje- 
ftat  zu  machen:  hat  er  die  Ehre  heute  demfelben 

anzuzeigen,  dafs  Ihre  Kaiferl.  Majeftât  zufolge  der 
mit  Sr,  Brittanifchen  Maj.  befchloffenen  Verabredung 
eîne  Flotte  von  03  Linienfcbiffen  und  einigen  Fre- 
gattcn  hat  auslaufén  laden,  die  bedimmt  î Et , in  der 
Gft-  nnd  Nordfee  zu  kreuzen,  um  die  Schilllahrt 
und  Handlung  der  Franzolifchen  Rebellen  zu  hem- 
men  und  abzufchrecken , und  die*  Küften  diefer 
Meere  gegen  ihre  Capereyen  und  Raubereyen  zu 
iichern.  Die  IndruCtionen  mit  denen  der  Comman- 
dant diefer  Flotte  verfehen  id , fchreiben  ibm  vor, 
aile  Schiffe  unter  der  fogenannten  Franzolifchen 
Flagge  oder  unter  andem  Flaggen,  die  fie  anfzu- 
ftecken  \vagen  môchten , wegzunehmen,  fp  wie  aile 
neutrale  Schiffe  die  nach  Franzolifchen  Hâfen  be-  ' 
frachtet  oder  beladen  find  anzuhalten,  nnd  lie  zu 
nothigen,  je  nachdem  es  denfelberi  am  gelegenden, 
entweder  zurück  zu  Jegeln , oder  in  einen  neutralen 
Hafen  einzulanfen.  Nach  allen  den  Beweifen  die 
- Ihro  Kaiferl.  Majedat  von  ihrer  grofsmüthigen  und 
uneigennützigen  Sorgfalt  gegeben  hat,  um  das 
Recht  der  in  Kriegszeit  neutralen  Staaten  durch  einen 
Codex  von  See  - Gefetzen  zu  ûchern , welchem  die 
mehrden  Machte  durch  feycrliche  Tractaten,  das 
Siegel  ihrer  Beydimmnng  aufgedrückt  haben , kann 
Sie  wohl  uicht  den  Verdacht  erregen,  dielem  wohl- 
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1 793  thâtigen  und  heilfamen  Syftem  Abbruch  thon  zu 
wollen,  indem  daffelbe  auf  die  gegenwartigen  U*»* 
fi  an  rie  keineswrgs  anwendbar  ift.  Um  diète  Be- 
hauptung  zu  bewcifen  and  zu  begründen,  ift  es 
hinreichend  anzufiihren,  dafs  die  Ufurpatoren  der 
llegierung  in  Frankreich,  nachdem  lie  dafelbft  ailes 
umgeftürtzt,  nachdem  fie  ibre  morderifchen  Bande 
in  das  Blut  i lires  Ronigs  getaucbet,  lich  durch  eiq 
feyerliches  Decret  für  Freupde  und  Befchützer  aller 
derjenigen  erklârt  haben,  die  ahnliche  Attentate  und 
Verbrechen  gegen  die  ihrigen  in  den  andern  Staaten 
zn  unternehmen  wagen  würden,  nnd  fie  baben  ihnen 
nicht  nur  aile  Hülfe  und  allen  Beyfiand  verfprochen, 
fondera  anch  wirklich  die  meiften  benacbbarten 
Mâchte  mit  gewaitneter  Hand  angegriffen.  Eben 
dadurch  baben  fie  fich  auf  die  unmittelbarfte  Art  ia 
Kriegsftand  gegen  aile  Mâchte  gefetzt , die  Europa 
enthalt,  nnd  von  der  Zeit  an  bat  die  Neutralilat  nur 
da  Statt  finden  konnen  wo  die  Klugheit  bewog,  die  ' 
Farthey  zu  verhelen , die  das  allgemeine  InterelFe 
vôrfchrieb.  Allein  diefer  BeAveggrund  exiftirt  nicbt 
mehr,  feitdem  die  furchtbarfien  Mâchte  fich  unter 
einander  vereinigt  baben,  um  gegen  den  Feind  der 
Sicherheit  und  Wohlfahrt  der  Nationen  gemein- 
fchaftliche  Sache  zu  machen.  Wenn  es  welche  giebt, 
denen  ihre  Lage  keine  fo  nachdrückliche  und  ent- 
fcheidende  Anftrengungen  erlaubt,  ala  diejenigen 
Avelche  diefe  Mâchte  aiiArenden,  fo  ift  es  billig, 
dafs  fie  durch  andere  Mittel,  die  durchaus  in  ihrer 
Gewalt  find,  und  namentlich  durch  die  Unterbrechung  ’ 
aller  Handlung  und  Gemeinfchaft  mit  jenen  Stôhrern 
der  ôffentlichen  Rnhe,  der  Sache  beytreten.  Ihro 
KaiferJ.  Majeftat  halten  es  fich  um  fo  eher  erlaubt, 
diefe  Maafsregeln  vorzufchlagen da  Sie  zuerft  das 
Beyfpiel  derfelben  gegeben,  und  fie  in  Ihren  Staa- 
ten ohnerachtet  des  einftweiligep  Nachtheils , einge- 
führt  hat,  der  daraus  für  die  Ausfubr  und  den  Ver- 
kauf  der  Froducte  Ihres  Reiches  entfpringt.  Sie  hat 
die  Inconvenienzen  zu  fehr  eingefehen,  denen  das 
allgemeine  Wohl  ausgefetzt  feyn  würde,  wenn  man 
dem  gemeinfcbaftlicben  Feinde  die  Leichtigkeit  ver- 
fcbafiïe,  mittelft  einer  freyen  Zufuhr  von  Lebensmit- 
teln  und  Schiffsmunitionen  die  Unruhen  zu  nàbren 
und  zu  verlangem  um  über.  die  Aufopferung  einiger 


Digijized  by  Google 


durant  la  guerre  de  1793  — 1798-  587 

augenblicklichen  Vortheile  — die  geringfle  welche  1793 
eine  fo  grofse  Sache  erfordert,  Bedcnken  zu  tragen. 

Eben  fo  voll  Vertrauen  auf  die  Gerechtigkeit  diefer 
Gründe  als  anf  die  Freundfchaft  Sr.  Schwed.  Majeftat 
fteht  die  Kaiferin  nicht  an,  Ihre  dringenden  Vor* 
ftellnngen  bey  dem  Konige  Ihrera  Alliirten  zu  er- 
neuern  um  ihn  zu  bewegen  bey  feinen  fo  freund- 
fchaftlichen  ale  heilfamen  Abûchten  zu  verharren, 
indem  Er  feiner  Admiralitât  den  Befehl  euheile, 

Kriega  - Convoyé  allen  Schwedifchen  Schiffen  zu 
verweigern,  die  bey  der  jetzigen  Conjunctur  nach 
Frankreich  beftimmt  find,  und  allen  übrigen  die 
nach  andern  Hâfen  fegeln  werden  vorfchreiben  zu 
lalfen,  fich  der  Unterfuchung  der  Kriegafchiffe  Ihro 
Kaiferl.  MajeftSt  zu  unterwerfen , die  in  diefem  Au- 
genblicke  mit  der  Nacbgiebigkeit  undAcbtung  unutn. 
gânglich  nothig  ift,  die  unter  Alliirten  und  benachr 
barten  Mâchten  ftatt  finden. 


O. 

Note  remise  par  le  baron  de  Stedingh  ambas-r  Août. 
sadeur  de  Sa  Majesté  suédoise , au  ministère 
de  Russie , au  mois  dé  Août. 

{Hamb.  Corresp.  1793-  n.  141-  142.  et  fe  trouve  en 
angloia  dans  Public  Advertiser  nu  18476*  et  dans 
Coll,  oj  State  - Paper  s p.  343.) 

]^3chdem  fich  Se.  Kbnigl.  Hobeit,  der  Herzog  Re- 
gent  von  der  Note  hat  Rechenfchaft  geben  laRen, 
welche  der  Chargé  d’ Affaires  IhTO  ÎVlajeftât,  der 
Kaiferinn  aller  Reufaen , bey  dem  Kônige,  ara  30Üen 
des  vorigen  Monatbs  auf  Befehl  feines  Hofes  dem 
Minîfterio  Sr.  Majeftat  zugeûellt  hat,  und  die  die 
Anzeige  von  dem  Auslaufen  der  Kaiferl.  Flotte  und 
von  den  den  Commandanten  derfelben  ertbeilten  Be- 
fehlen  enthâlt:  fo  hat  unterzeichneter  aufserordent- 
licher  Ambaffadeur  Sr.  Majeftat,  des  Konige  von 
Schweden,  bey  lbrer  Kaiferl.  Majeftat,  von  Sr.  Ko- 
nigl.  Hoheit,  dem  Herzog  Regenten,  den  Befehl  er- 
halten,  inittelft  einçr  officiellen  Note  gleichfalls  die 
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1793  Antwort  des  Herrn  Herzûgs,  die  fchon  von 

Wort  zu  Wort  dem  obengenannten  Chargé  d’ARai- 
res  Nottbeck  durch  den  Grofskanzler  des  Reichs 
mündlich  mitgetheilt  Avorden , an  das  Minifterium 
der  Kaiferinn  gelangen  zu  lafl’en. 

Am  ^(jften  April  theilte  der  Englifctae  Chargé  d’At^r 
, faires  zu  Stockholm  der  Regierung  Sr.  Schwedifchen 
, IWajeflàt  eine  von  feinem  Hofe  ihm  zugefandte  De- 
peche  mit,  die  Grundfâtze  enthielt,  welche  Avegen 
dér  Prifen  auf  dem  Meere  wabrend  des  jetzigen 
Franzôüfchen  Kriegs  feftzufetzen  Avaren. 

Der  Herr  Graf  von  Stackelberg,  damahliger  anfser- 
ordentlicher  AmbaRadeur  lhro  IWajeftat , der1  Kaiferinn, 
bey  dem  Kônige,  bediente  fich  der  Gelegenheit  eines 
feiner  Diener,  um  mit  dem  Grofskanzler  des  Reichs; 
Baron  von  Sparre,  iiber  die  in  erwàhnter  Englifchen 
Note  entbaltenen  Fordernngen  zu  reden  und  zwar 
auf  eine  Art , die  zu  erkennen  gab , dafs  er  dabey 
eben  fo  fehr  einen  Dienft  der  Freundfchaft  und  üe- 
fâlligkeit  ala  einen  Auftrag  erfülle,  der  ihm  von 
feinem  Hofe  vorgefchrieben  worden.  ' 

. Kurz  darauf  und  zwar  an  demfelbigen  Tage,  ala 
dem  AmbaRadeur  die  Antwort  mitgetheilet  Avard, 
■yvelche  Schweden  auf  die  Vorfchlage  Englands  er- 
theilte,  machte  der  Graf  von  S*ackelberg  ini  Naraen 
feiner  Souveraine  dem  Minifterio  des  Konigs  form- 
liche  VorfchlSge,  jedpch  miindlich  und  ohne  etwas 
fchriftlich  zu  inlinuiren.  Diefe  Vorfchlâge  gingen 
noch  Aveiter,  aïs  die  in  der  envâhnten  Englifchen 
, Note  entbaltenen , hatten  aber  doch  einen  gleichen 
Endzweck,  nümlich  den  FranzoTen  ailes  zu  entzie- 
hen,  was  ihnen  zum  Unterhalt  nolhwendig  feyn 
oder  zu  irgend  einem  Hülfsmittel  dienen  kanu,  um 
den  Krieg  damit  zu  unterhalten  nnd  zu  verlângern, 
wobey  der  AmbaRadeur  Ihrer  Kaiferl.  Majeftat  das 
vollkommene  Einverftândnifs  geltend  machte,  Avas 
liber  diefen  Artikel  zwifchen  feinem  und  dem  Grofs- 
brittannifchen  Hofe  berrfche.  - 

Da  die  Handlung  indefs  eines  der  erften  Bedürf* 
niRe  für  die  Exiftenz  SchAvedens  ift,  fo  ift  es  na- 
türlich  geAVefen,  und ■'  ift  es  noch,  dafs  der  Herr 
Herzog  Regent  die  unànsgefetztfefte  und  fortdauerndfte 
Aufmerkfamkeit  auf  felbige  iinmer  gerichtet  hat  und 
noch  richtet.  Diefer  Prinz  hat  daher , um  die  Hand- 
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long,  nicht  zu  beeintrachtigen , fiir  die  Erhaltung  dvr  1793 
geuauen  Neutralitât , welcbe  Schweden  beobachtet, 
forgfaltig  wacben  mufle  11  und  mufs  es  noch;  und 
Aveit  entfernt,  dafs  er  die  Franzofen  — die  der 
Herzog  in  gar  keiue  Betrachtung  nimmt,  — dadnrch 
begünftigen  wolite , oder  hatle  begünftigen  wolien, 
hat  er  biofs  das  Wohl  der  getreuen  Unterthanen  de# 
Konigs,  feines  Neffen,  zur  Abficht  gebabt  und  wird 
es  auch  ferner  haben. 

Se.*  Kônigl.  Hoheit  hat  zugleich  fowohl  durch 
den  unterzeichneten  Ambafladeur  des  Konigs  bey 
Ihrer  Kaiferl.  Majeftat,  ale  durch  den  Schwedifchen 
Gefandten  beym  Londoner  Hofe,  feine  nicbt  ver- 
lorne  Hoffnung  zn  erkennen  geben  laiTen,  dafs  fich 
JVlittel  finden  würden , uni  die  Sache  auf  eine  folche 
Art  einzuricbten , dafs  die  gegen  Frankreich  verei- 
nigten  Maolite  ihre  Abficht  erreichten . ohne  daf# 
deswegen  irgend  eine  BeeintTMchtigung  der  Tractaten 
ftatt  halte,  oder  dafs  irgend  Jemand  fich  dabey  com- 
promittirt  fânde. 

So  viele  von  Seiten  Sr.  Konigl.  Hoheit  beftandig 
behauptete  Schritte  follten  auf  das  deutlichfte  and, 
oft'enbarfte  den  ehrwürdigen  Grundfatz  ins  Licht  ftel- 
len , der  Sie  leitet . den  Grundfatz  der  Gerechtigkeit 
und  zugleich  der  Wohlthatigkeit  gegen  eine  Nation, 
deren  Gluck  und  Wohlfabrt  lhnen  anvertrauet  ift 
und  der  in  diefer  doppelten  Rückficht  ohne  Zweifel 
nicht  anders  als  den  Beyfall  einer  fo  grofsmüthigen 
und  rcharffichtigen  Prinzeflin  verdienen  kann.wie 
es  die  Kaiferin,  die  nahe  Anverwandtinn  Sr.  Konigl. 
Hoheit  und  des  jungen  Konigs , Ihre#  Durchl. 
Zoglings  ift. 

Diefe-  erhabene  Souveraine  ift  übrigens  fehr  im 
Stande,  Ihre  grofsen  AbGchten  zu  verfolgen,  indera 
Sie  ihren  Schiffen  und  Ihren  Armateurs  eben  die 
Befehle  ertheilen  lâfst,  welche  Se.  Brittifche  Maje- 
fiât  den  ihrigen  haben  geben  lafTen  und  die  durch 
deren  Chargé  d’Affaires  dem  Schwedifchen  Minifterio 
in  einer  dem  Grofekanzler  Sparre  vom  26*  Julii  des- 
falls  übergebenen  Note  find  mitgetheilet  wordcn. 

Da  die  beiden  Hofe  von  Petersburg  'und  von 
London  bey  dem  gegenwërtigen  Kriege,  Avie  es  der 
Fall  ift,  zu  einem  gleicben  Endzwecke  vereinigt  find’ 
und  ihr  Intereffe  nur  daffelbe  feyn  kann,  fo  herrfçht 
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I^93gewifs  das  genauefte  Einverftahdnirs  tinter  ihrteti  * 
und  was  dem.  Herzog  befonders  fur  folche  zu  tref* 
fende  Verftigungen  reden  zu  müffen  fcheint,  die  an- 
gemeflen  und  zugleich  annehmlich  Rnd,  ift  die  enge 
Verbindung,  die  zwifchen  Schvveden  und  Rufsland 
befteht,  feine  Verbindung,  die  fowohl  auf  die  rnâch- 
tigen  Bande  des  Bluts , aïs  auf  die  Bande  einer  en- 
gen  Allianz  gegrühdet  und  mithin  von  der  Art  ift* 
dafs  fie  zu  keiner  Zeit  eine  Veründerung  erfahren 
mufs.  Auch  rechnet  des  Herrn  Herzogs  Kônigl. 
Hobeit  mit  einem  fo  feften  Vertrauen  auf  die  wahre 
und  unver8nderliehe  Freundfchaft  der  Kaiferin*  feiner 
Alliirtin,  dafs  er  fich  nie  überzeugen  kann,  dafs  diefe 
Prinzelïin  irgend  etwas  von  ihm  verlangen  werde, 
was  dem  rechtmâfsigen  InterefTe  Schwedens  unmit- 
telbar  fchaden , oder  es  auf  die  geringfte  Art  ver* 
letzen  kônne.”  ' 

t • i . * 1 . ‘ , , 

P‘ 

10  Août  Note  du  bâton  de  Ktudener , envoyé  extraor- 
dinaire de  Sa  Majesté  Impériale  cle  toutes  les 
Russies,  à la  Cour  de  Copenhague , adressée 
au  ministère  danois , le  10  Août  1793* 

{Public  Advertiser  1793.  n.  18474*  et  fe  trouve  en 
anglois  ibid.  n.  18475*) 

T • • 

J-*e  fohs-figné  envoyé  extraordinaire  et  Miniftre  Plé- 
nipotentiaire de  Sa  Majefté  l’Impératrice  de  toutes 
les  Rutiles,  en  fe  rapportant  aux  ouvertures  amicales 
et  confidentielles»  qu’il  à été  chargé  de  faire  dans 
le  commencement  de  cette  année  au  Miniftre  de  Sa 
Majefté  Danoife,  conjointement  avec  les  autres  Cours 
intéreffées  à la  préfente  guerre,  à l’honneur  de  lui 
annoncer  aujourd’hui  que  conféqnemment  au  concert 
arrêté  avec  Sa  Majefté  Britannique,  Sa  Maj.  Impé- 
riale a fait  fortir  de  fes  ports  une  flotte  de  vingt- 
Cing  vaiiTeaux  de  ligne  et  quelques  frégattes,  dont 
la  deftinatinn  eft  de  croifer  dans  la  Baltique  et  la 
Mer  du  Nord,  à l'effet  d’empêcher  et  d’intercepter  la 
navigation  et  le  commerce  des  rebelles  franqois , et 
de  protéger  contre  leurs  pirateries  et  brigandages  les 
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côtes  de  ces  mers.  Les  inftructions  dont  le  com*  X793 
mandant  de  cette  flotte  eft  muni,  lui  préfcrivent  de 
failir  tous  les  vaiffeaux  fous  le  foidifant  pavillon 
national  français,  ou  fous  tout  autre  qu'ils  puurroient 
juger  à propos  d’arborer.  Comme  aulii  d’arrêter  dans 
fa  courfe  tout  bâtiment  neutre,  frétté  et  chargé  pour 
les  ports  de  France,  l’obligeant  de  rebrouffer  chemin, 
ou  de  gagner  quelque  port  neutre,  félon  fa  convenance. 

Après  toutes  les  preuves  que  Sa  Majefté  Impé- 
riale a donnée  de  fes  foins  généreux  et  défintérefles 
pour  affurer  les  droits  des  neutres  en  tems  de  guerre, 
à la  faveur  d’un  code  des  loix  maritimes,  auquel  la 
plupart  des  puiffances  ont  mis  le  fçeau  de  leur  affen- 
timent  par  des  traités  folemnels,  elle  ne  peut  point 
être  foupçonnée  de  vouloir  déroger  à ce  fyftème  bien* 
faifant  et  falutaire,  attendu  qu’il  11’eft  nullement  ap*  , 
plicable  à la  circonftance  préfente.  Pour  démontrer 
et  conflater  cette  aiTertion,  il  fufBt  de  dire,  que  les 
nfurpateurs  du  gouvernement  en  France,  après  avoir 
tout  bouléverfé  chès  eux,  aprsw  avoir  trempé  1 , 

leurs  malus  parricides  dans  le  fang  de  leur  Roi, 
fe  font  déclarés  par  un  décret  folemnel  les  amis 
et  les  protecteurs  de  tous  ceux,  qui  oferoient  entre- 
prendre des  attentats  et  des  crimes  femblables  aux 
leurs  dans  les  autres  étais,  et  leur  ont  non  feulement 
promis  tout  fecours  et  aiïîdance,  mais  ils  ont  en  effet 
attaqué  à main  armée  la  plupart  des  puiiïances  qui 
les  avoifinent.  Par  là  même  ils  fe  font  conftitués 
de  la  manière  la  plus  directe  en  état  de  guerre  vis- 
à-vis  de  toutes  celles,  que  l’Europe  renferme;  et 
dès  lors  la  neutralité  n’à  pû  avoir  lieu  que  là  où  la 
prudence  obligeoit  de  diflimuler  le  parti,  que  l’in- 
térêt généraf  dictoit.  Mais  ce  motif  11’exifte  plus 
depuis  que  les  puiffances  les  pins  formidables  fe  font 
réunies  entre  elles,  pour  faire  caufe  commune  contre 
l’ennemi  de  la  fureté  et  du  bonheur  des  nations. 

S’il  en  eft  auxquelles  leur  fituation  ne  permet  pas 
des  efforts  aulïi  éfficaces  et  aulli  décififs  que  ceux 
que  ces  puiffances  déployent,  il  eft  jufte  qu’elles 
veuillent  bien  y concourir  par  d’autres  moyens,  qui 
font  abfolument  en  leur  pouvoir,  et  nommément 
par  celui  de  l’interruption  de  tout  commerce  et  de 
toute  communication  avec  ces  pertprbateurs  du  repos 
public.  Sa  Majefté  Impériale  fe  croit  d’autant  plus 
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J 793  permis  de  propofer  cette  ■ mefure , qu’elle  à été  la  pre- 
mière à en  donner  l’exemple,  en  l’adoptant  dans  fes 
états,  non  obftant  le  préjudice  paflager,  qui  en  réfulte, 
pour  le  débouché  et  le  débit  des  productions  de 
fon  empire.  Elle  a trop  bien  fenti  les  inconveniens 
auxquels  l’intérêt  général  feroit  expofé,  fi  l’on  four- 
niffoit  à l’ennemi  commun  la  facilité  d’alimenter  et  de 
prolonger  les  troubles  au  moyen  d’un  libre  transport 
de  vivres  ou  de  munitions  navales , pour  balancer  fur 
le  facrifice  de  quelques  profits  momentanés,  le  moin- 
dre de  tous  ceux  qu’exige  leur  G grande  caufe.  Audi, 
pleine  de  confiance  dans  la  juftice  de  fes  motifs,  ainG 
que  dans  l’amitié  de  Sa  Majeftf  Danoife,  l’Impératrice 
ne  héGte-t-elie  pas  de  renouveller  fes  infiances  aopès 
du  Roi  fon  allié,  ponr  l’engager  à adhérer  à fes  in- 
. tentions,  auffi  amicales  que  falutaires,  en  donnant 
ordre  à fon  amirauté  de  Téfufer  des  convois  de  guerre 
à aucun  des  vaifieaux  Danois,  défîmes  pour  la  France 
dans  la  conjoncture  actuelle,  et  en  faifant  préferire  à 
toux  ceux,  qui  feront  voile  pour  d’autres  ports  de 
fubir  la  vifite  des  vailleaùx  de  guerre  de  Sa  Majeflé 
Impériale,  néceffalTe  et  indifpenfable  dans  ce  moment, 
avec  la  déference  et  les  égards , qui  fe  pratiquent 
entre  les  puiilances  amies,  alliées  et  voiûnes. 

/ / . * ‘'r 

•3 Août  Réponse  du  comte  de  Bernstorff  à la  précé- 
dente note  du  ministre  de  Russie ; en  date  du 
' 23  Août  1793- 

( Ilist . Fol.  Magazin  T.  XIV.  p.  312.  et  fe  trouve  en 
Anglois  dans  Coll,  of  State-  Fapers  ÿ»,  33o-  [et  dans 
Public  AdvertUer  1793  n.  185 12.) 

^^achdem  ich  dem  Kônige,  meinetn  Herrn,  von 
der  Note  Rechenfchaft  gegeben  habe , die  der  aufser- 
ordentliche  Gefandte  und  bevollmachtigte  Minifter 
Ihrer  Majefiat,  der  Iîaiferinn  aller  Reufsen,  der  Herr 
Baron  von  Krüdener,  unteir  dem  l()ten  Atiguft  1793 
übergeben  hat;  fo  bat  Se.  Majefiat  mir  befohlén, 
darauf  zu  antworten:  dafs  Sie  mit  dera  grofsten  Leid- 
wefeu  fâhen,  wie  fehr  die  in  derfeiben  vorgetragenen 
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Grundfâtze  zu  diefer  Zeit  von  den  Ihrigen  veiTchîe-  1793 
den  wâren;  dafs  Sie  keine  ErôfFnnngen  erwartet 
hatten,  welche  Zweifel  voraueznfetzen  fchîenen  , die 
Sie  nicht  verdient  haben  ; dafs  es  Ihrer  Kaiferl.  Ma- 
jeftat nicht  unbekannt  feyn  kbnnte,  dafs  der  Hcinig 
befchloften  habe , Danifcben,  nach  Frankreich  be 
ftimmten  Schiffen  keine  Convoya  z n geben,  und  dafs- 
Se.  Majeftat  këinen*  Anfpruch  darauf  machen,  Schift’s- 
munition  in  dies  Land  bringen  zu  kônnen;  dafs  Sie 
folglich  den  Sinn  eincr  Erklârong  nicht  einfehen 
konnen , welche  Sie  nicht  triftt,  noch  eines  Schritts, 
welcher  die  Grnndfâtze  und  Vorrechte  einer  Blokade  ' 
auf  Lagen  antvendet,  die  jede  Idee  von  diefer  Art 
zunickweifen  ; dafs  der  eingefchrankte  Getreidehan- 
del,  wie  er  jetzt  ift,  ein  ganz  unbedeutender  Gegen- 
lland  fiir  die  Sache  fey , welcher  Ihre  Kaiferliche 
Majcflât  beygetreten  ift,  dafs  er  es  aber  nicht  fiir 
Danemark  fey.  weil  die  Anfopferung  feiner  Rechte, 
feiner  Unabhiingigkeit  nnd  feiner  Tractaten  damit 
verbunden  ifti  dafs  Se.  Majeftat  fich  gleichwohl  nicht  1 
erlauben,  fich  in  eine  wahre  Unterfuchung  in  diefer 
RückGcht  einzulaffen,  da  Ihre  Kaiferl.  Majeftat  den 
einzigen  Richter  anzunehmen  fich  geweigert  hâtte, 
den  Sie  anerkennen  kônnten,  namlich  das  allgemeine 
und  befondere  Vôlkerrecht } dafs  Sie  alfo.  da  Sie  Gch 
folglich  auf  diefes  nicht  mehr  berufen  konnten,  nun 
an  die  Freundfchaft  und  Billigkeit  Ihrer  Kaiferl. 

Majeftat  appelliren  wollten  . die  feit  fo  vielen  Jahren, 
und  durch  fo  viele  wechfelfeitigc  Proben  befeftiget 
wiire,  und  dafs  Sie  diefes  mit  defto  grdfserem  Ver- 
trauen  thaten,  da  Sie  glaubten,  einen  fehr  ftarken 
und  entfcheidenden  Beweis  von  der  ihrigen  gegeben 
zu  haben,  indem  Sie  keinen  Gebratich  von  ihrem 
unftreitigen  Rechte  machten , wegen  der  Freyhrit 
Ihrer  Schill'fahrt  die  Unterftützung  zu  reclamiren.  die 
Ihnen , vermoge  der  feierlichften  Tractaten  gebtihrt, 
und  Ihnen  von  Ihrer  Kaiferl.  Majeftat  fclbft  Avare 
vorgefchlagen  worden. 

Aus  dem  Departement  der  auswürtigen  Angelegen* 
heiten  zu  Kopenhagen,  den  i>3ften  Auguft  1793-  - 

P.  A.  V.  Bi.RNSTOHÊ'. 

" •'  . * , . 

. . * ; ■ - ,•  < 

Tom.  K s P p ' 1' 
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1793  Déclaration  du  grand  maître  de  P or  dre  .de 
*o  Oct.  Malte,  concernant  la  neutralité  qu’il  a observé 
vis  a vis  de  la  France  et  le  refus  de  recevoir 
un  ministre  de  la  république , du  10  Octobre 

1793- 

(Possei.t  Amialtn  1798-  St.  XII.  p.  273-  *) 

Der  Hof  von  Neapel  bat  dem  Grofsraeifter  des 
touverainen  Ordens  von  Maltha  kund  gemacht,  dafs 
er  beym  Verhâltnifs  mit  denjenigen  beybebalten 
wolle,  welche  gegemvartig  Frankreich  regieren^  und 
dafa  er  aile  Agenten , welche  biaher  bey  Sr.  Sicili- 
fchen  Majeftât  refidirt  batten,  fortgefchickt  habe. 
Seine  Hocbfürftliche  Eminenz  haben  dann  diefe  Ge- 
legenheit  mit  Eifer  ergrift'en,  um  den  Hafen  von 
Maltha  allen  frankifchen  Kriegesfchift'en  oder  Korfa- 
ren,  wâbrend  dcr  ganzen  Zeit  des  gegemvartigen 
Krieges,  zu  fchliefsen.  Durcb  diefe  anthentifche 
Urkunde  hat  der  Grofsmeifter  erklaren  wollen , dafs 
er  kein  Verhaltnifs  mit  Frankreich  beybebalte»  nacb 
den  fchrecklichen  Unruhen , welche  iich  in  diefem 
Rciche  geaufsert,  und  dalTelbe  eines  allgemein  be- 

dauerten  Souverains  beraubt  haben. 

( * * . 

Die  Vcrletzung  des  Volkerrechts , die  in  Frank- 
reich nacb  allen  Verhâltniflen  begangen  worden  ift, 
hefonders  ih  Bezng  auf  den  Maithefer  Order*.  hat 
diejenigen,  wçlche  die  Grundgefetze  des  Ordens 
nicht  kennen',  glauben  gemacht,  dafs  der  Grofsmei- 
fter vielmehr  Repreffalien  gebraucben  follte:  aber 
diefe  Gefetze  macbten  es  ihm  ztir  Pflicht , Neutrali- 
té zu  beobachten.  Uebrigens  hat  fich  der  Grofs. 
meifter  nicht  in  den  Fall  fetzen  wollen,  die  angeb- 
liche  friinkifche  Republik  anzuerkennen.  Und  um 
diefem  unangenehmen  Falle  auszuweichen , haben 


*)  C’eft  cette  déclaration  que  le  directoire  executif  dans 
fou  mélfage  au  corps  législatif  du  1 Juil.  1798,  a fait 
fer.vir  de  prétexte  pour  traiter  hoftileinent  l’ile  de 
Malthe.  Voyez  ce  niellage  dans  le  tuouiteur  au  7 
Possbit  Annalen  1798.  Heft  XII-  p.  271» 
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Sr.  HochfürAIiche  Eminenz  feit  déni  b»jten  Marz  1793 
dem  Ritter  von  Seyters-  Caumont,  welcher,  felbft 
ein  Mitglied  unfers  Ordens,  als  Gefcbafuführer  von 
■\veiland  Konig  Ludwig  Ifiten,  glorwürdigen  Anden- 
Isens , zu  Maltha  refidirte,  befnhlen,  dafs  er,  wie 
bisher,  noch  ferner  die  Gefchafte  von  Frankreich 
beforgen  môchte,  und  zwar  nach  dem  Titel , den  er  , ' 
von  dem  gewefenen  Konige  batte,  und  dafs  er  an 
feiner  Wohnung  das  Wappen  von  Frankreich  beybe* 
halten  Coll. 

Dierem  zu  Folge  ift  gedachter  Ritter  beftandig 
aïs  frSnkifcher  Gefchafts  - Beforger  vou  Maltha  aner- 
lianut  worden,  und  er  iterwaltet  diee  Amt  noch  un- 
ter  dem  Schutze  des  Grofsmeifters.  Bey  diefen  Um- 
ftanden  waren  Sr.  Hochfürftliche  Eminenz  erfiaunt, 
auf  indirectem  Wege  zu  erfahren , dafs  ein  gewiffer 
Eymar  ernannt  fey , um  die  Stelle  des  Ritters  Seyters- 
Canmont  zu  erfetzen,  und  dafs  er  fchon  auf  der 
Reife  fey,  um  fich  nach  Maltha  zu  begeben.  Sr. 
Hochfürftliche  Eminenz  erklâren  nun , dafs  fie  weder 
gedachte,  noch  eine  andere  Perfon  , welcbe  um  auf 
Maltha  zu  refidiren  gefchickt  werden  mochte,  als 
Agenten  der  angeblichen  frankifchen  Republik  an- 
nehmen  oder  zulaffen  werde,  da  der  Grofsmei- 
fter  diefelbe  Aveder  anerkennen  darf,  noch  kann, 
noch  Avili. 


/ 
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s. 

1 793  Instructions  de  Sa  Majesté  britannique  pour 
• juin.  ' ses  armateurs.  ' ' 

I \ 

' 1. 

George  R.  Additional  Instructions  to-  the 
(L.  S.)  Commander  s of  Ilis  Majestÿs 

ships  of  war  and  privateers  that 
hâve  or  may  hâve  Letters  of  Mar- 
que against  France.  Given  at 
our  Court  of  St.  James’ s,  the  &th 
• day  of  J une  1793.»  in  the  thirty- 
third  year  of  our  reign  *). 

( Publie  Advertiser  n.  18423-) 

Art.  I.  TTbst  it  fhall  be  lawful  to  flop  and  de- 
tain  ail  (bips  loaded  wholly  or  in  part  with  corn, 
flour,  or  meal,  bound  to  any  port  in  France,  or 
any  port  occnpied  by  tbe  armies  of  France;  and  to 
fend  them  to  fuch  ports  as  (hall  be  moft  convenient 
in  order  that  fuch  corn,  meal,  or  flour,  may  be  pur- 
chafed  on  behalf  of  his  Majefty’s  government,  and 
the  fhips  be  releafed  after  fuch  pnrchafe,  and  after 
a due  allowance  for  freigbt,  or  that  tbe  maflers  fnch 
(bips  on  giving  due  fecurity,  to  be  approved  of  by 
, the  Court  of  Admiralty,  be  permîtted  to  proceed  to 
difpofe  of  their  cargoes  of  corn,  meal,  or  flour,  in 
the  ports  of  any  country  in  amity  with  his  Majefty, 
Art.  II.  That  it  fhall  be  lawful  for  the  Çom- 
mauders  of  his  Majefly’s  fhips  of  war  and  privateers 

*)  Ces  infiructions  ayaut  été  envoyées  le  27.  Juin  au  tri- 
bunal d’amirauté  furent  contreinandces  (ott  fu  (pendues) 
mie  demie  heure  après.  Il  fcnible  cependant  que  cette 
fufpenfiou  a été  plus  formelle  que  réelle;  ce  font  fans 
doute  ces  mêmes  iuilructions  qui  ont  été  communiquées 
' en  fuite  aux  cours  de  Copenhague  et  de  Stockholm 

(voyés  plus  haut  p.  238*  et  251-)  Aulfi  l’infiruction  lui- 
vdnte  du  ft.  Janv.  1794-  s’y  rapporte,  et  l'infiruction  du 
18.  Août  1794.  en  révoquant  un  article,  confirme  tous 
les  autres. 
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1. 

' ■ » / 

Instructions  additionnelles  de  Sa  Majesté  britan-  1793 

nique  pour  les  commandeurs  de  ses  vaisseaux  ®Juin- 
de  guerre  et  armateurs  qui  ont  ou  auront  des 
lettres  de  marque  contre  la  France.  Donnée  à 
St.  James  le  8*  Juin  1793* 

(Traduction  privée.) 


Art.  I.  u’ils  auront  à arrêter  et  à détenir  tous 

les  vaisseaux  chargés  en  tout  ou  en  partie  de  blèds, 
froment,  ou  farine , destinés  pour  quelque  port  de 
France,  ou  pour  quelque  port  occupé  par  les  armées 
françaises  ; et  à les  envoyer  à tels  ports  qu'il  sera 
le  plus  convenable , pour  que  ledit  blèd,  farine  ou 
froment  puisse  être  acheté  pour  le  compte  du  gou- 
vernement de  Sa  Majesté  Britannique , et  les  vais- 
seaux relâchés  après  une  telle  vente,  et  après  un 
payement  proportionné  pour,  lefrêt,  ou  bien,  que 
les  capitaines  de  tels  vaisseaux  après  avoir  donné 
suffisante  caution,  qui  sera  approuvée  par  la  cour 
d'amirauté,  pourront  procéder  à la  disposition  de 
leur  cargaison  de  blèd,  farine  ou  froment,  dans  les 
ports  d'un  pays  ami  de  Sa  Majesté.  , 


Art.  II.  Çue  les  commandeurs  des  vaisseaux 
de  guerre  de  Sa  Majesté  et  les  armateurs  qui  ont 
ou  auront  des  lettres  de  marque  contre  la  France, 
auront  à saisir  tous  vaisseaux  quelle  que  soit  leur 
cargaison  qui  seront  trouvés  tenter  d’entrer „ dans 
quelque  port  bloqué , et  de  les  envoyer  avec  leur  car- 
gaison pour  adjudication,  exceptant  les  vaisseaux 
danois  et  suédois , lesquels  la  première  fois  seront 
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I793  that  hâve,  or  may  bave  letters  of  marque  againft 
France,  to  feize  ail  fhips,  \vathever  be  their  cargoes, 
that  (hall  be  found  attempting  to  enter  any  blocka- 
ded  port,  and  to  fend  lhe  famé  for  condemnation, 
together  with  their  cargoes,  except  the  fhips  of  Den- 
mark  and  Sweden , which  fhall  only  be  prevented 
from  entring  on  the  hrft  attempt,  but  on  the  fécond 
fhall  be  fent  in  for  condemnation  likewife.  i 

Art.  III.  That  in  café  his  Majefty  fhall  déclaré 
any  port  to  be  blockaded,  the  commanders  of  hil 
Majefty’s  fhips  of  war  and  privateers  that  bave,  Ot 
may  hâve  lettera  of  marques  againft  France,  are  h«- 
reby  enjoined  if  they  meet  with  fhips  at  fea,  which 
appear  frotn  their  paper6  to  be  deftined  to  fuch  blocka- 
ded port,  but  to  hâve  failed  from  ihe  port  of  their 
• refpective  countries  before  the  déclaration  of  the 
blockade  fhall  hâve  arrived  there,  to  advertife  them 
thereof,  and  to  admonifh  them  to  go  to  other  ports; 
but  they  are  not  to  moleft  them  after»  unlefs  it  fhall 
appAr  that  they  hâve  continued  their  courfe  with 
intent  to  enter  the  blockaded  port,  in  which  café 
they  fhall  be  fubject  to  capture  and  condemnation; 
as  fhall  likewife  ail  fhips,  whcrefoever  found  that 
fhall  appear  to  hâve  failed  from  their  port,  bound 
to  any  pon  which  his  Majefty  fhall  hâve  declared  to 
be  blockaded,  after  fuch  déclaration  fhall  hâve  been 
known  in  thé  country  from  which  they  failed;  and 
ail  fhips,  which  in  the  courfe  of  the  voyage,  fhall 
hâve  received  notice  of  the  blockade,  in  any  man- 
ner,  and  yet  fhall  hâve  purfued  their  courfe  with 
intent  to  enter  the  famé. 

K.  ' . , 
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seulement  empêchés  d’entrer,  mais  s’ils  le  tenter  oient  1793 
pour  la  seconde  fois,  ils  seront  envoyés  de  même 
pour  adjudication,  » » 


Art.„III.  Çu'en  cas  que  Sa  Majesté  dèclar croit 
quelque  port  pour  bloqué,  il  est  enjoint  aux  com- 
mandeurs  des  vaisseaux  de  guerre  de  Sa  Majesté  et 
dès  armateurs  qui  ont  ou  auront  des  lettres  de  mar- 
que contre  la  France,  s’ils  recontrent  des  vaisseaux 
en  mer , dont  les  papiers  font  voir  qu’il  sont  desti- 
nés pour  de  tels  ports  blocqués , mais  qu'ils  ont  quit- 
tés les  ports  de  leur  pays  respectif,  avant  que  la 
déclaration  de  la  blocquade  y ait  été  connue,  de  les 
en  avertir,  et  de  les  engager  à chercher  d'autres 
ports ; mais  ils  ne  devront  point  les  molester,  à 
moins  qu'il  ne  paroisse  qu’ils  ont  continué  leur  course 
dans  l'intention  d'entrer  dans  le  port  blocquê,  dans 
lequel  cas  ils  seront  sujets  à être  pris  et  condamnés  ; 
comme  le  seront  de  même  tons  les  vaisseaux  en  quel 
lieu  qu’ils  soient  rencontrés , dont  il  conste  qu'ils  ont 
mis  à la  voile  de  leur  port  pour  un  port  qui  a été 
déclaré  blocquè  par  Sa  Majesté,  après  qu'une  telle 
déclaration  a été  connue  dans  le  pays  duquel  ils  vien- 
nent , et  tous  les  vaisseaux  qui , après  avoir  été  in- 
formés de  quelque  manière  de  la  blocquade  pendant 
leur  voyage,  auront  cependant  continué  leur  course 
dans  le  dessein  d'entrer  dans  un  tel  endroit . 


\ 
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2. 

1793  George  R.  Adclit-ional  Instructions  tû  the 
6 Nov.  (L.  S.)  Commander  s of  ail  our  ships  of 

war,  and  privateers,  that  hâve , or 
may  hâve  leiters  of  Marque 
against  France.  Given  at  our 
Court  at  St.  James’s,  the  (ÿth  day 
of  Kovember  1793  > in  the  thirty 
fourth  Year  of  our  Reign. 

/ 4 v,^c?s 

{A  collection  oj  State  - Paper  s 1794.  p.-321»)  v| 

JT hat  tbey  /hall  flop  and  detain  ail  fhips  laden  with 
goods  the  produce  of  any  colony  belonging  to  France, 
or  carrying  provisions  or  otber  Supplice  for  the  iife 
of  fuch  colony,  and  fhall  bring  the  famé,  tvith 
their  (Jargoes,  to  legal  adjudication,  in  our  Courts 

MajeAy’s  command. 

Henry  Odhdai. 

3- 

Instructions  to  the  Commandera 
of  B ritisli  ships  of  war  and  pri~ 
valeers  that  hâve,  or  may  hâve 
leiters  oj  - Marques  against 
France  ; Given  at  our  Court  at 
St.  James’ s,  the  %th  day  of 
January  1794. 

( Collection  of  State  - Papers  p.  322.  Public  adver - 
User  1794.  n.  18593.) 

^^^hereas  by  a former  inftruction  to  the  comman- 
dera of  our  fhips  of  war  and  of  privateers,  datcd  the 
6th  day  of  November  1793.  We  fignifled  that  tbey 
fhould  flop  and  detain  ail  fhips  loaden  with  goods 
the  produce  of  any  colony  belcnging  to  France,  or 


of  Admiralty. 

By  hÎ8 


1794  Geo RGp  R. 
8 i*nr.  (L.  S.) 
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Instructions  additionnelles  de  Sa  Majesté  le  Roi  1793 
de  la  Grande-Bretagne  aux  commandeurs  de  ses  <5  not. 
vaisseaux  de  guerre  et  armateurs  p qui  ont  ou 
auront  des  lettres  de  marque  contre  la  France; 
donné  à St.  James  le  6 Nov.  1793* 

. * J 

(Traduction  privée.) 

ayent  à arrêter  et  à détenir  tous  les  vais- 
seaux , chargés  de  marchandises  du  produit  d'aucune 
colonie  appartenant  à la  France , ou  portant  des 
provisions  ou  autres  munitions  pour  l'usage  d'aucune 
de  ces  colonies , et  qu'ils  ayent  à amener  les  dits 
vaisseaux  avec  leurs  cargaisons  pour  en  f aire  adju- 
dication legale  dans  la  cour  d'amirauté. 

Far  ordre  de  Sa  Majesté. 

Henry  Dunda*. 


3. 

Instructions  de  Sa  Majesté  le  Roi  de  la  Grande-  1794 
Bretagne  aux  commandans  de  ses  vaisseaux  de8;iny. 
guerre  et  armateurs,  qui  ont  ou  auront  des  let- 
tres de  marque  contre  la  France;  donnée  à 
St.  James  le  8 Janvier  1794*  r 

(Nouv.  extraord.  1794*  n.  6 fuppl.  et  fe  trouve  dan» 

Hamh.  Corresp.  n.  14-) 

j4tt.endu  que  par  des  instructions  antérieures,  don- 
nées aux  commandants  de  nos  vaisseaux  de  guerre 
ou  armateurs , en  date  du  6 Novembre  1793  nous 
leur  avons  signifié,  qu'ils  eussent  à arrêter  ou  à dé- 
tenir tous  les  vaisseaux , chargés  de  marchandises 
du  produit  de  quelque  colonie  appartenant  à la 
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1 794  «rrying  provifions,  or  other  fuppliea,  for  the  ufe 
of  the  colony,  and  fhould  brirtg  the  famé  with  their 
cargoea  to  legal  adjudication:  We  are  pleafed  to  re- 
voke  the  faid  inftruction  ; and  in  lieu  thereof,  we 
hâve  thought  fit  to  iffue  thefe  our  inftruclions,  to  be 
duly  obferved  by  the  commandera  of  our  Ihipa  of 
war  and  privateers  that  hâve,  or  may  hâve  letters 
of  marque  againft  France. 

\ 

Art.  I.  That  they  fhall  bring  in,  for  lawful  ad- 
judication, ail  veflel8  with  tbeir  cargoea  that  are  loa- 
den  with  gooda,  the  produce  of  the  French  Weftin- 
dien  Ialands,  and  coming  directly  from  any  port  of 
the  faid  ialands  to  any  port  of  Europe. 

Art.  II.  That  they  fhall  bring  in  for  lawful  ad. 
judication,  ail  (hipa  with  their  cargoea  that  are  loa- 
den  with  gooda  tbe  produce  of  the  faid  lalanda  the- 
property  of^which  goods  fhall  belong  to  fubjecta  of 
France,  to  wbat  foever  porta  tbe  famé  may  be  found. 

'Art.  III.  That  they  fhall  feize  ail  fhrpe  that  fhall 
be  found  attempting  to  enter  any  port  of  the  faid 
jalanda,  that  is  or  fhall  be  blôckaded  by  tbe  arma 
of  hi8  Majefty,  or  his  allies,  and  fhall  fend  them  in 
i with  cargoea  for  adjudication,  according  to  the  ternis 
of  the  fécond  article  of  the  former  inftructions  bea- 
ring  date  tbe  gth  day  of  June  1793. 

Art.  IV.  That  they  fhall  feize  ail  velfels  loaden 
wholly,  or  in  part,  with  naval  or  military  ftores, 
bound  to  any  port  of  the  faid  islanda,  and  fhall  fend 
them  iato  fome  convenient  port  belonging  to  his 
Majefty , in  order  that  they,  together  with  tbeir  car-, 
goes , may  be  proceeded  againft  according  to  the  ru- 
les  of  the  law  of  nations.  1 


( Signed ) Henry  Dundaj. 
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France,  ou  portant  des  provisions  ou  autres  muni - 1794 
tiôns  pour  l'usage  d'aucune  de  ces  colonies  ; et  qu'ils 
eussent  à amener  les  dits  vaiis'aux  avec  leurs  car- 
gaisons pour  adjudication  légale:  il  nous  a plu  de 
révoquer  lesdites  instructions;  et  au  lieu  d'icelles, 
nous  avons  jugé  à propos  de  donner  nos  présentes 
instructions , pour  être  due  ment  observées  par  les 
commandants  de  tous  nos  vaisseaux  de  guerre  ou 
armateurs , qui  ont  ou  auront  des  lettres  de  marque 
contre  la  France. 


Art.  I.  Çu'ils  aient  à amener,  pour  adjudica- 
tion légale,  tous  vaisseaux  avec  leurs  cargaisons, 
qui  sont  chargés  de  marchandises  du  produit  des 
isles  Françaises  aux  Indes  - occidentales , et  venant 
directement  d’aucun  port  des  dites  isles  à aucun  port 
en  Fur  ope.  ■ , 

Art.  II.  Çu’ils  aient  à amener,  pour  adjudica- 
tion légale , tous  vaisseaux  avec  leurs  cargaisons, 
qui  sont  chargés  de  marchandises  du  produit  des  di- 
tes isles  ; la  propriété  desquelles  marchandises  appar- 
tiendra aux  sujets  de  France,  pour  quelque  port 
qu’ils  soient  destinés. 

■ \ . 

A R T.  III.  Ou'ils  aient  à saisir  tous  vaisseaux, 
dont  la  destination  seroit  de  tenter  à entrer  dans  v 
quelque  port  des  dites  isles,  qui  est  ou  sera  bloqué 
par  les  armes  de  Sa  Majesté  ou  de  ses  alliés;  et 
qu'ils  aient  à les  envoyer  avec  leurs  cargaisons  pour 
adjudication , aux  termes  du  second  article  des  in- 
structions antérieurs,  en  date  du  f}.  Juin  1793» 

Art.  IV.  Çu'ils  aient  à saisir  tous  vais  s eaux  , 
chargés  en  tout  ou  en  partie,  de  munitions  navales 
ou  • militaires , destinées  pour  quelques  ports  des  dites 
isles  ; et  qu’ils  aient  à les  envoyer  dans  quelque  port 
convenable,  appartenant  à Sa  Majesté,  afin  qu'il  t 

puisse  être  procédé  contre  eux,  ensemble  avec  leurs  car- 
gaisons , conformement  aux  régies  du  droit  des  gens. 


I 


Digitized  by  Google 


(Signé) 


Hsnky  Du kd a». 


604  dictes  relatifs  à la  neutralité 

4. 

Instructions  to  the  Commanders 
of  ail  our  ships  of  war  and pri -» 
vateers  that  hâve  or  may  hâve 
letters  of  marque  against  France , 
given  at  our  Court  at  St.  James  • 
the  48 th  day  of  August  1794> 
in  the  34 th  year  of  our  reign, 

( The  oracle  and  public  advcrtiscr  1794-  n.  48807*) 

hereas  by  an  article  of  our  infractions  to  the 
commandera  of  onr  fhips  of  war  and  privateers,  ha- 
ving  lettres  of  marque  againft  France,  given  at  our 
Court  at  St.  James’s,  the  8tb  day  of  June  17931»  we 
thought  fit  to  déclaré,  that  it  fhould  be  lawful  to 
flop  and  detain  ail  fhips  loaden  wholly  or  in  part 
■\vith  corn,  flour,  or  meal,  bound  to  any  port  in 
France,  or  any  part  occupied  by  the  armies  of  France, 
and  to  fend  them  to  fuch  ports  as  fhould  be  mooft 
convenient,  in  order  that  fuch  corn,  meal,  or  flour 
- xnight  be  purchafed  on  bebalf  of  our  Government, 
and  the  fhips  be  releafed  after  fuch  purchafe,  and 
after  a due  allowance  for  freight,  or  that  the  Maftert 
of  fuch  fhips.  on  giving  due  fecurity,  to  be  appro- 
ved  by  our  Court  of  Admiralty,  fhould  be  permitted 
to  difpofe  of  their  cargoes  of  corn , meal , or  flour, 
in  the  ports  of  any  power  in  amity  with  us  — We 
not  jodging  it  expédient  to  continue  for  the  prêtent 
the  purchafe  of  the  faid  cargoes  on  behalf  of  our 
governœent,  are  pleafed  to  rcvoke  the  faid  article, 
until  our  further  orders  therein,  and  to  déclaré  that 
the  famé  fliall  no  longer  remain  in  force;  but  we 
ftrictly  enjoin  ali  our  Commanders  of  our  fhips  of 
war  and  privateers,  to  obferve  the  remaining  articles 
of  the  faid  inftrnctions,  and  likewife  ail  other  in* 
ftrur.tions  which  we  bave  ifTued , and  wbich  ftill 
continue  in  force. 


I794George  R. 
^Aoùt  (L.  S.) 
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Instructions  pour  les  eomman-  J 794 
(leurs  de  tous  nos  vaisseaux  de  l8Aoi-lC 
guerre  et  arrhateurs,  qui  ont  ou 
auront  des  lettres  de  marque 
contre  la  France;  données  à notre 
cour  de  St.  James  le  18  Août 
1794  la  34»  année  de  notre  régné. 

(Traduction  privée.) 

n ' ; > 

'~<omme  par  un  article  de  nos  instructions  pour  les 
commandeurs  de  nos  vaisseaux  de  guerre  et  arma- 
teurs , qui  ont  des  lettres  de  marque  contre  la  France, 
données  à notre  cour  de  St.  James  le  8-  Juin  1793* 
nous  avons  jugé  à propos  de  déclarer , qu'il  sera 
permis  d'arrêter  et  de  détenir  tous  vaisseaux  chargés 
en  tout  ou  en  partie  de  bléds,  froment  ou  farines 
destinés  pour  quelque  port  en  France  ou  pour  quel- 
que partie  occupée  par  les  armées  de  France  et  de 
les  envoyer  dans  tels  ports  qu'il  serôit  le  plus  con- 
venable, afn  que  de  tels  bléds , farine  ou  froment, 
puissent  être  achetés  pour  Le  compte  de  notre  gou- 
vernement, et  que  les  vaisseaux  soient  rélachés  après 
un  tel  achat , et  après  un  payement  proportionné'  dp 
frèt , QU  que  les  maitres  de  tels  vaisseaux  moyennant 
une  caution  convenable  qui  serait  approuvée  par  notre 
cour  d' amirauté , pourraient  disposer  de  Leur  cargai- 
son de  bléds , farine  ou  froment , pour  les  ports  de 
quelque  puissance  en  amitié  avec  nous;  nous,  ne  ju- 
geant pas  convenable  de  continuer  pour  le  présent 
l'achat  des  dites  cargaisons  pour  le  compte  de  notre 
gouvernement , jugeons  à propos  de  révoquer  ledit 
article  jusqu'à  nos  ordres  ultérieurs  sur  ce  point , et 
de  déclarer,  qu'il  ne  restera  plus  en  vigueur;  mais 
nous  enjoignons  expressément  à tous  nos  comman- 
deurs de  nos  vaisseaux  de  guerre  et  armateurs , d'ob- 
server tous  les  autres  articles  des  dites  instructions , 
et  de  même  toutes  les  autres  instructions  que 
nous  avons  données  et  qui  continueront  encore  à 
être  en  vigueur . 


George  R. 
(L.  S.) 
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t. 

1794  Convention  entre  Sa  Majesté  le  roi  de  Suède 
37 maris  d’une  part,  et  Sa  Majesté  le  roi  de  Dannemarc 
de  Vautre , pour  la  défense  commune  de  la  li- 

• ber  té  et  de  la  sûreté  du  commerce  et  de  la  na- 
vigation suédoise  et  danoise,  faite  et  conclue 
à Copenhague  le  27  Mars  1794;  ratifié  à 

• „ Stockholm  et  à Copenhague  le  3 Avril. 

(D’après  l’imprimé  qui  en  a paru  à Stockholm  de 
l'imprimerie  royale,  et  fe  trouve  dans  nouv.  extraord. 
1794-  n.  39  fuppl.  extr.  en  allemand  dans  Hamb.  Corresp. 
n.  60.  Hannov.  Polit.  Nachrichten.  n.  G3  fuppl.  dans 
Hist.  pol.  Magazin  B.  XV.  p.  4l5>  en  anglois  dans 

l’oracle  and  public  advertiser  1794-  n.  18682.  etc. 

1 

Sa  Majefté  le  Roi  de  Suède  et  Sa  Majefté  le  Roi  de 
Danemarc  et  de  Norvège,'  ayant  confidéré  combien 
il  importe  aux  fujets  de  leurs  royaumes  de  jouir  avec 
fûreté  et  avec  tranquillité  des  avantages  attachés  à 
une  neutralité  parfaite  et  fondée  fur  des  traités  re- 
connus, pénétrées  de  leurs  devoirs  vis-à-vis  d’eux 
et  ne  pouvant  auflTi  pas  fe  dilïimuler  les  embarras 
inévitables  de  leur  pofition  dans  la  guerre  qui  a 
éclaté  dans  la  plus  grande  partie  de  l’£urope , font 
convenue»  et  conviennent  d’unir  leurs  mefures  et 
leurs  intérêts  à cet  égard,  et  de  donner,  à l’exemple 
de  leurs  prédeceflénrs , à leurs  nations  toute  la  pro- 
tection, qu’elles  ont  le  droit  d’attendre  de  leurs  foins 
- paternels,  déGrant  d’ailleurs  de  refferrer  les  noeuds 
de  l’amitié,  qui  fubGftent  G heureufement  entr’elles 
1 par  une  convention  pour  la  défenfe  commune  de 
leurs  droits,  elles  ont  nommé  pour  cet  effet.  Sa  Ma- 
jellé  le  roi  de  Suède^  le  Sieur  Eric  Magnus  Baron 
Staël  de  Holftein,  chambellan  de  Sa  Majefté  la  reine 
douairière  de  Suède  et  chevalier  de  l’ordre  de  l’Epée, 
et  Sa  Majefté  danoife,  fon  miniftre  d’état  et  des  affai- 
res étrangères  le  Sieur  André  Pierre  Comte  de  Bern- 
ftorff,  chevalier  de  l’ordre  de  l’Elephant  etc.,  qui 
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après  avoir  échangé  leurs  pleinpouvoirs  font  con-  J 794 
venus  des  articles  fuivants: 

Art.  I.  Leurs  Majeftés  déclarent  folemnellement  Neutra- 
vouloir  garder  dans  le  courant  de  cette  guerre  la lue* 
neutralité  la  plus  parfaite,  éviter  autant  que  cela  dé- 
pendra d’elles  tout  ce  qui  pourroit  les  compromettre 
vis-à-vis  les  puiflances  leurs  amies  et  leurs  alliées, 
f et  continuer  à leur  marquer,  comme  elles  l’ont  fait 
conffamment,  dans  des  circonftances  quelquefois  diffi- 
ciles, toute  l’attention  et  même  toute  la  deférence 
amicale,  qui  pourra  fe  concilier  avec  leur  propre 
dignité. 

Art.  II.  Elles  déclarent  en  outre  ne  prétendre  Fondre 
à aucun  avantage,  qui  ne  fort  clairement  fondé  dans 
leurs  traités  refpectifs  fans  exception,  avec  les  diffé- 
rentes puiflances  en  guerre. 

Art.  III.  Elles  s’engagent  aufïi  réciproquement  Et  fur 
et  vis-k-vi6  de  l’Europe  entière  de  ne  vouloir  pré- le  ^crtoi* 
tendre  dans  les  cas,  qui  ne  font  point  exprimés  dans  Gens, 
les  traités  à aucun  avantage,  qui  ne  foit  fondé  dans 
le  droit  des  gens  univerfelj  reconnu  et  refpecté  jus- 
qu’à préfent  par  toutes  les  puiflances  et  par  tous  les 
fouverains  de  l’Europe,  et  dont  elles  fe  permettent 
tout  aufli  peu  de  fuppofer  qu’aucune  d’elles  voulut 
s’écarter,  qu’elles  font  incapables  de  s’en'  écarter 
elles  - mêmes. 

Art.  IV.  Fondant  fur  des  bafes  aufli  juftes  la  Prote- 
réclamation  et  le  foutien  de  leurs  droits  indifputables,  f",”"*1' 
elles  donneront  à la  navigation  innocente  de  leurs  rujet». 
fujets,  qui  eft  entièrement  en  réglé  et  conforme  aux 
traités  fubfiffans , fans  en  faire  jouir  aucun  d’entre 
eux  qui  s’en  éloigneroit , toute  la  protection  qu’elle 
mérité  contre  tous  ceux  qui  voudroient  troubler, 
contre  leur  attente  et  contre  leurs  efpérances,  l’exer- 
cice légal  des  droits  fanctionés,  et  dont  la  jouiffance 
ne  fauroit  être  difputée  à des  nations  neutres  et 
indépendantes. 

Art,  V.  Pour  parvenir  au  but  propofé  leurs  Efca- 
Majeftés  s’engagent  réciproquement  à faire  équiper, 
dès  que  la  faifan  lé  permettra , chacune  une  efcadre  per.  • 
de  huit  vaifleaux  de  ligne  et  un  nombre  proportionné 
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1794  de  fregattes,  et  de  la  faire  pourvoir  de  tout  ce  qui 
eft  néceffaire. 


Leur 

Teunion 


Art.  VI.  Ces  efcadres  fe  réuniront  ou  fe  fépa» 
rerorit  félon  ce  qu’on  jugera  de  l’intérêt  et  du  bien 
commun,  et  on  s'entendra  à cet  égard  avec  cette 
amitié,  qui  fubfifte  û heureufement  entre  les  deux 
puiffances. 

nêfenfe  A r t.  VII.  On  ne  fera  aucune  diftinction  quel- 
T qiie*0'  conque  entre  les  intérêts  des  deux  nations  et  des 
deux  pavillons,  exceptée  celle  que  des  traités  fnbli- 
ftans  différents  avec  d’autres  nations  pourroient  exi- 
ger. D’ailleuTS  dans  tous  les  cas  de  défenfe,  de 
convoi,  ou  autres  fans  aucune  exception,  les  vaif- 
feaux  et  les  pavillons  danois,  comme  s’ils  étoient 
de  leur  nation,  et  de  même  de  l’autre  côté. 


C om- 
ni  a n oe* 
ment. 


Art.  VIII.  Pour  l’ordre  du  commandement  dans 
tous  les  cas , on  eft  convenu  d’adopter  la  teneur  des 
articles  6 et  7 de  la  convention  du  12  Juillet  1756. 


Balti- 

que. 


Art.  IX.  Les  états  allemands  tant  de  la  Suède 
mandf.  que  du  Dannemarc  font  réciproquement  entièremeut 
exceptés  de  cette  convention. 

Art.  Xi  La  Baltique  devant  toujours  être  regar- 
dée comme  une  mer  fermée  et  inacceffible  à des 
vaiffeaux  armée  des  parties  en  guerre  éloignées,  eft 
encore  déclarée  telle  de  nouveau  par  les  parties 
contractantes  décidées  à en  préferver  la  tranquillité 
la  plus  parfaite. 

Com-  Art.  XI.  Leurs  Majeftés  s’engagent  à commu- 
tion  à niquer  en  commun  cette  convention  a toutes  les 
«r autre»  puiffances  en  guerre,  en  y ajoutant  les  affurances  les 
plus  folemnelles  de  leur  défir  fincère  de  confervet 
avec  elles  l’amitié  et  l’harmonie  la  plus  parfaite  et 
de  la  cimenter  plutôt  que  de  la  bleffer  par  cetf£  dé- 
marche, qui  ne  tend  qu’à  affurer  des  droits  foutenus 
et  réclamés  par  elles  - mêmes  dans  tous  les  cas  où 
elles  ont  été  neutres  et  eu  paix,  fans  que  la  Suède 
ét  le  Danemarc  ayent  jamais  fongé  à les  entraver. 

c»» d’at*  A r x.  XII.  Mais  fi  le  cas  malheureux  exiftoit, 
tayue.  qU>Qne  pUijanCe  au  mépris  des  traités  et  du  droit 
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des  gens  univerfel,  ne  voulut  plus  refpecter  les  bafes  1704 
de  la  focieté  et  du  bonheur  général  et  moleftât  la 
navigation  innocente  de  leurs  Majeftés  fuèdoife  et  da- 
noife,  alors  celles-ci,  après  avoir  épuifé  tous  les 
moyens  de  conciliation  polïibles  et  fait  des  repré- 
fentations  communes  les  plus  prenantes,  pour  obte- 
nir la  fatisfaction  et  l’indemniCation  dues,  uferont 
de  reprelTailles  au  plus  tard  quatre  mois  après  le  re- 
fus de  leurs  inftances  partout  où  cela  fera  jugé  con- 
venable, la  Baltique  toujours  exceptée,  et  répondront 
entièrement  l’une  pour  l'autre  nation  fut  attaquée  ou 
offenfée  à caufe  de  la  convention  préfente. 

Art.  XIII.  Cette  convention  fubliflera  dans  toute  Dur*#, 
fa  teneur  aufïi  long  tems  que  cette  guerre  durera , à 
moins  qn’on  ne  convint  par  un  interet  commun  d’y 
faire  quelque  addition  ou  changement  utile  ou  11e- 
ceilaire. 

Art.  XIV.  La  ratification  aura  lieu  quinze  jours 
après  que  cette  convention  aura  été  lignée  et  échangée.  w,iort’ 

En  foi  de  quoi  nous  fousfignés,  en  vertu  de  nos 
pleinpouvoirs , avons  figné  la  préfente  convention,  et 
y avons  appofé  le  cachet  de  nos  armes. 

Fait  à Copenhague,  le  27  Mars  1794. 

Eric  Magnus  Staei.  A.  P.  v.  Bernitorff. 

DE  HoLDSTEIN. 

(L.  S.)  (L.  S.) 


U. 


Decret  de  Sa  Majesté  le  Roi  de  Portugal,  com-  1 796 
mu  niqué  au  conseil  de  guerre , en  date  du  17  sept. 
17  Sept.  179&  touchant  la  neutralité  a observer 
dans  les  ports  de  ce  royaume. 


( Moniteur  An  5*  HT.  39.) 

Eln  égard  aux  circonftances  actuelles  de  l’Europe* 
et  trouvant  convenable  pour  la  tranquillité  de  mes 
domaines  et  de  mes  peuples , qu’il  y ait  des  règles 
fixes  pour  maintenir  l’inviolable  fyftème  de  la  neu- 
tralité que  je  me  propofe  d’obferver  en  conféquencet 
U'omt  r.  Qq  - 
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I796  j’ordonne  qu’en  ess  d’une  rupture,  (que  Dieu 
préferve)  entre  des  puiffances  mes  amies  et  nies 
allies,  les  corfaires  de  ces  dites  puilTances  en  guerre 
ne  (oient  point  admis  dans  mes  ports , ni  les  prifes 
qu’ils  ponrroient  faire,  de  quelque  nature  qu'elles, 
(oient,  excepté  les  cas  où  le  droit  des  gens,  et  une 
indifpenfable  hofpitalité  l’exigeraient,  à condition  tou- 
tefois, qu’il  ne  fera  rien  vendu  ni  déchargé  des  di- 
tes prifes  dans  le6  ports  où  les  cas  ci-deffus  énoncés 
les  conduiraient  pour  éviter  le  danger,  ou  recevoir 
les  fecours  indifpenfables.  ’ -/*•- 

Le  confeil  de  guerre  le  tiendra  pour  entendu , et 
le  fera  exécuter,  donnant  pour  cela  les  ordres  néces- 
faites  aux  gouverneurs  commandants  etc. 

Donné  au  palais  de  Quélaz  etc.  le  17  Sept.  1796* 

, , ■ ■ ■ ‘ • . ■ ' 

..  ?..  • 

50. 

1794  Traité  de  subside  et  convention  entre  la 
19 Avr>  Grande-Bretagne  et  les  Provinces-  Unies  des 

Pays  - Bas. 

\ w s ► * 

' . .v . ' *•  . . 

Traité  de  subside  entre  Sa  Majesté  le  Roi  de 
la  Grande-Bretagne  et  les  Etats- Généraux 
des  Provinces  - Unies  des  Pays-Bas  d’un  côté, 
et  Sa  Maj.  le  Roi  de  Prusse  de  Vautre:  signé 
à la  Haye  y le  19  Avril  1794- 

(Nouvelles  extraord.  1794-  n.  36.  et  fe  trouve  en 
allemand  dans  Hannov.  Fol.  Nachrichten  n.73.  ; dans 
Hist.  Fol.  Magazin  B.  XV.  p.  402-  en  angloia  dans 
l'oracle  and  public  advcrtuer  1794-  n.  18684-) 

ILieurs  Majeftés  le  Roi  de  la  Grande-Bretagne  et 
de  Pruffe  et  leurs  hautes  puiffances  les  états  - généraux 
des  Provinces- Unies  étant  animés  d’un  même  délit 
d'arrêter  les  progrès  du  fyfteme  d'anarchie  et  de  cri- 
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mes^dont  la  fociété- civile  s’eft  vue  menacée,  et  1704, 
fouhaitant  de  fe  concerter  pour  foutenir,  de  la  ma- 
nière la  plus*  éfficace,  la  caufe  commune,  dans  la- 
quelle elles  fe  trouvent  engagées , en  confe'quence  de 
la  guerre  injufte  et  cruelle;  que  les  perfonnes,  qui 
«xercent  les  pouvoirs  du  gouvernement  en  France  ont 
Tufcitée  à plnfieurs  grandes  puilTances  de  l’Europe, 
font  convenues,  à la  fuite  des  liaifons  d’amitié  et 
d’alliance  qui  les  uniffent  fi  heuTeufement,  de  con- 
clure le  préfent  traité}  et  pour  cet  effet  elles  ont 
nommé  leurs  plénipotentiaires  respectifs;  favoir: 

■Sa  Majefté  britannique,  le  Lord  Raron  de  Malmes- 
bury,  pair  du  royaume  de  la  Grande-Bretagne,  con- 
feiller- privé,  chevalier  de  l’ordre  du  bain;  Sa  Ma- 
jefté pruffienne,  le  Se.  Chrétien  - Henri- Curce,  Comte 
de  Haugwiz,  fon  miniftre- d’état,  de  guerre,  et  de 
cabinet,  chevalier  de  l’ordre  de  l’aigle -rouge:  et 
leurs  Hantes  Puiflancès  les  états  - généraux  des  Pro- 
vinces - Unies , les  Srs.  Laurent- Pierre  van  de  Spie- 
gel,  confeiller- penfionnaire  de  la  province  de  Hol- 
lande et  de  Weft-Frife,  garde  des  fceaux  et  député  , , 
de  la  dite  province  à l’affemblée  des  états  - généraux, 
et  Henry  Fagel,  greffier  de  leurs  hautes  puilTances: 
Lesquels,  après  s’ètre  communiqués  leurs  pleinspou- 
voirs  refpectifs , ont  arrêté  les  articles  fuivans: 

Art.  I.  Sa  Majefté  le  Roi  de  Pruffe  s’engage  à 6m°o 
fournir  une  armée,  qui  fera  compofée  de  foixante-  hommc* 
deux -mille -quatre- cents  hommes  conformément  au 
tableau  qu’elle  a fait  remettre  aux  miniftres  des  puif. 

Tances  maritimes,  lequel  tableau  fera  cenfé  faire 
partie  du  préfent  traité.  Cette  armée  reliera  réunie 
fous  un  chef  pruffien , et  agira  de  la  manière  la  plus 
efficace  contre  l’ennemi  commun,  Toit  féparement  foit 
conjointement  avec  un  corps  de  trûupes  à la  folde 
des  puilTances  maritimes,  ou  de  l’une  d’elles.  La 
dite  armée  fera  et  reliera  complette  autant  que  pof- 
fible;  et  elle  fera  employée  d’après  un  concert  mili- 
taire entre  Sa  Majefté  britannique,  Sa  Majefté  pruf- 
fienne, et  leurs  hautes  puilTances,  les  états -généraux 
des  Provinces  -Unies,  là  où  il  fera  jugé  le  plue  con- 
venable aux  intérêts  des  puilTances  maritimes:  et 
cette  armée  fera  rendue  au  lieu  de  fa  deftination  le 
24  May  1794  on  plutôt  fi  faire  fe  peut  : elle  fera 
pourvue  de  pièces  de  campagne  avec  leur  attirail. 
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I794»infi  que  des  tentes  et  de  tout  l’équipement  militaire, 
néceffaire  pour  agir  en  campagne. 

Traité»  a.rt.  II.  Il  eft  convenu  par  les  hautes  parties 
«Ut»»,  contractantes . que  les  troupes , que  Sa  Majefté  pruf- 
ûenne  doit  fournir  à Sa  Majefté  britannique  et  à 
leurs  Hautes  Puiflances,  en  vertu  des  traités  d’alliance 
refpectifs  entre  Sa  Majefté  prutlicnne  et  les  puiflances 
maritimes,  feront  comprifes  dans  cette  armée  de 
62»4QO  hommes  et  qu’en  employant  la  dite  armée  de 
la  manière  énoncée  dans  le  préfent  traité.  Sa  Majefté 
pruflienne  fera  cenfée  avoir  fourni  à fes  hauts  allié» 
les  fecours  ftipulés  par  les  dits  traités. 

•nkfid».  Art.  111.  Pour  faciliter  à Sa  Majefté  pruflienne 
les  moyens  d’agir  avec  vigueur,  et  conformément 
aux  fentimens  de  zèle  et  d’intérêt,  dont  elle  eft  ani- 
mée pour  la  caufe  commune,  Sa  Majefté  britannique 
et  L.  H.  P.  font  convenues  de  fournir  à Sa  Majefté 
pruflienne  un  fubGde  de  cinquante- mille  livres  fter- 
ling  par  mois,  jusqu’à  la  fin  de  la  préfente  année,  et 
à compter  du  commencement  du  mois  dans  lequel 
le  préfent  traité  eft  figné. 

J*»»*.  Art.  IV.  Sa  Majefté  britannique  et  L.  H.  P. 
v'n'rrn  payeront  à Sa  Majefté  pruflienne  dés  - à - préfent  une 
« d*  tomme  de  trois -cents  mille  Livres  Sterling,  pour 
retour.  à fournir  aux  fraix  de  rétabliffement  et  aux 

premières  dépenfes  néceffaires,  pour  mettre  l’armée 
ci-deffus  mentionnée  en  état  de  mobilité,  et  pour 
la  porter  fur  les  points  où  elle  devra  agir;  et  à 
l’époque  du  retour  des  dites  troupes  Sa  Maj.  britan- 
nique et  L.  H.  P.  payeront  de  plus  à Sa  Maj.  pruf- 
Genne  une  fomme  de  cent -mille  Livres  Sterling, 
pour  les  fraix  de  ce  retour  de  l’armée  dans  les  états 
de  Sa  Majefté  pruflienne.  Le  dit  payement  pour  les 
fraix  de  rétabliflement  et  de  mobilité  fe  fera  immé- 
diatement après  l’échange  des  ratifications,  aufli  bien 
que  celui  du  premier  fubfide,  à payer  par  mois,  de 
cinquante  mille  Livres  Sterling.  Leë  mois  fuivants 
feront  acquittés  par  avance  au  commencement  de  cha- 
que mois.  — Tous  ces  payemens  feront  effectuée  à 
Berlin  par  les  puiflances  maritimes,  félon  tel  arrau. 
gement  dont  elles  conviendront  entr’elles;  et  la  Livre 
Sterling  fera  évaluée  a ftx  écos  en  Frédérics  - d’Or. 
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Art.  V.  Le  fubdde  et  les  paycmens  ei-delTus  1794 
mentionnés  doivent  fuppléer  à tontes  demandes  que  Emr#. 
Sa  Maj.  pruffienne  pourroit  faire  à la  charge  des  û«*. 
puiffancee  maritimes  pour  les  dépenfes  de  l’armée; 
toutes  ces  dépenfes  de  quelque  nature  qu’elles  puf- 
fent  être,  devant  être  fupportées  pav  Sa  Majefté  pruf- 
fienne,  avec  la  feule  exception  des  frais  du  pain  et 
du  fourage,  qui  feront  fournis  par  les  puilTances  ma- 
ritimes, tant  pour  les  .30,400  hommes , que  Sa  Ma- 
jefté prulfienne  s’engage  à employer  au  - delà  des  fe- 
eours  ftipulés,  que  pour  ces  fecours  mêmes,  d’une 
manière  conforme  aux  termes  des  traités  d’alliance 
réfpectivement  fubfiftans  entre  les  puifl'ances  mariti- 
mes et  Sa  dite  Majefté.  Mais  pour  éviter  les  difficul- 
tés, qui  pourroient  furvenir  relativement  au  fournif- 
fernent  de  ces  articles  en  nature,  lee  hautes  parties 
contractantes  font  convenues,  qu’il  y fera  fupplée 
en  argent,  en  l’évaluant  à raifon  d’une  livre  et  douze 
Schelling  (argent  Sterling  d’Angleterre)  par  mois,  cha- 
que homme  des  62i400  à fournir  par  Sa  Majefté, 
félon  le  tableau,  ci-delfus  mentionné;  et  le  paye- 
ment de  cette  fomme  fe  fera  par  avance,  au  com-  . 
mencement  de  chaque  mois,  de  la  manière  de  celui 
du  fubfide,  et  commencera  le  même  jour;  Mais  s’il 
arrive  par  la  fuite  qu’il  foit  fait,  d’après  le  confen-  v 
tement  des  hautes  parties  contractantes,  quelque  va- 
riation , dans  les  proportions  refpectives  d’infanterie 
de  cavallerie  et  d’artillerie  établies  par  le  dit  tableau, 
dans  ce  cas  il  fera  fait  une  nouvelle  évaluation,  de 
la  dite  fubvention  pécuniaire,  fuivant  la  nouvelle 
proportion  des  rations  et  des  portions  qui  pourrait 
refulter  de  la  dite  variation,  afin  que  la  dite  évalua- 
tion ne  foit  pas  au  delà  des  dépenfes  réelles  occafion- 
nées  par  le  fourniffement  des  articles  dont  il  eft  ques- 
tion félon  la  proportion  des  hommes  et  des  chevaux 
qui  feront  employés. 

Art.  VI.  11  eft  convenu  que  toutes  les  conquêtes 
faites  par  cette  armée  feront  faites  aux  noms  des  H 
deux  puilTances  maritimes  et  relieront  à leur  difpo- 
fition  pendant  le  cours  de  la  guerre,  et  de  la  paix, 
pour  en  faire  tel  ufage  qu’elles  jugeront  alors  le  plus 
convenable. 

Art.  VU.  Les  deux  puilTances  maritimes  nom- 
merorit  deux  perfonnes  chargées  de  réfider  en  leurs  tïI, 


• * 
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I791  noms  au,  quartier  général  de  Tannée  prufilenne,  pour 
"+  entretenir  la  communication  et  correfpondance  né- 
ceiTaire  entre  les  deux  armées  refpectives. 

Durée.  Art.  VIII.  Ce  traité  durera  dans  toute  Ton  éten- 
due jusqu’à  la  fin  de  la  préfente  année  1794. 

Rmifi-  Art.  IX.  Le  préfent  traité  fera  ratifié  de  part  et 
tuions.  d’autre  ; et  l’échange  des  ratifications  fe  fera  dans 
l’efpace  d’un  mois  ou  plutôt  fi  faire  fe  peut. 

En  foi  de  quoi  nous  plénipotentiaires  de  Sa  Ma- 
jefté  pruflienne  et  de  Sa  Maj.  britannique  et  des 
feigneurs  états -généraux  des  Provinces- Unies,  en 
vertu  de  nos  pleinpouvoirs  refpectifs,  avons  ligné  le 
préfent  traité  et  y avons  fait  appofer  le  cachet  de 
nos  armes. 

Fait  à la  Haye,  le  19  Avril  1794. 

(Signé)  , Malwesbury  (L.  S.) 

Haugwitz  (L.  S.) 

I.  P.  VAN  DE  SpiEGEL.  (L.  S.) 

H.  Fagel  (L.  S.) 

2- 

Convention  séparée  conclue  entre  la  Grande- 
Bretagne  et  les  Provinces-  Unies  a la  suite  du 
traité  de  ces  deux  puissances  avec  Sa  Majesté 
Prussienne. 

( Nouv . extraord.  1794-  n.  37.  et  fe  trouve  en  Alle- 
mand dans  Hanuôversche  Pot.  JNachr.  n.  75-  Hist. 
Pol.  Magazin  T.  XV.  p.497-  en  Anglois  dans  V Or aclo 
and  Public  Advertiser  1794-  n.  18685.) 

Sa  Ma  jefté  britannique  et  les  feigneurs  états -généraux 
des  Provinces- Unies  délirant  de  mettre  Sa  Ma  jefté 
pruflienne  en  état  de  pouffer  avec  vigueur,  la  guerre, 
dans  laquelle  la  plupart  des  puiffances  de  l’Europe 
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fa  trouvent  engagées,  par  l’injuûe  aggrefBon  de  ceux,  1794 
qui  ont  exercé  les  pouvoirs  du  gouvernement  en 
France^  une  négociation,  a été  entamée  pour  cet  effet  ^ 
à Berlin,  laquelle  avant  depuis  été  transférée  à la 
Haye,  y a été  terminée  par  le  traité  de  fubGde,  con- 
clu ce  jourd’hui , par  lequel  les  puiffances  maritimes 
fe  font  engagées,  à fournir  à Sa  MajeQé  pruffienne, 
les  fommes  mentionnées  dans  le  fusdit  traité,  aux 

«s  qui  s’y  trouvent  également  énoncées.  A la  fuite 
ce  traité  Sa  Maj.  britannique  et  leurs  Hautes  Puif- 
ices,  les  feigneurs  états  - généraux  des  Provinces- 
Unies , déGrant  de  s’entendre  ultérieurement  entre 
elles , fur  la  répartition  des  dites  fommes , à fournir 
à Sa  Maj.  pruffienne,  ont  réfolu  de  conclure  à cet  > 
effet,  entre  elles  la  prérente  convention,  et  ont  nom- 
mé en  conféquence;  fa  voir  Sa  Maj.  britannique  le 
XiOrd  Baron  de  Malroesbury,  Pair  du  Royaume  de  la 
Grande-Bretagne,  confeiller  privé,  et  chevalier  de 
l’ordre  du  bain , et  leurs  Hautes  Puiffances  les  états-  v 
généraux  les  Srs.  Laurent  Pierre  van  de  Spiegel, 
confeiller.  penfionnaire  de  la  province  de  Hollande 
et  de  Weftfrife,  garde  des  fceaux,  et  député  de  la 
dite  province  à l’affemblée  des  états  - générau  ; et 
Henry  Fagel  Greffier  de  leurs  hautes  puiffances:  les- 
quels après  s’être  communiqué  leurs  pleinpouvoirs 
Tefpectifs  et  les  avoir  trouvés  en  bonne  et  due  forme, 
ont  arrêté  les  articles  fuivanst 

■/  , „ 

Art.  I.  Leurs  hautes  puiffances,  les  états- ge-  yuote 

néraux  fourniront  pour  leur  quo{e  part,  de  la  fom- f* 
me  entière  à payer  à Sa  Maj.  pruffienne,  pour  la  met-  Uuic*, 
tre  en  état  de  remplir  les  engagemens,  qu’elle  a 
contractés  par  le  traité  de  fubGde , conclu  et  Ggné, 

Ce  jourd'hui,  la  fomme  de  400, (XX)  Livres  Sterling 
d’après  la  même  évaluation,  qui  fe  trouve  ftipulée 
dans  le  fusdit  traité:  laquelle  fomme  fera  partagée, 
de  manière  que  100,000  Livres  Sterling  feront  affectés 
pour  fubvenir  à une  partie  des  dépenfes  déGgnées 
dans  le  dit  traité,  fous  le  nom  de  Jraix  d’itablijfe- 
ment  de  mobiliti  et  de  retour  tandis  que  les  300,000 
L.  St.  reffans  feront  divifés  en  9 portions  égales, 

Îiour  fubvenir  en  partie  aux  dépenfes  du  pain  et  du 
ourage,  fuivant  l’évaluation  du  dit  traité,  et  en  par- 
tie aux  fubûdes  que  Sa  Majefté  britannique,  et  leurs 
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Hautes  Puiffance9  fe  font  engagées  par  l’Art.  III.  du 
traité  à fournir  à Sa  Majefté  pruflienne. 

* ' * k . *,  • 

Art.  II.  Comme  les  circonftances  actuelles,  ne 
permettent  pas  à L.  H.  P.  de  prendre  des  engage- 
xnens  de  fubGde  pour  un  terme  indéfini,  il  eft  en- 
tendu, que  la  prélente  convention,  ne  s’étendra  pas 
au  delà  du  terme  de  l’année  courante;  mais  fi  mal- 
beureufement  la  guerre  n’était  pas  terminée  alors. 
Sa  Majefté  britannique  et  les  états- généraux  fe  con- 
certeroient  pour  prendre  de  tems  en  teins , toutes  les 
mefures  convenables  pour  le  renouvellement  de  cette 
convention,  et  pour  foutenir  avec  vigueur  la  jufte 
caufe  dans  laquelle  Sa  Maj.  britannique  et  L.  H.  P. 
Je  trouvent  engagées. 

Art.  III.  La  préfente  convention  fera  ratifiée 
de  part  et  d’autre;  et  l’échange  des  ratifications  fe 
fera  dans  l’éfpace  d’un  mois  ou  plutôt,  fi  faire  fe  peut. 

En  foi  de  quoi,  nous  plénipotentiaires  de  Sa  Maj. 
britannique,  et  des  feigneurs  états  - généraux'  des 
Provinces  - Unies  en  vertu  de  nos  pouvoirs  Tefpectifs, 
avons  figné  la  préfente  convention  et  y avons  fait 
appofer  le  cachet  de  nos  armes. 

Fait  à la  Haye,  le  19  Avril  1794. 


Signé:  Maemesbury  - (L.  S.) 

L.  P.  VAN  DE  SPIEGEt,  (L.  S.) 
H.  Fagee  (L.  S.) 
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Ordonnance  de  S.  M.  le  Roi  de  Suède  ac- 1794 
cordant  une  liberté  générale  d’entrepôt  pour 9aM*1' 
les  marchandises  étrangères  dans  le  port  de 
Gotbenbourg ; donné  au  château  de  Stock- 
holm, le  22  Mai  1794. 


(Traduit  du  fuédois  ; et  fe  trouve  en  hollandois  dans 
N.  Nederlandfche  Jaarboeken  1794.  p.  1363.) 

Nous  Guftave  Adolphe  parla  grâce  de  Dieu  Roi  de 
Suède  , des  Gotha  et  Wendes  etc.  Héritier  de  Dane- 
inarc  et  de  Norvège,  Duc  de  Slesvic,  Holftein  etc. 
faifon  favoir  : qu’ayant  trouvé  la  ville  de  Gothen- 

bourg  propre  à faire  un  commerce  avantageux  de 
tranfit  non  feulement  à caufe  de  fa  lituation  près  du 
Kattegat,  mais  aulli  à caufe  de  fon  commerce  conli- 
dérable  et  étendu  etc.  et  qu’étant  à cette  fin  portés 
gracieufement,  après  la  très  humble  follicitation  de 
cette  ville,  de  lui  accorder  pour  l’éfpace  de  20  ans 
une  liberté  générale  d’entrepôt  pour  toute  forte  de 
marChandifes  étrangères.  Nous  avons  jugé  très-gra- 
cieufement  à propos  de  ftatuer  et  d'ordonner  à cette 
fin  ce  qui  fuit  : 

Art.  I.  Dans  la  ville  de  Gothenbourg  toute  Genr* 
forte  de  marchandifes  étrangères  pourront  être  im-  oh^mul 
portées  par  des  vailleaux  et  navires  du  pays  on  étran»  tes. 
gere  pour  compte  des  naturels  ou  des  étrangers,  y 
pourront  être  mis  en  magasin  comme  à une  place 
d’entrepôt  et  en  pourront  être  réexportées;  cependant 
de  cette  liberté  d’entrepôt  eft  excepté  le  fel , à l’egard 
du  quel  les  precedentes  ordonnances  demeureront  en 
vigueur  ; font  de  plus  exceptés  tous  les  objets  de 
manufactures  et  de  fabriques  dont  l’importation  et  la 
confommation  eft  prohibée  dans  le  pays , les  eaux 
de  vie  et  boilïons  fortes  étrangères,  çornme  auffi  tous 
lés  génies  de  marchandifes  pour  l’importation  des 
quelles  la  compagnie  des  Indes  orientales  <êft  octroyée; 
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1794  Par  contre  le  ram  fera  compris  fous  la  liberté  d'en* 
^ trepôt  lorsqu’il  eft  importé  directement  par  les  propre» 
vailleaux  des  Etats.  Unis  d’Amérique  ou  par  des  v*if- 
feaux  fuédois.  *'•  •:  • 


Quand^  A r T.  II.  Toutes  les  marchandifes  étrangères  Im* 
dansée9  portées  par  des  navires  étrangers  pour  être  mites  en 
xoyau-  ctappe , et  qui  en  conformité  de  nos  gracieufes  réfo- 
lotions  pourront  être  importées  et  confommées  dans 
' le  royaume,  feront  confervées  dans  des  magazine  e|> 
greniers  particuliers  et  il  fera  payé  la  douane  entière 
(osrie  tull ) de  ce  qui  en  fera  vendu  pour  reflet  dans 
le  royaume. 


07 

A 


Surreil 

lance 


La  contrebande  ou  les  marchandifes  dont  l’imper, 
tation  n’eft  pas  permife  dans  le  royaume,  qu’elles 
foient  importées  fur  des  navires  nationaux  ou  étrani. 
gers , feront  de  même  placées  dans  des  magasins 
particuliers  où  il  n’y  a point  d’autres  marchandifes 
d’entrepôt. 

Art.  III.  Les  marchandifes  d’entrepôt  relieront 


des œar.  fous  la  garde  et  la  clef  de  nos  officiers  de  douâne, 
chandi-  et  tant  lors  de  la  décharge  et  de  l’enmagafinage , que 


lors  de  la  reûitution  et  de  l’exportation  des  biens. 


on  les  furveillera  et  obfervera  conformement  à ce 


Hecog- 

uition 


que  portent  les  ordonnances  déjà  émanées , ou  celles 
que  nous  pourrions  juger  à propos  de  donner  à l'ave* 
nir,  foit  nous  même,  foit  par  notre  direction  de 
douâne  relativement  à ce  droit  d’entrepôt;  et 
lefions  de  la  douane  et  les  défraudations  feront 
fuivies  et  punies  fans  remiffion  en  conformât 
ordonnances  données  à cet  égard.  \Vr 

Art.  IV.  Il  fera  payé  en  récognition  d’entrepôt 
rp““c.  à nous  et  à la  couronne  un  quart  pour  cent  Iots  de 
l’entrée,  et  lor# de  la  réexportation  vers  des  places 
hors  du  royaume  un  autre  quart  pour  cent  de  la 
valeur  des  marchandifes , d’après  le  prix  qui  efl  fixé 
pour  chaque  marchandée  dans  notre  tarif  de  donâne 
ou,  au  défaut  de  ce -ci,  conformement  aux  ordon- 
nances de  douânes  qui  feront  données  ; que  les  mar- 
chandifes foient  importées  ou  exportées  fur  deë' na- 
vires nationaux  ou  étrangers. 

i y. mille  Art.  V.  Outre  la  récognition  d’entrepôt  pour 

la  couronne t mentionnée  dans  l’article  précédant,  il 
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fera  levé  un  par  mille  lors  de  l’entrée  et  un  autre  1794 
lors  de  l’exportation  pour  fervir  de  fond  aux  édifi- 
ces publics  à Gotbenbourg  defiinés  à l’ufage  du  mi- 
litaire et  à la  defenfe  de  la  ville. 

Art.  VI.  Si  dans  l’éfpace  de  deux  ans  après  Tenue 
l’entrepôt  des  marchandées  le  propriétaire  n’a  pas  eu  j.entr^ 
occafion  de  les  réexporter  ou  d’en  payer  les  douânes  pût. 
■pour  qu’elles  refient  dans  le  royaume,  et  qu’il  délire 
les  tailler  plus  longtems  à la  place  d’entrepôt,  ce  qui 
efi  accordé  tout  au  plus  pour  trois  ans  après,  il  en 
doit  donner  notice  à la  chambre  de  la  douane,  d’abord 
après  le  laps  des  deux  ans,  et  en  payer  les  charges 
fusdites  d’un  quart  pour  cent  de  récognition  à la 
couronne  et  d’un  par  mille,  et  cela  pour  chaque  an- 
née que  la  marchandife  reliera  à la  place  d’entrepôt 
au  de  là  des  deux  ^premières  années. 

Si  non  et  lorsqu’on  manquera  à ce -ci  il  fera  tenu 
outre  le  payement  des  fuedits  droits,  de  payer  au 
plus  - tôt  les  douânes  pour  les  biens  qui  pourront 
être  employés  dans  le  royaume,  comme  aulu  de  ré- 
exporter fans  délai,  ou  dès  que  la  navigation  fera 
ouverte,  les  marchandées  qui  ne  pourront  point  être 
employées  dans  ce  royaume,  en  acquittant  les  droits 
pour  i’expoTtation , indiqués  à l’article  IV.  et  V. 

Et  de  même  fi,  après  avoir  obtenu  à tems  la  pro- 
longation du  droit  d’entrepôt  pour  la  cinquième  an- 
née quelques  marchandées  d’entrepôt  pourraient  à la 
fin  de  cette  année  n’être  pas  acquittées  à la  douâne 
ou  pas  réexportées,  il  en  fera  agi  exactement  comme 
il  vient  d’être  indiqué.  Et  les  marchandées  demeu- 
rent toujours  engagées  pour  la  douâne  et  les  droit? 
qui  font  dus  à la  couronne  et  à la  ville , comme  aufU 
pour  le  loyer  du  magazin,  lesquelles  charges  feront 
toujours  payées  fans  contradiction  avant  que  les  mar- 
chandées foient  enlevées  du  magazin. 

Art.  VII.  Le  propriétaire  de  la  marchandife  Tran>- 
d’entrepôt  pourra  l’engager  ou  par  écrit , Toit  en  tout  p°oprU- 
foit  en  partie,  ou  la  tranfporter  fur  un  autre,  et  dans  té. 
l’acte  de  transport  le  genre  et  le  nom  des  biens , le 
magazin  dans  lequel  ils  font  dépofés,  le  nombre  des 
pièces,  tonneaux  et  ballots  avec  leurs  marques  et 
numéros  feront  foigneufement  défignes  ; et  après  que 
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chambre  de  la  douane,  noté,  et  que  l’acte  d’exhibi- 
tion en  eft  donné,  le  nouveau  propriétaire  entre  dans 
tout  le  droit  et  obligation  du  pofleffeur  précédent. 

Des  marchandées  qui  ont  été  mifes  à l’entrepôt  il 
»"  ne  poufra  pas.  être  déclaré  ou  exporté  fépaTément  de  , 
plus  petites  parties  que  celles  qui  d’après  le  code  des 
loix  dans  le  titre  du  commerce  chapitre  IV.  §.  f,  font 
attribuées  au  commerce  en  gros.  A quoi  fe  conforme- 
ront très- humblement  tous  ceux  que  cela  concerne. 

En  foi  de  quoi  nous  avons  ligné  la  préfente  de  notre 
main  et  l’avons  fait  confirmer  de  nos  armes  royales. 

Fait  au  cliateau  de  Stockholm , le  22  May  1794- 

Pendant  la  minorité  de  mon  très  - gracieux  roi 
et  fouverain.  / 

Plus  bas  Chars.es. 

M.  R.OSENBLAD. 
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• Treaty  between  His  Britcinnic  Majesty  and 
tbe  Duke  of  Brunswick.  Signed  at  Brunswick 
tbe  8 tb  of  Novembre , 1794. 


( Collection  of  State-  Papers  T.  II.  p.  14.) 

iBe  it  known  to  thofe  tvhom  it  does  and  may  con- 
cern:  The  prefent  Ihuation  of  affaire  in  Europe  having 
caufed  a déliré  in  his  llritannic  Majefty  that  a corps 
of  Brnnfwick  troops  (hould  be  granted  to  him,  tbe 
Moft  Serene  Duke  of  Brnnfwick  has  feized,  vvith  ail 
polRble  eagernefs,  the  opportunity  of  proving  his 
, unalterable  attachmcnt  to  his  Britannic  Majefty,  and 
bis  zeal  for  every  thing  that  can  tend  to  the  good 
of  the  country.  To  which  elFect,  his  Serene  High- 
uefs  ha  engage  d himfelf  to  furnilh  his  Britannic 
Majefty  a corps  of  two  thoufand  two  hundred  and 
eighty  - nine  men.  In  order  to  conclude  a treaty  re- 
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lative  to  this  object,  his  Britannic  Majefty  has  na- 
med , on  his  part,  the  honourable  William  Eliot, 
and  the  Moll  Serenc  Duke  of  Brunfwik  has  named, 
on  his  fide,  the  Sieur  John  Batifte  de  Feronce  de 
Rotencrentz,  his  minifter  of  ftate ,*  and  knight  of  the 
royal  order  of  Dannebrog. 

Thefe  two  minifters  plenipotentiary , after  the  ex- 
change of  their  full  povvers,  hâve  agreed  to  the  fol- 
lowing articles. 

Art.  I.  The  Moft  Serene  Duke  of  Brunfwick 
furni/hes,  in  virtue  of  the  prefent  treaty,  to  his 
Majefty  the  King  of  Great  Britain,  a corps  of  troops, 
amounting  in  the  whole  to  two  thoufand  two  hun- 
dred  and  eighty  nine  men,  amongft  whom  is  inçlu- 
ded  a company  of  horfe  cbaffeurs  of  one  hundred 
and  five  men.  This  corps  /hall  be  furni/hed  with 
the  following  artillery,  namely. 

Four  fix-pounders,  a battery  of  fix  fix-pounders, 
two  three- pounders,  for  the  corps  of  chafleors. 

This  artillery  (hall  be  providcd  with  every  thing 
necellary  for  its  complété  equipment. 

The  compofition  of  the  aforefaid  corps  is  accor- 
ding  to  the  following  ftatement: 

Men. 

ift  The  ftaff  _ — — — ‘ 27 

2d  À régiment  of  infantry  — — ' 724 

3d  A fécond  régiment  of  infantry  — 724 

4th  A corps  of  horfe  and  foot  chafleurs  — 454 

6th  A détachement  of  artillery,  forming  two  com- 
panies,  including  artificers,  workmen  and 
fervants  necellary  for  the  train  — 360 

Total  2289 

Art.  II.  Thefe  troops,  at  the  lime  of  their 
roarch , (hall  be  well  difciplined , completély  armed 
and  eqnipped  ; and  his  Moft  Serene  Highnefs  engages 
himfelf,  during  the  exiftence  of  this  treaty,  to  keep 
the  faid  troops  on  the  moft  prnper  footing,  in  order 
that  they  roay  be  employed  with  fuccefs  in  the  mili- 
tary  fervices  which  /hall  be  reqnired  of  them  by 
virtue  of  the  prefent  treaty;  the  duration  of  which 
is  fixed  to  three  years,  counting  from  the  day  of 
its  flgnature. 
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1 794  Thefe  troops  /hall  not  be  feparated , unlefs  the  ne- 
^ ceflity  of  the  war  /hall  require  it,  but  they  /hall  al- 
ways  remain  under  the  orders  of  their  chief,  fubor- 
dinate  to  the  command  of  the  général  to  AVbom  bis 
Britannic  Majefty  /hall  entruft  that  of  the  whole  army. 
It  Avili  dépend  on  his  Britannic  Majefty  to  retain  this 
corps  of  troops  in  his  fervice  ail  the  time  of  the  du- 
ration of  this  treaty,  to  make  ufe  of  them  in  any 
part  of  Europe  where  he  may  hâve  occafion  for  them, 
provided  it  be  not  on  board  the  fleet.  The  faid 
troops  /hall  take  the  oath  of  fidelity  to  his  Britannic 
Majefty  at  their  firft  revieAV,  before  an  Engli/h  com- 
imlTary , witliout  any  préjudice  hoAvever,  to  that 
which  they  hâve  taken  to  the  Moft  Serene  Duke. 
His  faid  Moft  Serene  Higbnefs  (hall  moreover  retain 
the  nomination  to  ail  employments  and  offices  that 
may  become  vacant,  and  the  adminiftration  of  juftice 
/hall,  in  like  manner,  be  preferved  to  him. 

Leur  A r t.  III.  This  corps  of  troops  /hall  be  ready  fo 
marche.  j-g  jn  rCvîew  > and  to  pUt  jtfelf  in  march , on  the 
firft  of  next  lanuary,  or  fooner  if  it  can  be  done: 
neverthelefs , as  it  is  to  be  feared  that,  confidering 
the  difficnlty  of  furni/hing,  in  fo  Ihort  a time,  e%’ery 
\ thing  neceffary  to  the  equipment  of  the  faid  corps, 
it  is  agreed  to  caufe  this  corps  to  march  in  tvvo  di- 
vifions,  one  of  which  /hall  begin  its  march  on  the 
firft  of  lanuary,  or  fooner  if  it  can  be  done,  and  the 
fécond,  the  firft  of  February,  ût  fooner  if  it  can  be 
done,  without  this  influencing  upon  the  payments, 
which  are  to  take  place  for  the  whole  corps  from 
the  firft  of  January. 

Subfide  As  to  the  expenres  of  the  march , the  following 
fevée.U  régulation  bas  been  made:  this  corps  of  troops  being 
deftined  to  ferue  in  the  army  of  Brabant,  it  is  agreed 
'that  his ‘Britannic  Majefty  in  order-to  anfwer  the  ex- 
penfes  of  this  long  march',  /hall  caufe  to  be  paid, 
imraediately  after  the  lignature  of  the  treaty  to  the 
agent  of  his  Moft  Serene  Higbnefs  at  London,  the 
amount  of  three  months  pay,  on  the  footing  of  tbe 
- Brabantine  pay;  and  as*to  the  period  of  the  return 
of  the  faid  troops  into  the  country  of  BrunfAvick; 
it  is  agreed  that  his  Britannic  Majefty  /hall  caufe  this 
return  to-  be  notified  three  months  beforehand  ; and 
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witb  regard  to  the  expenfea  of  the  route,  two  xnontbs  J704. 
of  Brabantine  pay  ia  to  be  allowed. 

Art.  IV.  His  Britannic  Majefty  will  caufe  to  be  Subüde 
paid,  under  the  head  of  levy  money,  for  each  foot  f^-e. 11 
foldier,  foot  chaffeur,  artillery  man,  etc,  etc,  thirty 
Banco  crowns , the  crown  coœputed  at  fifty  - three 
pence  of  Holland,  or  at  four  fhillinga  and  nine  pence 
three  farthings  Englifh  money:  and  for  each  horfe- 
man,  duly  armed  and  mounted,  eigbty  Banco  crowns 
of  the  famé  value,  which  makes  the  fum  of  feventy- 
three  thoufand  three  hundred  and  ninety  Banco 
crowns.  - Thia  fum  /hall  be  paid  immediately  after 
the  Cgnature  of  the  prefent  treaty. 

Art.  V.  Aa  to  what  rclatea  to  the  pay  and  allô-  Entre- 
wances,  both  ordinary  and  extraordinary,  of  the  faid 
troops,  during  the  time  that  they  iball  be  in  the  pay 
of  Créât  Britain,  it  is  agreed  that  thia  pay,  and  ail 
the  emolumenta , /hall  comrqence  from  the  firft  of 
January  next,  and  /hall  continue  until  the  day  whe- 
reon  the  troopa  /hall  return  ipto  their  refpective 
garrifons.  His  Britannic  Majefty  will  rooreover  caufe 
to  be  paid  unto  them  the  pay  and  émoluments  for 
the  remainder  of  the  month  in  which  thefe  troopa 
/hall  hâve  returned  into  their  garrifons. 

It  ia  moreover  agreed,  that  if  thefe  troops  fhall 
happen  to  ferve  in  the  empire,  they  /hall  enjoy  the 
famé  pay  and  the  famé  advantages  which  hia  Majefty 
granta  to  his  German  troopa  according  to  the  effective 
ftate  in  which  the  faid  corps  /hall  be  delivered, 
which  /hall  be  verified  by  a ftatement,  figned  by  the 
refpective  miniftera  of  the  high  contracting  parties, 
which  fhall  hâve  the  famé  force  aa  if  it  were  infer- 
ted,  word  for  word,  in  the  prefent  treaty.  So  long 
as  thefe  troopa  /hall  be  employed  in  the  Low  coun- 
triee,  they  /hall  be  treated,  with  refpect  to  pay  and 
émoluments,  both  ordinary  and  extraordinary,  on 
the  footing  of  the  Brabantine  pay,  it  being  well  un- 
derftood  that  in  the  one  and  in  the  other  café,  that. 
ia  to  fay,  in  that  of  the  German,  as  well  as  in  that 
of  the  Brabantine  pay  the  allowancea  /hall  not  be 
below  what  bas  been  granted  in  former  wara  to  the 
Hcllian  troops  ; and  if  the  nature  of  the  war  /hall 
require  that  thefe  troopa  fhould  ferve  in  other  coun- 
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1794  tT,e8  on  tbe  continent  of  Europe  than  in  countries 
abovementioned , they  thon  fhall  be  placed  on  the 
famé  footing  in  every  refpect  as  tbe  moft  favoured 
of  his  Majefty’s  auxiliary  troops.  If  it  Ihould  hap- 
pen  that  they  fhould  be  employed  in  Great  Britain 
or  Ireland,  they  fit  ail  be  placed  on  the  faîne  footing 
in  every  refpect  as  the  Britiih  national  troops.  Ail 
thefe  allowances  for  the  faid  troops  Ihall  be  paid  into 
the  niilitary  chef!  of  his  Moft  Serene  Highnefs, 
without  any  abatetnent  whatevcr. 


Eqnip- 
peinent 
de?  of- 
ficiers. 


Subfidc 

annuel. 


Art.  VI.  Every  object  relatïng  to  the  equipment 
of  the  officiers  having  conliderably  increafed  in  price 
dtiring  this  \vsr,  his  Biitannic  Majefty  will  caufe  to 
be  paid  three  months  of  Brabantine  pay  to  ail  the 
officiers  of  the  corps,  to  anfwer  in  part  the  expen- 
fee  of  their  equipment,  which  rauft  be  done  with  a 
difpatch  which  will  infimtely  increafe  their  expenfe. 

A r t.  VII.  With  |,efpect  to  tbe  fnbfidy  which 
his  Britannic  Majefty  Ihall  pay  to  the  Moft  Serene 
Duke  of  Brunfwick.  during  the  three  years  that  this 
treaty  is  to  laft,  it  is  ftipulated,  that  it  fhall  be  an 
annual  fnbfidy  of  fixty  - four  tboufand  fix  hundred 
and  eighty-feven  Banco  crowne,  the  crown  being 
reckoned  at  fifty-  three  pence  of  Holland,  or  at  Fonr 
fhlllings  and  nine  - pence  three  farthings  Etiglifh  mo- 
ney.  And  if  thefe  troops  fhould  be  fent  back  into 
the  territories  of  Brunfwick  before  tbe  expiration  of 
the  three  years,  this  fublidy  of  fixty -four  thoufand 
fix  hundred  and  eighty-feven  Banco  crowns  fhall 
be,  neither  more  or  lefs,  paid  during  three  years, 
to  be  ccmputed  from  the  day  of  the  fignature  of 
the  treaty. 


Rtcm-  * Art.  VIII.  If  it  fhould  happcn  that  one  of  the 
tcœeut.  regiment8 t battaüons  or  companies  of  this  corps 
fhould  fuffer  an  extraordinary  lofs,  whether  in  battle 
or  at  a ficge,  or  by  an  uncommon  contagions  di- 
ftemper,  or  by  other  accidents;  or  if  the  canon  or 
other  military  effects,  with  wich  it  may  be  provided, 
fhould  betaken  by  the  eneroy,  his  Majefty  the  King  of 
Great  Britain  will  pay  the  extraordinary  expenfes  of  the 
neceffary  recruits  and  remounfing,  as  well  as  the  lofs 
of  canon,  etc.  etc,  in  order  fpeedily  to  reftoro  the 
whole  corps  to  ferviceable  ftate. 
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He  will  reimbnrfe,  in  the  moft  équitable  manner, 
the  lofs  of  bolh  officiers  and  foldiers.  With  regard  to  this 
reimbnrfement,  every  thing  tbat  has  been  ftipnlated  in 
the  treaty  concluded  Avith  the  Moft  Serene  Ilighnefs 
the  Landgrave  of  Hefie,  at  Cartel,  the  lOth  of  April, 
1793*  fhall  be  adopted.  v 
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Art.  IX.  It  is. agreed,  tbat  at  the  revietv  winch  Payé- 
es to  be  made  every  fpring,  at  the  opening  of  the  lM 
campaign,  by  the  commiffary  of  his  Britannic  Majefty,  pertet. 
the  corps  mnft  be  complété,  or  the  pay  of  thofe  who 
are  wanting  ffiall  be  wûb-held.  On  the  other  hand, 
the  pay  of  thofe  who  may  be  wanting  from  one  re-  - 
view  to  another,  fhall  not  be  with  held , but  fhall 
be  paid,  without  abatement,  on  the  footing  of  the 
full  complément.  Inftead  of  what  was  formerly  paid, 
in  fimilar  cafés,  for  the  recrniting  of  one  Uilled  or 
three  woutided,  it  is  agreed,  thateach  recruit  furnifbed 
fhall  be  paid  for,  withont  diftinction,  at  the  rate  of 
twelve  Banco  crowns  a head , under  exprefs  condi- 
tion, however,  tbat  the  payment  which  is  here  agrfeed 
npon  fhall  only  regard  the  recruiting  which  is  refcr* 
red  to  in  tliis  article. 

Art.  X.  The  fick  of  the  faid  corps  fliall  be  at*  Snln* 
tended  by  their  phyficiaus.  furgeons,  and  other  perfons  ^‘udèi! 
appointed  for  th&t  pnrpofe,  nnder  the  ordere  of  the 
commander  of  tbis  corps  of  troops;  and  every  thing 
fhall  be  granted  to  tbem  which  his  Majefty  grants  to 
his  own  troops. 

Art.  XI.  AU  deferters  frnrn  this  corps  fhall  be  Défer* 
faithfnlly  given  tip  whcrever  they  may  be  difeovered  <eur,‘ 
in  the  countries  dépendent  upon  his  Britannic  Majefty, 

Art.  XII.  Ail  tranfpoTts  of  men  and  tnilitary 
effect  fhall  be  done  at  the  expenfe  of  Iii*  Britannic  tram» 
Majefty  dtiring  the  whole  time  of  thefe  troops  being 
in  the  field.  -, 

. * \ J*  ' * * i ’ % J 1 ’ * * * ’ . 

Art.  XI  H.  It  is  agreed  tbat  the  corps  of  Brnnfwîch  A ♦*«* 
troops  fhall  enjoy  every  advantage  granted  to  the 
Moft  Serene  Landgrave  of  Helfe,  by  the  treaty  of  the 
lOth  of  April.  and  its  fecret  articles.  Morenver,  every 
tbing,  which  is  not  tletermined  by  the  preceding 
‘'f  Tout.  r.  ' ' " ' ' Bt 
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1794  articles  in  a prccife  manner,  is  to  be  hereafter  rrgu- 
lated  upon  the  principles  of  cqnity  and  gond  failh, 
which  hâve  conducted  the  prcfent  negotiation. 

Ratifie*-  Art.  XIV.  This  treaty  fhall  be  ratified  by  the 
liou-  high  contracting  parties  , .and  the  ratifications  lliereof 
fhall  be  exchanged  as  foon  as  poflible. 

Done  at  Brunfwick,  this  8th  Day  of  November  i794. 


(L.  S.)  Wb.  Emot. 

(L.  S.)  Jean  Batiste  deFebohcede  Rotencruut*. 


Sep  ar  at  e Article. 

GAge»  It  is  determined  that  the  corps  of  troops  fhall  cn- 
de’  joy  Brabantine  pay,  being  deftined  to  ferve  in  the 
troupes.  army  tjje  Low  Countries;  but  the  expédition  with 
■which  it  was  neceffary  to  complété  the  prefent  treaty 
not  permitting  a ftate  of  the  Brabantine  pay  to  be 
added  thereto,  the  underligned  minifler  of  His  Bri- 
tannic  Majelly  engages  himfelf  to  caufe  to  be  deli- 
vered  to  the  minifter  of  the  Mofl  Serene  Duke,  as 
foon  as  it  can  be  done,  a complété  Rarement  of 
Brabantine  pay,  on  the  famé  footing  as  it  is  allô- 
wed  to  the  HefTian  troops.  In  this  ftatement  of  pay 
fhall  alfo  be  fpecified  the  number  of  rations  and 
portions  allowed , as  well  as  ail  the  other  émolu- 
ments enjoyed  by  the  Heflian  troops  actuslly  in  Bra- 
bant. This  communication  of  the  flatement  of  pay 
fhall  be  mide  with  the  accuftomed  good  faith,  and 
without  any  referve. 

t . 

Done  at  Brunfwick , this  8tb  of  Novembér  1794. 


(L.  S.)  Wm.  Ei.liot. 

(L.  S.)  Jean  Batiste  de  Feronce  de  Rotencreùtz. 
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53. 

Traités  • entre  les  Etats-Unis  d'Amérique  1794 
et  les  Indiens.  96.  Juin. 

a. 

\ __  / 

, Traité  entre  les  Etats  - Unis  d’ Amérique  et 
les  Chiroquois. 

(. Acts  passcd  at  the  third  Congrefs  of  the  United 
States  of  America  p.  250.) 

bereas  the  treaty  made  and  concluded  on  Hol- 
fton  river  on  the  fécond  day  of  July  one  thoufand 
feven  hundred  and  ninety-one  between  the  United 
States  of  America  and  the  Cherokee  nation  of  Indians 
has  not  been  fully  carried  into  execution  by  reafon 
of  fome  mifunderfiandings  -which  bave  arifen. 

Art.  I.  And  whereas  the  underfigned  Henry  Renonr. 
Knox  Secretary  for  the  departmem  of  war,  being  ^eu 
authorifed  thcreto  by  the  Prefident  of  the  United  iioiflou. 
States  in  behalf  of  the  faid  United  States  and  the 
underfigned  Chiefs  and  Warriors  in  their  oivii  liâmes 
and  in  behalf  of  the  whole  Cherokee  nation  are  de- 
firous  of  re-eftablifhing  peace  and  friendfhip  between 
the  faid  parties  in  a permanent  manner,  Do  hereby 
déclaré,  that  the  faid  treaty  of  Holfton  is  to  ail  in- 
tenta and  purpofes  in  full  force  and  binding  upon 
the  faid  parties  as  well  in  refpect  to  the  boundaries 
therein  mentioned  as  in  ail  other  refpects  whatever. 

Art.  II.  It  is  hereby  flipulated  , that  the  boun-  Fîxa- 
daries  mentioned  in  the  fonrth  article  of  the  faid  f’®1'  j** 
treaty  fhall  be  actually  afcertained  and  marked  in  res. 
the  manner  prefcribed  by  the  faid  article  whenever 
the  Cherokee  nation  fhall  hâve  nincty  days  notice 
of  the  time  and  place  at  which  the  commiflioners 
of  the  United  States  intend  to  commence  their 
operation. 

».  ! _ 4 Coin» 

* Art.  HL  The  United  States  to  évincé  their  Ju-  prnfa» 
ftice  by  amply  compenfating  the  faid  Cherokee  *)a- "g1*,,™ 

Rr  2 " 


■ . I 
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1794  l>on  r>F  Indians  for  ali  rei.  'pufhrnents  of  land  ruade 
either  by  the  treaty  of  Hopeivell  upnn  the  Keowee 
river  conrluded  on  the  twemy- eighth  of  Noretnber 
one  thoufand  feven  hundred  and  eignty-five  or  the 
aforefaid  treaty  mâde  upon  Holfton  river  on  the  fé- 
cond of  July  or.e  thoufand  feven  hundred  and  ni- 
nety  one,  do  liereby  ftipnlate  in  lieu  of  ail  former 
futns  to  be  paid  annnally  to  furnifli  the  Cherokee 
Indians  with  goods  fuitable  for  lheir  ufe  to  the 
araonnt  of  iivo  thouTand  dollars  yearly. 

vol»  àt  Art.  IV.  And  the  Cberokeo  nation  in  order  to 
vaux  ev'nce  the  (incerity  of  their  intentious  in  friture  to 
prevent  the  practice  of  ftealing  horfes  attended  with 
the  raoft  pernicious  confequencea  to  the  lives  and 
peace  of  both  parties,  do  hereby  agréé,  tbat  for  every 
horfe  which  (liait  be  ftoleu  from  the  white  inhabitants 
by  any  Cherokee  Indian  and  not  returned  within 
threc  months,  that  the  fnm  of  fifty  dollars  (bail  be 
deducted  from  the  faid  annuity  of  iive  thoufand 
dollars. 

Art.  V.  The  articles  now  ftipulated  will  be 
confidered  as  permanent  additions  to  the  treaty  of 
Holfton  as  Toon  as  they  fliall  hâve  been  ratifiée!  by 
the  Prefident  of  the  United  States  and  the  Senate  of 
the  United  States, 

In  witnefs  of  ail  and  every  thing  herein  detenui- 
ncd  betiveen  the  United  States  of  America  and  the 
whoîe  Cherokee  nation  the  parties  bave  herennto  fet 
their  hands  and  feals  in  the  city  of  Philadelphia  wi- 
thin the  United  Strstes  this  twenty-fixth  day  of  June 
in  the  year  of  oui  Lord  one  thoufand  feven  hundred 
and  ninety-four. 


H.  Iïnox,  Secy  of  War.  (L.  S.) 

Teka  kiiïkee,  X or  Taken  out  of  the  Water.  (L.  S.) 

. Nontuaka,  x or  the  Northward.  (L.  S.) 

Cinafayy,  L or  the  Cabin,  (L.  S.) 

Skyuka.  (L.  S.) 

Chuqnilatagne , DH  or  Double  Head.  (L.  S.) 

John  M.  Cleemore.  X (L.  S.) 

Walalue.  j or  the  Humming  Bird,  (L.  S.) 

Chnleowee.  g (L,  S.) 

Uftanaqua.  X ■ . (L.  S) 


Digitized  by  Google 


d' Amérique  et  les  Indiens.  629 


Kullufathee. 

Siteaha.  x • 

Keenaguna , X or  the  Lying  Fawn. 
Chatakalefae,  G or  the  Fowl  Carrier. 


(L.  s.)  1794 

(L.  S.) 

(L.  S.) 

(L.  S.) 


j , Doue  in  the  prej'ence  of 

Cantwell  Jones,  of  Del^ware. 

William  Wafford , of  the  ftate  of  Georgia. 
W.  M.  Galeb,  of  South -Carolina. 

Samuel  Lewis,  of  Philadelphia, 


***■'  b.  ■'  " ’ ■ ‘ 

Truité  entre  les  JL  tais  - Unj.s  d'Amérique  et  les  h.  Nor. 
Indiens  des  Six  Nations. 


( Acts  at  the  3d  Congrefs  etc.  p.  252.) 

^X'hé  Prefident  of  the  United  States  havin"  deter- 
mined  to  hold  a conférence  with  the  Six  Nations  of 
lndians,  for  the  purpofe  of  removing  from  their 
minds  ail  caufes  of  complaint,  eftablifhing  a firm 
and  permanent  friendfhip  with  them  ; and  Timotny 
Pickering  being  appointed  foie  agent  for  that  pur- 
pofp;  and  the  agent  having  met  and  conferred  wtih  1 
the  Sachems,  Chiefs  and  Warrriors  of  the  Six  Na- 
tions, in  a general  conncil:  Now,  in  order  to  ac- 
complilh  the  good  delign  of  this  conférence,  the 
parties  bave  agreed  on  the  following  articles;  which 
Avhen  ratified  by  the  Prelident,  with  the  advice  and 
confent  of  the  Senate  of  the  United  States,  lhall  be 
binding  on  them  and  the  Six  Nations. 

Art.  I.  Peace  and  friendfhip  are  hereby  firmly  Paix, 
eftablifhed , and  fhall  be  perpetuall,  between  ths 
United  States  and  the  Six  Nations. 

Art.  II.  The  United  States  acknowledge  the  Terri- 
land  referved  to  the  Gneida,  Onondaga  and  Cayuga  îerva-1* 
Nations,  in  their  refpectivu  treaties  with  the  ftate 
of  New -York,  and  called  their  refervations , to  be 
their  property;  and  the  United  States  will  never 
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1794 claim  lame,  nor  difturb  them  or  either  of  the 
Six  Nations,  nor  tbeir  lndian  friends  refiding  the- 
reon  and  united  with  them , in  tbe  free  ufe  and  en- 
joyment  thereof;  bA  the  faid  refervatiotis  (hall  re- 
main  theirs,  until  they  choofe  to  fell  the  famé  to 
the  people  of  the  United  States,  who  hâve  the  right 
to  purehafe. 

jrroil.  Art.  III.  The  land  of  The  Seneka  Nation  is 

tiéiei,  bonnded  as  follows.  Beginning  on  Lake  Ontario, 
at  the  northweft  corner  of  the  land,  they  fold  to 
Oliver  Phelps,  the  line  rnns  wefterly  along  the  lake, 
as  far  a6  O-yoong  wong  yeh  Oreek , at  Johnfon’s 
Landing- place,  about  four  miles  eaftward  from  tbe 
fort  of  Niagara  ; thrn  foutherly  up  that  creek  to  its 
main  fork , then  ftraight  to  the  main  fork  of  Sted- 
man’s  creek , which  empties  into  the  Tiver  Niagara 
above  fort  Schloffer,  and  then  onward , from  that 
fork,  contiriuing  the  famé  ftraight  courte,  to  that 
river  (this  line,  from  the  mouth  of  O-yoong-wong- 
yeh  creek  to  the  river  Niagara  abore  fort  Schloffer, 
being  the  eaftern  boundary  of  a ftrip  of  land,  cxten- 
ding  from  the  famé  line  to  Niagara  river,  which 
the  Senaka  Nation  ceded  to  the  King  of  Great  Bri- 
tain , at  a treaty  beld  about  thirty  years  ago,  with 
Sir  William  Jobnfon)  ; then  the  line  runs  along  the 
river  Niagara  to  lake  Erie,  then  along  lake  Erie  to 
the  north  eaft  corner  of  a triaugular  piece  of  land 
■which  the  United  States  conveyed  to  the  ftate  of 
Penfylvania,  as  by  the  Preûdent’s  patent  dated  the 
-third  day  of  March  1792;  then  due  fouth  to  the 
northem  boundary  of  that  ftate;  then  due  eaft  to  the 
fouth  \veft  corner  of  the  land  fold  by  the  Seneka 
nation  to  Oliver  Phelps;  and  then  north  and  no- 
tberly,  along  Phelps’s  line,  to  the  place  of  begin- 
ning on  lake  Ontario.  Now  the  United  States 
acknoivledge  ail  the  land  tvith  in  the  aforementio- 
ned  boundaries  to  be  the  property  of  the  Seneka 
nation;  and  the  United  States  will  never  claim  the 
famé,  nor  difturb  the  Seneka  nation,  nor  any  of  the 
Six  Nations  or  of  their  lndian  friends  refiding  the- 
feon  and  united  with  them  , in  the  free  ufe  and  en- 
joyment  thereof:  but  it  fhall  remain  theirs  until  they 
choofe  to  fell  the  famé  to  the  people  of  the  United 
States  who  bave  the  right  to  purehafe. 
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A r t.  IV.  The  United  States  having  thus  de- 
fcrîbed  and  acknowledged  what  lands  belong  to  the  Sdétf1' 
Oneidas , Onondagas,  Cayugas  and  Senekas,  and 
engaged  never  to  claim  the  famé,  nor  to  difturb 
them,  or  any  of  the  Six  Nations,  or  their  Indian 
friends  refiding  thereon  and  united  with  them,  in  the 
free  ofe  and  enjoyment  thereof:  Now  the  Six  Nations 
and  each  of  them  hereby  engage,  that  they  \vill  ne- 
ver  claim  any  other  lands  îvithin  the  boundaries  of 
the  United  States;  nor  ever  difturb  the  people  of 
the  United  States  in  the  free  ufe  and  enjoyment 
thereof. 

Art.  V.  The  Seneka  nation,  ail  others  of  the  I^rar'ai 
Six  Nations  concurring,  cede  to  the  United  States  u- 
the  right  of  m*aking  a waggon  road  from  Fort  Schlof-  vrej. 
fer  to  Lake  Erie,  as  far  fouth  as'  Bulïaloe  Creek; 
and  the  people  of  the  United  States  fliall  hâve  the 
free  and  nndifturbed  ufe  of  this  road  for  the  purpo- 
fes  of  travelling  and  tranfportation.  And  the  Six 
Nation  and  each  of  tbem  will  for  ever  allow  to  the 
United  States  a free  paffage  through  their  lands,  and 
the  free  ufe  of  the  harbours  and  rivers  adjoining 
and  vviihin  their  refpective  tracts  of  lainl,  for  the 
padlng  and  feenring  of  veflels  and  boats,  and  liberty 
to  land  their  cargoes  where  neceflary  for  their  fafety. 

Art.  VI.  In  confideration  of  the  peace  and  car  de 
friendfliip  hereby  eftablifhed  , and  of  the  engagements  Uu*e' 
entered  nito  by  the  Six  Nation;  and  becaufe  the 
United  States  defire,  with  humanity  and  kindnefs, 
to  contribute  to  their  confortable  fupport;  and  to 
render  the  peace  and  friendfhip  hereby  eftablifhed, 
ftrong  and  perpétuai;  the  United  States  now  deliver 
to  the  Six  Nations  and  the  Indians  of  the  other  na- 
tions reliding  among  and  united  with  them  , a quau- 
tity  of  goods  of  the  value  of  ten  thoufand  dollars. 

And  for  the  famé  confiderations , and  with  a view 
to  promote  the  future  welfare  of  the  Six  Nations 
and  of  their  Indian  friends  aforefaid , the  United 
States  will  and  the  fum  of  three  thoufand  dollars  to 
the  one  thoufand  five  hundred  dollars  beretnforc  al- 
Jowed  them  by  an  article  ratified  by  the  l’refiduJt 
on  the  twenty  third  day  of  April  J792j  making  in 
the  whole,  four  thoufand  five  hundred  dollars; 
which  fhall  be  expended  yearly  forever,  in  purcha- 
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y*  fing  cloathing,  domeftic  animais,  implements  of  hus- 
bandry  and  otber  utenüls  fuited  to  their  circumttan- 
ces,  and  in  compenfatin'g  ufeful  artificers  who  (hall 
relide  with  or  near  them  and  be  employed  for  their 
bcnefit.  The  immédiate  application  of  the  whole 
annual  allowance  now  ftipulated  , to  be  made  by 
the  fuperintendant  appointed  by  the  Prefident  for 
the  alla  ira  of  the  Six  Nations  and  their  Indian  friends 
aforefaid. 

A n t.  VII.  Left  the  firm  peace  and  friendfhip 
now  eftablifhed  fhould  be  interrupted  by  the  mi- 
fconduct  of  individuals,  the  United  States  and  Six 
Nations  agréé,  thàt  for  injuries  done  by  individuals, 
on  either  lide,  no  private  revenge  or  fetaliation  fhall 
take  place:  but  inftead  thereof,  complaint  fhall  be 
made  by  the  pany  injured  to  the  otber:  by  Six  Na- 
tions or  any  of  them,  to  the  Preiideut  of  the  United 
States,  or  the  Superintendant  by  him  appointed: 
and  by  the  Superintendant,  or  other  perfon  appoin- 
ted by  the  Prefident,  to  the  principal  chiefs  of  the 
Six  Nations,  or  of  the  nation  to  which  the  offender 
belongs  : and  fuch  prudent  meafures  fhall  then  be 
purfued  as  fhall  be  neceûary  to  preferve  our  peace 
and  friendfhip  unbrpken;  until  the  iegiflature  (or 
great  council)  of  the  United  States  fhall  make  other 
«tjuitable  provifion  for  the  purpofe. 

Note.  It  is  clearly  underftood  by  the  parties  to 
this  trealy,  that  the  annuity  ftipulated  in  the  fixtb 
, article  is  to  be  applied  to  the  ben^fit  of  fuch  of  the 
Six  Nations  and  of  their  Indian  friends  united  with 
them  as  aforefaid,  as  do  or  fhall  relide  witbin  the 
boundaries  of  the  United  States:  For  the  United 
States  do  not  interfère  with  nations,  tribes  or  fami- 
lies  of  Indians  elfewhere  relident. 

In  witut-fs  whereof  the  faid  Timothy  Pickering 
and  the  Sachems  and  War- chiefs  of  the  faid  Six 
Nations,  hâve  hereto  fet  their  hands  and  féal.  — 
Done  at  Konondaigua  in  the  ftate  of  New -York  the 
eleventh  day  of  November,  in  the  year  one  thou- 
fand  feveu  bundred  and  ninety-four,  - , • 

Timothy  Pickering.  (L.  S.) 

O- no-yc- ah- nee,  x (L.  S.) 

Kon-  ne-  at-  or-  lee-  ooh,  x or  Handjome  lake.  (L.  S.) 
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To-kenh-you-hau,  x alias  Capi.  Key. 

O - ncs  - hau-  ee,  x 
Hendrick  Aupaumut. 

David  Neefoonhuk,  x 
Kanatfoyh,  alias  JVicholas  Bufik. 

Soh - hon - te  - o - quent , x 
O • duht- fa • it , x -• 

Ko  - nooh - quug , x 

Tof-fong-gau- lo-Ius,  x 

John  Sken- en  - do  - a , x 

O - ne- at- or- iee- ooh,  x 

Kuf  - fau  • wa  - tau , x 

E - y oo  - ten  - yoo  - tau  - ook  , x 

Kohn  -ye- au  -gong,  alias  Jake  Stroud. 

Sha  -gui  - e-  fa  , x 

Teer-oos,  x alias  Capt.  Br^ntup. 

Soos  - ha  - oo-  wau  , x 

Henry  Young  lirant  x 

Sonh-yoo- wau-na,  x or  Bis  Sky. 

O - na  - ah-  hah  , x * 

Hot  - ofh  - a - henh  , x 
Kau  - kon  - da  - nai-ya,  x 
Non- di- yau  - ka , x 
Kos- fifh- to- wau , x 

Oo  • jau  - geht  - a , x or  FiJ/i  Carrier . 

To- he- ong- go,  x 
Oot-  a - guaf-  fo , x 
Jot»  - non  - dau-  \ya  - onh , x 
Ki  - yau -ha -onh,  x 

Oo-tau-je-au-genh,  x or  Broken  Axe 
Tau-ho-on-dos,  or  Open  the  way. 

Tway- ke- wafh- a , x 

Se  - qni-dong  , quee,  alias  Little  Beard 

Kod-je-ote,  x or  Half  Town. 

Ken -jau -au -gus,  x or  Qtinking  Fifh. 
Soo-nùh • qnau-  kau,  x J 

Twen  • ni  - ya  - na  , x 

Jifh-kaa-ga,  x or  Green  Grafskopper,  alias 
Little  Lilly.  ' 

Tug-  geh-  fhot-  ta  , x 

Têh-ong-ya-gau-na,  x 
Tèh-ong-yoo-wufh,  x 
Kon- ne -yoo- we- fot,  x 
Ti-üoh.quot-ta-kau-na,  x or  fVoods onFire. 
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Ta  - oun- dau  - deefh  , x. 

Ho-na-ya-wus,  x alias  Farmer' s Brother 
Sog-goo-ya- waut-  hau,  xalias  RcdJacket 
Kon -yoo- ti  - a - yoo , x 
Sauh  . ta  - ka  - ong-yees , x (or  Two  Skie* 

. of  a.  lengih.) 

Omi-  na  - fliatta-  kau  , x 
Ka- ung- ya- neh-quee , x ' 

Soo- a-yoo- wau , x 

Kau  - je-  a - ga  - onh  , x or  heap  of  Dogs. 

Soo-nôoh-fhoo-wau,  x 

T - ha  - oo  - wau  - ni : as , y 

Soo- nong- joo- wau  , x 

Kiant- whau  - ka,  x alias  Complanter. 

Kau-néb-fhong-goo,  x 


fffitnes  3 
W'illiara 


Ifrael  Chapin, 

James,  Smedly, 

Augulius  Porter, 

Win.  Ewiog, 

i Horatia  Jones. 
Interprétera.  J Jofeph  Smith. 

( Jafper  Pariih. 
Henry  Abeele. 


(L.  S.) 
(L.S.) 
(L.  S) 
(L.  S.) 

(t.  S.) 
(L.  S.) 
(L.  S.) 
(L-  S.j 
(L.  -S.) 
(L.  S.) 
(L.  S.) 
(L.  S.) 
(L.  S.) 
(L.  S.) 


ses. 

lliam  Shepherd , jun. 
John  Wickham. 

James  K.  Garnfey. 

Ifrael  Chapin , jun. 


■cjM 


s. Dec.  Traites  entre  les  Etats-Unis  d’jlmèrique  et 

Indiens  Oneula , Tnseororu  et  Stockbridge , de- 
meurant dans  le  pays  des  Oneidas. 


( Acts  passed  at  the  third  Congrefs  p.  258.) 


w, 


hereas  in  the  late  war  between  Great  Britain  and 
the  United  States  of  America,  a body  of  the  Oneida 
and  Tufcorora  and  the  Stockbridge  Indiàns,  adhered 
faithfully  to  the  United  States,  and  alüfted  them  with 
their  warriors  ; and  in  confequence  of  this  adhérence 
and  alTiftance , the  oneidas  and  Tufcororas , at  an  un- 
fortunate  period  of  tbe  war,  were  driven  from  their 
homes,  and  their  houfes  were  burnt  and  their  pro- 
perty  dcftroyed:  And  as  the  Uuited  States  in  the  time 
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©f  their  diftrefa,  ackpowledged  their  obligations  to  1794 
thefo  faithful  friends,  and  promifed  to  reward  tbera: 
and  the  United  States  being  now  in  a condition  to 
fuliil  the  pronoifes  then  made:  the  following  articles  7i 
are  ftipulated  by  the  refpective  parties  for  that  pur- 
pofe;  to  be  in  force  when  ratified  by  the  prefident 
and  Senate. 

1 ' * 

Art.  I.  The  United  States  \yfll  pay  the  fum  of Paye-' 
five  thoufand  dollars  , to  be  diftributed  among  indi-  ™gcnt.n 
viduals  of  the  Oneida  and  Tufcorora  nations,  as  a 
cotnpenfation  for  their  individnal  lobes  and  fervices 
dnring  thé  late  war  between  Great- Britain  and  the 
United  States.  The  only  man  of  the  Kaughnauwau- 
gas  now  rernaining  in  the  Oneida  country,  as  well 
as  fôme  few  very  meritorious  perfons  .of  the  Stock-  • 
bridge  Indians,  will  be  conûdered  in  the  diltributioiv 


Art.  II.  For  the  general  accommodation  of  thefe  Etablît. 
Indian  nations  refiding  in  the  country  of  the  Onei-  /emou- 
riaa,  the  United  States  will  canfe  to  be  erected  a lim. 
complété  grift-mill  and  faw-mill,  in  a fituation  to 
ferre  the  prefent  principal  fettlemens  of  thefe  nations. 

Or  if  fuch  one  conrenient  fituation  cannot  be  found, 
then  the  United  States  tvill  caufe  to  be  erected  two 
fuch  grill- milles  and  fawmilles,  in  places  where  it 
is  now  knpwn  the  propofed  accommodation  may  be 
eliected.  Of  this  the  United  States  will  judge. 

■ ' 1 

Art.  III.  The  United  States  wjjl  provide,  during 
three  years  after  the  mills  lhall  be  coropleted , for  lièn.*” 
the  expenfe  of  employing  one  or  two  fuitable  perfons 
to  manage  the  mills,  to  keep  them  in  repair,  to  in- 
flruct  fome  young  men  of  the  three  nations  in  thé 
arts  of  the  miller  and  fawer,  and  to  provide  teams 
and  utenlils  for  carrying  on  the  work  of  the  mills. 

Art.  IV.  The  United  States  will  pay  One  thon-  Batifle 
fand  dollars  to  be  applied  in  building  a conrenient  4^® 
churr.h  at  Oneida,  in  the  place  of  the  one  whickwas 
lhere  burin  by  tbc  enemy,  in  the  late  war. 
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1794  Art.  V.  ïn  conlîderatiôn  of  tlflè  above  ftipula- 
c°ra-  tlons  to  be  performed  on  the  part  of  the  United  Sta- 
Pu'ôn»te6,  the  Oneida  , Tufcorora  and  Stockbridge  Indians 
acquit-  afore  mentioned,  now  acknowtedge  themfelves  fatis- 
keCf'  lied , and  relinquï/h  ail  other  daims  of  compenfation 
and  rewards  for  their  loiles  and  fervices  in  the  late 
war.  Excepting  only  the  unfatigfied  daims  of  fuch 
men  of  the  faid  nations  as  bore  commifliona  under 
the  United  States,  for  auy  arrears  which  may  be  due 
to  them  as  officiers. 

.«I . ^ • • 

. • ■ .•*«  *,t  * t * 

In  witnefs  whereof  the  chiefs  of  thofe  nations  re- 
Gding  in  the  country  of  the  Oneidas,  and  Timothy 
Pickering  agent  for  the  United  States,  hâve  hereto 
fet  their  hatids  and  feais , at  Oneida.  the  fécond  day 
* of  December,  in  the  year  one  thoufand  feven  huu» 
dred  and  ninety-four.  - 


> o 

Timothy  Pickering.  • L.  S. 


, •>  The  marks  of 

.•  • \ Head  Sachems  fO-dot- faihte  > x L.  S. 

Wolf  / of  the  Oneidas.  \Honno- quen- yau  x L.  S. 

tribe.  ( Edelft  war  fJohn  Skeiiendo  x L.  S 

J chiet  \ * 

1 Warchief  /S,  bo-nohile-yo  x L.  S. 

Turtlel  Sachem.  ^I’eter  Konnauterlook  x L.  S. 

r tiibe.  ( ,,r  . , , f Daniql  Te- ounes-lees  x L.  S. 

) War  duef.  |fon  of  ske,iendo<  * x L g, 

„ ) rLodowikKob-fsu  we  tau  x L.  S. 

r f War  chiefs' Cornélius  Kauhiktoton  x L.  S, 

tTI  e'  ) ( Thomas  Ofaubataugaunlot  x L.  S. 

Sachem.  T,  Haulondauwaugotr  " x L.  S. 

Tufcü  \ War  chief.  /^anati°ëh  or  NUholas 

rora.  J \Cujick.  _ x L.  S. 

Witneffcs  to  the  figning') 
and  fealing  of  the  argent  of  | c Kîrkland 
the  United  States,  and  of>Janie8  De#|l*,  Interpreter. 
the  chiefs  of  the  Oneida  and  | 

Tufcorora  nations.  . J : 
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d'Amérique  et  les  Indiens. 
WitnelTes  to  the  figning» 


and  fealing  oflbe  foorchiefe^Sam.  Kirkland. 
of  the  Stockbridgc  Indianst  John  Sergeant. 

•vgbofe  names  are  b'eloW.  ) ; ».  ^ 

■'  jHendrik  Aupaumut.  L.  Si. 

Stpckbridge.  (Joféph  Q u on ney.  l-  * L gl 
Indian  chiefs.  ( John  ‘Konkapot.  ' . • L'  Si, 

Jjacob  Konkapot.  L,.  S. 


Actes  passés  entre  la  Grande-Bretagne  et  les 
Etats-  TJnis  d'Amérique , précédé  de  la  dé- 
claration de  S.  M.  Britannique;  depuis 
1794  — 179 G. 

. ■ - i 

. 1- 

Déclaration  de  Sa  Majesté  britannique , 'cnn- 
cernant  la  libre  importation  des  marchandises 
de  Ici  part,  des  Etats-Unis  d’Amérique  en 
Angleterre ; en  date  du  20- Mars  17Ç4-- 

( The  Oracle  and  Public  Advertiser  1794.  n,  186.53. 
London  - Gazette  29.  Mars  1794.) 

• * # . . » M - 1 

At  the  Court  at  St.  Jame’s  the  I6th  day  of  March 
1/9^.  Prefent  the  Kings  Mort  Excellent  Majefly  in 

Council. 

D J -,  ..  in  .4 

A-lis  Majefty  doth  hereüpon,  by  and  with  the  advice 
of  his  Privy  Council,  order  and  déclaré,  That  any 


1794 


SôîVIars. 
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1794  unmanufactuTed  goode  and  mercbandizes,  the  impor- 
tation of  which  irito  this  kingdom  is  not  probibited 
by  law  (except  tobacco  for  which  provilion  is  hereiu 
after  ruade  and  except  oil  made  frona  fifh  , or  crea- 
tnrea  living  in  the  fea , and  blubber,  whale-fins  and 
fpermaceti)  and  any  pig  iron,  bar  iron,  pitcb,  far» 
turpéntine,  rofin , pot-afh,  peare-afh,  indico,  naafts, 
yards  and  bowsprits,  being  the  growth  or  production 
of  any  of  the  territories  of  the  United  States  of  Ame- 
rica , niay  be  imported  directly  from  thence  into  any 
of  the  Porte  of  this  kingdom,  eitber  in  Britifh  built 
fhips,  owned  by  bis  Majefty’s  fubjects,  and  navigated 
according  to  law,  or  in  fhips  built  in  the  countries 
belonging  to  the  United  Statas  of  America,  or  any 
of  them,  and  owned  by  the  fubjects  of  the  faid  Uni- 
ted States,  or  any  of  them,  and  whereof  the  Mafler 
and  Three- fourtbs  of  the  Mariners  at  leaft  are  fub- 
jects of  the  faid  United  States , or  any  of  them,  and 
may  be  entercd  and  landed  in  any  Port  of  this  King. 
dom , upon  Payment  of  fuch  duties  as  the'like  forts 
of  goods  or  mercbandize  are  or  may  be  fubject  îand 
liable  to , if  imported  in  Britifh  built  fhips,  owned 
by  his  Majefty’a  fubjects,  and  navigated  according  to 
law,  from  any  Britifh  Island  or  Plantation  in  Ame- 
rica, notwithflanding  fuch  goods  or  mercbandize  or 
the  fhips  in  which  the  Tame  may  be  brought,  may 
not  be  accompanied  with  the  CcTtificates  or  other 
Documents  heretofore  required  by  law. 

And  his  Majefty  is  hereby  further  pleafed  to  or- 
der,  that  ail  fuch  goods  and  mercbandize  fhall  be  en- 
titled  to  the  famé  drawbacks  as  are  allowed  upon  the 
exportation  of  the  like  goods  and  merchandize  when 
exported  from  this  kingdom  as  are  allowed  upon  the 
exportation  of  the  like  goods  or  merchandize  to  any 
of  the  Islande,  Plantations  or  Colonies,  belonging  to 
the  Crown  of  Great  Britain  in  America. 

1*  ' • ' 1 V,  , 

Tobacco  being  the  growth  or  produce' of  any  of 
the  territories  of  the  United  States  of  America,  may 
be  imported  in  Britifh  or  American  fhips,  owned  and 
navigated  as  before  required , upon  paying  the  famé 
duties  as  tobacco , imported  by.  Britifh  fubjects  from 
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any  Britifh  Colony  or  Plantation,  is  or  may  hereafter  1794 
be  fubject  to  ; and  that  any  fnuf , being  the  production 
or  manufacture  of  any  of  the  faid  territories,  may  be 
imported  in  manner  before- mentioned.  ■ 

And  his  Majefly  is  further  pleafed  to  order,  that 
any  rice,  being  the  growth  or  production  of  any  of  ' 
the  territories  of  the  United  Status  of  America,  which 
fhall  be  imported  directly  from  thence  into  any  of 
the  ports  of  this  hingdom,  in  manner  above-meu- 
tioned,  may,  upon  the  importer  paying- down , in 
ready  rnoney,  the  duty  of  eight  pence  the  hnndrçd 
weight,  being  part  of  the  duties  novy  payable  on  the 
importation  of  rice,  be  landed. 


/ . 


% \ 
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I?94Treat y of  Amity  Commerce  et  Navigation  be- 

iç.  Nov.  tween  his  Britannic  Majesty  and  the  United  Sta- 
tes of  America. 

1795 

**■  0ct'  (Copié  de  récrit:»  “Treaty  of  Amity  Commerce  and 
Navigation  between  his  Britannic  IVlajefiy  and  tbe 
nnited  States  of  America  to  which  ia'annexed  a Co- 
pioua  index;  Philadelphia  pTinted  by  Henry  Tncknefs. 
g.  et  collationné  avec  l’imprimé  de  Philadelphie  1796. 
12.  duquel  on  a pris  l’article  féparé  et  la  proclama- 
tion. Le  traité  f*  trouve  aufïi  dans  Oracle  et  Publ. 
advertifer  1795-  n.  19083-  19084-  et  dans  Collection 
of  State  papers  T.  III.  P.  II.  p.  1-  T.  IV.  p.  1.) 


V y hereas  a Treaty  of  Amity,  Commerce  and  Na- 
vigation, between  the  United  States  of  America  and. 
his  Britannic  Majesty,  was  concluded  and  signed  at 
London  on  the  19  of  November  1794  by  the  Pleni- 
■potentiaries  of  the  United  States  and  of  his  Britan- 
nic Majesty,  duly  and  respectivcly  authorized  for 
that  pur  pose. 

And  whereas  the  Senate  of  the  United  States, 
two  tliirds  of  the  Senators  présent  concurrhi'g , did, 
by  their  résolution  on  the  24  day  of  J une . 1795  con 
sent  to  and  advise  the  President  of  the  United  Sta- 
tes to  ratify  the  toid  treaty , on  condition  that  there 
should  be  added  thereto  au  article,  ivherebv  it  shotild 
be  agreed  to  suspend  the  operation  so  winch  of  the 
tweljth  article  as  respects  the  trade  which  his  said 
Majesty  t/iereby  conscrits  may  be  carried  on  between 
the  United  States  and  his  islands  in  the  West  lit- 
dies  in  the  rnanner  and  on  the  ternis  and  conditions 
therein  specified:  i 


And  whereas  such  an  article  bas  been  added.  to 
the  said  treaty,  which  treaty  and  additional  article 
are  in  the  words  following  viz. 
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Traité  d' Amitié  de  commerce  et  de  navigation  1794 
entre  S.  M.  britannique  et  les  Etats  - Unis  *9‘ Nov- 

ratif. 

d'Amérique.  1795 

2g  Oci 

(La  traduction  du  traité  même,  d’après  l'imprimé  qui 
a paru  à Paris,  an  4-  8^0  avec  le  projet  fraternel 
de  J.  S.  ■ Pus  tache  On  trouve  une  traduction  aile - 
mande  de  ce  traité , dans , Historich.  Pol.  JMagazin 
1795-  T.  II.  p.  185  ) ' 


Tandis  qn’un  traité  d’amitié  de  commerce  et  de 
navigation  entre  les  Etats-Unis  d’Amérique  et  S.  M. 
britannique  a été  conclu  et  ligné  à Londres,  le  19  No- 
vembre 1794,  par  les  plénipotentiaires  des  Etats-Unis 
et  de  S.  M.  britannique  duément  et  refpectivement 
antorifés  à cette  lin. 


Et  tandis  que  le  fénat  des  Etats-Unis,  deux  tiers 
des  fenateurs  préfents  y ayant  concouru  par  leur  ré- 
folution  du  24-  Juin  J79-5,  à conCenti  et  confeillé  au 
préüdent  des  Etats-Unis  de  ratifier  le  dit  traité,  sous 
condition  qu’il  y fuit  ajouté  un  article  par  lequel  il 
ferait  agréé  de  fufpendre  l’execution  du  XII'.  Article 
en  tant  qu’il  concerne  le  commerce  que  fadite  Majefté 
eonfent  être  fait  entre  les  Etats-Unis  et  fes  îles  dans 
les  Indes  occidentales  de  la  manière  et  aux  termes 
et  conditions  y fpécibées. 


Et  tandis  qn’un  tel  article  a été  ajouté  au  dit 
traité,  lequel  traité  et  article  additionel  font  conçus 
dans  les  termes  fuivans:  , 

t • 


Tome  V. 
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Treaty  of  A mit  y , commerce  and  Navigation  between 
his  Britannic  Majesty  and  the  United  States  of 
America.  By  the  President , with  the  advice  and 
consent  of  thcir  i^enate. 

His  Britannic  Majefty  and  the  United  States  of 
America,  being  délirons  by  a Treaty  of  Amity,  Com- 
merce and  Navigation  to  terminate  their  différences 
in  fneh  a manner,  as  witbout  reference  to  the  me- 
lits  of  their  refpective  complaints  and  prétendons, 
may  be  the  beft  calculated  to  produce  mutüal  fatis- 
faction  and  good  underffanding;  And  alfo  to  regulate 
the  Commerce  and  Navigation  between  their  refpective 
countrics,  territories  and  people,  in  fuch  a manner 
as  to  render  the  famé  reciprocal,  bénéficiai,  and  fa- 
tisfactory;  they  hâve,  refpectirely , named  their  Ple- 
nipotentiaries,  and  given  them  full  povvers  to  treat 
of,  and  conclude  the  faid  Treaty;  that  is  to  fay,  His 
Britannic  Majefty  bas  named  for  bis  Plenipotentiary, 
the  Right  Hon.  Wm.  Wyndham,  Baron  Grenville  of 
Wotton,  one  of  His  Majefty’s  Privy  Council,  and 
H is  Majefly’s  Principal  Sccretary  of  State  for  Foreign 
Affairs:  and  the  Preûdent  of  the  faid  United  States, 
by  and  -\vith  the  advice  and.  confent  of  tbé  Senate 
thereof  hath  appointed  for  their  Plenipotentiary,  the 
Hon.  John  Jay,  Chief  Jnftice  of  the  faid  United  Sta- 
tes , and  their  Envoy  Extraordinary  to  His  Majefty, 
who  hâve  agreed  on,  and  concluded  the  following 
Articles. 

Art.  I.  There  fhall  be  a firm , inviolable  and 
univerfal  Peace,  and  a truë  andf  fincere  friendfhip 
between  His  Britannic  Majefty,  his  heirs  and  fuccef- 
fors , and  the  United  States  of  America;  and  between 
their  refpective  countries,  territories,  cities,  towns 
and  people  of  every  degree,  without  exception  of 
perfons  or  places. 

Art.  II.  His  Majefty  will  withdraw  ali  his  troops 
and  garrifons  from  ail  pofts  and  places  within  the 
bonndary  lines  afïigned  by  the  Treaty  of  Peace  to 
the  United  States.  This  évacuation  (hall  take  place 
on  or  before  the  firft  day  of  June  1796,.  and  ail  the 
proper  meafures  fh?ll  in  the  interval  be  tahen  by  con- 
cert between  the  Government  of  the  United  States, 

• ' i 
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entre  fa  Majefté  britanniqne  et  les  Etats  - Unis 
d’ Amérique. 

Sa  Majesté  britannique  et.  les  Etats  - Unis 
à' Amérique,  jaloux  Je  terminer  par  un  traité  d ami. 
tié,  de  commerce  et  de  navigation , leurs  différcns , 
de  telle  manière , que  sans  rappeler  leurs  plaintes 
et  prétentions  respectives , le  mode  adopté  soit  le 
mieux  calculé  pour  établir  une  satisfaction  et  une 
bonne  intelligence  réciproques  : et  ausii  pour  régler 
le  commerce  et  la  navigation  entre  leurs  contrées, 
territoires  et  peuples  respectifs,  de  façon  à rendre 
cette  navigation  et  ce  commerce  également  satisfai- 
sons et  profitables , ont  respectivement  nommé  leurs 
plénipotentiaires , en  leur  donnant  de  pleins  pouvoirs 
pour  débattre  et  conclure  le  dit  traité ; c’est -à  dire, 
que  d’une  part  sa  Majesté  Britannique  a nommé 
pour  son  plénipotentiaire , le  très  honorable  William 
Wyndham , baron  G-  enviUe  de  JVotton,  membre 
du  conseil  privé  de  Sa  Majesté , et  son  principal 
secrétaire  d’état  au  département  des  affaires  étran- 
gères ; et  de  Vautre  part , le  président  des  Etats- 
Unis , d’après,  et  avec  l’avis  et  le  consentement  de 
leur  sénat , a nommé  pour  plénipotentiaire  l'honora- 
ble Jean  Jay,  chef  de  la  justice  des  dits  Etats - Unis, 
et  leur  envoyé  extraordinaire  auprès  de  sa  Majesté, 
qui  ont  consenti  et  conclu  les  articles  suivons. 

A R T.  I.  Il  y aura  paix  solide,  inviolable  et  p,;x  „ 
universelle , et  véritable  et  sincère  amitié  entre  sa 
Majesté  britannique , ses  héritiers  et  successeurs , et 
les  Etats  • Unis  d' Amérique,  et  entre  leurs  contrées, 
territoires , cités,  villes  et  peuples  respectifs  de  tout 
degré , sans  exception  de  personnes  ou  de  places. 

Art.  II.  Sa  Majesté  britannique  retirera  tou-  jrv,CUI. 
tes  les  troupes  et  garnisons  de  tous  les  postes  et  ùou». 
places  comprises  dans  le  1 lignes  de  démarcation, 
assurées  par  le  traité  de  paix  aux  Etats-  Unis. 

Cette  évacuation  aura  lieu  le  premier  jour  de  Juin 
de  1 796  • ou  même  auparavant  : et  dans  T intervalle, 
on  prendra,  de  concert  avec  le  gouvernement  des 
Etats-  Unis , et  le  gouverneur  généraLpour  sa  Ma- 
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I795ancI.His  Majefty’s  Governor  General  în  America,  for 
fettling  the  prêtions  arrangements  whicli  may  bc  ne- 
celTary  refpecting  the  dclivery  of  the  faid  poils  : The 
United  States,  in  the  mcan  tirae,  at  their  difcrction, 
extending  their  feulements  to  any  part  within  thé 
faid  houndary  line,  except  within  the  preeincts  or 
juridiction  of  any  of  the  faid  pofts.  Ail  fcttlers  and 
traders  within  the  faid  poils,  fhall  continuè'tô  enjoy, 
unmolefled,  ail  their  property  of  every  kind,  and 
fhall  be  protected  therein.  They  fhall  be  at  full  li- 
berty  to  reniai»  there,  or  to  remove  wiih  ali  or  any 
part  of  their  efîects;  and  it  fhall  alfo  be  free  to  them 
to  fell  their  lands,  houfes , or  eft’ecte;  or  to  retain 
the  property  thereof,  at  their  discrétion;  fuch  of  them 
as  fhall  continue  to  relide  within  the  faid  boundary 
lines  fhall  not  be  compelled  to  become  citizens  of 
the  Unitbd  States,  or  to  take  any  oath  of  allegiance 
to  the  Government  thereof,  but  (they)  fhall  be  at 
fnll  1 i ber ty  fo  to  do;  if  tbey  tbink  proper,  and  they 
fhall  mahe  and  déclare  their  élection  within  one  year 
after  the  évacuation  afore  faid.  And  ail  perfons  who 
fhall  continue  there  after  the  expiration  of  the  faid 
year,  without  liaving  declared  their  intention  of  re- 
maining  fubjects  of  His  Rntannic  Majefly , fhall  be 
confulered  as  having  elected  to  become  Citizens  of 
the  United  States.  ' 


Art.  III.  It  la  agrced  that  it  fhall  at  ail  times 
be  free  to  His  Majefty’s  fubjects,  and  to  the  cilizens 
ot  the  United  States,  and  alfo  to  the  Indians  dwel- 
mg  on  either  fide  of  the  faid  boundary  line , freely 
to  pa  s and  repafs  by  land  or  inland  navigation,  into 
the  mpective  territories  and  countries  of  the  two 
parues  on  the  Continent  of  America,  (the  country 
vvit  in  the  limits  of  the  Hudfon’ô  Bay  Company  only 
excepted)  and  to  navigate  ail  the  Lakes,  Rivers , and 
vaters  thereof,  and  freely  to  carry  on  trade  and 
commerce  w(d>  each  other.  Rut  it  is  underftood,  that 
this  Article  «tops  «ot  extend  to  the  admifïïon  of  vef- 
Tels  of  the  United  States  into  the  Se  a Ports,  Harbours, 
Raya  , or  Creeks  of  His  Majefty’s  faid  Terntoriee  ; 
nor  mto  fuch,  parts  of  the  Rivera  ih  His  Majefty’s 
£ « 
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jestê  en  Amérique , toutes  les  mesures  convenables  ij ntr 
pour  régler  les  arrangemens  provisoires , qui  pour- 
ront être  nécessaires , relativement  à la  remise  des 
postes  sus  - mentionnés  ; cependant,  les  Etats-Unis 
pourront  étendre  à leur  gré  leurs  établissement  jus « 
qu'aux  parties  de  territoire  bordées  par  lesdites 
lignes  de  démarcation , excepté  dans  l’enceinte  ou 
la  jurisdiction  d'un  des  susdits  postes.  Tous  les  co- 
lons et  commerçons  établis  dans  l’ enceinte  et  la  ju - , 

risdictiou  desdits  postes , continueront  à jouir,  sans 
pouvoir  être  troublés , de  toutes  leurs  propriétés , 
de  quelque  genre  qu’elle s puissent  être,  et  y seront 
protégés  et  maintenus : Ils  auront  pleine  liberté  d’y  . * 

rester  ou  de  s’en  éloigner  avec  le  tout  ou  partie 
de  leurs  effets  ; il  leur  sera  également  libre  de  ven- 
dre leurs  terres,  maisons  ou  effets,  ou  d’en  garder 
la  propriété , à, leur  .choix;  ceux  qui  continueront 
à résider  dans  lesdites  lignes  de  démarcation,  ne 
pourront  être  contraints  de  devenir  citoyens  des 
Etats  - Unis,  ou  de  prêter  aucun  serment  d'allégeance  ; 
mais  ils  auront  liberté  pleine  et  entière  de  Le  faire, 
s'ils  le  jugent  à propos,  et  ils  feront  et  déclareront 
leur  choix  dans  l'espace  d'une  armée,  à dater  de 
l'évacuation  desdits  postes.  Tous  les  individus  qui 
continueront  après  l'expiration  de  ladite  année  à de- 
meurer sur  le  territoire , sans  avoir  déclaré  leurs  in- 
tentions de  rester  sujets  de  sa  Majesté  britannique, 
seront  censés  avoir  choisi  de  devenir  citoyens  des 
Etats-  Unis. 

A n t.  III.  Il  est  convenu  qu'il  sera  libre,  dans 

, • i A „»  • , • Libre 

tous  les  temps  aux  sujets  de  oa  Majesté,  et  aux  ci-  paffage.  ' 
toyens  des  Etats-Unis,  et  même  aux  Indiens,  de- 
meurant sur  l'un  et  l’autre  côté  des  lignes  de  démar- 
cation, de  passer  et  repasser  librement,  soit  par 
terre,  soit  par  la  navigation  intérieure,  dans  les 
contrées  et  territoires  respectifs  des  deux  parties  con- 
tractantes, sur  le  continent  de  l' Amérique  (la  contrée 
sise  entre  les  limites  de  la  compagnie  de  la  baye 
d'Hudson  seule  exceptée'),  de  naviguer  sur  tous  les 
lacs,  rivières  et  eaux  de  ce  pays , et  d’effectuer  tous 
les  transports  nécessaires  au  commerce  et  trafic,  ré- 
ciproquement de  l’un  à l’autre.  Mais  il  est  bien  en- 
tendu que  cet  article  ne  s'étend  pas  à ! admission 
des  vaisseaux  des  Etats  - Unis  dans  les  ports  dà 
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1795  Territories  as  are  between  the  mouth  thereof, 
and  the  higheft  port  of  entry  from  the  fea,  except 
in  fmaU  vellela  trading  bona  fide  between  Montreal 
and  Quebec,  under  fuch  régulations  as  fhall  be  eüa- 
blifhed  to  prevent  the  poiïibility  of  any  frauds  in 
thi»  refpect;  nor  to  the  admiflion  of  Britifh  veffels 
from  the  Sea  into  the  Rivers  of  the  United  States, 
beyond  the  higheft  Ports  of  entry  for  (foreign)  vef- 
fels from  the  Sea.  The  River  Miflilippi  fhall,  howe- 
ver,  according  to  the  Treaty  of  Peace,  be  entirely 
open  to  both  parties;  and  it  is  further  agreed , that 
ail  the  Ports  and  Pleaces  on  ita  Eaftern  fide.  to  which 
foever  of  the  parties  belonging,  may  freely  be  relor- 
ted  to,  and  ufed  by  both  parties  in  as  ample  a man- 
11er  as  any  of  the  Atlantic  ports  or  places  of  the  Uni- 
ted States,  or  any  of  the  ports  pr  places  of  His  Ma- 
jefty  in  Great  Britain. 

Ail  goods  and  merchandize  whoTe  importation  into 
His  Majefty’s  faid  Territories  in  America,  fhall  not 
be  entirely  prohibited,  may  freely , for  the  purpofes 
of  Commerce,  be  carried  into  the  famé  in  the  man- 
ner  afore  faid,  by  the  Citizens  of  the  United  States, 
and  fuch  goods  and  merchandize  fhall  be  fubject  to 
no  higher  or  other  duties  than  would  be  payable  by 
His  Majeftys  fubjects  on  the  importation  of  the  famé 
from  Europe  into  the  faid  Territories.  And  in  like 
mariner,  ail  goods  and  merchandize  wbofe  importa- 
tion into  the  United  States  fhall  not  be  wholly  pro- 
hibited, may  freely,  for  the  purpofe  of  Commerce, 
be  carried  into  the  famé,  in  the  manner  aforefaid, 
by  His  Mâjpfty’6  fubjects,  and  fuch  goods  and  mer- 
chandize fhall  be  fubject  to  no  higber  or  other  du- 
ties than  would  be  payable  by  the  Citizens  of  the 
"United  States  on  the  importation  of  the  famé,  in 
American  veffels , into  the  Atlantic  ports  of  the  faid 
States.  And  ail  goods  not  prohibited,  to  be  expor- 
ted  from  the  faid  Territories  refpectlvely , may,  in 
like  manner,  be  carried  ont  of  the  famé  by  the  two 
parties  refpectively , paying  duty  as  aforefaid. 

No  duty  of  entry  fhall  ever  be  levied  , by  either 
party,  on  peltries  brought  by  lsnd  or  inland  naviga- 
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mer , havres,  bayes,  ou  anses  des  dits  territoires  de  1^95 
Sa  Majesté,  qui  sont  situées  entre  les  embouchures 
de  ces  rivières  et  le  port  le  plus  élève,  à partir  de 
leur  entrée,  en  remontant  de  la  mer , excepté  dans  de 
petits  bâtiment. Jaisant  un  commerce  de  bonne  foi  en- 
tre Montréal  et  Çhiebec,  et  cela  sous  les  réglemens  qui 
seront  établis  pour  prévenir  la  possibilité  d'aucune 
fraude  à cet  égard.  Cet  article  ne  s'étend  pas  non 
plus  à l' admission  des  vaisseaux  anglais  remontant  de 
la  mer  dans  les  rivières  des  Etats-  Unis , au-delà  des 
ports  d'entrée  les  plus  élevés , ouverts  à tous  les  bâti - 
mes  étrangers  venant  de  la  suer.  Néanmoins  le  fleuve 
de  Mississippi,  conformément  au  traité  de  paix,  sera 
entièrement  ouvert  aux  deux  parties  contractantes.  Il 
est  en  outre  convertit  que  tous  les  ports  et  places  sur  la 
rive  orientale,,  à qui  que  ce  soit  des  deux  parties  quel- 
les appartiennent , pourront  être  librement  abordes  et 
employés  par  les  deux  parties;  elles  jouiront  à cet 
égard  d’une  liberté  aussi  étendue  que  pour  aucun  des 
ports  ou  places  des  Etats  - Unis , situés  dans  l' Océans 
atlantique,  ou  aucun  des  ports  ou  places  de  Sa  Majesté 
dans  la  Grande-Bretagne.  Tous  les  articles  et  mar- 
chandises , dont  l'importation  dans  lesdits  territoires 
de  sa  Majesté  en  Amérique , ne  se  trouvera  pas  entiè- 
rement prohibée , pourront  y être  librement  transpor- 
tés, dans  la  manière  susdite  par  les  citoyens  des  Etats- 
Unis,  pour  en  faire  commerce.  Tous  Us  articles  et  mar- 
chandises ne  seront  pas  soumis  à des  droits  autres  ni 
plus  forts  que  ceux  que  payent  les  sujets  de  Sa  Ma- 
jesté, pour  les  importer  d' Europe  dans  lesdits  terri- 
toires ; et  de  même  tous  les  objets  de  commerce  dont 
l'importation  n’est  pas.  entièrement  prohibée  dans  les 
Etats-  Unis  pourront  y être  librement  transportés  de 
la  manière  susdite,  par  les  sujets  de  Sa  Majesté,  et 
ces  articles  ne  sauroient  être  assujettis  à des  droits 
autres  ni  plus  forts  que  ceux  que  payent  les  citoyens 
des  Etats-  Unis,  quand  ils  les  importent  sur  des  vais- 
seaux américains  dans  les  ports  de  la  mer  Atlantique  > 
desdits  états.  Tous  les  articles  dont  l'exportation 
hors  desdits  territoires  respectifs , n'est  pas  prohibée, 
pourront  être  exportés  respectivement  par  les  deux,  de 
la  même  manière,  en  payant  Us  droits  ci  - dessus  men- 
tionnés. Aucun  droit  d'entrée  ne  sera  jamais  levé  par 
aucune  des  deux  parties , sur  les  pelleteries  apportées 
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T-795  t*on  *nt0  faid  Territories  refpectively , nor  fhall 

* the  Indians,  palïing  or  repafling  with  their  own  pro- 
per  goods  and  efiects  of  whatever  nature , pay  for  the 
faîne  any  impoft  or  duty  whatever.  But  goods  in 
baies,  or  other  large  packages  unufaal  among  Indians 
fhall  not  be  conüdered  as  goods  belonging  bona  Jide 
to  Indians. 

No  higher  or  other  tolla  or  Tates  of  ferriage  tban 
wbat  are  or  fhall  be  payable  by  natives  fhall  be  de- 
rnanded  on  cither  fide;  and  no  dnties  lhall  be  pa- 
yable ou  any  goods  whicb  fhall  merely  be  carried 
over  any  of  the  portages  or  carrying  places  on  either 
fide,  for  the  pnrpofe  of  beihg  immediatcly  re-irn- 
harked  and  carried  to  fome  other  place  or  places. 
Iîut  as  hy  this  ftipulation  it  is  only  meant  to  fecure 
to  each  party  a free  paffage  acrofs  the  portages  on 
both  fides,  it  is  agreed,  that  this  exemtion  from  daty 
fhall  extend  only  to  fuch  goods  as  are  carried  in  the 
ufual  and  direct  road  acrofs  the  portage,  and  are  not 
attempted  to  be  in  any  manner  fold  or  exchanged 
du  ri  n g their  palTage  acrofs  the  famé,  and  proper 
régulations  may  be  etlablifhed  to  prevent  the  polïi- 
biïity  of  any  frauda  in  this  refpect. 

As  this  article  is  intended  to  render  in  a great 
degree  the  local  advantages  of  each  party  common  to 
both,  and  thereby  to  promote  a difpofition  favorable 
to  friendfhip  and  good  neighbourhood , it  is  agreed, 
that  the  refpective  Government»  will  mntually  pro- 
mote  this  amicable  intercourfe,  by  cauling  fpeedy 
and  impartial  juftice  to  be  done  and  neceflary  pro- 
tection to  be  extended  to  ail  wbo  may  be  concerned 
therein. 

A n t.  IV.  Whereas  it  is  uncertain  wbetber  the 
River  Mifiifippi  extends  fo  far  to  the  Northward  as 
to  be  interfected  by  a line  to  be  drawn  due  Weft 
frorn  the  Lake  of  the  woods  in  the  manner  inentio- 
rted  in  the  Treaty  of  Peace  betvveen  fîis  Majefty  and 
the  United  States,  it  is  agreed , ‘ that  meafures  fhall 
be  taken  in  concert  between  His  Majefty's  Govern- 
ment in  America  and  the  Government  of  the  United 
States,  for  making  a joint  furvey  of  tbe  faid  river 
from  oue  degree  of  latitude  beiow  the  Falle  of  St. 
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par  terre  ou  par  la  navigation  intérieure,  dans  les-  t yn r 
âits  territoires  respectifs.  Les  Indiens  passant  ou  re- 


passant avec  leurs  propres  objets  de  commerce  et  ef- 
fets, de  quelque  nature  qu'ils  soient,  ne  pourront  être 
assujettis  à payer  aucuns  droits  on  impôt  pour  ces 
articles;  niais  des  objets  de  commerce  en  balots  ou 
autres  grands  paquets,  i/iusités  chez  les  Indiens , ne 
pourront  être  regardés  comme  des  articles  apparte- 
nons de  bonne  foi  à ces  Indiens. 

On  ne  demandera  d'aucun  côté  aucuns  droits  de 
passage  par  eau , plus  fort  ou  réglés  sur  un  autre 
pied  que  ceux  que  payent  ou  payeront  les  ityturels ; et 
ou  ne  fera  payer  aucuns  droits  sur  aucun  article  que 
Von  transporterait  seulement  à quelque  portage  ou  lieu 
de  chargement,  sur  voiture  de  terre,  d'aucun  des  deux 
côtés , pour  les  rembarquer  immédiatement  et  les  trans- 
porter ailleurs;  mais  comme  par  cette  stipulation  on 
n’a  d'autre  but  que  d'assurer  à chaque  partie  un  li- 
bre passage,  une  traversée  cùmmode  aux  portages  si- 
tués des  deux  côtés,  il  est  convenu,  que  cette  exemption 
de  droits  ne  s'étendra  qu’auoç  objets  de  commerce  qui 
seront  transportés  par  la  route  ordinaire  et  directe  à 
travers  le  portage , et  qu'on  n'essayera  pas  de  vendre 
ou  d'échanger  durant  la  traversée  ; on  aura  soin  d’éta- 
blir les  règlement  convenables  pour  prévenir  la  possi- 
bilité d'aucune  Jraude  à cet  égard. 

L'esprit  de  cet  article  étant  de  rendre  les  avantages 
locaux  de  chaque  partie  communs  autant  qu'il  sera  pos- 
sible à toutes  les  deux,  et  d’encourager  ainsi  des  dispo- 
sitions fftprables  à l'amitié  et  au  bon  voisinage , il  est 
convenu  que  les  gouvernement  respectifs  travailleront 
mutuellement  à faire  jouir  de  cette  réciprocité  de  bons 
offices , en  rendant  une  justice  impartiale  et  prompte, 
et  en  étendant  leur  protection  nécessaire  sur  tous  ceux 
qui  la  réclameront. 

Art.  IV.  Comme  il  est  incertain  si  le  fleuve  du  joigne 
Mississippi  s'étend  assez  an  nord  pour  pouvoir  être  de  d«* 
coupé  par  une  ligne  à tirer  « l’ Ouest  du  lac  des  Dois, 
de  la  manière  mentionné  par  le  traité  de  paix  entre 
.*?.  M,  et  les  Etats-  Unis  il  est  convenu  qu'il  sera,  pris 
de  concert  des  mesures  par  le  gouvernement  de  S.  M. 
en  s/mérique  et  celui  des  Etats-Unis,  pour  faire  en 
commun  une  reconnaissance  de  ladite  rivière,  à remon- 
ter d'un  degré  de  la  latitude  au-dessous  de  la  chute 
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1 7Q  Anthony , to  the  priucipal  fource  or  fources  of  the 
^ ° faid  river,  and  ( also ) of  the  parta  adjacent  tbereto; 
and  tliat  if  on  the  refait  of  fuch  furvey , it  fhould 
appear  that  the  faid  river  would  not  be  interfected 
by  fnch  a line  as  is  abovementioned , the  two  par- 
ties will  there  upon  proceed  by  amicable  négociation 

/ to  regulate  the  boundary  line  in  that  quarter,  as  well 
as  ail  other  points  to  bc  ajnfled  between  the  faid 
parties,  according  to  jufte  and  mutual  convenience, 
and  in  conformity  to  the  intent  of  the  faid  Treaty. 

A n t.  V.  Whereas  doubts  hâve  arifen  what  rivet 
was  truly  intendod  under  the  rame  of  the  river  St. 
Croix,  mentioned  in  the  faid  Treaty  of  Peace,  and 
forming  a part  of  the  bonndary  therein  defcribed, 
that  queftion  fball  be  referred  to  the  final  deciGon 
of  CommilTioners  to  be  appointed  in  the  following 
mariner,  viz. 

One  Comnriffioner  fhall  be  named  by  His  Majefty, 
and  o»e  by  the  Prefident  of  the  United  States,  by 
and  Avith  the  advice  and  confent  of  the  Senate  tbe- 
reof,  and  the  faid  two  Commillioners  fball  agréé  on 
the  choice  of  a tbirdj  or  if  they  cannot  fo  agréé, 
they  fhall  eacb  propofe  one  perfon,  and  of  the  two 
liâmes  fo  propofed,  oue  fhall  be  drawn  by  lot'in  the 
prefence  of  the  two  original  Commiffioners.  And  the 
three  CommUTioners  fe  appointed,  fball  be  fworu  im- 
partially  to  examine  and  décidé  the  faid  queftion  ac- 
cording to  fuch  evidence  as  fhall  refpectively  be  laid 
bcfore  them  on  the  part  of  the  Britifh  Government 
and  offthe  United  States.  The  faid  Commillioners 
fhall  nieet  at  Halifax,  and  fhall  hâve  power  to  ad- 
joum«o  fuch  other  place  or  places  as  they  fhall  think 
fit.  They  fhall  hâve  power  to  appoint  a Secretary, 
and  to  employ  fuch  Surveyors  or  other  perfons  as 
they  fhall  judge  necefTary.  The  faid  CommilTioners 
fhall  by  a Déclaration  under  their  hands  and  feals 
décidé  what  river  is  the  river  St.  Croix  intended  by  the 
* Treaty.  The  faid  Déclaration  fhall  contain  a defcription 
of  the  faid  river,  and  fhall  particularize  the  latitude 
and  longitude  of  its  rnouth,  and  of  its  fource.  DupH- 
cates  of  this  Déclaration,  and  of  the  (latetneme  of 
their  accounts , and  of  the  journal  of  their  proree- 
dirtgs  fhall  be  delivered  by  them  to  the  Agent  of  His 
Majefty,  and  to  the  Agent  of  the  United  States,  who 
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de  St.  Antoine  jusqu'à  la  source  principale  ou  aux 
sources  de  ladite  rivière  et  au  territoire  adjacent  et  que 
s'il  résulte  de  ces  recherches  que  ladite  rivière  ne  sail- 
lait être  coupée  par  la  ligne  ci.dessus  mentionnée , les 
deux  parties  procéderont,  par  une  négociation  à l'amia- 
ble , à regler  la  ligne  de  démarcation  dans  ce  canton, 
ainsi  que  dans  d'autres,  toujours  en  consultant  réci- 
proquement la  justice  et  la  convenance,  et  conformé- 
ment a l’esprit  dudit  traité. 

Art.  V.  Des  doutes  s'étant  élevés  sur  ce  qu’on 
entendrait  réellement  par  la  rivière  de  Sainte  - Croix, 
mentionnée  dans  ledit  traité  de  paix , et  qui  y forme 
une'  partie  des  limites  dont  on  y donne  la  description , 
cette  difficulté  sera  renvoyée , pour  être  fnalemcnt  dé- 
cidée, 0 des  commissaires  nommés,  comme  on  va  le 
voir , 

Il  sera  nommé  nn  commissaire  par  S.  M.  et  un 
autre  par  le  président  des  Rtals-  Unis,  d'après  et 
avec  l'avis  et  le  consentement  de  leur  sénat,  et  les 
deux  commissaires  se  concerteront  syr  le  choix  d’un 
troisième , ou  s'ils  ne  peuvent  s’accorder , ils  propose-, 
ront  chacun  une  personne , et  ' des  deux  noms  ainsi 
proposés , on  en  tirera  un  par  la  voie  du  sort,  en 
présence  des  deux  commissaires  originairement  élus. 
Des  trois  ainsi  nommés,  jureront  d’examiner  impar- 
tialement et  de  décider  la  question  en  litige,  d'après 
les  preuves  écrites  ou  verbales,  que  le  gouvernement 
Britannique  et  celui  des  Rtats  - Unis  leur  administe- 
ront.  Des  dits  commissaires  s’assembleront  à Ilalli- 
^ fax  : mais  ils  conserveront  le  droit  de  séjourner  dans 
telle  ville  qu'ils  jugeront  convenable.  Ils  auront 
aussi  la  faculté  de  se  choisir  un  secrétaire,  et  de 
mettre  en  oeuvre  tels  inspecteurs  - géographes  ou  au- 
tres personnes  qui  leur  paraîtront  nécessaires.  Des 
susdits  commissaires  décideront , par  une  déclaration 
signée  d’eux  et  revêtue  de  leur  sceau,  quelle  est  la 
rivière  désignée  dans  le  traité  soùs  le  nom  de  Saint- 
Croix;  ladite  déclaration  contiendra  une  description 
de  cette  rivière,  et  déterminera  la  latitude  de  son 
embouchure  et  de  sa  source.  Ces  commissaires  re- 
mettront des  doubles  de  cette  déclaration  et  du  mé- 
moire de  leur  dépenses , ainsi  que  du  journal  de  leurs 
opérations , à l'agent  de  S.  M.  et  à celui  des  Rtats- 
Unis,  qui  seront  respectivement  nommés  et  autorisés 
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may  be  refpectively  appointed  and  anthorifed  to  ma- 
nage  the  bufinefs  on  behalf  of  the  refpective  Govern- 
menta.  And  both  parties  agréé  to  conlider  fuch  de- 
cilion  as  final  and  conclulive,  fo  as  tbat  the  famé 
fhall  never  thereafter  be  called  into  queftion,  or  made 
the  fubject  of  dffpute  or  diference  between  them. 

A r t.  VI.  Whereaa  it  is  alledged  by  divers  Bri- 
tifh  merchants  and  others , His  Majefly’a  fubjecte, 
that  debts  to  a confiderable  amount,  which  were  bona 
fi.de,  contracted  before  the  Peace,  fiill  remain  owing 
to  them  by  citizens  or  inhabitants  of  the  United  Sta- 
tes, and  that  by  the  operation  of  varioue  lawfull  im- 
pediments  fince  the  Peace,  not  only  the  full  reco- 
very  of  the  faiddebts  has  been  delayed,  but  alfo  the 
value  and  fecurity  thereof  hâve  been  in  feveral  in- 
ftances,  impaircd  and  leffened,  fo  that  by  the  ordi- 
nary  courfe  of  judicial  proceedings,  the  Britifh  cre- 
ditors  eannot  novv  obtain,  and  actually  hâve  and  re- 
ceive  full  and  adéquate  compenfation  for  the  loffes 
and  damages  vfhich  they  hâve  tbcreby  fufleined:  It 
is  agrced,  that  in  ail  fuch  cafés  where  full  compen- 
fation  for  fuch  loffes  and  damages,  eannot,  for  wha- 
teverreafon,  be  actually  obtained  , had  , and  received 
by  the  faid  c|cditors  in  the  ordinary  courfe  of  ju- 
ftice,  the  United  States  will  malte  full  and  complote 
compenfation  for  the  famé  to  the  faid  creditors:  But 
it  is  diftinctly  underltood,  tbat  this  proviüon  is  to 
extend  to  fuch  lofles  only  as  hâve  been  occafioned 
by  the  lawful  impediments  aforefaid,  and  is  not  to 
extend  to  loffes  occafioned  by  fuch  infolvency  of  the 
debtors,  or  other  canfes  as  would  equally  hâve  ope- 
rated  to  produce  fuch  lofs,  if  the  faid  impediments 
had  not  exifted,  nor  to  fuch  loffes  or  datnages  as 
hâve  been  occalioned  by  the  manifeft  delay  or  négli- 
gence, or  wilful  omiflion  of  the  clairoant.. 

For  the  purpofe  of  afeertaining  the  amount  of 
any  fuch  loffes  or  {and)  damages,  five  Commillioners 
Thall  be  appointed,  and  authori^ed  to  meet  and  act 
in  manner  following,  vdz.  Tvvo  of  them  fhall  be 
appointed  by  His  Majefly,  two  of  them  by  the  l’re- 
fident  of  the  United  States,  by  and  vvith  the  ad  vice 
and  confent  of  the  Senate  thereof,  and  the  iifth  by 
the  unanimous  vtfice  of  the  other  four;  and  if  they 
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à conduire  cette  affaire  pour  le  compte  de  leurs 
gouvernernens  respectifs.  Les  deux  parties  con- 
tractantes s'engagent  à regarder  cette  décision  comme 
définitive , de  sorte  quelle  ne  sera  désormais  plus  re- 
mise en  question,  et  qu'elle  ne  pourra  jamais  fournir 
matière  à contestation  entre  elles. 

' Art.  Vf.  Divers  marchands  et  autres  sujets  de 
Sa  Majesté  britannique  ayant  articulé  que  des  dettes 
montant  à des  sommes  considérables , qui  avaient  été 
contractées  de  bonne  foi  avant  le  paix , leur  sont 
encore  dues  par  des  citoyens  ou  habitons  des  États- 
Unis  , et  que,  par  L'opération  de  différais  empeche- 
. mens  légaux , depuis  la  paix , non  seulement  le  re- 
couvrement entier  desdites  dettes  a été  retardé,  mais 
encore,  que  la  valeur  et  la  sûreté  de  ces  capitaux 
ont  été , eu  différentes  occasions , altérées  et  diminuées, 
de  sorte  que  par  la  marche  ordinaire  des  procédés 
judiciaires , les  créanciers  anglais  ne  peuvent  au- 
jourd'hui obtenir , avoir  actuellement  et  recevoir  une 
pleine  et  entière  indemnité  ou  compensation  pour  les 
pertes  et  dommages  qu'ils  ont  éprouvés  jusques  ici ; 
il  est  convenu  que  dans  tous  les  cas  de  ce  genre,  où 
une  pleine  compensation  pour  ces  pertes  et  dommages 
ne  peut  être  obtenue,  touché  et  reçue  réellement  par 
quelque  raison  que  ce  soit,  par  les  dits  créanciers, 
d'après  la  marche  ordinaire  des  tribunaux , les  États- 
Unis  se  chargent  de  faire  bon  aux  créanciers , de 
cette  somme:  mais  il  est  bien  entendu  que  cette  dispo- 
sition ne  peut  s'étendre  qu’aux  pertes  qui  ont  été  oc- 
casionnées par  les  ernpêchemeus  légaux  ci  - dessus  men- 
tionnés, et  qu'elle  ne  doit;  pas  s'étendre  aux  pertes 
occasionnées  par  l’insolvabilité  des  débiteurs , ou  d’au- 
tres causes  qui  auroient  également  donné  lieu  à ces 
pertes , quand  les  susdits  empêchement  légaux  n au- 
roient pas  existes;  elle  ne  s'étend  pas  non  plus  aux 
pertes  et  dommages  causés  par  le  délai „ manifeste, 
la  négligence  ou  l'oubli  volontaire  <jes  réclamons : 
dfin  de  virifer  le  montant  de  ces  pertes  et  dom- 
mages , il  sera  nommé  cinq  commissaires  qu'on  auto- 
risera à s'assembler  et  agir  de  concert,  de  la  ma- 
nière suivante.  Sa  Majesté  nommera  deux  de  ces 
commissaires  ; le  président  des  États-Unis,  d’après 
eta'vec  l'avis  de  leur  Sénat,  en  nommera  deux,  et 
ces  quatre  nommeront  le  cinquième  à l’unanimité;  si 
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fbould  not  agréé  in  fuch  choice,  then  the  Coromîf- 
fioners  named  by  the  two  parties,  fhall  rcfpectively 
propofe  otie  perfon , and  of  the  two  names  fo  pro- 
pofed,  one  fhall  be  drawn  by  lot  in  the  prefence  of 
the  four  original  Commiffioners. 

When  the  five  Commiffioners  thus  appointed  fhall 
firft  meet,  they  fhall,  before  they  proceed  to  act  re- 
fpectively,  take  the  following  oâth  or  affirmation,  in 
the  prefence  of  each  other,  which  oath  or  affirmation 
being  fo  taken,  and  duly  attefted , fhall  be  entered 
bn  the  record  of  their  proceedings,  viz  I.  A.  B.  one 
of  the  Commiffioners  appointed  in  purfnance  of  the 
’Cth  Article  of  the  Trcaiy  of  Amity , Commerce,  and 
Navigation,  between  His  Britannic  Majefiy  and  the 
United  States  of  America,  do  folemnly  fwear  or  af- 
firm  , that  1 will  honeftly,  diligently,  impartially,  and 
carefully  examine,  and  to  the  beft  of  my  judgment, 
according , to  juftice  and'  equity,  décidé  ail  >fuch 
complaints,  as  unter  the  faid  article  fhall  bc  prefer- 
Ted  to  the  faid  Commiffioners  ; and  that  I will  for- 
bear  to  act  aa  a Commiffioner  in  any  café,  in  which 
1 may  be  perfonally  interefted. 

Three  of  the  faid  Commiffioners  fhall  conftitute 
a board , and  fhall  hâve  power  to  do  any  act  apper- 
taining  to  the  faid  Commillion,  provided  that  one  of 
tbe  Commiffioners  named  on  each  fide,  and  the  fifth 
Commiflioner  fhall  be  prefent,  and  ail  decifions  fhall 
be  made  by  the  majority  of  the  voices  of  tbe  Com- 
millioners  then  prefent;  eighteen  months  from  the 
day  on  which  the  faid  Commiffioners  fhall  form  a 
board,  and  be  ready  to  proceed  to  hulinefs , are  af- 
iigned  for  receiving  complainte  and  applications;  but 
they  are  neverthelefs  authorized  in  any  particular  ca- 
fés, in  which  it  fhall  appear  to  them  to  be  reafonable 
and  juft,  to  extend  the  faid  terni  of  eighteen  months, 
for  any  term  not  exceeding  fix  months  after  the  ex- 
piration thereof.  The  faid  Commiffioners  fhall  firft 
meet  at  Philadelphia,  but  they  fhall  bave  power  to 
adjourn  from  place  to  place  as  they  fhall  fee  caufe. 

The  raid  Commiffioners,  in  exartlining  the  com- 
plainte and  applications  fo  preferred  to  them,  are 
empowered  and  required , in  purfuance  of  the  true 
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les  dits  commissaires  des  deux  parties  contractantes 
ne  s'accordent  pas  entre  eux  pour  ce  choix , alors  ils 
proposeront  respectivement  une  personfie  ; et  des  deux 
noms  ainsi  proposés , il  en  sera  tiré  un  par  la  voie 
du  sort,  en  présence  de  quatre  commissaires.  À la 
première  assemblée  des  cinq  commissaires  ainsi  élus, 
ils  procéderont  avant  d'agir,  à la  prestation  du  ser- 
ment suivant,  en  présence  l’un  de  l'autre:  serment 
ou  affirmation , qui  étant  ainsi  émis , et  bien  et  due- 
ment  attesté,  sera  ensuite  transcrit  dans  le  registre 
ou  procès  verbal  de  leurs  opérations. 

Moi,  N.  un  des  commissaires  nommés  en  vertu  de 
l’article  VI,  du  traité  d'amitié,  de  commerce  et  de 
navigation  , entre  Sa  Majesté  britannique  et  les 
Etats-  Unis  d'Amérique,  je  jure  solemnellement , ou 
affirme,  que  je  mettrai  toute  la  probité,  la  diligence, 
impartialité  et  le  soin  possibles  à examiner  et  à dé- 
cider le  ihieux  que  je  pourrai,  et  conformément  au 
loix  de  la  justice  et  de  l'équité,  toutes  les  plaintes  et 
réclamations  qui  seront  portées'  auxdits  commissaires, 
d’après  ledit  article  du  traité  et  que  je  m’abstiendrai 
d’agir  en  qualité  de  commissaire  dans  quelque  circon- 
stance que  ce  soit,  où  je  serai  personnellement  intéresse. 

Trois  desdits  commissaires  formeront  une  cour  ou 
tribunal,  et  seront  autorisés  affaire  tout  acte  du  ras- 
sort de  ladite  commission,  pourvu  qu’un  des  commis- 
saires nommé  de  chaque  côté , et  le  cinquième , y 
soient  présens,  et  toutes  les  décisions  se  prendront  à 
la  majorité  des  voix  des  commissaires  alors  présens. 
Dix -huit  mois,  à partir  du  jour  où  les  dits  commis- 
saires formeront  un  tribunal,  et  seront  prêts  à trai- 
ter les  affaires , sont  assignés  pour  recevoir  Ici  plain- 
tes et  demandes  ; mais  ils  sont  autorisés ' néanmoins, 
dans  tons  ' les  cas  particuliers  où  ils  le  trouveront 
raisofuiable  et  juste , à proroger  ledit  terme  de  dix- 
huit  mois,  à quelque  terme  qu’ils  voudront , pourvu 
qu’il  n’excède  pas  celui  de  six  mois  après  l’expira- 
tion dudit  terme  de  dix -huit  mois.  Ces  commissai- 
res s'assembleront  d'abord  à Philadelphie  ; ils  auront 
néanmoins  la  f aculté  de  se  transporter  de  ville  en 
ville,  suivant  les  motifs  qui  les  y détermineront. 

Les  dits  commissaires  sont  autorisés  et  même  re- 
quis , dans  l'examen  de  ces  réclamations  qui  leur  se- 
ront ainsi  présentées , de  remplir  le  véritable  sens  et 
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j interit  and  incaning  of  this  Article,  to  take  into  their 
confideration  ail  daims,  whether  of  principal  or  in 
tereft,  and  (or}  balances  of  principal  and  intereft, 
and  to  détermine  the  famé  refpectively , according 
to  the  merits  of  the  feveral  cafés,  due  regard  being 
had  to  ail  the  circumftances  thereof,  and  as  equity 
and  juftice  fhall  appear  to  them  to  require.  And  tlie 
faid  Commiffioners  fhall  hâve  poyver  to  examine  ail 
fuch  perfons  as  fhall  corne  before  them  on  oath  or 
affirmation,  touching  the  premifes:  and  alfo  to  re- 
ceive  in  evidence , according  as  they  may  think  moft 
confident,  with  equity  and  juftice,  ail  written  depo- 
fitions , or  books,  or  papers,  or  copies,  or  extracts 
thereof;  every  fuch  depoütion,  book , or  paper,  or 
extract  being  duly  authenticated , either  according  to 
the  legal  forms  novv  refpectively  exifting  in  the  two 
countries,  or  in  fuch  other  manner  as  the  faid  Com- 
miflioners  fhall  fce  caufe  to  require  or  allow. 

The  award  of  the  faid  Commiffioners , or  of  any 
three  of  them  as  afoTefaid  , fhall  in  ail  cafés  be  final 
and  conclutïve,  both  as  to  the  juftice  of  the  claim, 
and  to  the  amount  of  the  fuin  to  be  paid  to  the  cre- 
ditor  or  claimant:  and  the  United  States  undertake 
to  caufe  the  fum  fo  awarded  to  be  paid  in  fpecie  to 
fuch  creditor  or  claimant  witbout  déduction;  and  at 
fuch  time  or  times,  and  at  fuch  place  or  places,  as 
fhall  be  aw  arded  by  the  faid  Commiffioners  ; and  on 
condition  of  fuch  releafes  or  allignments  to  be  given 
by  the  creditor  or  claimant,  as  by  the  faid  Commif- 
fioners may  be  directed:  Provided  ahvays,  lliat  no 
fuch  payment  fhall  be  fixed  by  the  faid  Commiffio- 
ners to  take  place  Tonner  than  twelve  roonths,  from 
the  day  of  the  exchange  of  the  ratifications  of  this 
Treaty. 

Art.  VU.  Whereas  cômplaînts  hâve  been  made 
by  divers  mcrcbants  and  others,  Citizens  of  the  Uni 
ted  States,  that  during  the  courfe  of  the  war  in 
which  His  IVlajefty  is  now  engaged,  they  bave  fuftai- 
ned  confiderable  lofles  and  damage,  by  reafon  of  ir- 
regular  or  illégal  captures  or  condemnationg  of  their 
veffels  and  other  property  under  colonr  of  authority 
or  commiffions  from  His  IVlajëfty , and  that  frop  va- 
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l'esprit  de  cet  article , de  prendre  en  considération  £795 
tous  les  droits  du  réclamant , jo/'i  .r«r  le  principal 
l'intérêt,  ou  sur  les  balances  du  principal  et  de  l’inté- 
rêt ' et  de  les  déterminer  respectivement,  suivant  ce 
qu'exigent  les  diff erens  cas,  en  ayant  toujours  les 
égards  convenables  aux  circonstances , conformement 
à ce  que  la  justice  et  l'équité  sembleront  demander. 
L.e\dits  commissaires  auront  en  outre  la  liberté  d’exa- 
miner toutes  les  personnes  qui  se  présenteront  à eux, 
et  de  leur  faire  prêter  serment  ou  déclarer  avec  affir- 
mation , relativement  aux  demandes  soumises  par  eux 
au  tribunal.  Ils  recevront  aussi  les  témoignages  de 
la  manière  qu'ils  jugeront  s'accorder  le  mieux  avec 
1e  t règles  de  l'équité  et  la  justice,  ainsi  que  toutes  les 
dépositions  écrites,  les  livres,  registers , papiers,  co- 
pies , ou  extraits  de  ces  pièces  ; toutes  ces  dépositions, 
livres,  registres.,  papiers,  copies  ou  extraits,  étant 
duement  légalisés,  soit  d’accord  avec  les  formes  lé- 
gales qui  existent  aujourd’hui  respectivement  dans  les 
deux  pays , ou  de  telle  manière  que  lesdits  commis- 
saires jugeront  convenable  d'exiger  ou  de  permettre. 

Le  jugement  arbitral  desdits  commissaires  ou  de 
trois  d’entre  eux , assemblés  dans  la  forme  ci-dessus 
exprimée , sera  final  et  décisif,  soit  quant  à la  justice 
de  la  réclamation  soit  au  montant  de  la  somme  à 
payer  au  créancier  ou  réclamant , et  les  Etats-  Unis 
se  chargent  de  faire  payer  la  somme  ainsi  arbitrée, 
en  espèces,  au  créancier  ou  réclamant,  sans  aucune 
déduction , à telle  ou  telles  époques,  et  dans  telle  ou 
telles  places  qui  auront  été  désignées  par  les  com- 
missaires , pourvu  toutefois , que  les  dits  commissaires 
ne  fixent  pas  le  payement  comme  devant  avoir  lien 
avant  un  an  , à dater  du  jour  de  l'échange  de  la  ra- 
tification de  ce  traité. 

Art.  VII.  Divers  marchands  et  autres  citoyens  RefUtn- 
des  Etats  - Unis  s'étant  plaints  que,  durant  le  court  ^“i'rer. 
de  la  guerre  où  Sa  Majesté  se  trouve  engagée,  ils 
ont  éprouvé  des  pertes  et  domages  considérables , à 
raison  de  captures  où  condamnations  irrégulières  ou 
illégales  de  leurs  vaisseaux  et  autres  propriétés , sous 
prétexte  d’autorisations  on  commissions  délivrés  par 
Sa  Majesté,  et  que,  d'après  diverses  circonstances, 
dépendantes  des  cas  ci-dessus  mentionnés , on- ne  peut 
Tome  V.  . T t 
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r70^  rtoua  circnmftaneeB  belonging  to  theTaid  cafea,  adé- 

1/VD  ouate  compenfation  for  the  loffes  and  damages  To  Tu- 
ftained  cannot  now  be  actually  obtsined,  had  and 
received  by  the  ordinary  courfe  of  jndicial  procee- 
dings-  it  ia  agrecd,  that  irf  ail  fuch  cafee  wbere  ade- 
ouate' coin penfat ion  cannot,  for  whatever  reafon . be 
now  actually  obtained,  had  and  received  by  the  raid 
merchants  and  otbers  in  the  ordinary  courfe  of  ju- 
ftice  full  and  complété  compenfation  for  the  lame 
will  be  made  by  the  Britifh  Government  to  tbe  faid 
complainanta.  But  it  ia  diftinctly  underftood  that 
this  provifion  is  not  to  extend  to  fuch  loffes  or  da- 
mages as  hâve  been  occafioned  by  the  manifeft  delay 
or  négligence,  or  wilful  omiffion  of  the  claimanta. 


That  for  the  pnrpofe  of  afcertaining  the  amornnt 
of  anv  fuch  loffes  and  damages,  five  commilhoners 
fhall  be  appointed  and  authonfed  to  act  in  London, 
exactly  in  the  manner  directed  with  refpect  to  thore 
mentioned  in  the  preceding  article,  and  after  havmg 
taken  the  famé  oath  or  affirmation  ( mutatis  mutait- 
dis)  the  famé  term  of  eighteen  monlbs  is  alfo  aflig- 
ned  for  the  réception  of  daims,  and  tbey  are  in  like 
manner  authorized  to  extend  the  Taine  in  particular 
cafés  They  fhall  receive  tefhmony , books,  papers, 
and  évidence  in  the  famé  latitude,  and  exercife  the 
like  difcretion  and  pçwers  refpecting  that  fubject; 
and  fhall  décidé  the  daims  in  queftion  according  to 
the  merits  of  the  [everal  cafés,  and  to  jufhce,  equity, 
and  the  laws  of  nations.  The  award  of  the  Com- 
miffioners,  or  any  fuch  three  of  themae  afore 
raid  fhall  in  ail  cafés  be  final  and  conclufive,  both 
as  to  the  juftice  of  the  daim , and  the  ammount  of 
the  fum  to  be  paid  to  tbe  claimant;  and  his  Bntan- 
nic  Majeffy  undertakes  to  caufe  the  famé  to  be  patd 
to  Tuch  claimant  in  fpecie,  without  any  dednction, 
at  fuch  place  or  places,  and  at  fuch  time  or  tunes 
as  fhall  be  awarded  by  the  famé  Commilhoners,  and 
on  condition  of  fuch  releafes  or  affignments  to  be 
given  by  the  chômants,  as  by  tbe  Taid  Commillio- 
ners  may  be  directed. 
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obtenir , avoir  et  recevoir  aujourd'hui , par  la  marche  T70'" 
ordinaire  des  procédés  judiciares , un  dédommagement 
suffisant  pour  les  pertes  et  dommages  ainsi  éprouvés, 
il  est  converti  que  dans  tous  les  cas  de  ce  genre,  où 
lesdits  marchands  et.  autres  ne  peuvent  obtenir . avoir 
et  toucher  aujourd'hui  une  compensation  suffisante , , 

par  quelque  raison  que  ce  soit,  d’après  le  cours  or- 
dinaire de  la  justice,  ils  recevront  de  pleins  et  entiers  ' 
dédouana  g émeris  de  la  part  du  gouvernement  an  ° lais, 
qui  s'y  oblige;  mais  il  est  bien  entendu  que  ces  dis- 
positions ne  s'étendront  pas  aux  pertes  et  domma- 
ges occasionnés  par  le  délai  manifeste,  la  négligence, 
ou  l'oubli  volontaire  des  réclamons. 


Il  eit  également  convenu  que,  pour  vérifier  le 
montant  des  pertet  et  dommages,  on  nommera  de  la 
meme  manière  à Londres,  cinq  commissaires  que  l'on 
autorisera  à agir  dans  cette  mille  exactement,  comme 
on  l’a  dit  ci-dessus  à l’article  où  l’on  décrit  la  marche 
qu'ils  suivront , et  après  avoir  prêté  le  même  serment, 
ou  donné  la  même  assurance  (mutatis  mutandis), 
c'est-à-dire,  avec  les  cbangemens  qu’exigent  celui 
du  lieu;  le  même  terme  de  dix  • huit  viols  est  aussi 
assigné  pour  recevoir  les  réclamations,  et  ces  com- 
missaires sont  autorisés  à l'étendre  dans  des  cas  par- 
ticuliers. Ils  recevront  les  témoignages , livres,  regi- 
stres, papiers,  dépositions  avec  la  même  latitude, 
et  exerceront  de  semblables  pouvoirs  et  un  pareil  ar- 
bitrage sur  ce  sujet,  et  prononceront  définitivement 
sur  les  réclamations  ci-dessus  mentionnées,  comme 
l’exigeront  les  différens  cas,  et  toujours  d'après  la 
justice , l'équité  et  les  lois  des  nations.  La  sentence 
arbitrale  desdits  commissaires  ou  de  trois  d'entre 
eux,  comme  il  a été  dit  ci-dessus,  sera  définitive  et 
péremptoire  dans  tous  les  cas , soit  quant  à la  ju- 
stice de  la  réclamation , soit  quant  à l évaluation  du 
montant  de  la  somme  à payer  au  réclamant , et  Sa 
Majesté  britannique  s'engage  à la  faire  payer  au  ré- 
clamant en  espèces,  et  sans  aucune  déduction , à telle 
place  ou  places,  époque  ou  époques  qu’il  sera  décidé 
par  les  dits  commissaires , et  à la  condition  qu'il 
sera  donné  par  les  réclamons  telles  quittances  et  dé- 
charges que  les  commissaires  déclareront,  devoir  être 
fournies.  , - 
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And  whereas  certain  Merchants  and  others.  Hit 
Majefty’s  (objecte  coraplain,  that  in  the  conrfe  of  tbe 
War,  they  bave  fuftained  lofa  and  damage  by  reafon 
of  the  capture  of  the  veflels  and  merchandize,  taken 
within  the  limita  and  jtuiediction  of  the  States , and 
brought  into  the  porte  of  the  famé , or  taken  by  vef- 
fefs  originally  armed  in  parts  of  the  faid  States. 

It  is  agreed,  that  in  ail  fach  cafés  where  reftîtu- 
tion  fhall  not  hâve  been  made  agreably  to  the  ténor 
of  the  letter  from  Mr.  Jefferfon  to  Mr.  Hammond, 
dated  at  Philadelphia  Sept.  5,  1793,  a copy  of  which 
is  annexed  to  this  Treaty;  the  complainte  of  the  par- 
ties fhall  be,  and  hereby  are  referred' to  the  Com- 
roiffioners  to  be  appointed  by  virtue  of  this  Article, 
who  are  hereby  aulhorized  and  required  to  proceed 
in  like  manner  relative  to  thefe  as  to  the  other  cafés 
comroitted  to  them  ; and  the  United  States  under- 
take  to  pay  to  the  complainants  or  claimants,  in 
fpecie,  withont  déduction,  the  amount  of  fnch  fums 
as  fhall  be  awarded  to  them  refpectively  by  the  faid 
Commiffioners , and  at  the  tiraes  and  places  -which 
in  fuch  awards  fhall  be  fpecilied,  and  on  condition 
of  fuch  releafea  or  affignments  to  be  given  by  the 
claimants  as  in  the  faid  awards  may  be  directed. 
And  it  is  further  agreed , that  not  only  the  now  exi- 
fting  cafés  of  both  defcriptions , but  alfo  ail  fuch  as 
fhall  exift  at  the  time  of  exchanging  the  ratifications 
of  this  Treaty,  fhall  be  confidered  within  the  provi- 
fions,  intend  and  meaning  of  this  Article. 

Art.  VIII.  It  is  further  agreed,  that  the  Com- 
miffioners  mentioned  in  the  two  preceding  Articles 
fhall  be  refpectively  paid  in  fuch  a manner  as  fhall 
be  agreecp  between  the  two  parties;  fuch  agreement 
being  to  be  fettled  at  the  tiràe  of  the  exchange  of 
the  ratifications  of  this  Treaty.  And  ail  other  ex- 
pences attending  the  faid  Commififions  fball  be  de- 
frayed  jointly  by  the  two  parties,  the  famé  being 
previonfly  afcertained  and  allowed  by  the  Majority 
of  the  Commiffioners.  And  in  the  café  of  death, 
ficknefs,  or  necefiary  abfence,  the  place  of  every  fuch 
Commiffioner  refpectively,  fball  be  fupplied  in  the 
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Et  comme  certains  marchands , et  autres  sujets  TjQfZ 
de  Sa  Majesté,  se  plaignent  d’avoir  éprouvé  dans 
le  cours  de  cette  guerre  des  pertes  et  dommages , oc- 
casionnés par  la  capture  de  vaisseaux  ou  marchandi- 
ses prises  sur  eux  dans  les  limites  et  la  juridiction 
des  Etats,  et  amenés  dans  les  ports  de  ces  memes 
Etats,  ou  pris  par  des  vaisseaux  originairement  ar- 
més dans  les  ports  de  ces  Etats; 

Il  est  convenu  que  dans  tous  les  cas  où  la  resti- 
tution n'aura  pas  été  faite  conformément  à la  teneur 
de  la  lettre  de  M.  Jefferson  à M,  Hammond,  datée 
de  Philadelphie , le  5*  Septembre  1793  » dont  copie  est 
annexée  au  présent  traité,  les  plaintes  des  intéressés 
sont  et  seront  par  le  présent  article,  renvoyées  aux 
commissaires  à nommer  en  vertu  de  cet  article,  qui 
demeurent  autorisés  et  sont  requis  de  procéder  à ces 
cas  d'une  manière  semblable  à celle  dont  ils  opéreront 
pour  les  autres  cas  dont  la  connaissance  leur  est  at- 
tribuée; et  les  Etats-  Unis  se  chargent  de  payer  aux 
plaignons  ou  réclamons , en  espèces , et  sans  déduction 
quelconque,  leê montant  des  sommes  qui  leur  seront 
allouées  respectivement  par  l’ arbitrage  desdits  com- 
missaires, et  cela  aux  époques  et  places  qui  seront 
spécifiées  dans  les  sentences  arbitrales , et  aux  con- 
ditions que  les  réclamons  fourniront  telles  quittances 
et  décharges  que  ledits  sentences  arbitrales  pourront 
indiquer.  Il  est  en  outre  convenu  que , non  seulement 
les  cas  existons  aujourd’hui  qui  rentrent  dans  les  deux 
énoncés,  mais  encore  tous  ceux  qui  existeront  à l'époque 
de  l’ échange  de  la  ratification  de  ce  traité,  seront  re- 
gardés comme  étant  compris  dans  les  mesures  prévues t 
l’intention  et  le  sens  de  cet  article. 

Art.  VIII.  Il  est  en  outre  convenu,  que  les  com • D»prf»* 
missaires  mentionnés  dans  l'article  présent  et  dans  les 
deux  précédens  seront  payés  respectivement  de  la  ma- 
nière et  en  la  forme  qui  sera  convenue  entre  les  deux 
parties  contractantes , le  mode  devant  être  réglé  à 
l'époque  de  l'échange  de  la  ratification  du  présent 
traité ; et  que  toutes  les  autres  dépenses  desdites  com- 
missions seront  défrayées  conjointement  par  les  deux 
parties.  Lesdites  dépenses  étant  préalablement  pré- 
vues et  allouées  à la  commission  par  la  majorité  des 
commissaires  destinés  à la  former;  et,  dans  le  cas 
de  mort , de  la  maladie  ou  d'absence  indispensable , 
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r»gr  [ame  manner  as  fuch  Commiffioner  waa  firft  appoin- 
‘ ted,  and  the  New  Commiffioner»  fhall  talte  the  faîne 
oatb  or  affirmation,  and  do  the  famé  duties.  ^ 

Art.  IX.  It  is  agreed  that  Britifh  fubjecta , wbo 
now  hold  lands  in  the  territories  of  the  United  Sta- 
tes; and  American  Citizens,  who  now  hold  lands  in 
the  dominions  of  His  Majefty,  fhall  continue  to  hold 
them  according  to  the  nature  and  tenure  of  their  re- 
fpective  States  and  Titles  therein;  and  may  grant, 
fell,  or  devife  the  famé  to  whom  they  pleafe,  in  lihe 
manner  as  if  they  were  natives;  and  tbat  neither 
they,  nor  their  heirs  or  affigns,  fhall  fo  far  as  may 
refpect  the  faid  lands,  and  the  legal  remedies  inci- 
dent lhereto,  be  regarded  as  Aliens. 

Art.  X.  Neither  the  debts  due  from  individuals 
o.f  the  one  Nation  to  individuals  of  the  other,  nor 
fhares,  nor  montes  which  they  may  hâve  in  the 
public  fonds,  or  in  the  public  or  privée  banlta,  fhall 
ever  in  any  event,  of  War  or  National  Différences, 
, be  fequeftered  or  confifcated , it  being  unjuft  and  im- 
politic,  that  debts  and  engagements  contracted , and 
made  by  invidnals,  having  confidence  in  each  other, 
and  in  their  reTpective  Governments,  fhould  ever  be 
dellroyed  Or  impaired  by  National  Authority,  on  ac- 
count  of  National  Différences  and  Difcontcnts. 

Art.  XL  It  is  sgreed  between  His  Majefty  and 
the  United  States  of  America,  that  there  fhall  be  a 
reciprocal  and  entirely  perfect  liberty  of  navigation 
and  commerce  between  their  refpective  people , in 
the  manner,  under  the  limitations  and  on  the  con- 
ditions fpecified  in  the  following  Articles. 

Art.  XII.  His  Majefty  contents,  that  it  fhall  and 
may  be  lawful,  dnring  the  time  hereinafter  limited, 
for  the  Citizens  of  the  United  States  to  carry  to  any 
of  His  Majefty’s  ielands  and  ports  in  the  Weft- Iri- 
diés from  the  United  States,  in  their  OAvn  veffels, 
not  being  above  the  burthen  of  70  tons,  any  goods 
or  merchandizes , being  of  the  growih,  manufacture, 
or  produce  of  the  faid  States,  which  it  is  or  may  be 
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la  place  du  commissaire  mort  ou  absent  sera  remplie 
dans  la  mime  manière  qui  aura  iti  suivie  pour  la 
première  nomination  de  chaque  commissaire , et  les 
nouveaux  commissaires  prêteront  le  même  serment  ou 
la  même  affirmation,  et  rempliront  les  mêmes  devoirs , 

Art.  IX.  Jl  est  convenu  que  les  sujets  britan- 
niques qui  sont  possesseurs  de  terres  sises  sur  le  ter- 
ritoire des  Etats-Unis,  et  les  citoyens  américains 
qui  possèdent  aussi  aujourd’hui  des  terres  dans  les  do- 
maines de  S.  M.,  continueront  à les  occuper  suivant 
la  nature  et  la  teneur  de  leurs  propriétés  et  de  leurs 
titres  à la  possession  de  ces  terres;  ils  pourront  les 
donner,  les  vendre  ouïes  louer , en  tout  ou  par  par- 
ties , à qui  bon  leur  semblera  , de  même  que  s'ils  étoient 
natifs  du  pays , et  ni  eux  ni  leurs  héritiers  ou  ayant 
cause  ne  pourront , du  moins  en  tant  que  cela  con- 
cerne les  dits  terres  et  les  droits  légaux  à celles  atta- 
chés, être  regardés  comme  étrangers.) 

Art.  X.  Les  dettes  dues  par  les  individus  d'une 
des  deux  nations  aux  individus  de  l’autre,  les  por- 
tions d'intérêts  ou  les  sommes  qu'ils  peuvent  avoir 
dans  les  fonds  publics , OU  dans  les  banques  publiques 
et  particulières , ne  seront  jamais , dans  aucun  cas  de 
guerre  ou  de  contestations  survenues  entre  les  deux 
nations,  séquestrées  ou  confisquées , étant  injuste  et 
impolitique  que  les  dettes  faites  et  les  engagement 
contractés  par  des  invidus  ayant  confiance  l'un  dans 
l'autre  et  dans  leur  gouvernement  respectif,  soient 
jamais  anéantis  ou  altérés  par  ^autorité  nationale, 
sous  prétexte  de  dijférens  et  mécontentement  nationaux. 

Art.  XI.  Jl  est  convenu  entre  S.  M.  et  les  Etats- 
Unis  d' Amérique  qu’il  y aura  une  parfaite  et  réci- 
proque liberté  de  commerce  et  de  navigation  entre 
leurs  peuples  respectifs , de  la  manière  et  sous  les 
bornes  et  conditions  spécifiées  dans  l'article  suivant. 

Art.  XII.  S.  M.  consent  qu’il  soit  et  puisse  être 
légal  durant  le  temps  ci-dessous  limité,  pour  les  ci- 
toyens des  Etats  - Unis,  de  transporter  de  chez  eux 
dans  chacune  des  îles  de  S.  M.  et  dans  les  ports  des 
Indes  - Occidentales , sur  leurs  propres  Vaisseaux, 
pourvu  qu'ils  n' excèdent  pas  le  port  de  70  tonneaux, 
tous  les  objets  de  commerce  ou  marchandises  qui  sont 
du  cru,  produit  et  manufactures  des  dits  Etats,  et 
qu’il  est  ou  peut  être  légal  de  transporter  des  dits 
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1795  Iawfnl  t0  carry  to  the  faicl  Ieland  or  Pojrts  from  the 
' faid  States  in  Britifh  vellels  ; and  lhat  the  faid  Ame- 
rican vellels  ihall  be 'fubject  there  to  no  other  or 
higher  tonnage  duties  or  chargea  than  ihall  be  payable 
by  Britilh  vellels  in  the  ports  of  the  United  States; 
and  that  the  cargoes  of  the  faid  American  vellels  Ihall 
be  fubject  there  to  no  other  or  higher  dutiee  or 
charges  than  ihall  be  payable  on  the  like  articles , if 
imported  there  from  the  faid  States  in  Britifh  veiTels. 

And  His  Majefiy  alfo  confents  that  it  Ihall  be 
lawful  for  the  faid  American  Citizens  to  purchafe, 
load  and  carry  away  in  their  faid  vellels,  to  the  Uni- 
, ted  States,  from  the  faid  Islande  and  Ports,  ail  fuch 
articles,  being  of  the  growlh,  manufacture,  or  pro- 
duce  of  the  faid  Islande,  as  may  now  by  la\v  be 
carried  from  lhence  to  the  faid  States  in  Britifh  vef- 
fels , and  fubject  only  to  the  famé  duties  and  chart 
ges  on  exportation  to  which  Britifh  vellels  and  their 
cargoes  are  or  Ihall  be  fubject  in  fimilar  circum- 
flances. 

v , ' *• 

Provided  always  that  the  faid  American  veffels  de 
carry  and  land  their  cargoes  in  the  United  States  only, 
it  being  exprefsly  agreed  and  deelared , tbat  during 
• the  continuance  of  this  article,  the  United  States  wiit 
prohibit  and  reftrain  the  carrying  away  any  molaifes, 
fugar,  coifee,  cocao  or  cotton,  in  American  veiTels 
either  from  His  M^efly’s  Islande  or  from  the  United 
States,  to  any  part  of  the  world,  except  the  United 
States,  reafonable  fea  flores  excepted. 

Provided  alfo,  that  it  Ihall  and  may  be  lawful, 
during  the  famé  period,  for  Britilh  veiTels  to  import 
from  the  faid  Islands,  into  the  United  States  and  to 
export  from  the  United  States  to  the  faid  Islands,  ail 
articles  whatever,  being  of  the  growth , produce,  or 
manufacture  of  the  faid  Islands,  or  of  the  United 
States .refpectively  which  now  may,  by  -the  laws  of 
the  faid  States,  be  fo  imported  and  exported.  And 
that  the  cargoes  of  the  faid  Britilh  veiTels,  Ihall  be 
fubject  to  no  other  or  higher  duties  or  charges,  than 
Ihall  be  payable  oit  the  famé  articles,  if  fo  imported 
or  exported  in  Ametican  vellels. 
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Etats  auxdit.es  îles  et  ports,  chargés  sur  des  navires 
anglais;  et  S.  M.  consent  que  les  dits  vaisseaux  ami. 
ricains  n'y  soient  pas  assujettis  à d'autres  ou  plus 
forts  droits  de  tonnage  ou  taxes  que  ce  qui  sera 
payable  par  les  vaisseaux  anglais  dans  les  ports-  Unis, 
et  que  les  cargaisons  des  dits  vaisseaux  américains  n'y 
soient  point  assujetties  à d'autres  ou  plus  forts  droits 
et  charges  que  ce  qui  serait  payable  pour  les  mimes 
articles,  s'ils  ètoient  importés  dans  ces  iles' ou  ports, 
eu  les  tirant  desdits  Etats  par  des  vaisseaux  anglais. 

S.  M.  consent  aussi  qu’il  soit  légal  poqr  les  dits 
citoyens  américains  d'acheter  et  charger  dans  les  dits 
iles  et  ports , et  de  transporter  du  dehors  sur  leurdits 
vaisseaux , aux  Etats-  Unis  d'Amérique , tous  les  ar- 
ticles du  cru,  produit  et  manufactures  des  dites  iles, 
de  la  mime  maniéré  que  ces  objets  peuvent  être  trans- 
portés aujourd'hui  d’ici,  également  sur  des  vaisseaux 
anglais,  et  en  étant  assujettis  seulement  aux  mimes 
droits  et  taxes  pour  V exportation  auxquels  les  vaisse- 
aux anglais  et  leurs  cargaisons  sont  ou  peuvent  être 
assujettis  en  pareilles  circonstances. 

Pourvu  néanmoins , que  les  dits  vaisseaux  améri- 
cains ne  transportent  et  déchargent  leurs  cargaisons 
que  dans  les  Etats  -'Unis  seulement , étant  expressé- 
ment convenu  et  déclaré  que,  tant, que  cet  article  con- 
tinuera d' être  en  vigueur , les  Etats  - Unis  prohiberont 
et  reiteindrout  le  transport  des  mélasse,  sucre,  café, 
cacao  ou  cotton , sur  des  vaisseaux  américains,  soit 
des  iles  de  S.  Bil- , soit  des  ports  des  Etats-Unis , > 

pour  aucune  partie  du  inonde , excepté  pour  les  Etats - v 

Unis  eux  - mêmes , sauf  toutefois  tout  ce  qui  est  rai- 
sonnablement nécessaire  à la  navigation , pourvu  néan- 
moins qu'il  'soit  et  puisse  être  légal  durant  le  même 
période  aux  vaisseaux  anglais  d' importer  desdites  iles 
dans  les  Etats-Unis  et  d’ exporter  des  Etats-Unis 
auxdites  îles  , tous  les  articles  sans  exception  d'aucuns 
qui , se  trouvant  du  cru,  produit  et  manufactures  des 
dites  îles  ou  des  Etats  - Unis  respectivement , peuvent 
être  aujourd'hui,  par  les  lois  des  dits  Etats.,  importés 
ou  exportés  de  cette  manière,  et  que  les  cargaisons 
desdits  vaisseaux  anglais  ne  seront  point  assujettis  à 
des  charges  ou  droits  autres  ni  plus  forts  que  ceux  qui 
s er oient  payables  pour  les  mêmes  articles , s'ils  ètoient 
importés  ou  exportés  sur  des  vaisseaux  américains. 
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It  is  agreed  that  this  article  and  every  matter 
and  thing  therein  contained,  fhall  continue  to  be  in 
force  during  the  continuanee  of  the  War  in  which 
His  ^lajefty  ia  now  engaged;  and  alfo  for  two  yeara, 
from  and  after  the  day  of  the  fignature  of  the  pre- 
liminary  or  other  articles  of  Peace  by  tvhich  the 
famé  may  be  terminated. 

And  it  ia  further  agreed,  that  at  the  expiration 
of  the  faid  tenu,  the  two  contracting  parties  \vill 
endeavour  further  to  regulate  their  commerce  in  thia 
refpect,  according  to  the  fituation  in  which  Hie  Mà- 
jefty  may  then  find  himfelf  wilh  refpect  to  the  Weft- 
Indies,  and  with  a view  to  fuch  arrangements,  as 
may  bel!  conduce  to  the  mutual  advantage  and  exten- 
fion  of  Commerce.  ; 

And  the  faid  'parties  tvill  then  alfo  renew  their 
dircuilions,  and  endeavour  to  agréé,  wbetber  in  any 
and  wbat  cafés,  neutral  veffels , fhall  protect  enemy’s 
property ; and  in  what  cafés,  provifions  and  other 
articles,  not  generally  contraband  may  become  fuch. 

But  in  the  mean  time,  their  conduct  towarda  eacit 
other  in  thefe  refpects,  fhall  be  regulated  by  the  ar- 
ticles herein  after  inferted  on  thofe  fubjects. 

Art.  XIII.  His  Majefly  confents  that  the  veffels 
helonging  to  the  citizens  of  the  United  States  of 
America  (hall  be  admitted  and  hofpitably  received  in 
ail  the  fea  porta  and  harboura  of  the  Britifh  Territo- 
ries  in  the  Eaft  Indies,  And  that  the  Citizena  of  the 
faid  United  States  may  freely  carry  on  a Trade  be- 
tvVeen  the  faid  Territories  and  the  faid  Uuited  States 
in  ail  articles  of  which  the  Importation  or  Exporta- 
tion refpectively  to  or  from  the  faid  Territories  fhall 
not  be  emirely  prohibited.  Provided  only,  that  it 
ihall  not  be  lawful  for  them , iu  any  time  of  War 
between  the  Britifh  Government  and  any  other  Po- 
wer or  State  whatever,  to  export  from  the  faid  Ter- 
ri tories , without  the  fpecial  permifTion  of  the  Britifh 
Government  tbere,  any  Militpry  Stores  or  Naval  Sto- 
res or  Rice.  The  Citizens  of  the  United  States  fhall 
pay  for  their  veffels,  when  admitted  into  the  faid 
porta,  no  other  or  bigher  tonnage  duty  than  fhall  be 
payable  on  Britifh  veffels  when  admitted  into  the 
ports  of  the  United  States.  And  they  fhall  pay  «o 
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Il  est  convenu  que  cet  article  et  toutes  ses  disp  o si- 
lions  continueront  d'avoir  J or  ce  pendant  toute  la  durée  *795 
de  la  guerre  où  Sa  Majesté  se  trouve  engagée,  et  pour 
deux  aimées  en  outre,  à partir  du  jour  de  la  signa - 
ture  des  préliminaires , ou  d’autres  articles  de  paix , 
par  lesquels  cette  guerre  pourra  être  terminée. 

Il  est  eu  outre  convenu  qu'à  V expiration  du  dit 
terme , les  deux  parties  contractantes  s’efforceront  de 
régler  pour  l'avenir  leur  commerce , à cet  égard  con- 
formément à la  situation  dans  laquelle  sa  Majesté 
pourra  se  trouver  , par  rapport  aux  Indes  Occident 
taies , et  avec  des  vues  pour  V arrangement  qui  pourra 
le  mieux  convenir  à V avantage  mutuel  et  à l’exten- 
sion du  commerce  des  dites  puissances  ; et  les  dites  par- 
ties renouvelleront  alors  leurs  discussions , et  s'effor- 
ceront de  s'accorder  sur  ces  différais  cas,  savoir  si, 
dans  aucun  cas , ou  dans  tel  en  particulier , des  vais- 
seaux neutres  pourront  protéger  les  propriétés  enne- 
mies, et  dans  quellès  circonstances  des  provisions  de 
bouche  et  autres  articles,  qui  ne  sont  pas  naturelle- 
ment contrebande , pourraient  le  devenir,  En  atten- 
dant néanmoins,  leur  conduite  réciproque  sur  ces  points- 
là,  sera  réglée  par  les  articles  ci-dessous  insérés, 
relativement  à cet  objet. 

Art.  XIII.  Sa  Majatè  consent  que  les  vaisseaux  rn(jes 
appartenons  aux  citoyens  des  Etats-  Unis  d' Amérique,  Orient*- 
soient  admis  et  hospitalièrement  reçus  dans  tous  les  le,‘ 
ports  de  mer  et  havres  des  possessions  britanniques, 
dans  les  Indes  orientales , et  que  les  citoyens  des  dits 
Etats  - Unis  puissent  librement  suivre  leur  commerce 
entre  les  dites  possessions  et  les  dits  Etats  - Unis,  dans 
tous  articles  dont  l'exportation  respective  de  et '{aux 
dites  possessions , ne  sera  pas  entièrement  prohibée; 
il  est  seulement  prévu  par  ce  présent  article,  qu’il  ne 
sera  permis  aux  vaisseaux  américains , dans  aucun 
temps  de  guerre  entre  le  gouvernement  britannique  et 
aucun  autre  état  ou  puissance  quelconque , d'exporter 
desdites  possessions  territoriales , sans  une  permission 
particulière  du  gouvernement  britannique , des  muni- 
tiens  de  guerre,  ou  navales,  ou  des  cargaisons  de 
riz.  1 .es  citoyens  des  Etats ■ Unis  ne  payeront  pour 
leurs,  vaisseaux , quand  ils  seront  admis  dans  les  ports 
ci-dessus  énoncés,  que  les  droits  ordinaires  de  fret  ou 
tonnage,  sans  qu’on  puisse  leur  en  imposer  d'autres, 
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179*)  ot^CT  0r  higher  duties  or  charges  on  the  Importation 
'of  the  cargoee  of  the  faid  veflels,  than  fhall  be  pa- 
yable on  the  famé  articles  when  imported  or  expor- 
ted  in  Britifh  vefl'els.  But  it  is  expreflly  agreed , that 
the  veflels  of  the  United  States  fhall  not  carry  any 
of  the  articles  exported  by  them  frorn  the  faid  Bri- 
tifh Territories  to  any  port  or  place  except  to  fome 
, port  or  place  in  America,  whcre  the  famé  fhall  be 
unladen,  and  fuch  régulations , fhall  be  adopted  by 
both  parties,  as  fball  from  time  to  time  be  found 
neceflary  to  enforce  the  due  and  faithfull  obfervance 
of  this  ftipulation.  . . 


“ It  îs  alfo  underRood,  that  the  permiflion  granted 
by  this  Article,  is  not  to  exteud  to  allow  the  vefl'els 
of  the  United  States  to  carry  on  any  part  of  tbe 
coafting  trade  of  the  faid  Britifh  territories  ; but  vef- 
fels  going  with  their  original  cargoes,  or  part  thereof, 
from  one  port  of  difcharge  to  another,  are  not  to  be 
conlidered  as  carrying  on  the  coafling  trade.  Neither 
is  this  article  to  be  conflrue  to  allow  the  Citizens  of 
the  faid  States  to  fettle  or  refide  within  the  faid 
Territories,  or  to  go  into  the  lnterior  parts  thereof, 
without  the  pcrmiflion  of  the  Britifh  Government 
eftablifhed  there;  and  if  any  transgrelTion  fhould  be 
attempted  againft  the  régulations  of  the  Britifh  Go- 
vernment in  this  refpect,  the  obfervance  of  the  famé 
fhall  and  may  be  enforced  againft  the  Citizens  of 
America,  in  the  famé  marmer  as  againft  Britifh  fub- 
jects , or  others  transgrefling  the  famé  rule.  And  the 
Citizens  of  the  United  States,  whenever  tbey  arrive 
in  any  PoTt  or  Harbour  in  the  faid  Territories,  ot 
if  they  fhould  be  permitted  in  manner  aforefaid , to 
go  to  any  other  place  therein , fhall  always  be  fnbject 
to  the  Laws,  Government  and  Jarisdiction  of  what 
nature  eftablifhed  in  fuch  Harbonr,  Port  or  Place, 
according  as  the  famé  may  be:  the  Citizens  of  tbe 
United  States , may  alfo  touch  for  refrefhment  at  the 
laland  of  St.  Helena,  bat  fubject  in  ail  refpects  to 
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ou  de  plut  considérables  que  ceux  payables  par  les  j—Qtr 
vaisseaux  anglais , quand  ils  sont  admis  dans  les  ports  1 ‘ 
des  Etats  - Unis , et  ils  ne  payeront  de  droits  ou  taxes , 
ni  autres,  ni  plus  considérables , pour  l'importation 
et  exportation  des  cargaisons  des  dits  vaisseaux , que 
ceux  qui  sont  payables  pour  les  mêmes  objets  de  com- 
merce, quand  on  les  importe  ou  exporte  sur  des  vais- 
seaux anglais.  Mais  il  est  expressément  convenu  que 
les  vaisseaux  des  Etats  - Unis  ne  transporteront  aucun 
des  articles  exportés  par  eux  des  dites  possessions  ter- 
ritoriales anglaises  à aucun  port  ou  place,  excepté  à 
quelque  port' ou  place  en  dimérique , où  ces  articles 
seront  déchargés , les  deux  parties  contractantes  se  ré- 
servant d'adopter  les  réglemens  qui  seront  trouvés  né- 
cessaires de  temps  en  temps,  pour  maintenir  la  fidèle 
et  loyale  observance  de  cette  stipulation.  IL  est  aussi 
entendu,  que  la  permission  accordée  par  cet  article  ne 
s'étend  pas  jusqu'à  permettre  aux  vaisseaux  des  Etats- 
Unis  d'exporter  rien  de  ce  qui  fait  l'objet  du  com- 
merce de  côte  des  dits  territories  britanniques  ; ne  pour- 
ront néanmoins  les  vaisseaux  allant  avec  leur  première 
cargaison , ou  partie  d'icelle,  d’un  port  de  décharge 
à un  autre,  être  considérés  comme  empiétant  sur  le 
commerce  de  côte.  On  n'abusera  pas  non  plus  du  sens 
de  eet  article,  pour  permettre  aux  citoyens  des  dits 
Etats , de  s'arrêter  ou  s'établir  sur  les  dits  territoires, 
ou  pénétrer  dans  leur  intérieur  sans  la  permission  du 
gouvernement  britannique , établi  dans  l’endroit;  et  si 
l'on  ose  se  permettre  quelque  transgression  contre  les 
réglemens  du  gouvernement  britannique , à cet  égard, 
l'observance  de  ces  réglemens  pourra  être  exigée  des 
citoyens  des  Etats  - Unis , de  la  même  manière  qu’elle 
le  seroib  des  sujets  de  la  Grande  - Bretagne  ou  de  tout 
autre  individu,  enfreignant  les  mêmes  règles  ; délit  qui 
pourra  être  réprimé  por  les  mêmes  punitions;  et  les 
citoyens  des  Etats - Unis,  dès  qu'ils  seront  arrivés  dans 
quelque  port  ou  havre  que  ce  soit  des  dits  territoires,  ou 
qu'on  leur  aura  permis,  de  la  manière  ci-dessus  men-‘> 
tionnée , de  pénétrer  dans  quelque  autre  place  de  ce  ter- 
ritoire, seront  toujours  sujets  aux  lois,  gouvernement 
et  jurisdiction , de  quelque  nature  qu'ils  puissent  être 
établies  dans  ce  havre,  ce  port  ou  cette  place:  les  ci- 
toyens des  Etats  - Unis  peuvent  aussi  toucher , pour 
prendre  des  refraichissemens,  à Vile  de  Sainte  - Hélène  ; < 
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r fuch  régulations  a»  the  Britifh  Government  ma 7 from 
tinre  to  time  eftablifh  there.  » 

Art.  XI V.  There  fhall  be  between  ail  the  do- 
minions ’of  His  Majefty  in  Europe  and  the  terntones 
of  the  United  States  a reciprocal  and  perfect  hbertj 
of  commerce  and  navigation.  The  people  and  inht- 
bitants  of  the  two  countnes  refpectively  fhall  hâve 
liberty  freely  and  fecurely  and  AVithout  hindrance 
and  moleftation  to  corne  with  their  fhipe  and  car 
goes  to  the  lands,  countnes,  cit.es,  ports,  places 
and  ri  vers,  within  the  dominions  and  terntones 
/aforefaid,  to  enter  into  the  famé,  to  refort  there, 
and  to  remain  and  refide  there,  without  any  l«m.  a- 
tion  of  time:  And  alfo  to  h.re  and  poffefs  houfes 
and  ware-houfes  for  the  purpofes  ot  their  Commerce 
and  generally  ibe  merchants  and  traders  on  each  hde 
fhall  en joy  the  raoft  complété  protection  am*  fee.mty 
for  their  Commerce,  but  fubject  ahv.y.  as  to  wbat 
lefpects  this  article  to  the  laws  and  ftatutes,  of  the 
two  countries  refpectively.  - 

A r t XV  lt  is  agreed  that  no  otber  or  higber 
dnties  fhall  be  paid  by  the  fhips  or  merch.nd.a-  of 
the  one  party  in  tbe  ports  of  the  other,  than  fuch 
as  are  paid  by  the  like  veffels  or  mercband.ze  of  aU 
other  nations  Nor  fhall  any  otber  or  h.gher  duty 
be  impofed  in  one  country  on  the  importation  of 
anv  articles  of  the  growth,  produce,  or  manufacture 
of7tbe  otber  than  are  or  Thall  be  payable  on  the  ira- 
nortation  of  the  like  articles  being  of  the  growtb, 
ïroduce,  or  manufacture  of  any  otber  foreign  coun- 
- fry  Nor  fhall  any  prohibition  be  impofed  on  the 

exportation  or  importation  of  any  article,  to  or  from 
the  territories  of  the  two  parties  refpectively . which 
fhall  pot  equalty  extend  to  ail  other  nations. 

But  the  Britifh  Government  referves  to  nfelf  the 
right  of  impofmg  on  American  veffels  enter.ng  »n to 
the  Britifh  ports  in  Europe  a tonnage  duty  eqnal  to 
Îhat  which  fhall  be  payable  by  Britifh  veffels  m the 
“‘  s o America;  and  alfo  fuch  duty  as  may  be 
adeonate  to  countervail  the  différence  of  duty  no w 
ahl#»  nn  tbe  importation  of  European  and  A h a tic 
goods  when  imported  into  the  United  States  m Bn- 
tifb  or  in  American  veffels. 
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mais  ils  seront  soumis  à tous  égards  aux  règlemens  que  1705 
le  gouvernement  britannique  pourra  y établir  d'un  temps 
à un  autre. 

' Art.  XIV.  Il  y aura  entre  tous  les  domaines  de  Com- 
5.  flj.  en  Europe  et  les  territoires  des  Etats  • Unis  rafrcr 
une  réciproque  et . parfaite  liberté  de  commerce  et  de  üo^"' 
navigation.  Le  peuple  et  les  habitons  des  deux  con- 
trées auront  respectivement  la  liberté  de  se  transporter 
librement  et  sûrement,  sans  aucun  retard  ni  empêche- 
ment quelconque , avec  leurs  vaisseaux  et  cargaisons, 
aux  pays , contrées , villes , places , ports  et  rivières 
compris  dans  les  domaines  et  territoires  ci-dessus  men- 
tionnés, d'y  entrer,  d'en  sortir,  d'y  revenir,  dy  rester 
et  résider , sans  aucune  limitation  de  temps,  et  aussi 
de  louer  et  posséder  des  maisons  et  magasins  pour  leur 
commerce , et  généralement  les  marchands  et  trafiquons, 
de  chaque  côté,  jouiront  de  la  protection  et  de  la  sû- 
reté la  plus  complète  pour  leur  commerce;  mais  ils 
seront  toujours  assujettis , quant  à cet  article , aux 
lois  et  règlemens  des  deux  contrées  respectivement. 

Art.  XV.  Il  est  convenu  qu'il  ne  sera  point  payé  Droit».  * 
par  les  navires  ou  marchandises  de  l'une  des  parties 
contractantes  dans  les  ports  de  l'autre , de  droits  autres 
nij  plus  forts  que  ceux  qui  sont  payés  par  de  semblables 
vaisseaux  ou  marchandises  venant  de  toute  autre  na- 
tion; aucun  droit  autre  ni  plus  fort  ne  sera  imposé 
dans  une  des  deux  contrées  sur  les  importations  d'au- 
cun article  du  cru,  produit  et  manufacture  de  l'autre , 
que  ceux  qui  sont  ou  seront  payables  pour  l'importa- 
tion de  pareils  articles  du  cru,  produit  ou  manufacture 
d'aucun  autre  pays  étranger.  Aucune  prohibition  ne 
sera  mise  sur  l'importation  et  exportation  d'aucun  article 
de  ou  aux  territoires  des  deux  parties  respectives , qui 
ne  soit  également  étendue  à toutes  les  autres  nations. 

Cependant  le  gouvernement  britannique  se  réserve 
^ Ie  droit  d'imposer  sur  les  vaisseaux  américains  entrans 
tj'f  dans  les  ports  anglais , en  Europe , un  droit  de  ton- 
nage  égal  à celui  qui  sera  payable  par  les  vaisseaux 
;,i  anglais  dans  les  ports  de  l'Amérique , et  aussi  un  droit 
tt  tel  qu’il  puisse  être  suffisant  pour  contre -balancer  la 
ul\i  différence  du  droit  aujourd'hui  établi  sur  l’importation 
;'jj  des  marchandises  europieennes  et  asiatiques , lorsqu’ cl- 
“i,|  les  sont  importées  dans  les  Etats - Unis  sur  des  navi- 
' res  anglais  ou  américains . . 
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The  two  parties  agréé  to  treat  for  the  more  exact 
eqnalization  of  the  duties  on  the  refpective  navigation 
of  their  fubjects  and  people  in  fuch  manner  as  may 
be  moft  bénéficiai  to  the  two  countries.  The  arran- 
gements for  this  purpofe  fhall  be  made  at  the  Came 
time  with  thefe  mentioned  at  the.  conclufion  of  the 
12  article  of  this  treaty , and  are  to  be  confidered  as 
a part  thereof.  In  the  interval  it  is  agreed,  that  the 
United  States  will  not  impofe  any  new  or  additional 
tonnage,  duties  on  Britifh  veffels,  nor  increafe  the 
now  futfifting  dilference  between  the  duties  payable 
on  the  importation  of  any  articles  in  Britifh  or  in 
American  veffels. 

i 

Art.  XVI.  It  fhall  be  free  for  the  two  con- 
tracting  parties  refpectively  to  appoint  Confuls  for 
the  protection  of  trade,  to  refide  in  the  dominions 
and  territories  aforefaid,  and  the  faid  Confuls  fhall 
enjoy  thofe  liberties  and  rights  wich  belong  to  them 
by  reafon  of  their  fonction.  But  before  any  Conful 
fhall  act  as  fuch,  he  fhall  be  in  the  ufual  forma  ap- 
proved  and  admitted  by  the  party  to  whom  he  is 
font;  and  it  is  hereby  declared  to  be  lawful  and  pro- 
per,  that  in  café  of  illégal  or  improper  conduct  to- 
wards  the  laws  o(  Government,  a Conful  may  either 
be  punifhed  according  to  law,  if  the  laws  will  reach 
the  café,  or  be  difmiffed , or  even  fent  back,  the 
offended  Government  aflîgning  to  the  other  their 
reafons  for  the  famé. 

Either  of  the  parties  may  except  from  the  refi- 
dence  of  confuls  fuch  particular  places  as  fuch  party 
fhall  judge  proper  to  be  fo  excepted. 

Art.  XVII.  It  is  agreed,  that  in  ail  cafés  where 
veffels  fhall  be  captured  or  detained  on  juft  fufpicion 
of  having  on  board  ennemy’a  property,  or  of  car- 
rying  to  the  enemy  any  of  the  articles  which  are 
contraband  of  war;  the  faid  veffel  fhall  be  brought 
to  the  nearefl  or  moft  convenient  port  ; and  if  any 
property  of  an  enemy  fhould  be  found  on  board  fuch 
veffel,  that  part  only  which  belongs  to  the  ennemy 
fhall  be  made  prize,  and  the  veffel  fhall  be  at  liberty 
to  proceed  with  the  remainder  without  any  impedi- 
ment.  ' And  it  is  agreed,  that  ail  proper  meafures 
fhall  be  taken  to  prevent  delay,  in  deciding  the  ca> 
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Les  parties  consentent  à traiter  de  la  manière  la  £795 
plus  propre  à égaliser  exactement  les  droits  imposés 
sur  la  navigation  respective  de  leurs  sujets  et  peu- 
ples , et  de  façon  qu'il  en  résulte  le  plus  grand  avan- 
tage possible  pour  les  deux  pays ; les  arrangemens 
tendants  vers  ce  but  seront  faits  en  meme  temps  que 
deux  dont  il  est  fait  mention  à la  fin  de  l'article  XII. 
de  ce  traité , et  qu'on  peut  regarder  comme  en  faisant 
partie;  dans  l’intervalle,  il  est  convenu  que  les  Etats- 
Unis  n' imposeront,  aucuns  droits  nouveaux  ou  addi - 
tionels  de  tonnage  sur  les  vaisseaux  britanniques , et 
n' augmenteront  la  différence  aujourd'hui  existante  entre 
les  droits  dont  est  chargée  l'importation , de  quelque 
article  que  ce  soit , sur  des  navires  anglais  ou  américains. 

Art.  XVI.  Il  sera  libre  aux  deux  parties  con- Con['xl' 
tractantes  de  nommer  respectivement  des  consuls  pour 
la  protection  du  commerce , qui  résideront  dans  les  do- 
maines et  territoires  ci-dessus  mentionnés  ; et  les  dits  > 
consuls  jouiront  des  droits  et  franchises  qui  leur  ap- 
partiennent eu  raison  de  leurs  fonctions.  Mais  avant 
qu'aucun  consul  puisse  agir  en  cette  qualité  il  faudra  ' 
qu’il  soit  reconnu  et  approuvé  dans  la  forme  d'usage 
par  la  partie  à laquelle  il  sera  envoyé:  et  il  est  très- 
formellement  déclaré  qu'il  est  légitime  et  convenable 
que  dans  le  cas  d'une  conduite  illégale  ou  inconvenante 
dirigée  contre  les  lois  du  gouvernement  par  un  consul , 
il  puisse  être  ou  puni  conformément  à la  loi,  si  la 
loi  a prévu  le  cas,  ou  renvoyé  de  sa  place,  ou  meme 
du  pays , pourvu  que  le  gouvernement  offensé  donne  à 
Vautre  les  raisons  qui  l’auront  déterminé  à en  agir  ainsi. 

Chacune  des  deux  parties  contractantes  pourra  ex- 
cepter de  ta  résidence  des  consuls  telle  place  particulière  . : 
où  elle  ne  jugera  pas  convenable  de  les  laisser  demeurer. 

Art.  XVII.  Il  est  convenu  que  dans  tous  les  cas  En  temu 
où  les  vaisseaux  seront  pris  ou  détenus  sur  un  juste  6ucl' 
soupçon  d'avoir  à bord  des  propriétés  appartenantes 
à l'ennemi , ou  de  lui  porter  aucun  des  articles  qui , 
ten  temps  de  guerre,  passent  pour  contrebande , ledit 
vaisseau  sera  amené  au  port  le  plus  voisin  et  le  plus 
convenable  ; et  si  l’on  trouve  en  effet  sur  son  bord  au- 
cune propriété  appartenante  à l'ennemi,  cette  partie 
seulement  de  la  cargaison  sera  confisquée,  et  levais - 
seau  sera  remis  en  liberté  avec  le  reste  de  son  charge- 
ment pour  continuer  sa  route  sans  aucun  empêchement. 
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Tes  of  fhîps  or  cargoes  to  brought  in  for  adjudication; 
and  in  the  paymen't  or  recovery  of  any  indemnifica- 
tion  adjudged  or  agreed  fo  be  paid  to  the  mafters  or 
owners  of  fuch  fhips. 


A n t.  XVIII.  In  order  to  regulate  what  is  in  fu- 
ture to  be  deemed  contraband  of  war,  it  is  agreed, 
that  nnder  the  faid  dénomination  fhall  be  comprized 
ail  arms  and  implements  ferving  for  the  purpofes  of 
■yvar,  by  land  or  by  fea,  fuch  as  cannon,  mufkets, 
mortar»,  pétards,  bomba,  grenadoes  carcafles  , fau- 
cifles,  carriages  for  cannon,  mufkets  refts , bgndoliers, 
gun-powder,  match,  faltpetre,  bail,  pikes,  fworda, 
head  pièces,  éuiraHes,  halberts,  lances,  javeline, 
horfe- furniture,  holfters , belts,  and  generally  ail 
other  implements  of  war;  as  alfo  timber  for  fhip. 
building,  tar  or  rotin,  copper  in  fheets,  fa  île , hemp 
and  cordage,  and  generally  whatever  may  ferve  di- 
rectly  to  the  equipment  of  veffels,  umvronght  iron 
and  fir  planks  only  excepted;  and  ail  the  above  arti- 
cles are  hereby  declared  tb  be  juft  objecta  of  con- 
fifcation,  whenever  they  are  attempted  to  be  carried 
to  an  enemy. 


And  wheTeas  the  difficulty  of  agreeing  on  the 
precife  cafés  in  vvhich  alone  pro vidons  and  other  ar- 
ticles not  generally  rontraband  may  be  regarded  as 
fuch,  renders  it  expédient  to  provide  againft  the  in- 
convenances and  mifunderftandings  which  might 
thence  arife:  It  is  further  agreed,  that  whenever  any 
fuch  articles  fo  becoming  contraband  according  to  the 
exifting  Laws  of  Nations,  fhall  for  .that  reafon  be 
feized,  the  famé  fhall  not  be  confifcated,  but  the 
owners  tbereof  fhall  be  fpeedly  and  completely  in- 
demnified;  and  the  captors,  or  in  their  default  the 
Government  under  wbofe  authority  tbey  act,  fhall 
pay  to  the  mallers  or  owners  of  fuch  velTel  the  full 
value  of  ail  articles,  with  a reafonnable  mercantile 
profit  thereon,  together  with  the  freight,  and  alfo 
the  demurrage  incident  to  fuch  détention. 

t 
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« 

Et  il  est  convenu  qu’on  prendra  toutes  les  mesures  pro-  j 
près  à prévenir  les  retards  de  décisions  des  cas  de  va-  4 
vires  ou  cargaisons  ainsi  soumis  a un  jugement , et  de 
payement  ou  recouvrement  de  l’indemnité  adjugée , ou 
que  l'on  aura  consenti  a payer  aux  capitaines  ou  pro- 
priétaires de  ces  bàtimens , 

A « T.  XV11I.  Dans  l'intention  de  régler  ce  qui,  Lifle  de 
à l’avenir  sera,  regardé  comme  contrebande  de  guerre  Comro 
il  est  convenu  que,  sous  cette  dénomination,  'seront  b,ludc* 
comprises  toutes  les  armes  et  fournitures  servant  à la 
guerre  jiar  terre  et  par  mer , telles  que  cations , fusils , 
mortiers,  pétards,  bombes,  grenades,  carcasses , sau- 
cissions , affûts  de  canons,  fourchettes  à soutenir  les 
mousquets,  bandalièrts , pondre  à canon,  miches , sal- 
pêtre ,'  boulets , piques,  épées,  armlh’es  de  tête,  cui- 
rassés, javelots , lances,  javelines , équipement,  de  che- 
val, et  généralement  toutes  les  autres  fournitures  ser- 
vant- à la  guerre;  comme  aussi  le  bois  pour  la  con- 
struction des  vaisseaux , la  poix  ou  résine , le  cuivre 
de  doublage  eu  feuilles,  les  voiles,  chanvrts  et  cor- 
dages , et  généralement  tout  ce  qui  peut  être  d’une 
' utilité , directe  pour  l'equipement  des  vaisseaux  , ex- 
cepté le  fer  en  barres  et  le  sapin  débité  en  planches'. 

Tous  les  articles  ci-dessus  mentionnés  sont  ici  décla- 
rés objets  qui  pourront  être  justement  confisqués  tou- 
tes les  fois  qu’au  essayera  de  les  porter  à l'ennemi.  < 

Et  comme  la  difficulté  de  convenir  des  cas  précis 
dans  lesquels  seulement  les  provisions  de  bouche,  et 
les  autres  articles  qui  ne  Sont  pas  généralement  ré- 
putés contrebande  peuvent  neanmoins  passer  pour  en 
être,  engage  à prendre  d'avance  des  mesures  contre 
les  inconveuiens  et  mal  entendus  qui  peuvent  en  ré- 
sulter, il  est  en  outre  convenu  que  toutes  les  fois 
qu'aucun  article  de  ce  genre  devenant  ainsi  contre- 
bande , suivant  les  lois  existantes  des  nations , sera  / 

saisi  pour  cette  raison,  cet  article  ne  sera  pas  néan-  A 
moins  confisqué,  mais  qu'on  indemnisera  promptement 
j.  et  complètement  les  propriétaires , et  que  les  captu- 
|i  reurs , ou,  à leur  défaut,  le  gouvernement  au  nom 
j duquel  ils  agissent,  payeront  aux  capitaines  ou  pro- 
priétaires  de  ces  bàtimens  l'entière  valeur  de  tous  ces 
j articles , en  y ajoutant  le  proft  raisonnable  qu’aurait 
pu  faire  le  marchand , et  eu  leur  tenant,  compte  du 
fret  et  du  retard  de  vente  causé  par  cette  détention. 
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1795  And  w^ereas  **  freqnently  happens,  that  velTelg 
- fail  for  a port  or  place  belonging  to  an  enemy,  wi- 
thout  knowing  that  the  faîne  is  either  bcGeged, 
blockaded , or  invefted  ; it  is  agreed , that  every  vef- 
fel' fo  circumftanced  may.  be  turned  away  from  fuch 
port  or  place,  but  fhe  fhall  not  be  detained  nor  her 
cargo,  if  not  contraband,  be  confifcated,  unlefs  after 
notice  fhall  be  permitted  to  go  to  any  other  port  or 
place  The  may  think  properj  nor  fhall  any  veffel  or 
goods  of  either  party,  that  may  hâve  entered  into 
fuch  port  or  place  before  the  famé  waa  befieged, 
blockaded  or  invefted  by  the  other  and  be  found 
tberein  after  the  réduction  or  furrender  of  fuch  place, 
be  liable  to  confifcation,  but  fhall  be  reftored  to  the 
owners  or  proprtetors  thereof. 


Art.  XIX.  And  that  more  abondant  care  be  ta- 
# ken  for  the  fecurity  of  the  refpective  fubjecta  and 
citizcns  of  the  contracting  parties,  and  to  prevent 
their  fuffering  injuries  by  the  mon  of  war,  or  pri- 
vateers of  either  party,  ail  commanders  of  fliips  of 
•war  and  privateers  and  ail  othere  the  faid  fubjecta 
ànd  citizens  (hall  forbear  tQ  do  (doing)  an  y damage 
to  thofe  of  the  other  party,  or  committing  any  ou- 
trage againft  them;  and  if  they  act  to  the  contrary, 
they  fhall  be  punilhed,  and  fhall  atfo  be  bound  in 
their  perfona  and  eftates  to  make  fatisfaction  and  ré- 
paration for  ail  damages,  and  the  intereft  thereof,  of 
whatever  nature  the  faid  damages  may  be.  f 


For  this  canfe  ail  commanders %o(  privateers  before 
they  receive  their  commiflions  fhall  hereafter  be  ob- 
liged  to  give  before  a competent  Judge,  fufBcient 
fecurity  by  at  leaft  two  refponlible  fureties , who 
bave  no  intereft  in  the  faid  privateer,  each  of  whom, 
together  with  the  faid  commander,  fhall  be  jointly 
and  feverally  bound  in  the  fum  of  fifteen  hundred 
pounds  fterling,  or  if  fuch  fhip  be  provided  with 
above  one  bundred  and  fifty  feamen  or  foldiers , in 
the  fum  of  three  thoufand  pounds  fterling , to  falisfy 
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JE t comme  il  arrive  souvent  que  des  vaisseaux  met-,  1795 
tent  à la  voile  pour  un  port  ou  une  place  apparte- 
nant àl’ ennemi , sans  savoir  que  cette  place  est  assié- 
gée , bloquée , ou  investie , il  est  convenu  que  tout  na- 
vire qui  se  trouvera  dans  ces  cas , pourra  être  ren- 
voyé de  ce  port  ou  de  cette  place,  mais  ne  sera  point 
retenu , non  plus  que  sa  cargaison  confisquée , à moins 
qu'elle  ne  soit  de  contrebande , sous  la  condition  néan- 
moins que  le  vaisseau,  après  avoir  été  averti  que  la 
port  est  celui  d'un  ennemi,  n'essaye  point  d’y  entrer. 

On  lui  permettra  de  se  rendre  à tout  autre  port  ou 
place  qu’il  jugera  convenable:  aucun  navire , non  plus 
que  les  marchandises  qu'il  porte,  appartenant  à l'une 
des  deux  parties  contractantes,  qui  se  fait  entré  dans 
un  tel  port  ou  une  telle  place,  avant  qu’elle  ne  fut 
assiégée,  bloquée  ou  investie  par  l’autre , et  qui  y / 
seroit  trouvé  après  la  prise  ou  la  reddition  volontaire 
de  la  place , ne  sera  sujet  à la  confiscation , maif  on 
rendra  le  vaisseau  et  la  cargaison  aux  armateurs  et 
propriétaires, 

A r t,  XIX.  Et  afin  de  pouvoir  encore  plus  à la  Coudai- 
sûreté  de  sujets  et  citoyens  respectifs  des  deux  parties  , 

contractantes,  et  d' empêcher  qu'ils  ne  soient  insultés  féaux  de 
par  les  vaisseaux  de  guerre  ou  corsaires  de  l’un  ou 
de  V autre,  tous  les  commandons  de  vaisseaux  de  guerre  faite». 
et  de  corsaires , et  tous  les  autres  dits  sujets  et  ci- 
toyen r se  garderont  de  faire  aucuii  dommage  à ceux 
de  Vautre  partie,  ou  de  commettre  aucun  outrage- 
contre  eux ; et  s’ils  se  se  permettent  de  contrevenir  à 
cet^e  loi,  ils  seront  punis  et  aussi  responsables  dans 
leurs  personnes  et  biens , et  obligés  de  donner  satis- 
faction et  de  faire  réparation  pour  tous  les  domma- 
ges et  intérêts  de  ces  dommages , de  quelque  nature 
qu'ils  puissent  être. 

Fn  conséquence,  tous  les  commandons  de  vaisseaux 
armés  en  course  seront  obligés  désormais , avant  de 
recevoir  leurs  commissions , de  donner,  devant  un  juge 
compétent , garantie  suffisante  au  moins  par  deux  ré- 
pondant surs,  qui  n’auront  point  d'intérêt  dans  ledit 
corsait  e,  chacune  desquelles  cautions , avec  ledit  com- 
mandant, seront  séparément  et  solidairement  obligés 
pour  la  somme  de  1500  Hv.  sterling;  et  si  leurs  vais-  . 
seaux  sont  montés  de  pins  de  150  matelots  on  soldats, 
pour  ba  somme  de  5,000  liv.  sterling , afin  de  pouvoir 
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g rail  damagas  and  injuries,  which  the  faid  privateer, 
*‘JOot  o ffi  ce  r s , or  mon,  or  any  of  them,  may  do  or 
commit  duiijng  their  cruiTe,  contrary  to  the  ténor  of 
thifl  treaty , or  to  the  laws  aud  inftructions  for  regn- 
lating  their  conduct;,  and  fnrtber,  that  in  ail  caTes  of 
aggrelTions  the  faid  commiilions  fhall  be  revciked  and 
annulled. 

It  is  alfo  agreed , that  whenever  a Indge  of  a 
Court  of  Admiralty  of  eit^ier  of  the  parties,  fhall 
pronounce  fcntence  Sgainft  any  vefTûl  of  goods  , or 
property  hcionging  to  the  fobjects  or  citizene  of  the 
other  party  a formai  and  duly  authenticated  copy  of 
ail  the  proceedings  in  the  cattfe,  and  of  the  faid  fen- 
tenee.  fliall,  if  required,  be  delivered  to  the  com- 
mander of  the  faid  vefTel,  without  the  fmalleft  delay, 
he  paying  ail  legal  fees  and.  demands  for  the  famé. 

Art.  XX.  It  is  further  agreed , that  both  the 
faid  contracting  parties  fhall  not  only  refufe  to  re-  ,, 
ceive  any  pirates  into  any  of  their  ports,  havens,  or 
towns , or  permit  any  of  their  inhâbitants  to  receire, 
protect,  harbour,  conceal  or  nflift  them  in  any  man- 
ner,  but  will  bring  to  condign  punifhment  ail  (uch 
inhabitants  as  fhall  be  guilty  of  fuch  acts  or  ollences. 

And  ail  their  fliips  with  the  goods  or  merchan- 
dizes  taken  by  them,  and  brought  into  the  port  of 
either  of  the  faid  parties,  fliall  be  feized  as  far  as 
they  can  be  difcovered,  and  fliall  be  reftored  to  the 
Owners,  or  their  Factors,  or  Agents  duly  deputed 
and  authorized  in  writing  by  them  (proper  évidence 
being  firft  given  in  the  Court  of  Admiralty  for  pro- 
ving  the  property)  even  in  café  fuch  eft'ects  fliould 
bave  paffed  into  other  hands  by  fale,  if  it  be  proved 
tliat  the  buyers  knevv  or  had  good  r.eafon  to  believe, 
or  fufpect  that  they  had  been  piratically  taken. 

Art.  XXI.  It  is  likewife  agreed,  that  the  f ob- 
jecta and  citizens  of  the  two  nations,  fliall  not  do 
any  acts  of  hoftility  or  violence  againft  each  other, 
nor  acccpt  commiflions  or  inftructions  fo  to  act  frotn 
any  foreign  prince  or  ftate,  enemies  to  the  othct 
party;  nor  fhall  the  enemies  of  one  of  the  parties 
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satisfaire  à tous  les  dommages  et  outrages  que  les-  j y 95 
dits  corsaires , leurs  ojjiciers , ou  leurs  matelots,  ou 
aucuns  d'eux,  peuvent  faire  ou  commettre  pendant  le 
cours  de  leur  croisière,  eu  contravention  de  la  teneur 
de  ce  traité  ou  des  instructions  et  ordres  qui  auront 
-pu  leur  être  donnés  pour  diriger  leur  conduite;  et, 
en  outre,  dans  tous  les  cas  d'agression  de  leur  part, 
lesdites  lettres  marque  seront  révoquées  et  annullèes. 

Il  est  aussi  convenu  que  toutes  les  fois  qu'un  juge 
d'une  cour  d' amirauté  de  l'une  des  deux  parties  con- 
tractantes prononcera  une  sentence  contre  quelque  vais- 
seau ou  autre  propriété  appartenant  aux  sujets  ou 
citoyens  de  l'autre  partie,  copie  en  forme  et  duement 
légalisée  de  la  procédut e et  de  la  sentence  sera  déli- 
vrée sur-le-champ  au  commandant  dudit  vaisseau,  ' 
s’il  la  demande,  et  à charge  par  lui  de  payer  seule- 
ment les  frais  légaux  de  la  levée  de  la  sentence. 

Art.  XX.  Il  est  convenu  que  les  deux  Susdites  Pirate». 
parties  contractantes  refuseront , non  seulement  de  re- 
cevoir dans  leurs  ports,  havres,  on  villes,  aucuns 
pirates,  et  ne  permettront  à aucun  de  leurs  habitans 
de  recevoir,  protéger,  loger  ou  assister  ces  pirates  en 
aucune  manière,  mais  £u’ elles  feront  subir  un  juste 
châtiment  à tous  ceux  des  habitans  qui  se  seroicnt 
rendus  coupables  d'une  pareille  ofj'ense.  Et  tous  leurs 
vaisseaux  avec  les  effets  et  marctiandises  pris  par  eux, 
et  amenés  dans  les  ports  de  l'une  ou  Vautre  des  par- 
ties contractantes , seront  saisis  dès  qu'on  pourra  les 
découvrir,  et  restitués  aux  propriétaires , ou  à leurs 
facteurs  ou  agens  duement  délégués  et  autorisés  en 
vertu  d’une  procuration  par  écrit  (avec  la  condition 
néanmoins  qu’on  aura  administré  à une  cour  d'ami- 
rauté les  preuves  nécessaires  pour  constater  sa  pro- 
priété) , même  dans  le  cas  où  ces  effets -aur oient  passé 
en  d'autres  mains  < par  vente,  s'il  est  prouvé  que  les 
acheteurs  savaient  ou  avoient  de  puis  sans  motifs  pour 
croire  ou  soupçonner  que  ces  effets  oiit  été  pris  en 
piraterie. 

Art.  XXI.  Il  est  également  convenu  que  les  su-  Ncntra- 
jets  et  citoyens  des  deux  nations  ne  feront  aucun  acte  llte* 
d’hostilité  ou  de  violence  les  uns  contre  les  autres , et 
n'accepteront  ni  lettres  de  marque,  ni  instructions 
d’aucun  prince  ou  état  étranger , de  manière  à agir 
en  eijnemi  contre  l’une  des  deux  partie f.  On  ne  souf- 
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1 795  be  permîtted  to  invite,  or  endeavour  to  enlift  in  the 
military  fervice  any  of  the  fubjects  or  citizens  of 
the  other  party;  and  the  laws  againft  ail  fuch  olïen- 
ces  fhall  be  punctually  executed.  And  if  any  fubject 
• or  citizen  of  the  faid  parties  refpectively , ihiil  ac- 
cept  any  foreign  commilïion,  or  letters  of  marque, 
for  ,arming  any  velfel  to  act  as  a privateer  againh 
the  other  party,  and  be  taken  by  the  other  party, 
it  is  hereby  declared  to  be  lawfull  for  the  faid  party 
to  treat  and  punifh  the  faid  fubject  or  citizen,  ba- 
ving  fuch  commiilion  or  letters  of  marqueras  a 
pirate. 

Art.  XXII.  It  is  exprefsly  IHpulated  that  neitber 
of  the  faid  contracting  parties  will  order  or  authorife 
any  acts  of  reprifal  againft  the  other,  on  complainte 
of  injuries  or  damages,  until  the  faid  party  fhall  firft 
hâve  prefented  to  the  other,  a ftatement  thereof,  ve- 
rified  by  competent  proof  and  evidence,  and  deman< 
ding  juftîce  and  fatisfactjon,  on  the  famé  (hall  either 
hâve  been  refufed  or  unreafonably  delayed. 

Art.  XXIII.  The  fhips  ^)f  war  of  each  of  the  , 
contracting  parties  fhall,  at  ail  times , be  hofpitably 
received  in  the  Ports  of  fhe  other,  their  officers  and 
' crews  paying  due  refpects  to  the  laws  and  govern- 
ment  of  the  conntry.  The  officers  fhall  be  treated 
tvith  that  refpect  which  is  due  to  the  Commiflions 
which  they  bear;  and  if  any  infult  fhould  be  offe- 
red  to  them  by  any  of  the  inhabitants,  ail  oifen- 
ders  in  this  refpect  fhall  be  punifhed  as  difturbera 
of  the  Peace  and  Amity  between  the  two  countries. 

. And  His  Majefty  confents,  that  in  café  an  American 
velTel  fhould  by  ftrefs  of  weather,  danger  from  ene- 
tnies,  or  other  misfortunes,  be  reduced  to  the  ne- 
cefTity  of  feeking  fheltcr  in  any  of  His  Majefly’s  ports, 
into  AVhich  fuch  veflel  could  not  in  ordinary  cafés 
claim  to  be  admitted,  fhe  fhall , on  manifeding  that 
necefTuy  to  the  fatisfaction  of  the  Government  of  the  , 
place,  be  hofpitably  received,  permitted  to  refit  and 
to  purchafe  at  the  market  price  fuch  necefTairies  as 
fhe  may  ftand  in  need  of,  conformably  to  fuch  or- 
ders  and  régulations  as  the  Government  of  the  place, 
hsving  refpect  to  circumfiances  of  each  café,, fhall 
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frira  pas  non  plus  que  les  ennemis  de  l'une  des  deux  J 795 
parties  se  permettent  d’inviter,  d'encourager  ou  en- 
rôler dans  leur  service  militaire  aucun  des  sujets  ou 
citoyens  de  l'autre  partie ; et  les  lois  contre  de  telles 
offenses  et  agressions , seront  exactement  exécutées  : 
et  si  aucun  sujet  ou  citoyen  desdites  parties  respecti- 
ves accepte  aucun  commission  ou  lettres  de  marque 
d’une  puissance  étrangère  : pour  armer  un  vaisseau , 
afin  d’agir  eu  qualité  de  corsaire  contre  l'une  de  ces 
parties,  et  qu'il  soit  pris  par  l’autre,  il  est  ici  dé- 
claré que  la  partie  qui  le  prendra,  peut  légitimement 
traiter  ce  sujet  ou  citoyen  ayant  de  pareilles  com- 
missions ou  lettres  de  marque,  comme  un  pirate. 

Art.  XXil.  Il  est  expressément  stipulé  qu'aucune  Kepré- 
desdits  parties  contractantes  n'ordonnera , ou  n'auto- I,lllIes' 
risera  aucun  acte  de  représailles  contre  l’autre,  en 
raison  de  plaintes,  d’injures  ou  de  dommages  , jusqu'à 
ce  que  la  partie  offensée  ait  préalablement  présenté 
à l'autre  un  énoncé  de  ses  griefs , vérifié  par  des  preu- 
ves et  des  témoignages  suffisons,  et  cri  demandant  ju- 
stice et  satisfaction , et  que  cette  justice  lui  ait  été 
refusée  ou  différée  d'une  manière  déraisonnable. 

Art.  XXIII.  Les  vaisseaux  de  guerre  de  chacune  VailTe- 
des  parties  contractantes  , seront  dans  tous  les  tems  giJ*rr,e 
reçus  d'une  manière  amicale,  dans  les  ports  de  l'au- 
tre, pourvu  que  les  officiers  et  équipages  respectent, 
comme  ils  le  doivent , les  lois  et  le  gouvernement  de 
celle  qui  leur  donnera  l'hospitalité.  Les  officiers  se- 
ront traités  avec  le  respect  dû  à leurs  commissions  ; 
et  si  quelqu'un  des  habitons  les  insulte  ou  leur  fait 
tort,  tous  les  délinquans,  à cet  égard,  seront  punis 
comme  perturbateurs  de  la  paix  et  de  l'amitié  entre 
les  deux  pays.  £t  Sa  Majesté  consent  que  dans  le 
cas  où , un  vaisseau  américain  sera  réduit  parle  mau- 
vais temps  ou  le  danger  qu'il  èourra  de  la  part  de 
l'ennemi,  ou  tout  autre  malheur,  à la  nécessité  de 
chercher  un  asile  dans  quelque  port  de  Sa  Majesté » 
ou  un  tel  vaisseau  ne  pourroit  demander  dans  les  cas 
ordinaires  à être  admis , ce  vaisseau,  en  notifiant  cette 
nécessité  au  gouvernement  de  la  place , y sera  reçu 
amicalement , et  obtiendra  la  permission  de  s’y  radou- 
ber et  d'acheter,  au  prix  couinant  du  marché,  tout 
ce  dont  il  aura  besoin,  en  se  conformant  toutefois, 
aux  ordres  et  réglemens  que  le  gouvernement  de  cette 
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1795  Prefcr*^e'  She  fhall  not  be  allowed  to  break  bnlk 
1 ° or  unload  her  cargo , unlefs  the  famé  fhall  he  bona 

jide  neceffary  to  her  being  refitted;  nor  fhall  fbe  be 
permitted  to  fell  any  part  of  her  cargo,  unlefs  fo 
much  only  as  may  be  neceffary  to  defray  her  expen- 
ces, ançj  then  not  without  the  exprefs  perroiffion  of 
the  Government  of  the  place;  nor  fhall  fhe  be  obli- 
ged  to  pay  any  duties  wbatever,  except  only- on  fuch 
articles  as  fbe  may  be  permitted  to  fell  for  the  pur- 
i pofe  aforefaid. 

Art.  XXIV.  It  fhall  not  be  lawful  for  any  fo- 
reign  privateers  (not  being  fnbjeçts  or  citizens  of 
either  of  the  faid  parties)  who  have  commiflions  from 
any  other  Prince  or  State  in  enmity  vvith  either  na- 
tion, to  arm  their  fhips  in  the  ports  of  either  of  the 
faid  parties,  nor  to  fell  what  they  hâve  taken,  nor 
in  any  (ot/zer)  mariner  to  exchange  the  famé;  nor 
fhall  th<y  be  allowed  to  purchafe  more  provifions 
than  fhall  be  neceffary  for  their  going  to  the  nearefl: 
port  of  that  Prince  or  State  from  whom  they  obtai- 
ned  their  commiffions. 

- • I- 

Art.  XXV.  It  fhall  be  lawful  for  the  fhips  of 
-\var  and  privateers  belonging  to  the  faid  parties  re- 
- fpectively,  to  carry  whitherfoever  tbey  pleafe  the 
fhips  and  goods  taken  from  their  cnemies,  without 
being  obliged  to  pay  any  fee  to  the  officers  of  the 
Admiralty,  or  to  any  Judges  whatever;  nor  fhall  tlie 
faid  prizes  when  they  arrive  at,  and  enter  the  ports 
ot  the  faid  parties  be  detained  or  feized , neither  fhall 
the  fearchers  or  other  officers  of  thofe  places  vifit' 
fuch  prizes,  except  for  the  purpofe  of  preventing 
the  carrying  of  any  part  of  the  dargo  thereof  on 
fhore  in  any  manner  contrary  to  the  eftablifhed  laws 
of  Revenue,  Navigation,  or  Commerce,  nor.  fhall 
fuch  officers  take  cognizance  of  the  validity  of  fuch 
prizes;  but  tbey  fhall  be  at  liberty  to  hoift  fail , and 
départ  as  fpeedily  as  may  be,  and  carry  their  faid 
prizes  to  the  place  mentioned  in  their  commiffions 
or  patents,  winch  the  commandera  of. the  faid  fhips 
1 of  war  or  privateers  fhall  be  obliged  to  fhew. 

No  fhelter  or  refuge  fhall  be  given  in  their  ports 
to  fuch  as  hâve  made  a prize  upon  the  fubjecis  or 
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place  pourra  prescrire  relativement  au  modifications  J 795 
particulières  que  chaque  place  peut  exiger.  On  ne 
lui  permettra  neanmoins  de  décharger  ni  le  tout , ni 
partie  de  sa  cargaison  , qu’ autant  qu'il  sera  nécessaire  . 
pour  le  réparer.  Il  ne  lui  sera  permis  non  plus  de 
vendre  de  sa  cargaison , que  ce  qu'il  en  faudra  pour 
défrayer  ses  dépenses;  encore  cela  ne  pourra  - t -il  se 
faire  sans  la  permission  expresse  du  gouvernement 
de  la  place.  Ju  reste , le  bâtiment  ne  sera  obligé 
de  payer  aucune  espèce  de  droits , sauf  ceux  de  la 
partie  de  la  cargaison  qu’on  lui  aura  permis  de  ven- 
dre pour  les  raison  ci  - dessus  énoncées. 

Art.  XXIV.  Il  ne  sera  permis  à aucun  corsaire  Arma-  , 
étranger  (n'étant  sujet  ou  citoyen  de  l’un  ou  Vautre  étran.  - 
desdites  parties)  qui  aura  des  lettres  de  marque  de  gers. 
quelque  autre  prince  ou  état  ennemi  de  l un  ou  autre 
des  parties , d’armer  leurs  vaisseaux  dans  les  ports 
des  parties  contractantes,  ni  d’y  vendre  leurs  prises, 
ni  même  de  les  y échanger  en  aucune  autre  manière. 

Il  ne  leur  sera  non  plus  permis  d’acheter  en  provi- 
sion que  ce  qui  leur  sera  nécessaire  pour  regagner  le 
port  le  plus  prochain  du  prince  ou  de  l état  duquel 
ils  tiendront  leurs  lettres  de  marque.  J 

Art.  XXV.  Il  sera  permis  aux  vaisseaux  de  Arm*. 
guerre  et  bàtimens armés  en  course,  appartenons  aux-  recipt0. 
dites  parties  respectivement , de  conduire  par  - tout  ques. 
où  il  leur  plaira,  les  vaisseaux  et  effets  pris  sur  leurs 
tnneptis , sans  être  astreints  à payer  aucun  honoraire 
aux  officiers  de  V amirauté , ou  à aucun  juge,  quel  qu  il 
puisse  être;  lesdites  prises  à leur  arrivée  ou  entrée 
dans  les  ports  des  parties,  ne  pourront  etre  ni  dé- 
tenues, ni  saisies,  et  les  commissaires  enquêteurs  ou 
autres  officiers  de  ces  places,  ne  pourront  visiter  ces 
prises  ( excepté  pour  empêcher  qu’on  ne  débarqué  une 
partie  de  la  cargaison , en  contravention  des  lois  éta- 
blies du  revenu,  de  la  navigation,  ou  du  commerce), 
et  lesdits  officiers  ne  pourront  prendre  connoissancc 
de  la  validité  des  prises;  mais  ceux  qui  les  auront 
faites  seront  maîtres  d'apareiller , et  de  partir  aussi-  . 
tôt  quil  sera  possible , et  de  conduire  lesdites  prises 
au  lieu  mentionné  dans  leurs  commissions  on  paten- 
tes, que  les  commandons  desdits  vaisseaux  de  guerre 
ou  bàtimens  armés  eu  course  seront  obliges  d’ exhiber. 

O h' accordera  aucun  asile  ni  assistance,' dans  les  ports 
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r 70 r citizens  of  either  of  the  faid  parties;  but  if  forced 
‘ by  ftrefs  of  weather,  or  the  danger  of  the  fea , to 
enter  therein , particnlar  care  fhall  be  taken  to  haften 
' their  departure,  and  to  caufe  them  to  retire  as  foon 
as  poflible.  Nothing  in  this  Treaty  contained  fhall 
hpwever  be  conftrued  or  operate  contrary  to.  for- 
mer and  exifting  public  treaties  with  other  Sove- 
reigns  or  States.  But  the  two  parties  agréé»  that 
while  they  continue  in  amity,  neither  of  them  will 
in  future  make  any  treaty  that  fhall  be  inconliftent 
with  this  or  the  preceding  article. 

„ Neither  of  the  faid  parties  fhall  permit  the  fhips 

or  goods  belonging  to  the  Subjects  or  Citizens  of  the 
other,  to  be  taken  within  cannon  fhot  of  the  coaft, 
nor  in  any  of  the  bays,  ports,  or  ri  vers  of  their  ter- 
ritories  by  fhips  of  war,  or  others  having  commillion 
frotn  any  Prince,  llepubiic,  or  State  whatever.  But 
in  café  it  fhould  fo  happen,  the  party,  whofe  terri- 
torial rights  fhall  thus  bave  been  violated,  fhall  ufe 
his  utmoft  endeavours  to  obtain  from  the  offending 
party,  full  and  ample  fatisfaction  for  the  veifel  or 
veffels  fo  taken,  whether  the  famé  be  veffels  of  tvar 
or  merebant  veilels. 


A h t.  XXVI.  If  at  any  time  a rupture  fhould  take 
place  (which  God  forbid)  between  His  Majefly  and 
the  United  States,  the  Mercbants  and  others  of  each 
of  the  two  nations  reliding  in  the  dominions  of  the 
other,  fhall  hâve  the  privilège  of  remaining  and  con- 
tinuing  their  trade , fo  long  as  they  behave  peacea- 
bly  and  commit  no  offence  againft  the  laws;  and  in 
café  their  conduct  fhould  render  them  fufpected,  and 
the  refpective  Governments  fhould  think  proper  to 
order  them  to  remove;  the  term  of  twelve  months 
from  the  publication  of  the  order,  fhall  be  allowed 
them  for  that  purpofe,  to  remove  with  their  fami- 
lles, effects,  and  property,  but  this  favour  fhall  not 
be  extended  to  thofe  who  fhall  act  contrary  to  the 
eftablifhed  laws;  and  for  greater  certainty,  it  is  de- 
clared  that  fuch  rupture  fhall  not  be  deemed  to  exift» 
while  négociations  for  accommodaling  différences 
fhall  be  depending,  nor  untii  the  refpective  Ambaf- 
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des  deux  parties  contractantes , aux  corsaires  qui  J 7 9 5 
auront  fait  des  prises  sur  les  sujets  ou  citoyens  de 
V une  ou  l'autre;  mais  s'ils  sont  forcés  par  le  mauvait 
temps  ou  les  dangers  de  la  mer  d'y  relâcher , on  aura 
un  soin  tout  particulier  de  hâter  leur  départ , et  de 
les  faire  retirer  le  plutôt  possible.  Au  reste,  rien  de 
ce  qui  est  contenu  dans  le  présent  traité  ne  pourra 
être  entendu  de  manière  à opérer  contrairement  aux 
traités  publics  antérieurs , existons  avec  <V  autres  Sou- 
verains ou  Etats.  Cependant , les  deux  parties  s'ac- 
cordent à ce  que,  tant  qu’elles  resteront  en  amitié, 
aucune  des  deux  ne  pourra  dans  la  suite,  faire  de 
traité  qui  soit  contraire  à l'article  précédent. 

Aucune  des  deux  parties  ne  souffrira  que  le  vais- 
seaux on  effets,  appartenons  aux  sujets  ou  citoyens 
de  Vautre,  soient  pris  à une  portée  de  canon  de  la 
côte,  ni  dans  aucune  des  bayes,  rivières  ou  ports  de 
leurs  territoires , par  des  vaisseaux  de  guerre  ou  au- 
tres, ayant  lettres  de  marque  de  prince.  République 
ou  Etat,  quels  qu'ils  puissent  être.  Mais  dans  le 
cas  où  cela  arriverait , la  partie  dont  les  droits  ter- 
ritoriaux aur oient  été  ainsi  violés,  fera  tous  les  ef- 
forts dont  elle  est  capable,  pour  obtenir  de  l'offen- 
seur pleine  et  entière  satisfation , pour  le  vaisseau  ou 
les  vaisseaux  ainsi  pris,  soit  que  ce  soient  des  vais- 
seaux de  guerre  ou  des  navires  marchands. 

Art.  XXVI.  Si  jamais  il  survient  vue  rupture  Cas  de 
(ce  qu'à  Dieu  ne  plaise)  entre  sa  Majesté  et  les  Etats-  T“pt,lre- 
Unis,  les  marchands  et  autres  individus  de  chacune 
des  deux  stations , résidens  dans  les  domaines  de  Vau- 
tre, auront  le  privilège  de  rester,  et  de  continuer  leur 
commerce , aussi  long -temps  qu'il  se  conduiront  pai- 
siblement, et  ne  se  permettront  aucun  délit  contre  les 
lois;  et  dans  le  cas  eu  leur  conduite  pourrait  les  ren- 
dre suspects , et  que  leurs  gouvernemens  respects  ju- 
geraient à propos  de  leur  ordonner  de  te  retirer,  il 
leur  sera  accordé  onze  mois  pleins , à dater  de  la 
publication  de  cet  ordre,  pour  l'exécuter , et  pour  se 
retirer  avec  leurs  familles  et  leurs  effets  ; maïs  cette 
faveur  ne  sera  point  étendue  à ceux  qui  agiroint  d'une 
manière  contraire  aux  lois  établies  ; et  pour  plus  grande 
garantie,  il  est  déclaré,  que  cette  rupture  ne  sera  pas 
censé  exister , tant  que  les  négociations,  pour  accom- 
moder les  différent , seront  encore  en  activité.  La 
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jwq-fadors  or  Minifters,  if  fnch  thcre  fhall  be,  fhall  be 
rccalled , or  font  home  on  account  of  fuch  differen-  , 
ces,  and  not  on  account  of  pcrfonal  mifconduct,  ac- 
cording  to  the  nature  and  dcgrees  of  which  both 
parties  retain  their  rights,  either  to  requeli  the  recall, 
or  immediately  to  fend  home  the  Ambailador  or  Mi- 
nifier of  the  other;  and  that  -\vithout  préjudice  to  their 
mutual  friendfhip  and  good  underftanding. 


Art.  XXVII.  It  is  further  agreed  that  his  Majefty 
. and  the  United  States  on  mutual  requifitions,  by  theni 
refpectivcly , or  by  their  refpective  Nimbera  or  ofli- 
cers  aulhorized  to  make  the  famé,  will  deliver  np  to 
jnflice  ail  perfous,  vvho  being  charged  with  mnrdeij 
or  forgery , committed  wvithin  the  jurisdiçtion  of 
either,  fhall  feek  an  afylum  vvithin  any  of  the  coun- 
tries  of  the  other,  provided  that  t his  fhall  only  be 
done*  on  fuch  evidence  of  criminalily  aa,  according 
to  the  lawa  of  the  place,  where  the  fugitive  or  peT- 
Ton  fo  charged  fhall  be  found  , Avould  juftify  his  ap- 
prehenfion  and  commitment  for  trial,  if  the  olfence 
bad  there  been  committed.  The  expence  of  fuch 
apprehention  and  delivery  fhall  be  borne  and  de- 
frayed  by  thofe  \vh&  make  the  requifition  and  receive 
the  fugitive. 


Art.  XXVIII.  If  is  agreed,  that  the  fitfl  ten  ar- 
ticles of  this  Trcaty  fhall  be  permanent,  and  that 
the  fubfequent  articles,  except  the  twelfth,  fhall  be 
limited  in  their  duration  to  twelwe  years,  to  be  com- 
puted  from  the  day  on  which  the  ratifications  of 
this  Treaty  fhall  be  excbanged,  but  (/«//y)  fubject 
to  this  condition  — that  wherea6  the  faid  txvelfih 
article  Avili  expire  by  the  limitation  thervin  contai* 
ned  at  the  end  of  tvvo  years  from  the  ligning  the 
preliminary  or  other  artjcks  of  peace  Avhich  fhall 
terminale  the  prefent  war  in  Avhich  His  Majefty  is 
engaged,!  il  is  agreed,  that  proper  meaufures  fhall 
by  concert  be  taken  for  bringing  the  fubject  of  that 
article  into  ainicable  treaty  and  difcnflion , fo  early 
before  the  expiration  of  the  faid  term , as  that  «ew 
arrangements  on.  that  bead  may  by  that  time  be  per- 
fected , and  rea.ly  to  take  place  But  it  if  fhould 
unfortunately  happen , that  His  Majefty  and  the  liui- 
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rupture  n'aura  lieu  que  quand  les  ambassadeurs  ou 
ministres  respectifs , s'il  y en  a , auront  été  rappelés 
ou  renvoyés  , en  raison  des  dijj èrens  survenus , et  non 
pour  leur  mauvaise  conduite  personelle  } dernier  cas 
suivant  la  nature  et  les  dégrès  duquel  les  deux  par- 
ties contractantes  se  rcsérveut  leur  droit,  ou  de  de- 
mander le  rappel,  ou  d' effectuer  le  renvoi  immédiat, 
de  l’ambassadeur  on  ministre  respectif,  et  cela  sans 
préjudice  de  leur  amitié  et  bonne  intelligence  mutuelle. 

Art.  XXVI I.  Il  est  en  outre  convenu  que  sa  Ma - Extradi- 
jesté  et  les  Etats-  Unis , sur  leurs  réquisitions  mutuel 
les,  respectivement  faites  par  lesdites  parties  ou  par  nel«. 
leurs  ministres , ou  officiers  respectif  s , à ce  autorisés,  * 
rendront  à la  justice  tout  individu,  qui  étant  prévenu 
de  meurtre  ou  de  faux,  commis  dans  la  juridiction 
de  l'une,  auroient  été  chercher  un  asile  dans  les  con- 
trées appartenantes  l'autre,  pourvu  toutefois  que  cette 
demande  soit  motivée  sur  telles  preuves  de  crimina- 
lité, que  relativement  aux  lois  du  pays  où  le  fugitif 
pourra  être  trouvé,  ces  preuves  y auroient  justifès 
la  prise  - de  - corps  et  la  remise  de  cet  individu  à la 
justice,  pour  lui  faire  son  procès,  si  le  crime  avoit 
été  commis  dans  ce  pays ; les  frais  de  prise- de- corps  , 
et  de  la  remise  du  coupable  seront’ supportés  et  ac- 
quittés par  ceux  qui  feront  la  demande  du  fugitif, 
et  à qui  on  le  livrera. 

Art.  XXVIII.  Jl  est  convenu  que  les  dix  premiers  Durée 
articles  de  ce  traité  seront  perqsanens , et  que  les  sub ■ "î". 

séquens  le  douzième  excepté,  seront  limitas  dans  lepr 
durée  , à douze  années  , à compter  du  jour  de  l'échange 
de  la  ratifications  de  ce  traité,  mais  assujettis  à la 
condition  suivante , qui,  comme  le  dit  le  douzième 
article,  doit  expirer  par  la  limitation  qui  y est  in- 
diquée au  bout,  de  deux  années,  à dater  de  la  signa- 
ture des  préliminaires , ou  des  autres  articles  de  paix 
qui  termineront  la  présente  guerre , dans  laquelle  sa 
Majesté  se  trouve  engage,  il  est  convenu  que  l'on 
prendra  de  concert  les  mesures  convenables , pour 
amener  ce  qui  fait  le  sujet  de  cet  article  à un  exa- 
men et  traité  amical,  d’assez  bonne  heure,  avant 
l'expiration  dudit  terme,  pour  que  les  nouveaux  ar • 
rangemens  à ce  sujet  soient,  à cette  époque,  conclus,  . v 
et  prêts  à entrer  dans  un  traité.  Mais  s’jl  arrivoit 
malheureusement  que  sa  Majesté  et  les  Etats - Unis 


* * ♦ 
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ted  States  fhould  not  be  able  to  agréé  on  fnch  new 
1/95  arrangements,  in  that  café  ail  the  articles  of  this  treaty, 
except  the  firft  ten,  fhall  then  .ceafe  and  expire  together. 

Laftly.  This  Treaty,  when  the  famé  fhall  hâve 
been  ratified  by  His  Majefty,  and  by  the  Prefident  of 
the  United  States,  bÿ  and  with  the  advice  and  con- 
fent  of  their  Senate,  and  the  refpective  ratifications 
mutually  exchanged,  fhall  be  binding  and  obligatory 
on  His  Majefty,  and  on  the  faid  States,  and  fhall  be 
by  them  refpectively  executed  and  obferved  Avith 
punctuality , and  the  moft  fincere  regard  to  good  failli; 
and  whereas  it  will  be  expédient,  in  order  the  better 
to  facilitate  intercourfe  and  obviate  difHculties,  that 
other  Articles  be  propofed  and  added  to  this  Treaty, 
which  Articles  from  Avant  of  time  and  other  circum- 
ftances,  cannot  noAV  be  perfected  — it  is  agreed , tbat 
the  faid  parties  Avili,  from  time  to  time,  readily  treat 
, of  and  concerning  fuch  articles,  and  will  fincerely 
endeavonr  fo  to  form  them,  as  that  they  may  conduce 
to  mutual  convenience  and  then  to  promote  mntual 
fatisfaction  and  friendfhip  and  that  the  faid  Articles, 
after  having  been  duly  ratified,  fhall  be  added  to,  and 
make  a part  of  this  Treaty.  In  faith  Avhereof,  Ave, 
the  under-figned  Minifters  Plenipotentiary  of  His  Ma- 
jefty the  King  of  Great  Britain,  and  the  United  States 
of  America,  hâve  figned  this  prefent  Treaty,  and  hâve 
canfed  to  be  affixed  thereof  the  Seal  of  our  Arme. 

Done  at  London,  this  Nineteenth  day  of  Novem- 
ber,  One  Thoufand  Seven  Hundred  and  Ninety  Four, 

I 

G R EN  VILLE.  (Seal.) 

John  J a y.  (Seal.) 


Conditional  Ratification,  on  the  part  of  the  United 
States,  in  Senate,  J une  24-  1795-  > 

Refolved,  That  the  Senate  do  confent  to,  and  ad- 
vife  the  PreGdent  of  United  States  to  ratify  the  Treaty 
of  Amity,  Commerce  and  Navigation  betAveen  His 
Britannic  Majefty  and  the  United  States  of  America, 
conclnded  at  London  the  19th  November  1794,  on 
condition  tbat  there  be  added  to  the  faid  Treaty,  an 
article  whereby  it  fhall  be  agreed  to  fufpend  the  ope- 
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ne  pussent  s’accorder  sur  de  nouveaux  arrangement,  J7q<* 
dans  ce  cas , tous  les  articles  du  présent  traité  cesseront , ‘ 

et  expireront  ensemble,  à l’exception  des  dix  prémicrs. 

Enfin  ce  traité , quand  il  aura  été  ratifè  par  S.  M,  ' - 
et  par  le  président  des  Etats-Unis,  d'après  et  ave» 
l'avis  et  le  consentement  de  leur  sénat,  et  que  les  ra- 
tifications respectives  auront' mutuelle  me  ut  été  échangées, 
deviendra  obligatoire  et  sortira  son  plein  effet  pour 
S.  M.  et  lesdits  Etats , et  sera  par  eux  respectivement 
exécuté  et  observé  de  la  maniéré  la  plus  ponctuelle  et 
avec  toute  la  sincérité  de  la  bonne  foi1;  et  comme  il 
sera  utile,  pour  jaciliter  encore  mieux  les  liaisons  en- 
tre les  deux  nations  et  obvier  à quelques  difficultés, 
de  proposer  et  d’ajouter  à ce  traité  d'autres  articles 
qui,  faute  de  temps , ou  par  d'autres  circonstances, 
ne  peuvent  être  complétés  aujourd'hui ; Il  est  con- 
venu que  lesdites  parties  contractantes  seront  toujours 
disposées  à traiter  de  ce  qui  peut  faire  l’objet  de  ces 
articles,  et  des  articles  même,  et  qu'elles  feront  sincè- 
rement leurs  éfforts  pour  les  régler  de  manière  à ce 
qu'ils  puissent  répondre  également  à la  convenance  ré- 
ciproque, et  tendre  à augmenter  la  satisfaction  et 
l'amitié  mutuelles  ; et  que  lesdits  articles,  après  avoir 
été  duement  ratifés , seront  ajoutés  et  incorporés  au 
présent  traité. 

En  foi  de  quoi,  nous  soussignés , ministres  pléni- 
potentiaires de  S.  D/l.  le  roi  de  la  Grande-Bretagne 
et  des  Etats-  Unis  d' Amérique,  avons  signé  le  présent 
traité et  y avons  fait  apposer  le  cachet  de  nos  armes. 

Fait  à Londres,  ce  dix- neuvième  jour  de  Novem- 
bre, mille  sept  sent  quatre-vingt-quatorze. 

Grès  vil  le. 

J EA  S J A S.  (L.  S.) 


Ratification  Conditionelle  de  la  part  des  Etats  • Unie  ; 
en  Sénat,  le  24  Juin , 1795. 

Réfolu,  que  le  Sénat  consent  et  conseille  au  prési- 
dent des  Etats  - Unis  de  ratifer  le  traité  d'amitié,  de 
commerce  et  de  navigation , entre  S.  M.  britannique 
et  les  Etats - Unis  d' Amérique , conclu  à Londres,  le 
jt).  Novembre  1794,  à la  condition  qu'il  sera  ajouté 
audit  traité  un  article  où  l'on  conviendra  de  suspendre 
i effectuât  ion  de  la  partie  du  douzième  artiale , en  tant 
Tom,  V.  X X 
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1795  rat*on  mnc^  °f  ibe  12  A Article,  as  refpects  the 
° trade  which  His  faid  Majefty  thereby  confents  may 
be  carried  on  between  the  United  States  and  his  ls- 
lands  in  the  Weft  Indies,  in  the  manner,  and  on  the 
ternis  and  conditions  therein  fpecified. 

And  the  Senate  recommend  to  the  Prefident  to 
proced  without  delay  to  fnrther  friendly  négociations 
with  His  Majefty  on  the  (abject  of  the  faid  trade,  and 
on  the  terms  and  conditions  in  queftion. 

* • # i 


J*- 


Letter  Jrom  Mr.  Jefferson  to  Mr.  Hammond  annexei 
to  the  treaty. 


Philadelphia,  Sept.  5,  1793- 


Sir, 

J am  honored  with  your’s  of  Anguft  30.  Mine  of 
the  7th  of  that  month  alTured  you,  that  meafures  were 
taken  for  excluding  from  ail  further  afylum  in  onr 
ports  veffels  arnied  in  them  to  cruife  on  nations  with 
which  we  are  at  peace,  and  for  the  reftoration  of  the 
prizes , the  Lovely  Lafs,  Prince  William  Henry,  and 
the  Jane,  of  Dablin,  and  that  (hould  tbe  meafures  for 
reftitution  fail  in  their  eft’ect,  the  Prefident  confidered 
it  as  incumbent  on  the  United  States  to  make  com- 
penfation  for  the  vellels. 


W'e  are  bound  by  our  Treaties  with  three  of  the 
Belligerent  Nations,  by  ail  the  means  in  dar  power 
to  protect  and  defend  their  velTels  and  eûects  in  our 
ports  or  waters , or  on  the  feas  near  our  (hores,  and 
tho  recover  and  reftore  the  famé  to  the  right  owners 
when  taken  from  them.  If  ail  the  means  in  our  po- 
wer  are  ufed;  and  fail  in  their  eiïect,  we  are  not 
bound  by  our  Treaties  with  thofe  nations  to  make 
compenfation. 

Though  we  hâve  no  Gmilar  Treaty  with  Great 
Britain,  it  was  the  opinion  of  the  Prefident,  that  we 
fhould  ufe  towards  that  nation  the  famé  rule,  which, 
under  this  article,  was  to  govern  us  with  the  other 
nations  ; and  even  to  extend  it  to  captures  made  on  the 
high  feas,  and  brought  into  our  ports;  if  done  by 
veffels  which  had  been  armed  wilhin  them. 
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qu'il  concerne  le  commerce  que  sadite  Majesté  consent  j 7g  r 
être  fait  entre  les  Etats - Unis  et  ses  îles  dans  les  In- 
des - Occidentales , de  la  manière  et  aux  termes  et  con- 
ditions y spécifiées. 

Et  le  Sénat  recommande  au  Président  de  procéder, 
sans  délai,  à d’autres  négociations  amicales  avec  S.  M. 
relativement  audit  commerce  et  aux  termes  et  condi- 
tions en  litige . \ 


Lettre  de  Mr.  Jefferfons  à Mr.  Hammond,  annexée 
au  traité  et  mentionnée  dans  l’Art.  VII. 

A Philadelphie , le  5 Sept.  1793. 

Monsieur , 

Je  me  trouve  honoré  de  votre  lettre  en  date  du 
30  Août.  La  mienne  en  date  du  7 de  ce  mois  vous 
assurait  qu’on  a pris  des  mesures  pour  exclure  à l'a- 
venir de  tout  asyle  dans  nos  ports  des  vaisseaux  qui 
y seraient  armés  pour  croiser  sur  des  nations  avec  les- 
quelles nous  sommes  en  paix,  et  pour  la  restitution 
des  prises  le  Lovely  Lafs,  Prince  William  Henry,  et 
le  Jane  de  Doublin  et  que  si  les  mesures  pour  cette 
restitution  manqueraient  leur  effet,  le  Président  con- 
sidérait comme  un  devoir  des  Etats  - Unis  d’accorder 
un  dédomagement  pour  ces  vaisseaux. 

Nous  sommes  tenus  par  nos  traités  avec  trois  des 
puissances  belligérantes,  de  protéger  et  de  dèjendre  par 
tous  les  moyens  en  notre  pouvoir,  leur  vaisseaux  et  ef- 
fets dans  nos  ports  ou  parages  ou  sur  les  mers  voisi- 
nes de  nos  côtes , et  de  les  recouvrir  et  restituer  à leurs 
vrais  propriétaires,  lorsqu'ils  leurs  ont  été  enlevés. 
Quand  tous  moyens  en  notre  pouvoir  ont  été  employés 
et  qu'ils  manquent  leur  effet,  nous  ne  sommes  pas  te- 
nus par  nos  traités  avec  ces  nations  de  fournir  un 
dédomagement. 

Quoique  nous  n'ayons  point  de  semblable  traité 
avec  la  Grande-Bretagne , le  Président  était  d'opinion 
que  nous  devrions  user  envers  cette  nation  de  la  même 
règle  qui  sur  ce  point  nous  sert  de  norme  envers  les 
autres  nations , et  même  l’étendre  à des  prises  faites  en 
pleine  mer  et  conduites  dans  nos  ports,  lorsqu'elles 
auraient  été  faites  par  des  vaisseaux  qui  ont  été  ar- 
més dans  ceux-ci. 

Xx  2 
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Having,  for  particular  rcafons,  forbore  to  ufe  ail 
the  means  in  our  power  for  the  reftitution  of  the  three 
veffels  mentioned  in  my  letter  of  Auguft  7tb , the  Pre- 
lident  thought  it  incumbent  on  the  United  States  to 
inake  compenfation  for  them.  And  though  nothing 
was  faid  in  that  letter  of  other  velfels  taken  under 
like  circumftances,  and  brought  in  after  the  5th  of 
June,  and  before  the  date  of  that  letter,  yet  when 
the  faîne  foTbearance  had  taken  place,  it  was  and  is 
opinion,  that  compenfation  would  be  equally  due. 

Ab  to  prizes  made  under  the  famé  circumftances, 
and  brought  in  after  the  date  of  that  letter,  the  Pre- 
fident  determined , that  ail  the  means  in  our  power 
fhould  be  ufed  for  their  reftitntion.  lf  thefe  fail , as 
we  fhould  not  be  bound  by  our  treaties  to  make  com- 
penfation to  other  powers  in  the  analogous  café,  he 
dit  not  meut  to  give  an  opinion  that  it  ougbt  to  be 
done  to  Great  Britain.  But  ftill.  if  any  café  fhall  arife 
fubfequent  to  that  date,  the  circumftances  of  wbich 
fhall  place  them  on  limilar  ground  with  thofe  before 
it,  the  Preiident  would  tbiuk  compenfation  equally 
incumbent  on  the  United  States. 

Inftructions  àre  given  to  the  governors  of  the  dif- 
ferent liâtes , to  ufe  ail  the  means  in  their  power  for 
reftoring  prizes  of  tliis  laft  defeription,  found  within 
their  ports.  Though  they  will  of  courfe  take  tneafu- 
re.r  to  be  informed  ofthem,  and  the  general  govern- 
mont  has  given  them  the  aid  of  the  Cuftom  - houfe 
Officers  for  this  purpofe,  yet  you  will  be  fenfible  of 
the  this  purpofe,  yet  you  wrill  be  fenlible  of  the  im- 
portance of  raultiplying  the  channels  of  their  informa- 
tion, as  far  as  fhall  dépend  on  yourfelf,  or  any  per- 
fon  under  your  direction,  in  order  that  the  Governors 
may  ufe  the  means  in  their  power  for  mahing 
reftitution. 

1 Without  knowledge  of  the  capture  they  cannot 
reftore  it.  It  will  always  be  beft  to  give  the  notice 
to  them  directly  ; but  anÿ  information  which  you  fhall 
be  pleafed  to  lend  to  me  at  any  time,  fhall  be  for- 
Tvarded  to  them  as  quickly  as  diftahee  will  permit. 

Hence  you  will  perceivc.  Sir,  that  the  Preiident 
contemplâtes  leftituiion  or  compenfation  in  the  cales 
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Ayant , par  des  raisons  particulières  , omis  d’user  J 795 
de  tous  les  moyens  en  notre  pouvoir  pour  la  restitu- 
tion des  trois  vaisseaux  mentionnés  dans  ma  lettre  du 
7 Août , le  Président  considérait  les  Etats  • Unis  comme 
obligés  à donner  un  dèdomagement  pour  ceux-ci.  Et 
quoiqu'il  n’est  point  parlé  dans  cette  lettre  d'autres 
vaisseaux  pris  squs  de  semblables  circonstances  et  ami- 
nés après  le  5 Juin  et  avant  la  date  de  cette  lettre , 
cependant , si  la  même  omission  aurait  eu  lieu  on  est 
et  était  d’opinion  que  le  dèdomagement  en  serait  éga- 
lement dît. 

Çuant  au%  prises  faites  sous  les  mimes  circonstan- 
ces et  amenées  après  la  date  de  eette  lettre , le  Prési- 
dent a déterminé  que  tous  les  moyens  en  notre  pouvoir 
seroient  employés  pour  leur  restitution.  Que  si  ceux- 
ci  manquent  d'effet , comme  nous  ne  serions  point  tenus 
par  nos  traités  à quelque  dèdomagement  envers  d'au- 
tres puissances  dans  de  semblables  cas , il  ne  pensait 
point  donner  son  opinion  qu'il  faudrait  l'accorder  4 
la  Grande-Bretagne.  Cependant  que  si  postérieure- 
ment à cette  date  il  surviendroit  un  cas  dont  les  cir- 
constances metraient  en  paralèle  à ceux  qui  ont  pré- 
cédé, le  Président  serait  d'avis  que  les  Etats - Unis 
seraient  également  tenus  à un  dèdomagement. 

Il  a été  donné  des  instructions  aux  Gouverneurs 
des  différents  états,  d'user  de  tous  les  moyens  en  leur 
pouvoir  pour  la  restitution  de  prises  de  ce  dernier 
genre  trouvées  dans  leurs  ports.  Quoique  en  consé- 
quence ils  prendront  les  mesures  pour  en  être  infor- 
més, et  que  le  Gouvernement  général  leur  à donné  à 
cette  fin  l'assistance  des  officiers  de  la  Douane , cepen- 
dant vous  sentirez  l'importance  de  la  multiplication 
des  canaux  pour  leur  information , autant  qu'il  dépen- 
dra de  vous * ou  do  quelque  personne  sous  votre  di- 
rection, afn  que  les  Gouverneurs  puissent  user  des 
moyens  en  leur  pouvoir  pour  effectuer  la  restitution. 

Sans  avoir  connoissance  de  la  prise  ils  ne  peuvent 
pas  la  restituer.  Il  sera  toujours  préférable  de  leur 
donner  directement  notice;  cependant  toute  information 
que  vous  voudres  bien  me  faire  parvenir  en  quelque 
tems  que  ce  soit,  leur  sera  toujours  transmise  aussi 
promtement  que  la  distance  du  lieu  le  permettra. 

F pus  verrez  par  là,  Monsieur,  que  le  Président 
a en  vue  la  restitution  ou  le  dèdomagement  pour  les 
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1795  before  t^ie  7*h  of  Auguft;  and  after  that  date,  refti- 
tution  if  it  can  be  effected  by  any  means  inour  power. 
And  thaï  it  ivill  be  important  that  yon  fhould  fub- 
ftantiate  tbe  fact , that  fach  prises  are  in  our  ports 
or  water8. 

Yonr  lift  of  the  privateera  iliicitly  armed  in  our 
ports,  is,  1 belié*?fc,  correct. 

* With  refpect  tï>  loffes  by  détention,  wafts,  (or) 
fpoliation , fuftained  by  veffels  taktn  as  before  -mem 
tioned,  between  the  dates  of  June  Ath  and  Augnft  7tb, 
it  is  propofed  as  a proviûonal  meafure,  that  the  Col- 
lector  of  the  Cuftoms  of  the  Diftrict,  and  the  Britifh 
ConfuI,  or  any  othcr  perfon  yon  pleafe,  fhall  appoint 
perfons  to  eftablifh  the  value  of  tue  veffel  and  cargo, 
at  the  time  of  her  capture,  and  of  her  arrivai  in  the 
port  into  which  fhe  is  brought,  * according  to  their 
vaine  in  that  port,  if  this  Thaï  be  agreeable  to  yon, 
and  y ou  will  be  pleafed  to  lignify  it  to  me,  with  the 
naines  of  the  prizes  underftood  to  be  of  this  defcription, 
inftructions  will  be  given  accordingly  to  the  Collector 
of  the  Cuftoms  where  the  refpective  veffels  are.  1 

„ I hâve  the  houour  to  be  etc. 

' * T ’ • ' 

. Signed  : ■■■.'■  >. 

Geo.  Hammond,  Esq.  Thosias  Jefferson. 


A dditional  Article. 

• It  is  further  agreed  between  the  faid  contracting 
parties , that  the  operation  of  fo  much  of  the  twelfth 
article  of  the  faid' treaty  as  refpect  the  trade  which 
fais  faid  Majefty  thereby  confents  may  be  carried  on 
between  the  United  States  and  his  Islands  in  the  Weft- 
Indies,  in  the  manner  and  ou  the  terme  and  condû 
tions  therein  fpecified,  fhall  be  fnfpended. 

And  whereas  the  said  Treaty  with  the  said  addi- 
tional article  (which  together  constitute  one  treaty) 
has  by  me  on  the  one  part , and  by  his  Britannic  Ma- 
jesty  on  the  other  been  duly  approved  and  ratijîed; 
and  the  ratifications  mere  duly  exchanged  at  Eondort 
on  the  twenty  eight  day  of  Octàber  one  thousand  Severt 
hundred  and  ninèty  fve.  Nom  therefore  to  the  end 
that  the  said  ' treaty  tndy  be  exetiuted  and  obseftted  with 
punctuality  and  the  most  sincère  regard  to  good  fait  h. 
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cas  antérieurs  au  7 Août,  et  apres  celle  date  la  resli - 1795 
restitution  lorsqu'elle  pourra  être  eJJ'ectuie  par  des 
moyens  en  notre  pouvoir  ; et  qu'il  sera  important  que 
vous  puissiez  avérer  le  fait  que  de  telles  prises  se  trou- 
vent dans  nos  ports  ou  parages. 

flotte  liste  d’armateurs  illicitement  armés  dans  nos 
ports  est , je  crois , exacte. 

Çuant  aux  pertes  pour  cause  de  détention , dégâts 
ou  spoliations,  souffertes  par  des  vaisseaux  pris  comme 
il  est  dit  ci- dessus  entre  les  dates  du  5 Juin  et  7 Août, 
on  a proposé  comme  une  mesure  provisionelle  que  le 
receveur  des  Douanes  du  district , et  le  Consul  britan- 
nique, ou  telle  autre  personne  qu'il  vous  plaira,  nom- 
meront des  personnes  pour  constater  la  valeur  du  vais- 
seau et  de  la  cargaison  à l'époque  de  sa  capture  et  de 
son  arrivée  dans  le  port  dans  lequel  elle  été  aminée, 
conformement  à leur  valeur  dans  ce  port.  Si  cela 
vous  convient  et  que  vous  voulès  me  le  faire  savoir, 
ensemble  avec  le  nom  des  prises  censées  appartenir  à 
cette  classe,  il  sera  donné  en  conséquence  des  instructions 
au  receveur  des  douanes  où  ces  vaisseaux  respectifs 
se  trouvent. 

J'ai  l’honneur  d’être  cto. 

Signé:  . • 

Geo.  Hammond , Efq.  Thomas  Jefferson, 

. ’ » . 

Article  Additions!.  , 

Il  est  convenu  de  plus  entre  les  dites  parties  con- 
tractantes que  l'effectuation  de  la  partie  dou  douzième 
article  du  dit  traité,  en  tant  qu’il  concerne  de  com- 
merce que  la  dite  Majesté  consent  être  fait  entre  les 
Etats-Unis  et  ses  îles  dans  les  Indis  - Occidentales  de 
la  manière  et  aux  termes  et  conditions  y spécifiées  sera 
suspendu.  . . ‘ . - 

Et  tandisque  le  dit  traité,  avec  le  dit  article  ad- 
ditionel  (lesquels  enfemble  forment  un  traité)  a été 
duëment  approuvé  et  ratifié  par  moi  d’une  part  et  par 
S.  M.  Britannique  de  l’autre;  et  que  les  ratification^ 
ont  été  duëment  échangées  à Londres  le  og  Octobre 
1795;  en  conféquence,  afin  que  le  dit  traité  Toit  exé- 
cuté et‘  obfervé  ponctuellement  et  de  la  meilleure  foi 
de  la  part  des  Etats  - Unis , je  publie  par  la  prêtent*  • 
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1795  on  Par*  °f  the  United  States , I herely  make  known 
i the  p remises;  and  enjoin  and  requir»  hll  persons  bea - 
ring  office  civil  or  mîlitary , within  the  United  States , 
and  au  others , citizens  or  inhabitants  thereof , or  being 
within  the  same , to  execute  and  observa  the  said  treaty 
accordingly. 

(L.  S.)  In  testimony  whereof,  1 hâve  caused  the  seal 
of  the  United  States  of  America,  to  be  af- 
Jixed  to  these  présents , and  signed  the  same 
with  my  hatid.  Done  at  the  City  of  Phila- 
delphia the  20 th  day  of  February  one  thou- 
sand  sevenhundred  and  ninety  six,  and  of  the 
Independenee  of  the  United  States  of  Ame- 
rica the  Twentieth, 

Geo.  Washington. 

t 

By  the  President 

/ Timothy  Pickering. 

Secretary  of  the  State. 


1796  Explanatory  Article  added  to  the  treaty  of  coni- 
4, May  merce  and  navigation  between  Great  Britain  and 
the  United  States  of  America,  concluded  the 
4 May  1796* 

(Coll.  o£  State  -Papers  Vol.  V.  p.295.) 


A Proclamation,  by  George  Washington,  Prefident 
of  the  United  States  of  America. 

"W7" hereas  an  explanatory  article,  to  be  added  to  the 
treaty  of  amity,  commerce,  and  navigation,  between 
the  United  States  and  his  Britannic  Majefty,  was  con- 
cluded and  figned  at  Philadelphia , on  the  4»lr  day  of 
May  laft,  by  Timothy  Pickering,  Efq.  fecretary  of  ftate, 
on  the  part  of  the  United  States,  and  by  Phineas  Bond, 
Efq-  the  commiflioner  of  his  Britannic  Majefty  \ which 
explanatory  article  is  in  the  woida  followiug: 


l 


Digitized  by  Google 


et  les  Etats-Unis  d'Amérique.  697 

• 

ce  qui  précède,  et  enjoins  et  requière  toutes  les  per-  170*» 
foniies  revetues  d’offices  civils  ou  militaires  dans  les 
Etats-Unis,  et  tous  les  autres  citoyens  ou  habitans 
de  ces  Etats,  ou  qui  s’y  trouvent,  d’executer  et  d’ob- 
ferver  eu  conféquence  la  dit  traité. 

(L.  S.)  En  foi  de  quoi  j’ai  fait  appofer  aux  préfen- 
tes le  fçean  des  Etats-Unis  d’Amérique  et 
les  ai  lignées  de  ma  main.  Fait  à Philadel- 
phie, le  2!>Eévrier  1796.  et  de  l’Indépendance 
des  Etats-Unis  d’Amérique  le  20. 

Geo.  Washington. 

Par  le  Préfident 

Timothee  Pickering. 

Secrétaire  d'Etat. 


3- 

• K * 

Article  explicatoire  du  traité  d’amitié , de  com-  1796 
mer  ce  et  de  navigation,  entre  la  Gr.  Bretagne  4 May 
et  les  Etats-Unis  d’Amérique;  conclu  et  signé 

le  4 May  17y6-  ‘ , 

(Traduction  privée.) 

Proclamation  de  George  Washington,  Président  des 

Etats  - Unis  d' Amérique.  > 

C . 

domine  un  article  explicatoire , à ajouter  au  traité 
d'amitié , de  commerce  et  de  navigation  entre  les  Etats- 
Unis  et  S,  M.  britannique , a été  conclu  et  signé  à 
Philadelphie , le  4 du  mois  de  May , passé  par  Timotée 
Pickering  Esq.  secrétaire  d'état  de  la  part  des  Etats- 
Unis  , et  par  Phineas  Bond , Esq.,  commissaire  de  S.M. 
britannique , lequel  article  explicatoire  est  conçu  dans 
les  termes  suivons: 


' S . * . i 
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' Explanatory  Article. 

TVhereas  by  the  third  article  of  the  treaty  of  amity, 
commerce,  and  navigation , concluded  at  London  on 
the  nineteenth  day  of  November , one  thousand  sevtn 
hundred  and  ninety  - four , betiocen  his  Britannic  Ma- 
jesty  and  the  United  States  of  America , it  xvas  agreed 
that  it  shonld  at  ail  times  be  free  to  his  Majesly'i 
subjects , and  to  the  citizens  of  the  United  States  and 
also  to  the  Indians  dwelling  on  either  side  oj  the 
boundary  line  assigned  by  the  treaty  of  peace  to  the 
United  States , freely  to  pafs  and  repafs , by  land 
or  inland  navigation,  into  the  respective  territories 
and  conntries  of  the  two  contracting  parties  on  thie 
continent  of  America  ( the  country  ivithin  the  limits 
of  the  Hudson  Bay  Company  only  excepted ) and  to 
navigate  ail  the  lakes,  rivers,  and  waters  thereof,  and 
freely  to  carry  on  trade  and  commerce  with  each  other, 
subject  to  the  provisions  and  limitations  contained  in 
the  said  article;  * 

And  whereas , by  the  eighth  article  of  the  treaty 
of  peace  and  friendship  concluded  at  Grenville , on 
the  third  day  of  Augüst , one  thousaud  seven  hundred 
and  ninety  - five , between  the  United  States , and  the 
nations  or  tribes  of  Indians  called  the  ff’yandots, 
JDelawares  , Shavtanoes , Ottawas , Chippewas , Puta • 
watimies , Miamis , Eel  Hiver,  TVeeas  ,*  Kickapoos, 

, Kiankashaws , and  Kaskaskias , it  was  stipulated  that 
* no  person  should  be  permitted  to  résidé  at  any  of  the 
towns  or  hunting  camps  of  the  said  Iudian  tribes  as 
a trader,  toho  is  not  furnished  with  a license  for  that 
purpose , under  the  authority  of  the  United  States; 
which  lutter  stipulation  has  excited  doubts  whether  in 
its  operation  it  may  not  interfère  with  the  due  execu- 
tion of  the  said  third  article  of  the  treaty  of  amity , 
commerce , and  navigation ; and  it  being  the  sincere 
desire  of  his  Britannic  Majesty , and  of  the  United 
States,  that  this  point  should  be  so  explained  as  to 
remove  ail  doubts,  and  promote  rnutual  satisfaction 
and  friendship  ; and  for  this  purpose  his  Britannic 
Majesty  haviug  named  for  his  commis sioner , Phineas 
Bond,  Esq.  , his  Majesty' s consul  general  for  the 
middle  and  Southern  States  of  America  ( and  now  his 
Majesty  s chargé  d'affaires  to  the  United  States );  and 
the  President  of  the  United  States  having  named  for 
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Article  exp  licat oir e. 

Comme  par  le  troifième  article  du  traité  d’amitié, 
de  commerce  et  de  navigation,  /igné  à Londres  le  19 
Novembre  i794,  entre  S.  M.  Britannique  et  les  Etats- 
Unis  d’Amérique,  il  fut  convenu,  qu’il  ferait  libre  en 
tout  tems  aux  fujets  de  Sa  Majefté  et  aux  citoyens  des 
Etats-Unis,  et  de  même  aux  Indiens  demeurant  de  l’un 
ou  l’antre  coté  de  la  ligne  de  démarcation  affignée  aux 
Etats-Unis  par  le  traité  de  paix,  de  palier  et  repalTer 
librement  par  terre  ou  par  la  navigation  intérieure 
dans  les  territoires  et  contrées  refpectives  des  deux 
Puiffances  contractantes  fur  le  continent  d’Amérique 
(en  exceptant  feulement  le  diftrict  fitué  entre  les  limi- 
tes de  la  Compagnie  de  la  Baye  de  Hudfen)  et  de  na- 
viguer fur  tous  les  lacs,  rivières  et  eaux  qui  s’y  trou- 
vent, et  d’exercer  librement  le  trafic  et  commerce  ré- 
ciproque, fauf  les  précautions  et  reftrictiona  renfer- 
mées dans  le  dit  article  ; 

Et  comme  par  le  huitième  article  du  traité  de  paix 
et  d’amité  conclu  à Grenville  le  3 Août  1795  entre  les 
Etats-Unis  et  les  Nations  ou  peuplades  d’indiens  ap- 
pelées les  Wyandots,  Oelawarea,  Shawanees,  OttowaS» 
Chippewas,  Putawantimies,  Miamis,  Eel  River,  Weeas, 
Kickapoos,  Kianka/haws  et  Kafkafkias,  il  fut  flipulé, 
qu’il  ne  ferait  permis  à perfonne  de  rélider  dans  au- 
cune des  villes  ou  camps  de  chalfe  desdites  peuplades 
d’indiens  en  qualité  de  commerçant,  n’étant  pas  muni 
d’une  permilïion  à cet  égard,  fons  autorité  des  Etats- 
Unis,  et  que  cette  dernière  ftipulation  a fait  naître 
des  doutes,  fi  dans  fon  exécution  elle  ne  pourrait  por- 
ter atteinte  â l’exécution  convenable  du  dit  3e">e  Arti- 
cle du  traité  d’amitié,  de  commerce  et  de  navigation, 
S.  M.  Britannique  et  les  Etats-Unis,  délirant  fincère- 
ment  que  ce  point  put  être  expliqué  de  manière  à 
éloigner  tous  doutes  et  à promouvoir  la  fatisfaction  et 
l’amitié  réciproques  : et  S.  M.  Britannique  ayant  nom- 
mé à cette  fin  pour  fon  commiflaire,  Phineas  Bond  Efq. 
Conful  général  de  Sa  Majefté  pour  les  états  du  milieu 
et  du  Sud  de  l’Amérique  (et  actuellement  fon  chargé 
d’affaires  près  les  Etats  - Unis)  et  le  Préfident  des  Etats- 
Unis  ayant-  nommé  pour  leur  commilïaire  Pimothée 
PickeringEfq.  fecrétaire  d’état  des  Etats-Unis,  auquel, 
conformement  aux  loix  des  Etats-Unis,  il  a confié 
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s»*;  . • 

1796  their  commis sioner  Timothy  Pickering , JEsq.,  sccretary 
of  State  of  the  United  States , to  whom , agrecable  to 
the  laivs  of  the  United  States , he  has  entrusted  tkis 
negotiation  : they , the  said  commissiotters , having  corn- 
municated  to  each  other  their  fuit  fiowers , hâve , in 
virtue  of  the  famé,  and  conformably  to  the  spirit  of 
the  last  article  of  the  said  treaty  of  aniity , commerce , 
and  navigation , entered  in  this  explanatory  article , 
and  do  hy  these  présents  explicitly  agréé  and  dé- 
claré; That  no  stipulations  in  any  treaty  subse- 
quently  eoncluded  by  either  of  the  coutracting  parties 
with  any  other  State  or  nation  or  with  any  Jndiatt 
tribe , can  be  understood  to  derogate  in  any  manner 
from  the  rights  of  free  intercourse  and  commerce  se-  ‘1 
cured  by  the  aforesaid  third  article  of  treaty  of  amity, 
commerce , and  navigation , to  the  subjects  of  his  Ma- 
jesty , and  to  the  citizens  of  the  United  States,  and 
to  the  Jndians  dwelling  on  either  side  of  the  boundary 
line  aforesaid  ; but  that  ail  the  said  persons  shall  re- 
main at  full  liberty  freely  to  pafs  and  repafs , by  land 
or  inland  navigation , into  the  respective  territories 
and  countries  of  the  coutracting  parties . on  either  side 
of  the  said  boundary  line , and  freely  to  curry  on 
trade  and  commerce  with  each  other , according  to  the 
stipulations  of  said  third  article 1 of  the  treaty  of  amity, 

commerce,  and  navigation. 

' v 

This  explanatory  article , when  the  same  shall  hâve 
been  ratifed  by  his  Majesty  and  by  the  president  of 
the  United  States,  by  and  with  the  advice  and  con- 
sent of  their  senate , and  the  respective  ratifications 
mutually  exchanged , shall  be  adâed  to  and  make  a 
-part  of  the  said  treaty  of  amity , commerce , and  na- 
vigation, and  shall  be  permanenlly  binding  upou  his 
Majesty  and  the  United  States. 

In  witnefs  whereof  we , the  said  commissioncrs  of 
his  Majesty  the  King  of  Great  Brilain  and  the  Uni - J 
ted  States  of  America,  hâve  signed  this  explanatory 
article , and  thereto  affixed  our  seals.  Doue  at  Phi- 
ladelphia , this  fourth  day  of  May , in  the  year  of 
our  Lord  one  thousand  seven  hundred  and  ninety-six. 

(L.  S.)  P.  Bond. 

(L.  S.)  TlMOTHEY  PlCKBHINO . 
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cette  négociation;  les  dits  cdrr.ro iffaires  après  s’étre  1790 
communiqué  l’un  à l’autre  leurs  pleinpouvidrs , ont 
en  vertu  de  ceuxci , et  conformément  an  dernier  ar- 
ticle du  dit  traité  d’amitié  de  commerce  et  de  navi- 
gation négocié  cet  article  explicatoire  et  conviennent 
et  déclarent  expn  ffément  par  les  préfentes:  Qu’aucu- 
nes ftipulations  dans  quelque  traité  .fubféquent  con- 
clu par  l'une  des  deux  parties  contractantes  avec  quel- 
que autre  état  ou  nation,  ou  avec  quelque  peuplade 
Indienne,  ne  peut  être  entendu  déroger  en  quelque 
manière  aux  droits  d’entrecours  et  de  commerce  libre 
allurés,  par  les  fusdit  3cœe  Article  du  traité  d’amitié, 
de  commerce  et  de  navigation,  aux  fujets  de  Sa  Ma- 
jefté, et  aux  citoyens  des  Etats-Unis,  et  aux  Indiens 
habitant  d’un  côté  ou  de  l’autre  de  la  ligne  de  dé- 
marcation fusdite;  mais  que  toutes  lçs  dites  perfon- 
nes  conferveTont  la  pleine  liberté  de  palier  et  repaffe* 
par  terre  ou  par  la  navigation  intérieure  dans  les  ter- 
ritoires et  contrées  refpectivcs  des  parties  contractan- 
tes de  l’un  ou  l’autre  côté  de  la  dite  ligne  de  démar- 
cation, et  exercer  librement  le  trafic  et  commerce  ré- 
ciproque, conformément  aux  ftipulations  du  traité 
d’ainitie,  de  commerce  et  de  navigation. 

. , i '•  ' . ' 

Cet  article  explicatoire,  lors  qu’il  aura  été  ratifié  ' 
par  Sa  Majefté  et  par  le  préfident  des  Etats-Unis,  par 
et  avec  l’avis  et  le  confentement  de  leur  fénat,  et  lors- 
que les  ratifications  refpectives  auront  été  échangées, 
fera  ajouté  au  dit  traité  d’amitié,  de  commerce  et  de 
navigation  et  en  fera  part  et  fera  perpétuellement  ob- 
ligatoire pour  Sa  Majefté  et  les  Etats-Unis. 


En  foi  de  quoi  nous,  les  dits  commiffaires  de  Sa 
Majefté  le  Roi  de  la  Grande  Bretagne  et  des  Etats  Unis 
d’Amérique,  avons  figné  le  préfent  article  explicatoire 
et  y avons  appofé  nos  cachets.  Fait  à Philadelphie, 
ce  4-  de  May  de  l’an  tle  notre  Seigneur  l79(î. 


TrnnK  V. 


(L.  S.)  P.  Bond. 

(L.  S.)  Timotbee  Pickering, 
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702  Article  explicatoire  entre  la  Or.  Bret. 

And  whereas  the  faid  explanatory  article  bas  by 
me,  by  and  with  the  advice  and  confent  of  the  fenate 
of  the  United  States  on  the  one  part,  and  by  hia  Bri- 
tannic  Majefty  on  the  other,  been  duly  approved  and 
ratified  and  the  ratifications  hâve  fince,  to  wit,  on  the 
fixth  day  of  October  laft,  been  duly  exchanged;  now 
therefore,  to  the  end  that  the  faid  explanatory  ar- 
ticle may  bé  executedand  obferved  with  punctuality 
and  the  tnoft  Gncere  regard  to  good  faitb  on  the  part 
of  the  United  State*,  I hereby  ma'ke  knoivn  the  pre- 
mites,  and  enjoin  and  reqaire  ail  perfona  bearing 
office,  civil  or  military,  withîn  the  United  States, 
and  ail  others;  citizena  or  inhabitaots  thereof,  or  being 
within  the  famé,  to  execute  and  obferve  the  faid  ex- 
planatory article  accordingly. 

In  teftimony  whereof  I bave  caufed  the  féal  of 
the  United  States  to  be  affixed  to  thefe  prefents,  and 
Cgned  the  famé  with  my  hand. 

Given  at  the  city  of  Philadelphia,  the  fourth  day 
of  November,  in  the  year'of  our  Lord  one  thonfand 
£even  bundred  and  ninety-Gx,  and  of  the  Indepen- 
dence  of  the  United  States  of  America  the  rwenty-firft. 

(L.  S.)  George  Washington. 

By  the  PreGdent 

• *-  Timothy  I>ichering. 

Secretary  of  State. 


) 
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V 

Et  comme  le  dit  article  explieatoire  a èti  duement  1JÇ($ 
approuvé  et  ratijiè  par  moi , par  et  avec  l'avis  et  le 
consentement  du  sénat  des  Etats-  Unis  d'une  part,  et 
par  Sa  Majesté  britannique  de  l'autre,  et  que  les  ra- 
tifications ont  été  duement  échangées  depuis , savoir  le 
6.  Octobre  dernier;  c’est  pourquoi,  afin  que  le  dit  ar- 
ticle explieatoire  puisse  être  exécuté  et  observé  ponctuel- 
lement avec  l'égard  le  plus  sincère  à la  bonne  foi,  de 
la  part  des  Etats  • Unis , je  fais  connaître  par  la  pré- 
sente ce  qui  précède;  et  enjoins  et  demande  à toutes 
let  personnes  revetues  d'emplois  civils  ou  militaires, 
dans  les  Etats-  Unis,  et  à tous  les  autres , citoyens 
ou  habitons  d'iceux , ou  qui  s'y  trouvent , d'exécuter  eC 
d’observer  en  conséquence  le  dit  article  explieatoire. 

En  foi  de  quoi  j’ai  fait  apposer  le  sceau  des  Etats- 
Unis  à ces  présentes,  et  les  ai  signées  de  ma  main , 

Donné  en  la  ville  de  Philadelphie , le  4 • Novembre 
de  l’an  de  notre  Seigneur  1796»  ‘t  de  l’Indépendance 
des  Etats-  Unis  d' Amérique  le  « 


(L.  5.) 

Par  le  Président 


George  fVAsHiUGTOtt. 


Thimotheb  Pickbrirg, 
Secrétaire  d’état. 
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